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HOOFDSTUK  X. 

VAN   SOERAKARTA  NAAR  DJOKJOKARTA. 


Landstreek   tusschen   Soerakarta  en    Djokjokarta.     Dessa^s   en  poststations, 
Klatten.    Ruïnen  van  Brambanan.     Kalassan. 


üa  onze  terugkomst  te  Soerakarta  konden  wij  ons  slechts  tot  den  volgenden 
dag  daar  ophouden,  vermits  de  tijd,  nog  beschikbaar  voor  het  bezoeken  van 
de  residentiè'n  Djokjokarta ,  Bagelen ,  Banjoemas  en  Kadoe ,  ten  einde  spoedde. 
Ik  moest  alzoo  afzien  van  een  voorgenomen  uitstapje  naar  Karang-pandan , 
eene  dessa  en  lustplaats  van  prins  mangko  negoro,  ruim  20Ü0  voeten  boven 
de  zeevlakte  op  de  westelijke  helling  van  den  Lawoe ,  waar  zich  tevens  merk- 
waardige minerale  wateren  moeten  bevinden  en  in  welker  nabijheid ,  doch  on- 
geveer 1600  voeten  hooger,  zijn  gelegen  de  bekende  tempelbouw>'allen  van 
Soekoe,  beschreven  door  c.  j.  van  der  vus,  in  het  19**®  deel  der  Verhande- 
lingen van  het  Bataviaasch  genootschap  van  kunsten  en  wetenschappen,  en 
vroeger  reeds  door  raffles  en  crawfurd. 

Wij  vertrokken  alzoo  den  8  September  naar  Djokjokarta.  De  groote  weg 
derwaarts  verlaat  Soerakarta  in  eene  westelijke  rigting  en  is ,  tot  aan  Kalitan  of 
bij  het  voormalige  Kartasoera,  dezelfde  weg  als  de  weg  van  Soerakarta  naar 
Salatiga.  Dan  buigt  hij  zich  echter  in  eens  zuidelijk  om ,  en  geleidt  voorts  in 
eene  in  het  algemeen  zuidwestelijke  rigting  naar  Djokjokarta.  Het  landschap , 
hetwelk  dezen  weg  draagt,  begrenst  den  oostèlijken,  zuidoostelijken  en  zuide- 
lijken voet  van  den  Merapi  en  is  minder  merkwaardig  door  natuurschoon,  dan 
door  zijne  oudheden  en  de  historische  herinneringen ,  die  er  zich  aan  hechten. 
Onder  de  historische  herinneringen  zijn  nog  versch  in  het  geheugen  die, 
welke  tot  den  jongsten  Javaschen  oorlog  betrekking  hebben.  De  talrijke  ge- 
vechten, welke  in  dezen  merkwaardigen  oorlog  in  het  gezigt  van  den  Merapi 
hebben  plaats  gehad,  zijn  alle  aangeduid  op  de  groote  kaart  van  het  oorlogs- 
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tooneel  van  1825  tot  1830 ,  voorkomende  in  de  «Mémoires  sur  la  guerre  de 
Tile  de  Java",  van  den  generaal  f.  y.  a.  de  stuers. 

Het  teiTein  tasschen  Kalitan  en  Djokjokarta  is  in  het  algemeen  heuvelachtig. 
De  weg  loopt  voor  een  groot  gedeelte  over  de  laagste  verlengseis  der  ribben 
van  den  Merapi.  Bijkans  overal  hadden  wij  een  vrij  gezigt  op  dezen  werkza- 
men  vulkaan ,  die  nog  steeds  aschkolommen  uitstiet  en  eerst  eene  maand  later 
meer  tot  rust  kwam.  De  van  den  Merapi  afstroomende  wateren  vormen  tal- 
rijke riviertjes ,  die  den  weg  snijden  en  zich  zuidelijk  van  hem  vereenigen  tot 
twee  grootere  rivieren ,  de  Djebol  en  de  Dengkeng ,  die  zuidelijk  van  de  hoofd- 
plaats Soerakarla  in  de  Solo-ri\ier  uitmonden.  De  westelijke  grens  van  het  ge- 
bied der  Solo-rivier  is  ook  de  grens  van  Soerakarta  en  Djokjokarta.  Een  hoo- 
gere rib  verbindt  den  Merapi  met  het  zuidergebergte  nabij  Brambanan,  en 
scheidt  daar  het  gebied  der  Solo-rivier  van  dat  der  Kali  Opak ,  hetwelk ,  wor- 
telende in  de  zuidwestelijke  hellingen  van  den  Merapi  en  in  het  zuidergeberg- 
te, geheel  tot  de  residentie  Djokjokarta  behoort  en  in  de  nabijheid  der  uit- 
waterihg  van  het  gebied  der  Progo  zich  in  den  Indischen  oceaan  Tcrliest. 

De  landstreek  is  wel  bebouwd  en  bevolkt.  De  dessa's  langs  den  weg  zijn 
talrijk.  Van  Kalitan  tot  Klatten  passeert  men  achtereenvolgens  Salakhan, 
Djaidan,  Sangoong,  Popongan,  Pakis,  Telangoe,  Ladjoor,  Wongo,  Keepoe, 
Karang-djali ,  Ponljoran,  Karang-woeni ,  Drono,  Poka,  Ngiaran,  Gading,  Moe- 
dal  ,  Ploembon  eri  Baran ,  en  voorts  van  Klatten  tot  aan  de  grenzen  van  Djok- 
jokarta, Mlionjon,  Semangkak,  Djettis,  Karang-doekoe  ,  Dagen  ,  Loesot ,  Tang- 
'  klsan ,  Kalidenkeng ,  Konglangan ,  Boerongan  en  Telogo-pinian ;  terwijl  men  in 
Djokjokarta,  alvorens  de  hoofdplaats  te  bereiken ,  de  voorname  dessa's  Brambanan , 
Kalassan ,  Gambiligi  en  Gowo  passeert.  De  poststations  tusschen  de  beide  hoofd- 
plaatsen zijn  te  Kalitan  (paal  7  van  Soerakarta),  Telangoe  (paal  13),  Karang- 
woeni  (paal  18),  Klatten  (paal  22),  Tangisan,  Brambanan  en  Gambiligi  (paal  6 
van  Djokjokarta). 

Klatten,  hoofdplaats  van  het  met  meer. dan  100,000  Ja\'anen  bevolkte  dis- 
trikt  Klatten,  is  eene  groole  dessa,  en  ligt  ruim  600  voeten  boven  de  opper- 
vlakte der  zee ,  aan  den  zuid-zuid-oostelijken  voet  van  den  Merapi.  Er  woont 
een  regent  voor  de  politie,  die  den  titel  heeft  van  raden-toemmengoeng  (1). 
Het  fort  van  Klatten  is  ongeveer  op  dezelfde  wijze  gebouwd  als  dat  te  Soera- 
karla, doch  kleiner.  Het  heeft  4  bastions  geboord  voor  36  stukken  geschut. 
De  bezetting  bestaat  geheel  uit  Europeanen  en  is  ongeveer  100  man  sterk. 
Een  gedeelte  der  bezetting  behoort  tot  een  strafdetachement ,  bestaande  uit 
militairen  in  de  tweede  klasse  van  discipline.  Behalve  den  kapitein  komman- 
dant,  behooren  bij  dit  garnizoen  4  officieren,  waaronder  een  ofldcier  van  ge- 
zondheid.   Te  Klatten  werd  in  September  1830  het  bekende  traktaat  gesloten 

(1)  Ikbalve  ter  boofdplaatse  Soerakarta  en  te  Klatten,  zij  o  in  Soerakarta  nog  4  regen- 
ten voor  de  politie  aangesteld.  Zij  tijn  gevestigd  te  Karta-soera,  Bojolali,  Gagatan  eq 
Soekowati.  Deze  zijn  alle  toemmengoengs.  Op  de  landen  van  prins  mahoko  NEaoKO 
dragen  de  hoofden  der  politie  den  titel  van  hoofdgoenongt.  Van  deze  hoofdgoenongs  zijn 
er  4,  te  weten  1  te  Soerakarta,  1  te  Karang-pandan,  l  te  Wonogiri  en  1  te  Malang- 
djiwan. 


met  den  thans  nog  levenden  Soesoehoenan ,  terwijl  in  November  van  het- 
zelfde jaar  het  traktaat  tot  stand  kwam  met  den  nog  levenden  sultan  van 
Djokjokarta,  waarbij  Bagelen,  Banjoemas,  Madioen  en  Kediri  geheel  aan  het 
gouvernement  werden  afgestaan. 

Westelijk  van  Klatten  zijn  rijstvelden  en  dorpen  nog  vrij  talrijk.  Men  na- 
dert allengskens  het  zuidergebergte  en  bereikt  het  grondgebied  van  Djokjo- 
karta  bij  Brambanan.  De  omstreken  van  dit  dorp  zijn  rijk  aan  overblijfselen 
uit  den  Hindoetijd  van  Java.  Eenige  minuten  gaans  noordelijk  van  deze  dessa 
liggen  de  beroemde  ruïnen  van  Brambanan.  Over  deze  bouwvallen,  alsmede 
over  de  menigte  tempels ,  die  het  zuidergebergte  bedekken ,  zijn  reeds  beschrij- 
vingen en  afbeeldingen  publiek  gemaakt.  Die  van  Brambanan  schijnen  het 
eerst  door  Europeanen  bezocht  te  zijn  in  1797,  als  wanneer  een  Nederlandsche 
ingenieur ,  die  belast  was  met  den  bouw  van  het  fort  te  Klatten ,  ze  met  veel 
moeite  van  eene  weelderige  vegetatie,  die  ze  aan  het  oog  onttrok,  deed  zui- 
veren. Kolonel  magkenzie  bezocht  en  beschreef  ze  in  1812.  Een  uittreksel  uit 
zijn  journaal ,  getiteld :  «Narrative  of  a  journeij  to  examine  the  remains  of  an 
ancient  city  and  temples  at  Brambana  in  Java"  is  publiek  gemaakt  in  het  7<*® 
deel  der  verhandelingen  van  het  Bataviaasch  genootschap  van  kunsten  en  we- 
tenschappen. George  baker  gaf  er  eenigen  tijd  later  eene  beschrijving  van, 
welke  opgenomen  is  in  het  2^**  deel  der  «Historij  of  Java"  van  raffles. 
Sedert  hebben  crawfürd  ,  winter  ,  f.  g.  valck  ,  Dr.  w.  r.  van  hoëvell  ,  Dr. 
p.  JUNGHUHN  bijdragen  geleverd  tot  de  kennis  dier  belangwekkende  overblijfselen , 
naar  welke  bijdragen  ik  den  weetgierigen  lezer  moet  verwijzen ,  omdat  ik  slechts 
weinigen  der  tempelbouwvallen,  en  deze  nog  slechts  zeer  oppervlakkig,  heb 
kunnen  bezigtigen.  De  ruïnen,  welke  ik  een  bezoek  bragt,  zijn  de  eigen- 
lijke ruïnen  van  Brambanan,  van  welke  in  het  werk  van  raffles  eene  fraaije 
afbeelding  voorkomt.  De  meer  dan  30  jaren ,  sedert  het  vervaardigen  dier 
afbeelding  verloopen ,  hebben  hunnen  verwoestingsarbeid  voortgezet ,  en  den 
hoofdtempel  nog  verder  doen  instorten  en  onkenbaar  gemaakt.  Van  den  hoofd- 
tempel zijn  nog  slechts  enkele  deelen  te  onderscheiden.  Talrijke  beelden  zijn 
in  de  nabijheid  des  tempels  om  een  vierkant  perk  geplaatst ,  doch  meest  allen 
zijn  reeds  zeer  beschadigd.  Onder  de  boomen  en  lagere  planten,  welke  de 
ruïnen  omringen  en  tusschen  haar  woekeren ,  merkte  ik  op  de  Ficus  religiosa , 
Salmalia  malabarica,  Butea  frondosa  en  Carica  papaija  en  voorts  van  de  meer 
nederige  planten  de  Calotropis  gigantea ,  talrijke  Filices ,  Poele  dempoel ,  Zanti 
gindel,  Girang,  Legedan  en  Djarah.  Westelijk  van  Brambanan  passeert  men 
nog  meerdere  tempelbouwvallen ,  zoo  als  bij  de  dessas  Randoe-goenting ,  Ka- 
lassan  enz.  Tusschen  Randoe-goenting  en  Kalassan  springt  eene  kam  van  het 
zuidergebergte  noordelijk  tot  nabij  den  weg  uit. 

Kalassan  ligt  tusschen  paal  9  en  8  van  Djokjokarta  en  is  de  hoofdplaats  van  het 
distrikt  Kalassan,  hetwelk  in  1845  met  ruim  53,000  zielen  bevolkt  was  en 
waarover,  onder  den  sultan  van  Djokjokarta,  een  regent  met  den  titel  van 
toemmengoeng  het  bewind  voert.  In  de  omstreken  van  Kalassan  zag  ik  sui- 
kerrietvelden en  eene  suikerfabrijk.     Bij  Gambiligi  kregen  wij  karbouwen  voor 

1  • 


den  wagen,  wegens  de  sterkere  hellingen  van  het  heuvelachtige  terrein.  Tus- 
schen  paal  5  en  4  bereikten  wij  de  volkrijke  dessa  Gowo.  Van  hier  tot  aan 
de  hoofdplaats  gingen  wij  dwars  door  de  vlakte  van  Djokjokarta  en  dooreene 
aaneenschakeling  van  dessa's ,  tot  dat  breede  lanen  van  oude  tamarinde  hoornen 
aanduidden ,  dat  wij  ons  binnen  de  hoofdplaats  bevonden.  Kort  daarna  wai^n 
wij  regt  aangenaam  gelogeerd  bij  den  resident  r.  de  filliettaz  bousquet. 


HOOFDSTUK  XI. 


djokjokarta. 


Algemeene  beschouwing  der  residentie.  Geologische  gesteldheid.  Vlakte  van 
Djokjokarta.  Distrikten  en  bevolking.  Landen  van  de  vorsten  pakoe 
ALAM  en  i\OTO  PRODJO.  Nangoelang.  Onderdanen  van  den  suUhan,  van 
de  onafhankelijke  voi^sten  en  van  het  gouvernement.  Regtspleging.  JSe- 
perkte  magt  des  suUhans.  Gouvernementsinkomsten.  Produkten.  Hoofd- 
plaats Djokjokarta.  Militaire  magt.  Korps  van  pakoe  alam.  Bezoek 
6fj  den  suUhan,  Het  feest  Malaman.  Reis  naar  poerworedjo.  Wegen 
in  Djokjokarta.     De  Progo-Brossot.     Gatoor-Semanggih.  a 

De  residentie  Djokjokarta  beslaat   een  langwerpig  vierkant  en  een  I ^| 

driehoek,  welks  basis  op  eene  der  lange  zijden  van  het  vierkant  is  geplaatst. 
Met  een  harer  lange  zijden  rust  zij  op  den  Indischen  oceaan,  die  ter  lengte 
van  bijkans  50  palen  haar  strand  bespoelt.  De  spits  van  den  driehoek,  die 
op  hare  noordelijke  lange  zijde  is  geplaatst,  reikt  tot  aan  den  top  van  dea 
Mcrapi.  Oostelijk  en  noordoostelijk  grenst  Djokjokarta  geheel  aan~  Soerakarta , 
noordwesteüjk  aan  Kadoe  en  westelijk  nan  Bagelen.  De  grondvlakte  van  Djok- 
jokarta gaat  ongeveer  tweemaal  in  die  van  Soerakarta  en  ongeveer  40  maal 
in  die  van  het  geheele  eiland.  Het  den  sultban  gelaten  rijk  ,*  na  den  jongsten 
oorlog ;  staat  alzoo  in  uitgestrektheid  nog  ver  bene<len  de  gemiddelde  uitge- 
strektheid van  eene  gouvernementsresidentie  van  Java ,  en  zelfs  behoort  nog  on- 
geveer l  gedeelte  der  residentie  niet  aan  den  sultban,  maar  dadelijk  onder 
twee  zoogenoemde  onafhankelijke  prinsen  en  onder  het  gouvernement. 

Het  terrein  der  residentie  is  van  eene  zeer  verschillende  geaardheid.  Het 
noordelijk  uitspringende  driehoekige  gedeelte  behoort  bijkans  geheel  tot  de 
zuidwestelijke  helling  van  den  Merapi ,  en  bestaat  uit  een  trachietischen  bodem , 
gedeeltelijk  met  uit  den  Merapi  geworpene  lava  en  vulkanische  asch  bedekt. 
Geheel  het  oostelijke  gedeelte  der  residentie  bestaat  uit  kalk-  en  zandsteen- 
heuvels ,  die  even  als  de  Semboejansche  en  Patjitansche  koraalbergen ,  tal- 
looze  koppen  en  dommeri  en  valleijeu  vormen  en  met  steile  hellingen  in 
den  Indischen  oceaan  overgaan.  Het  middelste  gedeelte ,  waarin  de  hoofd- 
plaats   Djokjokarta    is    gelegen,    beslaat    grootendeels    uit  een  zacht  naar  het 


zuiderstrand  af  hellend  vlak  land ,  dat  de  voortzetting  is ,  deels  van  het  schoone 
dal  der  Progo,  deels  van.  het  stroomgebied  der  Opak,  welke  beide  rivieren 
omvatten  de  vlakte  van  Djokjokarta ,  waarop  zich  slechts  westelijk  van  de  hoofd- 
plaats eenige  lage  kalkheuvels  verheffen.  Het  westelijke  gedeelte  der  residen- 
tie eindelijk  bestaat  grootendeels  uit  heuvelachtig  terrein ,  dat  noordelijk  in  het 
Menorehsche  kalkgebergjte  overgaat ,  doch  zuidelijk  eindigt  in  een  laag  moeras- 
sig land ,  hetwelk  door  een  breed  zandachtig  strand  van  de  zee  is  gescheiden 
en  zijne  wateren  niet  in  zee  kan  ontlasten,  dan  na  ze  vooraf  in  de  Progo  te 
hebben  uitgestort. 

De  vlakte  van  Djokjokarta  behoort  tot  de  vruchtbaarste  van  geheel  Java. 
De  tallooze  rivieren,  die  tot  het  gebied  der  Progo  en  Opak  behooren,  en, 
wortelende  in  de  het  prachtige  hoogland  van  Kadoe  omringende  bergen,  hare 
wateren  in  de  vlakte  der  hoofdplaats  zamendringen ,  schenken  der  vlakte  een' 
voortdurenden  aanvoer  van  het  voedselrijke  vulkanische  slib ,  hetwelk ,  door  de 
kunst  der  menschen,  tot  vervanging  van  het  door  het  kultuurgewas  aan  den  bodem 
onttrokkene ,  naar  de  behoefte  over  de  rijkbevolkte  terreinen  wordt  uitgebreid. 
Deze  vlakte  is  dan  ook  het  sterkst  bevolkte  gedeelte  der  residentie,  en  laat 
naauwelijks  een  onbebouwd  of  onbeplant  plekje  ontwaren.  In  het  middelste 
derde  gedeelte  der  residentie,  te  weten  dat  wat  de  vlakte  van  Djokjokarta 
bevat  en  begrensd  is  tusschen  de  Progo  en  Opak,  waren  in  1845  meer  dan 
23,000  ingezetenen  gevestigd,  terwijl  de  sulthans  landen  beoosten  de  Opak, 
beslaande  meer  dan  een  derde  gedeelte  der  oppervlakte  van  de  geheele  resi- 
dentie ,  nog  geen  20,000  zielen  telde ,  en  *s  sulthans  landen  bewesten  de  Progo 
en  de  landen  der  onafhankelijke  vorsten ,  benevens  het  verpachte  distrikt  Nan- 
goelan ,  alle  insgelijks  bewesten  de  Progo  gelegen ,  eene  bevolking  van  nog 
geene  100,000  Javanen  telde. 

De  residentie  is  verdeeld  in  11  distrikten,  t.  w.  de  hoofdplaats  Djokjokarta, 
Kalassan ,  Meman ,  Bantool  karang ,  Pengasih ,  Sentoio ,  Nangoelan ,  Kalibawang, 
Galoor,  Semanoe  en  Ngawehawoe;  welke  te  zamen  in  1845  eene  bevolking 
bezaten  van  664  Europeanen,  345,696  Javanen,  1063  Chinezen  en  55  Ara- 
rabieren,  Bengalezen  enz.;  en  in  1848  eene  van  688  Europeanen,  355,448 
Javanen,  129t  Chinezen  en  92  Arabieren,  Bengalezen  en  andere  vreerade  oos- 
terlingen. Deze  distrikten,  en  evenzoo  de  bevolking,  staan  deels  onmiddellijk 
onder  het  gouvernement,  deels  onder  den  sulthan,  deels  onder  den  prins 
PAKOE  ALAM  CU  dccIs  onder  den  prins  noto  prodjo.  De  sulthan  heeft  onmid- 
dellijk onder  zich  de  distrikten  Kalassan,  Sleman,  Bantool  Karang,  Pengasih, 
Senlolo,  Semanoe  en  Ngawehawoe,  welke  te  zamen  thans  met  meer  dan 
230,000  Javanen  bevolkt  zijn.  Daarenboven  heerscht  de  sultan  nog  over  on- 
geveer 40,000  Javanen  ter  hoofdplaat^e  Djokjokarta  zelve.  Deze  distrikten  be- 
slaan geheel  dat  gedeelte  der  residentie  wat  oostelijk  van  de  Progo  ligt,  ter- 
wijl Sentoio  en  Pengasih  westelijk  van  de  Progo  zijn  gelegen. 

Galoor  staat  geheel  onder  den  pangeran  adipati  pakoe  alam.  Dit  distrikt 
ligt  aan  de  zuidkust  tusschen  de  Progo  en  Bogowonto  en  telt  eene  bevolking 
van  meer  dan  36,000  Javanen.  Pakoe  alam  regeert  bovendien  nog  over  ruim 
3000  Javanen  ter  hoofdplaatsc  Djokjokarta. 


Kali-bawang  behoort  geheel  aan  den  pangeran-adipati  noto  prodjo.  Kali- 
ba  wang  beslaat  den  noordwestelij  ken  hoek  der  residentie  en  grenst  daar  aan 
Bagelen  en  Kadoe.  Het  heeft  eene  bevolking  van  slechts  ruim  13,000  Java- 
nen ,  zoodat  het  aanzien  van  prins  pakoe  alam  aanmerkelijk  grooter  is  dan  dat 
van  NOTO  PRODJO.  Daarenboven  heeft  noto  prodjo  slechts  een  duizendtal  on- 
derdanen ter  hoofdplaatse  Djokjokarta,  terwijl  parob  alam  er  meer  dan  3000 
heeft. 

Te  Nangoelang  stond  vroeger  insgelijks  de  Javaans  he  prins  praboe  ningrat. 
Na  de  verbanning  van  dezen  vorst  wordt  dit  distrikt  door  het  gouvernement 
beheerd  ,  zoodat  zijne  bevolking,  ruim  25,000  zielen  sterk,  evenals  in  de  gou- 
vernements-residentiën ,  beschouwd  wordt  als  onmiddellijk  staande  onder  het  Ne- 
derlandsch  gezag.  Nangoelang  ligt  tusschen  de  distrikten  Kalibawang  en  Pen- 
gasih  ,  tusschen  de  Progo  en  het  Klir-gebergte.  In  1845  werd  het  voor  ƒ27,642 
verpacht. 

In  de  verschillende  distrikten  des  sulthans  zijn  regenten  met  het  beheer  be- 
last. Te  Djokjokarta  staat  een  rijksbestierder  den  sulthan  ter  zijde,  met  den 
titel  van  raden-adipati.  In  de  >  distrikten  zijn  de  regenten  toemmenggoengs. 
De  twee  uitgestrekte  distrikten  van  het  zuidergebergte  ,  Ngawehawoe  en  Seraa- 
noe ,  hadden  enkele  jaren  geleden  een'  regent ,  doch  thans  zijn  zij  tot  één  re- 
gentschap vereenigd ,  welke  regent  den  titel  voert  van  raden-riejo ,  regent  \'an 
Goenoeng  Kidool. 

De  onderdanen  van  den  sulthan  en  van  de  onafbankelijke  vorsten,  hoezeer 
aan  hunne  vorsten  onderworpen ,  staan  teregt  voor  eene  regtbank  van  crimi- 
nele zaken,  ingesteld  in  1831  ,  krachtens  het  met  den  sulthan  in  1830  gesloten 
traktaat.  Deze  regtbank  is  zamengesteld  uit  den  resident,  den  adsistent-resi- 
dent,  den  rijksbestierder,  eenige  toemmenggoengs,  een'  hoofdjaksa  en  een 
pengboelo.  Prinsen  of  inlanders  van  hoogen  rang ,  die ,  volgen^  de  adats ,  niet 
door  de  regtbank ,  maar  door  den  sulthan  wegens  misdrijven  gestraft  worden , 
kunnen  echter  voor  deze  regtbank  niet  worden  teregt  gesteld.  Daar  geene 
zaken  voor  deze  regtbank  kunnen  worden  gebragt  dan  op  last  van  den  resi- 
dent, en  alle  kleine  zaken  door  den  resident  met  den  rijksbestierder  kunnen 
worden  afgedaan ,  valt  het  in  het  oog ,  dat  de  regtspleging  over  de  onderda- 
nen van  de  vorsten  nagenoeg  geheel  staat  onder  den  Europeschen  invloed ,  en 
alzoo  ten  dezen  opzigte  Djokjokarta  in  nog  meer  afbankelijke  verhouding  staat 
tegenover  het  gouvernement  dan  Soerakarta.  De  te  Djokjokarta  gevestigde  re- 
sidentieraad ,  geheel  uit  Europeanen  bestaande  en  door  den  resident  voorgezeten 
wordende  ,  neemt  kennis  van  zaken  van  onderdanen  van  het  gouvernement ,  en 
heeft  dezelfde  regfsmagt  als  de  landraden  elders  op  Java ,  terwijl  zij  tevens 
bevoegd  is  regt  te  doen  in  die  zaken,  welke  elders  voor  de  regtbanken*van 
ommegang  worden  gebragt. 

Uit  het  bovenstaande  kan  reeds  ontwaard  worden  van  hoe  geringe  beteeke- 
nis  de  'magt  des  sulthans  is.  Behalve  dat  3  distrikten  van  het  rijk  en  meer 
dan  80,000  ingezetenen  aan  zijn  rijk  onttrokken  zijn ,  en  de  regtspleging  door 
hel   Europeschc    bestuur   geleid   wordt ,    is  ook  nog  de  politie  in  handen  van 


den  resident,  boezeer  de  rijksbestierder  en  de  disiriktsregenten  daarmede  be- 
last zijn  en  de  kosten,  met  uitzondering  van  die  der  geheime  politie,  door 
den  sulthau  worden  gedragen.  Bovendien  verlaat  de  sulthan  den  kraton  niet , 
tenzij  met  voorkennis  van  den  resident ,  en  geniet  hij  eene  vaste  jaarlijksche 
subsidie  van  het  gouveiiiement  van  f  471,600,  waartegen  het  gouvernement 
de  inkomsten  der  verpachtingen  en  van  meerdere  belastingen  voor  zich 
houdt.  De  sulthan  heeft  ook  geene  geregelde  krijgsmagt.  Hij  onderhoudt  wel 
eenige  bonderden  pradjoerits ,  doch  deze  zijn  slecht  gekleed ,  slecht  gewapend 
en  niet  gedisciplineerd.  Daarentegen  heeft  de  pangeran-adipati  pakoe  alam  een 
op  Europesche  wijze  gedisciplineerd  korps  onder  zich  van  100  infanteristen  en  50 
kavalleristen ,  doch  het  gouvernement  geeft  jaarlijks  f  12,000  voor  de  bezoldi- 
ging van  dat  korps ,  benevens  nog  f  2000  voor  zijne  kleeding  en  uitrusting.  De 
geringe  magt  des  sulthans  heeft  een  tegenwigt  in  die  der  ter  hoofdplaatse 
zetelende  vorsten  pakoe  alam  en  noto  prodjo,  en  de  nog  weinig  beduidende 
magt  van  allen  wordt  volkomen  beheerscht  door  het  Nederlandsche  fort  en 
de  gouvernementstroepen.  Hierbij  komt  nu  nog,  dat  vele  Europeanen  landen 
des  sulthans  in  huur  hebben ,  waar  zij  produkten  kweeken  voor  de  Europesche 
markt  en  ten  dien  einde  beschikken  over  den  handenarbeid  der  opgezetenen 
van  die  landen. 

Meer  nog  ahoo  dan  de  vorstenregentschappen  van  het  eiland  Madura,  staat 
Djokjokarta  onder  het  gouvernement.  De  sommen,  die  aan  den  sulthan  en 
ten  behoeve  van  het  korps  van  pakoe  alam  worden  uitgekeerd,  alsmede  de 
administratiekosten  van  het  civiel  bestuur  en  van  de  garnizoenen  van  Djokjo- 
karta en  Sentoio,  worden  ruim  vergoed  door  de  inkomsten  welke  het  gou- 
vernement van  de  verpachtingen  en  belastingen  trekt;  inkomsten  welke  in 
1845  niet  minder  bedroegen  dan  f  1,098,737,  en  in  1846  niet  minder  dan 
f  1,140,000.  Onder  deze  inkomsten  zijn  de  verpachte  middelen  verreweg  de 
belangrijkste.  De  opiumpacht  alleen  bragt  in  1846  op  meer  dan  IJ  ton 
gouds,  de  pacht  der  bazaars  en  warongs  bijkans  2^  tonnen  gouds,  het  slag- 
ten van  hoornvee  en  varkens  ruim  f  20,000 ,  en  de  pacht  van  het  distrikt 
Nangoelang  ruim  f  27,000.  Onder  de  belastingen  kwamen  in  1845  voor: 
hoofdgeld  der  Chinezen  f  640;  belasting  op  de  slaven  f  76;  belasting  op  de 
paarden  f  742;  venduregten  f  1589;  kleinzegelregt  f  6446;  'sheeren  gereg- 
tigheid  f  534;  regt  van  successie  en  overgang  f  83;  brievenposterij  f  2917, 
en  paardenposterij  f  865.  —  Het  zoutmonopolie  is  in  Djokjokarta  niet  inge- 
voerd. De  inlanders  mogen  aan  het  zuiderstrand  zooveel  zout  aanmaken  als 
in  de  residentie  noodig  is. 

'Overigens  levert  Djokjokarta  betrekkelijk  weinig  produkten  voor  de  Europe- 
sche markt  op,  tenzij  door  de  kuituur  van  de  Europesche  landhuurders.  Deze 
planten  voornamelijk  indigo ,  koffij  en  suikerriet ,  doch  het  is  mij  niet  bekend 
welke  hoeveelheden  produkt  jaarlijks  door  hen  verkregen  worden.  Gouveme- 
mentskultures  zijn  slechts  in  het  distrikt  Nangoelang  ingevoerd.  Daar  bevin- 
den zich  meerdere  koffijaanplantingen.  In  1845  telde  men  er  900794  koffij- 
heesters,   doch  het  produkt  bestond  uit  slechts  150  pikols ,  zoodal  van  onge- 


veer  6000  heesters  slechts  1  pikol  werd  verkregen.  De  vogelnestklippen  aan 
de  zuidkust ,  over  welke  een  Europesche  opziener  gesteld  is ,  die  te  Rongkob 
verblijf  houdt,  leverden  in  1845  ruim  442  Amsterdamsche  ponden  nestjes  op. 


Met  uitstekende  gastvrijheid  werden  wij  bij  den  heer  boüsquet  ontvangen. 
Gaarne  zou  ik  eenige  dagen  te  Djokjokarta  hebben  vertoefd ,  om  hoofdplaats  en 
residentie  tot  in  uitvoeriger  bijzonderheden  te  leeren  kennen  dan  mij  gelukt 
is.  Evenwel  konden  wij  ons  slechts  tot  den  13den  September  en  dus  slechts 
i}  dag  ter  hoofdplaats  ophouden.  Ik  maakte  mij  dezen  tijd,  voor  zooverre 
hij  niet  door  dienstbezigheden  werd  gevorderd ,  zooveel  mogelijk  ten  nulte , 
won  berigten  in  en  doorkruiste  de  stad  in  verschillende  rigtingen. 

De  hoofdplaats  Djokjokarta  ligt  360  voeten  boven  de  zeevlakte ,  op  ongeveer 
IS    palen    afsfands    van    het  zuiderstrand ,    zuidzuid  westelijk  van  den  Merapi , 
tusschen    de    rivieren  Bedok,    die  tot  het  gebied  der  Progo,  en  de  Godean , 
die  tot  het  gebied  der  Opak  behoort.    Zij  beslaat  eene  oppervlakte  van  meer- 
dere vierkante    palen  en  wordt  van  het  noorden  naar  het  zuiden  doorsneden 
door    de    rivieren    Simpor ,   Toijeno ,    Bajam ,  Tjiodeh  en  Godjawan.    Breede 
lanen  met  eerwaardig  geboomte  beplant  kruisen  de  stad  in  alle  rigtingen.    De 
kraton   is  meer  dan  een  paal  lang  en  meer  dan  een  halve  paal  breed  en  ligt 
in  het  zuiden  der  stad.     Noordelijk  van  den  kraton  liggen  het  fort ,  het  resi- 
dentiehuis  in   de  Europesche  en  Chinesche  wijken,  terwijl  de  uitgestrekte  in- 
landsche  wijken  zich   westelijk,   oostelijk  en  verder  noordelijk  om  den  krater 
heen    uitbreiden.    De    kraton ,    het    fort    en  de  wijk  der  Europeanen  hebben 
westelijk  en  oostelijk  van  zich  de  riviertjes  Bajam  en  Tjiodeh,  die  beide  in  de 
Opak  eindigen. 

Het  merkwaardigste  van  Djokjokarta  is  de  kraton  des  sulthans.  Hij  beslaat 
een  groot  langwerpig  vierkant  en  is  omringd  met  een  hoogen  steenen  ipuur, 
op  welken  van  afstand  tot  afstand  kleine  torens  prijken.  Meerdere  duizende 
Javanen  wonen  binnen  dezen  muur  in  min  of  meer  regelmatig  aangelegde 
kampongs.  De  dalam  des  sullhans  onderscheidt  zich  meer  door  netheid  dan 
door  pracht,  en  is  nog  de  fraaiste  der  vorstelijke  dalam s  van  Java  en  Madura. 
Bijzondere  opmerking  binnen  den  kraton  verdient  ook  het  walerkasteel ,  door 
de  Javanen  Poeloe  Kenanga  genoemd,  en  reeds  beschreven  in  het  bekende 
werk  van  thorn,  getiteld:  >Memoir  of  the  conquest  of  Java."  Dit  gebouw , 
geheel  met  water  omringd  en  slechts  door  onderaardsche  gangen  genaakbaar, 
heeft  veel  zonderlings,  maar  geen  schoons.  Tijdens  ons  bezoek  was  het  on- 
bewoond en  reeds  zeer  bouwvallig. 

Voor  den  hoofdingang  des  kraions,  die  naar  het  noorden  gekeerd  is ,  breidt 
zich  de  ruime  paseiban  uit,  de  plaats  waar  de  groote  feesten  en  lijgergevech- 
ten  worden  gehouden.  De  paseiban  zoowel  als  de  kraton  worden  door  het 
nabij  liggende  fort  beheerscht.  Men  ziet  daar  ook  een  moskee ,  het  gevangen- 
huis  en  eene  kazerne  voor  de  Amboinesche  militairen  van  het  garnizoen.  — 
Het  fort  is  op  dezelfde  wijze  gebouwd  als  dat  van  Soerakarta,  is  met  eene 
gracht  omgeven ,  heeft  steenen  wallen  en  4  bastions ,  elk  met  schietgaten  voor 


10  stukken.  Binnen  hetzelve  liggen  de  kazernen  voor  de  Europesche  militai- 
ren (thans  infanteristen  en  artilleristen) ,  de  officierswoningen,  het  hospitaal 
en  de  noodige  {magazijnen.  De  Europesche  wijk  ligt  oostelijk  achter  het  fort 
en  bestaat  uit  eenige  blokken  steenen  huizen ,  die  in  het  algemeen  geene  aan-> 
spraak  kunnen  maken  op  fraaiheid.  In  dit  opzigt  is  Soerakarta  veel  fraaijer 
dan  Djokjokarta. 

De  onafhankelijke  vorsten  pakoe  alam  en  noto  prodjo  hebben  hunne  kra- 
tons insgelijks  ter  hoofdplaatse.  Daar  de  tijd  ons  niet  toeliet  deze  prinsen  een 
bezoek  te  brengen,  heb  ik  deze  kratons  niet  kunnen  bezigtigen. 

De  bevolking  der  hoofdplaats  bestond  in  1845  uit  ruim  43,000  of,  de  mi- 
litairen en  pradjoerits  medegerekend ,  uit  ongeveer  45,000  zielen.  Hieronder 
waren  ongeveer  600  Europesche  ingezetenen,  ruim  1000  Chinezen,  ruim  50 
Arabieren  en  Bengalezen  en  ruim  41,500  Javanen.  De  Europeanen ,  Chinezen 
en  Arabieren  en  Bengalezen  staan  alle  onmiddellijk  onder  het  Europesche  ge- 
zag. De  Javanen  gehoorzamen,  zooals  boven  reeds  is  aangetoond,  gedeelte- 
lijk aan  den  sulthan ,  gedeeltelijk  aan  prins  pakoe  alam  en  gedeeltelijk  aan 
prins  noto  prodjo. 

Het  garnizoen  van  Djokjokarta  bestaat  uit  een  half  bataljon  infanterie  en  eene 
kompagnie  artillerie,  met  12  officieren  der  infanterie,  5  der  artillerie,  3  der 
geneeskundige  dienst  en  1  der  administratie.  Hierbij  zou  men  nog  kunnen 
rekenen  de  lijfwacht  des  sulthans,  die  47  man  sterk  is.  In  1845  lag  er  ook 
nog  eene  kompagnie  kavallerie,  welke  echter  sedert  naar  Salatiga  is  ver- 
plaatst. 

Djokjokarta  wordt  zeer  geroemd  als  gunstig  voor  de  gezondheid.  Ik  heb 
getracht  de  gezondheids-  en  mortaliteitsverhoudingen  uit  te  vorschen ,  om  die 
door  cijfers  duidelijk  te  maken,  doch  ben  daarin  slechts  onvolkomen  geslaagd. 
Evenwel  is  mij  gebleken,  dat  de  gemiddelde  mortaliteit  onder  de  Europesche 
ingezetenen  van  Djokjokarta  in  de  jaren  1846,  1847  en  1848  geweest  is  = 
1:24,5,  moetende  echter  in  het  oog  worden  gehouden,  dat  de  cijfers  waaruit 
deze  evenredigheid  getrokken  is,  betrekking  hebben  niet  alleen* tot  de  Euro- 
pesche ingezetenen  der  hoofdplaats,  maar  ook'^tot  die,  welke  elders  in  de 
residentie  op  de  buurlanden  enz,  gevestigd  zijn.  Mijne  overige  gegevens 
hebben  enkel  betrekking  tot  het  garnizoen.  In  1848  was  de  gemiddelde  sterkte 
van  het  garnizoen  ter  hoofdplaats  445  officieren  en  manschappen ,  waaronder 
164  Amboinezen.  Onder  deze  445  personen  kwamen  in  gezegd  jaar  771 
ziektegevallen  onder  behandeling,  zoodat  ieder  militair  gemiddeld  1,73  maal 
onder  geneeskundige  behandeling  kwam.  Onder  die  771  ziektegevallen  kwa- 
men voor  194  gevallen  van  intermitterende  en  remitterende  koortsen ,  42  van 
dijsenterie,  17  van  diarrhoe,  26  van  leverontsteking,  10  van  long-  en  borst- 
vliesontsteking  ,  5  van  longtering ,  4  van  watei*zucht.  In  het  geheel  overleden 
21  militairen,  waarvan  echter  3  tot  de  garnizoenen  van  Klatten  en  Sentoio 
behoorden  en  1  zich  zelven  het  leven  benam.  De  mortaliteit  was  alzoo  = 
1:26  roet  betrekking  tot  de  sterkte  van  het  garnizoen  en  =  1:38  met  betrek- 
king tot  het  aantal  ziektegevallen.     Naar  de  uitkomsten  van  het  jaar  1848  te 
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oordeelen  zou  Djokjokarta ,  ten  opzigte  van  ziekten  en  mortaliteit ,  aanmerkelijk 
ongunstiger  zijn  dan  Soerakarta  en  zelfs  ongunstiger  dan  Salatiga,  doch  aan- 
merkelijk gunstiger  dan  Willem  I  en  Samarang.  Evenwel  verdient  hierbij 
aangeteekend  te  worden,  dat  onder  ^e  Europeanen  te  Djokjokarta  slechts  i 
van  de  31  en  onder  de  Amboinezen  1  van  de  15  overleed,  en  dat  voorts 
onder  de  sterfgevallen  bij  de  Amboinezen  5  het  gevolg  waren  van  longtering , 
eene  ziekte  die  niet  op  rekening  van  het  klimaat  van  Djokjokarta  kan  gebragt 
worden. 


Den  12den  bragten  wij  een  bezoek  aan  den  sulthan.  Sedert  de  stichting  van 
het  rijk  van  Djokjokarta  ,  thans  nog  geene  eeuw  geleden ,  hebben  5  sulthans 
over  hetzelve  geregeerd.  De  eerste  sulthan ,  hamanukoe  boewono  I  (harig 
MANGKOE  BOEMi ,  broeder  van  soesoehoenan  pakoe  boewono  11)  regeerde  van 
1755  tot  1792.  Hamangkoe  boewono  II  (hingrang  sepoeh)  was  aan  het 
bestuur  van  1792  tot  1810  en  na  zijne  abdicatie  nog  eens  voor 
korten  tijd  in  1811.  Zijn  oudste  zoon,  hamangkoe  boewono  III  (sulthan 
RODJo)  regeerde  tot  1814,  en  zijn  opvolger  hamangkoe  boewono  IV,  van 
1814  tot  1822,  in  welk  laatste  jaar  de  tegenwoordige  sulthan  hamangkoe 
boewono  V,  nog  als  kind,  ten  troon  verheven  werd.  Hij  was  tijdens  ons 
bezoek  nog  geen  30  jaren  oud,  doch  zeer  zwaarlijvig  en  had  een  deftig 
uiterlijk  ,  hoezeer  zijn  gelaat  geene  bijzondere  talenten  uitdrukte.  Z.  H.  ontving 
ons  in  zijnen  dalam,  reikte  ons  de  hand  toe  en  was  zeer  spraakzaam.  Hij 
stelde  ons  daarna  voor  aan  de  ratoe  zijne  echtgenoot ,  eene  jonge ,  zeer 
schoone  vrouw.  Aan  de  hoven  van  Soerakarta ,  Bangkallang  en  Sumanap  was 
ons  deze  eer  niet  te  beurt  gevallen.  Het  trof  toevallig,  dat  het  de  laatste  dag 
was  der  poew^a  (vasten).  De  poew&sa  eindigde  met  den  ondergang  der  zon  , 
en  daar  wij  juist  omstreeks  dezen  tijd  ons  ten  hove  bevonden ,  noodigde  de 
sulthan  ons  uit  tot  bijwoning  van  het  feest ,  malaman  genoemd ,  dat  met  den 
avond  zou  invallen.  De  sulthan  gaf  een  groot  feestmaal  aan  zijn  volk.  Dui- 
zenden bewoners  der  kratons ,  van  de  pangerans  af  tot  de  mindere  Javanen 
toe,  namen  hieraan  deel.  Terwijl  wij  nog  in  den  dalam  waren,  passeerden 
honderden  manden  en  korven  met  spijzen,  elk  door  2  of  meer  mannen 
gedragen ,  die  eene  onafzienbare  rij  vormden.  Deze  werden  op  de  paseiban  in 
eene  zekere  orde  geplaatst.  De  paseiban  was  met  duizenden  fakkels  verlicht. 
Toen  alles  gerangschikt  was,  begaf  de  sulthan  zich,  in  hof  kleeding,  met  zijn 
gevolg  en  met  den  resident  en  ons  naar  de  feeslplaats,  begeleid  door  zijn 
korps  muzikanten,  hetwelk  op  Europescho  instrumenten  Êuropesche  muzijk- 
stukken  speelde.  De  muzijk  verving  eene  plegtige  stilte  toen  wij  op  de  pasei- 
ban waren  aangekomen.  Indrukwekkend  was  het  gezigt  op  die  tallooze  groepen 
van  prinsen  en  hoogere  en  lagere  volkshoofden ,  allen  omringd  met  eigen  ge- 
volg en  met  de  kenteekenen  hunner  waardigheid,  het  alles  met  brandende 
toortsen  verlicht.  Nu  trad  de  hoogepriester  voor,  hief  de  handen  en  het 
gelaat  ten  hemel  en  riep  den  zegen  Gods  in  over  de  spijzen,  waarna  ieder 
die  deel  nam  aan  het  feest  zich  ter  maaltijd  nederzette.  —  Dit  feest  had  iets 
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aartsvaderlijks.  Het  heeft  zeker  iels  schoons,  wanneer  een  vorst  duizenden 
zijner  onderdanen  bijeenroept,  om  ze  onder  inroeping  van  den  zegen  des 
allerhoogsten  een  plegtig  feestmaal  te  geven. 


De  vroege  morgen  van  den  13den  zag  ons  op  reis  naar  Poerworodjo.  Veel 
merkwaardigs  binnen  en  in  de  omstreken  der  hoofdplaats  moesten  wij  onbe- 
zocht laten.  Een  voorgenomen  uitstapje  naar  de  vorstelijke  graven  van  Bazar- 
gedeh  en  Imogiri,  naar  het  uit  den  jongsten  Java-oorlog  zoo  bekend  gewor- 
dene  Pleret ,  naar  het  zutdergebergte  en  de  kalkheuvels  tusschen  de  Bedok  en 
Progo,  kon  niet  verwezenlijkt  worden.  Evenwel  bragt  de  reis  naar  Bagelen 
noodwendig  mede ,  dat  wij  nog  een  groot  en  welvarend  gedeelte  der  residentie 
zouden  doortrekken. 

Djokjokarta  is  met  een  net  van  grootere  en  kleinere  wegen  bedekt.    Daar- 
onder zijn   echter  drie  hoofdwegen.    Een  derzelve  gaat  van  de  hoofdplaats  af 
naar  Soerakarta  en  is  reeds  hierboven  beschreven.    De  tweede  gaat  noordelijk 
van  de  hoofdplaats  af  en  dringt  noodwaarts  in  het  Progo*dal,   doorsnijdt  de 
residentie  Kadoe  van  het  zuiden  naar  het  noorden  ,  en  treedt  over  het  Djantoe- 
gebergte  in  Samarang,   om  zich  bij  Bawen  met  den  groeten  weg  van  Soera- 
karta naar  Samarang  te  vereenigen.    De  derde  weg  daarentegen  gaat  zuidelijk 
van  de  hoofdplaats  af,  daalt  door  de  vlakte  van  Djokjokarta  eerst  in  zuidelijke 
en  dan  in  zuidwestelijke  rigting  tot  in  de  nabijheid  van  het  zuiderstrand ,   be- 
reikt daar  de   Progo,   treedt  aan  den  linkeroever  dezer  rivier  in  het  distrikt 
fialoor,  en  loopt  dan  nagenoeg  parallel  met  en  niet  ver  van  het  zuiderstand  in 
west-noordwestelijke  rigting  naar  de  Bogowonto ,  waar  het  gebied  van  Djokjo- 
karta eindigt. 
Het  was  deze  laatste  weg,  dien  wij  volgden. 

Behalve  deze  drie  hoofdwegen ,  welke  de  residentie  in  gemeenschap  stellen 
met  Soerakarta,  Kadoe  en  Bagelen,  zijn  er  nog  andere  wegen  van  belang, 
die  gedeeltelijk  insgelijks  tot  in  de  aangrenzende  residentiën  reiken,  gedeeltelijk 
tot  Djokjokarta  bepaald  zijn.  Zoo  daalt,  oostelijk  van  den  groeten  weg  naar 
Bagelen ,  een  weg  zuidwaarts  van  de  hoofdplaats  af  naar  de  uitwatering  van  de 
Opak  en  het  zuiderstrand ,  en  buigt  zich  daar  westelijk  om  naar  de  Progo ,  om 
zbh  daar  met  den  weg  naar  Bagelen  te  vereenigen.  Nog  oostelijker  zendt  de 
hoofdplaats  insgelijks  zuidwaarts  een*  weg  af,  die  naar  de  vorstelijke  begraaf- 
plaats Imogiri  (aan  de  Opak)  geleidt,  en  voorts  midden  door  het  zuiderge- 
bergte heen  naar  Semboejan  in  Soerakarta.  Andere  goede  wegen  gaan  nog 
oostelijker  van  de  hoofdplaats  af  naar  Bazar-gedeh ,  Salam ,  Pleret  en  het  zui- 
dergebergte, en  staan  door  meerdere  zijtakken  onderling  in  gemeenschap. 
Westelijk  gaat  ook  nog  een  rijweg  van  de  hoofdplaats  af,  die  bij  Sentoio, 
waar  een  fortje  met  eene  kleine  bezetting  is ,  de  Progo  bereikt  en  zich  links 
van  deze  rivier  in  verschillende  wegen  oplost,  langs  een  van  welke  men  ook 
per  as  naar  Bagelen  kan  reizen.  Deze  talrijke  wegen,  waarbij  ik  nog  vele 
andere  zou  kunnen  opsommen ,  schijnen  in  den  jongsten  oorlog ,  waarvan  het 
boofdtooneel  tusschen  de  Bogowonto  en  de  Opak  was ,  den  aanleg  van  talrijke 
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bentings  (versterkingen)  te  hebben  noodzakelijk  gemaakt,  en  inderdaad  was 
in  dien  tijd  de  landstreek  tusschen  de  Progo  en  de  Opak  bedekt  met  een  net 
van  kleine  fortjes,  ten  getale  van  niet  minder  dan  50. 

De  postpaarden ,  welke  men  in  Djokjokarla  bezigt ,  zijn  geen  gouvemements- 
eigendom ,  maar  worden  verstrekt  door  den  sulthan  en  door  pakoe  alam  ,  door 
den  sulthan  voor  zijn  eigen  grondgebied,  door  pakoe  alam  voor  het  distrikt 
Galoor.  in  dienst  reizende  ambtenaren  en  officieren  kunnen  van  die  paarden 
gebruik  maken,  op  behoorlijke  aanvraag,  vergoedende  het  gouvernement  dit 
gebruik  met  f  1,25  per  paal  afstands  voor  elk  gebezigd  span. 

De  landstreek ,  regts  van  de  Progo ,  door  welke  de  groote  weg  naar  Bage- 
len  loopt ,  is  geheel  bebouwd  en  met  eene  in  talrijke  dessa*s  zamengedrongene 
bevolking  bedekt.  Indien  het  waar  is,  wat  niet  ontkend  wordt ,  dat  de  Javanen 
in  de  gouvernements-residentiën  in  het  algemeen  welvarender  zijn  dan  in  de 
vorstenlanden ,  moet  toch  gezegd  worden,  dat  de  verschijnselen  van  die  min- 
dere welvaart  in  de  vorstenlanden  den  reiziger  niet  in  het  oog  vallen ,  althans 
niet  in  de  streken ,  die  ik  heb  doorreisd ,  dat  is ,  van  de  oostelijke  tot  de  wes- 
telijke en  van  de  noordelijke  tot  de  zuidelijke  grenzen.  Vooral  over  de  vlakte 
van  Djokjokarta  ligt  het  waas  van  welvaart  verspreid,  en  houding  en  kleeding 
der  bewoners  staan  daarmede  niet  in  tegenstelling. 

Ongeveer  een  paal  zuidelijk  van  de  hoofdplaats  passeerden  wij  de  dessa 
Djarakhan ,  even  ab  de  onder  te  noemen  dorpen ,  te  midden  van  rijk  bewa- 
terde  rijstvelden  gelegen.  Bij  paal  1  (van  Djokjokarta)  passeerden  wij  de  Kali 
Winongo,  die  door  de  zamenvloeijing  der  Toijeno  en  Bajam  ontstaat,  in  na- 
genoeg regt  zuidelijke  rigting  op  de  Opak  aanloopt,  en  nabij  hare  uitwatering 
in  haar  uitmondt.  De  dessa  Mongam  ligt  aan  haren  oever.  Te  Ditjepet  ver- 
wisselden wij  het  eerst  van  postpaarden.  De  tweede  station  is  te  Tjipandat. 
Aan  deze  dessa  sluit  zich  onmiddellijk  Kalisat ,  en  nu  reden  wij  door  eene  on- 
afgebrokene  rei  van  dessa  s  door  tot  aan  Serandaan ,  waar  wij  de  Progo  be- 
reikten. De  Progo  is  hier  eene  fraaije  rivier  van  ten  minste  6(X)  yoeten 
breedte ,  en  stuwt  hare  wateren  met  breeden ,  gelijkmatigen  stroom  over 
eene  ondiepe  zandachtige  bedding  naar  de  nabij  zijnde  zee,  welker  golfslag 
tegen  het  zuiderstrand  ons  duidelijk  hoorbaar  was.  Wij  passeerden  de  Progo 
met  een  bamboezen  vlot,  doch  zij  was  doorwaadbaar  en  had  op  de  diepste 
plaatsen  slechts  drie  voeten  water. 

Tegenover  Serandaan^  aan  den  westeroever  der  Progo ,  ligt  Brossot.  Hier 
waren  wij  op  het  grondgebied  van  pakoe  alam,  hetwelk  zich  tot  aan  de  Bo- 
gowonto  toe  uitstrekt,  het  distrikt  Galoor  uitmaakt,  en,  zooals  boven  reeds 
aangeteekend  is,  met  meer  dan  36,(XK)  Javanen  is  bevolkt.  Te  Brossot  is  een 
nette  pasangrahan ,  waar  wij  ons  eenige  oogenblikken  ophielden  en  eenigc  ons 
daar  aangebodene  ververschingen  gebruikten.  De  landstreek  tusschen  de  Progo 
en  Bogowonto  is  in  haar  zuidelijk  gedeelte,  hetwelk  den  weg  naar  Bagelen 
draagt,  laag  en  moerassig,  doch  door  eene  breede  zandige  kust  van  de  zee 
gescheiden.  Dit  lage  terrein  is  de  alluvievkikte ,  waarin  het  Klir-gebergte 
zuidwaarts   overgaat.    Het  gewest  is  langs  den  weg  wél  bevolkt  en  bebouwd  , 
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docb  de  weg  zelf  en  vooral  de  bruggen  lieten  veel  te  wenschen  over. 
Scboone  gezigien  heeft  men  er  niet.  Slechts  de  heuvels  van  het  Klir-gebergte, 
dat  zich  noordelijk  sluit  aan  de  kalkbergen  van  Menoreh ,  zijn  op  eenige  palen 
afstands  zigtbaar  en  bieden ,  op  dezen  afstand  gezien ,  weinig  bekoorlijks  aan , 
hoezeer  zij ,  naar  ik  geloof,  in  een  geologisch  opzigt  zeer  merkwaardig  moe- 
ten zijn. 

Behalve  te  Brossot  zijn  in  het  Galoorsche  3  poststations.  De  eerste ,  Boegil 
genoemd,  ligt  bij  de  dessa  Patalan.  De  tweede  heet  Ketjoeboeng-massoean. 
Tusschen  beiden  ligl  de  dessa  Galoor  aan  een  riviertje,  dat  de  wateren  der 
Rawah  noordelijk  van  den  weg  naar  de  Progo  afvoert.  De  derde  station  is 
Ie  Klijing,  aan  de  Bogowonto,  waar  tevens  een  pasangrahan  is.  DeBogowonto 
is  bij  Klijing  ongeveer  150  voeten  breed  en  heeft  eene  zandige  bedding.  Met 
eene  drijvende  brug  zakten  wij  deze  rivier  een  weinig  af  en  landden  weder 
aan  haren  westeroever,  dddr  waar  de  Kali  Lerang  zich  met  haar  vereenigt. 
Aan  de  vereenigingsplaats  dezer  beide  rivieren  ligt  de  dessa  Semanggih ,  waar 
eeu  pasangrahan  is  en  een  goed  steenen  postgebouw. 

Te  Semanggih  is  men  reeds  in  de  residentie  Bagelen.  Tegenover  Semang- 
gih, aan  den  zuideroever  der  Lerang,  ziet  men  insgelijks  een  stationsgebouw. 
Daar  begint  de  w  g,  die,  parallel  met  het  zuiderstrand ,  over  Ambal  naar 
Karang-bolong  voert.  De  Bogowonto  en  Lerang  vormen  een  eigen  stroom- 
gebied, dat  geheel  tot  de  residentie  Bagelen  behoort  en  met  zijne  talrijke 
'takken  ontspringt  in  de  binnen  hare  grenzen  zich  bevindende  bergen. 

Semanggih  ligt  op  13  palen  afstands  van  Poer woredjo.  Een  breede ,  uitmun- 
lend  onderhouden  rijweg  verbindt  beide  plaatsen.  Deze  weg  volgt  in  het  al- 
gemeen den  loop  der  Bogowonto  en  alzoo  eene  in  het  algemeen  noordelijke 
rigling.  De  landstreek  heeft  overvloed  van  water,  is  allerwoge  bebouwd  met 
rijst  en  indigo  en  sterk  bevolkt.  Wij  verwisselden  er  slechts  eenmaal  van 
paarden  en  wel  te  Djenar,  hoofdplaats  van  het  zoo  evengenoemde  distrikt, 
dat  tot  het  regentschap  Poerworedjo  behoort  en  eene  bevolking  bezit  van  om- 
streeks 27,000  Javanen. 

In  den  namiddag  kwamen  wij  ter  hoofdplaatse  Poerworedjo  aan,  waar  wij 
met  meer  dan  gewone  gastvrijheid  werden  ontvangen  door  den  resident  J.  6. 

o.    S.  VO.N   SGHIQDT  AUP   ALTE.NSTADT. 


HOOFDSTUK  XII. 

BAGELEN. 

Algemeene  beschouwing  van  Bagelen.  Uitgestrektheid  en  grenzen.  Bergen 
en  vlakten.  Stroomgebied  der  Bogowonto.  Regentschappen  Poerworedjo, 
Koetoardjo ,  Ambal ,  Keboemen ,  Karanganjar  en  Ledok.  Bevolking.  Ver^ 
mindering  daarvan  in  de  laatste  jaren.  Sterfte-  en  geboorte-verhoudin^ 
gen.  Ambtenaren.  Verschillende  klassen  van  inlanders.  Veestapel.  In- 
digo-, koffij-,  thee-  en  kaneel-kuUuur.  Inkomsten  der  residentie. 

Wa;.neer  men   legen   de  f  25,000,000 ,  welke  de  jongste  Java-oorlog  ge- 
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zegd  wordt  gekost  Ie  hebben ,  opweegt  de  uitkomst  van  dien  oorlog ,  de  aan- 
winst van  4  belangrijke  residentiè'n  en  de  vastere  vestiging  van  het  Neder- 
landsche  gezag  tot  in  den  boezem  der  vorstenlanden ,  dan  rijst  de  vraag  op, 
of  die  oorlog ,  uit  een  staalkundig  oogpunt  beschouwd ,  niet  wenschelijk  is  ge- 
weest. Van  de  vier  residentiè'n ,  sedert  1830  's  gouvernements  onmiddellijk  ge- 
zag eerbiedigende,  zijn  de  twee  westelijke,  Bagelen  en  Banjoemas,  van  meer 
gewigt  dan  Madioen  en  Kediri ,  zoowel  wegens  talrijkheid  der  bevolking  als 
door  vruchtbare  gronden.  Intusschen  schijnl  het,  dat  èn  van  die  rijke  gron- 
den èn  van  de  bevolking  te  veel  is  gevergd,  en  terwijl,  met  weinige  uitzon- 
deringen, in  alle  overige  residentiè'n  de  populatie  hier  meer  daar  minder  toe- 
neemt, zien  wij  integendeel,  in  de  door  de  natuur  zoo  rijk  gezegende  resi- 
dentièn  Bagelen  en  Banjoemas ,  het  cijfer  der  bevolking  op  eene  verontrustende 
wijze  dalen,  hetwelk  echter  gedeeltelijk  is  toe  te  schrijven  aan  geheerscbl 
hebbende  epidemiën  van  bilieus-nerveuse  koortsen. 

Daar  onze  reis  ons  eerst  leidde  door  de  residentie  Bagelen ,  zal  ik  deze  eerst 
wat  meer  van  nabij  beschouwen. 

Wat  hare  uitgestrektheid  betreft,  steat  de  residentie  Bagelen  beneden  15 
der  residentiè'n  van  Java,  beslaande  zij  eene  oppervlakte  van  57,7  vierkante 
geographische  mijlen.  Volgens  de  jongste  berekeningen,  is  zij  alzoo  slechts 
Tfs  D  geographische  mijl  kleiner  dan  Djokjokarta.  Hare  algemeene  gedaante 
is  die  van  een  driehoek,  welks  basis  rust  op  den  Indischen  oceaan,  terwijl 
de  spits  reikt  tot  op  den  top  van  den  Prahoe. 

De  oostelijke  grens  van  Bagelen  loopt  van  den  Prahoe ,  over  den  Telerep , 
Sindoro  en  Soembing,  naar  het  gebergte  van  Menoreh  en  van  hier  over  het 
Klir-gebergte ,  van  waar  de  Bogowonto  de  grenslijn  naar  het  zuiderstrand  over- 
brengt. De  westelijke  grens,  den  Prahoe  verlatende,  doorsnijdt  eerst  het 
oostelijke  gedeelte  van  het  gebied  der  Seraijoe,  beklimt  dan  het  Kendang-ge- 
bergte ,  en  gaat  van  hier  over  op  de  hooge  heuvels  van  Karang-bolong ,  langs 
welker  westelijken  voet  zij  de  Indische  zee  bereikt,  op  ongeveer  26  minuten 
hemelsbreedte  afstands  westelijk  van  de  uitwatering  der  Bogowonto.  Bagelen 
sluit  zich  alzoo  in  het  zuidoosten  aan  Djokjokarta,  in  het  noordoosten  aan 
Kadoe,  in  het  westen  aan  Banjoemas  en  in  het  zuiden  aan  de  zee.  Geheel 
in  het  noorden  reikt  zij  slechts  met  een  smal  terrein  aan  Pakalongan  en 
Samarang. 

Terwijl  geheel  het  noorden  der  residentie  bergachtig  is ,  bestaat  hare  kleinere 
zuidelijke  helft  uit  eene  ruime  vlakte,  die  in  het  westen  door  het  heuvelland 
van  Karang-bolong  van  het  uitgestrekte  stroomgebied  der  Seraijoe  wordt  ge- 
scheiden, doch  oostelijk  doqr  eene  smalle  strook  in  de  alluvievlakte  van  het 
Klir-gebergte  overgaat. 

Geognostisch  is  Bagelen  zeer  belangrijk ,  doch  nog  onvoldoende  bekend.  V^èl 
zijn  onderzocht  en  vrij  goed  beschreven  de  vulkanische  terreinen ,  die  het  noor- 
den der  residentie  beheerschen  en  het  Seraijoe-dal  in  het  noord-oosten  inslui- 
ten, doch  men  weet  nog  slechts  weinig  van  het  uitgestrekte  gebergte,  dat 
het  gebied  der  Bogowonto  scheidt  van  dat  der  Progo  en  Seraijoe  en  onder  de 


algemeene  benamiD^n  van  het  Henoresche-  en  Klir-gebergte  en  van  Goenoeng 
Kendang  bekend  is.  Wat  de  zuidkust  en  het  heuvelland  van  Karang-bolong 
betreft,  na  hetgeen  horsfifxd  daaromtrent  heeft  publiek  gemaakt  in  zijne  ver* 
handeling ,  getiteld  :  >  Essay  on  the  Geography ,  Mineralogy  and  Botany  of  the 
Western  portion  of  the  Territory  of  the  Nalive  Princes  of  Java*'  (verhandelin- 
gen van  het  Bataviaasch  genootschap  van  kunsten  en  v^etenschappen ,  Dl.  VIII), 
is  niet  tot  de  kennis  daarvan  bijgebragt ,  tenzij  door  een  artikel  van  Dr.  p.  epp  , 
getiteld  >Karang-bollong''  en  opgenomen  in  het  2^®  deel  van  jaargang  1849 
van  het  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indiè'.  —  Het  zou  alzoo  hoogst  wensche- 
lijk  zijn ,  dat  een  onzer  natuurkundigen  zich  ten  taak  kon  stellen ,  Bagelen  in 
hare  geognostische  en  oryktognostische  waarde  beter  te  doen  kennen. 

De  groote  vlakte  van  Bagelen  is  het  alluvieterrein  van  de  haar  begrenzende 
beiden,  ongeveer  16,000  Rijnlandsche  roeden  lang  en  van  4000  tot  6000 
roeden  breed.  Hare  vruchtbaarheid  heeft  zij  voor  een  groot  gedeelte  te  dan- 
ken aan  de  Bogowonto ,  de  Bandong,  Gehang ,  Wonoboijo,  Looeloh,  Koemit 
en  Bantar,  rivieren,  die  met  meer  of  minder  breede  stroomen  door  haar 
vloeijen ,  doch  zich  alle  met  eene  'opening  in  zee  ontlasten.  Eenigen  dezer 
ri\ieren  eindigen  in  een  uitgestrekt  moeras,  doch  treden  daaruit  weder  te 
voorschijn  als  Kali  Lerang,  die  zich,  zoo  als  boven  gezegd  is,  bij  Semmang- 
gih,  met  de  Bogowonto  vereenigt.  Het  verdient  opmerking,  dat  de  talrijke 
rivieren ,  welke  de  vlakte  van  het  noorden  naar  het  zuiden  doorsnijden ,  niet 
zelfstandig  in  zee  eindigen ,  maar  óf  zich  in  de  moerassen  der  vlakte  uitstor- 
ten, óf  zonder  het  strand  te  bereiken  zich  naar  het  oosten  wenden  om  de 
Bogowonto  te  bereiken.  Dit  verschijnsel  wordt  te  weeg  gebragt  door  de 
duinachtige  ophooging  van  het  zandachtige  zuiderstrand ,  dat  als  het  ware  een 
breede  dam  daarstelt  tusschen  de  alluvie-vlakte  en  de  zee ;  een  verschijnsel , 
dat  zich  ook  aan  andere  kustgedeelten  van  zuidelijk  en  zelfs  van  noordelijk 
Java  voordoet,  zoo  als  in  het  regentschap  Banjoemas,  in  het  distrikt  Galoor, 
in  Patjitan,  in  het  Lamadjangsche,  enz. 


Bagelen  is  verdeeld  in  de  zes  regentschappen  Poèrworedjo,  Koetoe-ardjo , 
Ambal,  Keboemen,  Karang-anjar  en  Ledok,  die  te  zamen  23  distrikten  be- 
vatten, en  in  1843  nog  met  ruim  612,000,  doch  op.  het  laatst  van  1848  nog 
slechts  met  579,000  Javanen  bevolkt  waren. 

Het  regentschap  Poèrworedjo  beslaat  het  zuidoostelijke  gedeelte  der  resi- 
dentie ,  heeft  eene  lengte  van  ongeveer  19  en  eene  breedte  van  ongeveer  10 
palen ,  doch  is  in  het  noorden  en  zuiden  smaller  dan  in  het  midden.  In  het 
oosten  grenst  het  aan  Djokjokarta ,  in  het  noordoosten  aan  het  regentschap 
Magelang  (van  Kadoe),  in  het  noordwesten  aan  Ledok  (Wonosobo),  in  het 
westen  aan  Koeto-ardjo  en  in  het  zuiden  aan  Ambal ,  van  welk  regentschap 
het  door  de  Lerang  gescheiden  wordt.  De  zuidwestelijke  helft  van  Poèrwo- 
redjo bestaat  uit  vlak  land,  dat  noordelijk  overgaat  in  het  Menoresche  en 
oostelijk  in  het  Klir-gebcrgte.  De  Bogowonto ,  die  hare  verste  wortels  in  den 
Soembing  heeft  ^  doorsnijdt   het  geheel   van  het  noorden  naar  het  zuiden. 
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Het  r,egent8chap   bevat  de  4  dislrikten  Poerworedjo,    Tjangkreb,  Loanoe  en 
Djenar.    Aantal  kampongs  en  dessa's  712. 

Koeto-ardjo  is  een  klein  regentschap ,  hetwelk  besloten  is  tusschen  Poerwo* 
redjo,  Ledok  (noordelijk),  Keboemen  (westelijk)  en  Ambal  (zuidelijk).  Zijne 
grootste  lengte  bedraagt  12,  zijne  grootste  breedte  (in  het  noorden)  -i  palen. 
Het  bestaat  voor  verreweg  het  grootste  gedeelte  uit  vlak  land  en  heeft  drie 
dislrikten  ,  t.  w.  Koeto-ardjo,  Pitoeroeh  en  Kemiri.  Aantal  kampongs  en 
dessa*s  303. 

Ambal  beslaat  geheel  het  kustgedeelte  der  residentie  en  het  lage  gebergte 
van  Karang-bolong ,  tot  waar  het  aan  het  Kendanggebergte  stuit.  Dit  regent- 
schap bestaat  uit  twee  smalle  strooken  lands,  die  zich  onder  een*  nagenoeg 
regten  hoek  met  elkander  vereenigen.  De  strook ,  die  van  het  oosten  naar  het 
westen  loopt,  is  het  zandachtige  terrein  tusschen  de  Rawah  en  de  Lerang  en 
de  zee ;  de  strook  daarentegen ,  die  van  het  zuiden  naar  het  noorden  loopt  en 
in  het  noorden  spits  eindigt,  wordt  geheel  gevormd  door  het  Karang-bolong- 
sche  gebergte.  Door  deze  zonderlinge  gedaante  reikt  Ambal  met  zijne  ooste- 
lijkf  spits  tot  Djokjokarta,  heeft  noordelijk  van  zich  (van  het  oosten  naar 
het  westen  gerekend)  Poerworedjo,  Koeto-ardjo,  Keboemen  en  Karang-anjar , 
grenst  westelijk  aan  het  regentschap  Banjoemas  en  zuidelijk  aan  zee.  De  5 
distrikten  van  Ambal  zijn:  Ambal,  Wouorotto,  Petanaban,  Poering  en  Ka- 
rang-bolong.     Aantal  kampongs  en  dessa*s  424. 

*    Keboemen  ligt  in  hel  midden     der  residentie,  omgeven  zuidoostelijk  door 
Koeto-ardjo,  noordoostelijk  door   Ledok,  noordelijk  door  het  regentschap Ban- 
djar-negara  (van  Banjoemas),    westelijk    door  Karang-anjar  en  zuidelijk  door 
Ambal.    Zijne  grootste  lengte  (van  het  noorden  naar  het  zuiden)  is  20  palen , 
zijne  grootste  breedte  (in  bet  zuiden)  11  palen.    De  noordelijke  helft  is  berg- 
achtig ,  de  zuidelijke  vlak  land.     De  drie  distrikten  van  dit  regentschap  zijn : 
Keboemen,  Premboeng  en  Kedong-tawon.    Aantal  kampongs  en  dessa's  494. 
Karang-anjar  ligt  westelijk  van  Keboemen ,  noordelijk  en  oostelijk  van  Am- 
bal en  zuidelijk   van  de  regentschappen  Banjoemas   en  Bandjar-negara.     Het 
beslaat   eene    nagenoeg  vierkante  vlakte  van  11  palen  lengte  en  breedte ,  en 
bestaat  groolendeels  uit   vlak  land,   dat  echter  noordwaarts  in  het  Kendang- 
gebergte overgaat.    Het  is  verdeeld  in  de  drie  distrikten  Soko ,  Karang-anjar 
en  Gombong.    Aantal  kampongs  en  dessa's  559. 

Het  zesde  regentschap  van  Bagelen ,  Ledok ,  is  het  grootsle  van  allen.  Zijne 
grootste  lengte-diameter  (van  het  noorden  naar  het  zuiden)  bedraagt  ongeveer 
28,  zijne  grootste  breedte-diameter  ruim  15  palen.  Het  is  geheel  bergachtig , 
beval  een  gedeelte  van  het  Kendang-  en  Menorehsche  gebergte,  alsmede  een 
gedeelte  der  hellingen  van  den  Soembing,  Sindoro,  Telerep  en  Prahoe. 
Zuidoostelijk  grenst  het  aan  Poerworedjo,  oostelijk  aan  Kadoe,  met  zijne 
noordelijke  spits  aan  Samarang  en  Pakalongan,  westelijk  aan  Bandjur-negara , 
zuidwestelijk  aan  Keboemen  en  zuidelijk  aan  Koeto-ardjo  en  Poerworedjo.  De 
vijf  distrikten  van  Ledok  zijn :  'Wonosobo ,  Kalialang ,  Leksono ,  Kaliwiro  en 
Sapoeran.    Aantal  kampongs  en  dessa's  554. 
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!n  den  9'  Jaargang  van  bet  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indië  (1847)  heb 
ik  distriktswijze  medegedeeld  den  staat  der  bevolking  van  Bagelen  in  18i3. 
Het  totale  cijfer  der  bevolking  bedroeg  toen  ruim  61S,000 ,  waaronder  een 
cijfer  van  ruim  200  voor  de  Europeanen  en  van  ruim  1400  voor  de  Chine- 
zen. Voor  die  reeds  eenigzins  verouderde  opgaven  kan  ik  thans  nieuwere  in 
de  plaats  stellen.  Men  zal  daaruit  ontwaren ,  dat  de  bevolking  in  5  jaren 
tijds  mei  niet  minder  dan  32,000  zielen  verminderd  is,  eene  vermindering , 
die  wel  gedeeltelijk  toe  te  schrijven  is  aan  geheerscht  hebbende  ziekten ,  doch 
ook  gedeeltelijk  te  brengen  is  op  rekening  van  landverhuizing,  hebbende  in 
de  jaren  1846,  1847  en  1848  ruim  47,000  Javanen  de  residentie  met  der 
woon  verlaten,  terwiyl  er  zich  daarentegen  slechts  ruim  26,000  nieuw  in  ge- 
vestigd hebben. 

Die  nieuwerd  opgaven  strekken  zich  niet  uit  lot  de  distrikten,  doch  om- 
vatten de  sterkte  der  bcNolking,  de  geboorten  en  de  sterfgevallen  in  de  ver- 
schillende regentschappen.  >  Slechts  wat  de  sterfgevallen  betreft  bezit  ik  meer 
tot  in  bijzonderheden  loopende  gegevens ,  dan  van  cenige  andere  residentie , 
doch  ik  zal  hier  sledits  hoofdcijfers  vermelden ,  omdat  eene  uitvoerige  bewer- 
king dier  gegevens  hier  te  veel  plaats  zou  innemen. 
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Karang-anjar 

Ledok 

Totaal 

120308 

69686 

94823 

82667 

113887 

130656 

119993 

70492 

93923 

82147 

115724 

128582 

119753 

69892 

94217 

82545 

117313 

124778 

114714 

67054 

92261 

78446 

110189 

110490 

«594 
2632 
2562 
4221 
0 
20166 

612027 

610861 

608498 

579151  . 

32873 

Uit  dit  staatje  ontwaart  men ,  dat ,  met  uilzondering  van  Karang-anjar ,  alle 
regentschappen  aanmerkelijk  aan  bevolking  verloren  hebben,  en  wel  Ledok 
liet  meest.  De  Europeanen ,  Chinezen ,  Arabieren ,  Bengalezen  en  Maleijers 
zijn  echter  aanmerkelijk  in  aantal  toegenomen  sedert  1843.  In  1848  telde 
men  in  de  geheele  residentie  777  Europeanen  (en  afstammelingen),  1594 
€hinezen  en  342  Arabieren ,  Bengalezen  en  Maleijers ,  terwijl  die  cijfers  in 
1813  waren,  voor  de  Europeanen  217,  voor  de  Chinezen  1415  en  voor  de 
Arabieren,  Bengalezen  en  Maleijers  89.  —  In  1848  kwamen  van  de  Europe- 
sche  bevolking  650  op  Poerworedjo ,  21  op  Koeto-ardjo ,  32  op  Ambal ,  20  op 
Kebocmen ,  27  op  Karang-anjar  en  27  op  Ledok  :  —  van  de  Chinesihe  popu- 
latie 568  op  Poerworedjo,  72  op  Koeto-ardjo,  121  op  Ainbal,  29 1  op  Ke- 
bocmen, 179  op  Karang-anjar  en  360  op  Ledok.  —  Van  de  Arabieren,  enz. 
woonden  er  317  in  Poerwo;edjo,  7  in  Ambal  en  18  in  Karang-anjar. 

Wat  aangaat  de   mortalileit  onder  do  inlandsche  bevolking,  deze  vcrschilJi; 
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grootelijks  in  de  laatste  jaren.  In  1847 ,  toen  de  residentie  hel  hevigste  door 
cpideniièn  geteisterd  is ,  stierven  meer  dan  37,000  Javanen ,  terwijl  de  gewone 
jaarlijksche  sterfte  tusschen  13,000  en  16,000  schijnt  te  verschillen. 


Sterfgevallen  onder  de  Javaansche  bevolking  y 

iran  Bage)en 

t 

van  1843  tot  1848. 

r 

Regent- 
schappen. 

1843 

1844 

1845 

1846 

1847 

1848 

Sterfle-verhoudingenin 

3124 
1329 
3129 
2395 
3040 
2857 

3375 
1500 
2495 
2338 
2872 
3099 

3034 
1220 
2342 
1704 
2001 
3347 

3590 
1350 
1677 
1561 
2068 
5770 

7313 
3634 
2730 
4270 
3989 
15222 

4537 
2460 
3r)36 
4339 
62.U 
2195 

1843 

1:38 
1:52 
1:30 
1:30 
1:37 
1:45 

1846 

1:33 
1:52 
1:56 
1:52 
1:55 
1:22 

18-47 

184 

1:25 
1:27 
1:26 
1:18 
1:18 
1:50 

Poerworedjo 

Koeto-ardjo 

Ambal 

Kcboemen 

Karang-anjar 

Ledok 

16 
:19 
34 
19 

;29 
:8 

Totaal 

15874 

15679 

13648 

16016 

37158 

23311 

1:38 

1:38 

1:16 

1 

1:24 

De  ontzettende  mortaliteit  in  Ledok  (Wonosobo)  in  1847 ,  deed  een  achtste 
gedeelte  der  bevolking  vernietigen,  terwijl  de  sterfte-evenredigbeid  in  gewone 
jaren  er  schijnt  te  verschillen  tusschen  1:45  en  1:50.  In  Poerworedjo  en 
Koeto-ardjo  woedde  de  epidemie  insgelijks  het  hevigste  in  1847,  doch  in  Ke- 
boemen  en  Karang-^njar  eerst  in  1848,  als  wanneer  1/18  der  bevolking  aldaar 
uitstierf.  In  het  algemeen  schijnt  de  mortaliteit  in  Bagelen,  in  gewone  jaren, 
te  bedragen  1  van  de  40  personen. 

Het  aantal  geboorten  onder  de  inlandsche  bevolking  stond  in  de  ongelukkige 
jaren  1847  en  1848  ver  beneden  het  aantal  sterfgevallen,  doch  het  overtrof 
deze  laatste  nog  in  hel  jaar  1846 ,  toen  de  epidemie  nog  pas  in  de  regent- 
schappen Ledok  en  Poerworedjo  was  begonnen  te  woeden.  Een  overzigt  van 
het  aantal  geboorten  in  de  jaren  1846,  1847  en  1848,  en  van  derzelver  even- 
redigheden tot  de  sterkte  der  bevolking  volgt  hieronder  en  schijnt  er  op  te 
duiden,  dat  in  gewone  jaren,  in  de  geheele  residentie  ongeveer  1  geboorte 
komt  op  de  31  Javanen. 


/ 
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Geboorten  onder  de  Javaansche  bevolking  in  Bngelcn  in 


Regentschappen. 


Poerworedjo 

Koeto-ardjo 

Ambal 

Keboemen 

Karang-anjar 

Ledok 


Totaal 


d846 

1847 

8H5 

4044 

2421 

1919 

27.01 

1887 

2890 

1975 

3708 

3296 

5243 

13S7 

19708 

14478 

Erenredl(rhetd  tot  de  flterkte  der 
bevolking  In 


1848 

1846 

1847 

34it 

1:23 

1:29 

1719 

1:29 

1:36 

1761 

1:40 

1:49 

1514 

1:28 

1:41 

3058 

1:31 

1:35 

3172 

1:39 

1:91 

14648 

1:31 

1:42 

1848 


1:33 
1:39 
1:52 
1:51 
1:38 
1:31 


1:39 


Het  personeel  Europesche  ambtenaren  der  residentie  bcstaal,  behalve  uit  den 
resident,  uit  een*  sekretaris  en  kommies  ter  hoofdplaatse,  uit  drie  adsistent- 
residenten  (voor  Keboemen,  Ambal  en  Ledok),  uit  eenige  griffiers  bij  deland- 
raden,  4  kontroleurs,  5  opzieners  der  theekultuur,  3  opzieners  der  kaneelkul- 
tuur,  20  opzieners  der  indigokultuur  en  1  opziener  der  vogclnestklippen  (van 
Karang-bolong) ,  te  zaroen  uitmakende  een  aantal  van  ongeveer  50  ambtenaren 
(behalve  de  klerken). 

De  Javaansche  bevolking  is  verdeeld  in  hoofden ,  geestelijken ,  kapoetihan 
(ingezetenen  der  vrijgestelde  dessa*s),  ingezetenen  welke  aandeel  en  geen 
aandeel  in  de  rijstvelden  hebben,  en  in  handelaars  en  ambachtslieden.  In  1843 
telde  men  in  de  residentie  ruim  200  hoofden  en  inlandsche  ambtenaren ,  waar- 
onder 6  regenten,  6  patihs,  6  onderkollekteurs ,  6  kliwoons,  10  djaksa*s, 
23  wedono*s  en  73  mantries.  Met  hunne  vrouwen ,  kinderen,  bloedverwanten 
en  volgelingen,  maakten  zij  een  personeel  uit  van  bijkans  7000  zielen. 

Onder  de  geestelijken  telde  men  in  hetzelfde  jaar  19  penghoeloes,  84  ketips, 
17  hadjie's,  71  merbols,  1470  modins  en  206  santrie's,  te  zamen  1867  per- 
sonen, dat  is:  1  priester  op  de  328  ingezetenen.  Vrouwen,  kinderen  en 
volgelingen  medegcrekend ,  waren  de  geestelijken  toen  meer  dan  8000  per- 
sonen sterk. 

Onder  de  ingezetenen  der  vrijgestelde  dessa's,  ruim  92(X)  sterk,  telde  men 
83  kapalahs,  1307  kapoetihan*s  en  716  santries,  terwijl  de  overige  personen 
bestonden  uit  vrouwen,  kinderen  en  volgelingen.  Deze  716  santries  bragten 
het  totaal  aantal  geestelijken  der  residentie  op  2583,  en  hunne  evenredigheid 
tot  de  geheele  bevolking  op  1:236. 

Het  aantal  huisgezinnen  van  Javanen ,  die  aandeel  in  de  rijstvelden  hadden , 
was  in  heizelfde  jaar  91,770;  onder  deze  klasse  van  ingezetenen  waren  15 
penatoe*s,  2790  hekels,  3657  kabaijans,  4265  hekels  belakan  en  1381  kepe- 
tangans.  « 

25,576    huisgezinnen    hadden   toen   geen  aandeel  in  de  sawahs.    In   deze 

9* 
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klasse  van  Javanen  telde  men  199  kepetangan's  of  temping's,  5123jemdoongs 
en  36,593  mondok's,  ongerekend  nog  de  vrouwen  en  kinderen. 

Ten  einde  men  zich  eenig  denkbeeld  kunne  vormen  van  den  inlandschen 
handel  en  industrie,  laat  ik  hier  nog  volgen  eene  opgave  van  de  inhndsche 
handelaars  en  ambachtslieden,  insgelijks  loopende  over  1843 :  goudsmeden  140 
ijzersmeden  190,  koperslagers  15,  blaauwverwers  795,  roodverwers  181, 
slagers  en  djagals  40,  zadelmakers  11,  timmerlieden  244,  metselaars  32, 
kleedjesbatikkers  128,  wevers  1469,  derres  (fabrikanten  van  inlandsche  suiker) 
2231,  mattenmakers  306,  krisscheedenmakers  5,  aardewerkmakers  3^4,  kam- 
menmakers  3,  kleermakers  1,  paardenmeesters  3,  visschers  991,  mandenma- 
kers 3,  djoeroe-koentjie  bij  de  graven  10,  doekoens  1,  waterdragers  2 ,  paar- 
dendrijvers  101,  praauwvoerders  3,  dalang-waijang  (tooneebpelers)  12,  game- 
langspelers  22,  dansmeiden  2,  kooplieden  (soedagars)  31 ,  handelaars  (dagan- 
gan)  910,  handelaars  in  buffels  en  koeijen  86,  in  paarden  11,  in  kapas  50, 
in  gambir  22,  in  zout  166,  in  ijzer  en  blankiks  27,  in  olie  208,  in  kleedjes 
237,  klitikans  33,  tjoeverkoopers  3,  sesatieverkoopers  3,  leveranciers  1 
arakverkoopers  1 ,  amfioenverkoopers  1 ,  eetwarenverkoopers  74 ,  buffelvleesch- 
verkoopers  2,  vischverkoopers  18,  timpehverkoopers  58,  sirihverkoopers  5, 
sirihkalk-verkoopers  3,  geldwisselaars  5. 

Omtrent  den  staat  van  het  vee  in  Bagelen ,  loopen  mijne  opgaven  |insgelijb 
over  1843.  Hoezeer  deze  reeds  verouderd  zijn ,  blijven  zij  toch  hare  -waarde 
voor  gezegd  jaar  behouden.  Men  mag  overigens  verwachten ,  dat  het  bestuur 
het  initiatief  zal  nemen  om  de  schatten  van  statistieke  gegevens  over  de  jongste 
jaren  te  laten  publiek  maken. 
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Regentschappen. 


Poerworedjo 


Koeto-ardjo 


Ainbal 


Keboemen 


Karang-anjar 


Distrikten. 


Poeworedjo 
Tjangkreb 
Loanoe 
Djenar 


Totaal 


Koeto-ardjo 

Piloeroh 

Kemiri 


Totaal 


Ledok  (Wonosobo) 


Ambal 

Wonorotto 

Petanahan 

Poering 

Karang-bolong 

Totaal 


Keboemen 

Kedong-tawon 

Premboeng 

Totaal 


Karang-anjar 

Gomhong 

Soka 

Totaal 


Wonosobo 
Kali  alang 
Leksono 
Kali  wiro 
Sapoeran 


Totaal 


Algem.  totalen 


BuAls. 


GOH 
f>227 
4124 
5648 


21010 


3177 
3648 
2981 


9806 


5287 
3187 
2715 
4250 
1035 

16474 


6605 
3438 
2231 

12274 


3527 
5320 
5261 


14108 


3675 
2157 
2913 
29'.6 
6229 


17924 
9iri96 


Bengal 

en. 

Xocyen. 

PMUden. 

Scbapen. 

Oelten. 

2053 

774 

494 

406 

1658 

677 

506 

139 

■iTM 

987 

371 

121 

238 

609 

264 

84 

8707 

3047 

1635 

750 

224 

276 

388 

261 

520 

433 

81 

481 

2149 

525 

351 

847 

2893 

1234 

820 

1589 

960 

653 

1061 

1735 

2282 

393 

165 

847 

49 

356 

172 

583 

118 

632 

61 

1145 

2 

151 

30 

355 

3411 

2185 

1489 

4665 

185 

696 

286 

936 

1045 

608 

186 

534 

205 

434 

355 

459 

1435 

1738 

827 

1929 

17 

421 

61 

431 

42 

570 

193 

610 

22 

575 

579 

730 

81 

1566 

633 

1771 

7595 

1268 

770 

324 

6659 

1121 

369 

425 

5Ut 

905 

166 

190 

5183 

871 

110 

657 

10365 

1728 

644 

467 

34946 

5893 

2059 

1963 

51473 

15663 

7463 

12667 

Over  de  geheele  bevolking  gerekend ,  kwam  alzoo  een  buffel  of  koe  op 
4,2  en  een  paard  op  39  inwoners.  Deze  evenredigheden  verschilden  echler 
voor  de  verschillende  regentschappen  als  volgt: 


Regentschappen. 
Poeworedjo 
Koeto-ardjo 
Ambal 
Keboemen 
Karang-anjar 
Ledok 


Buffels  of  koeijen 
op  inwoners. 
1 .4,04 
1:5.48 
1:4.96 
1:6.05 
1 :8,02 
1 :2,47 


Paarden  op 
inwoners. 
1:39,4 
1 :56,4 
1 :  45,3 
1:47,5 
1:72,7 
1:22,1 
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zoodat  Ledok  gezegd  kan  worden  zeer  rijk  aan  vee  te  zijn,  terwijl  Karang- 
anjar,  Keboemen,  Koeto-ardjo  en  Ambal  daarMj  allerongunstigst  afsteken. 
Brengt  men  deze  evenredigheden  in  verband  met  de  w^ze  waarop  het  kul- 
tuurstelsel  in  Bagelen  werkt,  dan  rijst  de  vraag  op,  of  toch  de  bekende 
overmatige  en  deels  onverstandige  uitbreiding  der  indigo-kultuur  niet  de  ar- 
moede aan  vee  der  zuidelijke  en  westelijke  regentschappen  van  Bagelen  heeft 
veroorzaakt.  Het  verdient  althans  opmerking ,  dat  in  Ledok  de  bevolking  zeer 
welvarend  was  (ook  nog  in  1846),  en  een*  builengewonen  rijkdom  aan  vee 
bezat  en  dat  Ledok  juist  het  eenige  regentschap  van  Bagelen  is,  waar  de 
indigo-kultuur  niet  is  ingevoerd. 

Omtrent  de  kultures  in  Bagelen  ben  ik  niet  zoo  tot  in  bijzonderheden  inge- 
licht, als  ik  wel  gewenscht  had.  Van  de  rijstkultuur  bezit  ik  in  het  geheel 
geene  opgaven,  tenzij  men  daartoe  wil  rekenen  het  bedrag  der  landrenten, 
die  in  1845  bijkans  9  tonnen  gouds  opbragten ,  en  waarin  Poerworedjo  deelde 
voor  f  199,182,  Koeto-ardjo  voor  f  122,008,  Ambal  voor  f  139,474,  Ke- 
boemen  voor  f  122,087,  Karang-anjar  voor  f  132,513  en  Wonosobo  voor 
f  181,872. 

Opzigtelijk  de  kultures  voor  de  Europesche  markt,  bezit  ik  slechts  dehoofd- 
cijfers  over  1845.    Deze  kultures  zijn  die  van  indigo,  koffij ,  thee  en  kaneeL 

De  indigo-kultuur  bragt  in  1845  op  373,371  Amsterd.  ponden.  Daarvan 
leverde  Poerworedjo  124,379,  Koeto-ardjo  52,298,  Ambal  71,569,  Keboemen 
47,778  en  Karang-anjar  77,347  ponden  op.  Gemiddeld  kostte  het  pond  indigo 
het  gouvernement  /*  1,74|  recep.  Thee  wordt  slechts  gekultiveerd  in  Ledok. 
In  1845  bedroeg  het  produkt  259,162  Amsterd.  ponden,  welke  gemiddeld 
60^  duiten  het  pond  kostten.  —  De  kaneelaanplan tingen  bevonden  zich  in 
Poerworedjo  en  Ambal.  De  kosten  dezer  kuituur  bedroegen  75|  duiten  per 
Amst.  pond.  Het  geheele  produkt  bestond  uit  35,351  ponden,  waarvan 
Poerworedjo  alleen  24,701  ponden  opbragt.  —  De  koffijkultuur  heeft  in  alle 
zes  regentschappen  plaats.  Ledok  leverde  echter  meer  op  dan  alle  overige 
regentschappen  te  zamen.  Het  geheele  produkt  in  1845  bedroeg  25,829 
pikok  en  98  katties.  Ledok  gaf  daarvan  14,925,  Poerworedjo  8037,73,  Ke- 
boemen en  Karang-anjar  1326,25,  Koeto-ardjo  731  en  Ambal  810  pjkols. 
Elke  pikol  kwam  het  gouvernement  gemiddeld  te  staan  op  f  li,96j  recepis. 
Omtrent  de  gouvernementsinkomsten  van  Bagelen  zijn  mijne  opgaven  niet 
volledig,  hebbende  zij  slechts  betrekking  tot  de  landelijke  inkomsten ,  den 
zoutverkoop  en  de  verpachte  middelen  De  landrenten  bragten  in  1845  op 
f  897,138,  de  belasting  op  het  bedrijf  f  17,042,  de  verponding  ƒ  329,  de 
opiumpacht  f  399,000,  de  pacht  der  bazaars  en  warongs,  van  het  slagten  van 
rundvee  en  varkens  en  van  den  verkoop  van  arak,  rum  en  tjoe  ƒ  136,150, 
de  pacht  der  pandjeshuizen  f  1999  en  voort  de  zoutverkoop  ƒ  233,196. 


IiandTerlmiir  In  de  TorsÉenlanden 
en  jravaiielie  oorlogr* 


I. 

In  de  vergadering  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten  Generaal  van  den  17 
September  jl. ,  is  door  den  beer  groen  van  prinsterer,  als  voorbeeld  tot  sta- 
ving van  eenige ,  aan  de  zaak  overigens  vreemde ,  algemeene  stellingen ,  gere- 
produceerd, een  uit  een  maandwerk  geput  verhaal  omtrent  de  oorzaak  van 
het  ontstaan  van  den  oorlog  op  Java.  Bij  dat  verhaal  wordt  de  landverhuur 
in  de  rijken  van  Soerakarta  en  Djokjokarta  aangegeven  als  eene  der  aanleidin- 
gen van  bet  uitbreken  van  den  noodlot  tigen  krijg  in  1825. 

Aan  deze  beschouwingen  hebben  ook  nog  in  den  laatsten  tijd  sommige 
schrijvers  brochures  gewijd,  in  deze  omstandigheden  vind  ik  aanleiding,  om 
tegen  de  onjuistheid  daarvan  op  te  komen,  met  een  overzigt  van  de  land- 
verhuur en  van  de  gebeurtenissen ,  die  het  uitbreken  van  den  oorlog  zijn 
voorafgegaan.  Ik  treed  volstrekt  niet  met  dit  schrijven  op,  omdat  ik  ver- 
meen de  begaafdheden  te  hebben  van  publicist;  maar  alleen  omdat  het  geldt 
de  verdediging  van  de  landverhuur ,  eene  zaak ,  waarbij  met  mij  als  het  ware 
een  elk  indirekt  een  overgroot  belang  heeft ,  daar  die,  als  het  algemeene  stelsel 
voor  geheel  Java ,  moest  worden  aangenomen.  Men  zoeke  derhalve  in  deze  geen 
sier  van  stijl  of  woorden  of  andere  letterkundige  verdienslen ,  maar  onderzoeke 
alleen  of  de  schrijver  getrouw  is  gebleven  aan  de  waarheid.  Hiervan  niet  af 
te  wijken ,  zal  dan  ook  mijn  hoofdstreven  zijn ,  en  ten  einde  dit  beter  te  doen 
uitkomen ,  zal  ik  leveren  niet  zoo  zeer  eigen  beschouwingen ,  als  wel  feiten ,  ge- 
staafd door  schriftelijke  bescheiden  of  door  het  algemeen  getuigenis  van  tijd- 
genooten. 

Hetzelfde  onderwerp  is  meermalen  volledig  behandeld  door  den  heer  nahuijs  , 
onder  anderen  in  zijne  «Verzameling  van  officiëele  rapporten  betrekkelijk  den 
oorlog  op  Java ,  I  deel ;"  het  zal  mij  dus  moeijelijk  vallen  om  altijd  nieuw  te 
zijn ;  maar  ook  het  werk  van  schrijvers ,  die  het  tegendeel  beweren ,  is  tegen- 
woordig meestal  een  oud  lied  ,  uitgevoerd  op  een  nieuw  speeltuig.  Zoo  kan 
men ,    bij    voorbeeld ,   Aai    gedeelte    eener    brochure  (*)  onlangs  uitgekomen , 


(•)  Over  grondeigendom  en  landverkoop  op   Java,  doorj.  f.  w.  van  nbs  ,  'sGrav.  1840 
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'Iwelk  handelt  over  landverhuur ,  voor  een  groot  deel  woordelijk  tenig 
vinden  in  het  in  1833  verschenen  werk :  >  Mémoires  sur  h  guerre  de  File 
de  Java  de  1825 — 1830"  van  den  heer  de  steürs. 

Wat  aangaat  het  geëerde  lid  der  Staten  Generaal,  dat  deze  zaak  ter  sprake 
heefl  gebragt ,  hem  verwijs  ik  met  alle  bescheidenheid  naar  de  door  hem 
zeiven  gesproken  woorden ,  » dat  hem  die  oorzaken  (van  den  oorlog)  in 
hare  bijzonderheden  niet  bekend  waren ,"  en  ik  vraag  hem  af,  of  het  den 
staatsman,  die  in  het  oog  moet  houden,  dat  zijne  woorden  overal  doordrin— 
gen,  geoorloofd  is  om  eene  zaak  aan  te  randen,  en  eene  stelling  voor  te  dra- 
gen, op  het  eenzijdige  gezag  van  eene  vertelling  uit  een  letterkundig  maand- 
schrifl?    Ik  ben  overigens  niet  in  het  bezit  van  het  tijdschrift ,  waaruit  de  heer 

GROEN   VAN  PRINSTERER  geput  heeft. 

n. 

Ik  begin  met  een  overzigt  omtrent  de  landverhuur  zelve.  Om  met  juist- 
heid te  werk  te  gaan,  moet  men  de  zaak  behandelen  in  verband  met  de  in- 
hndsche  gebruiken  en  gewoonten  en  aan  den  anderen  kant  beschouwen  uit 
het  Europcesch  oogpunt. 

De  eerste  wijze  van  behandeling  was  natuurlijk  de  moeijelijkste ;  want,  bij 
de  geheimzinnigheid  die  in  acht  wordt  genomen ,  zelfs  wanneer  het  geldt  de  be- 
handeling van  de  stellige  belangen  van  derden ,  zou  ik  lang  te  vergeefs  gezocht  heb- 
ben  naLT  een  document,  dat  tot  grondslag  kan  dienen  bij  de  beoordeeling ,  ware 
ik  daarin  niet  gelukkig  te  gemoet  gekomen  door  het  >  Tijdschrift  voor  Neder- 
landsch  Indië,"  en  het  Tijdschrift,  «Het  Regt  in  Nederlandsch  Indië,  Regts- 
kundig  Tijdschrift.  Elerste  jaargang ,  no.  6.  Batavia ,  ter  drukkerij  van  lange  & 
GO.,  1849."  In  dit  laatste  werk,  waarnaar  ik  verwijs,  vindt  men  het  wetboek 
illangger  Sepoeloeh,"  gearresteerd  op  den  3en  Bezaar  1745,  en  dit  wetboek 
bevat  de  oude  gewoonten  en  gebruiken  (hadat) ,  die  het  Soerakartasche  en  het 
daarvan  afgescheiden  Djokjokartasche  hof  regeei  den. 

Het  rijk  van  Soerakarta  heeft  langer  dan  Djokjokarta  eene  van  het  góuver- 
nemait  onafhankelijke  administratie  gehad ,  en ,  ofschoon  beider  vorsten  zich 
gelijkelijk  als  leenmannen  van  het  gouvernement  hebben  erkend,  zoo  heeft 
Djokjokarta  sedert  lang  min  of  meer  onder  onmiddellijk  gezag  gestaan,  terwijl 
Soerakarta  eerst  hij  overeenkomst  met  den  gou  vernemen  ts-kommissaris  van 
Soerakarta  van  den  5  Junij  1847  (Indisch  Staatsblad  1847,  no.  30)  zich 
verbonden  heeft  tot  het  volgen  van  de  administratieve  voorschriften  van  het 
gouvernement. 

De  bovenvermelde  iHanggers,"  die  in  1818  zijn  verwerkt,  bevatten  de 
zuivere  Javaansche  voorschriften ,  en  het  daarin  voorkomende  omtrent  de 
landverhuur  is  het  algeheele  uitvloeisel  van  den  Javaanschen  geest  en  wèl  ge- 
heel ontdaan  van  den  invloed ,  dien  het  gouvernement  er  later  op  heeft  uit- 
geoefend. Het  is  dat  wetboek,  dat  ik  tot  grondslag  neem,  bij  het  punt  in 
dadelijke  behandeling. 
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Aan  de  hoven  van  Soerakarla  en  Djokjokarta  bestaat  voortdurend  het  pa- 
triarchale gebruik,  om  alle  aanverwanten  en  beambten  tot  bezoldiging  toe  te 
kennen  de  opbrengst  van  een  zeker  aantal  dessa's.  Deze  dessa's  worden  bij 
geboorte,  meerderjarigheid  of  benoeming,  naar  gelang  van  omstandighe- 
den ,  door  den  Vorst  bij  behoorlijke  akte  afgestaan  aan  den  betrokkenen ,  en 
door  dezen  dien  ten  gevolge  meestal  levenslang  bezeten;  onder  het  stilzwij- 
gend voorbehoud  van  houw  en  trouw  aan  den  Vorst ,  en  tegen  de  verpligling 
van  het  presteren  van  eenige  diensten.  Meerendeels  gaal  een  dusdanig  bezit 
van  vader  op  zoon  over,  en  stelt  zoo  doende  na  lengte  van  tijd  een  quasi 
eigendom  daar. 

Alle  inbreuken,  die  op  dit  quasi  eigendoms-regt  gemaakt  worden,  het  zij 
door  het  willekeurig  ontnemen  der  dessa,  hetzij  door  te  beletten  dat  de  eige- 
naars (zoo  als  zij  genoemd  worden)  vaagde  dessa,  door  verhuur,  verpanding 
of  anderzins  van  hun  goed  naar  verkiezing  gebruik  maken ,  is  een  inbreuk  op 
de  billijkheid ,  ja ,  eene  gewelddadige  verkrachting  van  oude  gebruiken  en  van 
uitdrukkelijk  toegekende  en  beschreven  regten. 

Dat  de  regten  der  vruchtgebruikers  onbeperkt  zijn,  en  bijna  met  die  van 
het  eigendomsregt  gelijk  staan,  vindt  men  met  duidelijke  woorden  in-  het  hier 
boven  genoemd  welhoek  iHangger  Sepoeloeh."  Artikel  2  van  dit  wetboek 
luidt :  •  Een  wedono  of  kliwon ,  zich  schriftelijk  als  borg  gesteld  hebbende 
» voor  zijne  ondergeschikten ,  die  hunne  dessa's  aan  Europeanen ,  Chinezen  en 

>  gelijkstandige  personen ,    dan   wel  aan  Javanen ,  voor  drie  of  zes  jaren  ver- 

•  huurd  hebben ,   zal ,    wanneer  er  geschillen   tusschen   den  huurder  en  ver- 

>  huurder  ontstaan ,  gehouden  zijn  dezelve  af  te  doen."  Het  regelt  alzoo , 
door  wien  gescliillen  tusschen  huurder  en  verhuurder  moeten  worden  beslist, 
en  stelt  dus  het  bestaan  en  regt  van  verhuur  op  den  voorgrond. 

Artikel  3  zegt :  » Een  wedono  of  kliwon  is  verantwoordelijk  voor  die  gel- 
9  delijke  schulden  zijner  ondergeschikten ,  voor  wie  hij  zich  als  borg  heeft 
9  gesteld ,    wanneer    laatstgenoemden    voortvlugtig    of  niet  in  staat   zijn   de 

•  schuld  te  betalen;  hij  zal  in  dit  geval  echter  de  bezittingen  en  de  helft  der 

*  landen    van    zoodanig    een    ondergeschikte  tot  betaling  zijner  schuld  mogen 

•  verknopen.  Mogt  zulks  niet  toereikende  zijn ,  en  zijne  bloedverwanten  zich 
»  niet  in  staat  bevinden  om  de  schuld  te  verevenen ,  dan  zal  een  ander ,  die  de 
»  schuld  wil  betalen ,  in  zijne  plaats  benoemd ,  en  de  debiteur  als  pandeling 
» aan  zijn  hoofd  overgegeven  worden."  Het  wetboek  erkent  dierhalve  met 
duidelijke  woorden  het  regt  van  verkoop. 

Artikel  19,  20  en  21  luiden:  «Hoogere  en  lagere  ambtenaren,  hunne 
>  dessa's  aan  Europeanen ,  Chinezen  of  gelijkstandige  personen ,  dan  wel  aan 
9  Javanen  verpachtende ,  zullen  met  hen  eene  behoorlijke  overeenkomst  aangaan. 

*  Ontstaan  er  geschillen  tusschen  den  pachter  en  verpachter ,  dan  zullen  dezelve , 

*  volgens  den  inhoud  van  de  aangegane  overeenkomst ,  beslist  worden ;  namelijk , 
9  hij ,  die  tegen  de  overeenkomst  gehandeld  heeft ,  zal  zijne  zaak  verliezen , 
»en  naar  evenredigheid  beboet  worden.  Ook  bij  het  verhuren  en  verpan- 
9  den   van   dessa's  zal  men  eene  behoorlijke  overeenkomst  aangaan.     Wanneer 
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•  daaruit  geschillen  ontstaan,  zullen  dezeWe,  even  als  in  het  voorgaand  artikel , 
» afgedaan    worden.    Wanneer    dessa's    zonder  schriftelijke  overeenkomst  ver- 

*  pacht ,  verhuurd  of  verpand  worden ,  en  daarover  geschillen  ontstaan , 
»  zullen  dezelve  zoo  veel  doenlijk  beslist  worden ;  maar  dan  verbeuren  de  beide 
>  partijen  eene  boete  door  de  overheid  te  evenredigen.** 

Nog  meerdere  artikelen  van  deze  Javaansche  wetboeken  zijn  geheel  gewijd 
aan  de  verhuur,  het  verpanden  en  verkoopen  van  de  dessa's;  maar  het  is 
onnoodig  die  in  te  lasschen,  daar  de  reeds  aangehaalde  voldoende  zijn  om 
p'-^n  te  {bonen,  wat  regt  is  en  wat  een  inbreuk  daarstelt  op  het  zoo  hoog 
opgevijzelde  regt  van  eigendom. 

Door  die  artikelen  wordt  almede  als  van  zelve  wederlegd  het  ongerief,  dat 
er  in  gelegen  zou  zijn  in  het  geven  van  voorschotten  door  Europeanen.  Uit 
de  aangehaalde  artikelen  blijkt  ontegenzeggelijk,  dat  het  geven  van  voor- 
schotten op  de  dessa's  door  Javanen  onderling  een  algemeen  en  geregeld  ge- 
bruik is,  en  dat  dergelijke  vooruitbetalingen  dus  niet  zijn  van  eenen  Euro- 
peschen  oorsprong. 

Hierbij  neme  men  in  aanmerking,  dat  de  Passar-Gedeh ,  eene  plaats,  drie 
mijlen  van  de  hoofdplaats  Djokjokarta,  bijkans  de  geheele  rondliggende  streek 
in  pand  heeft ;  terwijl  overigens  bijna  geen  enkele  dessa  in  het  DjokjokartascLe 
door  Europeanen  wordt  gehuurd,  die  niet,  hetzij  aan  andere  Javanen,  hetzij 
aan  het  dessa's-hoofd  zelven ,  hetzij  aan  de  vooral  in  de  binnenlanden  heu- 
lende Chinezen ,  voor  jaren  verpand  en  dus  voor  den  eigenaar  verloren  is. 

De  gevolgtrekking  van  dit  alles  is,  dat  het  geven  van  voorschotten  door 
Europeanen,  niet  ontstaat  door  de  Europesche  landverhuur,  maar  wel  d^iar- 
door ,  dat  de  Javanen  hunne  eigendommen  buitendien  kunnen  verpanden ,  het- 
geen den  Europeschen  huurder  verpligt,  om,  bij  het  aangaan  van  verbindte- 
nissen ,  de  aanzienlijke  sommen  af  te  lossen ,  die  bij  wijze  van  onderzetting 
de  dessa's  bezwaren.  Door  deze  uitlossing  komt  de  eigenaar,  binnen  eenen 
oneindig  korteren  tijd ,  niet  alleen  weder  in  het  genot  der  inkomsten  van  de 
dessa,  maar  deze  inkomsten  bedragen  alsdan  het  twee-,  drie-,  ja  vierdubbele 
van  de  vroegefe  opbrengsten. 

Het  groote  geheim  van  de  landhuur  bestaat  daarin,  dat  men  door  het 
vereenigen  van  kleine  onbeduidende  perceelen  gronds,  een  land  daarstelt,  dat 
geschikt  wordt  voor  de  teelt  van  Europesche  produkten,  welke  zoo  veel 
meerdere  waarde  hebben ,  of  liever  gezegd ,  verkrijgen ,  door  de ,  aanzienlijke 
kapitalen  vereischende ,  fabrijkmatige  bereiding ,  die  zij  ondergaan.  Van  daar  de 
mogelijkheid,  om  een  zoo  veel  hoogeren  huurschat  toe  te  kennen. 

Wil  men  ten  overvloede  nagaan ,  hoe  beleeningen  door  Javanen  onderling , 
als  waarvan  hiervoren  de  rede  is ,  worden  aangegaan ,  men  gelieve  dan  slechts 
te  raadplegen  hel  volgend  stuk. 

*  Opgave  der  gelden,  welke  de  pangerangs  harig  tjokro  diningrat  en  tjo- 
«KRO  KOESOEMO  van  de  dessa  Bodeh  ontvangen  hebben ,  benevens  eene  opgave 
»der  winsten  f  weïke  de  onderscheidene  personen,  die  dezelve  reeds  in  pand 
vbezitlen,  van  deze  pangerang's  terug  verlangen.'' 
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*» 


Pangerang  hario  tjokro  diningrat 
heeft  van  raden  bagoes  boeloe  voor  15  jaren  ontvangen  f   148,50 

deze  vordert  aan  winst f    540. 

B     >     demang  djoijo  godo  voor  5  jaren         •         *  550 

deze  vordert  aan  winst -  3,550. 

:>     t    demang  djoijo  sono  voor  5  jaren        »         -  270 

deze  vordert  aan  winst -    900. 

Pangerang  tjokro  koesoemo 
■'     ^     demang  kerto  wmjouo  voor  1 5  jaren     »         - 1 ,21 5 

deze  vordert  aan  winst -  4,860. 

>     s     demang  ojouo  seno  voor  5  jaren        &         -  157,50 

deze  vordert  aan  winst -    630. 


f  2,341.    —   f  10,480. 

Uit  dit  officieel  document  zal  men  zien ,  dat  de  dessa  Bodeh ,  groot  14 
jonken,  was  verpand,  gedeeltelijk  voor  den  tijd  van  15,  gedeeltelijk  voor  5 
jaren,  voor  eene  som  van  f  2,341  ,  en  dat  bij  de  uitlossing  door  mij,  de 
geldschieters  als  winst  vorderden  f  10,480,  welke  som,  ^blijkens  de  onder 
mij  berustende  schriftelijke  beslissing  van  den  resident,  in  overeenstemming 
met  den  rijksbestuurder,  gesteld  is  geworden  op  f  1,337,50  voor  verschul- 
digde rente. 

Deze  dessa  wordt  thans  door  mij  in  huur  bezeten  tegen  een  huurschat  van 
f  150  per  jonk,  of  voor  eene  som,  van  f  2,100  *sjaars,  die  halfjaarlijks 
wordt  uitbetaald,  blijkens  de  daarvan  bestaande  kwilantiè'n.  Dit  geval  is 
niet  eenig.  Des  verkiezende  kunnen  talrijke  gevallen  van  gelijken  aard  wor- 
den opgesomd  en  bewezen ;  ik  heb  dit  voorbeeld  aangehaald ,  omdat  de 
dessa  Bodeh  een  vierde  gedeelte  van  mijn  land  uitmaakt. 

>Maar,"  merkt  men  op,  >de  Javaan,  zijn  dessa  verhuurd  hebbende,  wordt 
•jaarlijks  in  het  bezit  gesteld  van  eene  som,  die ~ zeer  zeker  de  geldeKjke  in- 
>  komsten  overtreft ,  welke  hij  uit  zijne  landen ,  '%'oor  dat  hij  ze  verhuurde , 
•getrokken  heeft;  maar  deze  som  is  dadelijk  verkwist "  (*). 

Dit  is  eene  onjuistheid,  of  liever,  onjuiste  voorstelling.  Door  het  boven 
aangetoonde ,  is  het  duidelijk ,  dat  de  verkwistende  Javaan  ruimschoots  gele- 
genheid heeft ,  om  aan  voorschotten  te  geraken  buiten  den  Europeaan  , 
maar  ook  na  de  verhuur  ontvangt  hij  niet  ééns  in  het  jaar,  maar  ieder 
hal^aar  zijnen  aanzienlijken  huurschat.  Dit  zelfde  heeft  ook  plaats  vöör  de 
verhuur,  en  het  eenige  verschil  bestaat  daarin,  dat  hij  in  het  geval  van 
verhuur  het  twee-,  drie-,  vieidubbelde  erlangt. 

Evenwel,  en  dit  is  hetgeen  aan  sommige  schrijvers  de  grootste  ongerust- 
heid baart ,  wanneer  de  Javaan  zijn  land  heeft  verhuurd  ,  dan  kan  hij ,  bij 
voorbeeld,    bij    voorkomende    gelegenheid    niet    meer    vorderen    een   game- 


(*)    Zie  7> grondeigendom  en  landverkoop "  van  den  beer  mr.  tan  mes,  1849. 


28 

lang(*),  een  paard  enz.  Ik  beken,  het  is  voor  den  huisvader  zeer  hard ,  dat 
hij  een  piano  voor  dochter ,  een  paard  voor  zoon ,  en  speelgoed  voor  verdere 
kindertjes  verlangende,  verpligt  is,  om  zich  dit  voor  eigen  geld  aan  te 
schaffen,  in  stede  van  het  den  ongelukkigen  dess9-bewoner  te  kunnen  afper- 
sen ;  doch  dit  gebruik  behoort  tot  hetgeen  men  noemt  «knevelarij.'*  Door 
den  Javaan  wordt  het  evenzeer  als  zoodanig  beschouwd  en  gehaat,  en  het 
tegengaan ,  dat  zulke  misbruiken ,  bij  voorbeeld  door  de  landverhuur ,  van 
lieverlede  slijten  (men  lette  wel ,  dat  ik  niet  eens  spreek  van  het  uitroeijen 
op  andere  wijze) ,  behoort  mijns  inziens  tot  de  onmenschelijkste ,  schande- 
lijkste en  gevaarlijkste  beginselen ,  die  men  kan  voorstaan. 

Art.  29  en  30  van  de  meer  aangehaalde  «Hangger  Sepoeloeh "  luiden : 
•Wanneer  een  bekel  onwillig  is ,  om  zijnen  pachtschat  te  verhoogen ,  zal 
«deswege  onderzoek  gedaan  worden  bij  de  Montjo-Pat  en  Limo's ,  en  bij 
>den  Goenoeng.  Zoo  hieruit  blijkt,  dat  de  rijstvelden  voor  eene  verhooging 
Bvan  pacht  vatbaar  zijn,  zonder  dat  de  bekel  in  zijne  inkomsten  daardoor 
vbenadeeld  wordt,  en  deze  in  zijne  weigering  blijft  volharden,  zal  hij  uit 
» zijne  betrekking  ontslagen,  doch  al  de  te  velde  staande  plantsoenen  zijn 
«eigendom  blijven,  voor  zoo  ver  hij  namelijk  zijnen  pachtschat  reeds  aange- 
Bzuiverd  heefl.  Wanneer  door  een  dessaVbekel  afslag  van  pacht  verzocht 
«wordt,  en  uit  het  deswege  gedaan  onderzoek  blijkt,  dat  de  rijstvelden 
«minder  dan  de  gewone  pacht  opbrengen ,  zal  hem  de  verzochte  afslag  toege- 
« staan  moeten  worden ,  zullende  echter  in  het  tegenovergestelde  geval  in  zijn 
«verzoek  niet  worden  getreden ,  en  hij  bovendien  eene  boete  verbeuren ,  over 
«elke  jonk  land  van  vier  realen.  Weigert  hij  den  gewonen  pachtschat  of  de 
«boete  te  betalen ,  dan  zal  hij  uit  zijne  betrekking  ontslagen ,  en  alle  op  de 
«velden  staande  plantsoenen  het  eigendom  van  zijn  hoofd  worden." 

Met  deze  wet  gewapend ,  en  sterk  door  het  overwigt  van  zijnen  rang , 
trekt  de  eigenaar  van  de  ongelukkige  dessa  al  wat  er  eenigzins  van  te  trek- 
ken is.  «De  Javaan,"  zegt  de  heer  van  nes  letterlijk  in  zijne  aangehaalde 
brochure ,  «is  de  speelbal  van  zijne  hartstogten  en  luimen ;  zijne  meest  alge- 
«meene  karaktertrekken  zijn  trotschheid  en  geldzucht;'*  door  dus  van  mijnen 
kant  te  zeggen ,  dat  hij ,  hetgene  men  noemt ,  het  onderste  uit  de  kan  ha^ilt, 
stel  ik  niets  gewaagds. 

De  bespiegelingen  omtrent  het  vergen  en  ontvangen  van  geschenken  door 
de  eigenaren  van  de  dessa's-bewoners,  beteekenen  dus  niets  anderis,  dan  dat 
de  eigenaren  de  opgezetenen  het  vel  over  de  ooren  moeten  kunnen  halen , 
en  dat  zij  deze,  wanneer  zij  door  uitputting  en  armoede  buiten  staat  zijn 
geraakt  tot  het  verder  leveren  van  zoogenoemde  vrijwillige  bijdragen ,  moeten 
kunnen  noodzaken ,  om  het  muzijkstel ,  het  paard  en  kindergoed  gewapend 
langs  'sHeeren  wege  te  zoeken,  dan  wel  des  nachts  in  vereenigde  bende  te 
gaan  rooven ,  bij  den  een*  of  anderen  nabuur ,  die  het  geluk  heeft ,  eenen 
minder  muzikalen  of  minder  rijdzieken  eigenaar  tot  hoofd  te  hebben. 


(*)     Een  stel  Javaanschc ,  grooteiidecls  koperen  muzijk -instrumenten  ,   van  eene  waarde 
Aan  f  500  tot  ƒ  3000  en  meer. 
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In  bei  Indisch  Staatsblad  van  1834  komt  onder  no.  52  een  besluit  voor, 
dat  ten  titel  voert :  » Verbod  tegen  het  onwettig  vorderen  vm  leveranciën  en 
•diensten  van  den  inlander.*'  Tijdens  de  uitvaardiging  van  dat  besluit,  waren 
bij  somoiige  ambtenaren  geene  bewoordingen  en  termen  sterk  genoeg,  om 
dat  zoogenoemde  «kippenbesluif*  (dit  was  de  geijkte  benaming)  ten  toon  te 
stellen,  als  eene  aanranding  van  de  grondslagen  van  bet  Indisch  bestuur. 
Hoe  toch  kan  het  Europeescb  bestuur  zich  staande  houden,  en  kunnen  amb- 
tenaren in  de  binnenlanden  met  waardigheid  bewind  voeren  tegenover  Java- 
nen, die  niet  meer  behoeven  te  zuchten  onder  »het  misbruik  om  pluimvee, 
•brandhout,  olie,  gras  en  andere  huiselijke  benoodigdheden  te  leveren?*'  al 
ware  het  ook  tegen  belooningen  (zie  het  gemelde  Staatsblad).  Java  was  ver- 
loren! Java  moest  zoo  doende  te  gronde  gaan!  Zoo  hoorde  men  wel  eens 
uitroepen.  Gelukkig,  dat  de  gouverneur  generaal  baud  zich  door  deze  kreten 
van  afkeuring  niet  liet  terug  houden.  Sedert  dien  tijd  zijn  vijftien  jaren 
verloopen ;  het  skippenbesluit"  is  blijven  bestaan,  en  Neérlandsch  Indiè'  niet- 
temin verschoond  gebleven  van  de  toen  voorspelde  revolutionaire  schokken  en 
maatschappelijke  vernieling.  Mijn  getuige  in  deze  is  zijne  excellentie  de 
gouverneur  generaal ,  later  minister,  j.  c.  baud  zelf.  Deze  staatsman  zal  zich 
zeer  goed,  niet  alleen  het  vorenstaande,  maar  nog  veel  meer  dienaangaande 
herinneren.  Welnu,  na  ingewonnen  berigl  van  den  gewezen  minister  j.  c. 
BAUD ,  toetse  men  de  beschouwingen  en  gevolgtrekkingen  van  sommigen , 
hierboven  uiteengezet ,  omtrent  gamelang ,  paard  en  andere  afvorderingen , 
aan  deze  beoordeeling  omtrent  het  «kippenbesluit  ,'*  en  dan  zullen  de  schrik- 
beelden ten  deze  evenzeer  in  rook  verdwijnen  ,  ja  blijken  te  zijn  meer  eene 
algemeene  vooringenomenheid  met  het  stelsel  van  gedwongen  heffing  (don 
gratuit!),  dan  wel  eene  overtuiging,  die  zich  in  het  bijzonder  grondt  op 
innige  kennis  van  de  Djokjokartasche  en  Soerakartasche  huishouding. 

Uit  hel  vorenstaande  geloof  ik,  dat  men  wel  tot  de  gevolgtrekking  zal 
komen,  dat  het  ontegenzeggelijk  is,  dat  alle  bemoeijenis  van  het  gouverne- 
ment moet  worden  beschouwd  als  eene  inmenging,  die,  zoo  als  alle  onge- 
vraagde tusschenkomst ,  even  onwelkom  als  ongevallig  moet  zijn. 

Het  verhuren  en  verpanden  v9n  dessa*s  maakt  wel  degelijk  een  der  eigen- 
aardige bestanddeelen  uit  van  het  regt  van  quasi-eigendom  of  bezit ,  zoo  als 
het  in  de  vorstenlanden  bestaat ;  en  door  het  opdringen  van  eene  op  dat  regt 
inbreuk  makende  vaderlijke  bemiddeling  ontstaat  wrevel,  ongenoegen <>  en  men 
geeft  voedsel  aan  het  wantrouwen,  dat  buitendien  aangeboren  en  ingewor- 
teld is. 

Maar  door  het  behandelen  van  dit  en  dergelijke  punten,  geraak  ik  tot  de 
tweede  wijze  van  beschouwing ,  die ,  namelijk ,  uit  het  Europesche  oogpunt. 
Ik  kom  aan  het  tijdstip,  dat  het  gouvernement  in  de  zaak  van  laiidverhuur  is 
tusschen  beide  gekomen.  De  landverhuur  had  sedert  tijden  bestaan  lot  aller 
genoegen ,  zonder  eenige  stoornis  en  zonder  aanleiding  te  geven  tot  de  minste 
botsing  of  ongerustheid ;  toen  zij.  eensklaps  de  aandacht  van  het  gouvernement 
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tot  zich  trok.  Dit  had  niet,  zoo  als  men  uit  het  later  voorgevallene  zou 
vooronderstellen ,  tot  oorzaak  klagten ,  gevaarlijke  verschijnselen  of  iets  van 
dien  aard ;  volstrekt  niet ,  maar  uitsluitend ,  zoo  als  de  hoofd-inspecteur  van 
financiën  zich  bij  zijnen  brief  van  den  3den  Maart  1821,  no.  1S4  (zie  nahuijs 
Verzameling  van  officiëele  Rapporten,  1ste  deel,  bladzijde  281),  uitdrukt, 
«omdat  sedert  de  laatste  jaren  de  inkomsten  der  tolpoorten  en  bazaars  in  de 
«vorstenlanden  zoodanig  zijn  gestegen,  dat  het  belangrijk  wordt,  om  de  oor- 
» zaken  van  deze  importante  vermeerdering  naauwkeurig  te  leeren  kennen. 
«Deze  voor  'slands  financiën  gunstige  resultaten  worden  algemeen  voornamelijk 
«toegeschreven  aan  de  uitbreiding,  welke  Europeanen  en  Chinezen  aan  de 
«kuiture,  vooral  van  meer  kostbare  en  voor  de  Europesche  markt  geschikte 
•produkten ,  hebben  gegeven ;  door  de  faciliteit  die  er  in  de  vorstenlanden 
«bestaat,  om  van  de  vorsten  zelve,  dan  wel  van  de  rijksgrooten  of  regenten, 
«dessa's  en  landen  gedurende  een  reeks  van  jaren  in  huur  of  pacht  te  ver- 
«krijgen**  enz. 

Op  deze  bemoedigende  premisse  volgde  een  besluit  van  den  gouverneur 
generaal  d.  d.  6  Mei  1823,  Indisch  Staatsblad  1823,  no.  17,  waarbij  alle 
landhuur  verboden ,  en  waarbij  den  vorsten  eene  zeer  aanzienlijke  schadeloos- 
stelling (later  geliquideerd  op  omtrent  twee  millioen  guldens)  opgelegd  werd  , 
voor  deze  intrekking  en  verniel  iging  van  alle  kontraklen ,  niet  door  de  vor- 
sten, maar  door  het  gouvernement  zelf.  Dat  dit  besluit  gemoedelijke  over- 
tuiging behelst ,  mag  niet  betwijfeld  worden ;  maar  dat  men  geene  grooter 
tegenstelling  kan  uitdenken,  dan  tusschen  den  oorsprong  van  het  besluit  en 
tusschen  de  conclusie,  is  evenzeer  ontegenzeggelijk. 

Het  bekende  karakter  van  den  gouverneur  generaal  van  der  gapellen  geeft  ook 
alle  aanleiding  om  aan  te  nemen,  dat  hij  niet  bekend  is  geweest  met  het  bestaan 
en  den  inhoud  van  de  in  den  aanvang  dezes  aangehaalde  wettelijke  bepalingen 
van  de  «Hanggers  ; "  want,  men  mag  vooronderstellen ,  dat  men  anders  huiverig 
zou  zijn  geweest  om  ondernemingen  te  vernietigen ,  die  niet  alleen  óp  natuur- 
tijk regt,  maar  op  beschreven  wetten  gegrond  waren. 

Wel  maakt  de  heer  nahuus,  in  zijne  rapporten,  bladzijde  46,  gewag  van 
eenen  brief,  waarin  voorkomt,  «dat  het  argument  van  den  resident  van 
«Soerakarta,  getrokken  uit  eene  quasi-wet  van  den  soesoehoenan ,  is  allerbe- 
«spottelijkst,  daar  het  den  keizer  vrij  stond,  naar  willekeur  van  de  wet, 
«welke  toch  niets  dan  een  reglement  was,  af  te  gaan;"  maar  het  is  niet 
mogelijk,  dat  daarmede  de  «Hangger's'*  bedoeld  zijn,  aangezien  deze  uit- 
maakten eene  alle  vereischten  van  geldigheid  in  zich  vereenigende  Javaanschc 
wet,  regelende  eene  zaak  van  geheel  huishoudelijken  aard  en  belang.  Daar- 
enboven zou  de  redenering  alleen  geldig  zijn ,  wanneer  er  sprake  was  geweest 
van  het  intrekken  van  een  deel  dier  wetten,  door  den  soesoehoenan  of  sultan 
zciven ,  en  niet ,  zoo  als  in  het  onderhavige  geval ,  d^r ,  waar  het  geldt  eene 
vernietiging  dier  wet  door  het  gouvernement ,  ten  gevolge  van  eene  adhaesie , 
die ,  zoo  als  later  zal  blijken ,  afgedwongen  is  geweest, 

Hoe  het  ook  zij ,  de  landverhuur  werd  ingetrokken  j  ^n  twee  jaren  later 
ontstond  de  Javasche  oorlog. 
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Eene  der  eerste  handelingen  van  den  kommissaris  generaal  du  dus  ,  die  het 
bestuur  aanvaardde  terwijl  de  oorlog  het  hevigst  woedde,  was,  om  de  zaak 
van  de  landverhuur  tot  een  bepaald  onderwerp  van  plaatselijk  en  algemeen 
onderzoek  te  maken,  en,  met  omverwerping  van  alle  de  gronden  en  drang- 
redenen,  die  tot  het  Besluit  van  den  6  Mei  1823  (Indisch  Staatsblad,  no.  17) 
geleid  hadden ,  werd  het  besluit  uitgevaardigd ,  dat ,  met  eenige  andere  het 
daglicht  schuwende  verminkingen  en  kleingeestige  verwringingen,  alsnog  de 
zaak  regelt. 

Dit  besluit  luidt  aldus  en  komt  voor  in  het  Indisch  Staatsblad,  no.  53. 

BüiTENZOWi,  17  Mei  1827. 

aDe  kommissaris-generaal  van  Neérkindsch  Indiè'; 

a Overwegende  het  groote  belang  dezer  gewesten ,  om,  door  aanmoedigingen 
van  kuituur  en  landbouw,  de  nijverheid  van  den  inlander  op  te  wekken,  en 
eene  meerdere  uitbreiding  te  geven  aan  de  produkten  voor  den  handel. 

> Overwegende,  hoe  zeer  daartoe  in  allen  opzigte  in  der  tijd  hebben  medege- 
werkt en  dienstig  bevonden  zijn  de  verhuringen  van  landen  op  het  grondge- 
bied der  Javasche  vorsten;  de  ondernemingen  van  onderscheiden  aard  daar 
gedaan ,  en  onder  de  gunstigste  uitzigten  en  verwachtingen  voortgezet ,  tot  op 
het  tijdstip  dat  de  publikalie  der  regering  van  den  6  Mei  1823,  Staatsblad 
no.  17 ,  die  heeft  doen  ophouden. 

•Overwegende,  dat  zulks  niet  geschied  is  zonder  de  huurders  in  deze  hunne 
uitzigten  en  verwachtingen  en  de  verhuurders  in  de  vrije  beschikking  hunner 
bezittingen ;  maar  wel  vooral  niet ,  zonder  de  ontluikende  industrie  en  nijver- 
heid op  Java ,  en  den  handel  van  het  moederland  en  de  uitbreiding  van  Java- 
sche produkten  voor  uitvoer,  gelijkelijk  te  stremmen  en  te  beperken. 

>In  gunstige  aanmerking  nemende  de  aanzoeken  herhaaldelijk  bij  hem  kom- 
missaris generaal  gedaan,  zoo  van  Europesche  planters  en  kapitalisten  om 
genot  van  gronden  ter  onderneming  van  nieuwe  aanplantingen ,  als ,  van  wege 
de  Javasche  vorsten ,  om  weder  te  worden  hersteld  in  de  vrije  beschikking 
hunner  bezittingen,  en  die  op  nieuw  als  voorheen  aan  Europesche  planters 
te  mogen  verhuren. 

•  Overwegende  de  gunstige  uitzigten ,  die  zulke  ondernemingen  op  nieuw  doen 
ontstaan  ter  verlevendiging  en  uitbreiding  van  Javasche  nijverheid,  handel  en 
welvaart,  en  zulks  te  meer  bij  de  zich  meer  en  meer  kennelijk  makende  lust 
en  opgewektheid ,  ter  beproeving  van  zoodanige  kuituren  als  nog  niet  onder- 
nomen zijn,  en  bij  den  goeden  uitslag,  waarop  men  met  grond  mag  reke- 
nen ,  voor  deze  gewesten  en  voor  hunnen  handel  zeer  belangrijk  kunnen 
worden. 

«Overwegende  eindelijk,  dat  deze  ondernemingen  van  kuiture  en  landbouw 
bepaaldelijk  op  het  grondgebied  der  Javasche  vorsten ,  bij  den  geest  van  rus- 
tige werkzaamheid ,  dien  zij  onder  den  inlander  zullen  opwekken ,  en  bij  den 
meerderen  welstand  ,  dien  zij  ook  onder  hen  zullen  verspreiden  ,  allezins  gunstig 
zullen   medewerken  om  aan  derzelver  geheele  bevolking,    te  beginnen  met  de 
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vorsten  en  grooten ,  een  nieuw  bewijs  te  geven  der  belangsteUing  en  behar« 
tiging  van  het  Neèrhndsch  gouvernement»  in  alles  wat  ter  vermeerdering  harer 
welvaart  strekken  kan. 

t  Gebruik  makende  van  de  magtiging  ie  dier  zake  b^  hem  kommissaris-genc^ 
raal  van  wege  Z,  M,  den  koning  ontvangen^  by  missive  van  den  minister  van 
marine  en  koloniën  LI,,  letter  H,  no.  56/20 ^  en  in  opvolging  van  hoogst 
deszelfs  beslissing  deswege; 

■Heeft  goedgevonden  en  verstaan , 

■Om  in  afwachting,  dat  het  den  koning  behagen  zal,  de  grondslagen  tot  een 
geregeld  en  meer  algemeen  stelsel  van  landbezit  van  Europeanen  over  het 
geheele  eiland  Java  te  arresteren ,  reeds  voorloopig  te  bepalen  als  volgt : 

>Art.  1.  De  publikatie  der  Indische  regering  d.  d.  6  Mei  1823,  Staatsblad 
no.  17,  en  van  den  20  Mei  daaraanvolgende,  Staatsblad  no.  20,  zijn  inge- 
trokken en  buiten  effekt  gesteld,  wordende  het  verblijf  en  landbezit  op  Java» 
in  afwachting  dat  daaromtrent  door  meer  beslissende  bepalingen  zal  voorzien 
worden ,  voorloopig  teruggebragt  op  den  voet  als  bepaald  is  bij  'Publikatie  van 
kommissarissen-generaal  van  den  28  Augustus  1818 ,  Staatsblad  no.  60. 

•Art.  2.  Al  de  pachtkontrakten  wegens  gronden  in  de  vorstenlanden  tus- 
schen  de  vorsten  en  grooten  ter  eener  en  de  Europesche  planters  ter  andere 
zijde,  die  loopende  waren  op  den  6  Mei  1823,  en  als  zoodanig  bekend  ston- 
den en  geregistreerd  waren  bij  de  residenten  aan  de  hoven ,  worden  verstaan  , 
onder  het  wederzijdsch  genoegen  der  belanghebbenden,  van  stonde  aan  te 
mogen  doorloopen ;  mils  afstand  doende  van  alle  toegezegde  of  restitutie  van 
alle  genotene  schadeloossteUingen  door  het  gouvernement  verleend  of  gewaar- 
borgd. 

•Art.  3.  De  huurders  en  verhuurders  worden  uitgenoodigd ,  zich  onderling 
te  verstaan,  en  bij  hem  kommissaris  te  vervoegen  tot  zoodanige  verlenging 
der  in  der  tijd  bepaalde  pachttermijnen ,  als  hunne  belangen  zullen  kunnen 
medebrengen ,  en  als  wel  vooral  ter  billijke  schadeloosstelling  voor  de  huur- 
ders znl  kunnen  strekken ,  wegens  het  tijdverlies  en  de  winstderving ,  welke 
zij  ondergaan  hebben ;  zijnde  het  de  begeerte  van  hem  kommissaris-gene«- 
raal ,  om ,  voor  zoo  verre  de  kontraktcrende  partijen  zich  wegens  deze  verlen- 
ging van  termijnen  zullen  kunnen  verstaan,  hun  daarin  al  die  ruimte  te  ver- 
zekeren, waarvoor  de  zaak  vatbaar  zal  mogen  gerekend  worden. 

•Art.  4.  De  vrije  beschikking  over  hunne  landen  en  bepaaldelijk  ter  ver- 
huring aan  Europesche  plantei-s,  blijft  ook  wijders  in  haar  geheel  aan  de  Ja- 
vasche  vorsten  en  grooten  verzekerd,  onder  verband  alleen  van  hunne  zijde, 
dat  de  pachtkontrakten  bij  de  residenten  aan  de  hoven  worden  geregis- 
treerd, en  aan  de  bekrachtiging  van  hem  kommissaris-generaal  onder- 
worpen.       • 

•  Art.  S.  De  zoodanigen  onder  de  Europesche  bevolking  in  deze  gewesten  , 
Europeanen  van  geboorte  of  afstammelingen  van  dien ,  welke  de  gOQ9genheid 
en  noodige  middelen  moglen  hebben ,  ter  onderneming  van  kuituren  in  de 
vorstenlanden ,  en  zich  deswege  met  de  vorsten  kunnen  verstaan ,   zullen  zich 
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bij  hem  kommissaris-^neraal  mogen  vervoegen ,  ter  bekoming  van  autorisatie , 
die  voorloopig ,  en  tot  tijd  en  wijle  ab  's  konings  beslissing'omtrent  de  grond^ 
slagen  van  een  meer  algemeen  stelsel  van  kolonisatie  zal  vernomen  sdjn,  bij 
voorkeur  verleend  zal  worden  aan  Nederlanders  van  geboorte  of  bij  naturali- 
satie, en  wijders  aan  dezulken,  die  door  een  gevestigd  verblijf,  door  huwe- 
lijk als  anderzins,  mogen  geacht  worden,  in  eene  nadere  betrekking  en 
belangsteUing  tot  deze  gewesten  te  staan. 

„Art.  6.  Voor  de  pachtkontrakten ,  die  loopende  waren  op  den  6  Mei  i8!23 , 
blijven,  voor  zoo  verre  de  belanghebbende  partijen  daaromtrent  niet  anders 
overeenkomen,  de  bepalingen  waaronder  zij  in  der  tijd  gestoten  zijn,  van 
kracht;  dezelfde  grondslagen  kunnen  mede  opgevolgd  worden  bij  de  nieuw 
te  sluiten  kontrakten ,  waarbij  evenwel  niet  zal  verzuimd  worden  zeer  be- 
paaldelijk te  zorgen  voor  de  goede  behandeling  van  den  inlander  in  het  alge- 
meen, de  verzorging  zijner  rijstvelden  en  de  billijke  vergelding  van  zijnen 
arbeid,  alles  naar  de  oude  en  gevestigde  gewoonten,  gebruiken  en  instel- 
lingen. 

„  Art.  7.  Voorschotten  op  de  bepaalde  pachtsom  zullen  niet  mogen  worden 
bedongen ,  dan  uiterlijk  voor  een  jaar ;  zij  blijven  daarbuiten  voor  rekening 
en  risico  van  de  huurders,  en  zullen  hun  niet  in  regten  gehandhaafd  wor- 
den" enz. 

Ieder  onbevooroordeeld  persoon  zal  dadelijk  erkeftnen ,  dat  dit  besluit  alle 
gezonde  denkbeelden  van  regt,  staathuishoudkunde  en  staatkunde  in  zich 
vereenigt. 

De  vorsten  oefenen,  en  te  dien  tijde  deden  zij  zulks  in  eene  veel  onbe« 
grensder  mate,  een  regtstreeksch  en  onbeperkt  gezag  uit  over  hetgeen  men 
noemt  den  kraton,  waardoor  verstaan  worden  alle  de  aan  het  vorstelijk  huis 
door  bloedverwantschap  of  door  ambtsbediening  onmiddellijk  verbonden  per- 
sonen ,  van  wat  rang  of  stand.  Wanneer  de  vorsten  dus  wezenlijk  de  land- 
Tcrhuur  beschouwden  als  oneigenaardig  of  verderfelijk ,  dan  hadden  zij ,  krach- 
tens dezelfde  magt,  die  hen,  bij  de  »hanggers"  beschermende  bepalingen 
omtrent  de  landverhuur  heeft  doen  opnemen,  bevelen  kunnen  doen  uitvaar- 
digen in  den  tegenovergestelden  geest.  Dit  is  niet  geschied ;  maar  ongeroe- 
pen,  toevallig  geleid  door  het  hiervoren  opgegeven  financieel  incident,  komt 
het  gouvernement  een^laps  tusschenbcide  en  vernietigt  de  landverhuur.  Het 
besluit  van  den  kommissaris  erkent  zulks  met  ronde  woorden,  terwijl  het  ge- 
zond verstand  zegt,  dat  alle  diplomatieke  spitsvindigheden  en  philantropische 
drogredenen  niet  kunnen  beletten,  dat  alle  aanrandingen  van  het  bij  het  be- 
sluit van  den  kommissaris-generaal ,  namens  den  koning  uitdrukkelijk  gehul- 
digd stelsel,  daarstellen  eene  verzaking  en  verkrachting  van  de  eenvoudigste 
begrippen  van  regt ,  die  vroeg  of  laat  aanleiding  moeten  geven  tot  wrevel , 
haat  en  daaruit  volgende  verwikkelingen  en  botsingen. 

sMen  biede  een  geschikt  Javaan  eene  handvol  gouds  of  een  klein  stukje 
«grond  aan,  dan  verkiest  hij  het  laatste,  want  hij  weet  vooraf  dat  hij  het 
•eerste  niet  kan  bewaren."    Aldus  heeft  de  tegenwoordige  panumbahan  ha- 

Jaargang  18S0.  3 
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MANGKOERAT  (zie  bladzijde  48  der  meergemelde  brochure)  zich  tegen  den  heer 
VAN  NKS  uitgedrukt;  niet  onlangs,  zoo  als  men  haast  zou  gelooven,  volgem 
den  datum  der  brochure,  maar  in  1830;  want  deze  zelfde  zinsnede  komt  reeds 
voor  in  de  meergemelde  memorie  van  den  heer  van  nes  ,  te  vinden  in  de 
iMémoires"  van  den  heer  de  steurs.*'  Vooreerst  nu  moet  men  weten,  dat 
deze  panumbahan ,  mijns  inziens  althans ,  een  zeer  apocryphe  autoriteit  is ,  om 
daarop  te  bouwen ,  wanneer  het  de  vraag  geldt :  welk  stelsel  voor  de  ver» 
grooting  van  het  Europeesch  gezag  het  voordeeligst  is?  Deze  panumbahan 
voerde  in  1825  den  naam  van  pangeran  mangkoe  boemie,  en  voerde  met 
Dipo  NEG0R0  den  opstand  aan.  Het  is  -dezelfde  persoon ,  die ,  in  zijnen  brief 
aan  zijnen  vader,  sultan  hamangkoe  boewono  ii  ,  schreef:  (zie  den  geheelen  brief 
als  bijlage  La.  A  onder  de  ^pièces  justificatives'*  van  de  Mémoire  sur  la  guerre 
fle  Java  van  de  steurs):  «Aangezien  geen  godsdienst  eene  vergelijking  kan 
«doorstaan  met  de  Mahomedaansche ,  zoo  heb  ik  besloten  mij  nimmer  meer 
»met  de  Europeanen  te  verbroederen.  De  van  het  Hahomedaansche  geloof 
•zullen  zich  nooit  met  anderen  vereenigen ,  omdat  zij  den  vloek  van  den  pro- 
>feet  mahobiet  vreezen;  en  bijgevolg,  aangezien  uwe  Hoogheid  mij  tot  zich 
■roept,  zoo  moet  ik  Haar  betuigen,  dat  ik  mij  niet  tot  Haar  kan  begeven, 
«zoo  lang  als  uwe  Hoogheid  goedvindt  om  met  Europeanen  op  een  ver- 
«trouwelijken  voet  te  leven,  dan  wel  met  hen  zamen  te  blijven.  Zoodra  de 
«Europeanen  Djokjokarta  verlaten,  en  ophouden  eenig  gezag  te  voeren  in  het 
«rijk  van  uwe  Hoogheid,  zal  ik  dadelijk  hij  haar  komen  en  in  alles  gehoorza- 
«men,  aangezien  mijn  eenig  streven  is,  het  invoeren  van  het  ware  geloof, 
«opdat  noch  de  vorsten  van  Java,  noch  de  aanverwanten  en  onderdanen  on- 
«derworpen  worden  aan  de  bevelen  van  de  Europeanen.  Ik  hoop  dan  ook 
«uwe  Hoogheid  voor  altijd  te  verlossen  van  de  Europeanen  en  van  alle  aan- 
«raking  met  hen.  Dit  is  mijn  eenigsle  wensch.  Onze  oudste  broeder  merdan 
«ningrat,  oom  panoelar  en  anderen  zijn  door  ons  afgemaakt,  omdat  zij 
«zich  niet  hebbon  wllen  vereenigen  in  onzen  haat  tegen  de  Europeanen.*' 

Deze  brief  is  gedagteekend  den  26sten  October  1826.  In  October  1829 
komt  de  panumbahan  eerst  in  onderwerping,  en  in  1830  roept  de  heer  van 
NES  hem  aan  als  den  wegwijzer  bij  de  beslissing  van  eene  der  \Tagen,  wat 
het  meest  in  het  belang  is  van  de  Europesche  magt  en  kracht!  En 
zouden  de  bevelen  tot  intrekking  van  de  landverhuur  niet  juist  de 
grootste  plaats  bekleeden  onder  de  «Europesche  bevelen,"  waaraan  de  panum- 
bahan zijne  aanverwanten  en  de  onderdanen  van  Djokjokarta*s  vorst  op  eene 
bloedige  wijze  heeft  willen  onttrekken?  In  1823  wordt  het  besluit  uitge- 
vaardigd ,  in  1825  breekt  de  oorlog  uit ,  en  in  1826  schrijft  de  panumbahan , 
dat  hij  het  zwaard  heeft  aangegord,  om  zich  aan  de  Europesche  bemoeije- 
nis  te  onttrekken.  Algemeen  weet  men,  dat  de  zaak  van  de  intrekking 
van  de  landverhuur  een'  diepen  indruk  heeft  gemaakt,  en  ik  voor  mij 
beantwoord  die  vraag  gerustelijk  en  ten  stelligste  op  eene  toestemmende  wijze. 

In  allen  geval  dient  men ,  bij  deze  aanhaling  van  den  panumbahan ,  de  lezers 


35 

bekend  te  maken  met  de  weinige  zelfstandigheid  van  den  Javaan  tegenover 
het  hoofd  van  het  bestuur,  en  het  gemak,  dat  er  voor  dezen  in  gelegen  is, 
om  eenen  Javaan  te  laten  spreken  in  strijd  met  zijne  overtuiging,  maar  over- 
eenkomstig de  insinuatie  van  zijnen  hoogen  gesprekvoerder.  De  panumbahan , 
die  pas  in  onderwerping  was  gekomen ,  had  er  een  dubbel  beTang  bij ,  om 
zich  bij  den  resident  aangenaam  te  maken.  De  denkbeelden  van  den  panum- 
bahan schijnen  zich  voor  het  overige  sedert  lang  gewijzigd  te  hebben,  want 
hij  panumbahan  heeft  verhuurd :  aan  den  heer  van  prehn  te  Djokjokarta ,  de 
dessa  Besooleh,  aan  den  heer  G.  weynschenk  aldaar ,  de  dessa  Moedja-moedjoe, 
aan  den  heer  KLaniNG,  de  dessa  Megoewd,  aan  den  heer  jansen,  de  dessa 
Melaltie ,  aan  schrijver  dezes  de  dessa  Passekan ,  en  aan  den  kapitein  der  Chi- 
nezen de  dessa  Semakie.  Deze  laatste  is,  trn  gevolge  van  moeijelijkheid  met 
het  bestuur,  overgeschreven  op  naam  van  eenen  Chinees,  die  de  Javaansche 
kleederdragt  heeft  aangenomen,  en  thans  den  Javaanschen  naam  voert  van 
SEBON  MENGOLLO.  De  panumbahan  mangkoerat  is  dus  of  van  gedachte  ver- 
anderd, of  hij  behoort  tot  de  niet  geschikte  inlanders  ^  zoo  als  hij  zelf,  vol- 
gens den  heer  van  nes,  dengenen  noeml  die  landen  verhuurt. 

Onder  de  personen  van  gelijken  rang,  telt  men  den  tegenwoordigen  pan- 
geran-adipati  mangkoe  boemie  te  Djokjokarta ,  des  sultans  broeder  en  waar- 
nemend kroonprins ;  maar  deze  heeft  evenzeer  landen  verhuurd ,  en  wel  aan 
de  heeren  baumgardten  ,  KLaniNG ,  kraag  en  schrijver  dezes ;  ja ,  wat  meer 
zegt,  deze  heeft  het  verhuurde  land  Sonoh-Sewoh,  dat  het  eigendom  was  van 
den  sultan ,  van  dezen  door  herhaald  aanhouden  in  ruiling  verkregen  tegen  an- 
deren zijner  dessa*s ,  omdat  hij ,  niettegenstaande  dat  de  afvorderingen  nu 
natuurlijk  hebben  opgehouden ,  het  meeste  voordeel  ziet  in  het  bezit  van  een 
land ,  dat  in  huur  is  afgestaan.  Ik  geef  hier  de  bescheiden  tot  sfaving  van 
dit  voorgeven. 

'Ouder  broeder  raden,  luitenant-kolonel,  toemongoong,  kommandant  merto 
•  negoro! 

lik  geef  u  bij  deze  kennis,  dat  ik  last  van  zijne  hoogheid  den  sultan  heb 
•ontvangen,  om  u  mede  te  deelen,  dat  het  Z.  H.  behaagd  heeft,  om  de  aan 
»Z.  H.  pacht  (pemahoosan)  opbrengende  landen  Sonoh-Sewoh,  op  diens  ver- 
•zoek  in  administratie  af  te  staan  aan  H.  Ds.  jongeren  broeder,  den  pangeran- 
■adipatie,  kolonel  mangkoe  boemte,  verzoekende  ik  u  bij  deze,  tevens 
■daarvan  kennis  te  geven  aan  den  heer  weynschenk. 

■Geschreven  den  28  Redjep,  het  jaar  Wawoe  1777, 

De  overste  adjudant 

(w.   g.)     JORDO  NEGORO. 

•Brief  en  vele  groeten  van  raden,  luitenant-kolonel,  toemongoong,  komman» 
■dant  MERTO  NEGORO,  aan  zijnen  broeder  (i)  den  heer  weynschenk  te  Sonoh- 
■Sewoh. 

»Ik  geef  u  bij  deze  kennis,   dat  ik  van  zijne  hoogheid  den  sultan  last  he  > 


(1)    Vriendschapfiterm  door  de  Javanen  in  bet  algemeen  gebezigd. 
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«ontvangen,  om  de  administratie  van  de  aan  H.  Ds.  pachtgelden  opbrengende 
•landen  (pemahoosan)  te  Sonoh-Sewoh,  te  zamen  groot  25  jonken,  en  aan  a 
lin  huur  afgestaan,  op  diens  verzoek  te  stellen  in  handen  van  H.  Ds.  jonge- 
•ren  broeder  pangeran-adipati ,  kolonel  mangroe  boemie,  en  zulks,  in  te 
•gaan-  met  drze  maand  Poeassa. 

•U  van  het  bovenstaande  mededeelende ,  ben  ik  u  verzoekende ,  om ,  in  alle 
•gelegenheden  die  landen  betreffende,  zich  van  heden  af  te  willen  wenden 
•  tot  den  voornoemden  pangeran-adipati  kolonel. 

•Geschreven  te  Merto  Negaran,  deij  9  Poeassa,  het  jaar  Wawoe  1777.** 

De  raden  luit.-kolonel ,  toemongoong,  kommandant 

(W.   g.)      MERTO  NEGORO. 

In  de  laatste  plaats  nog  iets  over  de  vraag ,  of  de  Europesche  landhuurders 
schatten  verzamelen ;  de  heer  van  nes  beantwoordt  die  vraag  ontkennend  voor 
Soerakarta,  toestemmend  voor  Djokjokarta.  Wanneer  intusschen  de  onderne- 
mingen slecht  zijn ,  en  niet  beantwoorden  aan  de  verwachting ,  dan  zullen  zij 
in  beide  residentiè'n  evenzeer  van  zelve,  en  zonder  eenige  inmenging,  te  niet 
gaan;  zoo  als  bewezen  wordt  door  de  buurlanden  in  het  Soerakartasche ,  die 
terug  zijn  gekeerd  tot  de  verhuurders.  De  ondernemingen,  die  vooruitgaan, 
zullen  aUéén  overblijven ,  en  deze  zullen ,  even  als  vroeger  en  thans ,  strekken 
tot  bloei  en  welvaart  van  het  algemeen;  zij  zullen,  zoo  als  de  hoofd-inspeo- 
teur  in  zijn  vroeger  aangehaalden  brief  zegt:  > bijdragen  tot  de  importante 
•vermeerdering  van  's  lands  financiën." 

Niets  kan  opwegen  tegen  den  Europeschen  ondernemingsgeest,  geschraagd 
door  groote  kapitalen.  De  ondernemingen  van  Djokjokarta  zijn  daarvan  het 
treffendste  voorbeeld.  Deze  residentie  telt  tegenwoordig  49  indigo-fabrijken , 
die  alle  in  volle  werking  zijn,  en,  niettegenstaande  de  aanzienlijke  hoeveel- 
heid produkten  voor  de  Europesche  markt,  die  thans  aan  den  handel  wordt 
geleverd,  heefl  ook  de  rijslkultuur  eene  vlugt  genomen,  die  alle  verwachting 
overtreft.  Het  zou  zelfs  overwaard  zijn  de  waarheid  hiervan  te  constateren 
door  een  gezet  openlijk  onderzoek ,  iets  dat  gedurende  mijn  verblijf  van  10 
jaren  te  Djokjokarta  nimmer  geschied  is.  Allerwege  op  de  buurlanden  be- 
speurt men  regel  en  orde,  en  allerwege  toonen  zich  kapitale  werken,  die  als 
het  ware  zoo  vele  gedenkteekenen  daarstellen  van  Europesche  kunde,  vol- 
harding en  meerderheid.  Van  de  34  Djokjokartasche  landen ,  waren  er  slechts 
zes ,  die  gezegd  konden  worden ,  min  of  meer  rijstlanden  te  zijn ;  de  overige 
waren  allen  landen ,  die  zoogenoemd  droog  gewas  van  geringe  waarde  moes- 
ten teelen.  Tegenwoordig  zijn  nog  een  paar  dier  landen  in  dat  opzigt  in  den 
zelfden  staat,  door  algeheel  gemis  van  water,  en  de  onmogelijkheid  om  het 
aan  te  brengen.  De  overigen  daarentegen ,  en  dat  wel  de  uitgeslrektste  en 
grootste  in  getal,  verfoonen  de  uitgestrektste  streken  met  padiegewas;  zij 
doen  zich  voor  als  eene  oase  in  de  woestijn.  Zoo  vindt  men  bij  voorbeeld 
aan  den  eenen  kant  de  regentschappen  Sentoio,  Pengaasseh,  Bantool  Karang 
en  Sendang  Pietoe,  die,  niettegenstaande  het  aanwezen  van  waterrijke  rivie- 
ren, voor  het  grootste  gedeelte  alleen  rijst  bouwen  in  den  westmoeson,  met 
behulp  van  regenwater ,  hetgeen  den  oogst  zeer  wisselvallig  en  onzeker  maakt. 
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Aan  den  anderen  kant  heeft  men  het  onder  Europeesch  beheer  zijnde  huur- 
land  Soeroh-Gedoek ,  dat  door  eene  leiding ,  waaraan  vijf  jaren  onafgebroken 
18  gearbeid,  alierwege  van  water  wordt  voorzien;  Demak-Idjoe,  dat,  door  het 
lef^n  van  een  grooten  steenen  dam,  en  het  graven  van  drie  leidingen,  elk 
van  ongeveer  50  voet  diepte  en  eene  lengte  van  omtrent  drie  mijlen,  twee 
maal  's  jaars  padie  bouwt ;  Soembran ,  dat ,  na  het  daarstellen  van  een  kapita- 
len dam  en  leiding,  tweemaal  's  jaars  padie  trekt;  Plerret,  Sonoh-sewoh , 
Hoedja-moedjoe,  Rebon-agoong ,  Pisangau,  Sempoe,  Morangan,  en  zoo  vele 
andere,  te  veel  om  te  noemen^  Om  kort  te  gaan,  de  rijstopbrengst  der  ge- 
zamenlijke Djokjokartasche  landen  is  gedurende  het  laatste  tijdvak  stellig 
verdubbeld. 

III. 

Wij  z^n  nu  gekomen  tot  het  verhaal  van  de  gebeurtenissen  te  Djokjokarta , 
die  den  oorlog  dadelijk  zijn  voorafgegaan. 

De  intrekking  van  de  landhuur  had  te  Djokjokarta  op  zich  zelve  den 
ftllerpijnlijksten  indruk  gemaakt,  maar  dit  gevoel  werd  verhoogd,  door  de 
daarbij  aan  de  hoven  gelijktijdig  opgelegde  vergoeding.  Het  besluit  van  de  Re- 
gering trof  al  verder  den  heer  nahuys  ,  resident  te  Djokjokarta ,  die  dadelijk  na 
de  uitvaardiging  de  terugreis  naar  Europa  aannam ,  ten  einde  bij  het  opperbe- 
stuur de  gevolgen  te  schetsen  van  hetgeen  men  zoowel  den  vorsten  als  eene  menigte 
Europeanen  had  aangedaan.  Juist  in  een  oogenblik  van  spanning  verloor  het 
gouvernement  den  vertegenwoordiger  aan  de  hoven ,  die  de  algemeene  belan- 
gen op  eene  krachtige  wijze  had  weten  voor  te  staan,  en  die  gevolgelijk  de 
vriendschap ,  de  algemeene  achting  en  het  vertrouwen  in  eene  hooge  mate  had 
bezeten.  Ook  zijn  opvolger,  de  heer  de  saus,  vervulde  slechts  korten  tijd 
zijne  betrekking ,  en  werd  vervangen  door  dengene ,  die ,  na  bet  uitbreken 
van  den  oorlog ,  geschorst ,  en  later  uit  de  dienst  van  den  lande  verwijderd 
werd. 

Bovendien  eischte  het  gouvernement,  bij  de  vernietiging  van  de  vrijwilli- 
ge landhuur ,  dat  aan  het  gouvernement  door  de  vorsten  voor  den  tijd  van  dertig 
jaren  in  huur  zouden  worden  afgestaan  de  Jabarangkasche  en  Karangskobarsche 
landen ,  die  geheele  distrikten  vormden;  terwijl  de  assistent-resident  van  Djokjokarta 
verscheidene  inspectie-reizen  maakte ,  vooral  naar  de  Banjoemaas.  Daaruit  ont- 
stond bij  velen  aan  de  hoven  de  vrees  voor  het  verlies  ook  van  deze  pro- 
vincie. 

De  sultan  hamangroe  boewono  ii,  die  een  zeer  groot  vriend  was  van  den 
Europeaan,  regeerde  slechts  zeer  korten  tijd.  Hij  overleed  den  6  December  1822 
en  werd  opgevolgd  door  den  oudsten  zijner  zonen  ,  den  tegenwoordigen  sultan , 
destijds  een  kind  van  drie  jaren,  zijnde  hij  geboren  op  den  25  Januarij  1820. 

Ik  zal  alsnu  verder  gebruik  maken  van  eenige  mij  ten  geschenke  gegeven 
fragmenten  van  eenen  letterarbeid  van  den  heer  j.  G.  valgr  ,  ridder  van  den 
Nederlandschen  Leeuw  en  der  Militaire  Willemsorde.    De  heer  valgk  was 
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gedurende  den  Javas(hen  oorlog  van  1827  tot  1830,  resident  van  Kadoe 
en  van  1830  tot  1841 ,  toen  hij  tot  herstel  van  gezondheid  naar  Ne- 
derland is  vertrokken ,  resident  van  Djokjokarta  en  ook  tijdelijk  van  Soerakarta. 
Hij  is  alzoo  gedurende  vijftien  jaren  ter  plaatse  van  het  voorgevallene  als  hoofd 
van  het  bestuur  werkzaam  geweest;  een  beter  gezag  kan  ik  bij  gevolg  niet 
inroepen.  Ik  Iaat  zijne  woorden  volgen  »  mij  alleen  veroorbvende  om  ai 
de  eigennamen  achterwege  te  laten ,  aangezien  het  mijn  wensch  is ,  om ,  bij 
het  bekend  maken  der  waarheid,  zoo  veel  mogelijk  alle  krenkingen  van  per- 
sonen te  vermijden. 

De  tegenwoordige  suUan  werd  ,  op  autorisatie  van  het  gouvernement,  op 
den  19  December  1822  lot  sultan  van  Djokjokarta  uitgeroepen ,  onder  den  naam 
van  HASiANGKOE  BOEWONO  v;  maar  aangezien  hij  toen  slechts  drie  jaren  oud 
was ,  zoo  werd  het  noodig  een  regentschap  te  benoemen  ,  ten  einde  gedu- 
rende zijne  minderjarigheid  het  gezag  te  voeren. 

Bij  het  overlijden  van  sultan  hamangkoe  boewono  iri  heeft  het  Britscbe 
tusschen-bestuur  goedgevonden ,  om  den  pangeran-adipatie  paroe  alam  tot 
regent  van  het  rijk  te  verkiezen,  welke  betrekking  hij  heeft  bekleed  tot  de 
meerderjarigheid  van  sultan  hamangkoe  boewono  iv. 

Het  schijnt,  dat  hij  zich  gedurende  zijn  bestuur  weinig  bemind  heeft  weten 
te  maken ;  althans  bij  het  overlijden  van  den  laatsten  sultan ,  >Toegen  ratoe 
AGONG  en  AATOE  KENTJ0N0 ,  groolmoedcr  en  moeder  van  den  jongen  sultan , 
den  resident  instantelijk ,  dat  gemeMe  prins  geheel  buiten  het  bestuur  mogt 
gelaten  worden ,  daarbij  voegende :  » dat ,  indien  zulks  op  geene  andere  wijze 
B  kon  worden  geschikt ,  het  beter  ware ,  dat  het  gouvernement  het  gezag  ge- 
» durende  de   minderjarigheid   van  den   vorst  in  zijne  eigene  handen  hield.*' 

De  pangeran  mangkoe  boemie  en  dipo  negoro,  oudoom  en  oom  van  den 
sultan ,  zich  als  de  overige  leden  van  de  vorstelijke  familie  met  dat  voorstel 
vereenigd  hebbende,  zoo  werd,  naar  aanleiding  van  de  daartoe  gedane  voor- 
dragt ,  door  het  gouvernement  bepaald  : 

a.  Dat  het  rijkszegel,  gedurende  de  minderjarigheid  van  den  sultan,  in 
handen  van  den  resident  zou  blijven,  om  daarvan  tot  instandhouding  van  het 
rijk  het  noodige  gebruik  te  maken. 

h.  Dat  het  beheer  der  landen ,  behoorende  tot  het  rijk ,  zoude  worden 
gevoerd  door  den  rijksbestierder ,  onder  verpligting  van  noch  in  de  inkomsten , 
noch  in  de  uitgaven ,  noch  in  het  bestaan  van  een'ge  personen ,  en  in  het  al- 
gemeen in  geene  zaken  van  belang ,  eenige  daad  te  verrigten ,  afwijkende  van 
de  tegenwoordige  inriglingen.  en  van  zijne  actuele  bemoeijenis,  zonder  autori- 
satie of  voorkennis  van  den  resident. 

c.  Dat  de  voogdij  over  den  jongen  vorst,  zijne  opvoeding  en  verzorging 
en  het  beheer  zijner  gelden,  goederen,  cffekten  en  rijkssieraden ,  zouden  wor- 
den toevertrouwd  aan  hatoe  AGOiNG  -  en  ratoe  kenxtOiNO  en  den  pangeraii 
MANGKOE  BOEMIE  en  DIPO  NEGORO,  die,  zonder  lusschenkomst  van  den  rijksbe- 
siuurdcr ,  onmiddellijk  uit  's  lands  kas  zouden  ontvangen  de  som  van  f  250,000  , 
door   het  gouvernement  aan  dep  sultan  jaarlijks  toegekend ;  zullende  de  rijks- 


39 

bestuurder  alle  inkomsten ,  en  produkten ,  uit  des  sultans  landen  profluerende  , 
administreren ,  om  daaruit  de  publieke  uitgaven  te  voldoen ;  onder  gehoudenis 
om  daarvan  driemaandel^ksche  rekening  en  verantwoording  aan  den  resident  te 
doen,  en  het  saldo  telkens  te  storten  in  handen  van  de  voogden  en  voogdessen,  en 
om  voorts  daarvan ,  bij  meerderjarigheid  van  den  vorst ,  ook  aan  dezen  rekening 
te  doen ;  zullende  de  resident  zich  wijders  met  het  inwendige  van  den  kraton 
en  de  behandeling  van  zaken  met  betrekking  tot  personen  en  goederen  niet 
verder  inlaten ,  dan  voor  zoo  veel  en  watineer  door  eenige  der  vorengenoemde 
personen  de  belangen  van  den  vorst  op  eene  zigtbare  wijze  mogten  worden 
verkort  en  verongelijkt. 

De  redenen  ,  welke  voor  de  daarstelling  van  deze  bepalingen  hebben  bestaan  , 
zijn  blijkbaar  geweest  de  afkeer ,  dien  het  hof  van  prins  pakoe  alma  had ; 
terwijl  het  gouvernement  dien  prins  daarentegen  niet  wilde  beleedigen  door 
eenen  anderen  regent  met  voorbijgang  van  hem  te  benoemen. 

De  resid  ent  werd  dus  de  eigenlijke  plaatsbekleeder  van  den  sultan  ge- 
durende zijne  minderjarigheid.  De  rijksbestuurder  de  uitvoerende 
magt  n  overeenstemming  met  den  resident;  en  de  voogden  en  voogdossen 
waren  in  den  striktsten  zin  alleen  als  zoodanig  over  den  persoon  en  de 
goederen  van  den  jongen  vorst  gesteld,  en  van  het  rijksbestuur  uitgesloten. 

Het  zal  geen  betoog  vorderen ,  dat  de  laatstgemelden  alleen  hunne  toestem- 
ming tot  deze  orde  van  zaken  hebben  gegeven ,  om  niet  weder  onder  het  ge- 
zag van  prins  pakoe  alam  te  komen ;  veel  min ,  dat  de  prinsen  en  voogden , 
zoodra  zij  eenmaal  in  functie  waren ,  met  terugzigt  op  de  magt ,  die  prins  pakoe 
ALAM  eenmaal  gehad  had  ,  weinig  met  hunnen  toestand  tevreden  konden 
zijn,  en  vooral  geen  man  van  zulk  een  heersch-  en  eerzuchtig  karakter  als 
DIPO  NEGORO  was.  Dat  voorts  de  rijksbestuurder,  met  de  aan  hem  verleende 
magt ,  een  doom  in  het  oog  van  de  buiten  de  regering  van  het  rijk  gesloten 
voogden  moest  zijn ,  was  zeer  natuurlijk ;  alsmede  dat  het  hem  niet  mogelijk 
zoude  wezen  ,  *  om  aan  alle  leden  der  vorstelijke  familie  in  deze  belrekking  ge- 
noegen te  geven,  en  hij  zich  dus  vijanden  moest  maken.  En  eindelijk  wer- 
den er  in  den  resident  van  Djokjokarta  geene  mindere  begaafdheden ,  dan  de 
baron  de  salis  bezat,  vereischt,  wilde  hij  het  hem  toevertrouwde  gezag  ten 
nutte  van  het  gouvernement ,  van  den  sultan  en  van  het  rijk  gebruiken.  Had 
men  van  deze  den  resident  verleende  magt  een  behoorlijk  gebruik  gemaakt , 
dan  had  het  gouvernement ,  gedurende  de  lange  minderjarigheid  van  den  sultan  , 
eene  uitgebreide  kennis  van  des  sultans  landen ,  en  zoodanigen  invloed  kunnen 
verkrijgen ,  dat  daaruit  met  der  tijd  nuttige  resultaten  zouden  zijn  voortgevloeid , 
die  men  onder  andere  omstandigheden  moeijelijk  zoude  hebben  kunnen  ver- 
krijgen. 

Ongelukkig   was  in  dit  tijdsgewricht  de  baron  S.  genoopt,    om  met  verlof 
naar  Europa  te  vertrekken ,  en  werd  de  heer  S.  in  zijne  plaats  aan  dit  hof  be- 
noemd ,  welk  ambtenaar  reeds  aanvankelijk  verklaarde  tot  de  waarneming  van 
dezen   post  ongeschikt  te  zijn,  gelijk  zijn  gedrag  dan  ook  spoedig  bevestigde. 
Is    het   altijd   noodzakelijk  beschouwd,  dat  de  residenten  aan  de  hoven  op 
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de  hoofdplaats  zelve  tegenwoordig  bleven ;  hoe  veel  te  meer  was  zulks  thans 
niet  te  Djokjokarta  het  geval ,  terwijl  een  kind  van  drie  jaren  op  den  troon 
zat ,  en  de  resident ,  als  het  ware ,  met  de  vorstelijke  magt  was  bekleed.  Van  hoe 
veel  belang  was  het  niet ,  dat  de  resident  steeds  van  de  gebeurtenissen  van  den 
dag  op  de  plaats  zelve  konde  geïnformeerd  worden,  terwijl  twee  van  zijn  en 
des  rijksbestuurders  gezag  afgunstige  prinsen  voogden  over  den  sultan  wa- 
ren, en  men  van  de  oude  partijschappen  nieuwe  intrigues  en  kuiper^en 
moest  verwachten.  En  hoe  noodig*was  het  einjdelijk  niet,  dat  de  resident 
door  zijne  personele  tegenwoordigheid  den  rijksbestuurder  in  bedwang  hield, 
en  voorkwam,  dat  deze  ambtenaar  van  zijn  gezag  misbruik  maakte,  alsmede 
om  de  klagten ,  die  tegen  hem  mogten  worden  ingediend ,  te  hooren ,  en  den 
beleedigde  regt  te  verschaffen! 

Wel  verre  van  hieraan  te  voldoen ,  vestigde  de  heer  S.  te  Bedoijo ,  op  12 
palen  afstand  van  Djokjokarta,  zijn  verblijf,  en  waren  de  voogden  en  alle 
andere  personen  verpligt ,  om ,  wanneer  zij  hem  wilden  spreken ,  zich  derwaarts 
te  begeven  ;  terwijl  hij  niet  alleen  zijnen  assistent-resident ,  die  nog  weinig  om-« 
gang  met  inlandsche  grooten  had  gehad ,  en  den  rijksbestuurder  naar  willekeur 
op  de  hoofdplaats  liet  handelen  ;  maar  ook  zelf  den  eersten  aanstoot  aan  hei 
hof  gaf  door  zich  op  den  dampar  (een  zilveren  of  gouden  stoel  daar  de  sultan 
op  zit)  te  plaatsen.  Meermalen  verzocht  de  ratoe  agong,  die  eene  kundige 
vrouw  was  en  den  toestand  van  zaken  inzag ,  den  resident ,  om  te  Djokjokarta 
te  komen  wonen  ,  omdat  zij  anders  ongelukken  vreesde ;  maar  zulks  was , 
evenmin  als  het  besef  der  op  hem  rustende  pligten,  in  staat  om  hem  van 
zijne  zucht  tot  het  gemakkelijke  en  aangename  buitenleven  terug  te  brengen. 

Daar  de  resident,  die  de  ziel  van  het  nieuw  ingestelde  rijksbestuur  had 
moeten  zijn,  en  de  onderscheidene  tegenstrijdigheden  van  het  regentschap  en 
van  hel  hof  bij  elkander  liad  behooren  te  houden,  aldus  handelde,  was  het 
niet  te  verwonderen ,  dai  de  rijksbestuurder ,  die  de  uitvoerende  magt  in  han- 
den had ,  en  die  uit  den  aard  der  omstandigheden  reeds  vele  benijders  onder 
de  prinsen  en  hofgrooten  moest  hebben,  van  de  slapheid  van  het  bestuur  en 
den  staat  van  ontbinding,  waarin  het  rijk  gebr^t  was»  misbruik  maakte»  en 
zich  door  aanmatiging  van  spelen,  die  uitsluitend  tot  de  vorstelijke  waardig- 
heid behoorden,  intrigues  met  de  tot  de  vorstelijke  familie  behoorende  vrou- 
wen ,  en  gebrek  aan  eerbied  voor  de  voogden ,  meer  en  meer  vijanden  op  den 
hals  haaide»  en  dat  daardoor  spoedig  lusschen  deze  laatsten  en  den  resident 
en  den  rijksbestuurder  eene  openlijke  vijandschap  ontstond ,  die  zoo  boog  liep , 
dat  DIPO  NEGORO  zich  niet  ontzag,  om  den  resident  bij  gelegenheid  van  een 
feest  publiek  te  beleedigen. 

Dat,  ouder  deze  omstandigheden,  de  oude  partijschappen  uit  de  sluimering, 
waarin  zij  gedurende  de  gelukkige  regering  van  den  jongst  overleden  sultan 
geraakt  waren ,  ontwaakten  en  dat  zulks ,  gepard  met  de  demoralisatie ,  waarin 
het  hof  vervallen  was ,  door  de  intrigues ,  die  men  in  de  laatste  jaren  gebruikt 
had,  om  eenen  zoon  tot  het  werktuig  ter  onttrooning  van  zijnen  vader  te 
maken,  eene  voislagene  ri^eringloosheid  moest  veroorzaken,   zal  niet  betoogd 
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behoeven  te  worden.  Voeg  hierbij  de  zedeloosheid  der  vrouwen ,  die ,  na  de 
verovering  van  den  kraton  door  de  Engelschen ,  ten  toppunt  was  gestegen ,  en 
waarvan  zich  in  de  hatste  tijden  de  assistent-resident,  de  rijksbestuurder, 
de  toemenggong  wironegoro  wisten  te  bedienen ;  alsmede  de  opgewekte 
passie  voor  het  spel ,  den  drank  en  andere  losbandigheden ,  die  de  meeste  hof- 
grooten  lot  armoede  en  gebrek  bragten ,  en  dwongen ,  om  hunne  landen  te 
verpanden  —  en  dan  zal  men  een  ilaauw  denkbeeld  hebben  van  den  verwarden 
en  ergerlijken  toestand  van  zaken  aan  het  hof. 

Bij  dit  alles  kwam  nog,  dal  er  nu  en  dan  volslagen  geldgebrek  in  den 
kraton  heerschte ,  omdat  de  som  van  f  250.000 ,  die ,  volgens  de  hiervoren  aan- 
gdiaalde  bepalingen,  regelregt  in  handen  van  de  voogden  en  voogdessen  had 
moeten  gesteld  worden,  door  schaarschh^id  aan  kontanten  of  door  n^ligentie , 
niet  geregeld,  en  dan  nog  wel  in  papieren  geld  in  stede  van  in  klinkende 
specie,  betaald  werd,  en  dat  de  schadeloosstellingen,  die  men  voor  rekening  van 
den  sultan  aan  de  huurders  van  de  door  den  vorst  afgestane  landen  toestond , 
op  eene  alleronbillijkste  en  willekeurigste  wijze,  tegen  den  wil  en  tot  blijk- 
baar ongenoegen  der  voogden,  bovenmatig  hoog  bepaald  werden;  zoodanig, 
dat  de  kas  van  den  sultan  daardoor  geheel  uitgeput  raakte ,  en  de  voogden  en 
voogdessen  genoodzaakt  waren,  om  gelden  op  te  nemen,  ten  einde  nu  en 
dan  m  de  behoefte  van  den  kraton  te  voorzien. 

Wij  [zullen  slechts  een  enkel  voorbeeld  aanhalen,  om  aan  te  toonen  op 
welke  wijze  met  betrekking  tot  deze  schadeloosstellingen  werd  te  werk 
gegaan. 

Het  land  Bedoijo  was  tegen  eene  nominale  huur  van  /"GSySO  'sjaars  aan 
den  heer  N.  afgestaan ,  en  deze  had  daarop ,  met  behulp  van  den  rijksbestuur- 
der, voor  weinig  kosten,  een  schoon  woonhuis  en  onderscheidene  koffijplan- 
tagièn  doen  aanleggen;  waarvoor  hij,  bij  de  teruggave  van  dat  land,  in  op- 
volging van  de  publikatie  van  den  6  Mei  1823,  eene  schadeloosstelling  van 
f  100,000  vorderde ,  terwijl  de  voogden  gemeld  huis  en  koffijtuinen  slechts  op 
yi,7S0  waardeerden;  dan  desniettemin  dwong  de  heer  S.  deze  laatsten  daar- 
voor ƒ65,000  te  betalen. 

Deze  zaak  wordt  door  den  gewezen  resident  van  Djokjokarta  den  beer  van 
NES  zoo  eigenaardig  en  omstandig  verhaald,  dat  wij,  behoudens  zijne  verant- 
woordeUjkheid  voor  de  aangevoerde  daadzaken ,  ons  niet  kunnen  onthouden  , 
zijne  woorden  bieronder  te  laten  volgen ,  te  meer  omdat  daardoor  de  geheele 
transaktie  der  schadeloosstellingen  in  een  helder  daglicht  wordt  gesteld.  Na 
vooraf  de  door  het  gouvernement  gemaakte  bepalingen ,  waarbij  de  landver- 
huur  werd  afgeschaft,  aangehaald  te  hebben,  zegt  hij  het  volgende: 

>Deze  ambtenaar  (de  heer  S.)  maakte  hun  (de  voogden)  nog  nader  met  den 
» inhoud  van  dat  besluit  (publikatie)  van  den  6  Mei  1823  bekend,  en  hield 
•zich  vervolgens  onledig  met  aan  de  voogden  den  voordeeligen  en  winstge- 
> venden  staat  af  te  schilderen,  in  welken  de  heeren  N.  en  A.  het  landgoed 
» Bedoijo,  gedurende  dat  hetzelve  in  hun  bezit  was  geweest,  gebragt  hadden; 
«ten  laatste  zijn  verlangen  daarbij  voegende,  dat  de  voogden  de  som^  welke 
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•tot  schadevergoeding  aan  den  heer  N.  zoude  behck>ren  gegeven  te  worden,  ' 
•mogten  bepalen  op  ƒ100,000. 

>In  den  kraton  teruggekeerd,  opperde  dipo  negoro  terstond  de  bedenking: 
tiHoe  kan  de  resident  van  ons  vorderen,  dat  wij  Bedoijo  met  alle  de  lande- 
i vrijen  en  koffijtuinen  enz.  overnemen?    Het  huis  maakte  nog  eene  uitzonde- 

■  »ring;   dat  kunnen   wij  voor  den  sultan  waarderen  en  uitlossen;  maar  welk 
•  Bvoordeel  hebben  wij  van  die  koffijboomen  en  andere  aanpbntingen  te  wach- 

■  ■ten?    De  uitlossing  kan  niet  anders  dan  allerschadelijkst  voor  ons  zijn;  w^ 
>»  kunnen  de  voordeelen  uit  den  grond  niet  halen  die  de  Europeanen  daar- 

■  ■uit  trekken."*' 

■Mangkoe  boemie  stemde  dit  eveneens  in  ,  en  was  ook  van  gevoelen ,  dat  de 
■schadevergoeding  alleen  voor  huis  en  bijgebouwen,  maar  geenszins  voor  de 
■aanplantingen  konde  gegeven  worden.  De  voogden  hebben  zich  vervolgens 
■naar  Bedoijo  begeven  en  de  huizingen  aldaar,  na  bekomene  aanwijzing  der- 
I zelve  door  den  assistent-resident,  gewaardeerd  op  ^i,750,  zonder  daarbij 
■in  eenige  aanmerking  te  nemen  de  koffijtuinen  of  andere  aanplantingen. 

■Met  deze  hunne  verrigting  den  resident  bekend  makende,  zeiden  zij  het 
■huis  Bedoijo  op  /*  1,750  gewaardeerd  te  hebben,  doch  hetzelve  dan  wel 
■tegen  ƒ2000  te  willen  overnemen. 

■Op  dit  hun  gezegde  riep  de  resident  den  rijksbestuurder  danoe  redjo  bin- 
■nen,  en  gaf  aan  dezen  zijne  verwondering  te  kennen  over  de  geringe  som, 
■waarvoor  de  voogden  het  landgoed  Bedoijo  gewaardeerd  hadden;  en  vroeg 
■hem  rijksbestuurder  bij  die  gelegenheid,  hoeveel  de  aanplantingen  wel  aan 
■den  heer  N.  gekost  hadden,  en  wat  hij  wel  dagelijks  aan  de  menschen  be- 
■taald  had,  die  op  gemeld  landgoed  werkzaam  geweest  waren?  waarop  de 
■rijksbestuurder  hem  resident  antwoordde;  dat  de  heer  N.  meer  dan  vijftien 
■guldens  *s  daags  aan  arbeidsloon  had  moeten  uitgeven. 

■  »Ab  gijlieden  hierbij   nu  bedenkt,""  voegde   de   resident  er  bij,  ■•hoe 

•  •langen  tijd  hij  zulks  heeil  moeten  volhouden ,  en  hoe  vele  uitgaven  hij  nog 

■  •daarenboven  heeft  moeten  bekostigen,  voor  welke  hij  gelden  heeft  moeten 

•  •opnemen  en   zware  renten   moeten  betalen,   dan  zult  gij  toestemmen,  dat 

•  >de  gevraagde  som  niet  dan  billijk  is."  "     ■■Ja,"  "  antwoordde  mangko  boe- 
mie  daarop  (het  hoofd  tegen  de  bank  leunende),  ■•als  gij  dat  alles  wiltbere- 

■  ■kenen,    maar   wat  gaat  ons  zulks  aan?  welke  waarde  heeft  het  voor  den 

■  •jongen  sultan?"  " 

■Dipo  negoro  staarde  voor  zich,  en  zeide  eindelijk  op  eenen  norschen  toon : 

■  ■Als  mijn   vader  niet  gestorven  was,  dan  zoude  hij  nog  leven,  als  men  het 

•  •geld    niet    uitgegeven    had,    dan    had    men   het  nog  in  den  zak."     Hij 
•sprak  vervolgens  geen  woord  meer  en  schudde  het  hoofd." 

■De  resident  hield  intusschen  op  de  voldoening  van  de  gevraagde  som  van 
'■/"  100,000  aan,   en  zeide   onder  anderen  nog:    ■•gij  moogt  wel  genoegen 

■  ■nemen  met  die  som;  als  het  mijn  landgoed  was  zoude  ik  het  niet  voor  die 

■  •geringe  som  geven."" 

•Mangkoe  boemie  stelde  bij  die  gelegenheid  nog  aan  den  resident  voor,  het 
•land  zoo  als  het  was  aan  den  assis.ent-residont  af  te  staan,  die  alsdan  de 
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/  iOO,000  zoude  voldoen ,  om  na  afloop  van  dat  tijdvak  aan  de  voogden  voor 
niet  en  zonder  eenige  onkosten  ierug  te  geven »  doch  dit  voorstel  vfe^d  niet 
aangenomen. 

t  De  heer  S.  had  vervolgens  nog  eenige  geheime  gesprekken  met  den  rijks- 
bestuurder ,  en  stelde  hem  eindelijk  voor ,  om  de  schadeloosstelling  alsdan  te 
bepalen  op  f  65,000 ,  waarop  de  voogden  kortaf  antwoordden ,  niet  genegen 
te  zijn,  meer  dan  f  2000  te  geven. 

9  De  bijeenkomsten    en  de  daarin   voorgevallene  gesprekken   eindigden   in 
geenen  deele  op  eene  vriendschappelijke  wijze  en  in  den  betamelijken  toon ; 
zij  verlieten  den  resident  en  keerden  ontevreden  naar  den  kraton  terug. 
9  Te    huis   komende ,    heeft  mangkoe  boemie  van  het  voorgevallene  gesprek 
met  den  resident  terstond  mededeeling  gedaan  aan  de  ratoe  agong  ofiBOE, 
welke  met  hem  instemde ,   dat  zij   niets  meer  dan  f  2000  konden  geven ; 
dat   ook    de  sulthan  geene  middelen  had  ,  waaruit  de  verlangde  som  konde 
gegeven   worden,    en  dat  zij  dit  den  resident  moesten  in  bedenking  geven; 
doch   indien   daaraan   geen   gehoor  werd  gegeven ,   dat  het  dan  heler  was , 
de  verlangens  van  hel  gouvernemenê  op  te  volgen.     Dat  de  sulthan  nog  jong 
was  en  de  bescherming  van  het  gouvernement  nog  zeer  benoodigd  had,  en 
het    alzoo    niel    voorziglig  zoude  zijn,    om  hem  reeds  in  den  aanvang  van 
zijne  regering  mei  het  gouvernement  in  onmin  te  brengen. 
>  Deze  raloe ,  algemeen  voor  eene  verstandige  vrouw  bekend ,  heeft  om  die 
reden  dan  ook  op  eigen  gezag  het  besluit  genomen,   van  de  gevraagde  som 
toe  te  staan,  en  dien  ten  gevolge  den  rijksbestuurder  nog  dien  zelfden  dag 
aangeschreven,  dat  hij  het  voorgestelde  door  den  heer  S.  konde  aannemen. 
Vervolgens  zijn  zij  weder  in  het  residentiehuis  geroepen ,  met  last  om  hunne 
zegels  mede  te  brengen ,  en  daar  komende ,    is  hun  een  brief  ter  teekening 
voorgelegd,   waarin  zij  ak  het  ware  het  aanbod  van  f  65,000  aan  den  resi- 
dent uit  eigen  beweging  voorstelden;    doch  zij  hebben  denzelven  niet  gele- 
zen; hiertoe  werd  hun  geen  tijd  gelaten." 
Zulke  daden  van  het  bestuur  konden  geenen  gunstigen  indruk  bij  de  voogden 
maken;   noch  met  betrekking  tot  de  regtvaardigheid  van  het  gouvernement, 
noch   ten  aanzien  van  de  zedelijkheid  der  ambtenaren,   en  geen  wonder  dus, 
dat  Dipo  NEGORO  daardoor  onvergenoegd  werd. 

Die  onvergenoegdheid  was  nog  vermeerderd  door  de  hiervoren  reeds  aan- 
gehaalde inhuumemhig  door  het  gouvernement  van  de  Jabarangkasche  landen , 
welke  daad  ,  zoowel  als  de  afschaffing  van  de  verhuur  van  landerijen  in  de 
vorstenlanden ,  en  dat  het  gezag  over  het  rijk,  gedurende  de  minderjarigheid 
van  den  sulthan,  in  handen  van  den  resident  was  gesteld,  door  de  prinsen  en 
rijksgrooten  werden  aangemerkt  als  voorloopige  maatregelen  van  het  gouver- 
nement, om  al  de  landen  van  de  inlandsche  vorsten  in  bezit  te  nemen,  en 
hun  zoowel  ak  hunne  onderhoorigen  slechts  geldelijke  toelage  te  geven. 

Wat  men  daarvan  thans  ook  moge  zeggen,  het  is  zeker,  dat  van  zooda- 
nigen  maatregel  aan  de  beide  hoven  gesproken  werd ,  en  dat ,  toen  dipo  negoro 
deze  tijding  heimelijk  uit  den  dalem  van  den  rijksbestierder  kreeg ,  dezelve  door 
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hem  tot  eene  draogreden  is  gebruikt  om  de  prinsen  en  grooten  in  zqne  op- 
roerige  voornemens  te  doen  deelen.  Des  assistent-residents  onbedachte  han- 
delingen en  aanmatiging  van  gezag  strekten  weinig  om  dit  gevoelen  tegen  te 
spreken,  en  men  wil  zelfs,  dat  hij  de  provincie  Banjoemaas  reeds  tot  zijne 
toekomstige  residentie  had  uitgekozen.  Deze  zelfde  zucht  om  te  regeren, 
schijnt  ook  te  Soerakarta  geheerscbt  te  hebben ;  want  men  weet  met  zekerheid 
te  zeggen,  dat  toen  in  1824  of  1825,  de  heer  M. ,  die  destijds  direkteurvan 
de  landelijke  inkomsten  en  direkte  belastmgen  was,  den  steller  van  dit  ver- 
slag, het  plan  van  het  gouvernement  mededeelde:  •  om  het  landelijke  stelsel  in 
de  vorstenlanden  in  te  voeren,"  en  daartegen  onder  anderen  ak  bedenkingen . 
door  dezen  laatsten ,  de  afwezigheid  onzer  troepen  naar  Celebes  werd  voor- 
gebragt,  deze  hooge  ambtenaar,  in  den  geest  des  tijds,  die  geene  militaire 
magt  meer  noodig  oordeelde,   te  kennen  gaf:    >dat  daarvoor  geene  troepen 

•  vereischt  werden;   want  dat  de  ambtenaar,  die  destijds  de  functie  van  resi- 
»  dent  te  Soerakarta  waarnam ,  hem  geschreven  had ,  dat ,  indien  de  garnizoenen 

•  aan  de  beide  hoven  werden  weggenomen,  hij  den  geprojecteerden  maatregel 
f  evenwel  gemakkelijk,  zoo  niet  gemakkelijker  zoude  kunnen  invoeren." 

Als  eene  de  onlusten  voorbereidende  zasb,  mogen  wij  hierbij  niet  uit  het 
oog  verliezen,  de  knevelarijen  en  kwellingen,  waaraan  de  Javanen  aan  de 
tolpoorlen  onderheWg  waren,  en  die,  indien  wij  de  (welligt  niet  van  over- 
drijving vrij  te  pleiten)  rapporten  der  ambtenaren  mogen  gelooven ,  zoo  verre 
gingen ,  dat  niet  alleen  alles  wat  slechts  voor  de  belasting  vatbaar  was ,  daar- 
aan onderhevig  werd  gemaakt,  en  de  vrouwen  van  reizende  hoofden  aan  de 
onkuische  betasting  en  bevoeling  van  de  Chinesche  pachters,  en  hunne  de 
bndtaal  nog  niet  eens  magtige  Chinesche  bedienden,  blootgesteld  waren,  om 
te  onderzoeken  of  zij  ook  iets  van  dien  aard  bij  zich  hadden;  maar  dat  zelfs 
menschen ,  die  niets  medevoei'den ,  voor  hunne  partes  posteriores  moesten 
betalen,  welke  belasting  van  het  volk  den  eigenaardigen  naam  van  Bokkongan 
verkreeg;  en  dat  eindelijk,  wanneer  de  afgestorvenen  naar  hunne  laatste 
woning  werden  overgebragt,  de  Chinezen  de  onbeschaamdheid  hadden  om 
daarvoor  tol  te  vorderen. 

Onder  zulke  omstandigheden  en  bij  zulke  handelingen ,  was  er  inderdaad 
niet  veel  noodig  om  het  smeulend  vuur  in  lichte  laaije  vlam  te  doen  uitslaan. 
Terwijl  Dipo  NEGORO  reeds  lang  daartoe  het  plan  gemaakt  en  voorbereid  had, 
door  heimelijke  reizen  in  de  binnenlanden  te  doen,  het  bidden  en  vasten  op 
afgezonderde  plaatsen  eu  in  spelonken,  het  aanhalen  van  de  priesters  en  andere 
kwaadwilligen  of  ontevredenen ,  hel  aannemen  van  een  schijnheilig  voorkomen 
door  de  openbare  voorschriften  van  den  koran  naauwgezet  te  vervullen,  het 
zenden  van  geheime  zendelingen  naar  onderscheidene  streken  om  de  gemoe- 
deren op  te  winden,  en  eindelijk  door  zijne  verbindtenis  met  den  fanatieken 
priester  ktau  modjo,  die  van  hem  de  herstelling  van  het  priesterlijk  gezag  en 
de  zuivering  van  het  Islamsche  geloof  van  alle  inbreuken,  die  de  prinsen  en 
grooten  daarop  door  spel,  drank  en  andere  ongebondenheden  maakten,  ver- 
wachtte,—  werd  hem  spoedig  reden  gegeven  ,  om  zich  werkelijk  wegens  de  ban- 
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delingen  van  het  Europeesch  bestuur  te  beklagen,  en  hem  in  het  oog  der 
bevolking  ab  een  mishandeld  en  verdrukt  vorst  te  doen  voorkomen. 

Had  DiPO  NEGORO  vroeger ,  onder  voorwendsel  van  dronkenschap ,  den  resident 
openlijk  beleedigd,  eenigen  tijd  daarna  vonden  de  assistent-resident  en  de 
tranalateur  (die,  wegens  hunne  gemeenschap  met  onderscheidene  prinsen  en 
hunne  beleedigende  en  aanmatigende  handelingen  ten  aanzien  van  dit  hof,  reeds 
zeer  gehaat  waren) ,  goed ,  om  hem  op  eene  partij  bij  den  rijksbestuurder  zoo 
honend  te  behandelen,  dat  hij  beschaamd  en  vernederd  die  plaats  moes^ 
verlaten,  en  daarom,  zoowel  als  wegens  de  vroegere  wrok,  die  hij  ter  zake 
van  de  schadeloosstellingen  liad ,  nimmer  weder  in  de  residentie  of  in  het 
publiek  verschenen  is.  Kort  daarop  besloot  de  assistent-resident,  om  eenen 
toerweg  te  doen  maken ,  die  gedeeltelijk  over  den  grond  van  gemelden  prins 
te  Tegal  Redjo ,  en  over  een  in  de  nabijheid  liggend  graf  moest  loopen ,  en , 
als  of  men  het  geduld  van  dezen  man  de  uiterste  proeven  wilde  laten  door- 
staan ,  zoo  werd  met  dit  werk  begonnen ,  zonder  hem  daarvan  eenige  kennis 
te  geven,  veel  min  zijne  toestemming  te  verzoeken. 

Van  dit  oogenblik  af  aan  werden  het  misnoegen  en  de  vijandelijke  bedoe* 
lingen  van  dipo  neüoro  .duidelijk  zigtbaar,  daar  hij  de  bamboezen  stokken, 
die  ter  afbakening  van  dien  weg  gesteld  waren,  door  ontbloote  pieken  deed 
vervangen,  en  de  schade,  die  aan  het  kerkhof  was  toegebragt,  herstellen.  En 
terwijl  hij  het  hem  aangedane  geweld  en  de  schending  der  graven  openlijk 
verkondigde  en  met  de  zwartste  kleuren  afschilderde,  werden  zijne  toebereid- 
selen  tot  den  oorlog  zoo  openlijk,  dat  dezelve  aan  het  Solosche  hof,  en 
eerst  daardoor  bij  den  heer  S.  bekend  werden.  De  rijksbestuurder  prelendeert , 
dat  hij  meermalen  den  resident  op  het  gedrag  van  dipo  negoro  attent  heeft 
gemaakt,  en  speciaal  sedert  hij  zich  noch  ten  hove,  noch  in  de  residentie 
vertoonde,  maar  dat  dit  door  hem  en  den  assistent-resident  steeds  in  den 
wind  is  geslagen,  voorgevende,  dat  dipo  negoro  zinneloos  was.  Ookderatoe 
AGONG  en  de  panumbahan  mangkoerat  (destijds  eerste  voogd  en  mangkoe  boe- 
mie  genoemd),  schijnt  daarvan  geweten  te  hebben,  hebbende  eerstgemelde den 
laatsten  verzocht,  om  zulks  den  resident  mede  te  deelen,  en  te  verzoeken  om 
zijne  liandelingen  te  veranderen,  door  te  Djokjokarta  te  komen  wonen  en 
zelve  het  bestuur  te  voeren,  in  stede  van  hetzelve  aan  den  assistent-resident 
en  den  translateur  over  te  laten.  Maar  daar  deze  voogd  reeds  genoeg  bruta- 
liteiten van  den  heer  S.  had  ontvangen  en  niet  geteld  werd,  zoo  heeft  hij 
zich  daarvan  verschoond.  Zonderling  is  het  nogtans,  dat  prins  pakoe  alam, 
de  Toemenggong  setjo  di  ningrat  en  de  rijksbestuurder  geene  andere  middelen 
hebben  gezocht ,  om  het  dreigende  onheil  af  te  wenden ,  toen  zij  de  onver- 
schilligheid van  den  resident  en  zijnen  assistent-resident  bemerkten ;  bij 
voorbeeld :  door ,  van  hetgeen  er  voorviel  bij  anonieme  brieven  kennisgave  aan 
den  gouverneur-generaal,  of  aan  personen  van  hunne  kennis  te  doen,  of  andere 
geheime  middelen  te  gebruiken ,  om  het  hooge  bestuur  daarop  opmerkzaam  te 
maken.  Eene  nalatigheid ,  die  men  alleen  daardoor  kan  verklaren ,  dat  zij  daartoe 
of  te  bevreesd  waren ,  of  dat  zij  de  zaak  nog  niet  beschouwden  tot  genoegzame 
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rijpheid  gekomen  te  zijn;  gelijk  het  dan  ook  bewezen  is,  dat  de  opstand  niet 
zoo  spoedig  zoude  zijn  uilgebroken ,  zonder  den  onberaden  en  gevaarlijken 
maatregel  van  een  te  laat  uitgezondene  militaire  expeditie  om  dipo  negoro  ge- 
vangen te  nemen ,  waartoe  de  resident  S.  en  de  assistent-resident  C.  (tegen 
den  raad  van  prins  pakoe  alam  en  andere  verstandige  lieden)  besloten ,  toen  zij 
uit  hunne  sluimering  ontwaakten  en  met  de  zaak  verlegen  werden. 

Het  was  op  Zaturdag  den  16  Julij  182S,  dat  de  resident  van  Djokjokarta 
van  den  resident  van  Soerakarta  het  eerste  berigt  ontving  van  de  voorbe- 
reidselen,  die  dipo  negoro  ten  oorlog  maakte;  maar  zulks  was  niet  in  staat, 
om  hem  naar  Djokjokarta  terug  te  brengen,  voordat  zijne  personele  veiligheid 
te  Bedoijo  bedreigd  werd.  Hij  keerde  toen ,  in  den  morgen  van  den  48  Julg 
en  dus  twee  dagen  daarna,  naar  de  hoofdplaats  terug,  en,  in  stede  van  de 
zaak  met  die  bedaardheid  en  dat  overleg  te  behandelen ,  die  onze  zwakke 
verdedigingsmiddelen  op  Java  over  het  algemeen,  maar  te  Djokjokarta  in  het 
bijzonder  toen  vooral  vorderden ,  deed  hij  onmiddellijk  na  zijne  aankomst 
DIPO  NEGORO ,  bij  eenen  brief  van  wege  den  rijksbestuurder ,  de  redenen  afvra- 
gen, waarom  hij  gewapend  volk  verzamelde?  waarop  deze  prins  echter  wei- 
gerde te  antwoorden.  Pangeran  biangkoe  boemie  (tlians  panumbahan  mang- 
koerat)  ,  die  reeds  vroeger  vruchteloos  aangezocht  was ,  om  dipo  ne(;oro  in  het 
fort  te  gaan  roepen,  waaraan  hij  den  volgenden  dag,  zijnde  den  19  Julij, 
zonder  gevolg  voldaan  heefl,  werd  door  den  resident  andermaal  met  dezelfde 
bedoeling  bij  dipo  negoro  gezonden,  met  bedreiging  tevens,  dat  hij  onge- 
lukkig zoude  worden,  indien  hij  hierin  niet  mogt  slagen.  Deze  prins  begaf 
zich  den  20  Julij  ten  tweeden  male  naar  Tegal-redjo,  alwaar  dipo  negoro 
woonachtig  was;  en  nadat  hij  zijne  uiterste  pogingen  had  aangewend,  om  in 
zijne  zending  te  reusseren,  en  eindelijk  bemerkte,  dat  dipo  negoro  dien  ten 
gevolge  ook  tegen  hem  vijandig  gezind  werd ,  om  van  twee  kwaden  het  beste 
te  kiezen ,  zoo  besloot  hij  om  zijne  zaak  met  dien  van  dipo  negoro  te  ver- 
eenigen en  te  Tegal-redjo  te  blijven. 

Intusschen  beraadslaagden  de  beide  prinsen  wat  hun  in  deze  omstandighe- 
den te  doen  stond,  en  besloten,  om  eenen  brief  aan  den  resident  te  schrijven, 
waarbij  zij  de  verwijdering  uit  het  rijksbestuur  van  den  r^den-adipati 
danoeredjo  verzochten.  De  resident  antwoordde  hun  bij  eenen  brief,  die  door 
de  regenten  siendoe  negoro  en  mendoero  werd  overgebragt,  dat  hij,  daartoe 
geen  magt  hebbende,  die  zaak  aan  de  beslissing  van  het  gouvernement  zoude 
onderwerpen. 

Terwijl  gemelde  voogden  bezig  waren  om  dezen  brief  van  den  resident 
te  beantwoorden,  werden  er  eenige  schoten  gehoord,  die  gemelde  regenten 
echter  beloofden  onmiddellijk  te  zullen  doen  ophouden ,  zonder  evenwel  in  staat 
te  zijn  om  deze  belofte  te  vervullen. 

De  assistent-resident  had  zich  op  den  18  Julij  verzekerd,  dat  dipo  negoro, 
ofschoon  vijandige  bedoelingen  hebbende,  nog  niet  veel  volk  verzameld  had, 
en  dien  ten  gevolge ,  toen  zulks  nog  gemakkelijk  konde  geschieden ,  aange- 
boden,   om    dien  prins  gevangen  te  gaan  nemen;   hetwelk  echter  door  den 
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resident  van  de  hand  werd  gewezen ;  brengende  hij  dien  dag ,  zoo  wei  als  dén 
yolgenden,  en  den  morgen  van  den  20  Julij,  door  met  noodelooze  beraadsla- 
gingen en  bet  geven  van  telkens  weder  veranderende  bevelen. 

Dipo  NEGORO  had  zich  dien  tusscbentijd ,  en  dus  vier  volle  dagen,  gerekend 
van  den  16den  (wanneer  de  resident  het  eerste  berigt  ontving)  tot  den  20  Julij 
1825  (toen  de  expeditie  plaats  had)  ten  nutte  gemaakt  om  volk  te  verzame- 
len, hetwelk,  ter  kennisse  van  den  resident  gekomen  zijnde,  dezen  eindelijk 
zijne  toestemming  deed  geven  tot  den  maatregel ,  die  twee  dagen  vroeger  had 
behooren  genomen  te  worden. 

Naar  aanleiding  daarvan ,  had  de  assistent-resident  zich  in  den  namiddag  van 
den  20  Julij  aan  het  hoofd  van  eenige  troepen  gesteld ,  ten  einde  dipo  negoro 
gevangen  te  nemen,  waaruit  eene  schermutseling,  met  de  gewapende  magt, 
die  deze  prins  te  Tegal-redjo  verzameld  had,  was  ontstaan.  Daar  de  assis- 
tcD  -resident  (ondanks  de  vertoogen  van  de  genoemde  regenten ,  strekkende 
ora  het  antwoord ,  hetwelk  men  bezig  was  op  des  residents  missive  te  schrijven , 
af  te  wachten,  alvorens  verder  te  gaan)  besloot,  om  in  de  woning  van  di- 
po NEGORO  door  te  dringen ,  zoo  ontvlugtte  deze  prins ,  vergezeld  van  den  me- 
devoogd HANGROE  BOEMiE,  naar  het  Selaringscbe  gebergte,  alwaar  hij  zijne 
familie  reeds  vooruitgezonden  had,  ten  einde  een  oorlog  aan  Ie  vangen,  die 
de  rust  van  Java  gedurende  vijf  jaren  verstoord  heeft. 

Ware  de  resident  van  Djokjokarta  een  ander  man  geweest,  dan  had  deze 
oorlog  door  hem  voorgekomen  kunnen  geworden ,  hetzij  door  van  den  beginne 
van  zijn  bestuur  af  aan ,  geheel  anders  te  handelen ,  hetzij  door ,  toen  de 
zaken  eenmaal  tot  eene  zekere  spanning  gekomen  waren ,  zich  in  persoon  bij 
DIPO  NEGORO  te  vervoegen ,  om  de  bestaande  bezwaren ,  door  middel  van  eene 
vertrouwelijke  en  openhartige  expliciitie,  uit  deu  weg  te  ruimen.  Dit  laatste 
middel,  zoo  het  al  niét  in  allen  deele  aan  het  oogmerk  beantwoord  mogt 
hebben ,  had  echter  kunnen  strekken ,  in  de  eerste  plaats  om  zijne  vredelie- 
vende gezindheid  voor  de  inlandsche  bevolking  aan  den  dag  te  leggen,  en  in 
de  tweede  plaats  om  het  uitbarsten  der  onlusten  (zoo  onverwachts ,  en  zonder 
dat  het  gouvernement  er  op  geprepareerd  was)  door  middel  van  onderhande- 
lingen te  verschuiven ;  terwijl ,  indien  hij  geweldige  middelen  had  willen  ge- 
bruiken, hij  daartoe  reeds  den  16  of  i7den  had  moeten  besluiten,  ten  einde 
DIPO  NEGORO  geen  tijd  te  laten  om  maatregelen  van  verdediging  te  nemen. 

Nemen  wij  nu  nog  het  bijzonder  karakter  van  dipo  negoro  in  aanmerking. 
Ofschoon  hij  vroeger,  en  wel  ten  tijde  van  den  resident  grawfurd,  voor  dat 
Djokjokarta  door  de  Engelschen  veroverd  werd,  het  werktuig  is  geweest, 
waardoor  zijn  vader  sultan  rodjo  zijne  geheime  verstandhouding  met  de 
Engelschen  onderhield,  blijkt  het  echter,  dat  hij  steeds  van  een  dweepziek, 
heerschzuchtig  karakter  is  geweest,  welke  karaktertrekken  door  de  hiervoren 
beschreven  omstandigheden  en  voorvallen  voorzeker  niet  ten  gunste  veranderd 
zijn,  en  vooral  niet  toen  hem  personele  beleedigingen  werden  aangedaan,  en 
hij  zich  niet  alleen  als  voogd  miskend  achtte,  maar  ook  in  het  zekere  onder-' 
rigt  meende  te  zijn ,    dat  wij  onze  steeds  toenemende  magt ,  door  de  geheele 
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▼emietiging  van  het  Djokjokartasche  rijk,  meer  en  meer  wilden  uitbreiden. 

Sommigen  pretenderen,  dat  sultan  rodjo  aan  dipo  negqro,  die  zgn 
oudste  maar  onechte  zoon  was ,  ter  belooning  voor  de  hem  bij  bet  Engebche 
tusschenbestuur  bewezen  diensten,  waardoor  hij  op  den  troon  is  geraakt, 
de  successie  beloofd  en  hem  daarvan  schriftelijk  bewijs  zoude  gegeven  hebben ; 
maar  deze  omstandigheid  is  ons  niet  voldoende  gebleken.  Alleen  verzekert 
men ,  dat  de  Britsche  luitenant-generaal  raffles  aan  dezen  prins  een  ge- 
schrift  heeft  gegeven,  waarbij  hem  de  vriendschap  en  bescherming  van  het 
gouvernement  werd  toegezegd,  en  dat  dit  bewijs  hem  door  wijlen  de  ratoe 
AGONG  (die  bevreesd  was,  dat  hij  daarvan  ten  nadeele  van  haren  zoon,  den 
vader  van  den  tegenwoordigen  sultan,  gebruik  zoude  maken),  afhandig  ge- 
maakt en  daarop  vernietigd  is,  zijnde  dit  eene  daad  die  niet  kan  gemist 
hebben  om  eenen  ongunstigen  indruk  bij  hem  te  verwekken. 

Na  de  vlugt  van  dipo  negoro  en  biangkoe  boemie,  kenmerkte  zich  het 
begin   der  onlusten  door  eene  algemeene  volksbeweging  in  het  Hataramsche. 

Het  gezag  van  den  resident  en  van  den  rijksbestuurder  hield  geheel  en  al 
op;  de  tolpoorten  werden  beroofd,  verbrand  en  geplunderd,  en  vele  prinsen 
en  regenten  en  hofgrooten  zoowel  als  pratjoerits  volgden  de  muitelin- 
gen naar  het  Selarongsche  gebergte,  na  alvorens  hunne  woningen  in  brand 
te  hebben  gestoken.  De  hoofdplaats  werd  ingesloten  en  ^'an  alle 
toevoer  beroofd;  waardoor  zij,  die  den  jongen  sultan  nog  getrouw  ge- 
bleven waren,  of  door  gebrek  gedwongen  werden  om  het  voorbeeld  van 
de  anderen  te  volgen,  of  aan  het  uiterste  gebrek  werden  overgelaten,  daar 
de  voorraad  in  het  fort  en  bij  de  Chinesche  en  Europesche  bevolking  zoo 
gering  was,  dat  men  zelfs  zonder  spoedigen  toevoer  van  Soerakarta, 
onder  geleide  van  den  tegenwoordigen  generaal  coghids,  het  fort  niet 
had  kunnen  behouden ,  maar  Djokjokarta  had  moeten  verlaten.  De  wegen , 
bruggen  en  posterijen  werden  zooveel  doenlijk  vernield,  en,  met  uitzondering 
van  het  Europesche  en  Chinesche  kamp,  de  kraton  en  de  dalem  van  prins 
PAKOE  ALAM  en  van  den  rijksbestuurder,  leverde  Djokjokarta  binnen  een  kort 
tijdsverloop  niets  meer  dan  een  puinhoop  op.  Binnen  de  hoofdplaats,  en  om 
en  nabij  den  dalem  van  pakoe  alam  en  van  den  rijksbestuurder,  werden 
dagelijks  gevechten  geleverd,  en  de  brandstichtingen  waren  zoo  menigvuldig, 
dat  men  het  binnen  het  fort  naauwelijks  van  de  hitte  konde  uithouden ,  terwijl 
uit  den  tuin  van  den  resident,  alwaar  deze  ambtenaar  thans  woont,  op  de 
schildwachten ,  die  op  de  bastions  van  het  fort  stonden ,  door  de  muitelingen 
geschoten  werd. 

Het  behoud  van  den  kraton,  die,  dag  en  nacht  hevige  aanvallen  te  verdu- 
ren had ,  moet  aan  de  lijfwacht  van  den  sultan  en  aan  het  garnizoen ,  vereenigd 
met  des  sultans  getrouw  geblevene  troepen ,  onder  bevel  van  den  majoor 
wiRO  NEGORo ,  worden  toegeschreven ;  welke  laatste ,  alhoewel  aan  dipo  negoro 
toezeggingen  tot  de  overlevering  van  den  sultan  en  de  kraton  gedaan  hebbende , 
echter  later,  toen  dit  plan  mislukt  was  en  hij  de  wraak  van  dipo  negoro 
vreesde,  getrouw  gebleven  is ;  hebbende  hij  daaraan  zijne  verheffing  tot  luite- 
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nant  kolonel ,  kolonel ,  raden-adipatie ,  pangeran  en  pangerang-adipatie  te 
danketi  gehad,  voor  welke  gunsten  bij  zich  later  zoo  ondankbaar  beeft 
betoond. 

Prins  PAKOE  ALAM  Inleef  in  zijne  dalem  en  behield  dezelve  met  behulp  van 
onze  troepen,  ondanks  de  hevige  aanvallen  die  daarop  dagelijks  gedaan  wer- 
den ,  terwijl  hij  het  grootste  gedeelte  van  zijn  vermogen  opofferde ,  om  de  hem 
getrouw  geblevene  personen  en  onze  troepen  te  voeden.  Dit  laatste  ging 
met  niet  weinig  moeite  gepaard ,  daar  eene  boeveelheid  rijst ,  die  naauweltjks 
voldoende  was  om  een  mensch  voor  eene  enkele  maal  te  voeden ,  tegen 
goud  opgewogen  werd ,  en  men  paardenvleesch ,  benevens  ander  ongewoon  en 
walgelijk  voedsel ,  als  het  hart  van  den  klapperboom ,  wortelen  en  bladeren  van 
planten  enz. ,  nuttigde.  Ja  de  armoede  en  het  gebrek  waren  gedurende  de  eer- 
ste tijden  der  onlusten  zoo  groot,  dat  raden *s  en  andere  aanzienlijke  lieden, 
gezwegen  van  een  legio  minderen ,  als  bedelaars  langs  de  wegen  rondkropen , 
en  aldaar  den  laatslen  adem  uitbliezen. 

De  rijksbestuurder ,  die  even  als  de  resident  alle  gezag  verloren  had ,  reken- 
de zich  in  zijne ,  zoo  nabij  het  fort  gelegene  dalem  niet  meer  veilig ,  en  betrok 
een  meer  in  de  nabijheid  van  het  fort  gelegen  Europeesch  huis ,  met  de  wei- 
nige getrouwen ,  die  hij  had  overgehouden ;  blijkende  het  niet  dat  hij ,  noch 
de  resident,  iets  hebben  kunnen  doen,  om  de  algemeene  verwarring  en  ver- 
woesting te  verhinderen. 

De  burgers  van  Djokjokarta  vereenigden  zich  in  deze  omstandigheid  tot  eene 
schutterij ,  om  hunne  have  en  goed  te  verdedigen ,  en  hebben  veel  bijgedra- 
gen, om  het  weinige,  dat  van  het  voorheen  zoo  schoone  en  volkrijke  Djokjo- 
karta overgebleven  is,  te  behouden;  en  had  men  de  voorzorg  niet  gebruikt, 
om  den  sullhan  benevens  de  verdere  leden  der  vorstelijke  familie  naar  het  fort 
over  te  brengen  en  eenige  prinsen  in  arrest  te  nemen,  dan  waren  deze 
voorzeker ,  hetzij  door  verraad  of  door  den  nood  gedwongen ,  tot  de  muiteUn- 
gen  overgegaan. 

Dan ,  waartoe  langer  stil  geslaan  bij  de  onmiddellijke  uitwerkselen  van  eenen 
opstand ,  die  de  inbeelding ,  heerschzucht  en  moedwilirgheid  van  eenige  ambte- 
naren ,  in  hunne  schandelijke  onverschilligheid ,  ons  berokkend  hebben  ?  Waar- 
toe getracht,  om  zoodanige  afgrijselij kheden  te  beschrijven ,  als  het  gewoon  ge- 
volg van  honger,  vijandelijke  aanvallen  en  onafgebrokene  vernielingen  zijn? 
Laat  ons  liever  den  loop  en  hel  einde  van  deze  onlusten  zoo  kort  mogelijk 
beschouwen. 

Naauwelijks  had  men  te  Batavia  de  tijding  van  het  te  Djokjokarta  voorge- 
vallene vernomen,  of  de  gouverneur-generaal  baron  van  der  capellen  gelast- 
te den  luit.  gouverneur-generaal  de  rock  ,  om  zich  onverwijld  naar  het  tooneel 
der  onlusten  te  begeven,  ten  einde  dezelve  op  de  best  mogelijke  wijze  te  dem- 
pen. Zijne  Excellentie  reisde  het  eerst  naar  Soerakarta,  ten  einde  zich 
van  de  gezindheid  van  dat  hof  te  verzekeren  en  voorts  zoodanige  maatre- 
gelen te  nemen .  als  de  hagchelijke  tijdsomstandigheden  vorderden ,  aangezien 
het    onmogelijk   of   ondoelmatig    was,    dat    hij  zich  reeds  dadelijk  en  zonder 

Jaargang  1850.    lï.  4 


50 

eene  groote  magt  mede  te  nemen ,  naar  het  benaauwde ,  verm>e^  en  uitge- 
hongerde Djokjokarta  b^f. 

De  komst  van  dezen  waardigen  en  nooit  volprezen  generaal,  door  wiens 
voorbeeldeloos  beleid  en  geduld  de  vrede  eindelijk  hersteld  werd ,  had  juist 
ter  gelegener  tijd  plaats ;  want  alhoewel  het  waar  is ,  dat  de  fungerende  re- 
sident van  Soerakarta  den  resident  S.  het  eerste  van  de  oproerige  voornemens 
van  Dipo  NEGORO  kennis  had  gegeven ;  zoo  is  het  echter  niet  minder  waarach- 
tig ,  dat  het  Soerakartasche  hof  deszelfs  daden  en  bedoelingen  voor  hem  ver- 
borgen had  weten  te  houden  of  te  bemantelen.  Immers  men  kreeg  spoedig , 
door  het  intermediair  y^n  den  luitenant  S. ,  kennis  van  eene  geheime 
order  van  den  keizer,  aan  den  bevelhebber  zijner,  op  den  naar  Djokjokarta 
leidenden  weg  te  Delangoe  gestationeerde  troepen ,  waarbij  dit  hoofd  gelast  was 
geworden ,  om  dipo  negoro  in  alle  opzigte  ongemoeid  te  laten. 

Deze  daad  van  den  keizer,  die  eene  verstandhouding  tusschen  hem  en  de 
muitelingen  deed  vooronderstellen ,  was  zoo  onverwacht  voor  den  waarnemen- 
den  resident  van  Soerakarta,  dat  bij  in  de  eerste  consternatie  eene  raadsverga- 
dering met  de  voornaamste  prinsen  belegde ,  ten  einde  de  suspensie  van  den 
keizer  in  overweging  te  nemen  ;  maar  deze  maatregel  werd  door  de  openhartige 
verklaring  van  den  rijksbestuurder  >dat  hij  in  dat  geval  zijn  ambt  zoude  neder- 
leggen*'  verhinderd.  En  waarlijk  men  had  moeijelijk  tot  een  verkeerder  en  gewaag- 
der besluit  in  dit  tijdsgewricht  kunnen  komen,  alzoo,  bij  de  te  Djokjokarta  bestaan- 
de onlusten ,  daardoor  ook  aan  het  hof  van  den  keizer  zoodanige  verwarringen 
en  kabalen  geboren  zouden  zijn  geworden,  als  eene  onverwachte  troonsver- 
wisseling  gewoonlijk  verzeilen.  Zoo  zou  den  muitelingen  de  weg  naar  Soera- 
karta ,  hetzij  door  intrigues ,  hetzij  door  de  weerloosheid  en  verdeeldheid  van 
dat  rijk,  geopend  zijn. 

Het  is  intusschen  zeker,  dat  het  Solosche  hof,  door  de  spoedige  komst  van 
den  luitenantr-gouvemeur-generaal  de  kocr,  en  door  de  geruststellende  ver- 
zekeringen en  de  beloften,  die  hij  den  keizer  en  den  hofgrooten  gegeven  en 
gedaan  heeft ,  weerhouden  is  geworden ,  om  almede  tegen  ons  op  te  staan ; 
eene  daadzaak,  die  de  keizer  en  eenige  prinsen  in  1829  of  1830,  volgens 
een  oflknëel  rapport  van  den  heer  N. ,  volmondig  bekend  hebben ,  zijnde  er 
vele  redenen  om  te  gelooven  ,  dat  deze  vijandige  stemming  voornamelijk  door 
het  ontwerp  >om  de  landelijke  inkomsten  in  de  vorstenlanden  in  te  voeren,'* 
te  Solo  is  veroorzaakt  geworden. 

Onze  weerlooze  staat  bij  het  uitbarsten  der  onlusten  op  Java,  door  de  ex- 
peditie naar  Makassar  en  Borneo ,  genoegzaam  bekend  zijnde ,  zoo  zal  het  geen 
betoog  vereischen ,  dat  het  eene  allergelukkigste  omstandigheid  geweest  is ,  dat 
het  den  luitenant^ouverneur-generaal  de  kogk  heeft  mogen  gelukken,  om 
niet  alleen  het  vorenstaande  te  bewerken ,  maar  om  het  zelfs  zoo  verre  te 
brengen  ,  dat  het  Solosche  hof  tot  medewerking  ter  demping  der  onlusten 
overgehaald  werd ,  daar  een  tegenovergesteld  gedrag  van  hetzelve  ons  bet 
bezit  van  Java  of  althans  van  een  groot  gedeelte  daarvan  had  kunnen  kosten. 

Daar  er  weinig  troepen  waren ,  zoo  bepaalde  de  luitenant-gouverneur-generaal 
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sich  aanvankelijk  tot  het  2endon  van  levensmiddelen ,  en  zoo  veel  mogelijk 
ook  van  versterking  naar  Djokjokarta  ,  ten  einde  het  behoud  van  die  plaats  te 
verzekeren.  Eerst  in  het  laatst  van  de  maand  September  kwam  hij  zelf,  ver- 
gezeld van  de  disponibele  raagt,  te  Djokjokarta  en  werden  er  krachtdadige 
maatregelen  ter  beteugeling  der  muitclingen  genomen. 

fta  de  vlugt  van  dipo  negoro  ,  bleef  deze  zich  met  mangroe  boenie  in  het  Se- 
larang-gebergte ophouden,  waar  hij  dagelijks  versterking  ontving,  zoowel  van 
prinsen  en  groeten  als  van  gewapend  dessa's  volk ,  sultans-troepen  en  vlugtelingen 
uit  de  hoofdplaats.  Zijn  voornaam  oogmerk  schijnt  daarmede  geweest  te  zijn , 
t)Tn ,  behalve  de  uitbreiding  van  zijnen  aanhang  en  het  trotseren  van  het  Eu- 
ropeesch  gezag ,  den  jongen  sulthan  in  handen  te  krijgen ,  ten  einde ,  door  op 
zijnen  naam  den  oorlog  te  voeren,  een  schijn  van  regtvaardigheid  aan  zijne 
zaak  te  geven. 

De  resident  van  Djokjokarta  daarentegen  nam  geene  de  minste  klemmende 
maatregelen ,  mnar  toonde  eene  wankelmoedigheid  en  bevreesdheid ,  die  den 
getrouw  blijvenden  grooten  allen  moed  moest  benemen.  Onder  anderen  mislukte 
eeue  poging  van  hem,  om,  op  den  22  Julij,  prins  pakoe  alam  en  zijnen 
zoon  prins  pakoe  alam  II  het  voogdijschap  over  den  sulthan  te  doen  aan- 
vaarden ;  deze  prinsen  weigerden  dit,  toen  de  zaken  eenmaal  in  zulk  een 
verwarden  staat  van  zaken  waren,  volstandig.  Hij*  was  dus  genood- 
zaakt, om  het  roer  der  regering  in  zijne  zwakke  en  weifelende  handen  te 
houden. 

De  kolonel  von  j.  ,  kommandant  der  2de  groote  militaire  afdeeling ,  die  in- 
tusschen  op  denzelfden  dag  te  Djokjokarta  aankwam,  vermeerderde  de  ver- 
warring door  zich  aanhoudend  in  het  gebruik  van  sterken  drank  te  buiten  te 
gaan.  Eene  door  hem  op  den  24  Julij  gemaakte  expeditie  naar  Bantool  had 
geene  de  minste  uitwerking ,  daar  de  muitelingen  gedurig  retireerden  en  geen 
gevecht  wilden  aannemen ;  terwijl  hij  zijne  magt  waarschijnlijk  te  zwak  re- 
kende om  DtPO  negoro  van  Selarong  te  gaan  verdrijven.  Deze  laatste  maatregel 
had ,  in  die  tijden ,  toen  het  gezag  van  dipo  negoro  nog  niet  volkomen  ge- 
vestigd >vas,  van  groot  nut  kunnen  zijn,  zoo  wel  om  onze  meerderheid  aan 
den  dag  te  leggen ,  als  om  het  benaauwde  Djokjokarta  eenig  lucht  en  toevoer 
van   levensmiddelen  te  verschaffen. 

Op  den  23  Julij  1825  had  er ,  tot  overmaat  van  rump ,  eene  gebeurtenis 
plaats,  die  den  moed  der  muitelingen  werkelijk  moest  aanwakkeren  en  hen 
alle  vrees  voor  de  Europesche  dapperheid  en  wapenen  geheel  doen  verliezen. 
De  kapitein  K.,  die  met  een  detachement  van  100  man  Europesche  infanterie,  het- 
welk alles  was ,  wat  men  te  Samarang  had  kunnen  te  zamen  brengen ,  en  waartoe 
zelfs  de  militaire  geè'mplo'jeerden  waren  opgeroepen  ,  naar  Djokjokarta  marscheer- 
de ,  ontving  te  Magelan  onder  zijn  eskorle  eene  som  van  58,000  zilver ,  om  in 
het  te  Djokjokarta  heerschend  geldgebrek  te  voorzien.  Maar  deze  officier ,  door 
eene  onvergeeflijke  nalatigheid ,  zijne  troepen  niet  bij  elkander  houdende  en  met 
bet  grootste  gedeelte  van  dezelve  doormarscherende ,  zonder  zich  aan  zijne 
met  de  eskorte  van   het  geld   belaste  achterblijvende  manschappen  te  storen  t 

4* 


52 

zoo  werden  deze  laatsten  op  Pisangan ,  ongeveer  acht  palen  van  Djokjokarta , 
door  een  gering  hoofd  der  muitelingen  met  weinig  magt  aangevallen  en  ver- 
moord, terwijl  gemelde  aanzienlijke  som  gelds  door  hem  buit  gemaakt 
werd. 

Dit  eerste  gelukkig  treffen  ,  waarbij  ongeveer  dertig  Europeanen  door  de 
muitelingen  werden  afgemaakt ,  en  waarbij  zij  zulk  een  groeten  buit  maakftn , 
werd  door  hen  als  een  gunstig  voorteeken  en  eene  blijkbare  ondersteuning 
van  het  Opperwezen  beschouwd.  Zoo  men ,  hetgeen  sommigen  zeggen , 
mag  gelooven,  «dat  de  kapitein  K. ,  van  het  oogenblik,  dat  zijne  ongelukkige 
•soldaten  vermoord  werden  en  dat  de  muitelingen  het  geld  verdeelden,  ge- 
ibruik  maakte  om  zich  met  de  overigen  te  redden,"  dan  zal  deze  lafhartig- 
heid weinig  hebben  toegebragt ,  om  hun  eerbied  voor  het  Europeesch  karakter 
in  te  boezemen. 

Van  dit  oogenblik  wakkerde  dé  moed  der  muitelingen  dan  ook  zoodanig 
aan,  dat  zij  herhaalde  aanvallen  op  Djokjokarta  deden  en  dat  de  ratoe  AGO?fG 
den  sulthan  niet  meer  veilig  in  den  kraton  rekenende,  den  resident  verzocht, 
om  hem  en  de  leden  der  vorstelijke  familie  in  het  fort  te  plaatsen  ,  ge- 
lijk dan  ook  op  den  6  en  7  Augustus  niet  zonder  veel  moeite  geschiedde. 

IV. 

En  hiermede  is  in  zooverre  mijne  taak  afgedaan.  Ik  geloof  bij  het  eerste 
gedeelte  van  dit  schrijven  duidelijk  aangetoond  te  hebben ,  dat  de  iandver- 
huur  onafscheidbaar  is  van  het  landbezit,  zoodanig  als  dit  bestaat  in  de  vor- 
stenlanden.  Dat  deze  landverhuur  ten  deele  de  oorzaak  zou  zijn  geweest  van 
het  uitbreken  van  den  Javaschen  oorlog,  is  derhalve  eene  onjuiste  en  verou- 
derde stelling,  die  door  den  aard  der  zaak  wordt  tegengesproken.  In  het 
verdere  gedeelte,  heb  ik  een  eenvoudig  tafereel  opgehangen  vaa  de  gebeurte- 
nissen van  dien  tijd ,  waardoor  <men  bevestigd  zal  vinden  de  woorden  van  een 
der  geachtste  hoofdofficieren  van  het  Indisch  leger  (de  kolonel  V.  B.?)  die, 
in  zijn  veel  schoons  bevattend  werkje  •  Bijdrage  tot  de  kennis  van  den  voor- 
maligen  en  tegenwoordigen  staat  onzer  Oost-Indische  bezittingen,  Amsterdam 
p.  N.  VAN  KAMPEN,  1841,"  zegt :  »DiPO  NEGORO  haatte  en  verachtte  de  Euro- 
•peanen,  zoowel  uit  godsdienstijver  als  uit  overtuiging,  want  hij  was  niet  in 
■de  gelegenheid  geweest  hen  te  leeren  hoogachten.  De  laatste  zwakke,  on- 
» genoegzame  resident  vooral  gaf  hem  aanleiding  genoeg,  om  deze  gevoelens 
nvan  afkeer  te  doen  aangroeijen  en  mede  bij  zijne  volgelingen  te  doen  ont- 
» staan.  Er  schijnen  aan  het  hof  (zoogenoemd)  van  Djokjokarta ,  wel  degelijk 
s dingen  te  zijn  voorgevallen,  die,  op  zich  zelve  laakbaar,  dit  in  hooge  mate 
■werden,  bedreven  door  de  eerste  gouvemements  ambtenaren.  Indien  meer 
■gedachte  resident  met  zijne  onderhoorigen  bij  tijds  ware  teruggeroepen  (na- 
■  meiijk  vóór  de  uitbarsting),  zoude  diepo  negoro  zich  waarschijnlijk  stil  gehou- 
■den  hebben;  want  wie  den  Javaan  kent,  weet,  dat  hij  ligt  tevreden  is  te 
■stellen   en   veel  door  de  vingeren  kan  zien.     Maar  het  hoofdbestuur  van  die 
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» tijden  verkeerde  in  de  grootste  sekuriteit,  en  had  vooral  geen  denkbeeld  van 
■de  mogelijkheid  van  onlusten,  kende  zijne  ambtenaren  evenmin,  en  wist  dus 
■eigenlijk  niet  wat  er  omging,  daar  de  toenmalige  heeren  alleen  bekend  maak* 
»ten  wat  niet  in  hun  personeel  belang  was  te  verzwijgen.  Ziedaar  de  een- 
tvoudige  eerste  oorzaak  van  den  oorlog.  Haat  en  afkeer  van  dipo  negoro, 
■prins  van  den  bloede  en  voogd  over  den  onmondigen  sulthan,  aapgewak- 
•kerd  en  ten  top  gevoerd  door  het  berispelijk  gedrag  van  onze  ambtenaren 
»te  Djokjokarta." 

Wanneer  men  die  beide  deelen  van  dit  stuk  in  verband  beschouwt,  dan 
zal  men  zich  wel  van  zelve  afvragen  ,  hoe  het  mogelijk  is ,  dat  men ,  bij  het 
bestaan  van  zulke  tastbare  redenen  tot  ongenoegen ,  buiten  deze  redenen 
gronden  heeft  gezocht  voor  het  uitbarsten  van  de  ontevredenheid  en  het  op- 
steken van  de  oproervaan.  Men  zal  zich  verwonderen,  dat  men  een  oogen- 
blik  heeft  kunnen  stilstaan  bij  klaarblijkelijk  gezochte  redeneringen,  en  inzien, 
dat  de  land  verhuur ,  blijkbaar  door  onkunde  of  eene  vijandige  gezindheid ,  bij 
den   Javaschen  oorlog  wordt  te  pas  gebragt. 

Maar ,  ook  afgescheiden  van  het  voorgevallene  te  Djokjokarta ,  is  een  ander 
besluit  onaannemelijk.  Bijaldien  de  opstand  was  uitgebroken  in  182r>  en  de 
landverhuur  eerst  later  b.  v.  in  1825  ingetrokken,  dan  begrijp  ik,  dat  men 
kan  voorgeven,  dat  de  opstand  ten  doel  heeft  gehad  tegenstand  tegen  eene 
gehate  instelling.  Maar  juist  het  tegendeel  heeft  plaats  gehad;  de  oorlog  is 
uitgebroken  in  1825,  twee  jaren  nadat  de  landverhuur  niet  meer  bestond. 
Tegen  de  toen  afgestorvene  landverhuur  te  velde  te  trekken,  zou  bij  gevolg 
eene  waanzinnigheid  zijn  geweest,  grooter  dan  die  van  den  romanheld  van 
Cervantes. 

Tegen  anachronistische  bespiegelingen  en  verwarde  redeneringen  stel  ik  over 
eene  bepaalde  daadzaak ,  en  dat  wel ,  dat  de  landverhuur ,  ten  gevolge  van  het 
besluit  van  den  kommissaris-generaal  ou  bus,  dadelijk  op  nieuw  is  begonnen, 
en  dat ,  gedurende  een  tijdvak  van  omtrent  achttien  jaren ,  de  rust  en 
goede  orde  op  de  onder  Europeesch  beheer  gebragte  landen  nimmer  is  ver- 
stoord geworden. 

En  waarom  halen  de  bestrijders  van  de  landverhuur  altijd  den  oorlog  van 
1825  aan  als  punt  van  vergelijking?  In  1832  heeft  de  pangerang  praboe- 
NiNGRAT,  niettegenstaande  hij ,  zoo  als  hierboven  verhaald  is ,  zijn  rang  en  aan- 
zien geheel  te  danken  had  aan  het  gouvernement,  eenen,  gelukkig  vóór  de 
uitbarsting  ontdekten ,  opstand  voorbereid.  Pangerang  mangkoe  di  ningrat  heeft 
evenzeer  een*  aanslag  gesmeed  tot  geheele  vernietiging  van  ons  bestaan  op 
Java.  bï  1839  is  bet  met  den  raden  prawiro  sentono  tot  een'  openlijken  strijd 
gekomen.  Deze  raden  prawiro  sentono  had  zich  vereenigd  met  den  Chinees 
BOENGSENG,  ten  cinde  gezamenlijk  den  heiligen  krijg  te  voeren  tot  verdrijving 
van  het  Europeesch  gezag.  Boengseng  ,  die  de  inlandsche  en  ook  de  Arabische 
taal  geheel  magtig  was,  had  zich  vermomd  in  de  Arabische  kleederdragt ,  en 
zich ,  met  prawiro  sentono  als  hoofdaanvoerder ,  eenen  gewapendèn  aanhang 
gemaakt  van  verscheidene  vaandels.     Zij  hadden  buitendien  twee  regentschap- 
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pen ,  Senlolo  en  Pengasih ,  in  opstand  g^bragt  en  aan  de  zaak  een  zoo  ernstig 
aanzien  gegeven ,  dat  de  uitzending  moest  plaats  hebben  van  eene  groote 
mobile  kolonne  van  Djokjokarta,  te  zamen  gesteld  uit  2  kompagniën  vau  bet 
9de  bataljon  infanterie,  het  legioen  van  den  pangeran  adipatie  pakoe  aiam, 
eene  halve  kompagnie  kavallerie,  eene  halve  batterij  artillerie  en  de  barissan 
ran  den  regent  van  Nangoelan  rono  winotto.  Ook  in  Bagelen  waren  aanstalt 
ten  gemaakt  om  met  gelijke  magt  van  dien  kant  te  ageren. 

Waarom  nu  de  oorzaken  van  \leze  opstanden  en  het  verband  van  dezelve 
met  de  landverhuur  niet  nagezocht,  en  eventueel  opgegeven  als  punten  tot 
versterking  van  het  voorgeven  omtrent  1825?  Hel  pleit  met  prawiro  sentoxo 
is  dadelijk  beslist  geweest,  dit  is  waar;  maar  zulks  doet  niets  ter  zake,  want 
liet  geldt  hier  niet  de  vraag  naar  den  tijd  van  duur  van  den  oorlog,  maar 
het  twistpunt,  >door  welke  oorzaken  de  oorlog  is  ontstaan/' 

Moet  men  welligt  dit  stilzwijgen  daaraan  toeschrijven ,  dat  het  grootste  ge- 
deelte der  (zoogenoemde)  koncessiè'n  tot  landhuur  door  het  gouvernement  ver- 
leend zijn,  weinig  tijds  na  den  gelukkigen  afloop  van  dezen  laatsten  opstand; 
waardoor  het  gouvernement  op  nieuw  de  daadzakelijke  en  tastbaarste  bewijzen 
heefl  gegeven  v^n  bet  ongegronde  en  verkeerde  van  de  stelling  omtrent  den 
nadeeligen  invloed  van  de  landverhuur  ?  Dit  mag  men  niet  aannemen ;  zulks 
zou  een  verregaande  graad  van  kwade  trouw  doen  vooronderstellen ,  en  dit  is 
mijne  bedoeling  niet;  maar  dan  blijft  er  alleen  óver,  dit  verzuim  toe  te 
schrijven  aan  onbekendheid  met  de  gebeurtenissen ,  en  eene  dusdanige  onwe- 
tendheid beneemt  dan  ook  alle  gezag  aan  de  beschouwingen  en  redeneringen, 
die  zich  op  de  geschiedenis  gronden. 

Men  zal  gereedelijk  begrijpen,  dat  mijne  konklusiè'n,  in  zake  de  landver- 
huur, lijnregt  in  strijd  zijn  met  die  van  den  heer  van  nes;  en,  ofschoon 
huurder  van  twee  landen,  verklaar  ik  zulks  gerustclijk,  omdat  ik,  en  alle 
degenen  die  aan  het  hoofd  staan  van  ondernemingen  in  de  vorstenlanden , 
meer  belangeloos  en  onpartijdig  zijn  dan  elk  ander.  Wij  hebben  eenmaal  onze 
établissementen;  alle  nieuwe  vestiging,  zoo  als  die  in  het  belang  \aü 
de  algemeene  zaak  door  ons  verlangd  wordt,  vermindert-  in  evenredig- 
heid de  waarde  van  de  soort  van  monopolie  ,  die  wij  thans  bezitten. 
Door  het  ton  koste  leggen  van  aanzienlijke  kapitalen  aan  de  ondernemingen, 
geven  wij  daarenboven  meer  steliigen  waarborg  en  zekerheid  voor  hel  opregte 
en  gegronde  van  onze,  trouwens  door  daadzaken  en  lange  ondervinding 
gestaafde ,  gevolgtrekkingen ,  dan  anderen ,  die  niets  leveren  dan  woorden  en 
woorden. 

Terwijl  onze  tegenstanders  de  zaak  op  hun  gemak  bekeuvelen  bij  het 
hoekje  van  den  haard ,  zitten  wij  allen ,  de  meeston  met  echtgenoot  en  kinde- 
ren, in  het  hart  der  vorsfenlandcn,  zonder  middelen  van  verdediging,  en 
verscheiden  zonder  eenigc  kans  of  mogelijkheid ,  om  binnen  vele  uren  eenige 
hulp  of  bijstand  te  erlangen.  Bijaldien  de  landverhuur  leiden  moest  tot  moord 
en  plundering,  de  eci-ste  gevolgen  van  ontevredenheid  en  oproerige  bewe- 
gingen,  dan   zouden   wij   d.idelijk  het  slagtotfer  zijn.     De  omstandigheid,    dat 
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\vij  sedert  jaren  leven  en  bezittingen  gerusteiijk  op  het  spel  blijven  zetten» 
bewijst  dus  be^r  dan  alle  redeneringen ,  dat  wij  in  wezenlijklieid  het  juiste 
beginsel  en  eene  goede  zaak  aankleven  en  in  praktijk  brengen. 

De  reeds  aangehaalde  schrijver  van  de  brochure  •  Bijdrage  tot  de  kennis 
onzer  Oostindische  beüttingen**  kleeft,  blijkens  bladzijde  54,  het  beginsel  aan, 
•dat  men  zich  van  de  allereerste  goede  gelegenheid  behoort  te  bedienen,  om 
•zich  van  der  vorsten  magt  te  ontslaan."  De  heer  van  nes  staat  het  tegen- 
ovei^estelde  stebel  voor,  namenlijk  dat  van  het  behoud  der  zoogenoemde 
hoven ,  en  volgens  zijne  voordragt  wordt  dit  stelsel  ook  door  het  gouvernement 
aangehangen.  Ik  voor  mij  zal  mij  onthouden,  om  te  dezen  aanzien  in  uit- 
weidingen te  treden,  veel  min  mij  vermeten  in  deze  te  beslissen;  zulks  is  in 
het  onderhavige  geval  geheel  overbodig,  daar,  in  het  belang  van  beide  mee- 
ningen, de  landhuur  ontegenzeggelijk  een  gelukkig  en  wel  het  eenige  middel 
is,  dat  in  alle  eventualiteiten  gelijkelijk  voorziet. 

Wanneer  toih  de  heer  van  nes  spreekt  van  het  in  stand  houden  der  hoven, 
dan  kan  hij  alleen  bedoelen,  de  hoven  beschouwd  als  eene  eenvoudige  ver- 
eeniging  van  de  leden  der  Malaramsche  familie  en  geenszins  als  eene  rivali- 
serende staatsmagt,  want  als  zoodanig  is  derzelver  voortduring  onvereenigbaar 
met  ons  rustig  beheer. 

Door  eene  minder  beperkte  beteekenis  te  hechten  aan  de  uitdrukking  van 
thoven"  zou  de  beer  van  nes  geheel  in  tegens[»'aak  zijn  met  zich  zelven. 
Hij  heeft  toch  de  laatste  hand  geslagen  aan  de  administrative  onafhan- 
kelijkheid van  het  hof  van  Soerakarta  ,  door  de  tusschen  hem  met 
den  soesoehoenan  geslotene  overeenkomst  van  den  28  Mei  1847 ,  te  vin- 
den in  het  Indisch  Staatsblad ,  no.  30.  Bij  dat  (stuk  verklaart  de 
heer  van  nes  ,  als  gouvemements-kommissaris  ,  dat  eene  ondervinding 
van  meer  dan  34  jaren ,  een  ondubbelzinnig  bewijs  heeft  geleverd ,  dat 
de  uitoefening  van  justitie  en  politie  in  het  rijk  van  Soerakarta  (Djokjo- 
karta  had  reeds  dergelijke  regeling),  volgens  de  Javaansche  instellingen  , 
hoogst  gebrekkig  plaats  had;  weshalve  het  Nederlandsch  gouvernement 
verpligt  is,  om  de  bestaande  leemten  aan  te  vullen  en  in  de  beslaande  ge- 
breken te  voorzien.  Dien  ten  gevolge  wordt  vastgesteld,  dat,  met  vernieti- 
ging van  des  soesoehoenans  suprematie ,  de  kennisname  van  de  toepassing  van 
straffen  op  alle  misdaden ,  alleen  kan  plaats  hebben ,  nadat  de  stukken  zullen 
zijn  voorzien  vau  het  visa  van  den  resident ;  dat  de  uitspraken  der  regtbanken , 
zoo  wel  in  het  civiele  als  in  het  kriminele,  binnen  drie  maal  24  uren  aan  den 
resident  ter  inzage  moeten  worden  gezonden;  dat  de  doodvonnissen  moeten 
zijn  voorzien  van  het  »fiat  executie"  van  den  gouverneur-generaal;  dat  de  poli- 
tie-regenten ,  die  door  den  soesoehoenan  worden  bezoldigd ,  zullen  worden 
benoemd  in  overeenstemming  met  den  resident,  en  ten  zijnen  genoegen  ont^ 
slagen,  enz.,  enz. 

Welnu,  in  dien  geest  verrigt  de  landhuur  geleidelijk  en  zonder  stoornis  of 
botsing  betere  diensten  dan  opgedrongen  politieke  maatregelen  of  alle  mogelijke 
politie-regelingen.     Door    het    zedelijk    uitbreiden    van    onzen  invloed  en  het 
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vermeerderen  van  het  Europeesch  overwigfc  (en  dit  is  waarheid ,  volgens  de 
erkentenis  van  den  grootsten  bevechter)  verzwakt  de  landhuur  de  misnoegde 
ons  niet  toegedane  gezindheid,  daar  waar  die  bestaat.  Elk  oprègt  en  niet 
door  persoonlijke  gevoelens  verblind  vaderlander  zal  met  mij,  hoop  ik,  erken- 
nen ,  dat  het  eene  ergerlijke  dwaling  zou  zijn ,  om  bet  behoud  dier  hoven 
stelselmatig  voor  te  st^an  en  gelijktijdig  het  middel  van  de  hand  te  wijzen  of 
te  verwaarloozen ,  om  de  vijandige  bestanddeelen  te  isoleren ,  en  om ,  zonder 
eenige  dadelijke  aanranding,  de  natuurlijk  bij  de  tegenpartij  heerschende 
oppositiegeest  te  temperen  en  ongevoelig  meer  en  meer  onschadelijk  te 
maken. 

Wel  verre,  dat  de  landhuur  het  tegenwoordig  beginsel  tegenwerkt  en  nood- 
wendig eene  voorbereiding  is  tot  eene  intrekking  der  rijken ,  wordt  men  in- 
tegendeel, door, de  heilzame  werking  daarvan,  alleenlijk  de  zaak  meer  magtig , 
en  hierdoor  meester ,  om  meer  dan  anders ,  naar  eigen  stelsel  of  verkiezing , 
den  duur  van  het  bestaan  te  regelen  en  naar  gelang  van  ons  welbegrepen  belang  te 
rekken.  Tot  de  verwezenlijking  der  tegenovergestelde  eventualiteit  is  evenzeer , 
ik  herhaal  het ,  niets  zoo  doelmatig  en  nuttig  als  de  bestaande  landhuur ;  en  ik 
vermeen  staande  te  mogen  houden,  dat  de  voorzigtigheid  en  de  gezonde 
staatkunde  gebiedt,  om  zich  niet  minder  te  wa}.enen  op  dit  uiterste,  dan  op 
het  hiervoren  afgehandelde. 

Aan  onze  vestiging  in  Indië  kleeft  dezelfde  fataliteit,  die  alle  overheersching 
als  eene  bestraffing  en  waarschuwing  voor  anderen  vervolgt. 

De  beschouwingen  van  den  heer  valck  vinden  voortdurend  hunne  toepas- 
sing. Wij  gaan  namelijk  nu  niet  minder  dan  vroeger,  en  even  als  alle 
overweldigers ,  gebukt  onder  de  noodzakelijkheid  tot  een  eeuwig  voortgaan  en 
opdringen,  ook  dan  wanneer  het  eigenbelang  en  behoefte  naar  rust  voor  het 
oogenblik  alle  beweging  onwelkom  maakt  en  in  strijd  is  met  de  bedoelingen. 
Wij  hebben  wel  dit  voor ,  dat  wij ,  ten  opzigie  van  Java ,  vooruit  kunnen 
berekenen ,  dat  niet  veel  stappen  meer  noodig  zijn ,  om  ons  te  voeren  tot  aan  de 
uiterste  grenzen ,  of  beter  gezegd  tot  aan  den  door  de  natuur  gestelden  eind- 
paal van  onze  begeerte ;  maar  niettemin .  blijven  wij  ten  volle  onderworpen 
aan  den  drang  der  hartstogten  en  omstandigheden. 

De  laatste  gebeurtenissen  in  Britsch  Indië  leveren  de  overtuigendste  recente 
bewijzen  hiervoor.  Onze,  als  wapenfeiten  allerroemrijkste ,  voor  het  overige 
al  te  treurige  drie  Baliesche  expeditiën ,  getuigen  luid.  En  de  geschiedenis  van 
ons  Indië  is,  zoo  als  ook  door  den  heer  valgk  wordt  opgemerkt,  eene  aan- 
eenschakeling van  bijdragen  tot  staving  van  deze  waarheid. 

In  der  tijd  zijn  wij  zedig  en  ingetogen,  gelijk  de  marschkramcr  op  zijne 
eerste  rondreis,  deze  gewesten  binnengeslopen.  Sedert  hebben  wij  altijd  de 
vreedzaamste  beginselen  verkondigd,  en  nu,  na  een  verloop  van  twee 
eeuwen,  zwaait  de  nederige  koopman,  voortgedreven  door  de  gevolgen  van 
den   eersten   stap,    den  koninklijken  scepter  over  heel  den  Indischen  archipel. 

Om  ons  meer  tot  den  tegenwoordigen  tijd  en  tot  Java  te  bepalen ;  in  1830 
heeft    het    Indische    gouvernement    vier    der    prachtigste  landstreken  van  dpr 
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•vorsten  gebied  in  bezit  genomen.  Reeds  in  1853  is  het,  niettegenstaande 
onze  steeds  vriendschappelijke  gezindheid  en  ons  stelsel  van  bescherming ,  ver- 
piigt  geworden,  om,  tengevolge  van  den  voorgenomen  opstand  van  praboe  nin- 
GRAT,  een  stap  verder  te  doen,  en  het  landschap  Nangoelan  tot  zich  te  trek- 
ken, of,  volgeus  den  kanselarijstijl,  in  administratie  te  nemen.  Nog  heeft  men, 
gelijk  gezegd  is,  een  maatregel  genomen  omtrent  de  policie  en  justitie  van 
Soerakarta.  Alles ,  in  een  v^roord ,  toont  aan  de  wisselvalligheid  van  den  tegen- 
woordigen  staat  van  zaken.  Men  biede  daarom  zekerheidshalve  aan  alle  kansen 
gelijkelijk  het  hoofd. 

Om  zich  een  juist  denkbeeld  te  maken  van  den  toestand,  waarin  nu  de 
rijken  van  Soerakarta  en  Djokjokarla  verkeeren ,  stelle  men  zich  voor  het  ge- 
vallen Krakau.  Door  geè'nclaveerde  ligging  en  staatkundige  verhouding  tot 
ons,  hebben  deze  vorstendommen  alle  overeenkomst  met  den  verdwenen 
vrijstaat.  Een  ieder  oordeele  bijgevolg  zelf,  of  de  halfslachtige  wijze ,  waarop 
wij  in  de  vorstenlanden  ons  gezag  handhaven,  niet  van  zelfs  leiden  zal  tot  de 
ook  door  Krakau  ondergane  noodzakelijkheid.  Alles  is  in  het  onderwerpelijke 
geval  eene  kwestie  van  tijd  en  personen. 

Om  kort  te  gaan,  en  hiermede  besluit  ik,  zonder  eenig  zoogenoemd  stelsel 
angstvallig  te  verwerpen  of  wel  met  blinde  voorliefde  aan  te  hangen,  bezige 
men,  met  terzijdestelUng  van  allen  naijver,  de  landverhuur  meer  en  meer 
in  het  belang  van  onze  rustige  vestiging  op  Java.  Het  is  een  welligt  lang- 
zaam, maar  daarentegen  onfeilbaar  panacee,  om  de  baan  ruimer  en  efiencr  te 
maken  voor  den  tegen woordigen  gang  van  zaken,  dan  wel  om,  naar  den 
eisch  van  het  oogenblik,  vreedzaam  tot  eene  uitkomst  te  kunnen  geraken ,  die 
anders  welligt  bevochten  zou  moeten  worden  ten  koste  van  veel  bloed  en 
schatten. 

Opdat  de  landverhuur  deze  roeping,  meer  nog  dan  thans,  op  eene  krach- 
tige wijze  kunne  vervullen,  hebbe  men  niets  te  doen  dan  opregtelijk  terug  te 
keeren  tot  de  eerlijke  en  verstandige  wettelijke  bepalingen ,  die  door  den  kom- 
missans-generaal  du  bus  in  1827,  namens  Z.  M.  den  koningen  op  hoogstdes- 
zeUs  speciale  magtiging ,  zijn  uitgevaardigd ,  en  men  hebbe  alleen  af  te  zien 
van  de  onedele  haarkloverijen ,  waarmede  de  landverhuur,  in  het  Djokjokar- 
tasche  ten  minste,  sedert  den  laatsten  tijd  wordt  lastig  gevallen. 

J.   STEUN  PARVÉ. 


Sljilragre  tot  de  keniils  Taii  den  Boeloe- 

sdien  Arcblpel. 


81. 

Het  eiland  Soeloe. 

Door  de  expeditie ,  die  in  't  begin  van  1848  naar  Soeloe  door  het  Neder- 
landscb-Indische  gouvernement  werd  gezonden ,  is  de  algemeene  aandacht 
meer  op  deze  eilanden-^oep  gevestigd  geworden.  Een  verslag  van  den  heer 
Yks  DEN  DUNGEN  GRONOVius  over  zijne  missie  derwaarts,  hetwelk  ons  welwil- 
lend ten  gebruike  is  afgestaan,  stelt  ons  in  staat,  om  eenige  bijdragen  te 
leveren  tot  de  kennis  van  dien  Archipel  en  van  de  bevolking ,  die  daar  woont , 
en  die  jaarlijks  zooveel  schrik  en  rampen  over  vele  streken  van  Nederlandsch 
Indiè'  verspreidt. 

Het  grootste  en  meest  bevolkte  eiland  van  den  Soeloeschen  Archipel  draagt 
bij  uitnemendheid  den  naam  van  Soeloe.  Het  heeft  eene  lengte  van  ongeveer 
dertig  en  eene  breedte  van  twaalf  palen.  De  hoofdplaats  ligt  op  het  noord- 
westelijkste  gedeelte  en  draagt  den  naam  van  Soog.  De  sulthan  houdt  er  zijn 
verblijf,  en  voert  het  gezag  over  al  de  omliggende  eilanden  en  een  groot 
gedeelte  van  de  noordoostkust  van  Borneo  (*).  Het  eiland  is  verdeeld  in 
vier  distriklen  ,  namelijk:  Tantjoear,  waarvan  de  hoofdplaats  Soog  is;  Parang, 
met  de  hoofdsteden  Parang  en  Maibon;  Geetong  met  de  hoofdplaats  Soeoe, 
en  Loekie,  met  de  hoofdplaats  Boal. 

Over  het  geheele  eiland  vindt  men  65  negeriën  verspreid,  die  meest  allen 
zeer  bevolkt  zijn;  de  gezamenlijke  bevolking  wordt  «op  225,000  zielen  geschat. 
In  hoeverre  deze  opgave  echter  juist  is ;  verklaart  de  heer  van  den  dungen 
GRONOVIUS  niet .  te  kunnen  beoordeelen ,  dewijl  zijn  verblijf  op  het  eiland  te 
kort  is  geweest,  en  hij  geheel  heeft  moeten  vertrouwen  op  hetgeen  hem 
door  eenige  inlanders ,  waarmede  hij  in  aanraking  kwam  ,  werd  opgegeven. 
Ondertusschen  heeft  hij  de  overtuiging  erlangd  van  de  talrijkheid  der  bevol- 
king van  de  hoofdplaats  Soog,  de  residentie  van  den  sulthan.  Daarbij  moet 
men  niet  uit  het  oog  verliezen ,  dat  gedurig  een  groot  getal  der  bevolking  op 
Borneo's  oostkust  zich  bevindt,  tot  het  drijven  van  handel  en  om  de  vogel- 
nestklippen  te  bewaken.    Het  meerendeel  der  bevolking  is  zamengesteld  uit 


(•)    Zie  Tijdachrifi  voor  N.  I.,  Jaarganp  1840,  I,  70  enz. 
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eene  gemengde  soort  van  menseben  ,  die ,  oorspronkelijk  van  de  andere  eilanden 
verkocht,  de  eigendom  geworden  zijn  van  de  verschillende  datoe's  (rijksgroo- 
ten) ,  die  thans  daar  zijn  gehuwd  en  het  eiland  als  hun  nieuw  vaderland  be- 
schouwen ,  dat  zij  niet  ligt  zullen  verlaten ,  tenzij  er  gelegenheid  mogt  wezen , 
OOI  hunne  familiebetrekkingen  mede  te  nemen. 

De  grond  van  het  eiland  is  bergachtig  en  heeft  het  aanzien,  als  ware  het 
vroeger  eene  groep  eilanden  geweest,  die  door  aanspoelingen  zich  tot  een 
geheel  hebben  gevormd.  De  bergen  zijn  van  geene  buitengewone  hoogte ,  en 
het  geheel  levert  aan  het  oog  een  verrukkelijk  schoon  gezigt. 

De  voornaamste  berg  van  het  eiland  ligt  bij  de  hoofdplaats ,  wordt  genoemd 
Boet-Toemantangies  en  is  van  alle  andere  bergen  geheel  afgescheiden.  Hij 
prijkt  met  de  schoonste  djatieboomen ,  die  tot  de  hoogste  kruinen  weelderig 
voortkomen.  Verscheidene  andere  bergen  treft  men  nog  op  het  eiland  aan  f 
als :  de  Higangouw ,  de  Talipon ,  de  Datoe ,  de  Doekala ,  de  Ueral ,  de  Tandoe 
én  meer  anderen,  alle  welke  het  verrukkelijk  schoon  gezigt  vergrooten. 

In  vroegere  dagen  was  het  eiland  Soeloe  in  het  centrum  gescheiden,  en 
had  de  zee  eenen  vrijen  doorgang  van  het  noorden  naar  het  zuiden ;  doch 
door  aanspoeling  zijn  deze  gedeelten  thans  vereenigd  en  vormen  één  geheel, 
waarvan  deze  aangespoelde  streek  een  vruchtbaar  gedeelte  uitmaakt,  dat  voor 
den  rijstbouw  bovenmate  geschikt  is.  De  hoedanigheid  van  den  grond  is  klei- 
achtig  zwart  en  rood ;  de  ravijnen  zijn  meerendeels  bebouwd ,  de  gronden 
uitermate  vruchtbaar  gemaakt  door  de  ontelbare  spruitjes ,  die  van  de  bergen 
afstroomen,  de  lage  gronden  bewateren  en  daardoor  zeer  geschikt  maken  voor 
rijst-  en  suikerrietvelden.  Doch  de  landbouw  is'  nog  in  zijnen  natuurstaat; 
nergens  wordt  het  water  aangewend  om  sa wah velden  te  maken,  die  bij  hen 
geheel  onbekend  zijn ,  en ,  hoezeer  den  ploeg  gebruikende ,  die  door  buffels  of 
ossen  getrokken  wordt,  zoo  veroorzaakt  gebrek  aan  regen  dikwerf  misgewas; 
hetgeen  de  nijvere  hand  had  kunnen  voorkomen ,  door  waterstroomen  tè  leiden 
op  de  velden,  die  daarvan  thans  verstoken  blijven  en  door  invallende  droog- 
ten dikwerf  de  moeite  niet  waardig  zijn  er  den  oogst  van  ui  te  zamelen.  De 
groeikracht  van  den  grond  doet  ook  veelal  het  onkruid  te  weelderig  voortko- 
men, zoodat  het  schoonhouden  moeijelijk  is,  en  men  veelal  verpligt  wordt 
van  velden  te  Verwisselen  en  de  gronden  eenige  jaren  braak  te  laten  liggen , 
tot  men  in  staat  is ,  door  vuur  de  weelderige  grasvelden  te  verbranden.  Het 
lucht^eslel  is  er^zeer  gezond;  door  afwisselende  zeewinden  wordt  de  hitte 
dragelijk  gemaakt. 

§2. 
Regeringsvorm. 

Over  liet  eiland  Soeloe  en  onderhoorigheden  regeert  een  sulthan.  De  thans 
(1848)  regerende  is  de  twaalfde,  en  draagt  den  naam  van  mohamad  polalon. 
Die  voor  hem  geregeerd  hebben  zijn :  molhombat  batoea  ;  molhome  di  poeloe  ; 

MOLHOME    HADOËNGAN;     MOLHOME    MOHAMAD    NASSALOEDIEN ;     MOLHOME    BANTILAN , 
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overleden  in  1763;  molhomb  mohamad  israël;  molhome  mohahad  alieoedien; 

MOLHOME  MOHAMAD  ALIE  OEDIEN'   (Ie  2de ;   MOLHOME  MOHAMAD  SERAFOEDIEN ;  Sullhan 

MOHAMAD  ALiEr-OEDiEN ;  sulthan  SAMALOEL  KiRAM.  In  de  meeste  Maleische  staten 
regeert  de  sulthan  alleen  en  willekeurig ;  op  Soeloe  echter  is  de  regering  veel- 
hoofdig,  en  bestaa:  uit  den  sulthan  en  een  aantal  datoe*s  in  de  »roema  bitjara** 
bijeenvergaderd.  De  sullhan  alleen  kan  niels  bevelen  of  beslissen ,  zonder  de 
leden  van  den  raad  vergaderd  te  hebben,  en  zijne  persoonlijke  bevelen  wor- 
den noch  geacht  noch  opgevolgd ,  zelfs  door  den  geringsten  onderdaan  in  den 
wind  geslagen.  Al  de  zonen  van  vorige  vorsten  verkrijgen  den  titel  van  da- 
toe;  ook  hunne  kinderen  en  kindskinderen  erven  dezen  titel,  zoodat  men  op 
Soeloe  een  onnoembaar  getal  datoe's  vindt,  die  allen  regt  hebben  in  de  rijks- 
vergaderzaal  zitting  te  nemen,  en  hunne  stem  te  laten  gelden.  Aan  welke 
moeljelijkheden  zulk  eene  instelling  onderhevig  is,  laat  zich  niet  beschrijven, 
daar  ieder  datoe,  naarmate  hij  magt  heeft,  of  vele  onderdanen  bezit,  zijne 
gevoelens  aannemelijk  wil  maken',  en  des  noods  door  kracht  van  wapenen  aan 
de  uitvoering  daarvan  gevolg  wil  geven,  't  Is  natuurlijk,  dat  de  geringe  man 
schandelijk  mishandeld  v^ordt,  doordien  de  sulthan  de  magt  niet  heeft  zulks 
tegen  te  gaan. 

De  sulthan  bezit  het  regt,  zijnen  opvolger  !e  benoemen  uit  zijne  nako- 
melingen of  uit  die  zijns  vaders.  Bijzondere  inkomsten  zijn  hem  niet  toe- 
gestaan. Alle  inkomsten  van  het  rijk  worden  onder  de  gezamenlijke  leden 
der  regering  verdeeld ,  en  hij  is  verpligt ,  zelf  in  zijne  overige  behoeften  te 
voorzien,  door  zijne  slaven  met  handelsvaartuigen  uit  te  zenden,  om  iets  voor 
hem  te  verdienen ,  hetgeen  hij  als  zijn  eigendom  mag  aanmerken.  De  boe- 
ten, die  hij  mogt  opleggen,  komen  aan  de  >roema-bitjara,"  om  even  als  an- 
dere inkomsten  in  geJijke  deelen  te  worden  verdeeld. 

Over  de  andere  provinciën ,  eilanden  en  steden  regeren  bijzondere  datoe's , 
die  voor  hun  leven  tot  deze  betrekkingen  worden  benoemd  en  leenpligtig  zijn 
aan  de  «roema-bitjara  ,**  waarvan  ^ij  de  bevelen  moeten  opvolgen.  De  op- 
brengsten ,  waartoe  ieder  verpligt  is ,  zijn  bepaald  als  volgt : 

De  Tawi-Tawi-eilanden  200  pikols  paarlmoer,  het  eiland  Tapoel  100  pikols 
paarlmoer,  de  kampong  Parang  125  pikols  paarlmoer,  het  eiland  Pamoetarang 
150  tampajang's  olie,  en  zoo  veel  kokosnooten  als  er  voor  de  *roema-bi- 
tjara"  benoodigd  mogten  zijn.  Rijst,  paarden,  buffels,  geilen  enz.  moeten  ge- 
leverd worden  door  de  negeriën  Sakelan,  Maibon,  Karang-Karang ,  Hasoe, 
Taglibie ,  Moebon ,  Liemapiet ,  Njoeik-njoeik ,  Boal ,  Koenean ,  Kansipat ,  Toelian 
en  de  eilanden  Basilan  en  Siassie,  en  door  Balanginie  150  slaven. 

De  oendang-oendang  of  het  Maleische  wetboek  is  bij  hen  niet  bekend.  De 
wetten  van  den  koran  worden  nimmer  door  hen  nagekomen.  Willekeur  is 
hunne  leus,  en  de  magt,  die  het  aanzijn  hunner  slaven  hun  geeft,  de  regel 
hunner  handelingen  en  daden.  Overigens  is  ieder  heer  en  meester.  Hij,  die 
het  vermogen  heeft,  om  zich  een'  slaaf  aan  te  schaffen,  kan  dezen  naar  zijn 
goeddunken  vermoorden ,  en  noch  sulthan  noch  datoe  kan  hem  hierin  hinder- 
lijk zijn ,  of  hem  beletten  van  zijne  wapenen  gebruik  te  maken ,  om  daarmcdo 
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den  eersten  den  besten  om  hel  leven  te  brengen ,  iets  waartegen  geenc  andere 
bescherming  bestaat,  dan  zich  te  doen  begeleiden  door  een  aantal  goed  ge- 
wapende volgelingen.  Niets  beschermt  den  eigendom  van  bijzondere  perso- 
nen ;  de  kinderen  worden  zelfs  op  helderen  dag  geroofd  en  weggevoerd.  Ook 
om  dit  tegen  te  gaan ,  is  de  regering  niet  bij  magte. 

De  regering  beefl  echter  eene  uitgebreide  magt  over  de  geheele  bevolking , 
zoodra  het  de  verdediging  van  het  land  geldt.  De  minste  weigering  wordt 
dan  door  haar  gestreng  gestraft  met  verbeurdverklaring  van  persoon  en  eigen- 
dom. Soms  ook  is  de  bevolking  verpligt,  kosteloos  voor  de  regering  deel  te 
nemen  aan  alle  aanvallen  en  strooptogten ,  die  de  «roema-bitjara*'  goed  mogt 
vinden  te  bevelen. 

Om  zich  #lve  persoonlijke  pbatselijke  veiligheid  te  verzekeren ,  heeft  de  >roema- 
bitjara  '*  goedgevonden ,  op  de  hoofdplaats  vier  forten  daar  te  stellen ,  die  mede 
door  de  bevolking  kosteloos  zijn  aangelegd  geworden.  Deze  forten  zijn  gemaakt 
van  dikke  en  hooge  palissaden ;  de  borstweringen  zijn  aan  den  binnenkant  met 
koraalsteenen  aangevuld  ter  dikte  van  ongeveer  3  vademen, v  ter  hoogte  van 
ongeveer  30  voeten ,  en  wel  bezet  met  metaalgeschut  aan  den  zeekant.  —  Hen« 
vermoedt  echter,  dat  meest  al.  deze  forten  aan  de  landzijde  ontbloot  zijn 
van  verdedigingsmiddelen.  De  regering  is  in  het  bezit  van  een  zeer  groot 
aantal  ijzeren  stukken  van  groot  kaliber ,  doch  daar  ze  zonder  rolpaarden  zijn , 
kan  zij  deze  niet  tot  verdediging  aanwenden.  Was  het  tegenovergestelde 
waar,  dan  zoude  de  cxpedilie  in  1818  gewis  het  hoofd  hebben  gestooten,  bij 
haren  aanval  en  het  verwoesten  van  de  hoofdplaats. 

Soéloe  voert  eene  bijzondere  vlag,  zijnde  wit  met  blaauwe  broeking,  met 
een  rood  gekruld  naamcijfer ,  dat  volgens  ben  verbeelden  moet  de  deuren  van 
Mekka  voor  te  stellen. 

De  voornaamste  magt  van  den  sulthan  en  de  daloes  bestaat  voornamelijk  in 
hunne  eigene  slaven  ,  die  zij  van  de  rooversvaartuigen  hebben  gekregen  of 
gekocht;  en  dezen  make  de  groote  massa  van  de  bevolking  uit,  die  de 
hoofdplaats  en  ook  de  binnenlanden  van  het  eiland  bewoont. 

De  regering  ontvangt  aan  inkomsten  5  pCt.  van  alle  goedereti ,  die  door 
schepen  aangebragt  en  op  Soeloe  verkocht  worden.  Van  de  Chinesche  jonken 
vordert  zij  eene  rekognitie  van  6  tot  8000  Spaansche  matten  voor  iedere 
jonk ,  hetgeen ,  bij  aankomst  van  die  vaartuigen ,  vooraf  betaald  wordt.  Be- 
halve deze  belasting  zijn  deze  nog  verpligt,  eene  som  te  voldoen  voor  het 
innemen  van  nieuwe  masten,  en  rijke  geschenken  aan  al  de  leden  van  de 
regering,  bij  het  openen  van  den  handel,  op  te  brengen. 

§3. 

De  Sodoe-eüandengroep. 

De  eilanden,  onder  het  gebied  van  Soeloe  behoorende,  zijn  zeer  menig- 
vuldig.    Men  verdeelt  ze  in  de  navolgende  groepen ,  als : 

1)  De  Soeloe-eilanden ;  2)  de  Basilan-eilanden ;  3)  de  Tawi-Tawi-groep ,  en 
4)  de  Palawa»-groep. 
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Velen  dezer  eilanden  zijn  onbevolkt ,  met  weinig  of  geene  voortbrengselen 
en  meestal  zonder  drinkwater.  Van  de  ondervolgende  zijn  eenige  bijzonder- 
heden bekend,  als  van  de  Soeloe-eilanden : 

Bankangoengouw ,  hetwelk  een  hoog  boschrijk  eiland  is ,  overigens  rotsachtig 
en  onvruchtbaar,  met  eenige  visschers,  die  het  bewonen.  —  Toebijan,  een 
hoog  eiland,  dat  voorheen  sterk  bevolkt  was.  Men  vindt  daar  veel  hoornvee 
en  vruchtboomen ,  doch  het  is  door  de  Spanjaarden  verwoest  bij  eene  expe- 
ditie, die  zij  tegen  hetzelve  hebben  ondernomen.  De  kusten  zijn  steil,  doch 
de  baai  biedt  alle  gemak  voor  eenige  schepen,  die  daar  zeer  veilig  kunnen 
liggen,  en  het  grootste  schip  kan  daar  goed  kielen.  De  bosschen  leveren  het 
beste  timmerhout  op  en  masten  van  de  grootste  soort,  doch  overigens  is  het 
schaarsch  van  drinkwater  voorzien.  Vele  schepen  hebben  deze  hs^n  bezocht , 
zelfs  vloten  van  China-vaarders.  —  Kapoel  is  grooter  dan  het  voorgaande  en 
bevolkt ;  het  brengt  veel  padie  voort ;  ook  kan  men  er  een  overvloed  van  het 
beste  timmerhout  bekomen.  Met  den  vasten  wal  wordt  eene  haven  gevormd , 
die  voor  kleine  vaartuigen  zeer  veilig  is.  —  Pata  heeft  vele  bewoners ;  men 
vindt  er  veel  hoomvee,  en  drie  kuilen,  waar  salpeter  gewonnen  wordt  uit 
de  aarde,  waarvan  het  achtste  gedeelte  uit  salpeter  bestaat.  Ook  dit  eiland 
hadden  de  Spanjaarden  eens  bezet.  —  Patean  is  een  hoog  eiland ;  men  vindt 
daar  eene  kom  met  diep  water  geheel  ingesloten,  die  de  schoonste  haven 
vormt  voor  de  grootste  schepen ;  water  en  hout  is  daar  zeer  goed.  —  Tapoel 
is  een  hoog  eiland,  wel  bevolkt,  en  heefl  overvloedig  goed  drinkwater.  Het 
is  bebouwd  tot  op  den  hoogsten  top,  en  brengt  padie  en  oebie*s  voort.  Ook 
dit  eiland  hadden  de  Spanjaarden  eens  bezet;  thans  brengt  de  bevolking  jaar- 
lijks 100  pikols  parelmoerschelpen,  die  men  aldaar  in  menigte  vindt,  aan  be- 
lasting aan  den  sulthan  op.  —  Siassie  is  een  hoog  boschrijk  eiland ,  wel  bevolkt 
en  goed  van  drinkwater  voorzien.  Men  vindt  er  veel  tripang  en  cowries  (de 
kleine  schelp  die  in  Bombaij  voor  munt  gebruikt  wordt),  welke  daar  tot  de 
grootste  hoeveelheid  verzameld  kunnen  worden.  Ook  dit  eiland  was  eens 
eene  Spaansche  bezitting.  —  Pagoetaran  is  een  eiland ,  dat  tien  palen  lang  is « 
doch  zonder  haven  of  ankergrond  en  met  wein^  drinkwater.  *t  Is  overvloedig 
voorzien  van  kokosboomen,  en  timmerhout  van  de  beste  soort.  De  Span- 
jaarden hebben  er  voorheen  eene  bezetting  gehad  en  een  schoon  ras  van 
beesten,  varkens  en  geiten  achtergelaten.  De  hoofdplaats  is  genoemd  Mag- 
loeah;  zij  staat  onder  een  orang-kaija,  die  jaarlijks  aan  den  sulthan  moet 
opbrengen  150  tampaijang*s  kokosolie  en  zooveel  kokosnoten  als  die  vorst 
voor  huiselijk  gebruik  benoodigd  heeft.  900  Mohammedaansche  huisgezinnen 
bewonen  dit  eiland ,  en  de  voortbrengselen  rekent  men  te  zijn  jaarlijks  70 
pikols  zwarte  vogelnestjes,  30  pikols  tripang,  20  pikols  katoen  en  10  pikols 
was.  Men  vindt  er  nog  een  dorp,  Bait-bait  genoemd,  waarvan  de  bevolking 
grootendeels  bestaat  uit  slaven  van  den  orang-kaija  ma-alik,  die  te  Soeloe 
woont,  en  die  de  voortbrengselen  van  hunnen  arbeid,  meestal  olie  en  ko- 
kosnoten ,  aan  hem  moeten  opbrengen.  —  Oebian  is  het  grootste  eiland  in  de 
nabijheid  van  Pangoctaran.    Men  zegt,  dat  vele  kreken  door  hetzelve  loopen. 
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Het  heeft  eene  bevolking  van  500  huisgezinnen»  die  Mohammedanen  zijn,  en 
t)pbrengen  iO  pikols  agar-agar,  10  pikols  zwarte  en  3  pikols  witte  vogel- 
nestjes. —  Pandoekan  is  een  laag ,  boschrijk  en  bevolkt  eiland ;  het  heeft  eene 
ankerplaató  aan  den  zuidlioek.  De  Badjouw's ,  die  hier  wonen ,  zijn  grooten- 
deels aan  de  tripang-visscherij  werkzaam.  —  Toebegan  is  een  klein  boschrijk 
eiland ,  belangrijk  doordien  hel  't  eenige  eilandje  is ,  gelegen  tusschen  Soeloe 
«n  Pangoetaran,  waar  men  versch  water  aantreft.  —  Baboean  is  slechts  door 
eenige  menschen  bewoond ,  die  zich  met  de  visscherij  onledig  houden.  ^-  Ma- 
roengas  is  een  hoog ,  rotsachtig  eiland ,  waar  eenige  vruchtboomen  staan. 
Versch  water  heeft  men  daar  niet,  hetgeen  van  Soeloe  in  praauwen  moet 
gehaald  worden.  Men  vindt  er  oebies  en  tuingroenlen  in  den  regentijd,  en 
men  maakf  aldaar  zout,  —  Sohokon-bolod  heeft  eene  zoutfabrijk  en  eenige  in- 
woners ;  men  kan  daar  oebies  enz.  verkrijgen.  —  Toegbahas  is  eene  groep  van 
lage  eilanden ,  alwaar  zich  eenige  Badjouw*s  ophouden ,  werkzaam  met  het 
verzamelen  van  tripang. 

De  Sama-laut-eilanden  zijn  bewoond  door  een  groot  getal  Badjouw*s,  die 
zich  onledig  houden  met  het  verzamelen  van  de  voortbrengselen  der  aan- 
grenzende zee;  eene  groote  hoeveelheid  parelen  en  parelmoerschelpen  bren- 
gen zij  te  Soeloe  aan  de  markt;  ook  karet  en  cowries  vinden  zij  in  groote 
menigte.  Deze  eilanden  zijn  ontbloot  van  drinkwater.  —  Basilan  beeft  eene  bevol- 
king van  1500  huisgezinnen,  die  onderdanen  van  Soeloe  zijn;  overigens  ver- 
meent Spanje  regt  op  het  eiland  te  hebben.  De  opbrengsten,  die  Soeloe  van 
hetzelve  verkrijgt,  bestaan  in  300  pikols  parelmoerschelpen,  parelen,  karet, 
vogelnestjes  en  padie.  —  Pilas  is  een  redelijk  groot  en  hoog  eiland  met  eene  goede 
haven  aan  de  zuidzijde;  echter  heeft  men  daar  geen  goed  water;  men  vischt 
er  ook  parelmoerschelpen.  Het  is  thans  door  de  Spanjaarden  in  bezit  genomen.  — 
De  Sangbois  zijn  twee  hooge  eilanden ,  zeer  boschrijk  en  van  goed  drinkwater 
voorzien ,  doch  onbewoond.  De  pareimoerschelp  valt  hier  zeer  groot ,  ook  de 
parels  zijn  van  de  schoonste  en  grootste  soort  en  van  hooge  waarde ;  doch  er 
zijn  geene  Badjouw's^  doordien  het  water  voor  hen  te  diep  is,  en  zij  te 
vreesachtig  zijn  voor  de  groote  haaijen  en  andere  zeemonsters,  die  zich  aldaar 
ophouden.  Daarom  geven  zij  geene  uitbreiding  aan  deze  voordeel  afwerpende 
visscherij.  Vele  gevaarlijke  reven  treft  men  hier  aan.  —  Tapeantana  is  een 
eiland  met  een  berg  van  vrij  aanzienlijke  hoogte.  Eene  bevolking  van  300 
huisgezinnen  houdt  zich  daar  op,  en  bebouwt  den  grond  Men  vindt  er  goed 
drinkwater,  en  ook  vischt  men  parelmoerschelpen,  die  te  Soeloe  aan  de  markt 
worden  gebragt.  —  Dassam  is  laag  en  houtrijk ;  veel  van  dat  hout  is  van  de 
grootste  soort;  ebbenhout  vindt  men  er  overvloedig,  zoo  wel  als  op  alle  om- 
li^ende  eilanden.  Een  overvloed  van  cowries  kan  men  er  ook  verkrijgen , 
alsook  de  groote  kemoe-schelp. 

Tawi-Tawi  is  het  derde  in  grootte  van  den  Soeloeschen  archipel.  Binnen- 
lands is  het  vrij  hoog  en  heeft  aanzienlijke  bergen.  Ook  vindt  men  er  twee 
meren,  waarvan  het  eene  Latoengang-toengang  genoemd  wordt,  hetwelk  in 
zijn  midden  een  eilandje  heeft,  dat  de  wijkphats   is  van  een  aantal  ontvlugte 
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slaven  van  de  Soeloesche  datoes.  Het  andere  is  genoemd  Doengan,  en  was 
voorheen  de  verblijfplaats  van  een  van  Soeloe  gevlugten  sultban  en  is  thans 
nog  de  hoofdplaats  van  bet  eiland.  Twee  rivieren  ontlasten  zich  in  dit  meer  ; 
de  kust  tusschen  hetzelve  en  de  zee  is  rotsachtig  en  steil.  Met  laag  water  is 
het  meer  8  vademen  diep  en  vischrijk ;  de  rivier ,  die  uit  het  meer  naar  zee 
loopt,  heeft  eene  diepte  van  5,  6  en  7  vademen,  doch  op  de  bank  staat  er 
met  laag  water  |  vadem  en  in  spring-getij  ongeveer  4  vademen ;  de  bank  is 
zwart,  zandgrond.  Deze  plaats  is  door  de  natuur  bestemd  tot  eene  voorname 
haven,  en,  rond  het  meer,  de  zetel  van  eene  uitgebreide  bezetting.  Het  ei- 
land is  echter  zeer  schaarsch  bevolkt  in  vergelijking  van  zijne  belangrijkheid; 
het  telt  slechts  eene  bevolking  van  duizend  zielen,  die  meestal  de  slaven  zijn 
der  datoes  Moeloet  Bandarassn  en  Adanan ,  en  aan  den  sulthan  jaarlijks  moeten 
opbrengen  200  pikols  parelmoerschelpen.  Overigens  brengt  het  eiland  op  300 
pikols  parelmoerschelpen,  40  pikols  tripang,  10  pikols  zwarte  en  2  pikols 
witte  vogelnestjes,  en  eenige  belangrijke  parelen.  De  bevolking  wordt  van 
Soeloe  uit  voorzien  van  levensmiddelen  voor  de  aldaar  zijnde  Badjouws;  ook 
vindt  men  daar  nog  op  het  gebergte  verscheidene  negeriè'n  ,  als  Boed^Sepang, 
Boed-bas,  Sebango,  Mangoelik  en  Loeboe.  De  keten  van  eilanden,  ten 
zuidoosten  van  Tawi-Tawi ,  bestaat  uit  lage  eilanden ,  met  eene  ontelbare  me- 
nigte banken  en  droogten,  tusschen  welke  men  kanalen  heeft  van  6  en  8 
vademen  diepte,  maar  smal  en  krom,  zoodat  een  vaartuig  er  tusschen  door 
geboomd  moet  worden.  Tusschen  deze  banken  heeft  men  de  rijkste  parel- 
visscherij,  die  men  in  alle  tijden  van  het  jaar  kan  gaande  houden.  Verba- 
zend is  de  menigte  \isch  tusschen  deze  banken.  Eenige  van  de  ontelbare  kleine 
eilanden  in  dezen  omtrek  hebhen  eenige  inwoners  en  versch  water,  andere 
geen ;  de  bevolking  bestaat  meestal  uit  Badjouws. 

De  Taham-bank  is  niet  anders  dan  een  koraalrif,  met  wat  zand  bedekt, 
zeer  laag  en  waarop  slechts  eenige  weinige  struiken  staan ;  de  parelvisscherij 
rondom  hetzelve  is  zeer  rijk,  men  vindt  er  echter  geen  versch  water. 

Palawan  staat,  wat  het  grootste  zuidelijkste  gedeelte  betreft,  onder  Soeloe; 
de  oostkust  is  redelijk  bevolkt.  Cowrie's  kan  men  daar  zoo  veel  verkrijgen 
als  men  begeert.  Was,  tripang,  karet  en  40  a  50  pikols  gom  kopal.  De 
voornaamste  plaats  is  Baboijan. 

/  Kagajan-Soeloe  ligt  tusschen  Soeloe  en  Bangai,  is  redelijk  hoog  en  heeft 
een  betooverend  aanzien  van  zee ;  het  is  zeer  beplant  en  zuiver  van  bosschen. 
De  hoofdplaats  ligt  aan  de  zuidzijde  en  staat  onder  Soeloe.  Men  heeft  daar 
veel  padie,  vruchten,  gevogelte  en  andere  ververschingen ,  en  het  brengt  op 
3  pikols  witte  en  10  pikols  zwarte  vogelnestjes  van  de  klip,  tegenover  de  reede 
gelegen. 

De  Spanjaarden  hebben,  sedert  hunne  eerste  vestiging  op  Manilla  in  1568, 
herhaalde  malen  getracht ,  zich  op  Soeloe  te  vestigen ;  doch  bij  den  vrede  van 
Munster,  den  14  April  1648,  is  uitdrukkelijk  bepaald,  dat  zij  zich  zouden 
moeten  terugtrekken  tot  hunne  grenzen ,  en  geen  handel  meer  zouden  mogen 
drijven    bezuiden    de    Philippijnsche    eilanden.    Strijdig  met  deze  bepalingen , 
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hebben  zij  voortdurend  den  handel  met  de  Soeloe  eilanden  voortgezet,  en 
herhaalde  malen  de  Soeloe  eilanden  vijandelijk  aangerand ,  zelfs  hunnen  handel 
tot  Celebes  uitgebreid,  hoezeer  onder  Soeloesche  vlag  en  door  middel  van 
Chinezen.  Strijdig  met  dezelfde  vredesartikelen,  hebben  zij  zich  tweemaal 
zoeken  te  vestigen  op  de  Soeloe  eilanden  in  de  vorige  eeuw.  In  hoeverre 
zij  geregtigd  waren  tot  den  aanval  en  het  verwoesten  van  Balanginie  en  hel 
bezetten  van  het  eiland  Pilas,  zullen  wij  niet  beslissen. 

Godsdienst ,  bed  jjven ,  zeden  en  gewoonten »  enz. 

Voor  de  invoering  van  hel  Mahomedaansche  geloof,  had  het  Hindoeisme  op 
Soeloe  zijnen  invloed  uitgeoefend,  zoo  als  op  te  maken  is  uit  de  veelvuldige 
Hindoebeelden ,  die  men  thans  nog  in  dé  nabijheid  van  de  hoofdplaaU  en  in 
de  binnenlanden  aantreft.  Diegenen,  welke  men  doorgaans  ziet,  zijn  men- 
schenbeelden  met  olifantssnuiten  (ganesa's),  beelden  met  veelvuldige  wapenen 
en  stervende  krijgslieden ;  ook  vindt  men  de  ruïne's  van  oude  tempels ,  doch 
de  bevolking  is  te  vreesachtig  ze  te  gaan  bezoeken ,  om  vollediger  berigten 
dienaangaande  te  kunnen  mededeelen.  * 

Thans  echter  is  het  meerendeel  der  bevolking  Mahomedaan ,  ten  minsten  in 
schijn  die  godsdienst  toegedaan.  Voorheen,  na  hare  bekeering  tot  het  Maho- 
medaansche geloof,  was  de  bevolking  zeer  devoot,  en  werd  Soeloe  aangezien 
en  genoemd  als  >  het  oostelijke  Mekka.'*  Doch  deze  godsdienst  is  thans 
bij  haar  geheel  in  verval.  Zij  hebben  nog  wel  eene  moskee,  maar  deze  is 
slechts  een  bouwval,  en  sedert  jaren  worden  de  voorschriften  van  den  Koran 
niet  meer  nagevolgd.  Slechts  onthouden  zij  zich  varkensvleesch  te  nuttigen , 
en  verwerpen  de  veelwij verij  niet,  die  hun  bij  die  godsdienst  is  toegestaan. 
Zij  zijn  minder  godsdienstig  dan  de  Maleijers,  groote  minnaars  van  wijnen  en 
andere  geestrijke  dranken ,  en  gaan  zich  daaraan  in  hooge  mate  te  builen , 
zoo  de  gelegenheid  zich  daartoe  voordoet,  met  even  weinig  tegenzin  ak  de 
grootste  Europesche  dronkaard.  Ofschoon  de  veelwijverij  door  hunne  godsdienst 
is  toegestaan ,  zoo  gebeurt  het  echter  zeer  zelden ,  dat  de  Soeloesche  groeten 
zich  daaraan  overgeven ,  en  hoezeer  de  neiging  bij  hen  bestaat ,  zich  aan  over- 
spel schuldig  te  maken ,  worden  zij  daarin  weerhouden  door  hunne  vrouw , 
die,  zoo  als  de  meeste  vrouwen  op  Soeloe,  de  overmagt  over  haren  man 
heeft.  Als  oorzaak  hiervan  wordt  opgegeven,  het  bovenmatig  misbruik  van 
amfioen,  waaraan  zij  zich  hebben  overgegeven,  en  waardoor  hunne  geesten 
zijn  verdoofd.  Ook  de  omgang  der  vrouwen  met  Christenvrouwen,  die  door 
de  roevers  van  de  Philippijnen  ingevoerd  en  als  slavinnen  verkocht  worden , 
en  die  veelal  als  minnen  en  voor  huisdiensten  worden  gebruikt,  is  hiervan 
oorzaak.  Langzamerhand  toch  worden  zij  dan  de  vertrouwelingen  der  huis- 
moeders, die  zij  zoo  veel  mogelijk  trachten  te  onderwijzen  en  de  Christelijke 
instellingen  inprenten,  welke  den  man  slechts  het  bezit  van  ééne  wettige 
vrouw  toekennen.  Priesters  zijn  er  zeer  weinig  en  geene ,  die  de  jeugd  on- 
derwijs geven ,   zoodat  het  eene   zeldzaamheid  is ,   iemand  te  vinden  die  den 
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koran  lezen  kan.  Even  zeldzaam  Ireft  men  iemand  aan,  die  het  sehrijvcn 
goed  verstaat.  Zij  zijn  gehecht  aan  bijgeloovige  gewoonten ,  en ,  hoezeer  die 
niet  met  hunne  godsdienst  overeenkomen ,  daarvan  echter  niet  af  te  brengen  rijn. 
Strijdig  met  de  voorschriften  dier  godsdienst,  zijn  zij  ook  verslaafd  aan  het 
opium  schuiven ,  hanenvechten  en  dobbelsteenen ,  en  geen  gegoed  inwoner  is 
er .  die  niet  de  guitar  of  de  viool  bespeelt  en  nachten  doorbrengt  met  dansen 
en  het  zingen  van  Spaansche  liedjes ,  die  zij  van  hunne  slaven  hebben  geleerd 
en  zeer  zuiver  opdreunen. 

In  de  eerste  plaats  is  hunne  voornaamste  bezigheid  het  maken  van  zoutman 
de  asch  van  gebrande  zeewier  en  nibong,  dat  over  alje  bezittingen  van  Soe- 
loe  gebruikt  wordt  Ander  zout  heeft  bij  hen  hoegenaamd  geene  waarde  en 
verkiezen  zij  niet  te  nuttigen.  De  tweede  voorname  bezigheid  van  hen  is  het 
bouwen  vau  praauwen ,  het  maken  van  krissen  en  lansen ,  het  fabriceren  van 
salpeter ,  het  planten  van  kakao ,  indigo ,  padie ,  djagong  ,  suikerriet  en  katoen , 
waarvan  de  vrouwen  sarong's  weven  ,  gelijk  aan  de  Boeginesche ,  benevens  eene 
verscheidenheid  van  gestreepte  lijnwaden,  doch  alles  voor  eigen  gebruik. 
Hierbij  kan  men  nog  voegen  de  goudsmeden,  die  in  hunne  behoeften  voor- 
zien door  het  maken  van  sieraden ,  welke  rij  voor  gebruik  beuoodigd 
hebben. 

Ook  de  veeteelt  wordt  door  hen  in  acht  genomen;  paarden  van  het  ma- 
nillaras ,  buflels  ,  ossen  en  geiten  worden  door  hen  gewonnen  en  vindt  men 
overvloedig  op  het  eiland.  Het  hoornvee  is  vet,  smakelijk  en  zeer  tam,  en 
wordt  door  hen,  even  als  de  paarden,  bereden.  De  paarden  zijn  vurig,  doch 
worden  niet  goed  onderhouden. 

Wijders  is  eene  algemeene  bezigheid  der  bevolking  het  visschen  naar  de 
parelmoers«'help ,  die  langs  het  geheele  eiland  overvloedig  gevonden  wordt. 
Een  ieder,  die  zich  slechts  een  klein  praauwlje  weet  aan  te  schaffen  ,  met  een 
krabber  om  de  schelp  van  de  diepte  op  te  halen ,  onderneemt  het  die  te  vis- 
schen ,  vindende  een  dadelijken  verkoop  in  het  Chinesche  kamp  in  ruiling 
voor  hetgeen  hij  benoodigd  mogt  hebben ,  en  hetgeen  geregeld  wordt  naar  de 
hoeveelheid  die  hij  ter  verkoop  aanbiedt.  Komt  hij  met  een  schelp,  zoo  ver- 
krijgt hij  een  weinig  sirie ,  pinang  of  tabak ,  en  brengt  hij  een  grooter  aantal , 
dan  wordt  hij  in  lijnwaden ,  als  doeken  of  nankin ,  betaald. 

Voor  kleinere  betalingen  gebruiken  de  binnenlandsche  volkeren  de  padie 
hij  de  kokosdop,  doch  de  waarde  rijst  en  daalt  naar  mate  de  schaarschte  of 
overvloed ,  die  er  in  padie  heerscht.  De  Chinesche  pities  (kleine  koperen 
munt)  zijn  echter  algemeen  in  gebruik  en  worden  door  hen  genoemd  »koe- 
sien."  Tijdens  het  verblijf  der  expeditie  voor  Soeloe,  was  de  Spaansche  mat 
waardig  1800  koesien*s;  doch  in  den  handel  wordt  de  nominale  waarde  ge- 
steld op  500,  aangezien  het  zilvergeld  zelden  wordt  gebezigd.  Ook  wordt  in 
den  handel  aangenomen  wit,  geel  en  bruin  nankin,  genoemd  kampouw, 
kangang    en    kouwsong,    vaR    4    tot    6    vadems  lengte,  het  stukje  voor  een 
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Spaansche  mat  waarde.  Deze  goederen  zijn  algemeen  in  gebruik  onder  de 
verschillende  klassen  van  bevolking;  zij  nemen  deze  goederen  bij  verkiezing 
boven  het  klinkende  geld. 

Een  stuk  nankin  staat  gelijk  aan  vier  stukken  sanampories. 

10  moeboek's    is   gelijk  1  toetjoek. 
dO  toetjoeks  "         i  amas. 

10  amas  »         1  thail. 

16  thail  «         1  kattie. 

5  kattie  »         1  boeboet. 

10  boeboets  »         1  laksa. 

2  laksa's  *         1  pikol. 

De  maat  bepaalt  zich  tot  de 

J  kokosnoot    gelijk   1  pantjang. 
8  panijangs        »       1  gantang. 
10  gantangs         ■       1  raga. 
2}  raga  »       1  pikol 

en  het  kattie      '»     33  Sp.  matten  zwaarte. 

De  huizen  op  Soeloe  zijn  gebouwd,  gelijk  die  der  Maleijers,  hoog  van  ueu 
grond,  grootendeels  van  nibong,  atap  en  kadjang-matten.  Gegoede  personen 
hebben  de  wanden  met  planken  beschoten  en  de  vloeren  daarmede  belegen ; 
ook  het  geraamte  of  het  spanwerk  hunner  huizen  is  van  djatiehouten  balken 
vervaardigd,  doch  meerendeels  op  elkander  gelijkende.  Het  voornaamste  on- 
derscheid tiissclien  het  vorstelijke  paleis  en  de  schamele  hut  van  den  gemee- 
nen  man,  is  de  hoogte  der  daken,  die  van  de  vorstelijke  woning  doorgaans 
verre  boven  de  anderen  uitstekende. 

Velen  dezer  huizen  prijken  met  stoelen ,  tnfels ,  banken  en  stolpen ,  die  zij. 
zich  van  de  handelaren  hebben  aangeschaft  en  waarvan  zij ,  bij  voorkomende 
gelegenheden,  met  zekeren  i rots  gebruik  maken.  De  gewoonte  is  bij  hen  aan- 
genomen ,  om  aan  deze  gerijfetijkheden  de  voorkeur  te  geven  boven  het  zitten 
op  een  mat ,  weik  laatste  bij  de  Maleische  bevolking  gebruikelijk  is.  Ook  vindt 
men  in  hunne  buizen  zeer  vele  Chinesche  ledikanten,  waarvan  zij  mede  bij 
voorkeur  gebruik  maken,  doordien  zij  liet  liggen  op  den  vloer  als  zeer  scha- 
delijk voor  hunne  gezondheid  beschouwen,  en  daaraan  toeschrijven  de  menige 
vuldige  melaatschheid ,  waardoor  een  groot  gedeelte  der  bevolking  is  aan- 
getast. 

De  datoes  en  voornamen  van  Soeloe  zijn  zeer  goed  uitgerust  met  tafclser- 
viezen  en ,  bij  gelegenheid  dat  zij  door  de  vreemdelingen  worden  bezocht ,  zijn 
zij  niet  nalatig  ijjne  kristallen  serviezen  met  kontUuren  voor  te  zetten ,  en  huime 
tafel  rijkelijk  te  doen  prijken  met  chocoladekoppen  naar  den  laatsten  smaak , 
alsook  daarbij  het  aan  geene  zilveren  couverts  te  lalen  ontbreken.  Zij  zijn  al 
verder  zeer  groote  liefhebbers  van  Chinesche  en  Javasche  kisten  en  koffers, 
die  veelal  zwaar  verguld  zijn ,  en  bij  hen  een  voornaam  stuk  van  ameublement 
uitmaken. 
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Hunne  huizen  zijn  belegen  met  tapijten  en  matten ;  ook  hierin  trachten  aj 
elkander  de  oogen  uit  te  steken  en  zich  bij  de  overige  bevolking  in  opspraak 
te  brengen.  —  Daar  hunne  huizen  gewoonlijk  slechts  één  lokaal  uitmaken , 
zoo  hebben  zij  vele  gordijnen  noodig ,  om  afschutlingen  daar  te  stellen ,  waar- 
door hunne  slaapplaatsen  worden  afgescheiden.  Deze  gordijnen »  die  zij  »tabir" 
noemen  y  zijn  veelal  van  onderscheidene  soorten  van  lijnwaden  en  zijde  ver- 
vaardigd, en  geven  aan  het  oog  geen  onbehagelijk  gezigt.  Zijn  deze  gordij- 
nen op  zijde  geschoven ,  zoo  doet  zich  hunne  slaapplaats  aan  het  gezigt  van 
den  bezoeker  voor,  waarin  zij  <ille  hunne  weelde  uitkramen,  om  ook  hierin 
uit  te  munten.  Hunne , matrassen  en  kussens  zijn  meest  van  Chinesche  zijde 
gemaakt;  de  einden  der  kussens  van  gouden  of  geborduurde  platen  voorzien, 
en  de  randen  der  matrassen  met  passement ,  goud  of  zilver  afgezet.  De  ge- 
ringe man,  die  hierin  achterlijk  moet  blijven,  bedient  zich  van  een  aantal 
veelkleurige  matjes,  en  laat  nimmer  na  de  einden  zijner  hoofdkussens  met 
geborduurde  of  zilveren  platen  te  beleggen. 

Nog  ziet  men  in  hunne  huizen  vele  metalen  lilla's ,  die  doorgaans  aan  de 
stijlen  zijn  gebonden  met  de  trompen  op  de  vloer  rustende,  om  hierdoor 
hunne  welvaart  aan  te  duiden.  Zij,  die  hiertoe  onvermogend  mogten  zijn, 
hebben  eenige  geweren  en  pieken  op  raken  boven  hunne  zitplaatsen,  zoo- 
danig dat  deze  goed  zigtbaar  zijn  voor  het  oog  van  hem,  die  zich  de 
moeite  wil  getroosten  een  bezoek  ten  huize  van  den  Soeloereschen  gegoeden 
burger  af  e  leggen. 

Doorgaans  is  de  Soeloerees  zeer  goed  gekleed;  de  algemeene  -kleederdragt 
van  de  mannen  is  eene  lange  wijde  broek  en  kort  digt  baatje  van  geel  nankin. 
Doch  hij  kleedt  zich  ook  wel  in  eene  chitzen  kleeding,  veel  overeenkomende 
met  de  Male'sche  opene  baatjes.  Overigens  dragen  zij  een  hoofddoek  van  Eu- 
ropeesiji  maaksel,  veelal  rood  geruit,  een  Boeginesche  sarong  en  slindang, 
die  door  de  Boeginesche  pending  bevestigd  wordt ,  en  tevens  dient ,  om  daarin 
de  kris ,  die  zij  nimmer  afleggen ,  te  steken  ;  zij  dragen  schoenen  van  Chineescfa 
of  Manillaas  mauksel. 

Doch  de  datoes  en  hoofden  hebben  eene  gala-kleeding,  die  zij  bij  bijzon- 
dere gelegenheid  moeten  dragen,  en  hoedanig  gekleed  de  heer  van  den 
DUNGEN  GRONOViUS  hcn  aantrof,  bij  het  overhandigen  van  den  brief  van  den 
gouverneur-generaal  aan  den  sultan  van  Soeloe  gerigt.  Deze  kleeding  was 
van  paars  fluweel,  lange  broek  en  kort  baatje,  uitmimlend  met  gouddraad  rijk 
en  zwaar  geborduurd.  De  pijpen  van  de  broek,  van  onderen  tot  boven  de 
knie,  prijkten  met  draken  en  de  baatjes  en  mouwen  met  lofwerk;  hun 
hoofdtooisel  bestond  uit  een  paars  diadeem ,  mede  rijk  met  goud  geborduurd 
en  met  schitterende  diamanten  bezet.  Eenigen  van  hen  droegen  een  gouden 
doosje  op  de  borst,  dat,  aan  een  breed  galon  mede  van  goud  bevestigd, 
over  den  regter  schouder  langs  de  linker  heup  hing ,  en  waarschijnlijk  djimat's 
(amuletten)  bevatte.  De  kleeding,  zoo  wel  van  den  sulthan  als  van  al  de  leden 
van  de  «roema  bitjara,*'  was  dezelfde  en  een  dertigtal  alzoo  gekleeden  maakte 
eene  indrukwekkende  verlooning.     De  sulthan  had  twee  zijner  jongere  broeders 
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in  dezelfde  kleeding  achter  zich  zitten.  Deze  droegen  lange  gouden  krissen  ^ 
de  rijkssieraden  of  de  leekenen  zijner  vorstelijke  waardigheid ,  die  zij  tegen  de 
schouders  hielden.  Velen  der  vergaderden  in  de  iroema  bitjara",  geene  leden 
der  regering  zijnde ,  waren  gekleed  in  goud  en  zilver  moerébaatjes ,  anderen 
in  satijn,  doch  allen  waren  gewapend  met  lange  pieken  en  lange  krissen 
in  hunne  gordels.  Ook  waren  er  in  hunne  volle  wapenrusting  uitgedost, 
bestaande  uit  badjoe-rante*s  (eene  soort  van  harnassen) ,  die  zij  van  de  Boe- 
ginezen  koopen.  Doch  de  datoes  hebben  eene  oorlogskleeding,  bestaande  uit 
gele  satijnen  doeljet,  dik  met  watten  opgevuld,  en  hen  tot  aan  de  hielen 
komende ,  die  hun  ongemeen  hinderlijk  moeten  zijn  ,  om  daarin  bewegingen 
te  maken. 

De  Soeloerees  draagt  zijn  hanr  kort  en  trekt  zich  den  baard  uit.  Zijne  tan- 
den worden  gevijld  en  zwart  gemaakt ,  en  de  wenkbraauwen  geschoren ,  gelijk 
die  der  Chinezen ,  en  ook  de  vrouwen  volgen  hierin  de  gewoonten  der  mannen , 
om  zich  de  tanden  te  laten  slijpen  en  de  wenkbraauwen  te  laten  rondscheren. 
Zij  scheren  mede  haar  voorhoofd  en  een  gering  gedeelte  van  het  voorste 
hoofdhaar.  Zij  dragen  wijders  het  haar  lang  en  maken  het  in  een  bundel 
(koude)  vast.  Voorts  dragen  ze  oorkrabben  van  goud  of  zilver,  veel  ringen 
aan  de  vingers  en  kleeden  zij  zich  met  een  digt  lang  baatje ,  waarvan  de  mou- 
wen voorzien  zijn  van  knoopjes  van  goud  en  zilver.  Ook  dragen  zij  lange 
broeken  van  chits,  zijde  of  wit  linnen  en  daarover  heen  een  Boeginesche 
sarong,  benevens  eene  tweede,  die  zij  boven  den  boezem  vastmaken,  en 
schoenen  of  Chinesche  muilen  aan  de  voeten.  Doch  in  huis  dragen  zij  slechts 
de  enkele  broek,  zonder  eenige  dekking  over  hare  borst.  Behalve  de  kris 
en  piek,  heeft  de  Soeloerees  zijne  klewang  of  parang  en  is  hij  een  groot 
liefhebber  van  buksen  en  ander  schietgeweer ,  waarmede  velen  zeer  goed  kun- 
nen omgaan.  Kruid  maken  zij  zelve,  doch  het  is  zeer  slecht ,  en  indien  hunne 
geldmiddelen  zulks  toestaan ,  laten  zij  niet  na ,  zich  eenige  metalen  lilla*s  aan 
te  schaffen. 

§5. 
Handel  en  Scheepvaart, 
De  voornaamste  handel,  die  met  Soeloe  gedreven  wordt,  geschiedt  van 
Manilla  en  China,  beide  door  Chinesche  handelaren.  Van  Manilla  komen  er 
jaarlijks  5  of  6  groote  inlandsche  vaartuigen ,  van  60  tot  80  lasten ,  en  twee 
of  drie  in  China  door  lieden  dier  natie  ingehuurde  brikken,  ter  inkooping 
van  de  produkten ,  die  de  Soeloesche  archipel  zoo  rijkelijk  oplevert.  Wij 
hebben  ze  bereids  vroeger  opgenoemd.  Ze  worden  door  de  koopers  betaald  met 
diverse  goederen  van  China  aangebragl ,  waarvan  de  voornaamste  artikelen 
zijn  amfioen,  nankins,  zijde,  ijzeren  pannen,  enz.  Van  Singapoera  komen 
doorgaans  een  of  twee  vaartuigen  mot  amfioen ,  blaauw  en  wit  katoen ,  Ben- 
gaalsche  en  Europesche  chitscn  en  doeken,  laken,  ijzer,  spijkers,  staal,  ge- 
weren ,  kruid ,  lood ,  glas-  en  aardewerk ,  enz.     Doch  voor  de  geheele  lading 

wordt  geen  geld  betaald ,  maar  in  retour  worden  de  produkten  gegeven ,  die 
het  land  voor  den  handel  levert. 
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Onder  dcf  voornaamste  artikelen  van  invoer  telt  men  de  amfioen ,  waarvan  de 
consumtie  op  Socloe  aanmerkelijk  is  toegenomen,  wordende  thans  een  dertig- 
tal kisten  gevorderd,  om  in  de  dageiijksche  behoefte  voor  een  jaar  te 
voorzien.  De  prijs ,  waarvoor  dit  artikel  in  den  handel  wordt  aangenomen  op 
Soeloe,  is  gewoonlijk  ƒ3200  de  kist,  die  almede  voldaan  wordtin  produkten. 
Üe  Boeginesche  vaartuigen  komen  ook  wel  ten  handel  op  Soeloe,  doch  hun 
getal  is  zeer  gering  en  hun  handel  bepaalt  zich  tot  sarongs  van  hun  land, 
die  op  Soeloe  gereeden  verkoop  of  liever  ruiling  vinden. 

Hoezeer  de  handel  zeer  beperkt  is ,  kan  men  echter  aannemen ,  dat  er  voor 
meer  dan   vijfmaal   honderdduizend  Spaansche  matten  jaarlijks  wordt  omgezet, 
eenc  niet  onbelangrijke  som,  die  aan  het  land  welvaart  en  bloei  moest  verze- 
keren,  doch   dit   is  echter  niet  zoo.     Wat  door  de  bevolking   zonder  inspan- 
ning wordt  bijeengezameld ,   wordt    even   zoo  onbezorgd  dooi^ebragt,  en  als 
het  ware   weggeworpen.     Bij   het  ontvangen  van  amfioen  staat  het  eeu  ieder 
vrij,   dat  heulsap,   zoo   veel  hij  wil,  te   nuttigen,  vrouwen  en  kinderen  niet 
uitgesloten.     Over    het    geheel    is  het  de  aard  van  den  Soeloerees,  dat  hij, 
om  zich  in  opspraak  te  brengen  door  het  geven  van  g:)stmalen ,  alles  zal  door- 
brengen  wat  hij   gewonnen   heeft.     Ook  de  instelling  van  als  gangbare  munt 
niets  dan  goederen  te  bezitten ,  die  roekeloos  verwaarloosd  w.orden  en  dikwerf 
aan  groot  bederf  onderhevig  zijn ,  is  daarvoor  zeer  verderfelijk.     Immers  daar- 
uit volgt,  dat  menige  nominale  som  voor  hen  verloren  gaat,  waarvan  zij  hoe- 
genaamd niets  hebben  kunnen  genieten.     Met  regt  kan  op  hen  toegepast  wor- 
den het  oud  hollandsch  spreekwoord:  »zoo  gewonnen,  zoo  geronnen." 

De  schepen,  die  ten  handel  op  Soeloe  komen,  moeten  aan  inkomende  reg- 
ten  betalen  de  waarde  van  5  pCt.  van  hetgeen  zij  omzetten ;  de  jonken  beta- 
len eene  vast  bepaalde  som,  die  dikwerf  op  10,000  Sp.  daalders  bepaald 
wordt,  behalve  nog  de  belangrijke  geschenken,  die  de  groeten  als  door  dwang 
afvorderen  en  de  kredieten ,  die  deze  hebben  weten  te  verkrijgen ,  en  als  ho- 
peloos   afgeschreven    kunnen   worden. 


VABIA. 


et  is  ons  mogen  gebeuren  inzage  te  nemen  van  een  hoogst  belangrijk 
verslag  omtrent  den  toestand  van  het  onderwijs  op  Java,  ingediend  aan  de 
hoofdkommissie  van  onderwijs  te  Batavia  door  dr.  w.  bosgh,  lid  dier  hoofd- 
kommissie. Alleropmerkelijkst  is  daarin  de  beschrijving  der  zoogenaamde 
pupillenschool  te  Kedong-kebo.  Wij  kunnen  ons  niet  bedwingen ,  om  daaruit 
het  een  en  ander  over  te  nemen.  «Merkwaardig**  zegt  de  berigtgever,  »is 
deze  inrigting ,  omdat ,  niettegenstaande  deze  school  nog  geen  vol  jaar  be- 
stond ,  hier  reeds  de  sprekendste  bewijzen  gevonden  worden ,  dat  de  kinderen 
van  gemengd  bloed  niet  zoo  stompzinnig,  bot  en  achterlijk  zijn,  als  men  ze 
dikwijls  heeft  voorgesteld.  Ik  geloof,  dat  elke  bezoeker  dezer  jeugdige  in- 
stelling zich  evenzeer  getroffen  zal  gevoelen  als  ik ,  over  de  vorderingen  , 
welke  deze,  als  het  ware  uit  het  wild  opgenomen  kinderen  reeds  hel»hcn 
gemaakt.  Het  lijdt  geen  twijfel ,  dat ,  wanneer  zulke  scholen  of  liever  zulk 
eene  opvoeding  vroeger  waren  ingevoerd  of  algemeen  konden  worden  gemaakt , 
reeds  nu  de  zoogenaamde  inlandsche  kinderen  zich  over  het  algemeen  geheel 
anders  zouden  voordoen ,  dan  thans  het  geval  kan  zijn.** 

De  sterkte  van  het  korps  pupillen  was,  op  het  oogenblik  dat  dr.  w.  eosch 
het  bezocht ,  tot  het  getal  van  honderd  geklommen ,  allen  kinderen  van  mili- 
tairen ;  doch  dit  getal  zal ,  volgens  de  formatie ,  allengs  tot  tweehonderd 
worden  gebragt.  Het  zal  wel  geen  betoog  behoeven ,  dal  deze  jongens ,  allen 
inlandsche  kinderen,  op  eene  schromelijke  wijze  waren  verwaarloosd.  Men 
vond  ze  veelal  in  de  kampongs  onder  de  Javanen  rondloopen.  Er  waren, 
die,  toen  ze  op  de  school  kwamen,  niets  dan  Javaansch  sprake n.  Maar  thans 
worden  ze  gestraft,  als  men  deze  taal  of  het  Maleisch  onder  hen  hoort. 

Hel  korps  wordt  gekommandeerd  door  den  kapitein  der  infanterie  j.  H. 
MEiss.  De  warme  belangstelling  van  dien  officier  in  de  hein  opgedragen 
schoone  taak  openbaart  zich  in  al  zijne  handelingen.  In  den  lelterlijken  zin 
kan  men  ze^en ,  dat  hij  zijne  aandacht  en  zorgen  geen  oogenblik  afwendt 
van  deze  verhten  kinderen ;  hij  leeft  er  geheel  voor ;  zijn  omgang  mol  hen 
is  zacht,  bedaard,  ernstig,  uilerst  geduldig  en  volhardend.  Onbegrijpelijk 
veol    moeite  en  inspanning  moot  het  hem  gekost  hebben ,    om  deze  school  in 
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een  jaar  tijds  tot  die  hoogte  op  te  voeren,  waarop  zij  zich  thans  bevindt. 
Wij  hopen ,  dat  hij  lang  in  dezen  gewigtigen  werkkring  werkzaam  mag  blij- 
ven ,  en  de  vruchten  van  zijnen  arbeid  mag  aanschouwen.  Hij  beschouwt 
het  als  zijne  beste  belooning,  zijne  kweekelingen  eenmaal  tot  nuttige  leden 
der  maatschappij  gevormd  (e  zien,  en  op  die  wijze  feitelijk  in  hon  te  hebben 
bewezen,  dat  inlandsche  kinderen  op  Java  even  goed  kunnen  worden  ge- 
vormd en  opgevoed,  als  Europesche  kinderen  in  Europa.  Beter  en  krachtiger 
kan  het  vooroordeel  en  de  tegenstand  niet  bestreden  worden !  Niet  minder 
lof  verdient  de  hem  toegevoegde  iste  luitenant  der  infanterie,  do  heer 
L.  RIJSENDAAL.  Beide  officieren  worden  door  de  jongens  boog  geacht  en 
bemind.  Volgens  de  formatie ,  moet  hot  verdere  personeel  dezer  school 
bestaan  uit :  twee  schoolonderwijzers ,  met  den  rang  van  onderadjudant ,  een 
sergeant-majoor,  zes  serge:mten,  een  fourier,  acht  korporaals  en  vier  tam- 
boers, allen  uit  de  200  pupillen  Ie  vormen  en  op  te  leiden.  Voorts  zal  een 
twaalftal  pupillen ,  die  door  aanleg  en  vorderingen  boven  bimne  kameraden 
uitmunten ,  tot  eene  eerste  en  tweede  klasse  bevorderd  worden ,  om  in  eenige 
takken  van  onderwijs  de  meesters  behulpzaam  te  zijn. 

Aan  de  onderofficieren  en  korporaals  zijn  het  toezigt  en  de  lessen  in  de 
gymnastie,  den  wapenhandel  enz.  opgedragen.  Volgens  de  verklaring  der 
oirkieren  ,  is  het  moeijelijk ,  op  den  duur  zoodanige  menseben  te  vinden , 
dio  zich  zoowel  door  hun  gedrag,  als  door  hunne  bekwaamheden  aanbevelen. 
Reeds  herhaaldelijk  moest  men  dezen  en  genen  door  eenen  anderen  vervangen. 

Voor  d<»  bestrijding  van  alle  onkosten  van  dit  gesticht,  is  op  de  begroeiing 
eene  som  van  f  4-6,000  sjaars  uilgetrokken.  Zou  er  op  de  begrooting  wel 
it^ls  voorkomen ,  dat  beter  wordt  besteed  dan  dit  geld  ? 

Op  het  oogenblik  van  het  bezoek  van  dr.  Boscii.,  bevonden  zich  61  leer- 
lingen in  do  school ,  terwijl  de  overigen  in  het  attelier  werden  bezig  gehou- 
den. Dit  wisselt  af,  zoodat  elke  jongen  drie  uren  van  den  dag  in  de  school, 
on  de  drie  andere  der  zes  leeruren  in  de  werkplaats  moet  doorbrengen  Men 
zal  iiioelen  toestemmen ,  dat  deze  onmisbare  schoolverdeeling  het  werk  der 
ond  rwijzers  niet  zeer  gemakkelijk  maakt;  maar  dat  zij  hoogst  doeltreffend  is. 

Do  laa^:^!c  klasse  bestond  uit  een  gering  aantal  kinderen  van  zes  tot  acht 
jaren ,  die  eerst  sedert  een  half  jaar  en  korter  in  het  instituut  waren  opge- 
nomen. Ze  hadden,  bij  het  spellen,  eene  vrij  goede  uitspraak,  iets,  dat  hij 
het  onderwijs  hier  te  lande  veel  moeite  oplevert ,  omdat  ze  allen  van  jongs 
af  slechts  Maleisch  of  Javaansch  hadden  leeren  spreken. 

Do  midden-klasse  is  in  twee  afdcelingen  gesplitst.  Aan  den  fourier ,  over 
wien  wij  boven  sprnken,  is  het  onderwijs  opgedragen.  Hij  verklaarde  veel 
moeite  met  het  onderwijzen  der  zuivere  uitspraak  te  hebhen ,  doch  het  minst 
met  hen,  die  hel  jongst  aankomen,  't  Was  hoogst  opmerkelijk,  hoe,  in  deze 
klasse,  de  jongere  kinderen  de  ouderen  overlroiTen ,  joo  in  vlugheid  van 
leeren  en  begrip ,  als  in  vrijmoedigheid ;  een  ^^evolg  van  hunne  langduriger 
vorwaarloozing. 
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De  leerGngen  der  hoogste  klasse  lazen  zeer  goed,  met  aandacht,  de  noo- 
dige  klem  en  het  in  achtnemen  der  leesieekens.  Een  foutief  opstel  op  het 
bord  werd  bijzonder  goed  en  vlug  verbeterd,  waarbij  zij  toonden  de  regelen 
onzer  taal  niet  alleen  theoretisch  te  hebben  geleerd,  maar  die  ook  te  begrij- 
pen en  in  toepassing  te  kunnen  brengen.  Vragen ,  betrekkelijk  de  algemeene 
aardrijkskunde,  zoo  omtrent  Europa  als  Java,  werden  zeer  goed  beantwoord; 
ook  hadden  ze  in  de  vaderlandsche  geschiedenis  zich  geoefend.  Het  rekenen 
tot  de  breuken  liet  weinig  te  wenschen  over.  Uit  alles  bleek ,  dat  de  onder- 
wijzer veel  met  de  kinderen  sprak  en  de  ontwikkeling  van  hun  verstand 
trachtte  te  ^vorderen.  Het  onderwijs  had  bovendien  eene  godsdienstige  rig- 
ting,  en  de  vorming  van  hun  gemoed  werd  niet  verwaarloosd. 

In  het  attelier  worden  de  jongens  geoefend  in  onderscheiden  ambachten, 
het  kleedermaken ,  schoenmaken ,  timmeren  enz.  Ze  hadden  daarin  reeds  veel 
vaardigheid,  en  bewezen  overtuigend,  dat  de  inlandsche  kinderen  volkomen 
geschikt  zijn  voor  het  aanleerenr  en  uitoefenen  van  ambachten.  Ook  voor 
deze  pupillen  is  het  onderwijs  in  d'izen  handenarbeid  van  hel  uiterste  gewigt. 
Immers,  na  eenen  tienjarigen  diensttijd  kunnen  zij  in  het  burgerlijke  leven 
terugkeeren ,  en  vinden  dan  in  het  uitoefenen  van  een  ambacht  een  voldoende 
broodwinning.  Zoo  worden  ze  niet  alleen  (ot  goede  militairen ,  maar  ook 
tot  nuttige  burgers  opgeleid. 

't  Zal  wel  niet  noodig  zijn,  dat  de  pupillen  eenvoudig,  maar  behoorlijk 
gekleed  worden.  Ook  de  voeding  laat  niets  te  wenschen  over.  Als  het 
etenstijd  is,  scharen  zich  de  jongens,  onder  opzigt  der  onderofficieren,  in  de 
volmaaktste  orde,  aan  eene  lange  tafel.  Een  hunner  spreekt  eerbiedig  een 
gepast  gebed  uit.  De  spijzen  zijn  voorlreifelijk.  Met  vrolijkheid  en  graagte 
wordt  er  na  den  wel  volbragten  arbeid  gegeten.  De  tijd  zal  leeren ,  wat  eene 
geregelde  dagelijksclie  oefening  en  inspanning  van  de  krachten  des  ligchaams 
en  des  geestes,  bij  eenen  meer  voedzamen  leefregel,  dan  anders  aan  zulke 
kinderen  ten  deel  valt ,  op  deze  jongens  zal  vermogen  ,  tot  hunne  stoffelijke 
en  zedelijke  ontwkkeling.  »Zonder  krachtige  bloed-  en  levendige  stofwisseling 
geen  vlugge  krachtige  geest,  geen  ligchaam  bestand  voor  den  arbeid."  Die 
woorden  van  een  onzer  grootste  geleerden  heeft  men  in  Indië  bij  honderden 
en  duizenden  bewaarheid  gezien;  maar  wij  houden  het  er  voor,  dat  deze 
pupillen  die  woorden  in  eenen  omgekeerden  zin  zullen  bevestigen. 

De  gymnastische  oefeningen  maken  ook  een  voornaam  deel  van  hunne  vor- 
ming uit.  De  meeste  jongens  legden  ,  bij  de  moeijelijkste  toeren  ,  eene  vaar- 
digheid, vlugheid  en  lenigheid  der  leden  aan  den  dag,  zoo  als  men  maar 
zelden  aantreft.  Ook  hunne  oefening  in  den  wapenhandel  gaf  dr.  bosgh  stof 
lot  bewondering.  Zij  bestonden  uit  de  gewone  exercitièn  met  het  geweer, 
het  bajonet-schermen ,  het  gewone  schermen ,  het  balonneren  en  het  hanteren 
van  sabel  en  lans.  Enkele  leerlingen  hadden  het  in  de  schermkunst  reeds  zoo 
ver  gebragt,  dat  zij  hunne  meesters  bijkans  te  sterk  waren.  Ook  in  het 
dansen  en  zwemmen  ontvingen  zij  onderrigl. 
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De  komtnandant  deelde  dr.  kosgh  mede  ,  dat  de  ijver  der  leerlingen  in  het 
algemeen  steeds  stof  tot  te\Tedenheid  gaf;  ja,  een  en  ander  maal  vond  hij 
het  zelfs  goed ,  dien  voorzigtig  min  of  meer  te  beteugelen.  Zoo  gebeurde 
het  meermalen ,  dat  sommigen  lot  den  nacht ,  bij  den  flaauwen  schijn  van 
het  kamerlicht ,  lezende  werden  gevonden ,  en  reeds  nu  waren  er  onder  hen 
aan  te  wijzen ,  die  beloofden ,  wat  hunne  bekwaamheden  betreft ,  eenmaal  voor 
den  officiersrang  wel  in  aanmerking  te  kunnen  komen. 

De  gebouwen ,  tot  deze  inrigting  behoorende ,  zijn  nog  van  bamboe  en 
hoogst  gebrekkig.  Misschien  zijn  ze  ook  te  digt  bij  de  kaserne,  om  de  pu- 
pillen geheel  buiten  aanraking  met  de  militairen  te  houden,  he4geen  evenwel 
zoo  veel  mogelijk  werd  tegengegaan.  Men  is  ondertusschen  reeds  op  het  op- 
rigten  van  helere  en  doeltreffende  gebouwen  op  een  meer  afgezonderd  punt 
bedacht. 

In  langen  tijd  hebben  wij  geen  artikel  geschreven ,  dat  ons  zoo  veel  ge- 
noegen verschaft,  als  dit  uittreksel  uit  het  verslag  van  dr.  w.  bosgh.  Wij 
hadden  reeds  king  de  overtuiging,  maar  zij  moet  dunkt  ons  bij  ieder  die 
twijfelde ,  zich  onder  het  lezen  van  dit  berigt  opdringen ,  dat  het  niet  alleen 
pligtmatig  is ,  zich  het  lot  en  de  vorming  der  zoogenaamde  inlandsche  kinderen 
meer  aan  te  trekken,  maar  dat  zij  ook,  bij  eene  goede  leiding ,  hoogst  nuttige 
|eden  der  maatschappij  kunnen  worden.  Wij  schrijven  dan  ook  gaarne  de 
woorden  van  dr.  bosgh  na :  b  Eenmaal  zullen  deze  pupillen  van  Kedong-kebo 
mannen  en  vaders  worden :  en  bedriegen  mijne  uilzigten  mij  niet ,  dan  zal 
hun  kroost  een  geheel  ander  geslacht  zijn.  Hier  worden  kiemen  gelegd , 
welke  vruchtbaar  zullen  opgaan.  Mogt  de  oogst  gezegend  zijn,  en  Indië  en 
het  Moederland  daardoor  eenmaal  geruster  blikken  in  de  toekomst  dezer 
maatschappij  kunnen  werpen ,  dan  dit  thans  den  nadenkenden  opmerker  b 
gegund !  '* 


Men  spreekt  dikwijls  van  p fanatieke  Javanen."  Men  stelt  hen  wel  eens  voor 
als  geestdrijvende  Mohamedanen.  Een  vroeger  minisier  van  koloniën  heeft 
zelfs  op  dien  grond  den  maatregel  van  het  Indisch  bestuur  tegen  den  heer 
GROOFF  in  der  tijd  verdedigd.  Als  een  bewijs ,  hoe  veel  waarde  aan  dergelijke 
beweringen  te  hediten  zij ,  kan  het  volgende  dienen. 

In  de  residentie  Bantam  is  het  Mohamedamisme  het  diepst  in  de  bevolking 
doorgedrongen.  Indien  ergens  op  Java,  dan  is  daar  de  Islam  iets  meer  dan 
een  uilcrlijk  kleed.  Men  zou  dus  vooronderstellen,  dat  daar  ook  cenige  af kee- 
righeid  zou  bestaan  van  Christendom  en  Christenen,  en  dat  althans  in  zaken 
van  godsdienst ,  de  invloed  van  Europeanen  niet  zou  geduld  worden.  Maar 
het  tegendeel  is  waar.  Niettegenstaande  zijne  tegenwerpingen ,  raadpleegt  men 
er  den  resident  somtijds  in  zaken  van  godsdienst.  Zoo  hadden  eens  cenige 
prirslcrs ,    naar   de    nicening  van  don  inlandschen  regent  *.  do  vasten  Ic  vroog 
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laten  beginnen.  De  vaslcnmaand  begint  wanneer  de  nieuwe  maan  gezien  is , 
en  nu  beweerde  de  regent ,  dat  dit  het  geval  onmogelijk  kon  geweest  zijn. 
De  priesters  werden  daarom  door  hem  in  boeijen  gezet.  Maar  anderen 
beweerden,  dat  zij  wel  degelijk  gelijk  en  de  regent  ongelijk  had.  Daarom 
werd  de  beslissing  van  den  resident  ingeroepen.  Deze  belegde  eene  vergade- 
ring van  100  priesters,  hield  hun  hunne  verpligtingen  jegens  den  regent  voor 
oogen ,  en  stelde  voor ,  om  op  de  eerstvolgende  maan  te  wachten ,  ten  einde , 
uit  het  tijdstip  waarop  deze  zigtbaar  werd ,  te  berekenen ,  wie  zich  vergist 
had  de  regent  of  de  priesters.  Deze  laatsten  werden  door  den  resident  uit 
de  boeijen  ontslagen,  maar  toen  hun  ongelijk  bewezen  was,  werden  ze  ver- 
oordeeld, om,  wegens  hunne  weerspannigheid ,  tot  straf  eenen  tijd  lang  in 
de  missighit  (moskee)  te  vasten  en  te  bidden.  Inderdaad,  uit  zulke  feiten 
blijkt,  dat  die  zoogenaamde  «fanatieke  Javanen'*  door  eene  verdraagzaamheid 
gekenmerkt  worden,  die  men  bij  Christenen  dikwijls  ie  vergeefs  zou  zoeken." 


De  zoogenaamde  heerendiensten,  welke  de  inlanders  in  vroegere  jaren  tot 
en  met  1811  verpligt  waren  voor  de  kompagnie  (gouvernement)  en  voor  hunne 
regenten  (toenmaals  leenheeren,  (hans  bezoldigde  inlandsche  ambtenaren),  te 
presteren,  werden  gevorderd  van  landbouwers.  Daarvoor  hadden  zij  als  be- 
looning een  stuk  grond ,  in  hunne  dorpen  gelegen ,  't  welk  zij  gehouden  waren 
te  bebouwen ,  terwijl  zij  over  het  produkt  naar  verkiezing  konden  beschikken , 
zonder  betaling  van  eenige  belasting  hoegenaamd.  Dit  een  en  ander  was  het 
gevolg  van  het  toen  vigerend  stelsel ,  geheel  overeenkomstig  de  adat  der 
Javanen.  Zij  werden  alzoo  voor  hunne  diensten  wel  degelijk  in  produkt  be- 
taald, in  stede  van  in  geld. 

Het  Engelsch  tusschenbestuur  voerde  op  Java  in  1811  «het  landelijk  stelsel" 
in  y  gegrond  op  zeer  liberale  beginselen ,  volgens  welk  alle  landen ,  zonder 
ondersclieid ,  onder  de  belasting  worden  aangeslagen ,  en  een  gedeelte  der  op- 
brengst aan  het  gouvernement  als  belasting  worden  opgebragt;  terwijl  de 
verpligte  of  de  zoogenaamde  heerendiensten  werden  afgeschaft ,  als  het  natuur- 
lijk gevolg  van  het  ontnemen  der  tot  op  dat  oogenblik  bestaan  hebbende  be- 
looning in  gronden.  Tengevolge  van  dat  aangenomen  stelsel ,  en  bij  het  plan 
om  de  gronden  van  Java  geheel  of  gedeeltelijk  aan  partikulieren  te  verkoopen , 
heeft  het  Engelsch  bestuur,  bij  publikalie  van  den  14  November  1812-,  no. 
38,  uitdrukkelijk  afgeschaft,  >alle  gedwongene  leveringen  van  produkten, 
akmede  de  heerendiensten,"  en  bepaalde  daarbij  de  belasting  van  partikuliere 
landen  op  een  half  percent  van  de  eerste  inkoopsbedragen  aan  het  gouver- 
nement op  te  brengen.  Deze  verordeningen ,  omtrent  den  verkoop  van  landen 
aan  partikulieren,  zijn  bij  kapilula!ie  van  1815  door  het  Nederlandsch  gou- 
vernement gehomologeerd.  In  weerwil  van  deze  homologatie  is  die  belasting 
irhter,  sinds  den  overgang  (l«»r  kolonie  aan  hot  NiHlorlandschc  gouvernement. 


76 

met  ongeveer  5  è  600  pCt.  verhoogd  geworden;  die  som  is  ondertusscben 
zonder  ecnige  tegenkanting  is  's  land^  kas  gestort,  omdat  die  bezwaren  slechts 
drukken  op  de  eigenaren  dier  domeinen.  Maar  hel  weder  invoeren  van  de 
lieerendiensten ,  zonder  eenige  betaling  of  met  een  zeer  gering  loon  en  onder 
alle  klassen  van  Javanen ,  moet  uit  den  aard  der  zaak  hoogst  drukkend  zijn , 
speciaal  voor  de  landbouwers,  die  reeds  onder  zware  belasting,  alsmede  onder 
nog  zwaardere  heffing  van  bazaarregten  en  door  de  (ihinesche  pachters  geëx- 
ploiteerd, gebukt  gaan. 

Het  is  eene  onbetwistbare  daadzaak ,  dat  de  heerendiensten  op  Ja\'a ,  zoo 
als  ze  sinds  eenige  jaren  door  het  gouvernement  van  de  Javanen  werden  ge- 
vorderd ,  allerverderfl^kst  moeten  zijn  voor  hunnen  maalsdiappelijken  toe- 
stand. Inderdaad  geen  noodlottiger  middel  zoude  kunnen  gevonden  worden 
om  den  Javaan  totaal  te  verarmen ,  't  geen  eindelijk  die  ongelukkige  gevolgen 
moet  hebben,  die  wij  in  1847  en  1849  zonder  voorbeeld  hier  hebben  beleefd. 
Wij  bedoelen  het  uitsterven  door  honger  en  kommer  van  geheele  streken  in 
de  residentie  Samarang  en  de  meer  westelijke  residentiè'n.  Zoob  uitengewoon 
zijn  de  hongersnood  en  sterfte  onder  die  goede  en  lijdelijke  menschen,  dat 
hunne  lijken  tengevolge  daarvan  niet  begraven  konden  worden ,  maar  in  de 
rivier  werden  geworpen.  Uit  deze  omstandigheid  moet  men  opmaken ,  dat  de 
sterfte  van  honger  buitengewoon  groot  moet  zijn,  daar  het  begraven  van  lijken 
onder  de  Javanen  onder  de  heiligste  van  alle  verpligtingen  worden  gerekend, 
hun  door  de  Mohamedaansehe  godsdienst  voorgeschreven. 

Het  autokralisch  stelsel  op  Java  tracht  deze  droevige  rampspoeden  toe  te 
schrijven  aan  misgewassen  der  rijstkultuur ;  maar  wij,  die  met  de  omstandig- 
heden van  den  Javaan  hier  volkomen  bekend  zijn ,  wij  beweren  en  zullen 
bewijzen ,  dat  de  grondoorzaak  van  dat  droevig  noodlot  der  Javanen  wel 
degelijk  moet  gezocht  worden  in  het  bestaan  van  gedwongene  diensten  ten 
behoeve  van  het  gouvernement,  zonder  eenige  betaling,  of  ^net  een  zeer  ge- 
ring loon,  waarvan  zij  onmogelijk  in  den  tegenwoordigen  tijd  kunnen  be- 
staan, veel  minder  hunne  vrouwen  en  kinderen  onderhouden.  Wij  beweren 
en  zullen  bewijzen ,  dat  de  heerendiensten ,  vereenigd  met  de  zware  heffing 
der  bazaarregten  door  Chinesche  pachters  geëxploiteerd,  de  grondoorzaak  zal 
wezen  van  meer  en  meer  toenemenden  achteruitgang,  die  armoede  voor 
geheel  Java  ten  gevolge  moet  hebben. 

Zie  hier  kortelijk  hoedanig  die  gedwongen  diensten  onder  het  volk  worden 
gevorderd. 

Uit  den  aard  der  zaak  wordt  de  regeling ,  of  liever  wükkeurige  vordering 
van  diensten  zonder  betaüng,  opgedragen  aan  de  regenten,  en  door  dezen 
weder  aan  hunne  mindere  hoofden,  zoodat  op  die  wijze  ieder  dezer  hoofden 
de  onbeperkte  magt  bezit,  om  gedwongene  diensten  aan  het  volk  op  te  leg- 
gen, tot  herstelling  van  wegen,  bruggen,  alsmede  bij  de  onderscheidene 
gouvernementswerken ,  zoodanig  dat  de  menschen  in  een  gering  bevolkt  dorp 
of  kampong,    niet  alleen  geen  tijd  hebben  om  voor  hun  beslaan  te  werken 
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maar  ook  zelve  de  materialen  en  rempla^anten  moeten  koopen ,   die  van  hen 
gevorderd   worden,   ten  behoeve  van  de  gouvernementswerken ,  ook  wel  zeer 
dikwijls    van    de    woningen    van    gemelde  inlandsche  hoofden.  —  Er  bestaan 
voorbeelden   —  en   die  nu  nog  heden   ten   dage  worden  gevonden,  —  dat 
zoodanige   dienstpligligen  hunne  geringe  bezittingen  en  eindelijk  hun  ploegvee 
moesten   verkoopen ,   om   aan   die   vordering  te  kunnen  voldoen.     Terwijl  dit 
gebeurt,    komt    de    kontroleur    der   kultures   met  zijn  gevolg  het  dorpshoofd 
aanmanen ,  om  de  achterslallige  grondbelasting  te  voldoen ;  —  deze  ver\'oegt 
zich   op  zijne  beurt   lot   den   gemeenen   man ,   met  den  last  om  de  belasting 
aan  het   gouvernement  op  te  brengen.     Het  ten  gevolge  van  het  bestaan  der 
beerendienslen   gebrekkig   bebouwde  land,  kon  niet  zooveel  opbrengen  als  de 
belasting    daarop    aangeslagen    was.     Eindelijk    moet  dan   de  laatste  voorraad 
van  rijst  of  padie ,  vruchten  uit  den  tuin ,  bladeren  enz.  op  de  markt  gebragt 
worden,    om   ze  te  verkoopen,    ten  einde  de  grondbelasting  aan  bet  gouver- 
nement  op   te   brengen ;   —  d^dr  komt  den  ongelukkigen  Javaan  te  gemoet 
de    Chinesche    pachter,    die    hem  f   van   de  waarde  van  zijne  produkten  als 
pachtschat  ontneemt !     Wie   zal   nu  nog  vragen ,    waaraan  het  toegeschreven 
moet  worden,    >dat  de  Javanen  tegenwoordig  zoo  verarmd  zijn  geworden?'* 
Misge wassen  in  de  rijst kulluur  zijn  hier  geene  vreemde  ongelukken ;  zij  gebeurden 
zoowel  in  vroegere  tijden  ab  tegenwoordig;  maar  ze  hebben  nimmer  aanleiding 
gegeven   tot  zulke   noodlottige  rampspoeden  als  tegenwoordig  worden  onder- 
vonden.   Daarenboven   kunnen  geene  misgewassen  van  eenig  belang  bestaan , 
óêAr  waar  het  volk  tijd  en  gekgenheid  genoeg  kon  vinden,  om  het  land  naar 
behooren   te  bebouwen;   madr  als  de  landbouwer  verpligt  wordt,  om  van  de 
30    dagen   25  bij  het  gouvernement  en  bij  zijne  hoofden  te  moeten  werken , 
zonder    eenige    betaling ,    kan    hij    onmogelijk  zijn  land  behoorlijk  bebouwen. 
Dit   is  nu  het   bezwaar  van  de  heerendiensten  onder  de  landbouwers;  —  ten 
opzigte  van  de  handwerkslieden  zijn  zij  niet  minder  bezwarend.   Een  werkman , 
die  voor  zijn  arbeid  bij  partikulieren  per  dag  verdient  van  80  tot  iOO  centen, 
wordt  verpligt,   om  op  zeker  getal  dagen  aan  de  heerendiensten  ie  arbeiden, 
zonder    loon    of   met    i5  cent  's  daags  bij  het  gouvernement.  —  Om  hiervan 
bevrijd   te    zijn,   betaalt  hij  eene  zekere  recognitie  aan  zijn  hoofd  tot  het  in- 
koopen    van    een    remplagant ;    zoodat  een  zoodanig  werkman  f  gedeelte  van 
zijne    verdienste    ten    behoeve    van    gouvernementswerken    moet    missen   ten 
koste  van   zijn   bestaan   en   dat   van  zijne  vrouw  en  kinderen ,  —  terwijl  uit 
het  overige   ^  gedeelte   hij,   op   de  vordering  van  zijn  hoofd,   nog  een  deel 
aan  materialen  moet  besteden ,  ten  behoeve  der  gedwongen  levering  aan  onder- 
scheidene   werken.     Bij    gevolg    heeft    een   werkman   nagenoeg  één  vol  jaar 
gewerkt    en    zijne   verdiensten  aan  de  gouvernementswerken  opgeofferd,    om 
te    kunnen    voldoen    aan   de  heerendiensten.     Bij  de  minste  tegenspoeden  of 
misgewassen   in   de   rijstkultuur   moet   noodwendig  een  Javaan  tot  de  diepste 
armoede    vervallen,    en    eindelijk    van    kommer  en  honger  uitsterven,   welke 
droevige  voorbeelden  wij   sinds  jaren  in  de  binnenlanden  hebben  gezien.     Nu 
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eindelijk  sinds  i847  is  het  noodlot  voor  hen  len  toppunt  gestegen,  waarvan 
de  officiële  rapporten  van  den  inspekt^ur  der  kultures  v.  d.  p.  en  den  kon- 
troleur  v.  r.  ,  schrikkelijke  tafereelen  hebben  opgehangen. 

Zoolang  alzoo  de  beerendiensten  op  Java  onder  de  Javanen  nog  bestaan, 
en  de  Javaan  voor  zijnen  arbeid  niet  naar  billijkheid  wordt  beloond ;  —  zoo 
lang  de  Chinesche  pachters  het  patent  van  het  gouvernement  verkrijgen,  om 
hen  naar  willekeur  uit  te  zuigen,  —  zoolang  zal  ook  het  lot  van  den  Javaan 
steeds  beklagenswaardig  blijven,  welke  verandering  men  ook  in  het  bestaande 
stelsel  zal  verkiezen  in  te  voeren.  Deze  grondoorzaken  moeten  vooraf  uil 
den  weg  worden  geruimd ,  om  een  goed  en  geduldig  volk  gelukkig  te  maken. 
Het  kwaad  wordt  hoe  langer  zoo  meer  voor  hen  ondragelijker;  thans  zijn  de 
menschen  van  geheele  provinciën  uitgestorven  ;  wij  reikhalzen ,  om  de  wille 
der  menschheid ,  naar  eenige  verandering  ten  hunnen  beste ,  want  de  gevol- 
gen zijn  anders  onberekenbaar. 
Java,  Februarij  1850. 


In  ons  nommer  voor  April  1.1.,  blz.  295,  hebben  wij  onze  denkbeelden 
medegedeeld  over  het  belang  van  den  Japanschen  handel  en  over  de  nood- 
zakelijkheid,  om  tot  op^icrhoofd  van  Japan  iemand  te  benoemen,  die  bekend 
is  met  den  handel  in  het  algemeen  en  speciaal  met  de  aangelegenheden  van 
ons  handelsverkeer  met  Japan.  Ons  verlangen  is  niet  verwezenlijkt.  Tot  op- 
perhoofd is  benoemd  de  heer  rose  ,  adjunkt-sekrelaris  van  het  gouvernement , 
een  man  die  sedert  vele  jaren  deze  laatste  betrekking  op  cene  uitmuntende 
wijze  heeft  waargenomen.  Maar  wij  vragen ,  hoe  is  het  mogelijk ,  dat  zoo 
iemand  op  de  hoogte  zou  wezen ,  die  vereischt  wordt ,  om  onze  belangen , 
in  den  tegenwoordigen  tijd  en  in  de  van  buitengewone  gebeurtenissen  z\vangere 
toekomst ,  die  wij  te  gemoet  gaan ,  zoo  te  behartigen ,  dat  daaruit  eene  uit- 
breiding en  hervorming  van  onze  handelsbetrekking  met  Japan  zullen  geboren 
worden?  Daarvoor  is  een  man  van  praktijk  noodig,  niet  een  man  van  het 
bureau.  »Een  kundig  ambtenaar  kan  een  goed  koopman  zijn ,  maar  een  kundig 
ambtenaar  is  zelden  of  nooit  een  goed  koopman."  Wij  vreezen  dan  ook, 
dat  de  zaken  weder  vooreerst  op  den  ouden  voet  zullen  blijven.  En  wij  be- 
treuren dat  diep!  *t  Schijnt,  dat  Nederland  veroordeeld  is,  om,  door  de 
fouten  zijner  ambtenaren  in  Indië,  langzamerhand  zijne  kracht  en  zijnen  in- 
vloed te  verliezen. 


Behalve  op  de  drie  hoofdplaatsen  en  Buitenzorg,  moeien  op  alle  andere 
plaatsen  de  funkliën  van  postkommies  door  één  der  ambtenaren ,  doch  meestal 
door   een  der  klerken  van  het  residentie-bureau  worden  vervuld.    Die  klerken 
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hebben  gewoonlijk  eene  bezoldiging  van  f  30  lot  f  60  s  maands.  Ze  moeten 
daarvoor  van  's  morgens  8  lot  12  of  2  uur  op  het  bureau  werkzaam  zijn. 
Een  van  hen,  die  men  daarvoor  het  meest  gesehikt  acht,  wordt  gelast,  zich 
roet  het  ontvangen  en  verzenden  der  brieven  te  belasten.  Hiervoor  ontvangt 
hij  niet  alleen  geene  tegemoetkoming  of  toelage,  maar  hij  moet  nog  boven- 
dien papier,  lak,  licht,  dat  (ot  het  inpakken  der  brieven  vereischt  wordt, 
zelf  bekostigen.  Wanneer  eenig  abuis  in  zijne  administratie  der  postgelden 
gevonden  wordt,  wordt  hij  lot  het  aanzuiveren  van  zulk  een  geldelijk  to  kort 
verpligt.  De  meesten  van  deze  gepreste  postkommiesen  zagen  zich  daarom 
gaarne  uit  die  eervolle  betrekking  ontslagen  en  wenschten  wel ,  dat  die  booge 
gunst  aan  een  ander  mogt  te  beurt  vallen.  Anderen ,  bij  wie  het  eergevoel 
geene  diepe  wortels  heeft  geschoten,  of  die  dat  woord  als  een  ijdele  klank 
zonder  beteekenis  beschouwen ,  ontzien  zich  niet ,  om  grove  fouten  te  maken , 
in  de  hoop  daardoor  van  die  lastige  betrekking  bevrijd  te  worden. 

Het  gouvernement  on! vangt  de  gelden  voor  het  verzenden  der  brieven. 
Doch  het  heeft'  zich ,  bij  art.  9  van  het  reglement  op  de  brieven-  en  wagen- 
posten  op  Java  (Staatsblad,  1823,  no  3),  voor  alle  schade,  die  uit  het  ver- 
liezen van  brieven  met  geld  of  wissels  zou  kunnen  ontstaan ,  gewaarborgd , 
door  te  bepalen :  >dat  in  geen  geval  het  postwezcn  aansprakelijk  is  voor  de 
verliezen,  die  daardoor  ontstaan."  De  vraag  is  dus  deze:  wie  is  aansprakelijk? 
De  fungerend  postkommies ,  die  klerk  is  op  eene  nietige  bezoldiging ,  en  voor 
de  belrekking  van  kommies  noch  traktement  noch  toelage  ontvangt,  kan  men 
toch  waarlijk  daarvoor  niet  verantwoordelijk  stellen ,  zoo  het  namelijk  geen 
bewezen  diefstal  is.  Het  gouvernement  verlangt  wel  de  winsten ,  doch  wil 
van  de  verliezen  niets  welen.  Voorwaar,  een  schoon  beginsel,  om  zeker  rijk 
te  worden !  Ten  einde  echter  nog  spoediger  dat  doel  te  bereiken ,  is  nog  ten 
overvloede,  bij  art.  23  van  hel  reeds  genoemde  reglement,  bepaald,  dat  het 
dubbele  portgeld  zal  moeten  worden  betaald  voor  alle  gerekom mandeerde 
brieven,  die,  zoo  ze  verloren  gaan,  niet  worden  vergoed. 

Nog  voordeeliger  voor  het  gouvernement,  is  de  inrigting  der  brievenpost 
in  een  gedeelte  der  residentie  Madioen  en  in  Paljitan.  Niettegensta.'mde  er  te 
Ponorogo  en  Patjitan  postkantoren  bestaan  (indien  namelijk  inrigtingen,  gelijk 
wij  zoo  even  schetsten,  met  dien  naam  bestempeld  mogen  worden),  zoo  zijn 
er  echter  noch  postillons  noch  paarden  voor  de  brievenpost.  De  inlandsche 
bevolking  moet  kapala's  (dorpshoofden)  beschikbaar  stellen,  die  de  brieven- 
paketten  te  paard  van  Madioen  naar  Ponorogo  en  Paljitan  brengen,  en  zoo 
ook  terug  van  Patjitan  en  Ponorogo  naar  Madioen.  Daar  deze  mensciien 
geene  betaling  daarvoor  ontvangen ,  kan  men  begrijpen ,  dat  zij  ook  hunne 
paarden,  die  bovendien  meestal  niet  van  de  beste  soort  zijn,  niet  steik  aan- 
zetten ,  en  zij  zei  ven  zich  ook  niet  overhaasten. 

De  nadeelen ,  die  uit  een  postwezen ,  dat  op  zoodanige  wijze  is  ingerigt , 
ontslaan,  zullen  wij  wel  niet  behoeven  op  te  sommen.  Handel  en  cirkulatie 
vinden  daarin  de  grootste  belemmeringen ,  en  wie  verzekert  óns ,  dat  niet  nu 
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en  dan  brieven  verloren  (^an  of  eenigen  tijd  aangehouden  worden.  Nog  on- 
langs *  moeten  twee  postpaketten  van  Patjitan ,  met  dienststukken ,  andere 
brieven  en  ƒ  260  aan  recepissen ,  verloren  zijn  gegaan. 

Indien  men  nu  het  oog  vestigt,  niet  alleen  op  de  inrigting  der  poslerijen 
in  ieder  beschaafd  land  van  Europa ,  maar  ook  in  de  Engelsche  koloniën , 
dan  verdient  in  dat  opzigt  Nederlandsch  Indiè'  niet  zeer  geroemd  te  worden. 
Inderdaad,  het  heeft  den  schijn,  dat  alles  wordt  aangewend,  om  den  parti- 
kuliercn  handel  zoo  veel  mogelijk  hinderpalen  in  den  weg  te  stellen,  om  de 
wisseling  van  gedachten  en  daardoor  de  beschaving  tegen  te  werken ;  in  een 
woord ,  om  alles  in  dien  toestand  te  houden ,  waarin  het  nu  verkeert ,  en 
die,  naar  veler  oordeel,  niet  zeer  gewenscht  is. 


Frftgrnieiiteii  «eii«r  Bete  over  9«wa, 

m 

(Door  Dr.  P.  BLEEKER.) 


Reia  4«M»v  de  BUuieiilsndeB  ▼•■  1llUUiMm*Sm\m, 


HOOFDSTUK  XIH. 

VAN  POERWOREDJO  NAAR  BANJOEMAS. 

Hoofdplaats  Poerwaredjo.  Gezondheidsverhoudinyen.  Reis  naar  Banjoemas 
Koeto-^ardjo.  Keboemen.  Karang-^njar.  Gombong.  Fort  aldaar.  Boei^ 
toe.  De  Goenoeng  Kalongan,  Algemeene  beschouwing  der  residentie 
Banjoemas.  Grenzen.  Stroomgebieden,  Regentschappen  Banjoemas ,  Tji- 
kUjapf  Poerwokerto,  PoerboUnggo  ^  Bandjar-Negara,  Bevolking.  Geboor- 
ten en  Sterfteverhoudingen.  Distrikten.  Rijst- ,  Tabaks^ ,  l^ofij-  >  Thee- , 
Indigo-  en  Kaneelkultuur.  Veestapel.  Gouvernementsinkom^ten  van  Ba- 
njoemës. 


Poerworedjo  ,  de  hoofdplaats  der  residentie ,  is  eene  der  fraaiste  steden  van 
Java.  Tot  nog  toe  is  zij  meer  algemeen  bekend  onder  den  naam  van  Kedong- 
kebo,  boezeer  Poerworedjo  haar  officiële  naam  is.  Zij  ligt  aan  den  wesler- 
oever  der  Bogowonto ,  in  eene  vruchtbare  vlak  Ie ,  en  is  op  eene  ruime  schaal 
gebouwd,  heeft  breede,  elkander  regtlioekig  snijdende  en  met  fraai  geboomte 
beschaduwde  straten  en  eene  bevolking  van  meerdere  duizende  Javanen ,  on- 
geveer 300  Chinezen,  een  40tal  Arabieren  en  Mooren  en  omstreeks  100 
Europeanen  en  afstammelingen  van  Europeanen.  Even  ab  elders,  bewonen 
Europeanen ,  Chinezen  en  Javanen  er  afzonderlijke  wijken ,  die  zich  alle  ken- 
merken door  netten  aanleg.  De  Chinesche  wijk  bestaat  grootendeels  uit  steenen 
buizen.  Poerworedjo  heeft  een  fraai  residentiehuis ,  dat  aan  de  paseiban  is 
gelegen  tegenover  het  insgelijks  fraaije  regentshuts.  De  overige  huizen  der 
Europeanen  zijn  eenvoudig  opgetrokken  en  van  steen  of  hout.  Er  is  voorts 
een  steenen  fort,  hetwelk  de  wegen  naar  Semanggih  en  Keboemen  bestrijkt, 
een  goed  tngerigt  steenen  gevangenhuis ,  verscheiden  ruime  gouvernements- 
pakhuizen ,  goede  kazernes  voor  de  djaijang-sekars  en  pradjoerits ,  en  een  ruim 
kampement  met  eenige  kazernes,  kanline,  officierswoningen  en  hospilail.    Het 
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garnizoen  bestond  in  1846  uit  een  bataljon  infanterie  en  1  kompagnie  artil- 
lerie ,  met  27  oificieren  van  de  infanterie ,  4  van  de  artillerie ,  4  van  de  ge- 
neeskundige dienst  en  1  van  de  administratie.  Sedert  is  een  half  bataljon 
infanterie  van  Poerworedjo  weggenomen,  om  het  garnizoen  van  Tjilatjap  te 
versterken,  terwijl  aan  de  andere  zijde  aanmerkelijke  uitbreiding  is  gegeven 
aan  de  daar  opgerigte  pupillenschool ,  bestemd  om  de  kaders  van  bet  l^er 
van  goede  onderofficieren  te  voorzien.  In  1846  zag  ik  daarvan  de  beginselen. 
Toen  werden  daar  ongeveer  30  knapen ,  meestal  inlandsche  kinderen ,  tot  den 
soldatenstand  opgeleid,  en  behalve  in  de  exercitiè'n,  ook  in  lezen,  schrijven, 
rekenen ,  en  de  ouderen  ook  in  een  of  ander  ambacht  onderwezen.  Sedert 
is  deze  school  geheel  georganiseerd  en  zijn  twee  officieren,  een  kapitein  en 
een  luitenant  met  de  direktie  derzelve  belast.  Alle  meeningen  van  deskun- 
digen komen  daarin  overeen ,  dat  deze  instelling  hoogst  nuttig  is ,  den  Staat 
goede  soldaten  en  onderofficieren  zal  verschaffen ,  en  tevens  een  geschikt  mid- 
del aanbiedt,  omgaan  zoovele  soldatenkinderen  en  kinderen  van  onvermogende 
Europeanen  of  Europesche  afstammelingen  in  Indië  ,  een  bestaan  te  bezorgen.  (1) 
Behalve  de  militaire  magt  liggen  te  Poerworedjo  nog  gekazerneerd  39  djai- 
jang-sekars  en  36  pradjoerits.  De  pradjoerits  zijn  in  de  geheele  residentie 
bijkans  200  koppen  sterk,  doch  de  overigen  zijn  op  de  regentschaps  hoofd- 
plaatsen Koeto-ardjo,  Ambal,  Keboemen,  Karanganjar  en  Wonosobo  verdeeld. 
Te  Poerworedjo  hebben  zij  een  Isten  luitenant  tot  kommandant. 

Even  als  Djokjokarta  en  Soerakarta,  staat  ook  Poerworedjo  bekend  als  een 
der  voor  de  gezondheid  gunstigste  plaatsen  van  Java.  Ten  einde  dienopzig- 
telijk  tot  eenige  zekerheid  te  komen ,  heb  ik  mij  weder  moeten  bepalen  tot 
een  onderzoek  naar  de  ziekten  en  de  mortaliteit  onder  het  garnizoen ,  vermits 
mij  geene  voldoende  gegevens  bekend  zijn  betrekkelijk  de  ingezetenen  ter 
hoofdplaakse.  Dit  onderzoek  bepaalt  zich  tot  het  jaar  1848,  en  hoezeer  dit 
tijdvak  te  kort  moge  schijnen  om  daaruit  de  mortaliteits-  en  ziektewetten  te 
berekenen,  laat  zich  er  toch  eene  vergelijking  uit  opmaken  tusschen  de  ge- 
zondheids- en  mortaliteitsverhoudingen  hier  en  die  der  groote  garnizoensplaat- 
sen  van  Midden-Java,  in  vorige  hoofdstukken  aangetoond.  —  De  gemiddelde 
sterkte  van  het  garnizoen  te  Poerworedjo  in  1848  was  695  militairen ,  t.  w. 
397  Europeanen,  213  Afrikanen,  45  inlanders  en  40  pupillen.  Het  aantal 
ziektegevallen  bedroeg  in  hetzelfde  jaar  952  en  dat  der  sterfgevallen  sleciits 
10.  Men  erlangt  alzoo  tot  allerbelangrijkste  uitkomst ,  dat  slechts  1  van  de  69 
militairen  overleed  en  slechts  1  van  de  95  behandelde  lijders;  terwijl  gemid- 
deld ieder  militair  1 ,3  maal  onder  geneeskundige  behandeling  kwam ;  verhou- 
dingen die ,  wat  de  mortaliteit  betreft ,  nog  ongeveer  dubbel  zoo  gunstig  waren  als 
die  te  Soerakarta.  Het  belangrijke  der  zaak  noopt  mij ,  de  bedoelde  verhou- 
dingen voor  de  6  groote  garnizoensplaatsen  van  Midden-Java  hier  naast  el- 
kander (e  stellen. 


(1)    Zie  de  vorige  aflevering  van  dit  Tijdschrift.  Rbd. 
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Van  de  10  overledenen  te  Poerworedjo  waren  8  Afrikanen  en  2  Europea* 
nen.  Voor  de  Europeanen  was  de  mortaliteit  alzoo  =  1:198,  voor  de  Afri- 
kanen =  1:26,  voor  de  inlanders  =  0:45  en  voor  de  pupillen  :=  0:40. 
Van  de  Europeanen  overleed  1  aan  dysenterie  en  1  aan  darmontsteking;  van 
de  Afrikanen  2  aan  longtering,  2  aan  andere  borstziekten  en  de  overige  4 
aan  verschillende  andere  ziekten. 

Onder  de  voo^ekomene  ziekten  waren  154  gevallen  van  koortsen,  25  van 
dysenterie,  19  van  diarrhoe,  21  van  koliek,  7  van  leverontsteking,  11  van 
darmontsteking,  8  van  waterzucht,  8  van  longtering,  20  van  longontsteking 
en  zijdewee,  10  van  hartziekten,  22  van  kinderziekte,  129  van  syphilitisclie 
ziekten,  enz. 


Den  16  September  vertrokken  wij  van  Poerworedjo  naar  Banjoemas.  Twee 
groote  wegen  doorloopen  de  zuidelijke  helft  van  Bigelen,  van  het  ooslen 
naar  het  westen.  De  zuidelijkste  derzelve  loopt  parallel  met  en  digt  langs  het 
slrand ,  over  Ambal  naar  Karang-bolong.  De  noordelijkste  gaat  midden  door 
de  groote  aliuvievlakte  der  residentie ,  begint  te  Poerworedjo ,  doorsnijdt  ach- 
tereenvolgens de  regentschappen  Koeto-ardjo ,  Keboemen ,  Karang-anjar  en  een 
smal  gedeelte  van  Ambal ,  treedt  dan  in  Banjoomas  en  bereikt  de  Seraijoe  ter 
hoofdplaatse  Banjoemas ,  nadat  hij  eerst  den  Goenoeng-Kalongan  bestegen  heeft. 
Langs  dezen  laatsten  weg,  dien  wij  volgden,  liggen  de  hoofdplaatsen  der 
regentschappen  Koeto-ardjo ,  Keboemen  en  Karang-anjar  en  het  nog  in  aanbouw 
zijnde  fort  te  Gombong  of  Gemboeng. 

De  a&tand  van  Poerworedjo  tol  Banjoemas ,  langs  dezen  weg  gerekend ,  be- 
draagt 65  palen.  Bagelen  strekt  zich  46  palen  ver  langs  denzelven  uit  en 
heeft  er  poststations  te  Bandong  (paal  6  van  Poerworedjo),  Poeto  (paal  11), 
Prembong  (paal  17),  Kedong-tawon  (paal  22 — ^23),  Keboemen  (paal  28), 
Seroewan  (paal  33) ,  Koemit  (paal  38) ,  en  Bawang  (paal  44).  De  reis  door 
de  vlakte  van  Bagelen  biedt  weinige  schoone  gezigten  aan,  en  slechts  eene 
aaneenschakeling  van  indigovelden ,  kaneeltuinen ,  sawah*s  en  dessa's.  De 
voornaamste  rivieren  over  welke  de  weg  geleidt,  zijn  de  Bandong,  50  tot 
60   voeten  breed  (bij   paal  6),   de   Gebang,  ongeveer  100  voeten  breed  (bij 
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paal  14),  de  Kali-bojo,  40  voeten  breed  (bij  paal  25),  de  Looeloh,  ISO — 900 
voeten  breed  (bij  Keboemen),  de  Koemil,  60  voeten  breed  (bij  paal  38),  en 
de  Bantar,  70  voeten  breed  (bij  paal  43). 

Het  regentschap  Poerworedjo  strekt  zich  nog  eenige  palen  ver  westelijk  van 
de  hoofdplaats  uit.  Van  de  4  distrikten  van  hetzelve  heelt  Poerworedjo  de 
talrijkste  bevolking ,  en  wel  meer  dan  40,000  Javanen.  Het  distrikt  Djenar  ligt 
in  het  zuiden  des  regentschaps  en  heeft,  zoo  als  gezegd  is,  eene  bevolking 
van  ongeveer  27,000  zielen,  terwijl  Tjangkreb  bevolkt  is  met  ongeveer  25,000 
en  Loanoe  (in  het  noorden  des  regentschaps),  insgelijks  met  ongeveer 25,000 
ingezetenen. 

De  hoofdplaats  van  het  regentschap  Koeto-ardjo  bereikt  men  bij  paal  8  van 
Poerworedjo.  Daar  wij  er  ons  slechts  eenige  minuten  ophielden ,  zagen  wij 
van  deze  plaats  slechts  weinig.  De  pradjoerits ,  23  in  getal ,  woonden  er  in 
eene  soort  van  kampement ,  doch  ieder  in  een  eigen  hutje ,  met  vrouw  en 
kinderen.  Van  de  drie  distrikten  van  Kocto-ardjo  beslaat  dat  der  hoofdplaats 
het  middelste  gedeelte  van  het  regenischap,  terwijl  Kemiri  noordelijk  en  Pi- 
toeroeh  zuidelijk  van  hetzelve  liggen.  Het  distrikt  Koeto-ardjo  heeft  ruim 
22.000  inwoners,  Kemiri  ongeveer  25,000  en  Pitoeroeh  22,000  inwoners. 

Te  Soember,  eene  dessa  aan  de  Gehang,  bij  paal  14,  komt  men  in  het 
regentschap  Keboemen.  3  palen  verder  ligt  Prembor,  de  hoofddessa  van  het 
gelijknamige  distrikt,  dat  met  ongeveer  14,000  Javanen  bevolkt  is.  Kedong- 
tawon ,  bij  paal  22,  is  evenzoo  distrikts-hoofdplaats.  Het  distrikt  Kedong-lawon 
heeft  omstreeks  30,000  inwoners. 

Keboemen  ligt  aan  de  Looeloh  en  is  höofdpbats  van  de  adsistent-residentie 
Keboemen  (tot  welke  ook  het  regentschap  Karang-anjar  behoort),  en  van  het 
evenzoo  genoemde  regentschap  en  distrikt.  Keboemen  heeft  weinig  merk- 
waardigs. Het  residentiehuis ,  de  woning  des  regents ,  de  moskee ,  de  pak- 
huizen en  het  gevangenhuis  hebben  niets  bijzonders.  Er  liggen  30  pradjoerits. 
Het  distrikt  Keboemen  telt  eene  bevolking  van  ongeveer  37,000  zielen ,  waar- 
onder eenige  Europeanen  en  bijkans  200  Chinezen. 

Zoodra  men  de  Looeloh  gepasseerd  is ,  bevindt  men  zich  in  het  r^enl- 
schap  Karang-anjar.  De  hoofdplaats  van  dit  regentschap  ligt  echter  nog  eenige 
palen  westelijker  bij  paal  36.  De  hoofdplaats  Karang-anjar  ligt  aan  de  kleine 
rivier  Abang,  heeft  een  lief  uiterlijk ,  eene  vrij  talrijke  Javaansche  bevolking, 
eene  groote ,  druk  bezochte  marktplaats  en  een  steenen  fortje ,  dat  zich  tijdens 
ons  bezoek  in  een  vervallen  toestand  bevond.  Er  liggen  30  pradjoerits.  — 
Van  de  drie  distrikten  van  het  regentschap  heeft  Karang-anjar  de  geringste 
bevolking,  doch  deze  is  toch  ongeveer  30,000  zielen  sterk.  Het  distrikt 
Soka,  welks  hoofdplaats  men  lusschen  Keboemen  en  Karang-anjar  passeert, 
beslaat  het  oostelijke  derde  gedeeUe  van  het  regentschap  en  heeft  meer  dan 
45,000  inwoners.  Het  distrikt  Gombong  daarentegen  ligt  westelijk  van  Karang- 
anjar  en  heeft  eene  populatie  van  omstreeks  34,000  zielen. 

Van  bet  laatstgenoemde  distrikt  is  de  dessa  Gombong  de  hoofdplaats.  Deze 
bereikt  men,  na  Koemit  gepasseerd  to  zijn,  bij  paal  41.     Gombong  is  in  den 
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laatsten  tijd  meer  bekend  geworden  door  het  fort,  welks  bouw  reeds  eenige 
jaren  geleden  bronnen ,  doch  sedert  eenigen  tijd  gestaakt  is.  In  1846  was 
men  roet  dien  bouw  reeds  ver  gevorderd  ,  hoezeer  de  buitenwerken  nog  ge- 
heel ontbraken.  Deskundigen  schijnen  het  nog  niet  eens  te  zijn  over  de 
strategische  waarde  der  plaats,  en  hiermede  schijnt  de  staking  van  den  ver- 
deren bouw  van  het  fort  in  verband  te  staan.  In  1846  was  het  centraal  ge- 
deelte van  het  fort  (een  steenen  achthoek)  nog  onbewoond.  Het  garnizoen 
van  Gombong,  toen  bestaande  uit  1  kompagnie  infanterie  en  1  kompagnie 
sappeurs,  was  in  een  kampement  gekazerneerd.  De  officieren  hadden  er  ta- 
melijk goede  woningen.  Aan  het  fort  waren  toen  werkzaam ,  behalve  de 
militairen,  131  kettinggangers  en  1,200  koelies.  —  Na  te  Gombong overnacht 
te  hebben,  zetten  wij  den  17  September  de  reis  naar  Banjoemas  voort. 

Een  paal  westelijk  gaat  van  den  groeten  weg  een  tak  af,  die  langs  den 
oostelijken  voet  van  het  gebergte  van  Karang-bolong  naar  het  zuiderstrand 
geleidt.  Men  is  hier  aan  de  noordweslelijke  grens  der  groote  vlakte  van  Ba- 
gelen.  Het  terrein  wordt  nu  allengskens  heuvelachtig  en  behoudt  dit  karak- 
ter, doch  in  steeds  toenemende  mate  tot  Banjoemas.  Het  gebied  van 
Bagelen  strekt  zich  nog  eenige  palen  westelijk  van  Gombong  uit.  Het  regent- 
schap Karang-anjar  grenst,  langs  den  groeten  weg  gerekend,  westelijk  niet 
ann  Banjoemas,  maar  is  er  nog  van  gescheiden  door  eene  smalle  strook  van 
het  distrikt  Karang-bolong,  dat  tot  het  regentschap  Ambal  behoort  en,  bij- 
kans geheel  uit  bergachtig  terrein  bestaande,  met  slechts  5,000  inwoners  be- 
volkt is.  Karang-bolong  is  verreweg  het  minst  bevolkte  distrikt  van  het 
regentschap  Ambal,  want  van  de  vier  overige  distrikten,  die  alle  tusschen  de 
groote  rawah  en  de  Serang  en  de  zee  zijn  gelegen,  heeft  het  aan  Karang- 
bolong  grenzende  Poering  20,000,  het  oostelijk  aan  Poering  grenzende  Peto- 
nahan  13,000,  het  wederom  oostelijk  van  Petanahan  liggende  Ambal  36,000 
en  het  oostelijkste  distrikt  van  .hel  regentschap,  Wonorelto  ,19,000  inwoners. 

Na  Kali  Bangir  (paal  46)  gepasseerd  te  zijn ,  bevindt  men  zich  in  de  resi- 
dentie Banjoemas.  De  paalnommers  duiden  van  daar  af  den  afstand  aan  van 
de  hoofdplaats  Banjoemas.  Uitgestrekte  streken  van  het  heuvelachtige  terrein 
lilden  hier  nog  woest,  doch  op  vele  plaatsen  was  men  reeds  bezig  het  bosch 
om  te  kappen  en  het  terrein  te  zuiveren  voor  den  aanleg  van  nieuwe  rijst- 
velden ,  terwijl  ook  hier  en  daar  reeds  nieuwe  dessa*s  waren  verrezen. 

De  voornaamste  dessa's  tusschen  de  grens  van  Bagelen  en  de  hoofdplaats 
Banjoemas  zijn:  Soembio  (brj  paal  14  van  Banjoemas)  aan  de  Djaring,  met 
eene  groote  marktplaats,  Widjahan  (paal  10),  Boen  toe  (paal  7)  en  Pagralan 
(tusschen  paal  5  en  4). 

Tot  aan  Boentoe  bestaat  het  terrein  uit  slechts  lage  heuvels.  Boentoe  ligt 
aan  den  voet  van  den  Goenoeng-Kalongan ,  die  de  westelijke  voortzetting  is 
van  het  Kendang  gebergte  en  het  oostelijke  gebied  der  Seraijoe  scheidt  in 
eene  noordelijke  en  zuidelijke  helft.  Te  Boentoe  vereenigt  zich  met  den  weg 
van  Bagelen  naar  Banjoemas  [de  weg  van  Tjilatjap  naar  Banjoemas.  Wij  be- 
slegen    nu    den    Goenoeng-Kalongan,   over   welken   de    weg  naar  Banjoemas 
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ioopt.  (n  1846  was  deze  weg  uiterst  moeijeltjk  met  rijtuig  te  begaan,  zoo 
wel  wegens  zijne  oneffenheid  ab  wegens  de  steilten.  De  breedte  van  den 
berg  bedraagt  ruim  5  palen  en  zijne  hoogte,  naar  mijne  gissing,  600  voeten. 
De  dessa  Pagralan  l%t  bij  het  hoogste  punt  der  passage.  Hier  zijn  uitkap- 
pingen  van  meer  dan  50  voeten  diepte  noodig  geweest,  om  den  weg  berijd- 
baar te  maken.  Tusschen  paal  4  en  3  begint  men  weder  te  dalen  en  ziet  men 
de  bekoorlijke  vallei  van  Banjoemas  in  de  laagte  voor  zich.  Deze  vallei  en  de 
hoofdplaats  ontwikkelen  zich  dan  spoedig  geheel  vrij  voor  bet  gezigt.'  Vooral 
het  fraaije  residentiehuis  en  bet  fort  teekenen  zich  sterk  in  de  vallei  af,  op 
den  voorgrond  der  hoofdplaats. 

Op  het  midden  van   den  dag  kwamen  wij  te  Banjoemas  aan  en  namen  er 
onzen  intrek  bij  den  regent  raden-adipalih  tjakra  megara. 


De  residentie  Banjoemas  is  na  Kediri  de  grootste  der  4  resident  iën,  welke 
in  18o0  onder  de  dadelijke  administratie  van  het  gouvernement  zijn  gekomen 
en  wal  omvang  aangaat  de  \0^  in  de  rei  der  residentiën  van  Java.  Volgens 
officiële  opgaven  beslaat  zij  eene  opper\'lakte  van  38S8  vierkante  palen.  Hare 
grootste  lengte,  tusschen  den  Goenoeng  Bongkok  en  den  Prahoe,  bedraagt 
ongeveer  79  palen ,  bare  kleinste  lengte ,  aan  het  zuiderstrand ,  ongeveer  36 
palen.  Hare  breedte  wisselt  af  tusschen  eenige  weinige  en  31  palen.  In  het 
algemeen  is  hare  gedaante  zeer  onregelmatig.  Oostelijk  grenst  zij  geheel  aan 
Bagelen,  noordelijk  aan  Pekalongan,  Tegal  en  Cheribon,  noordwestelijk  aan 
Cheribon ,  westelijk  aan  de  Preanger  regentschappen  en  zuidelijk  aan  de  In- 
dische zee,  tegen  welke  zij  gedeeltelijk  beschermd  wordt  door  het  eiland 
Noesa-kambangan . 

Het  noordelijke  en  noordoostelijke  gedeelte  der  residentie  is  grootendeeb 
bergachtig.  De  noordelijke  grenslijn  loopt  over  de  toppen  en  hoogste  ruggen 
van  den  Prahoe  en  Slamat  en  van  de  hooge  bcrgketens  die  den  Pralioe  en 
Slamat  onderling  en  den  SLimat  met  den  Tjermai  verbinden,  toppen  en  rug- 
gen ,  die  tevens  de  waterscheidingen  zijn  tusschen  de  stroomgebieden ,  die 
zich  in  de  Javazec  en  in  den  Iiulischcn  oceaan  openen.  Afgescheiden  van 
deze  gebergten,  die  mot  hunne  zuidelijke  hellingen  een  groot  gedeelte  der 
residentie  beslaan,  heeft  het  oostelijke  gedeelte  der  residentie  nog  het  lagere 
Kendang  gebergte,  hetwelk  echter  nog  door  eene  uitgestrekte  moerasachtige 
vlakte  van  de  zee  is  gescheiden  en  westelijk ,  na  door  eene  kloof  doorgang 
verleend  te  hebben  aan  de  wateren  der  Seraijoe ,  zich  voortzet  in  het  nog 
weinig  bekende  gebergte  van  Daja-loehoer ,  dat  evenzeer  door  eene  breede 
moerassige  landstreek  is  gescheiden  van  de  straat  van  Noesa-kambangan. 

De  oostelijke  grootste  helflt  van  Banjoemas  bestaat  nagenoeg  geheel  uit  het 
stroomgebied  der  Seraijoe.  Dit  stroomgebied  wortelt  met  talrijke  takken  in 
de  bovengenoemde  hergen  en  in  den  Sindoro  ,  en  vormt  binnen  de  wijde  kom 
hunner  ruggen  een  lang  dal ,  dat  een  der  fraaiste  van  geheel  Java  is ,  en  waar 
zich  verreweg  het  grootste  gedeelte  der  bevolking  van  Banjoemas  heeft  ge- 
vestigd.    In   de   westelijke   helft  der   residentie  stroomen  eenige  rivieren  zee- 
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waarts ,  zonder  zich  met  elkander  te  vereenigen.  Zij  eindigen  alle  in  de  straat 
van  Noesa-kambangan  of  in  de  baai  Segara-anakan  en  ontspringen  in  het  ge- 
bergte van  Daja-loehoer ,  of  in  de  zuidelijke  grensbergen  van  Brebes.  Niet 
zoo  echter  de  Tjitandoei ,  die  Banjoemas  van  de  Preanger  regentschappen  scheidt. 
Het  gebied  dezer  groote  rivier  behoort  ns^noeg  geheel  tot  de  Preanger  re- 
gentschappen en  Cheribon  en  heeft  zijne  oorsprongstakken  tot  in  den  Telaga- 
bodas,  Galoenggoeng,  Sawal  en  Tjermai. 

Nergens  in  Banjoemas  zijn  de  kuststreken  bergachtig,  tenzij  het  rotsachtige 
Noesakambamgan ,  dat  door  een'  zeeweg  van  den  vasten  wal  is  gescheiden.  Het 
Kendang  gebergte  gaat  ^delijk  over  in  uitgestrekte  alluvievlaktcu.  Oostelijk  van 
de  Seraijoe  en  de  Djeroek-legi  (Donan)  is  die  vlakte ,  hoezeer  grootendeeb  moe- 
rassig en  onbewoond,  door  eene  zandachtige  kust  van  de  zee  verwijderd, 
doch  in  Daja-loehoer  bestaat  zy  grootendeels  uit  moerassig  deltaland,  dat  jaar- 
lijks door  de  aanzienlijke  slijkstroomen ,  welke  de  rivieren,  vooral  de  Tjitandoei , 
afvoeren,  de  baai  Segara-anakan  meer  en  meer  inneemt  en  zich  binnen  een* 
berekenbaren  tijd  met  Noesa-kambangan  zal  vereenigen. 

Banjoemas  is  betrekkelijk  weinig  bevolkt.  In  1845,  toen  epidemiën  en  volks- 
verhuizingen de  bevolking  nog  niet  zoo  gedund  hadden ,  bestond  de  Javaansche 
populatie  uit  400,000  zielen,  zoodat  gemiddeld  elke  Q  paal  103  Javanen 
telde.  Deze  bevolking  was  echter ,  gelijk  nog  heden ,  grootendeels  zamen- 
gedrongen  in  het  Seraijoedal.  Daar  kwamen  toen  i  52  zielen  op  elke  Q  paal , 
terwijl  geheel  het  zuidelijke  en  westelijke  gedeelte  der  residentie  naauwelijks 
36  inwoners  per  n  P^^l  bezat.  Hier  liggen  nog  uitgestrekte  landstreken  woest 
en  wachten  nog  slechts  op  de  hervormende  hand  van  den  menscli ,  om  ruim- 
schoots den  arbeid  te  vergoeden,  dien  haar  maagdelijke  bodem  vordert.  De 
noodlottige  jaren  1846  en  1847  hebben  de  populatie  van  Banjoemas  met  ruim 
70,000  zielen  verminderd,  zoodat  zij  in  het  midden  van  1848  tot  328,000 
Javanen  was  gedaald.  Het  was  echter  slechts  het  Seraijoedal ,  hetwelk  van  die 
epidemiën  en  volksverhuizingen  leed,  want  sedert  1845  is  de  bevolking  van 
het  zuidelijke  en  westelijke  gedeelte  der  residentie,  hoezeer  weinig,  toch  ge- 
regeld in  aantal  toegenomen. 

Banjoemas  is  verdeeld  in  de  5  regentschappen  Banjoemas,  Tjilatjap,  Poer- 
wokerto,  Poerbolinggo  en  Bandjar-negara.  Van  deze  regentschappen  beslaat 
Banjoemas  het  zuid-oostelijke ,  Tjilatjap  het  westelijke ,  Bandjar-negara  het  noord- 
oostelijke, en  Poerwokerto  en  Poerbolinggo  het  midden  van  het  noordelijke 
gedeelte  der  residentie. 

Het  regentschap  Banjoemas ,  428  Q  palen  groot ,  ligt  geheel  aan  den  reg- 
teroever  der  Seraijoe,  tusschen  deze  rivier  en  de  residentie  Bagelen,  terwijl 
het  in  het  noordoosten  grenst  aan  Bandjar-negara.  Het  bestaat  uit  de  4  dis- 
trikten  Banjoemas,  Kaliredjo  (Adiredjo),  Soekaradja  en  Poerworedjo.  Het  dis- 
-trikt  Adiredjo  beslaat  ongeveer  de  dubbele  oppervlakte  van  de  overige  drie 
distrikten  te  zamen,  en  het  zuiden  van  bet  regentschap,  doch  is  gemiddeld 
slechts  met  20  inwoners  per  q  paal  bevolkt ,  terwijl  de  overige  distrikten  ge- 
middeld meer  dan  400  inwoners  per  D  paal  hebben. 
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Het  regentschap  of  rongoschap  Tjilatjap  (tevens  adsisteninresidentie) ,  1270  O 
palen  groot  (dus  grooter  dan  de  residentie  Pekalongan) ,  en  ook  wel  Daja4oe- 
hoer  genoemd,  strdit  zich  uit  tusschen  de  Seraijoe  en  de  Preangerr^ent- 
schappen  en  reikt  noordelijk  tot  aan  Chertbon  en  Tegal.  Hiertoe  behoort  het 
eiland  Noesa-kambangan.  Het  is  verdeeld  in  de  6  distrikten  Tjilatjap,  Adi- 
redjo,  Pegadingan,  Madjanang,  Daja-loehoer  en  Noesa-kambangan,  en  gemid- 
deld bevolkt  met  43  Javanen  per    .  paal. 

Poerwokerlo ,  520  O  palen  groot ,  beslaat  een  gedeelte  der  zuidelijke  hel- 
lingen van  het  noordelijke  grensgebergte  der  residentie  en  van  het  Seraijoedal , 
grenst  zuidelijk  met  de  Seraijoe  aan  het  regentschap  Banjoemas,  oostelijk  aan 
Poerbolinggo ,  noordelijk  aan  het  regentschap  Brebes  en  westelijk  en  aiid- 
westelijk  aan  Tjilatjap. 

In  1845  had  het  149  en  in  1849  151  Javaansche  inwoners  per  Q  paal , 
zoodat  de  bevolking  ook  hier,  even  als  in  Tjilatjap,  aan  het  toenemen  was, 
en  het  groot  verlies  aan  populatie  der  residentie  geheel  op  de  drie  overige 
regentschappen  kwam.  Poerwokerto  is  verdeeld  in  de  3  distrikten  Poerwo- 
kerto ,  Adjibarang  en  Djamboe. 

Poerbolinggo,  tevens  adsistent-residentie ,  beslaat  eene  oppervlakte  van  740 
O  palen,  grenst  zuidelijk  aan  de  Seraijoe,  die  het  scheidt  van  het  r^ent- 
schap  Banjoemas,  oostelijk  aan  Bandjar-negara ,  noordelijk  aan  de  regent- 
schappen Pekalongan  en  Pamalang  en  westelijk  aan  Poerwokerto.  In  1845 
telde  het  nog  163  inwoners  per  d  paal ,  doch  in  1849  was  de  bevolking  tot 
een  cijfer  van  88,598  gedaaM^  zoodat  nog  slechts  119  inwoners  per  □  paal 
kwamen  en  dus  44  per  o  paal  minder  dan  in  1845.  De  drie  distrikten  van 
dit  regentschap  zijn  Poerbolinggo,  Kerto-negara  en  Tjahijana. 

Bandjar-negara  eindelijk,  insgelijks  tevens  adsistent-residentie,  grenst  zui- 
delijk en  oostelijk  aan  Bag^n ,  noordelijk  aan  Pekalongan  en  westelijk  aan 
Poerbolinggo  en  Banjoemas.  Dit  regentschap  is  900  a  palen  groot  en  bezat 
in  1844  nog  82,  in  1846  nog  61  en  op  het  laatste  van  1848  slechts  44 
Javaansche  inwoners  per  o  paal,  zijnde  de  bevolking  van  1844  tot  1849  van 
73,000  tot  40,(X)0  verminderd.  Het  bestaat  uit  de  4  distrikten  Bandjar ,  Sin- 
gomerto,  Karang-kobar  en  Batoor. 

De  jongste  distriktsgewijze  opgave  van  de  bevolking  der  residentie,  in  mijn 
bezit,  is  van  het  einde  van  1846.  Ik  laat  deze  hier  volgen ,  met  opgave,  voor 
zoo  veel  mogelijk,  van  de  betrekkelijke  bevolking  der  distrikten.         ' 
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Districten. 


y-  Banjoemus 
a  VSoekandJa 
I  J  KaU-redjo  (AcUaulJo) 
o^  \  Poerworedjo 

^  f  Totaal 


si 

sa 


88 

40 

880 

76 


488 


O'S 

o»  2 
a  B 

S 

8   4 

«8 


M 

1, 


I 


60 


16068 

85076 

6549 

88013 

68780 


I 

p 

g 


807 

110 

84 

57 


398 


il 

37 


87 


Totaal. 


15386 

85186 

6573 

38070 


69815 


il 


a 


478 

689 

38 

890 


161 


TjÜatjap 

Adiredjo 

Pegadlngan 

HadjaDang 

Daja-loeboer 

Noeaa  Kambangan 

Toteal 


9368 
88860 
10464 
8483 
3964 
1541 


1870 


81 


51665 


168 

68 

13 

10 

8 

3 

864 


9535 
88088 
10467 
3493 
3966 
1544 


51954 


40 


Poerwokerto 

Adjibarang 

Ojaroboe 


840 
144 
136 


Totaal 


580 


45004 
19681 
13048 


II 


77787 


843 

155 
88 

480 


45847 
19836 
13064 

78158 


188 

137 

96 

160 


§ 


Poerbolinggo 
Kerto  uegara 
IJahyana 


Totaal 


180 
180 
380 

740 


35 


55810 
86164 
39871 


188645 


358 

70 
46 


468 


55568 
88834 
89317 


183148 


308 
156 
108 

166 


Bandjar 
,  Singoroerto 
Karang-kobar 
Batoor 


300 
850 
190 
160 


Totaal 


900 


Totaal  generaal 


3858 


17318 

80849 

11883 

5563 


88   55553 


149 


376310 


14 
188 
157 
300 

499 

8049 


41 


17338 

80977 

11980 

5763 

56074 

378549 


57 
83 
63 
86 


68 


98 


Ten  opzigte  van  de  sterfgevallen  en  geboorten  in  de  residentie  Banjoemas, 
loopen  mijne  opgaven  over  de  jaren  1846,  1847  en  1848,  docb  zij  gaan  niet 
verder  in  bijzonderheden  dan  tot  de  regentschappen  en  tot  de  inlandscbe 
bevolking. 


Regent- 
schappen. 


Banjoemas 
Tjilatjap 
Poerwokerto 
Poerbolinggo 
Bandjar-ne- 
gara 

Totaal 


Javaansche  bevolking  in 


1846 


68720 

51665 

77727 

122645 

55553 


1847 


69250 
53090 
78349 
93973 

35504. 


376310  328166 


1848 


67456 
54326 
78659 
88598 

40106 


329145 


Sterfgevallen  in 


1846 


1847 


4341 
548 

2027 
5670 

866 


1848 


13452 


2335 

539 

2213 

4030 

8868 


17985 


2055 

878 

2186 

6235 

1318 


12672 


Sterfte-verhou- 
dingen  in 


1846 


1:15 
1:94 
1:38 
1:21 

1:64 
1:27 


1 84711  ai8 


1:28 
1:98 
1:35 

1:5,7 


1:18 


1:3a 


1:23 
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Van  deze  opgaven  schijnen  die  der  sterfte  in  Tjilatjap  geen  of  weinig  ver- 
trouwen te  verdienen ,  terwijl  de  overige  der  juistheid  zeer  schijnen  te  naderen. 
De  epidemiên  van  bilieus-nerveuse  koortsen  woedden  het  hevigste  in  Bandjar 
negara,  waar  in  1847  een  vierde  gedeelte  der  bevolking  uitstierf.  Banjoemas 
werd  het  hevigste  daardoor  bezocht  in  1846,  in  welk  jaar  een  vijiUende,  en 
Poerbolinggo  in  1848,  als  wanneer  een  veertiende  der  bevolking  overleed. 
De  gewone  sterfte  in  de  residentie  schijnt  te  stellen  te  zijn  op  1  van  de  38 
tot  40  inwoners,  doch  hieromtrent  zijn  nog  nadere  berekeningen  noodig  over 
meer  normale  jaren. 


m 

Regent- 
schappen. 

Javaansche  bevolking  in 

• 

0 

geboorten  in 

Sterfte- verhou- 
dingen in 

1846 

1847 

1848 

1846 

3319 
1886 
2051 
8073 

791 
16120 

1847 

2889 
1897 
2273 
4462 

708 
12229 

18-18 

3450 
1835 
2067 
2140 

892 
10384 

1846 

1:20 
1:27 
1:37 
1:1S 

1:70 
1:23 

1847 

1:23 
1:28 
1:34 
1:21 

1:47 

1:26 

1S48 

1.19 
1:29 
1:38 
1:41 

1:44 
1:31 

Banjoemas 
Tjilatjap 
Poerwokerio 
Poerbolinggo 
Bandjar-ne- 
gara 

Totaal 

68720 

51665 

77727 

122615 

55553 

69250 
53090 
78349 
93973 

33504 

67456 
54326 
78659 
88598 

40106 

376310 

328166 

329145 

Ook  omtrent  de  geboorte-verhoudingen  laten  zich  geene  zekere  resultaten 
opmaken,  en  zal  het  wenschelijk  zijn  dat  men  nieuwe  berekeningen  doe  loopen 
over  jaren ,  in  welke  de  bevolking  door  geene  heerschende  ziekten  geteisterd 
is.  —  Voor  de  wetenschap  en  voor  de  praktische  gevolgen  uit  liaar  te  trek- 
ken ten  nutte  der  bevolking  en  van  het  gouvernement,  zou  het  wenschelijk 
zijn ,  dat  de  ambtelijke  autoriteiten  meer  algemeen  zorgden  voor  de  met  de 
beschikbare  middelen  bereikbare  naauwkeurigheid  in  het  opmaken  der  statis- 
tieke bescheiden. 

Het  personeel  Europesche  ambtenaren  voor  de  geheele  residentie  bestaat, 
behalve  uil  den  resident  en  de  adsistent-residenten  van  Tjilatjap,  Poerbolinggo 
en  Bandjarnegara ,  uit  een  sekrelaris  en  een  paar  kommiesen  ter  hoofdplaatse , 
5  konlroleurs,  1  ambtenaar  bij  de  kaneelkultuur ,  9  bij  de  indigokultuur  en  3 
pakhuismeesters. 

Tot  nog  toe  hebben  zich  slechts  enkele  partikuliere  Europeanen  in  de  resi- 
dentie gevestigd.  —  Tot  de  inlandsche  ambtenaren  behooren  4  regenten  ,  1 
onderregent  (van  Tjilatjap),  en  even  als  elders,  eenige  patihs.  kliwoons,  i 
hoofdpenghoeloe  en  4  penghoeioe's ,  1  hoofddjaksa  en  4  djaksa's,  voor  elk 
distrikt  een  wedono,  enz. 

De  inlandsche  bevolking  leeft  grootendeels  van  den  landbouw.  Rijst  en 
tabak  zijn  hare  voornaamste  kultures,  doch  zij  wordt  tevens  gebezigd  voor  de 
kuituur  van  koffij,  indigo,  thee  en  kaneel.  Industrie  is  weinig  onder  haar. 
Er  zijn  eenige  goud-  en  ijzersmeden,  koperslagers,  timmerlieden,  metselaars. 
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enz.  De  katoenweverijen  kwijnen  en  verdwijnen  allengskens,  door  het  groote 
debiet  van  de  goedkoopere  Europesche  lijnwaden.  Aan  de  Segara-anakan 
houden  zich  eenige  inlanders  bezig  met  de  parelvisscherij ,  welke  echter  weinig 
voordeel  schijnt  af  te  werpen.  Het  aantal  bazaars  in  de  residentie  bedraagt  53. 
Volgens  de  officiële  opgaven  bevatte  de  residentie  in  1845  76,965  bouws 
rijstvelden.  Het  geschatte  produkt  was  1,836,287  pikols  padie,  waarvan 
f  684,793  (koper)  landrenten  werden  geheven.  Deze  produktie  en  heffing 
waren  over  de  regentschappen  verdeeld  als  volgt: 


RIJSTKÜLTUÜR  IN  BANJOEMAS. 


Regentschappen. 


Banjoemas 

Tjilatjap 

Poerwokerto 

Poerbolinggo 

Bandjar-negara 

Totaal 


Bouws 
sawah's. 


17808 
17457 
10029 
19862 
11808 


76964 


Produkt  in 
pikols. 


476152 
322500 
256350 
528955 
252330 

1,836,287 


Pikols  per 
bouw. 


26,7 
18,4 
25,5 
26,6 
21.3 


Geheven 
Landrenten. 


f  156,677 

-  62,291 

-  121,244 

-  204,810 

-  139,770 


23,8       I  f  684,792 


Men  verkreeg  alzoo  gemiddeld  23,8  pikols  per  bouw,  terwijl  de  geheele 
hoeveelheid  produkt ,  gelijk  ruim  4 j  pikol  per  ingezetene ,  meer  dan  voldoende 
was  om  de  bevolking  te  voeden. 

Volgens  de  opgaven  over  1846,  bezat  de  residentie  toen*70,651  bouws 
sawah's  en  23,394  bouws  tegalvelden.  Het  bedrag  der  landrenten  was  toen 
f  715,923  koper  of  596,202  recepis. 

De  kuituur  van  tabak  voor  inlandsch  gebruik,  heeft  voornamelijk  plaats  in 
de  bergdistrikten  van  Bandjar-negara  en  Poerbolinggo ,  en  wel  in  de  distrikten 
Batoor,  Karang-kobar  en  Tjahijono.  Deze  kuituur  werpt  ruime  winsten  af, 
doch  deze  komen  voor  een  groot  gedeelte  in  de  handen  der  Chinezen ,  die 
zich  in  vrij  groot  aantal  in  de  bergdistrikten  hebben  gevestigd. 

Van  de  gouvernementskultures  is  de  indigokultuur  de  gewigtigste.  In  1845 
bestond  zij  nog  in  de  regentschappen  Banjoemas,  Poerwokerto,  Bandjar-ne- 
gara  en  Poerbolinggo.  Sedert  is  zij ,  indien  ik  wel  onderrigt  ben ,  in  Bandjar- 
negara  ingetrokken.  In  1845  waren  6749  bouws  velden  met  indigo  beplant. 
Het  produkt  werd  toen  in  119  fabrijken  bereid  en  bedroeg  309,538  Amster- 
dnmsche  ponden ,  welke  het  gouvernement  op  f  1,78  per  pond  te  staan  kwam. 
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INDIGOKÜLTUÜR  IN  BANJOEMAS. 


Regentschappen. 


Fabrijken. 


Banjoemas 
Poerwokerto 
Bandjar-negara 
Poerbolini^o 


Totaal 


29 

37 

7 

46 


119 


Bouws- 
velden. 


1940 

1801 

403 

2605 


Produkt  in 
AmsU  pond. 


88464 

83090 

8874 

129110 


I 


Hoeveel  pond 
per  bouw. 


45,6 
46,4 
22.0 
49,S 


45,8 


6749      I    309538 

De  kuituur  slaagde  alzoo  het  beste  in  Poerbolinggo  en  het  minste  in  Ban- 
djar-negara. Het  laatste,  gevoegd  bij  den  tegenzin  der  bevolking  in  de  in- 
digokultuur,  zal  vermoedelijk  geleid  hebben  tot  de  intrekking  dezer  kuituur  in 
Bandjar-negara. 

In  1846  verkreeg  men  in  Banjoemas  nog  307,564  pond  indigo  van  6797 
bouws ,  en  alzoo  44,3  pond  per  bouw  of  i^  pond  minder  per  bouw  dan 
in  1845. 

De  kofiijkultuur  wierp  in  1845  29,367  pikols  produkt  af.  Men  berekende , 
dat  elke  pikol  kofüj  het  gouvernement,  tot  aan  de  strandplaatsen,  f  12,84 
kostte.    De  produktie  was  over  de  regentschappen  verdeeld  als  volgt: 


KOFFIJKULTÜÜR  IN  BANJOEMAS. 


Regentschappen. 


Banjoemas 

Tjilatjap 

Poerwokerto 

Poerbolinggo 

Bandjar-negara 


Vruchtdragende 
boomen. 


1339768 
964181 
1600213 
3252800 
5499365 


Produkt  in  pikols. 


3662 
3585,43f 
2406.60 
2804,401 
16909,351 


29367,79f 


Van  hoeveel 

boomen  één 

pikol. 


365 
269 
664 
1159 
325 


430 


Totaal    I    12,656,327 

De  kuituur  slaagde  alzoo  het  minste  in  Poerbolinggo  en  nog  het  beste  in 
Tjilatjap  en  Bandjar-negara.  Bandjar-negara  alleen  wierp  meer  produkt  af  dan 
de  overige  4  regentschappen  te  zamen.  In  1846  steeg  de  koffijproduktie  tot 
40,846  pikols. 

Thee  wordt  slechts  aangeplant  in  de  distrikten  Karang-kobar  en  Batoor. 
In  1845  waren  in  Karang-kobar  147  bouws  theetuinen  en  6  tot  dezelve  be- 
hoorende  etablissementen,  waar  29,281  Amst.  ponden  thee  bereid  werden. 
In  Batoor  waren  toen  127  bouws  met  iheeheesters  beplant,  terwijl  uit  5  fa- 
brijken aldaar  22,397  ponden  ihec  werden  afgeleverd.     De  gcheele  theekultuur 


93 

had  alzöo  plaats  op  274  bouws  en  in  11  fabrijken.  Het  geheeie  produkt  be- 
stond uit  51,678  ponden.  Kosten  van  produktie  voor  bet  gouvernement  per 
pond  gemiddeld  83  cents.  —  In  1846  was  het  [Hrodukt  veel  aanmerkelijkcr 
en  bedroeg  89,374  ponden. 

Kaneelaanplantingen  bestonden  in  1845  slechts  in  het  distrikt  Adiredjo  (van 
Tjilatjap).  Daar  waren  toen  316,50  bouws  met  kaneelboomen  beplant.  In  15 
inrigtingen  werden  gewonnen  24,403  Amst.  ponden  pijpkaneel  en  514  ponden 
afval.  Het  pond  pijpkaneel  kostte  het  gouvernement  85  cents.  In  1846  steeg 
de  i)roduktie  van  dit  artikel  tot  27,678  ponden. 

Kuituur  van  suikerriet  op  een«  groote  schaal  beeft  slechts  plaats  in  het 
regentschap  Banjoemas,  waar  400  bouws  voor  deze  knltuur  afgestaan  zijn. 
In  1815  werden  in  de  fabrijk  Kalibogor  7939,84^  pikob  suiker  gewonnen , 
dus  bijkans  20  pikob  per  bouw.  In  1846  verkreeg  men  slechts  19  pikob 
per  bouw.  Het  produkt  werd  aan  het  gouvernement  afgeleverd  tegen  f  12,88 
(koper)  per  pikol. 

Op  het  einde  van  1845  was  de  Javaansche  bevolking  in  het  bezit  van 
84445  bufTeb,  7831  koeijen  en  15969  paarden.  Deze  veestapel  was  over  de 
r^entscbappen  verdeeld  ab  volgt: 


VEESTAPEL  IN  BANJOEMAS. 


Regentschappen. 


Banjoemas 

Tjilatjap 

Poerwokerto 

Poerbolinggo 

Bandjar-negara 

Totaal 


BufTeb. 


21210 
7832 
20473 
24650 
10280 


84445 


Koeijen. 


2144 

50 

682 

480 

4475 


7831 


Paarden. 


3066 
1349 
2644 

4727 
4183 


159Ö9 


Op  hoeveel 
inwoners  een 


Buffel. 


3,2 
6,5 
3,7 
4,9 
5,4 


4,4 


Koe. 


32 

1033 

113 

255 

12 


48 


Paard. 


22 
38 
29 
25 
13 


23 


Men  ontwaart  hieruit ,  dat  Banjoemas  betrekkelijk  het  rijkste  was  aan  hoorn- 
vee ,  Bandjar-negara  het  rijkste  aan  paarden  en  Tjilatjap  in  alle  opzigten  verre- 
weg het  armsie.  Met  betrekking  tot  de  geheeie  residentie  kwam  1  buffel  op 
de  4,4  ingezetenen ,  of  buffels  en  koeijen  te  zaïnen  gerekend  i  stuks  hoorn- 
vee  op  de  4,07  inwoners.  Op  het  einde  van  1846  was  het  aantal  buffels  in 
de  residentie  tot  73187  verminderd,  doch  het  aantal  koeijen  tot  9097  geste- 
gen. Het  aantal  paarden  bedroeg  toen  nog  slechts  14954.  —  De  gouveme- 
ments-inkomsten  der  residentie,  bedroegen  in  1845,  afgescheiden  van  de 
waarde  der  verkregen  produkten,  ruim  f  1,348,000  koper,  tw.  landrenlen 
f  684,793;  belasting  op  het  bedrijf  f  4292,  verponding  f  7;  opiumpacht 
f  315,000;  bazaars  en  warongs  f  76,800;  slagten  van  rundvee  f  14,760; 
slagtcn  van  varkens  f  1320;  verkoop  van  arak,  rum  en  tjoe  /  12120;  pand- 
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jeshuizen  f  3120 ;  zoutverlcoop  p.  ro.  f  225,000 ;  hoofdgeld  der  Chinezen 
f  5357;  klein-zegelregt  f  1653;  regt  op  de  kollateraie  successie  f  69;  sla- 
venbelasting  f  15;  belasting  op  paarden  en  rijtuigen  f  665;  venduregten 
f  465;  inkomsten  van  'slands  drukkerij  f  707;  posterijen  f  2395. 


HOOFDSTUK  XIV. 

VAN   liANJOEMAS  NAAR  TJILATJAP. 

HoofdpUuUs  Banjoemoê.  Reis  naar  Tjilatjap.  De  Sera^oe,  Selarang. 
Tjüatjap.  Belangrijkheid  dezer  plaats.  Noesa^kambangan,  Karang^ 
bobng.    Banteng-nuUi.     Terugreis  naar  Banjoemas. 

Hoezeer  goed  gelogeerd  bij  den  regent  van  Banjoemas,  merkten  wij  op, 
dat  Europesche  zeden  en  weelde  nog  niet  in  die  mate  in  zijne  woning  waren 
doorgedrongen,  als  wij  zulks  bij  verschillende  regenten  elders  zagen.  De 
regent  was  overigens  een  zeer  beschaafd  mensch,  had  een  onderscheidend 
voorkomen  en  verzuimde  geen  der  pligten  van  gastvrijheid,  welke  de  inland- 
sche  groeten  zich  zoo  gaarne  opleggen. 

De  hoofdplaats  Banjoemas  ligt  in  eene  kleine  vallei,  die  zich  tusschen  den 
voet  van  den  Goenoeng  Kongan  en  de  Seraijoe  uitstrekt  en  tot  het  groote 
Seraijoedal  behoort. 

Banjoemas  is  regelmatig  gebouwd ,  doch  niet  sterk  bevolkt.  Eenige  elkan- 
der regthoekig  snijdende  wegen  omschrijven  de  inlandsche  wijken,  waarin 
ongeveer  4000  Javanen  wonen.  De  weinige  Europesche  ingezetenen  hebben 
zich  gevestigd  in  eene  aan  de  inlandsche  grenzende  wijk.  Het  prachtige 
residentiehuis  ligt  echter  op  ongeveer  1  paal  afstands  van  de  eigenlijke  stad , 
in  het  midden  der  met  sawahs  bedekte  vlakte.  Hier  ligt  ook  het  fort ,  een 
steenen  blokhuis  met  2  bastions,  waar  in  1846  eene  bezetting  lag  van  1 
oflfkïier  der  infanterie,  1  officier  van  gezondheid,  13  Europesche  en  45 
inlandsche  militairen.  De  paseiban  ,  het  regentshuis ,  de  kazernes  der  djaijang- 
sekars  en  pradjoerits  en  een  ruim  steenen  gevangenhuis  liggen  lusschen  de 
wijk  der  Europeanen  en  die  der  inlandsche  bevolking.  De  Chinesche  bevol- 
king ter  hoofdplaatse  bestaat  uit  ongeveer  200  zielen.  Het  aantal  djaijang- 
sekars  bedroeg  in  1846  26  en  dat  der  pradjoerits  40.  Op  de  overige  regen t- 
schaps  hoofdpkuitsen  van  Banjoemas  liggen  insgelijks  van  30  tot  40  pradjoerits, 
zoodat  hun  geheel  aantal  ongeveer  200  bedraagt. 

Op  den  avond  van  den  dag  onzer  aankomst  legden  wij  een  bezoek  af  bij 
den  resident  en  vertrokken  reeds  den  volgenden  morgen  vroegtijdig  naar 
Tjilatjap. 

De  reis  van  Banjoemas  naar  Tjilatjap  kan  men  langs  twee  wegen  doen.  De 
eene   weg  is  de  waterweg  der  Seraijoe ,  dien  men  tot  Selarang  kan  afzakken , 
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van  waar  een  zijweg  naar  Tjilatjap  geleidt.  De  tweede  is  de  landweg,  die 
van  Banjoemas  over  den  Kalangan  naar  Boen  toet  loopt  en  van  daar,  den  loop 
der  Seraijoe  volgende,  de  vlakte  van  Kaliredjo  doorsnijdt  en  tegenover  Sela* 
rang,  aan  den  regteroever  der  Seraijoe  eindigt. 

Naar  Tjilatjap  reizende,  volgden  wij  den  waterweg  en  van  daar  naar  Ban- 
joemas terugkeerende ,  den  landweg. 

De  Seraijoe  is  bij  Banjoemas  nog  eene  fraaije  rivier  van  naar  mijne  gissing 
300  tot  400  voeten  breedte.  Met  hare  verste  takken  reikt  zij  tot  nabij  de 
toppen  van  den  Prahoe,  Telerep  en  Sindoro.  Daar  doorklfeil  zij  nog  met 
smallen  doch  bruisenden  stroom  de  hooge  dalen  en  ravijnen  van  het  vulka- 
nische gebergte,  doch  allengs  toevoer  van  water  erlangende  uit  de  hellingen 
van  het  groote  bekken  dat  zij  doorstroomt,  worden  hare  wateren  broeder  en 
dieper,  zoodat  zij  reeds  12  palen  boven  de  hoofdplaats  Banjoemas  bevaarbaar 
wordt.  Beneden  Banjoemas  slingert  zij  zich  dan  weldra  met  tallooze  kronke- 
lingen door  de  kloof,  welke  het  gebergte  van  Daija-loehoer  en  het  Kendang- 
gebergte  van  elkander  scheidt  en  woelt  zich  verder  door  de  zuidelijke  vlakte 
der  residentie  naar  de  zee,  die  zij  een  weinig  voorbij  Selarang  bereikt. 

Nooit  heb  ik  op  Java  cqu  aangenamer  reisje  te  water  gemaakt ,  dan  dat  op 
de  Seraijoe.  Door  de  zorg  van  den  regent,  onzen  gastheer,  erlangden  wij 
eene  wel  ingerigte  tentpraauw ,  om  daarmede  tot  aan  Selarang  de  rivier  af  te 
zakken.  Selarang  ligt,  langs  de  rivier  gerekend,  20  palen  beneden  Banjoemas. 
Dezen  afstand  legden  wij  in  ongeveer  6  uren  af.  Prachtig  schoon  is  de 
landstreek ,  zoo  lang  men  zich  tusschen  het  gebergte  bevindt.  De  talrijke 
dommen ,  koppen  en  toppen  van  hel  de  rivier  begrenzende  gebergte ,  verheffen 
zich  tot  ongeveer  1000  voeten  boven  de  zeevlakte ,  zijn  hier  bekleed  met  eene 
rijke  vegetatie ,  ginds  nagenoeg  naakt  en  met  de  witte  steile  wanden  het  licht 
sterk  terugkaatsende.  De  kloof  is  op  sommige  punten  naauwelijks  een  halve 
paal  breed  en  in  zijne  geheele  lengte  langs  de  rivierboorden  met  dessa*s 
prijkende. 

Toen  wij  ongeveer  10  palen  afgelegd  hadden,  waren  wij  buiten  de  kloof, 
en  in  een  meer  efPen  landschap,  dat  bij  de  dessa  Kambarsahari  begint.  De 
Seraijoe  breidi  zich  hier  uit  tot  een'  breederen  stroom ,  ontvangt  15  palen 
boneden  Banjoemas  de  150  voeten  breede  Kali  Tadjoem,  die  in  het  noorden 
der  residentie  ontspringt,  gaat  zuidelijker  nog  eens  midden  door  een  keten 
kalkbergen  heen  en  vloeit  verder  door  vlak  land  naar  zee. 

Te  Selarang  is  de  Seraijoe  ongeveer  600  voeten  breed.  In  het  postgebouw 
der  dessa  wachtte  ons  een  rijtuig  om  ons  naar  Tjilatjap  over  te  brengen.  De 
weg  derwaarts  is  goed  en  loopt  in  zuidwestelijke  rigting,  parallel  met  het 
strand ,  door  eene  weinig  bevolkte ,  deels  nog  met  bosch  en  allang-allang 
bedekte  landstreek.  Deze  weg  is  van  Selarang  af  tot  aan  Tjilatjap  9  palen 
lang.  Men  ziet  er  geene  andere  kulturcs  voor  de  Europesche  markt,  dan  die 
van  koüij.  De  dessa *s  zijn  spaarzaam  en  klein.  Na  te  Milier  van  paarden 
verwisseld  te  hebben ,  bereikten  wij  Tjilatjap  in  den  namiddag. 

Wij  troffen  het  te  Tjilatjap  ongelukkig,  vermits  van  onze  aankomst  af  tot  ons 
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vertrek,  aanhoudende  regens  ons  beletten  veel  van  de  plaats  te  zien  en  de 
schoone  gezigten  op  de  baai  en  het  tegenoverliggende  Noesa-kambangan  volko- 
men te  genieten.  Daarenboven  was  de  adsistent-resident  afwezig,  zoodat  ik 
van  vele  inlichtingen  betrekkelijk  Tjilatjap  verstoken  moest  blijven. 

Tjilatjap  moet  thans  reeds  een  geheel  ander  aanzien  hebben  dan  in  1846. 
De  huizen  der  inlandsche  wijken  waren  toen  voor  een  groot  gedeelte  afge- 
broken, terwijl  men  bezig  was  de  plaats  volgens  een  ander  plan  op  te 
bouwen. 

Het  is  waarschijnlijk ,  dat  Tjilatjap  binnen  eenige  jaren  eene  voorname 
plaats  zal  worden.  De  belangrijkheid  d<^zer  plaats,  reeds  lang  gevoeld,  heeft 
in  den  jongsten  tijd  het  gouvernement  doen  besluiten ,  haar  voor  den  inland- 
schen  handel  open  te  stellen,  de  vestiging  eener  meer  talrijke  bevolking  ïn 
haar  en  hare  omstreken  krachtig  te  bevorderen,  en  hare  verdedigingswerken 
in  een'  geduchten  staat  te  brengen.  Tjilatjap  heeft  die  belangrijkheid  voomar- 
melijk  aan  drie  omstandigheden  te  danken.  De  eerste  is  de  ligging  aan  eene 
uitmuntende  reede,  de  beste  en  veiligste  van  Java*s  zuidkust.  De  tweede  ïs 
te  zoeken  in  het  terrein  der  residenties  Banjoemas,  Bagelen  en  van  een 
gedeelte  der  Preanger  regentschappen.  Dit  terrein,  bevolkt  met  meer  dan 
een  millioen  Javanen ,  is  door  hooge  bergruggen  en  toppen  van  de  noordelijke 
gewesten  van  Java  als  afgezonderd,  terwijl  het  door  meerdere  bevaarbare 
rivieren,  goede  wegen  en  minder  ongelijken  bodem  met  de  zuidkust  en 
Tjilatjap  in  gemakkelijke  gemeenschap  staat.  De  derde  omstandigheid  bestaat 
eerst  sedert  den  overgang  der  beide  residentiën  Banjoemas  en  Bagelen  onder 
de  onmiddellijke  administratie  van  het  gouvernement  en  (de  nagenoeg  gelijk- 
tijdige invoering  van  het  kultuurstelsel ,  welks  onverwachte  uitkomsten  de 
noodzakelijkheid  deden  ontstaan ,  voor  de  massa  produkten  voor  de  Europesehe 
markt  eene  geschikte  afschepingsplaats  te  bezitten.  Inderdaad,  men  behoeft 
slechts  een  oog  te  slaan  op  de  kaart  van  Java,  om  Tjiktjap's  hooge  waarde 
in  den  tegenwoordigen  staat  van  zaken  te  beseffen. 

Bij  eene  mogelijke  expeditie  tegen  Java  van  een'  Europeschen  vijand,  wan- 
neer deze  zich  gedeeltelijk  tegen  eenige  plaats  aan  de  zuidkust  zou  rigten , 
lijdt  het  weinig  twijfel  of  Tjilatjap  zou  het  bedreigde  punt  zijn.  Tjilatjap  is 
de  weg  naar  de  vorstenlanden ,  meer  nog  dan  Patjitan,  omdat  noch  bergen, 
noch  armoede  aan  bevolking,  noch  gebrek  aan  levensmiddelen  den  vgand 
groote  hinderpalen  in  den  weg  zouden  leggen.  In  verband  hiermede  schijnt 
de  positie  van  Gombong,  in  een  strategisch  opzigt,  meer  waarde  te  hebben, 
dan  vele  militairen  genegen  zijn  daaraan  toe  te  kennen. 

Tjilaljip  ligt  onmiddellijk  aan  zee  en  wel  aan  den  oostelijken  ingang  der 
straat  van  Noesa-kambangan  en  op  het  zuidoostelijk  einde  der  vlakte,  welke 
zich  uitstrekt  tusschen  de  Seraijoe  ,  de  zee  en  de  rivier  Djeroek-legi.  De  stad 
is  tegenwoordig  door  regthoekig  elkander  snijdende  wegen  in  meerdere  lang- 
werpige blokken  verdeeld.  De  Kali  Soesoekan,  een  gegraven  kanaal,  dat  de 
Seraijoe  met  de  reede  van  Tjilatjap  verbindt,  scheidt  de  stad  in  eene  ooste- 
lijke  en   in  eene  westelijke  helft.     In  de  oostelijke  helft  liggen  de  gouverne- 
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ments  pakhuizen.  Twee  havenhoofden  zijn  daar  in  de  reede  uitgebragt,  om 
de  afscheping  der  prbdukten  gemakkelijker  te  maken.  In  1846  bevond  zich 
hier  eene  versterking  van  weinig  belang,  met  een  aarden  met  twee  stukken 
bewapend  bastion  aan  do  zeezijde.  Het  garnizoen  bestond  toen  uit  een  officier 
der  infanterie,  een  oflicier  van  gezondheid,  4  Europesche  en  41  inlandsche 
militairen.  Thans  is  men  bezig  een  belangrijk  forti6katiewerk  tot  stand  te  bren- 
gen ,  bestemd  voor  eene  groote  bezetting.  Het  garnizoen  van  Tjilatjap  is  sedert 
eenigen  tijd  gebragt  op  een  half  bataljon  infanterie  en  1  kompagnie  sappeurs. 

Westelijk  van  de  Kali  Soesoekan  is  de  eigenlijke  stad.  Aan  den  wester- 
oever van  dit  kanaal  ligt  de  groote  bazaar.  In  de  omstreken  van  deze  hebben 
zich  de  meeste  Chinezen  gevestigd.  Ter  hoofdplaatse  is  de  Chinesciie  bevol- 
king ongeveer  150  zielen  sterk.  Westelijk  van  de  bazaar  ziet  men  de  pasei- 
ban,  rondom  welke  zijn  opgetrokken  het  residentiehuis ,  het  huis  van  den 
rongo,  van  den  kontroleur,  de  pasangrahan  en  nog  een  paar  woningen  van 
Europeanen.  De  inlandacbe  wijken  sluiten  zich  om  de  wijk  der  Chinezen  en 
de  paseiban.  Meerdere  wegen  geleiden  van  de  verschillende  wijken  naar  bei 
nabijgelegen  strand. 

Het  strand  van  Tjilatjap  is  deels  modder-,  deels  zandacblig;  moddcrachtig 
aan  de  reede,  zandaehtig  aan  de  zeezijde  of  oostkust.  Hier  strekt  zich  een 
lange  zandbank  zeewaarts  uit  in  eene  oost-zuidoostelijke  rigting,  tot  nabij  don 
noordoostelijken  hoek  van  Noesa-kambangan ,  waar  het  forlje  Karang-botong 
den  ingang  der  straat  bestrijkt.  Door  die  bank  wordt  de  ingang  dor  reede 
van  Tjilatjap  zoodanig  vemaauwd  voor  grootere  schepen,  dal  deze  kort  onder 
den  wal  van  Noesa-kambangan  moeten  passeren,  eene  omstandigheid,  die 
het  binnenloopen  van  een  vijandelijk  eskader  onmogelijk  kan  maken ,  wanneer 
de  defensiemiddelen  bij  Karang-bolong  er  naar  ingerigt  worden ,  waartoe  het 
plan  schijnt  te  bestaan. 

De  gezigten  van  Tjibtjap  op  de  reede  en  op  Noesa-kambangan  zijn  buiten- 
gemeen fraai.  Noesa-kambangan  vertoont  er  zich  als  een  onafzienbaren  hoogen 
wal  van  hetgen,  met  digt  bosch  bedekt.  De  reede ,  1  tot  1 J  paal  breed  ,  heeft 
er  het  aanzien  van  eene  breede  rivier ,  uit  welker  bedding  de  rotsen  steil 
oprijzen.  De  groote  zeeschepen  ankeren  meestal  onder  den  wal  van  het  eiland , 
omdat  rich  daar  eene  voWoende  diepte  met  een*  geschikten  ankcrgrond  ver- 
eenigt. 

(ksme  had  ik  het  vaderland  der  «rafflesia  patma ,"  met  zijne  beroemde  wou- 
den en  grotten  bezoek.  Daartoe  was  echter  geen  tijd  beschikbaar,  want 
reeds  eemge  uren  na  onze  aankomst  te  Tjilatjap,  moesten  wij  weder  naar 
fianjoemas  terug.  Noesa-kambangan  schijnt  nagenoeg  geheel  uit  nieuweren 
kalk  te  bestaan.  Van  zijne  flora  weet  men  reeds  veel  door  de  nasporingen 
van  den  heer  bldme,  die  reeds  voor  meer  dan  20  jaren,  in  zijne  «Bijdragen 
tot  de  flora  van  Nederlandsdi  Indië,"  vele  planten  van  dit  eiland  deed  kennen. 
Het  eiland  heeft  eene  lengte  (hemelsbreedle)  van  ruim  16  palen,  doch  is 
nergens  meer  dan  5  palen  breed.  Tegenover  Tjilatjap  is  de  breedte  hd 
geringste.     Het   eiland   heeft   eene  bevolking  van  ruim  1500  Javanen ,    clie  ia 
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30  dessa's  verdeeld  zijn.  De  westelijkste  dessa  is  Banteng-mati .  waar,  even 
als  te  Karang-bolong ,  een  militaire  post  is ,  bezet  met  een  twintigtal  inlandsdie 
soldaten.  Banteng-mati  ligt  aan  den  noordwestelijken  uithoek  van  het  eiland , 
tegenover  de  dessa  Tjipatat  en  de  delta  der  Tjitandoei  en  beheerscht  den 
ingang  der  Segara-anakan. 

Tjilatjap,  als  regentschap,  bestaat,  behalve  uit  Noesa-kambangan  en  bet 
distrikt  Tjilatjap,-  uit  de  uitgestrekte  landstreek,  welke  op  de  kaart  van  Java 
van  den  heer  c.  w.  m.  van  de  velde  als  Daja-loehoer  is  afgeteekend.  Omtrenl 
de  uitgestrektheid  der  5  boven  reeds  genoemde  distrikten  van  het  regentschap 
bezit  ik  geene  opgaven.  Dit  gedeelte  van  Java  is  nog  in  eene  slechts  zeer 
geringe  mate  bekend.  In  de  distrikten  Daja-loehoer  en  Madjanang ,  die  in  het 
noordwesten  van  het  rongoschap  aan  de  Preanger  regenlschappen ,  Galoe, 
Koeningan  en  Brebes  grenzen,  bestaat  de  bevolking  geheel  uit  Soendanezen , 
terwijl  het  distrikt  Pegadingan  nog  voor  de  helft  met  Soendanezen  bevolkt  is. 
De  Soendanesche  bevolking  en  taal  strekken  zich  alzoo  in  zuidelijk  Java  verder 
oostwaarts  uit  dan  in  noordelijk  Java. 

Naar  Banjoemas  terugkeerende ,  begaven  wij  ons  eerst  weder  naar  Selarang. 
Hier  staken  wij  de  Seraijoe  over  met  eene  drijvende  brug.  Tegenover  Sda- 
rang  ligt  de  dessa  Welaliar.  Hier  is  een  postgebouw  en  kregen  wij  yersche 
paarden.  Langs  den  landweg  gerekend  is  men  hier  op  25  palen  afslands  van 
Banjoemas.  De  weg  gaat  eerst  in  eene  oost-noordoostelijke  rigting  tot  voorb^ 
paal  23  (van  Banjoemas) ,  midden  door  kofiïj-  en  kaneel-^anplantingen ,  en  dan 
noordelijk  door  sawah's  en  dessa's  en  nog  woest  terrein  naar  Gregil  (paal  20), 
Liropang  (paal  16—15)  en  Randegan  (paal  11],  bij  alle  welke  dorpen  postge- 
bouwen  zijn  opgerigt.  Eenige  palen  verder  bereikt  de  weg  Boentoe  en  ver- 
eenigt  zich  daar  met  den  boven  reeds  beschreven  weg  van  Bagelen  naar 
Banjoemas. 


Ae  sEe^rooTerUen  der  Soeloeresen. 


't  Is  voor  geen  tegenspraak  vatbaar ,  dat  bij  de  komst  der  Nederlanders  in 
den  archipel  minder  zeerooverijen  plaats  vonden  dan  tegenwoordig.  De  oor- 
zaak daarvan  is ,  dat  er  vooral  een  zeer  levendige  en  bloeijende  handel  bestond , 
waardoor  de  bevolking  de  voortbrengselen  van  den  grond  en  van  de  zee ,  die 
zij  in  ruime  mate  inoogstte,  met  veel  voordeel  van  de  hand  kon  zetten. 
Overal  waren  magtige  en  rijke  vorsten  /  zoo  als  te  Malakka ,  Atjin ,  Palembang , 
Bantam,  Jakatra,  Soeloe,  Makassar,  Ternate,  Sukadana,  Banjermassin ,  Bor- 
neo-proper  en  meer  anderen.  Een  levendige  handel ,  door  honderde  Chinesche 
jonken  gedreven ,  vervoerde  de  voortbrengselen  der  nijverheid  naar  China ,  die 
tegen  goederen  van  dat  land  waren  ingeruild  geworden. 

De  vestiging  der  Oostindische  maatschappij  in  deze  gewesten  bragt  weldra, 
in  dezen  gelukkigen  stand  van  zaken,  eenen  geheelen  omkeer  te  weeg;  want 
dat  handelsligchaam  trachtte  zich  spoedig  door  traktaten  de  uitsluitende  levering 
der  meèstgewilde  artikelen  tegen  niets  beduidende  prijzen  te  verzekeren ,  waar- 
door de  welvaart  der  vorsten  langzamerhand  verminderde ,  en  de  regtstreeksche 
vaart  naar  China  met  jonken  dier  natie  verliep.  Het  verloopen  dezer  eigen- 
soortige vaart  bragt  een  groeten  stilstand  in  den  handel  te  weeg.  De  vroeger 
zoo  gretig  verkochte  vooHbrengselen  der  nijverheid  van  de  inboorlingen ,  de 
agar-agar ,  tripang ,  vogelnestjes ,  parelen ,  parelmoerschelpen ,  was ,  kamfer , 
rottan ,  enz. ,  met  de  uiterste  zorg  en  moeite  door  hen  verzameld ,  bleven  on- 
verkocht ,  tenzij  zij  zich  hadden  kunnen  getroosten ,  deze  naar  Batavia  te  ver- 
voeren ,  waar  hun ,  tot  belooning  van  hunnen  moeijelijken  togt  van  6  tot  9 
maanden ,  een  veel  mindere  prijs  voor  hunne  goederen  wachtte ,  dan  waaraan 
zij  sedert  onheugelijke  tijden  gewoon  waren.  Dit  alles  moest  natuurlijk  krachtig 
terugwerken  op  de  algemeene  volksvlijt ,  en  bragt  hen  tot  het  besluit ,  om  het 
verder  verzamelen  der  zoo  zeer  gezochte  voortbrengselen  te  staken  en  om  in 
werkeloosheid  hunne  vroegere,  thans  verloren  welvaart  te  betreuren.  Deze 
werkeloosheid,  die  van  lieverlede  tot  de  grootste  luiheid  oversloeg,  dompelde 
de  bevolking  in  armoede,  ontzenuwde  de  groote  en  magtige  vorsten,  en 
doemde  hen,  wier  aanzijn  niet  op  de  lijst  der  vorsten  door  de  kompagnie 
werd  geschrapt ,  tot  di^n  ellendigen  toestand ,  waarin  zij  thans  bijna  allen  nog 
verkeeren.  —  Nu  vermeerderde  de  onverschilligheid  der  bevolking  in  ruime 
mate.     Het  zedenbederf  nam   hand    over  band  en  in  groote  mate  toe ,  door 
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het  overmatige  gebruik  van  opium,  waaraan  zij  zich  verslaafde,  troost 
kende  in  de  droombeelden  eener  betere  toekomst,  door  dat  heulsap  kortston- 
dig aan  den  gebruiker  geschonken.  De  kuituur  werd  verwaarloosd  en  ging 
te  niet ,  zoodat  hongersnood  herhaaldelijk  de  arme  bevolking  ten  deel  viel , 
die  door  hare  kortzigtigheid  daarvoor  geen  ander  herstel  kon  uitdenken,  dan 
zich  over  te  geven  aan  het  rooven  en  plunderen ,  om  langs  dien  weg  de 
verloren  welvaart,  voor  haar  door  de  verbodswetten  en  traktaten  vernietigd, 
terug  te  winnen. 

De  misdaad  van  zee-  en  menschenroof,  die  alzoo  meer  dan  twee  eeuwen 
bestaan  heeft,  en  haar  als  erfdeel  harer  voorouders  ten  deel  is  gevallen,  is 
bij  die  bevolking  door  den  tijd  een  in  haar  oog  eerlijk  middel  van  bestaan 
geworden ,  waaraan  vorsten  en  grooten  met  geestdrift  deel  nemen ,  en  waardoor 
de  onmogelijkheid  geboren  is ,  hun  de  overtuiging  te  geven  van  het  misdadige 
en  rampzalige  aan  dat  bedrijf  verbonden.  De  verkeerd  geplaatste  hoogmoed , 
de  vadzigheid  van  hunne  inborst ,  de  verregaande  onverscliilligheid  voor  hun  toe- 
komstig: lot,  de  onbeschaafde  toestand  waarin  zij  verkeeren,  de  regeringloos- 
heid der  besturen  waaronder  zij  staan ,  het  gemis  van  handel ,  de  groote  voor- 
deelen  aan  hun  bedrijf  verbonden ,  de  weinige  voorbeelden  van  straf  hun  ten 
deel  gevallen,  de  ondersleuning  en  bescherming,  die  zij  bij  alle  inlandsehe 
vorsten  ondervinden ,  en  hun  fanatisme  daarbij  gevoegd ,  geven  voldoende 
redenen ,  om  de  moeijelijkheid  te  begrijpen ,  die  aan  de  uitroeijing  van  he^ 
ingewortelde  kwaad  verbonden  zijn.  Ten  einde  naderhand  de  geschiktste  mid- 
delen aan  te  geven ,  die ,  naar  mijn  oordeel ,  moeten  worden  aangewend  om  de 
zeerooverijen  te  vernietigen  en  uit  te  roeijen ,  acht  ik  het  dienstig ,  vooraf  eene 
beschrijving  te  geven  der  verhouding  van  de  zeeroovers  tot  de  ingezetenen  van 
het  eiland  Soeloe ,  de  voordeden  die  daaruit  zoo  wel  voor  de  regering  van  bet 
land  voortvloeijen ,  als  voor  die  ingezetenen ,  en  daarna  al  hetgeen  betrekking 
heeft  tot  de  zeerooverijen  in  den  Soeloeschen  archipel. 

De  voornaamste  tak  van  bedrijvigheid  der  bevolking,  die  zich  in  den  Soe- 
loeschen archipel  met  der  woon  ophoudt  en  met  de  meeste  geestdrift  wordt 
uitgeoefend ,  bestaat  in  het  uitrusten  van  zeerooversvaartuigen  door  de  gegoede 
inwoners  van  de  hoofdplaats  Soog.  Zij  die  zich  tot  het  plegen  van  zeeroof 
leenen,  worden  door  hen  van  al  het  benoodigde  tot  hel  doen  van  eenen 
kruistogt ,  als  wapenen ,  kruid ,  opium ,  levensmiddelen  en  des  gevorderd  wor- 
dende ,  van  manschappen  voorzien.  Ook  geschiedt  het  plegen  van  zeeroof  door 
de  Ilanon's ,  uitgewekenen  van  Magindanao ,  die  zich  aan  het  gezag  van  hunnen 
wettigen  vorst  hebben  onttrokken ,  en  in  deif  Soeloeschen  archipel  op  de  ver- 
schillende eilanden  zich  ophouden.  Diegenen  der  inwoners ,  die  door  voort- 
durend slecht  gedrag  van  het  eiland  Soeloe  gebannen  zijn ,  en  zeeroof  moeten 
uitoefenen  om  zich  langs  dien  weg  een  middel  van  beslaan  te  verschaffen , 
bchooren  mede  daartoe. 

Onder  de  cerstgenoeraden  ,  namelijk  hen ,  die  zeeroovers  uitrusten ,  telt  men 
alle  gegoede  ingezetenen  van .  Soeloe  in  het  algemeen  en  meer  in  het  bijzonder 
den  sulthan   mohammeo   potalon  ,   datoe   Molok  bandarassa  ,    datoe   abdulla  , 
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datoe  TAHIL,  datoe  naib,  daloe  hassiem,  molok  daniël,  orang-kaija  ma-auk 
en  anderen. 

Bijzondere  bepalingen  regelen  het  aandeel ,  dat  van  den  getnaakten  buit  aan 
de  roema-tutjara  (regering  van  Soeloe),  moet  worden  afgestaan,  en  hetgeen 
het  een  vierde  gedeelte  daarvan  bedraagt.  Andere  bepalingen  stellen  het  aan- 
deel van  den  buit  vast ,  dat  aan  de  uitrusters  der  vaartuigen  moet  worden  afge- 
staan. Alle  zeeroovers ,  onder  het  gebied  van  Soeloe  behoorende ,  staan  onder 
het  onmiddeUijk  gezag  van  den  datoe  Molok  bandarassa,  zwager  van  den 
sulthan ,  die  van  deze  roevers  buitengewone  0{J[)rengsten  vordert ,  al  naar  mate 
het  hem  in  den  zin  komt ,  en  waartegen  zij  zich  hoegenaamd  niet  mogen  ver- 
zetten ,  zonder  gevaar  te  loopen  door  hem  te  worden  beboet. 

Bewezen  is  het  derhalve,  dat  de  zeeroovers  ten  volle  door  den  sulthan  en 
de  groeten  van  Soeloe  ondersteund  en  van  al  het  benoodigde  voorzien  wor- 
den. Voor  dezen  bijstand  worden  buitengewone  belastingen  opgebragt.  Men 
kan  aannemen ,  dat  het  grootste  gedeelte  van  den  gemaakten  buit  aan  hen  wordt 
afgegeven,  en  de  zeeroovers  voor  zich  slechts  een  zeer  sober  aandeel  behou- 
den, ontoereikende  om  daarvan  eenige  dagen  onbezorgd  te  kunnen  voortleven 
en  bot  te  vieren  aan  hunne  eigendommelijks  luiheid. 

Het  is  een  welbekend  en  beklagenswaardig  feit ,  dat  de  zeeroof  in  de  laatste 
jaren  verbazend  is  toegenomen ,  en  hetgeen  bevorens  roof  werd  genoemd  thans 
een  handel  is  geworden,  die  door  de  bevolking  van  Soeloe  met  berekend 
overleg  gedreven  wordt.  Het  hoofdartikel  van  dezen  handel  bestaat  voorna- 
melijk in  slaven,  die  bij  duizenden  jaarlijks  door  de  roevers  worden  opge- 
bragt, en  op  Soeloe,  als  de  groote  slavenmarkt  van  den  indischen  archipel, 
verkocht.  Dit  alles'  draagt  niet  weinig  bij ,  om  aan  die  hoofdplaats  levendig- 
heid en  vertier  te  geven ,  dewijl  handelaren  van  andere  plaatsen  Soeloe  ge-^ 
woonlijk  bezoeken  met  het  bepaald  doel  om  slaven  te  koopen.  Men  kan  veilig 
aannemen ,  dat  Soeloe  het  nest  is ,  waar  de  roevers  getroeteld  worden ;  de 
hartader  die  hen  voedt  en  vermogend  maakt ,  om  hunne  ledematen  tot  op  den 
versten  afstand  in  beweging  te  stellen. 

De  sulthan  van  Soeloe ,  hoezeer  de  zeerooverijen  ondersteunende ,  en  daar- 
van zijn  voordeel  trekkende,  vermijdt  echter  allen  schijn,  van  met  hen  te 
heulen.  Zelfs  ontkent  hij  die,  welke  gepleegd  worden  door  de  Badjouws  van 
den  archipel,  die  onmiddellijk  aan  hem  ondergeschikt  zijn  en  alle  eilanden  van 
den  Soeloeschen  archipel  bewonen.  Dit  ras  van  zeeroovers  heeft  zijne  voor- 
naamste verzamelplaats  op  Balanginie ,  een  zeer  laag  eilandje ,  ten  oosten  A^an 
Soeloe  gelegen ,  op  eenen  afstand  van  eenige  mijlen.  Men  vindt  daar  geen 
versch  water,  hetwelk  gehaald  moet  worden  van  het  digt  daarbij  liggende 
eibndje  Pa-adoel,  tusschen  welke  beiden  diep  water  met  ankergrond  is.  Ba- 
langinie heeft,  om  zoo  te  zeggen,  geen  vasten  droegen  grond;  slechts  een 
klein  plekje  dient  voor  kerkhof;  de  huizen  zijn  in  het  moeras  gebouwd,  en 
van  kleine  bamboezen  brugjes  voorzien,  om  tot  het  huis  daaraan  grenzende 
te  kunnen  gaan. 

De  bevolking  van  het  eiland  bewoont  tien  negerièn,  en  staat  onder  de  be- 
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velen  van  den  datoe  rnolok  bandahassa,  woonachtig  op  de  hoofdplaats  van 
Soeioe.  De  negeriën  zijn  de  navolgende :  Balanginie  met  100  huisgezinnen 
(dapor),  Sepak  met  120,  Boekot-tingol  50,  Sintang  40,  Boa-«owang  30,  5 
kleine  negeriën  80,  gezamenlijk  420  huisgezinnen,  en  alzoo  ieder  huisgezin 
(dapor)  ten  minste  20  personen  telt ,  zoo  kan  men  aannemen ,  dat  10,000  zie- 
len zich  aldaar  ophouden ,  die  met  dobbelen  en  amfioen  schuiven  den  lijd  dooden , 
zoo  lang  zij  zich  binnengaats  bevinden. 

Aan  de  eene  zijde  is  het  eiland  Balanginie  omgeven  van  koraalreven ,  waarin 
drie  gleuven  zijn ,  tusschen  welke  de  vaartuigen  het  eiland  kunnen  naderen. 
Binnen  deze  reven  is  een  modderkom,  waar  een  aantal  vaartuigen  even  veil^ 
kan  liggen,  als  in  een  dok. 

Het  eiland  Balanginie  heeflt  eenige  versterkingen ,  doch  deze  zijn  van  weinig 
beteekenis ;  de  grootste  sterkte  is  door  de  natuur  aangebragt ,  namelijk  het 
moerassige  terrein,  hetgeen  schier  niet  betreden  kan  worden.  Deze  plaats  is. 
in  het  laatst  van  de  maand  Maart  1848,  door  de  Spanjaarden  verwoest;  velen 
der  aldaar  wonenden  zijn  om  het  leven  gebragt,  anderen  vervoerd,  de  vaar- 
tuigen verbrand;  doch  men  wil  dat  er  thans  nog  meer  dan  een  honderd 
praauwen  aanwezig  zijn  om  de  zeerooverijen  voort  te  zetten. 

Tonkil  is  een  lang  en  laag  eiland,  ten  oosten  van  Soeioe,  ten  zuidwesten 
van  Tapean-tana ,  en  ten  zuiden  van  Balanginie  gelegen ;  twee  of  driehonderd 
man ,  die  van  zeeroof  leven ,  houden  zich  daar  op.  Zij  staan  onder  het  gezag 
van  datoe  dakola. 

Boekit'toea  is  een  bergachtig  eilandje  N.  W.  van  Tonkil  gelegen.  Van  de 
bevolking ,  die  zich  onledig  houdt  met  het  maken  van  praauwen  en  deze  ver- 
koopt ,  zijn  er  1 50 ,  die  door  zeerooven  hun  bestaan  vinden.  De  vrouwen  en 
slaven  op  dit  eiland  planten  oebi*s,  suikerriet,  pisang  en  verschillende  aard- 
vruchten voor  hun  gebruik.  Deze  bevolking  staat  mede  onder  het  gezag  van 
datoe  dakola. 

Het  eiland  Tapean-tana  ligt  niet  ver  van  Basilan ,  en  wordt  bewoond  door 
300  man,  die  met  6  of  8  praauwen  ter  zeeroof  uitgaan.  Het  eiland  heeft 
een  piekje,  dat  door  de  vrouwen  en  slaven  bebouwd  wordt  met  suikerriet, 
oebi's  en  uijen.  Ook  deze  bevolking  staat  onder  datoe  dakola,  aan  wien  zij 
opbrengsten  moet  doen. 

Op  het  eiland  Pilas ,  bij  Basilan  gelegen ,  wonen  mede  4  of  500  man ,  die 
zich  met  zeeroof  onderhouden  en  onder  iiet  gezag  van  datoe  molok  banda- 
rassa  staan.  De  negeri  ligt  in  het  gebergte,  waar  de  vrouwen  padie  en 
aardvruchten  planten.  Men  heeft  er  eene  goede  ankerplaats ;  de  praauwen  , 
die  er  zeer  veel  zijn,  worden  op  het  strand  gehanid. 

Te  Parang,  op  het  eiland  Soeioe,  wonen  duizend  man,  die  met  zeeroof 
Iiun  bestaan  zoeken. 

Te  Boal,  op  de  noordkust  van  Soeioe,  wonen  500  Ilanons,  die  met  7 
groote  en  5  kleine  praauwen  zeerooven. 

Op  Poeloe  Toelian  ,  een  eilandje  bij  de  noordkust  van  Soeioe  gelegen , 
wonen  300  Ilanons,  die  met  7  groote  praauwen  zeerooven. 
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Op  Poeloe  Patean  vindt  men  mede  een  honderdtal  menschen ,  die  met  kleine 
praauwtjes  ter  roof  uitgaan.  Ilanon  is  eene  talrijk  bevolkte  negen  op  Magin- 
danao ,  die  zich  aan  het  gezag  van  den  sulthan  van  Magindanao  heeft  onttrok- 
ken en  zich  gesteld  onder  dat  van  den  sulthan  van  Soeloe.  Ruim  2000  man 
varen  met  60  of  80  praauwen  ter  zeeroof.  Zij  leiden  een  zwervend  leven 
en  hou.den  zich  niet  bepaald  op  eene  plaats  op,  maar  varen  van  eiland  tot 
eiland.  Zij  moeten  een  gedeelte  van  hunnen  gemaakten  buit  aan  den  sulthan 
onvoorwaardelijk  opbrengen. 

TentoUe ,  op  de  noordkust  van  Celebes ,  onder  de  residentie  Menado  behoo- 
rende,  is  mede  eene  verzamelplaats  der  Soeloesche  roevers.  2  è  3000  man 
houden  aldaar  hun  tijdelijk  verblijf  en  genieten  van  den  vorst  dier  plaats  alle 
voorregten  en  bescherming.  Meer  andere  plaatsen  zouden  kunnen  worden 
genoemd,  doch  voldoende  is  het  aan  te  voeren,  dat  de  geheele  bevolking 
van  den  Soeloeschen  archipel  genegen  is  zeeroof  te  plegen ,  indien  de  gele- 
genheid zich  daartoe  voordoet.  De  ernstige  aandacht  van  het  gouvernement 
wordt  alzoo  vereischt,  en  meer  dan  gewone  middelen  zullen  tegen  haar 
aangewend  dienen  te  worden,  om  aan  hare  ongeloofelijke  behendigheid  paal 
en  perk  te  stellen. 

De  Danons  zijn  een   menschenras,  dat  geen  ander  middel  van  bestaan  wil 
kennen  dan  den  zeeroof.    Aan  dezen  tak  van  bedrijf  is  het  gehecht ,  als  aan 
een  ander  wettig  middel  van  bestaan ,  dat  het  als  erfdeel  van  zijne  voorouders 
heeft  ontvangen.    Vergeefs   zoude  men  zich  vermoeijen  hen  van  het  tegen- 
overgestelde te  overtuigen.    Gelijk  de  Daijak  koppen  snelt,  als  eene   daad 
zijnen  goden  welgevallig ,  zoo  beschouwt  de  Ilanon  het  zeerooven  als  eene  daad 
zijnen  goden   behagelijk.     Zij   bedienen   zich   van   grootere  vaartuigen  dan  de 
roevers  van   Soeloe ;   dezen  worden   door  hen   vervaardigd   op  de  eilanden , 
waar    zij    zich    ophouden    en   een   overvloed  van  zeer  goed  timmerhout  aan- 
trefiPen.    Zij    bewapenen    deze    vaartuigen   met   een  groot  stuk  geschut  op  de 
boeg  en  eenige  metalen  lilla's  langs  de  boorden.     De  manschappen  zijn  gewa- 
pend met  eenige   geweren ,   een   groot   aantal  pieken ,   saliegie*s ,   klewangs , 
krissen    enz.     De    vaartuigen    hebben   de   lengte  van  60  tot  70  voet  en  zijn 
met    twee  lagen   riemen  bezet,   gelijk   de  korra-korras  der  Molukko's.    Daar 
zij   slecht  voorzien   zijn    van  kruid  en  lood,   en  de  bemanning,   die  soms  60 
man  telt,  zeer   gemengd  is,   en  veel  gevangenen  en  slaven  onder  zich  telt, 
zoo  kan  men  berekenen ,  dat  slechts  een  derde  gedeelte  aan  het  gevecht  deel 
neemt,    waaronder   voornamelijk  de   voorvechters  worden  geteld.     Zij  kunnen 
dus   weinig  moed  aan  den  dag  leggen.     Hierbij  komt  het  wantrouwen  en  de 
achterdocht ,    die    onder    hen   heerschen ,    waardoor  zij  dikwerf  verpligt  zijn  , 
prooijen   te  laten  slippen,  die  zij,    door  eensgezind  te  handelen,  gemakkelijk 
zouden  hebben  kunnen  overmeesteren. 

Deze  bevolking  is  overigens  zeer  losbandig,  uitermate  vuil  en  lui,  bloed- 
dorstig en  aan  geen  orde  of  tucht  te  gewennen.  Zelfs  het  geen  de  Badjouws 
gewoon  zijn  te  doen ,  om  zich  eenige  verdiensten  te  bezorgen ,  door  het  zoe- 
ken   van   Iripang   of  iels  dergelijks,    verkiest  zij  niet  te  verriglen.     Men  kan 
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haar  beschouwen  als  een  nutteloos  menscbenras ,  dat  door  zijn  aanzijn  de 
andere,  meer  tot  werken  geneigde  bevolking,  met  zijn  luijen  aard  besmet  eo 
tot  verderf  brengt. 

De  Soeloescbe  roevers  onderscheiden  zich  van  elkander.  Vooreerst  heeft 
men  de  Badjouw's  of  het  walervolk ,  die  vsm  onheugelijke  tijden  gewoon  zijn, 
de  voortbrengselen  der  zee  te  zoeken,  als  de  tripang,  agarnagar,  parelen, 
parelmoerschelpen,  amber,  haaivinnen,  visch,  vogelnestjes  enz.;  doch  daar 
het  verloopen  -  van  den  handel  bun  de  gelegenheid  benomen  beefl ,  om  deze 
voortbrengselen  op  eene  voordeelige  wijze  van  de  hand  te  zetten ,  zoo  kuniM»i 
zij  zich  daardoor  geen  middel  van  bestaan  meer  verschaffen.  Deze  volksstMii 
is  in  den  Soeloeschen  archipel  zeer  talrijk,  en  mag  op  meer  dan  20,000 
gesteld  worden,  die  sedert  vroegere  tijden  buitengewoon  bekneveU  werden 
door  de  Soeloescbe  groeten.  De  teruggang  van  den  handel  beeft  mede  hier 
zijnen  nadeeligen  invloed  uitgeoefend;  want  toen  de  vooribrengsden  ni^ 
meer  gezocht  waren,  heeft  men  den  aard  der  Opbrengsten  veranderd.  De 
gevolgen  zijn  geweest,  dat  zij  zich  aan  zeeroof  hebben  moeten  ovei^even. 
Zij  roeven  met  kleine  vaartuigen ,  waarmede  zij  zeer  snel  kunnen  roeijen  en 
zijn  gewapend  als  de  Ilanons.  Zij  vreezen  onze  kruisers  niet ,  wegens  hunne 
behendigheid ,  om  hen  te  ontroeijen  en  buiten  schot  te  blijven.  Ook  koes- 
teren zij  geenszins  vrees  voor  de  zending  van  groote  oorlogsvaartuigen,  want 
met  deze  kan  men  hen  in  hun  doolhof  van  eilanden  en  sterke  stroomen  niet 
vervolgen  ;  maar  zij  huiveren  voor  inlandscbe  gewapende  vaartuigen ,  welke 
hen  in  hunne  schuilhoeken  kunnen  overvallen.  De  wijze,  op  welke  zij  roo* 
ven  ,  bepaalt  zich  naar  tijdsomstandigheden.  Dikwerf  komen  zij  met  koop- 
vaardijvaartuigen  op  de  kust  van  Celebes,  gaan  met  kleine  praauwtjes  hwgs 
de  kust  en  overvallen  de  bewoners  van  verwijderde  negenen,  die  zij  als 
gevangenen  met  zich  voeren,  om  ze  als  slaven  te  Soeloe  te  verkoopen.  Zg 
plunderen  en  rooven  wat  zij  meester  kunnen  worden.  Ook  deze  bevolking 
is  verregaand  verdierlijkt  door  hel  ovcrmatiig  gebruik  van  amfioen ,  en  het  lui 
en  vadzig  leven,  dat  zij  jaren  achtereenvolgend  heeft  geleid.  Gewoon  aan 
dobbelen,  hanenvechlen ,  drinken  en  teugelloos  hunne  driften  en  neigingen 
bot  te  vieren ,  zullen  zij ,  in  s)>ijt  van  alle  maatregelen ,  die  men  zoude  willen 
nemen  om  den  zeeroof  tegen  Ie  gaan  ,  dal  wanbedrijf  steeds  blijyen  uitoefenen. 

De  andere  Soeloesche  bevolking,  die  zich  mede  aan  zeeroof  scliuldig  maakt, 
is  zij,  die  door  haar  slecht  gedrag  uit  de  hoofdplaats  wordt  verwijderd.  Haar 
aard  is  slechter  dan  de  Badjouws;  doch  daar  hare  magt  gering  is  en  zij 
ongewoon  zijn  aan  het  zeeleven,  zijn  ze  minder  te  vreezen. 

Ongeloofelijk  is  het  getal  der  geroofde  mensehen  van  den  Indischen  archi- 
pel, die  jaarlijks  door  de  zeeroovers  op  de  groote  markt  van  Soeloe  worden 
verkocht.  Velen  dezer  slaven  zijn  aldaar  aan  de  grootste  mishandelingen  prijs 
gegeven  en  geen  uur  hun  leven  zeker,  daar  ieder  eigenaar  naar  verkiezing 
zijnen  slaaf  mag  vermoorden,  zonder  vrees  voor  de  minste  straf.  Anderen 
worden  naar  de  kust  van  Borneo  vervoerd ,  waar  zij  aan  de  Daijaks  worden 
afgestaan   tegen  buitengewone  prijzen ;   dezen  moeten  dienen  tol  voorwerpen , 
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die  door  deze  woeste  volkstammen  worden  geslagt,  als  zoenoffers  op  de 
graven^  hunner  afgestorvene  bloedverwanten.  IJsselijk  is  de  gedachte  alleen , 
dat  dergelijke  gruweldaden  in  de  nabijheid  onzer  bezittingen  plaats  vinden  en 
Nederlandsche  onderdanen  daarvan  de  slagtoffers  moeten  zijn ,  zonder  dat  door 
bet  gouvernement  tot  dus  verre  voMoende  maatregelen  hebben  kunnen  geno- 
men worden,  om  dat  kwaad  tegen  te  gaan  en  uit  te  roeijen. 

Om  met  kennis  van  zaken  daartegen  maatregelen  te  beramen  ,  moet  men 
hunne  schuilhoeken  hebben  bezocht  en  met  de  plaatselijke  gesteldheid  der 
roofnesten  bekend  zijn,  waar  zij  zich  ophouden.  Men  dient  den  aard  der 
bevolking  te  leeren  kennen.  Bovenmatige  inspanning  wordt  daartoe  vereischt. 
Als  men  bedenkt,  dat  de  teruggang  van  den  inlandschen  handel  in  den 
archipel  als  hoofdoorzaak  van  het  ontstaan  van  zee-  en  menschenroof  moet 
worden  beschouwd,  dan  is  het  inderdaad  pligt  voor  de  Europesche  natiën, 
aan  wie  deze  teruggang  moet  worden  toegeschreven,  om  krachtdadige  maat- 
regelen tegen  den  zeeroof  te  nemen.  En  deze  maatregelen  dienen  met  den 
meesten  spoed  genomen  te  worden.  De  menschèlijkheid  vordert  dit;  want, 
door  het  verklaren  van  den  oorlog  aan  den  sulthan  van  Soeloe  en  het  verbranden 
zijner  hoofdplaats  wegens  de  weigering  tot  uitlevering  der  door  de  zeeroovers 
van  Balanginie  prijs  gemaakte  en  als  slaven  verkochte  onderdanen  van  het 
Nederlandsche  gouvernement,  zijn  duizenden  reeds  diep  ongelukkige  wezens 
prijs  gegeven  aan  de  woede  en  wrok  van  hunne  hardvochtige ,  bloeddorstige 
en  wraakgierige  meesters.  Wie  kan  het  aantal  bepalen  der  ongelukkige  slagt- 
offers, die  aan  bet  mooi*ddadige  staal  hunner  meesters  zijn  opgeofferd,  als 
een  gevolg  van  's gouvemements  eischen  en  handelingen,  hoezeer  deze  met 
de  edelste  bedoelingen  zijn  gedaan? 

Dat  deze  maatregelen  krachtdadig  behooren  te  zijn,  om  hunne  magt  te 
fnuiken  en  de  bronnen  te  vernietigen  .  die  ben  in  staat  stellen  om  zeeroof  te 
plegen,  is  ontegenzeggelijk.  Maar  noch  het  verbranden  hunner  verblijfplaat- 
sen, noch  het  uitroeijen  van  de  bevolking  zal  iets  afdoende  te  weeg  brengen. 
Het  was  op  grond  dezer  beschouwingen ,  dat  de  heer  van  den  dungen  grono- 
viDs,  in  *t midden  van  1848,  voorstellen  deed  aan  het  gouvernement,  om 
krachtdadige  maatregelen  te  nemen,  die,  naar  zijn  inzien,  de  heilrijkste  ge- 
volgen zouden  hebben ;  maar ,  gelijk  bekend  is ,  tot  dus  verre  werd  daaraan 
geen 'gevolg  gegeven. 


kiUtuimtelsel  op  Swwn. 


'Van  eene  zeer  geachte  hand  ontving  de  redaktie  van  dit  Tijdschrift  eene 
belangrijke  bijdrage  over  den  tegenwoordigen  toestand  van  het  kultuurstebd 
op  Java.  Grootendeels  vereenigt  zij  zich  met  de  denkbeelden  en  beschouwin- 
gen, die  daarin  voorkomen,  en  gaarne  neemt  zij  daarom  dat  opstel  op.  De 
schrijver  is,  gelijk  ook  uit  den  inhoud  van  zijne  bijdrage  blijkt,  geen  naan 
van  theoriën  en  bespiegelingen ,  maar  een  man  van  praktijk ,  die  lange  jaren 
by  het  binnenlandsch  bestuur  en  de  kultures  op  Java  werkzaam  was.  Wij 
hopen ,  dat  daarom  zijne  waarschuwende  ëtem  ingang  zal  vinden ,  en  men  de 
verbeteringen  en  hervormingen ,  die  hij  aanwijst ,  zal  invoeren  eer  het  te  laat 
is.  Inderdaad,  men  zou  bijna  moede  worden,  om  nog  meer  over  zulke 
teedere  en  hoogst  gewigtige  aangelegenheden  te  schrijven ,  dewijl  alles  4e 
vergeefs  schijnt  te  zijn ,  en  de  regering  moedwillig  in  het  verderf  schijnt  te 
willen  loopen.  Maar  pligt  gebiedt  ons  te  spreken ,  en  daarom  zullen  wij  niet 
ophouden.  Als  dan  de  ellende  van  Java  zoo  groot  mogt  worden,  dat  geen 
herstel  meer  mogelijk  is ,  dan  zullen  de  bladen  van  dit  Tijdschrift  getuigen , 
dat  er  op  Java  zelf  stemmen  zijn  opgegaan,  die  gewaarschuwd  en  raad  ge- 
geven hebben,  toen  het  nog  tijd  was,  maar  dat  ze  •  stemmen  waren  des  roe- 
penden in  de  woestijn.'*  Toen  de  tegenwoordige  minister  van  koloniën  zijne 
portefeuille  aanvaardde,  was  op  hem  onze  hoop  gevestigd.  Wij  hebben  hem 
ondersteund.  Maar  thans  is  hij  reeds  negen  maanden  aan  het  bestuur,  en 
nog  altoos  sukkelt  men  voort  op  den  ouden  slechten  weg,  nog  geen  enkele 
krachtige  maatregel  tot  hervorming  is  genomen.  Wij  beginnen  ook  aan  hem 
te  wanhopen.  Moge  hij ,  door  het  lezen  van  dit  gematigd  en  met  kennis  van 
zaken  geschreven  opstel,  eene  nieuwe  impulsie  ontvangen.  Wij  wenschen  het 
voor  hem,  maar  bovenal  voor  Java  en  het  Vaderland! 

Het  stelsel  van  den  graaf  van  den  bosch  had  ten  doel,  om  Java  meer 
voordeelig  te  maken  voor  het  Moederland ,  dan  tot  op  den  tijd  der  invoering 
het  geval  was  geweest.  —  Daartoe  werd ,  door  den  schepper  van  het  stelsel , 
de  uitbreiding  van  den  landbouw  te  baat  genomen.  Hij  begreep  toch,  dat  er 
op  Java,  bij  velerlei  soorten  van  klimaat,  zeer  aanzienlijke  uitgeslrektheden 
woeste  gronden  gevonden  worden ,  die  voor  allerlei  kultures  uitmuntend  ge- 
schikt  zijn.     Daarenbovon   is   er   «ene*   talrijke   bovolkiiig ,  zeer  lorrkend  voor 
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den  arbeid,  maar  te  onverschillig  en,  wat  hare  ontwikkeling  en  beschaving 
betreft,  n(^  in  eenen  te  kinderlijken  toestand,  om,  uit  eigen  beweging,  van 
die  gronden  voldoende  partij  te  trekken.  De  ondervinding  heeft  dan  ook  geleerd  , 
dat,  wanneer  de  landbouw  van  artikelen  voor  de  Europesche  markt  aan  den 
Javaan  werd  overgelaten ,  en  het  gouvernement  zich  bepaalde  bij  het  heffen  van 
belastingen,  er  dan  steeds  een  staat  van  zaken  bestond,  evenmin  bevredigend 
voor  de  bevolking  als  voor  het  gouvernement. 

Van  daar  dat  het  stelsel  noodwendig  gepaard  moest  gaan  met  verpligten 
arbeid,  omdat  die  arbeid,  bij  eenvoudige  aanmoediging,  te  veel  te  wenschen 
overliet.  Dat  het  idéé  van  verpligten  of  zoogenaamden  dwangarbeid  velen 
onaangenaam  en  despotiek  of  antiliberaal  toescheen,  deed  niets  ter  zake.  Al 
wie  met  de  bevolking  van  Java  bekend  is,  weet  ook  dat  zulks  vooreerst  nog 
voor  haar  geluk  en  welzijn  noodig  was.  Van  den  bosgh  liet  zich  over  deze 
zaak  aldus  uit:  >In  verstandsontwikkeling  heeft  de  Javaan  het  weinig  verder 
gebragt,  dan  onze  kinderen  van  13  of  14  jaren ,  en  in  algemeene  kennis 
staat  bij  bij  dezen  verre  ten  achteren.  De  hoofden  bezitten  eenige  meer  ont^ 
wikkelde  begrippen ,  doch  hebben ,  vergeleken  slechts  met  de  middelklasse  van 
Europeanen ,  in  hoogere  beschaving  nog  weinige  vorderingen  gemaakt.  Aan 
zulk  een  volk  instellingen  te  geven,  welke  alleen  passen  aan  den  mannelijken 
leeftijd  en  eene  maatschappij  die  op  veel  hooger  trap  van  beschaving  staat, 
is  hetzelfde  als  aan  kinderen  de  regten  van  volwassenen  toe  te  kennen  en 
van  dezen  een  doelmatig  gebruik  dier  regten  te  verwachten.'* 

Het  stelsel  had  aanvankelijk  te  kampen  met  veel  vooroordeel,  voortvloeijen- 
de  ten  deele  uit  partijzucht  en  ten  deele  uit  onkunde  en  vasthoudendheid 
aan  het  oude.  Zoowel  ambtenaren  als  partikulieren  gingen  er  in  het  alge- 
meen schoorvoetende  toe  over,  om  het  te  helpen  invoeren  of  ondernemingen 
op  zich  te  nemen.  Om  alzoo  aan  de  zaak  de  noodige  impulsie  Ie  geven , 
werden  aan  de  ambtenaren  voordeden  toegekend ,  voortvloeijende  uit  de  pro- 
dukten ,  die  verkregen  werden  van  de  ingevoerde  kultures ,  bekend  onder 
den  naam  van  »kultuur-procenten;"  terwijl  de  partikulieren,  die  kultuur-on- 
dernemingen  wenschten  op  zich  te  nemen ,  daartoe  werden  in  staat  gesteld 
door  milde  voorschotten. 

Op  die  wijze  werden  de  belangen  der  ambtenaren  aan  het  stelsel  verbon- 
den, tei-wijl  tevens  de  spekulaliegeest  der  partikulieren  werd  opgewekt.  Er 
bestond  dan  ook  weldra  groote  bedrijvigheid.  De  eers'e  uitkomsten  overtrof- 
fen de  stoutste  verwachting,  en  bewezen,  dat  de  berekeningen  van  van  den 
BOSCH  niet  hersenschimmig  waren. 

Door  die  resultaten  werden ,  zoowel  door  ambtenaren  als  partikuliere  onder- 
nemers ,  in  het  algemeen  vele ,  en ,  door  sommige ,  buitensporige  geldelijke 
voordet^len  behaald,  en  wel  speciaal  door  de  eerste  suikerondernemers,  terwijl 
onder  anderen  de  kulluur-procenten  van  den  resident  van  Pasoeroean  weldra 
stegen  fot  boven  de  /'  50,000  'sjaars.  De  welvaart  der  bevolking  nam  zeer 
toe  en  alle  vooroordeelen  en  tegenkantingen  tegen  het  stelsel  begonnen  wel- 
dra   op   te   houden.     Het   stelsel  bereikte  in  dat  tijdperk  van  bedrijvigheid  en 
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enthousiasme  hei  hoogste  toppunt  van  bloei.  Dientengevolge  verkreeg  de  han- 
del met  het  moederland,  tot  welks  opbeuring  het  stelsel  almede  was  inge- 
voerd, zulk  eene  uitbreiding,  dat  er  eene  koopvaardijvloot  in  't  leven  werd 
geroepen,  welke  ieders  bewondering  tot  zich  trok,  en  er  bovendien  nog 
aanzienlijke  remises  naar  het  moederland  konden  worden  ovei|[emaakt. 

Maar  niet  alleen  ontmoette  het  stelsel  nu  eenen  algemeenen  bijval;  men 
ging  verder;  vooroordeel  en  tegenwerking  maakten  plaats  voor  overdrijving. 
Partikulieren  verzochten  om  strijd  kontrakten  voor  kultuur-ondememingen. 
Overal  werden  gelegenheden  daartoe  opgespoord  en  aangewezen.  Aan  goede 
uitkomsten  werd  niet  meer  getwijfeld,  zoodat  op  geschiktheid  van  gronden, 
bevolking,  klimaat  en  kennis  om  de  onderneming  te  besturen,  ter  naauwer- 
nood  werd  gelet.  Indien  men  maar  een  kontrakl  had,  dan  verbeeldde  men 
zich,  eene  goudmijn  te  bezitten.  Met  ijskoude  koelbloedigheid  en  het  grootste 
vertrouwen  werden  er  kapitalen  opgeofferd  aan  kultuurondernemingen ,  welke , 
indien  zij  vooraf  slechts  met  oppervlakkige  kennis  van  zaken  en  berekeningen 
waren  opgenomen,  zouden  gebleken  zijn,  niet  te  kunnen  slagen. 

Om  dit  met  een  afdoend  voorbeeld  te  staven,  verwijs  ik  naar  de  residentie 
Bantam,  waar  eenige  suiker-,  tabak»-  en  theekontrakten  zijn  uitgegeven, 
welke  allen ,  zonder  onderscheid ,  als  totaal  mislukt  kunnen  worden  beschouwd 
en  waarmede  cc.  f  1,000,000  zijn  verspild;  eene  schade,  die  bij  slot  van 
rekening  alleen  het  gouvernement  heeft  gedragen,  omdat  de  personen,  met 
wie  gekontrakteerd  was ,  gededtelijk  reeds  in  zeer  ongunstige  financiële  om- 
standigheden verkeerden  toen  ze  de  onderneming  begonnen ,  gedeeltelijk  geen 
den  minsten  waarborg  konden  aanbieden.  En  toch  schoot  het  gouvernement 
hun  renteloos  een  millioen  voor.  In  gelijker  voege,  hoezeer  niet  zoo  alge- 
meen ,  zijn  in  andere  residenties ,  hoofdzakelijk  tabaks-  en  theeondernemingen , 
mislukt.  Ook  vele  ambtenaren ,  begeerig  naar  hooge  kultuur-procenten ,  dreven 
de  kultures  voor  de  Europesche  markt  veel  te  sterk  door,  en  dü  ten  nadeele 
van  ie  padi-  (of  r^st-)  kuüuurt  en  builen  evenredigheid  van  de  krachten  der 
bevolking. 

Het  gouvernement  daarentegen ,  in  stede  van  aan  de  zaak  eene  doeltreffende 
en  milde  leiding  te  geven  en  alleen  de  buitensporigheden  binnen  de  grenzen 
der  billijkheid  te  brengen,  en  aüe  overdrijving  te  temperen,  schijnt  in  het 
denkbeeld  te  hebben  verkeerd ,  dal  nu  de  eerste  aanstoot  zulke  rijke  resultaten 
opleverde,  het  stekel  zich  terder  wel  van  zelf  zou  ontwikkelen  en  men  er 
maar  op  uit  moest  zijn,  daarvan  het  meeste  geld  te  maken.  Zoo  be- 
sloot men,  ten  einde  van  de  kontrakten  voor  de  kultuur-ondernemingen  het 
meeste  voordeel  te  trekken,  om  ze  in  publieke  veiling  Ie  brengen,  als  ge- 
wone koopwaar.  Men  bood  een  kontrakt  aan,  om  van  door  hel  gouverne- 
ment te  leveren  suikerriet  suiker  te  fabriceren,  en  die  aan  het  gouvernement 
te  leveren.  Daarbij  werd  aan  den  laagsten  inschrijver  een  geldelijk  renteloos 
voorschot  toegezegd  van  een  of  meer  tonnen  gouds.  Met  hem  .  die  voor  de 
geringste  som  de  suiker  aan  het  gouvernement  wilde  leveren,  werd  hel  kon- 
trakt  aangegaan ,    als   of  het  onversr»hillig  was  ,   in  welke  handen  de  kontrak- 
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ten,  waaraan  de  belangen  der  bevolking  intusschen  naauw  verbonden  zijn, 
mogten  vallen.  De  kultuurprocenten ,  in  stede  van  ze  doelmatig  te  wijzigen, 
werden  zonder  eenigen  regel,  geheel  stelselloos  verminderd,  zonder  dat  men 
zich  bekommerde  om  de  daarbij  bestaande  ongelijkheden  en  onevenredighe- 
den,  terwijl  tevens  een  pensioen^reglement  werd  ingevoerd,  dat  gelijk 
staat  met  eene  korting  op  de  traktementen,  en  de  ambtenaren  zeer  ont- 
moedigde. 

Van  beide  zijden  verviel  men  dus  in  uitersten  en  wel  in  zulke  tegenstrij- 
dige opzigtcn,  dat  dit  uit  den  aard  der  zaak  op  het  geheel  van  zeer  nadeeli- 
gen  invloed  moest  zijn.  Het  gevolg  onder  anderen  van  het  publiek  apveOen 
der  kontrakten  was,  dat,  aangezien  solide  ondernemers  nimmer  zoo  veel  wa- 
gen als  gelukzoekers ,  die  kontrakten  meestal  vielen  in  handen  van  personen , 
welke  alle  vereischten  misten  voor  kultuurondernemingen  en  waarvan  sommi- 
gen zich  in  zulk  een  berooiden  financielen  toestand  bevonden,  dat  zij  zich 
blijkbaar  vastklemden  aan  iedere ,  onverschillig  welke  zaak ,  waaraan  geldelijke 
voorschotten  verbonden  waren  en  welke  kans  opleverde,  om  hen  op  de  een 
of  andere  wijze  althans  tijdelijk  uit  den  nood  te  redden.  Er  waren  er  die  niet 
ondubbelzinnig  verklaarden,  dat  de  inhoud  van  het  kontrakt  hun  minder  ter 
harte  ging ,  dat  ze  daarover  geene  moeijelijkheden  zouden  maken ,  maar  dat 
de  hoegrootheid  van  het  renteloos  geldelijk  voorschot  het  voornaamste  was.  Om 
dit  met  een  afdoend  voorbeeld  te  staven ,  verwijs  ik  naar  al  het  gebeurde  met 
een  suikerfabrikanl  in  de  Madioen,  en  meer  anderen. 

Van  den  bosch  heeft  hiertegen  ernstig  gewaarschuwd,  blijkens  zijne  hier 
ondervolgende  redenering,  uit  zijne  nagelaten  papieren  geput:  > Hetgeen  thans 
voornamelijk  ontbreekt/*  zegt  hij,  »zijn  geschikte  ondernemers,  die,  bij' de 
vereischte  kundigheden ,  den  wil  en  de  geschiktheid  bezitten ,  om  den  Javaan , 
voor  zoo  ver  zij  daarmede  in  aanraking  komen ,  op  eene  menschlievende ,  zelfs 
voorkomende  wijze  te  behandelen;  geene  anderen  moeten  worden  geduld* 
Het  geluk  en  de  tevredenheid  van  den  Javaan  moeien  steeds  de  eerste  zorg 
zijn  van  het  gouvernement;  hij  heeft  daarop  ten  volle  aanspraak,  zoo  wel 
uilhoofde  van  zijn  welwillend  karakter,  als  uithoofde  van  zijn  kinderlijk  ver- 
stand, dat  zoo  ligt  aan  kwaadwilligen  aanleiding  geeft,  om  van  zijne  eenvou- 
digheid misbruik  te  maken.  Ondernemers  die  strijdig  hiermede  handelen,  ik 
herhaal  zulks,  moeten  niet  worden  geduld,  welke  vertraging  ook  daarvan  het 
l^evolg  iiiogl  zijn.  Beter  geene  pradukten,  dan  die  met  krenking  der  verpUg^ 
tingen,  die  wij  aan  de  bevolking  verschuldigd  z^n,  te  verkregen" 

Gulden  woorden ,  voorzeker ,  die  hehas !  maar  al  te  zeer  zijn  vergeten ! 
Hoe,  ik  vraag  het,  is  hiermede  onder  anderen  te  rijmen  eene  publieke  op- 
veiling  van  kontrakten?  Hoe  kon  gezegd  beginsel,  dat  te  regt  zoo  uitdruk- 
kelijk wordt  aanbevolen,  daarbij  worden  opgevolgd? 

Van  de  vermindering  der  kultuur-procenten  was  het  gevolg  verflaauwing 
bij  de  ambtenaren  in  het  bewaken  en  bevorderen  der  kultures  in  het  alge- 
meen ;  maar  vooral  van  die  kultures ,  waarvan  de  oorspronkelijk  toegestane 
t'n  vorder   verminderde   procenten  zóó  gering  waren,  dat  ze  niet  van  invloed 
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konden  zijn,  zoo  ais  bij  voorbeeld  bij  de  tabaks»,  kaneel-  en  ibeekuliures. 
Deze  zijn  van  de  zijde  der  ambtenaren  gewis  met  oneindig  minder  belangst^ 
liug  en  ijver  gesurveilleerd  dan  de  suiker-  en  indigokultures ,  iets  dat  te 
meer  te  bejammeren  is,  omdat  de  eerstgenoemden  juist  bijzondere  zorg 
noodig  hadden.  —  Zoo  wordt  bij  voorbeeld  in  de  laatste  jaren  geen  iste 
soort  kaneel  meer  verkregen;  en  toch  is  bet  uitgemaakt,  dat,  boe  ouda:  de 
goed  verzorgde  kaneelboom  wordt,  des  te  beter  de  soort  van  kaneel  is,  die 
men  er  van  wint. 

Het  is  dus  alleen  aan  gebrek  van  zorg  toe  te  schrijven  dat,  terwijl  men 
vroeger  eene  belangrijke  hoeveelheid  Iste  soort  erlangde,  tegenwoordig  die 
soort  is  verdwenen.  —  Ook  de  koflfijkultuur  gaat  achteruit.  Dat  wordt  toe- 
geschreven aan  minder  gunstige  weersgesteldheid  en  uitgeputheid  der  gronden  ; 
doch  ik  voor  mij  schrijf  het  ook  toe  aan  het  volgende.  In  het  algemeen  z^ 
de  aanplantingen  in  de  laatste  jaren  al  te  zeer  uitgebreid ,  en  niet  in  evenredig- 
heid gehouden  met  de  krachten  der  bevolking  en  de  middelen  ,  om  ze  be- 
hoorlijk te  kunnen  verzorgen  en  bewaken.  Daarvan  was  het  gevolg  —  en 
dit  werd  vooral  het  geval,  toen  de  procenten  verminderden  en  daardoor  hq 
de  ambtenaren  de  lust  flaauwer  werd ,  —  dat  een  groot  aantal  tuinen  in  kwq- 
nenden  staat  geraakten  en  weinig  oogst  afwierpen.  Desniettemin  moest  er  nu 
en  dan  in  die  tuinen  door  de  bevolking  worden  gewerkt,  al  was  het  maar 
alleen,  om  bij  de  komst  van  hooge  personaadjes  te  doen  zien,  dat  men  de 
zaak  in  orde  hield  en  niet  aan  zich  zelve  overliet.  Ik  zal  niet  behoeven  te 
herinneren,  hoe  weinig  aanmoedigend  dit  is  voor  de  bevolking,  hoe  de  pro- 
duktie  daardoor  van  lieverlede  moet  verminderen ,  en  hoe  op  die  wijze  uitge- 
strekte gronden  inproduktief  verloren  gaan ;  terwijl  de  arbeid  der  bevolking 
noch  voor  haar  noch  voor  den  lande  eenige  vruchten  afwerpt.  Dit  geldt  niet 
alleen  van  de  koffij ,  maar  ook  van  andere  kultures.  Vijfentwintig  goed  ge- 
slaagde koflijboemen  hebben  meer  waarde,  dan  honderdvijfiig  slecht  geslaagde 
boomen,  terwijl  de  arbeid  |p  het  laatste  geval  nog  bovendien  oneindig  druk- 
kender is.  Zoo  wel  ten  gevolge  van  onkunde  als  uit  gebrek  aan  ijver ,  is  deze 
waarheid  uit  het  oog  verloren. 

Als  eene  bijzonderheid  moet  ik  in  't  voorbijgaan  nog  opmerken ,  dat  in  de 
laatste  jaren  niet  genoeg  werk  is  gemaakt  van  behoorlijke  kweekerijen ;  en 
toch  is  dit  een  punt ,  *t  welk  in  het  algemeen  met  de  meeste  zorg  diende  ie 
worden  behartigd.  Immers  het  gebruiken  van  minder  goede  plantjes  (bibiei) 
kan  op  zich  zelf  aanleiding  geven  tot  gebrekkige  plantsoenen  en  vermindering 
der  hoedanigheid  van  de  vrucht  —  eene  zaak,  die  te  zeer  bekend  is,  om  er 
lang  bij  stil  te  staan.  En  op  welke  wijze  is  nu ,  vooral  in  de  laatste  jaren » 
algemeene  uitbreiding  gegeven  aan  de  koffijkultuur?  Jonge  krachtige  tuinen 
worden  druk  geoogst ,  en  daarin  treft  men  dus  niet  voldoende  jonge  pkmtjes 
aan,  om  er  nieuwe  tuinen  mede  te  kunnen  aanleggen.  Van  de  vrucht 
wordt,  tot  het  aanleggen  van  kweekbeddingen ,  weinig  gebruik  gemaakt.  Al- 
gemeen worden  alzoo  de  plantjes  ter  aankweeking  gemakshalve  genomen  uit 
oude ,  uitgeputte  koffijtuincn ,    waiairin  het  gewoonlijk  wemelt  van  jonge   pLin- 
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tjes.  Immers ,  in  zoodanige  meestal  verlaten  tuinen  wordt  niet  meer  geplukt , 
zoodat  natuurlijk  de  vruchten  door  overrijpheid  op  een  meestal  harden  en 
onbewerkten  grond  vallen ;  de  boonen  ontkiemen  dan  onder  zeer  ongunstige 
omstandigheden  en  brengen  niet  dan  zwakke  en  ziekelijke  phntjes  voort. 

Indien  nu  de  koffijkultuur  geene  uilzondering  maakt  op  alle  andere  kultures , 
dan  is  het  zeker,  dat  men  tot  het  aanleggen  van  kweekbeddingen  geen  ge- 
bruik dient  te  maken  van  boonen  of  plantjes  afkomstig  van  oude  uitgeputte 
hoornen ,  maar  dat  daartoe  de  beste  vruchten  van  jonge ,  krachtige  en  geheel 
gezonde  boomen  met  zorg  moeten  worden  uitgezocht.  Daarenboven  moeten 
die  vruchten  nog  worden  aangekweekt  in  goede  en  met  buitengewone  ople^ 
tendheid  daartoe  opzettelijk  bewerkte  gronden,  gelegen  in  een  voor  de  kof- 
fijkultuur meest  geschikt  kKmaat.  Wanneer  men  bij  zoodanige  aankweeking 
tevens  eene  gedurige  verwisseling  met  verschillende  plantjes  onderling  in  het 
oog  houdt;  wanneer  men  voorts  niet  meer  schaduw  aanbrengt,  dan  voor  den 
gezonden  groei  van  den  boom  noodig  is ,  en  niet  meer  aanplant  dan  de  bevol- 
king gemakkelijk  kan  onderhouden  en  door  de  ambtenaren  behoorlijk  kan 
worden  nagegaan ,  dan  is  het  onmogelijk  dat  de  koffijkultuur  achteruit  zou 
gaan,  evenmin  als  dit  met  eenige  andere  kuituur  het  geval  zal  zijn,  zoo  er 
maar  dezelfde  regelen  van  voorzorg  bij  in  acht  genomen  worden. 

Wanneer  wij  nu ,  na  deze  korte  uitweiding ,  tot  ons  onderwerp  terugkeeren 
en  alles  te  zamentrekken ,  dan  ziet  men  het  kultuur-stelsel  aanvankelijk  wor- 
stelen met  vooroordeel,  daarna  met  overdrijving  en  vervolgens  weder  met 
verflaauwing.  Hiervan  is  het  natuurlijk  gevolg,  dat  tegenwoordig  in  dat 
stelsel  eene  onbestemdheid  heerscht,  welke  schier  de  vraag  doet  ontstaan,  of 
het  niet  heeft  uitgeleefd  en  voor  iets  beters  dient  plaats  te  maken. 

Immers  onder  al  deze  omstandigheden  zijn  de  pachten  en  landrenten  aan- 
zienlijk o{^evoerd,  terwijl  daarentegen  de  middelen,  waaruit  die  belastingen 
door  de  bevolking  moeten  worden  opgebragt,  vooral  ten  gevolge  van  minder 
voordeelige  koffij*  en  padie-oogsten  en  andere  tesj^urstellingen ,  bij  de  overige 
kultures  en  ondernemingen  ondervonden,  allengskens  meer  en  meer  vermin- 
deren. Daarbij  stijgen  de  prijzen  van  de  eerste  levensbehoeften  gedurig ,  mijns 
inziens  tegenwoordig  hoofdzakelgk  door  het  drukkende  van  de  hazaar^geregtig^ 
heden ,  en  niet  door  eenen  overvloedigen  gddê-  omloop ,  zoo  als  eenige  jaren 
geleden  het  geval  was.  —  Het  is  dus  met  grond  te  verwachten,  (ja  het  zou 
onbegrijpelijk  zijii  indien  het  niet  gebeurde),  dat  hieruit  verwikkelingen  zul- 
len ontstaan ,  welke  op  sommige  plaatsen  al  meer  nabij  zijn ,  dan  kortzigtigen 
wel  vermoeden.  Wij  gevoelen  ons  verpligt  bij  deze  hoogst  gewigtige  aange- 
legenheid eenige  oogenblikken  stil  te  staan.  Reeds  meermalen  is  daarop,  in 
het  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indiè',  de  aandacht  gevestigd,  en  dat  kan 
niet  genoeg  geschieden.  Thans  zijn  die  bazaar-verpachtingen  de  kanker,  die 
knaagt  aan  de  welvaart  van  de  Javanen ;  maar  indien  men  daarin  niet 
spoedig  hervormingen  en  verbeteringen  aanbrengt ,  dan  kunnen  ze  wel  eens 
gevolgen  hebben,  die  niet  zijn  te  berekenen. 

Men   is  algemeen   van  oordeel ,    dat  de  heffingen  op  de  bazaars ,  omdat  de 
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tarieven,  in  verhouding  tot  de  tegenwoordige  hooge  pachten,  te  boy  zijn, 
geheel  naar  willekeur  geschieden ,  en  daarbij  knevelarijen  en  misbruiken  plaats 
hebben ,  die  alle  denkbeeld  te  boven  gaan ,  zeer  drukkend  zijn  voor  de  be- 
volking en  belemmerend  voor  den  kleinen  handel.  Om  hierin  te  voorzien  eo 
tevens  hooge  pachten  te  behouden ,  wil  men  de  tarieven  verhoogen ,  tot  welk 
einde  men  verlangt,  dat  op  de  bazaars  onderzoek  worde  gedaan  naar  de  prij- 
zen der  artikelen,  welke  worden  omgezet.  Die  prijzen  behooren  evenwel, 
mijns  inziens,  niet  te  worden  onderzocht  op  de  bazaars  zelve,  omdat  ze  daar 
tot  eene  geheel  onnatuurlijke  hoogte  zijn  opgevoerd,  daar  ze  zich  natuurKjk 
regelen  naar  tjoeké  (belasting) ,  die  geheven  wordt  en  naar  de  knevelargen , 
welke  de  bevolking  op  weg  naar  den  bazaar  heeft  ondergaan.  Men  dient 
de  prijzen  te  bepalen  naar  den  maatstaf,  dat  de  goederen  veriiocht  worden 
zonder  tjoeké;  want  doet  men  dit  niet,  dan  verkrijgt  men  natuurii|k  een 
tarief,  gegrond  op  de  knevelarijen  van  de  pachters. 

Overigens  wil  ik  niet  ontkennen,  dat  de  misbruiken  en  ongeregeldheden 
wel  voor  een  gedeelte  het  gevolg  zijn  van  een  ie  laag  tarief.  Ik  voor  my 
geloof,  dat  het  tarief  tot  dus  verre  als  het  ware  slechts  pro  forma  heeft 
bestaan ,  en  houd  «ij  overtuigd ,  dat  van  de  invoering  van  dat  tarief  tot 
op  heden  daarvan  weinig  gebruik  is  gemaakt,  anders  dan  bij  geschillen.  — 
De  gevallen,  dat  iemand  die  de  bazaars  bezoekt  het  tarief  bestudeert,  be- 
hooren tot  de  hoogst  zeldzame,  om  de  eenvoudige  reden,  dat  schier  nie- 
mand onder  de  bevolking  lezen  kan.  —  Ook  de  meeste  koelies  van  de 
pachters,  die  de  tjoeké  heffen,  kunnen  niet  lezen,  en  ik  ben  er  van  ver- 
zekerd, dat  de  meesten  niet  eens  weten  dat  er  een  tarief  bestaat. 

Hieruit  laat  zkJi  nok  de  omstandigheid  verklaren,  dat  in  de  residentie 
Soerakarta,  bij  weinig  verandering  en  afwisseling  in  den  omzet  van  goederen 
op  de  bazaars ,  in  de  laatste  10  jaren  de  pacht  der  bazaars ,  met  een  en  het- 
zelfde tarief,  van  f  283,080:  tot  op  f  444,120:  is  gestegen;  iets 
\  welk  tevens  tot  een  onwederlegbaar  bewijs  verstrekt ,  dat  de  heffingen  geheel 
naar  willekeur  plaats  hebben  en  het  tarief  steeds  niets  ter  zake  heeft  gedaan. 

Nu  is  de  willekeur  van  iedereen  drukkend,  maar  ongelukkig  degeen,  die 
aan  de  wiUekeur  van  Chinezen  is  overgegeven ,  zoo  als  zulks  in  deze  zaak  met 
den  Javaan  het  geval  is. 

Zoo  als  geaegd  is  —  het  tarief  op  zich  zelf  doet  weinig  ter  zake.  Laat 
liet  hoog  of  laag  zijn ,  —  noch  de  heffers ,  noch  de  verkoopers  regelen  er 
zich  naar;  de  Chinezen  heffen  eigenlijk  steeds  zoo  veel  als  ze  maar  denken 
meester  te  kunnen  worden.  Men  sla  de  zaak  maar  eens  naauwkeurig  op 
sommige  plaatsen   gade,   en  men  zal   hetgeen  hier  beweerd  wordt. bevestigd 

vinden. 

Wil  men  dus  niet  dat  de  bevolking  gekneveld  en  hare  welvaart  vernield 
wordt,  dan  moet  er  niet  alleen  een  tarief  worden  vervaardigd  naar  prijslijsten 
van  de  werkelijke  waarde  der  goederen,  maar  vooral  moet  men  levens  eene 
zoodanige  kontrole  op  de  heffers  doen  houden,  dat  daarvan  niet  ongestraft 
kan  worden  afgeweken ;   terwijl  levens  zeer  streng  moet  worden   toegezien , 
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dal  buiten  de  grenxen  van  de  bazaars,  langs  de  wegen,  geene  beflingen, 
onder  welke  benaming  ook,  plaats  bebben;  want  vooral  deze  heffingen , 
onder  de  benaming  van  ipenitie/'  zijn  zoo  al^^emeen  en  drukkend,  dat  ze 
hel  aanzien  hebben,  als  onderhield  men  een  troep  stroopers,  om  alle  ver- 
tier en  welvaart  onder  de  bevolking  te  vernielen. 

Ik  herhaal  het  —  voert  men,  te   gelijk  met  een  verbeterd  en  verhoogd 
tarief,  niet  zoodanige  kontrole  in,  dan  kan  men  de  zaak  even  goed  laten  zoo 
ab  ze   is.    Of,  door  zoodanige  kontrole,  de  pachten  aanvankelijk  niet  zullen 
dalen,    moet   de  vraag  niet  zijn.    Men  stelt  een  tarief,  dat  men  als  billijk 
beschouwt ,   en  met  de  opbrengst  der  verpadilingen ,  op  dat  tarief  gegrond , 
moet  men  dan    ook  te  vreden  wezen,    b  men  dat  niet,  dan  bewijst  men, 
dat  bet  bilKjke  nog  niet  voldoende  is  en  men  moet  maar  hten  knevelen ,  ieder 
om  het  hardst.    Maar  ik  voor  mij  beschouw  de  vrees  voor  daling  der  pachten 
ab  overdreven ,  en  houd  het  er  voor ,  dat ,  wanneer  er  billijk  geheven  wordt , 
en  men  tevens  strenge  waakt ,   dat  de  bevolking  niet  wordt  bemoeijelijkt  en 
mishandeld ,  zoodat  zij  zich ,    door  niets  belemmerd ,  naar  de  bazaars  kan  be- 
geven,  de  omzet  op  de  bazaars  zeer  zal  uitbreiden  en  dit  de  mindere  heffin- 
gen zal  vergoeden.    De  ondervinding  heeft  zulks  reeds  meer  dan  eens  bewe- 
zen.    Wenscbelijk  zou  het  ook  zijn,   dat,  aangezien  de  prijzen  van  sommige 
artikelen   dikwijb  belangrijk   rijzen   en  dalen ,   aan  de  plaatselijke  autoriteiten 
de  magt  werd  verleend,  om  de  tarieven  tijdelijk  te  wijzigen. 

Zoo  ab  bet  tegenwoordig  gaat  kan  het  niet  blijven ,  dit  erkennen  de  pach- 
ters zelve.  Het  vertier  wordt  zoodanig  onderdrukt,  de  kleine  handel,  die 
bron  van  welvaart  voor  de  bevolking ,  zoodanig  belemmerd  en  gestremd ,  dat 
zulks  aanleiding  moet  geven  tot  botsingen ,  en  tot  eene  duurte  van  artikelen  van 
eerste  levensbehoeften ,  die  de  armoede  zeer  zal  doen  toenemen  en  tot  schroo- 
melijke  gevolgen  zal  leiden.  Om  één  staaltje  te  geven,  hoe  ver  de  pachters 
gaan ,  ieeken  ik  hier  aan ,  dat  zij  heffingen  doen  van  goederen ,  welke  de  be- 
volking ab  eerbewijs  ter  gelegenheid  van  de  »poeassa"  (vastentijd)  aan  hare 
hoofden  brengt. 

Wanneer  men  nu  dit  alles  in  aanmerking  neemt ,  dan  zou  men ,  dunkt 
mü ,  in  dezen  stand  van  zaken ,  geheel  verkeerd  doen ,  er  te  zeer  op  uit 
te  zijn ,  om  hoofdzakelijk  te  trachten ,  dat  de  pachten  en  de  landrente  ver- 
hoogd worden ,  ten  einde  daarmede  weder  goed  te  maken ,  wat  de  kultures 
te  kort  schieten.  Immers  zou  men  al  verder  van  den  goeden  weg  afraken. 
Men  zou  op  de  bevolking  verhalen ,  wat  men  verloor  door  verwaarloozing  der 
kultures,  die  de  eigenlijke  bron  van  inkomsten  van  Java  behooren  te  wezen. 
Men  zou  de  bevolking  al  meer  en  meer  doen  verarmen,  en  ook  van  dien 
kant  de  .kultures  nog  meer  doen  achteruitgaan. 

Zoo  ab  bereids  is  opgemerkt  kan  op  Java  de  ontwikkeling  van  landbouw, 
handel  en  nijverheid  niet ,  even  ab  in  meer  beschaafde  Europesche  landen , 
geheel  en  onvoorwaardelijk  aan  de  bevolking  worden  overgebten.  Het  gou- 
vernement moet  hier  veel  doen ,  wat  ginds  een  partikulier  verrigt .  en  daar- 
om zijn  kultuur-procenten  niet  oneigenaardig,  mits  men  maar  naauwgezet 
Jaargang  1850.    II.  8 
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toeziet »  dat  daarbij ,  door  ongelijkheid ,  het  evenwigt,  in  de  verschilleade  tak- 
ken van  de  dienst  niet  wordt  verbroken.  De  landbouw  is  de  hoofd-  zoo 
de  eenige  bron  van  Java's  rijkdom,  en  de  wijze,  waarop  die  behoort  (e 
den  geleid,  is  voMoende  gebleken  in  het  stelsel  van  kultures.  Dat  stelsel 
heeft,  zoo  als  hierboven  is  betoogd  en  toegelicht,  slechts  gefaald ,  omdat  men 
in  sommige  opzigten  zeer  verre  is  afgeweken  van  de  beginselen,  welke  yah 
DEN  B06GH  voor  dat  stelsel  ten  grondslag  heeft  gelegd. 

Wanneer  dit  nu  eene  uitgemaakte  zaak  is  ,  dan  beiioort  niet  te  wordeo 
geaarseld,  om  èn  de  padie-kultuur  èn  het  stelsel,  èn  de  heffing  der  renten « 
met  het  oog  op  de  lessen  der  thans  verkregen  ondervinding,  te  herzien. 
Zoo  alleen  is  er  hoop ,  dat  de  kwijnende  landbouw ,  handel  en  industrie  op 
nieuw  zullen  herleven,  overal  weder  bedrijvigheid  Ie  weeg  brengen  en  alge- 
meene  welvaart  onder  de  bevolking  verspreiden.  Gebeurt  dit  niet,  dam 
voai'zie  ik  spoedig  ernstige  verwikkdingen  en  botsingen  en  wdligt  gehede  oi»- 
verwerjnng  van  het  stelsel  van  kultures ,  dat ,  in  zoo  ver  het  goed  is  begre- 
pen en  geleid ,  zulke  rijke  resultaten  heeft  geleverd  en  nog  leveren  kam^ 
Gebeurt  het  niet,  dan  zal  zeker  daarvan  het  gevolg  zijn,  dat  de  belastingen , 
de  afpersingen  en  de  willekeur,  waaraan  de  bevolking  in  alles  is  blootgesteld  » 
zoo  drukkend  worden,  dal  zij  er  van  lieverlede  onder  bezwijkt.  Dan  zullen 
de  geldelijke  opbrengsten  weldra,  in  stede  van  een  aanzienlijk  batig  saldo* 
een  aanzienlijk  deficit  opleveren.  Werd  er  dan  in  zulk  eenen  slaat  van  zaken 
(ot  den  verkoop  of  tot  het  afstaan  van  gronden ,  als  een  laatste  redmiddel  • 
besloten,  dan  zou  men  ook  daarin  niet  naar  wensch  kunnen  slagen,  dan 
zou  ook  dit  laatste  middel,  door  de  tegenwoordige  verkeerde  beginselen ,  be- 
dorven zijn,  en  zoo  zou  onze  ondergang  en  het  ongeluk  van  Java  zeker  wezen. 

Ten  einde  dit  te  voorkomen  is  het  voor  het  tegenwoordige ,  naar  't  mij 
schijnt ,  het  beste ,  om  het  stelsel  van  kultures  weder  tot  zijnen  normalen 
stand  te  brengen ,  en  aan  alles ,  dat  thans  onzeker ,  weifelend ,  tot  een  soort  van 
ontbinding  gekomen  is ,  vastheid  en  soliditeit  te  geven,  't  Komt  mij  voor  ,  dat 
tot  dit  einde  do  volgende  aangelegenheden ,  op  de  wijze  als  hierna  zal  ver- 
meld worden  ,  ten  spoedigste  afdoende  hervorming  en  verbetering  veróachoi. 

1)  Alle  willekeur  bij  het  bepalen  der  landrenten  behoort  onmogelijk  te 
worden  gemaakt.  —  Tot  dat  einde  behooren  de  rijstvelden  te  worden  opge- 
meten en  moet  de  produktie  >vorden  geconstateerd.  Daarna  dient  men  te 
bepalen ,  hoeveel  de  landrenten  in  iedere  residentie  zullen  bedragen,  daarbij , 
voor  zoo  ver  plaatselijke  get»uiken  of  andere  omstandigheden  zulks  niet  be- 
letten, zoo  veel  mogelijk  gelijkvormigheid  betrachtende,  ten  einde  voor  te 
komen  ,  dat  het  eene  gedeelte  der  bevolking  niet  aanzienlijk  meer  opbrenge 
dan  het  andere  (*). 


(*)  De  redaktie  sal  wel  niet  behoeven  te  seggen ,  dat  liJ  lich  Tolkomea  mei  dit  fwat 
van  den  gewerden  ichrijver  vereenigt.  Meermftlen,  duizend  werf,  tot  vervelens  toe,  beeft 
lU  hierop  aangedrongen  in  de  bladen  van  dit  Tijdschrift.  Bovendien  sij  het  mi]  veroor-* 
lood  te  verwijlen  naar  hetgeen  in  mijne  «Reis  over  Java,  Madura  en  Bali/'  daarorer 
breedvoerig   voorkomt,    in  mijne  nota,  ingediend  bij  gelegenheid  van  de  behandeling  der 
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Terens  behoort  te  worden  gezorgd,  dat  de  bevolking  door  de  knevelarijen 
Yan  de  hoofden  niet  meer  opbrengt,  dan  waarvoor  zij  aangeslagen  is.  Dit 
is  eene  zaak  van  zeer  groot  gewigt.  Omdat  de  belasting  ten  behoeve  van 
den  lande  wordt  geheven ,  gebruiken  de  hoofden  den  naam  van  het  gouver- 
nement, om  de  bevolking  te  knevelen,  maar  tevens  om  baar  tegen  ons 
gezag  te  verbitteren. 

Bij  alle  gouvemements  kultures  en  inkomsten  moeten  de  knevelaryen  van 
Chinezen  en  hoofden  vooral  worden  geweerd. 

2)  Er  moet  eene  naauwkeurige  volkstelling  en  klassitikatie  plaats  hebben, 
om  bij  den  te  verrigten  arbeid  naauwkeurig  over  de  disponibele  handen  te 
kunnen  oordeeien  (*). 

3)  Naar  gissing,  doch  zoo  naauwkeurig  mogelijk,  moeten  de  bestaande 
woeste  gronden  worden  opgenomen»  en  tevens  worden  uitgemaakt ,  zoo  noo- 
dig  nog  door  proefnemingen,  voor  welke  kultures  ze  geschikt  zijn. 

4)  ^  de  bestaande  waterbronnen,  rivieren  en  beken  moeten  worden  op- 
genomen en  onderzocht,  welk  gebruik  daarvan,  in  het  belang  van  den  land- 
bouw, kan  worden  gemaakt.  Op  die  wijze  zal  blijken  dat  er  nog  veel  te 
doen  valt. 

5)  Zoo  veel  mogelijk  dient  te  worden  uitgemaakt,  wdke  kultures  voor- 
eerst zullen  worden  ondernomen  en  op  welke  wijze,  daarbij  raadplegende  de 
verkregen  ondervinding.  Het  komt  mij  voor,  dat  het  beste  is,  ze  zoo  veel 
mogelijk  aan  partikidieren  bij  kontrakt  af  te  staan,  maar  op  eene  andere 
wijze  dan  thans  geschiedt.  Voorts  dienen  de  kultuur-procenten  te  worden 
herzien ,  ten  einde  daarin  meer  gelijkheid  te  erlangen  ,  en  aan  iedere  kuituur 
eene  gelijkmatige  behartiging  te  verzekeren. 

6)  Er  behoort  te  worden  toegezien ,  hoedanig  wordt  beschikt  over  de 
sawah's,  ten  einde  te  voorkomen,  dat  niet  hier  en  daar  een  aanzienlijk  ge- 
deelte der  bevolking  van  rijstvelden  verstoken  blijft.  In  het  algemeen  moet 
streng  worden   toegezien,  dat  de  padie-kultuur  onbelemmerd  voortgang  kan 


begrooting  over  1860,  heb  ilr  owleT  &e  aangelegenheden,  die  als  secr  Bchadelijk  voor 
Java  moeten  betebon wd  worden,  vooral  ook  den  wlllekeariffen ,  geheel  stelsellooxen  aan- 
•kag  der  landrenten  opicenoemd,  en  op  eene  iiaaawkenrige  opname  der  velden  aangedroo- 
een.  Bij  de  interpellatie  van  den  heer  slobt  tot  oldhuis,  over  den  hongersnood  in  de 
residentie  Samarang ,  heb  ik ,  als  een  der  voorname  oorzaken  van  het  heerschende  ge- 
brek, de  wijae  genoemd,  waarop  de  landrenten  worden  goheven.  Maar  't  schijnt,  dat, 
hoe  algemeen  men  liiervan  ook  overtuigd  zij ,  de  regering  te  magteloos,  te  onverschillig 
of  te  traag  is,  om  handen  aan  het  werk  te  slaan  en  krachtige  maatregelen  te  nemen. 

DB  Rbdaktib. 
(*)    Ook  op  deze  belangrijke  aangelegenheid  hebben  wij  meermalen  aangedrongen.    In 
beginsel  liJn  wij  tegen  de  hecrendiensten ,  maar  aoo  men  ze  dan  toch  behonden  wil ,  dient 
men  wel  te  weten ,  over  hoe  veel  en  welke  handen  men  te  beschikken  heeft ;  want  anders 
vergt  men   ligt  te  veel,   en  loopt  gevaar  van  zeer  onbillijk  in  zijne  elschen  te  zijn.    Ben 
gedeelte  der  tot  de  heerendiensten  verpligte  bevolking  zal  te  veel  moeten  arbeiden ,  en  een 
«nder  gedeelte  in  verhouding   te   weinig.    Hoeveel   kwaad   hierdoor  reeds  is  gesticht,  is 
moei|emk  te  gissen*    Aan  die  drukkende  en  ongelijk  werkende  heerendiensten  moet ,  vol 
g^s  hetgeen  door  mij,   bij   gelegenheid  der  interpellatie  van  den  heer  blobt  tot  old- 
BUia   gezegd  ia,    ook  de   ellende   van    Samarang  voor  eeu   groot   deel  worden  toege- 
schreven. DB  RbDAKTIB. 
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hebben,  en  de  werkzaamheden  bij  de  kultures  zoodanig  worden  geregeld,  dal 
de  Javaan  in  den  padie- aanplant  zoo  veel  mogelijk  vrij  is;  gelijk  van  dbr 
BOSCH  zulks  voorschrijft  blijkens  hel  volgende:  »Den  gemeenen  man,"  200 
zegt  hij,  >l)eschulte  men  overigens  zoo  veel  mogelijk  tegen  mishandelingen, 
■verligte  zijne  lasten,  waar  zulks  maar  kan  geschieden,  en  kome  hem,  in 
•zijne  kleine  ongelegenheden,  te  hulp.  Bij  ongelukkige  oogsten  onish  men 
■hem  geheel  of  gedeeltelijk  van  het  betalen  der  landrenten  in  verwoeste  land- 
•  streken ,  verschaffe  men  hem  karbouwen  en  zaadkoorn ,  vermeerdere  het  |^ 
•tal  der  waterleidingen  en  verbetere  de  bestaande,  zoodat  hij  zijne  rijstvelden 
•kan  uitbreiden  en  zijnen  arbeid  hem  milde  vruchten  oplevert  (*).  In  tijden 
•van  gebrek  zij  men  niet  karig  om  rijst  te  doen  aanvoeren  en  hem  die  om 
•niet  te  verstrekken.  Voor  niets  is  hij  gevoeliger  dan  voor  diergelijke  gunst- 
•bewijzen,  die  veelal  met  geringe  opoffering  te  verleenen  zijn.  Het  is  aan 
•soortgelijke  middelen  toe  te  schrijven,  dat  in  zoo  weinig  tijds  in  de  landen 
•aan  het  gouvernement  afgestaan  de  verwoestingen  van  den  oorlog  heratdd 
•zijn,  zoodat  men  naauwelijks  de  sporen  daarvan  nog  ontdekken  kan." 

7)  Naauwkeurig  moet  worden  nagegaan  hoe  de  heerendiensten  werken. 
Ze  moeten,  waar  het  noodig  is,  beperkt  worden  tot  het  hoog  noodzakelijke, 
opdat  de  krachten  der  bevolking  niet  voor  een  groot  gedeelte  verspild  worden 
voor  nutteloozen  en  inproduktieven  arbeid. 

8)  De  veeteelt  moet  men  bevorderen,  door  de  bevolking  daartoe  ,  door 
premies  en  andere  middelen,  aan  te  moedigen.  Ook  zou  het  goed  zijn  pre- 
mies uit  te  loven  bij  den  landbouw ,  namelijk  aan  Javanen ,  die ,  door  eene 
doelmatige  bewerking  van  een  stuks  gronds,  een  bijzonder  grooten  oogst 
hadden  weten  te  verkrijgen. 

9)  Ter  opbeuiïng  van  den  kleinen  handel  en  industrie  moeten  de  bazaar^ 
geregtigheden  tegen  eene  meer  billijke  belasting  verwisseld  worden  en,  zoo 
dit  niet  kan ,  dan  behooren  de  verregaande  knevelarijen  met  meer  gestreng- 
heid te  worden  tegengegaan,  dan,  vooral  in  de  laatste  tijden,  het  geval  is 
geweest. 

10)  Het  muntstelsel  moet  op  een  meer  geregelden  voet  gebragt  worden, 
en  vooral  moet  men  voor  den  Javaan,  of  inlander  in  het  algemeen,  een  cir- 
kulerend  medium  trachten  te  verkrijgen,  waarvan  hij  de  waarde  begrijpt  en 
dat  voor  hem  niet  vreemd  is. 

11)  Het  personeel  in  de  binnenlanden  moei  verbeterd  en  vermeerderd 
worden.  Hiei'by  dient  in  aanmerldng  te  worden  genomen^  dat  de  nieuwe 
wetgeving  zoo  veel  omslag  te  weeg  heeft  gebragt  en  nog  brengt,  dat  het  per- 
soneel in  de  binnenlanden  tegenwoordig  schier  alleen  daarmede  voldoende  be- 
zigheid heeft.  Daarenboven  is  ook  voor  eene  behoorlijke  uitvoering  van  al  het 
vorenstaande  het   personeel  te  zwak,   zoodat,  al  wat  men  daarmede  zou  on- 


(*)  Had  men  deze  wijxe  len  vao  den  staatsman  wat  getrouwer  opgevolgd,  dan  zoa  de 
nood  In  de  residentie  Samarang  niet  zoo  hoog  gestegen  zijn.  Men  schermt  tegenwoordig 
met  »het  stelsel  yan  van  dbn  boscb";  maar  men  schermt  er  mede  in  het  wilde;  meo 
kent  het  niet  meer.  Rbdaktib. 
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dememen,  slechts  half  werk  zou  leveren,  zoo  als  trouwens  reeds  meer  dan 
eens  afdoende  is  gebleken. 

Ook  dient  het  personeel  te  worden  verbeterd.  Ik  bedoel  daarmede,  dat 
geen  distrikten ,  afdeelingen  of  residenties  aan  onhandige  of  uitgeleefde  handen 
mogen  worden  toevertrouwd.  Indien  wij  de  nadeelen ,  welke  daarvan  het  ge- 
volg zijn,  slechts  in  geld  berekenden,  zouden  ze  blijken  zeer  aanzienlijk  te 
zijn.  Van  de  nadeelen,  voor  de  bevolking  daaruit  voortvloeijende ,  spreken  wij 
nog  niet  eens.  leder  landschap  heeft  ook  te  veel  waarde ,  om  het  anders  dan 
aan  een  goed  en  solide  beheer  toe  te  vertrouwen.  Vooral  ook  dient  het 
Javaansche  personeel  verbeterd  te  worden ,  't  geen  geschieden  kan ,  door  kin- 
deren van  hoofden  beter  te  laten  onderwijzen  en  verlichte  begrippen  in  te 
prenten.  Niets  is  in  mijn  oog  van  meer  dringende  noodzakelijkheid  dan  het 
oprigten  van  scholen  voor  de  Javanen. 

Van  den  bosch  zegt  omtrent  het  personeel: 

•Ook  een  groote  hinderpaal  was  aanvankelijk  gelegen  (doch  is  sedert  werkelijk 
•verminderd)  in  de  volslagen  onkunde  van  vele  ambtenaren  in  de  meeste  za- 
tken van  landbouw  en  de  vadsige  geaardheid  van  anderen.  Waar  de  resi- 
•  denten  ijverig,  bereidwillig  en  met  bekwaamheid  de  zaken  hebben  bevorderd , 
•zijn  ze  naar  wensch  geslaagd ;  waar  deze  ontbroken  hebben  zijn  teleurstellin- 
•gen  ondervonden.  Ook  in  dit  opzigt  moet  in  het  vervolg  zonder  oogluiking 
•worden  gehandeld.  Die  de  bekwaamheid  of  den  wil  niet  bezit,  om  het  gou- 
•vemement  zoodanig  te  dienen  als  het  vorderen  moet  gediend  te  worden , 
•zoekc  elders  zijn  bestaan  enz.** 

fk  houd  mij  overtuigd,  dat,  wanneer  men  in  voorschreven  geest  te  werk 
gaat,  alles  weldra  als  met  een  nieuw  leven  bezield  zal  zijn.  Spoedig  zullen 
daardoor  aanzienlijke  meerdere  voordeden  in  'slands  kas  vloeijen,  die  de  uit- 
gaven voor  beter  en  meer  personeel  verre  overtreffen ;  terwijl  zulks  tevens 
groote  tevredenheid  zal  te  weeg  brengen  bij  de  bevolking,  en  de  thans  schier 
algemeen  heerschende  ellende  zal  doen  plaats  maken  voor  overvloed  en  wel- 
vaart. Om  een  bewijs  te  geven  voor  hetgeen  ik  beweer ,  wil  ik  eindigen  met 
de  mededeeling  van  eene  bijzonderheid ,  die  door  een  feit  bewijst ,  wat  ik 
als  waarheid  heb  voorgesteld. 

In  de  afdeeling  Pandeglang ,  residentie  Bantam ,  was  de  assistent-resident  H. 
werkzaam.  Tegen  het  invallen  van  den  westmoesson  van  1848  op  1849 , 
overlegde  hij  met  den  regent,  op  welke  wijze  de  padie-aanplant  het  best  te 
bevorderen  zou  zijn.  Om  te  doen  zien ,  dat  hem  dit  ernst  was ,  schreef  hij 
hem  al  dadelijk  aan ,  om ,  gedurende  den  tijd  van  het  planten  van  padie ,  niet 
meer  over  de  bevolking  voop  heerendiensten  enz.  te  beschikken,  dan  volstrekt 
noodzakel^k  was.  Er  moest  tevens  een  belangrijke  koffij-aanplant  worden  be- 
werkstelligd ,  van  vijftig  boomen  per  huisgezin.  Ook  dien  aanplant  regelde  hij 
met  den  regent  zoodanig,  dat  de  werkzaamliedeYi  bij  de  padie-kultuur  en 
kofiij-kultuur  elltander  niet  onderling  konden  hinderen  of  tegenwerken.  Toen 
de  werkzaamheden ,  even  als  de  opname  der  padie ,  eenmaal  goed  geregeld 
waren,    werden   ze   verder   geleid   en    goed   bewaakt.     Het  gevolg  hiervan  is 
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geweest,  dat  de  regent,  (oen  de  heer  H.  reeds  verplaatst  was ,  hem  geheel  inC 
eigen  beweging  de  resultaten  mededeelde.  Hij  schreef  in  eenen  brief  van  deo 
10  September  j.1.  onder  anderen  het  volgende:  >Tetapie  darie  hal  tanaman 
koffij,  seperti  padoeka  soehabat  poenje  prenta,  samoea  baik»  dan  tanam  padie 
ini  taun  slamat  samoenja  djadi,  seperti  distrikt  Tjimanok  sadja  kalebean  dart 
taun  jang  soedah  ada  2500  tjaing;  Tjoemas  1500  tjaing,  Baros  1000  tjamg, 
KoUelet  600  tjaing,  Paudeglang  500  tjaing,  samoea  6100  tjaing"  (*). 

Het  i  daarvan,  dat  als  hndrente  wordt  opgebragt,  bedraagt  12S0  tjaings, 
tegen  f  30  de  tjaing  zoo  als  de  marktprijs  gewoonlijk  bepaald  wordt;  dat 
geeft  in  geld  f  36,600  meer  in  landrente  voor  het  gouvememenl »  behalve 
de  waarde  naderhand  van  den  koffij-aanpiant ,  terwijl  het  overblijvende  ^  ge- 
deelte de  bevolking  verrijkt. 

De  weersgesteldheid  heeft  ongelwijfeM  medegewerkt  tot  dit  voorded^  re^ 
sultaat,  doch  men  stelle  eens  dat  men  over  geheel  Java  eene  dergelijke  im- 
pulsie  aan  de  kultures  geve,  dan  is  het  zeker,  dat  de  voordeelen  zeer 
belangrijk  zullen  zijn. 

Dit  feit  doet  de  waarheid  van  het  door  mij  betoogde  positief  in  het  oog 
vallen.  Java  is  een  land  dat  bij  een  goed  beheer  overvloed  moet  hd>ben. 
Het  is  onverantwoordelijk,  de  bevolking  van  een  land  gebrek  te  doen  lijden, 
dat  telken  jare  eenige  millioenen  ten  voordeele  van  net  moederland  verschaft. 
Intusschen  is  het  van  algemeene  bekendheid ,  dat  de  pachten  dalen ,  ten  ge- 
volge van  de  algemeen  heerschende  ellende.  Het  zou  onvergeeflijk  zijn  om 
zoodanigen  staat  van  zaken  te  laten  voortduren. 


(»)  »Het  koffijpUnCen  gesehiedt  Tofgens  de  bevelen  van  mijoetf  faoogen  ttieody  ea 
loopt  teer  goed  af  Ook  het  padie-planten  is  dit  Jaar  zeer  gezegend ;  zoo  Is  er  dit  jaar, 
meer  dan  in  het  voofgaande,  uUeen  in  het  distrikt  IJimanok  reeds  2600  tjaing»,  T|oeia0 
IfiOO,  JBaio»  1000^  K(^eiet  600,  Pandeglang  dOO,  te  samen  6100  tjahigs.^ 


Besoliouwliiflreii  over  dem  tegrenwoordlffen 

toestand  run  JTava. 


(EEN  BRIEF  AAN  EEN  VRIEND  TE  BATAVIA.) 


BuRGCT,  6  Julij  1880. 

Aan  e^  kort  betoog  en  eene  wisseling  van  gedachten  tussehen  oude  Indi- 
sche ambtenaren  nopens  punten  van  algemeen  belang  voor  Nederlandsch  Indië, 
in  Nederland,  zal,  hoop  ik,  in  uw  geacht  Tijdsohrift  geene  plaatsing  gewei- 
gerd worden;  weshalve  ik  de  Redaktie  zeer  beleefdelijk  verzoek,  om  de  hier 
onder  volgende  letteren,  door  mij  onlangs  geschreven  aan  een  oud,  kundig 
en  achtingswaardig  vriend  te  Batavia ,  die  omtrent  het  nut  van  het  Europesche 
hndbezit  op  Java  niet  eenstemmig  met  mij  denkt,  wel  in  hare  bladen  t» 
willen  opnemen,  zullende  ik  hierdoor  bijzonder  worden  verpligt. 

Ik  ^'^^  de  eer  enz.  nahuys  VAhi  bubp^^t 


BuRGST,  18  Junij  1850. 
Waarde  Vriend! 

IJ  we  vriendelijke  letteren  van  den  26  April,  reeds  den  15  dezer  alhier  ont- 
vangen, waren  mij  regt  aangenaam. 

Ik  zeg  het  u  na 9  dat  wij  beide  te  oud  zijn,  om  bijoogmerken  te  hebben. 
En  er  is  nog  iets ,  dat  wij  beide  gemeen  hebben ,  en  hetgeen  de  zuiverheid 
onzer  bedoelingen,  zoowel  als  de  goede  trouw  onzer  zienswijze  viraarborgt, 
namelijk  onze  Christelijke  liefde  voor  den  goeden  Javaan,  wiens  geluk  wij 
beide  trachten  bevorderlijk  te  zijn ,  maar  beide  langs  versphillende  wegen. 

Ik  acht  den  Javaan  gelukkiger  op  het  land  van  den  partikulier  dan  op 
gouvernementsgronden ,  en  geloof  het  in  het  belang  van  den  Javaan  in  de 
vorstenlanden  te  zijn ,  dat  hij  onder  het  beheer  van  den  Europeschen  landheer 
gebragt  worde. 
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Gij  gelooft  het  tegendeel,  maar  wat  zijn  uwe  argumenten?  De  prinsen, 
zegt  gij ,  die  hun  land  verhuren ,  en  waarvan  de  meeste  (maar  toch  niet  alie) 
vroeger  hunne  pacht  in  voor  hunne  huishouding  benoodigde  produkten  bedon- 
gen, verteren  nu  in  drie  dagen  (die  termijn  is  toch  wat  al  te  kort  geoomeo) 
het  geld ,  hetwelk  zij  tweemaal  per  jaar  ontvangen. 

Maar  dit  mijn  vriend!  doet  alleen  de  verkwistende  prins.  En  wat  deed  hij 
vroeger?  Hij  zoog  zijn  land  en  volk  uit,  en  geen  hunner  vergenoegde  zich 
met  de  billijke  en  overeengekomen  inkomsten  van  zijn  land. 

Wanneer  de  oude  rijksbestierder  danoe  rrdioe  even  zoo  openhartig  jegens  u 
is,  als  hij  met  mij  geweest  is,  dan  zal  hij  de  waarheid  van  het  boven  gezegde 
bevestigen,  en  ieder  ingezeten  van  Djokjokarta  of  Soerakarta,  althans  hij  die 
daar  eenige  jaren  gewoond  heeft ,  zal  hetzelfde  herhalen. 

De  verkwistende  prins  wist  zoowel  vroeger  als  nu  de  middelen  te  vinden, 
om  in  korten  tyd  zijn  geheelen  pachtschat,  ofschoon  in  produkten  hedongoa, 
te  verteren. 

Hij  verkocht  dikwijls  zijne  te  veld  slaande  vruchten  aan  den  woekerenden 
Chinees,  waartoe  hij  te  eerder  aangemoedigd  was,  omdat  hij  daarna  van  den 

o  gedweeën  inlandschen  landman  zonder  gevaar  gelden  kon  afpersen. 

Maar  voor  dat  ik  van  dit  punt  afstap,  moet  ik  u  de  gegronde  opmerkii^ 
maken ,  dat  het  eene  groote  onbillijkheid  is ,  om  het  verkwisten  door  den 
Javaanschen  prins  van  zijnen  geheelen  pachtschat  in  drie  dagen ,  alleen  op  reke- 
ning te  stellen  van  het  pirtikulier  Europesche  landbezit  in  de  vorstenlanden , 
omdat  ons  gouvernement  tienmaal  meer  landen  van  de  grooten  en  prinsen  iii 
bezit  heefl  genomen  tegen  eene  jaarlijksche  geldelijke  schadeloosstelling ,  eo 
alzoo  tien  maal  meer  gelegenheid  tot  die. verkwisting  heeft  gegeven,  dan  de 
Europesche  landhuurders. 

Een  ander  bezwaar  door  u  tegen  bet  Europesche  landbezit  in  de  vorsten- 
landep  geopperd,  is,  dat  een  enkel  indigoplanter  zijne  rijstvelden  met  indigo 
in  stede  van  padie  heeft  beplant. 

Toen  ik  lid  van  de  hooge  regering  was,  berigtte  de  met  de  iulandsche 
huishouding  wel  bekende  resident  vaixk,  dat  de  rijstkuituur  op  de  aan  Euro- 
peanen verhuurde  landen  in  het  Djokjokartasche  een  weinig  was  achteruit 
gegaan.  Ik  gaf  mijn  ongeloof  daarover  aan  mijne  ambtgen ooten  te  kennen, 
en  provoceerde  een  onderzoek,  door  den  n^ident  zelven  te  bewerkstelligen, 
ten  einde  na  te  gaan,  hoeveel  rijstlandeu  ieder  Europesche  pachter  bij  bet  in 
huur  nemen  van  zijn  land  gevonden,  en  thans  onder  kuituur  had.  Het  bleek 
daaruit  dat  de  bebouwde  rijstvelden  met  meer  dan  de  helft  verdubbeld  waren , 
en  da!  alzoo  bet  eei-ste  rapport  daaromtrent  faulief  was. 

Beide  die  bezwaren  vallen  derhalve  als  een  kaartenhuis  ineen.  Maar  al 
bestonden  deze  ook  in  wezenlijkheid  en  niet  in  uwe  verbeelding,  ook  daa 
nog  zouden  er  middelen  te  vinden  zijn,  om  die  geheel  uit  den  w^  te 
ruimen.  Stel  slechts  vast,  dat  de  Europesche  pachter,  die  volgens  bestaande 
bepalingen  aan   den   verpachter  het  dubbele  moet  geven  van  hetgeen  vroeger 
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door  een  inlandschen  piuJiter  is  betaald  geworden,  de  eene  helft  van  zijnen 
paehtschat  in  huisselijke  benoodigdhcden  en  de  andere  in  geld  voldoe ,  en  dat 
de  huurder,  die  eene  vermindering  daarstelt  in  het  getal  zijner  bebouwde 
rijstvelden,  tot  het  belalen  van  eene  groote  boete  zal  verpligt  worden. 

Het  verlies  en  de  ruïne  van  vele  Europesche  landhuurders  worden  ook  door 
kortzigtige  en  oppervlakkige  beoordeelaars,  die,  gelijk  gij,  slechts  een  paar 
maanden  in  de  vorstenlanden  gelogeerd  hebben ,  op  rekening  van  het  Euro- 
pesche landbezit  gebragt ;  maar  laat  het  u  door  mij ,  die  gedurende  meer 
jaren  in  de  vorstenlanden  met  het  oppergezag  is  bekleed  geweest,  dan  gij 
aldaar  weken  ab  bloote  logeergast  vertoefd  hebt,  worden  herinnerd,  dat  de- 
zelfde ongelukkige  omstandigheden,  waardoor  niet  zelden  landpachters  in 
Europa  groote  schade  lijden,  ook  op  Java  oorzaak  geweest  zijn  van  den 
rampspoed  van  vele  landhuurders. 

De  maatstaf,  waarna  zoowel  op  Java  als  hier  te  lande  de  pacht  van  een 
land  geregeld  wordt,  zijn  de  prijs  der  produkten  en  de  kosten  van  voort- 
brenging, onderhoud  en  afvoer  van  dezelve  op  hel  oogenblik  van  het  sluiten 
van  het  huurkontrakt. 

Wanneer  nu  eenigen  tijd  daarna ,  gelijk  op  Java  heeft  plaats  gevonden ,  de 
prijs  der  produkten  50  pet.  daalt,  en  de  kosten  van  voorttMrenging ,  onder^ 
boud  en  afvoer  van  dezelve  met  50  pet.  vermeerderd  worden,  kan  het  dan 
eenige  verwondering  baren,  dat  vele  der  Europesche  landhuurders  op  Java 
zijn  geruïneerd  geworden. 

Vele  dier  landhuurders  hebben  daarenboven  door  eigene  schuld  en  onvoor- 
zigligheid  groote  verliezen  geleden,  namelijk  door  koffijboomen  te  planlen  in 
gronden ,  die  voor  deze  kuituur  niet  geschikt  zijn. 

Door  al  wat  de  ondervinding  mij  gedurende  vele  jaren  van  opmerking  en 
onderzoek  geleerd  heeft,  ben  ik  in  mijne  overtuiging  versterkt  geworden,  dat 
hel  partikulier  landbezit  aldaar  een  zegen  voor  den  inlander  en  ons  gouver- 
nement is,  ofschoon  ik  niet  wil  ontkennen  en  zeer  wel  weet,  dat  vele  inland- 
sche  hoofden,  die  vroeger  gewoon  waren  hunne  ondergeschikte  Javanen  te 
knevelen  en  te  onderdrukken ,  zeer  veel  door  dat  partikulier  landbezit  verloren 
hebben ,  omdat ,  wanneer  zij  hunne  knevelarijen  niet  nalieten ,  en  den  boog 
te  strak  en  te  sterk  spanden ,  zij  dan  hunne  opgezetencn  de  wijk  zagen  nemen 
naar  de  partikuliere  landen. 

Gij  zoudt  mijn  oude  vriend  geheel  en  al  in  mijne  denkbeelden  deelen ,  indien 
gij  u  de  moeite  wildei  geven ,  om  de  zaak  in  loco  grondig  te  onderzoeken , 
eene  taak  waartoe  voorzeker  een  verblijf  van  twee  maanden  als  logeergast  in 
ile  hofplaats  niet  voldoende  is.  Veel  evenwel  zult  gij  in  dien  tijd  kunnen 
ieeren ,  bijaldien  gij  u  bij  oude  en  kundige  ingezetenen  van  Soerakarta  en 
Djokjokarta  eens  wildet  vergewissen  omtrent  de  volgende  daadzaken,  waarvan 
mijn  bloot  verhaal,  hel  woord  van  een  vooringenomen  aanprijzer  van  de 
landhuur,  u  welligt  geen  genoegzamen  waarborg  voor  de  juistheid  geeft, 
namelijk : 
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1.  Of  het  niet  eene  waarheid  is,  dat  e«n  aantal  van  honderden  eeuwen 
lang  onbebouwd  en  braak  gelegen  landen  ,  (om  van  vele  slechts  weinige  te 
noemen)  bij  voorbeeld  de  booge  landen  bij  Boejoelalie  van  Bedoko.  Simpae, 
Boeloes  en  Handero,  benevens  Gagatan,  Ampel  en  Getas  door  partikuliere 
landhuurders  tot  vruchtb»arfaeid  sijn  gebragt?  bijzonder  het  land  Gagatan, 
hetwelk  voor  vele  jaren  bekend  stond ,  als  een  oord  waar  zich  veel  slecht  volk 
en  wild  verscheurend  gedierte  ophield ,  en  waar  geene  goede  bruggen  en  we- 
gen, maar  groote  wildernissen  aanwezig  waren ,  doch  't  welk,  nadat  bet  aan  een 
partikulier  was  verpacht  geworden ,  ab  door  eene  tooverroede  van  gedaante  is 
veranderd,  en  herschept  tot  een  vruchtbaar  oord  met  eene  rustige,  werkzame 
bevolking ,  goede  bruggen  en  wegen ,  rijk  in  sawah's ,  bloeijende  koifijtuinen  en 
welig  tierende  suikervelden. 

2.  Of  het  niet  eene  waarheid  is,  dat  er  gedurende  mijn  verblijf  in  de 
vorstenlanden ,  op  de  landen  aan  partikulieren  verhuurd,  geen  voorbeeld  ge- 
weest is  van  eene  prang-dessa  (dorpsoorlog),  welke  zoo  algemeen  zijn  in  het 
niet  verpachte  gedeelte  der  vorstenlanden? 

3.  Of  het  niet  eene  waarheid  is,  dat  het  partikulier  landbezit  in  der  vor- 
sten  gebied  een  groote  steun  voor  de  inlandsche  politie  is?  gelijk  zulks  al- 
mede kan  blijken  uit  de  oiBciële  letteren  van  een  hoofdambtenaar,  die  vroe- 
ger uit  gebrek  aan  ondervinding  geen  voorstander  van  de  verhuring  van  lan- 
den was,  namelijk  den  kundigen  heer  le  cleroq,  resident  van  Samarang,  die 
in  eenen  brief  aan  de  Hooge  Regering  van  den  22  November  1833,  bet 
volgende  schreef:  •  Aangezien  het  ontegenzeggelijk  waar  is,  dat  op  de  lan- 
■den,  welke  aan  Europeanen  zijn  verhuurd,  de  policie  beter  wordt  gehand- 
«haafd,  dan  in  de  provinciën,  die  door  der  hoven  regenten  en  mindere  die- 
tnaren  worden  beheerd,  zoo  is  het  voor  de  nabij  gelegen  bevolking  in  de 
•gouvemeraents-distrikten  van  belang,  dat  het  land  Gagatan  vei*blijft  onder 
■geleidelijke  administratie  van  den  tegen woordigen  huurder,  die  er  steeds  op 
«uit  is  om  het  plaatselijk  bestuur  dezer  residentie  (Samarang)  de  hand  te 
«bieden  ter  voorkoming  van  ongeregeldheden  en  ter  bewaring  van  rust.** 

4.  Of  het  niet  eene  waarheid  is,  dat  de  inlandsche  landman  in  4^n  Euro- 
peaan een  beter ,  billijker  en  zachtzinniger  meester  vindt ,  dan  in  zijn  eigen 
landgenoot?  waarvan  ook  de  pangerang  adipati  iifANKONEGORO  zoo  zeer  over- 
tuigd was ,  dat  hij ,  bij  de  verhuring  van  eenige  zijner  gronden  aan  een  Euro- 
peaan, uitdrukkelijk  bedong,  dat  deze  geene  ingezetenen  van  zijne  onver- 
huurde  landen,  op  zijn  land,  als  inwoners  zoude  mogen  toelatefi. 

5.  Of  het  niet  eene  waarheid  is ,  dat ,  tijdens  het  heersdien  der  cholera 
morbus,  de  Europesche  planters  groote  zorgen  voor  hunne  ondergeschikte 
Javanen  hebben  aan  den  dag  gelegd,  en  daarentegen  de  Javaansche  prinsen 
en  groeten  van  onvergeeflijke  onverschilligheid  hebben  doen  blijken? 

6.  Of  het  niet  eene  waarheid  is ,  dat  eenige  partikuUere  landbezitters ,  door 
op  hunne  kosten  bezoldigde  vaccinateurs ,  de  inenting  der  heilzame  koepokstof 
hebben   aangemoedigd,   terwijl  de  prinsen  en  groeten  daarentegen  hieromtrent 
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de  grootste  laauwheid  hebben  getoond,  en  het  mij  als  resident  der  beide 
hoven  de  meeste  moeite  gekost  heefl ,  om  deze  groote  beeren  te  overreden  , 
om  de  kinderen  hunner  ondergeschikte  landlieden  door  de  te  Soerakarta  en  te 
Djokjokarla  aanwezige  Europesche  vaocinateurs  gratis  op  daartoe  vastgestelde 
dag^i  te  laten  inenten,  onder  uitreiking  aan  de  ouders  van  eene  kleine  gel- 
delijke  gratifikatie  uit  mijn  eigen  beurs  ter  meerdere  aanmoediging. 

7.  Of  het  niet  eene  waarheid  is  dat  de  zoogenoemde  Ketjoe-partijen 
(roevers ,  strooperijen) ,  welke  vroeger  in  de  vorstenhnden  omstreeks  de  Ja- 
vaanache  maanden  Moeloet  en  Poeassa  aan  de  orde  van  den  dag  waren , 
sedert  het  Europesche  landbezit  veel  zeldzamer  zijn  geworden ,  en  of  het  niet 
eene  waarheid  is,  dat,  gedurende  mijne  administratie  als  resident  aan  beide 
hoven  ,  nimmer  een  opgezeten  van  een ,  aan  een  Europeaan  verpacht ,  land 
in  die  strooperijen  heeft  deel  genomen. 

Wanneer  nu  alle  deze  daadzaken  aan  u  *door  de  getuigenis  van  onpartijdige 
waarheidUevende  menschen  worden  bevestigd,  en  gij  u  daarenboven  geliefl  te 
herinneren ,  welke  diensten  in  den  laatsten  vijfjarigen  inlandschen  oorlog  aan 
ons  gouvernement  zijn  bewezen  geworden  door  Europesche  landheeren , 
aan  het  hoofd  hunner  inlandsche  opgezetenen ,  en  hoe  velen  dezer  laatsten  met 
de  wapenen  in  de  hand,  voor  Nederlandsche  belangen  strijdende ,  den  helden- 
dood  gestorven  zijn,  dan  zou  ik  gaarne  van  u  wenschen  te  vernemen,  welke 
de  nadeelen  zijn,  die  gij  tegen  alle  deze  voordeden  zult  kunnen  in  de 
weegschaal  leggen. 

Ik  zou  van  nog  vele  meerdere  voordeelen  kunnen  spreken ,  indien  ik  niet 
vreesde  aan  deze  mijne  letteren  eene  te  groote  uitwijding  te  geven. 

Trouwens,  in  mijne  gedrukte  schriften,  heb  ik  daarvan  meer  volledig  ge- 
wag gemaakt,  en  ik  behoef  dus  alles  niet  weder  hier  te  herhalen. 

Op  het  Europeesdi  landbezit  in  gouvernementslanden  en  den  verkoop  van 
gronden  aan  partikuliereq  aldaar ,  zal  ik  nader  terug  komen  ,  zoodra  ik  bekend 
ben  geworden  met  hetgeen  gij  beloofd  hebt  daartegen  te  zullen  aan- 
voeren. 

Voorshands  kan  ik  u  de  verzekering  geven ,  dat  ik  mij  aan  uwe  zijde 
zal  scharen,  en  het  concedo  uitspreken,  bijaldien  gij  mij  kunt  bewijzen,  dat 
alle  de  door  mij  aangewezen  voordeden  van  het  Europesche  landbezit  hersen- 
schimmig  zijn ,  of  zelfs  ook  te  plukken  zijn  zonder  dat  landbezit ,  en  dat  wij- 
ders ,  bij  uitzondering  van  den  algemeenen  regel ,  het  Nederlandsch  gouverne- 
ment in  staat  is ,  om  alle  die  ontwikkeling  aan  de  kultures  te  geven ,  en  die 
vermeerdering  van  bronnen  van  welvaart  daar  te  stallen,  waartoe  honderde 
partikulieren  in  staat  zijn,  en  ,  volgens  verklaring  van  een  kundig  gewezen 
minister  van  koloniën,  het  gouvernement  niet  bij  magte  is,  zonder  het  aantal 
bezoldigde  ambtenaren  aanmerkelijk  uit  te  breiden. 

Stel  mij  dan  tevens  gerust,  dat  wij  tegen  het  verlies  van  Java,  waarvan 
ik  wenschte  dat  het  gouvernement  voor  alle  gevaren  de  waarde  wilde  in  zijn 
zak  steken ,  en  tegen  de  verovering  onzer  kostbare  kolonie  door  een  overmagtig 
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vijand   gewaarborgd  zijn,   en    dan    zal    uwe   overwinning  niets  te  wensciien 
overlaten. 

Wat  gij  in  uwe  letteren  omtrent  onze,  veel  geld  en  menschen  kostende 
citadellen,  en  de  zoo  hoog  opgevoerde  heerendiensten  der  Javanen  aanvoert, 
daaromtrent  bestaat  tusschen  u  en  mij  eenstemmigheid  van  gevoelen ,  en  reeds 
heb  ik  daarvan  voor  een  gedeelte  doen  blijken  in  mijne  «Beschouwingen  over 
Nederlandsch  Indiè." 

Dat  gij  het  slot  mijner  brochure  over  het  Europesche  landbezit  niet  be- 
grijpt ,  weet  ik  niet  of  aan  u  of  aan  mij  te  wijten  is ;  en  dat  gij  niet  kunt 
beamen,  dat  geheime  mededeelingen  aan  bet  gouvernement  kunnen  te  pas 
komen  in  zaken ,  waarover  mijn  betoog  handelt ,  doet  mij  ook  voor  u  leed  > 
en  is,  geloof  ik,  alleen  het  gevolg  van  overhaasting  en  gebrek  aan  rijpe 
overweging. 

Gij  zijt  toch  niet  zoo  een  vreemdeling  in  de  staatkunde,  om  niet  te  we* 
ten,  dat  de  politiek  van  alle  gouvernementen,  bijzonder  van  die  van  den 
derden  rang  in  magt  en  aanzien,  niet  gedoogt,  om  alle  geheime  motieven 
van  hunne  handelii^gen  aan  het  publiek  bloot  te  leggen. 

Gesteld ,  mijne  mededeelingen  betroffen  de  openlegging  van  geheime  machi- 
Ratiën  onzer  magtige  naburen ,  en  de  middelen  om  dezelve  krachteloos  te  ma- 
ken ,  zoudt  gij  dan  denken ,  dat  dit  alles  lippis  et  tonsoribus  bekend  zoude 
moeten  worden  gemaakt? 

Onze  wisseling  van  denkbeelden ,  mijn  waarde  vriend !  kan  misschien  voor 
het  algemeen  van  eenig  nut  zijn ;  laten  wij  derhalve  daarmede  voortgaan ,  en 
daarvan  aanteekening  doen  in  de  publieke  bladen ,  welke  aan  de  belangen  van 
onze  Overzeesche  bezittingen  zijn  toegewijd. 

Gaarne  wenschte  ik ,  dat  gij  bij  uwe  rescriptie  mij  eens  omstandig  met  awe 
gevoelens  omtrent  den  noodlottigen  hongersnood,  waardoor  zoo  een  groot 
gedeelte  van  Java  geteisterd  wordt ,  wildot  bekend  maken ;  want  van  zoodanige 
verschrikkelijke  ramp  hebben  wij ,  gij  en  ik ,  die  toch  Java  reeds  van  het  jaar 
1802  en  1805  kennen,  in  vroegere  dagen  nimmer  iets  gehoord. 

Ik  wil  u  gaarne  bekennen ,  dat  ik  mijzelven ,  op  zoo  een  grooten  afstand 
van  Java ,  niet  bevoegd  acht ,  om  daarover  een  juist  oordeel  te  vellen ,  vooral 
onder  de  omstandigheid  dat  er  eene  partij  is ,  welke  het  kwaad  tracht  te  ver- 
grooten,  en  eene  andere,  die  hetzelve  poogt  te  verkleinen. 

Het  komt  mij  echter  oppervlakkig  voor,  dat  aan  het  Nederlandsch  Indisch 
bestuur,  met  den  besten  wil  ter  wereld,  het  vermogen  ontbreekt  om  het  kwaad 
aanmerkelijk  te  lenigen  ;  terwijl  de  partikuliere  landheeren ,  ieder  op  zijn  land , 
daartoe  alle  middelen  hebben ,  gelijk  wel  is  bewezen  geworden  door  den  heer 
VRiESE,  bij  gelegenheid  van  het  misgewas  en  gebrek  aan  voedingsmiddelen, 
welke  een  paar  jaar  geleden  ook  het  ongelukkig  deel  van  zijne  uitgestrekte 
landen  geweest  is. 

Kampen  van  dien  aard  worden,  niettegenstaande  de  voorgeschreven  rappor- 
ten   over  den  staat   van  het  rijstgewas  in  gouvernemenlslanden ,  te  laat  aan 
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het   bestuur  bekend ,   terwijl  men  op  de  partikuliere  landen  daarvan  vroeger 
Icennis  erlangt,  en  dus  meer  tijd  heeft  om  daarin  te  voorzien. 

Ontvang  de  verzekering  van  de  voortduring  eener  vriendschap,  welke  reeds 
meer  dan  eene  halve  eeuw  onbewolkt  heeft  stand  gehouden ,  en  geloof  mij 
steeds. 

Uwen,  U  hoogachtenden  Vriend, 

NAHUY8  VAN  BURGST. 


Bij  het  lezen  van  de  repliek  op  de  door  de  Rotterdamscbe  Courant  gele- 
verde beoordeeling  der  brochure  van  den  heer  smtssaeut,  voorkomende  in 
dit  Tijdschrift  van  Februarij  LI. ,  werd  mijne  aandacht  gevestigd  op  de  argu- 
menten, aangevoerd  tegen  het  bemesten  der  rijstvelden. 

De  schrijver  zegt ,  dat  daarmede  nog  geene  proef  genomen  is ,  maar  dat 
de  ondervinding  zou  leeren,  dat  paddi,  op  bemeste  gronden  geplant,  te 
weelderig  zou  groeijen,  en  veel  stroo,  maar  weinig  graan  geven;  —  en  om 
dit  a  priori  te  staven ,  voert  hg  aan :  dat  suikerriet ,  op  gronden-  geplant , 
die  te  voren  niet  voor  die  kuituur  gediend  hadden  (?)  te  weelderig  opgroeit , 
en  veel  water,  maar  weinig  suikerdeelen  bevat. 

Men  ziet,  hier  wordt  bij  analogie  besloten.  In  eene  vergelijking  (in  den 
zin  van  analogie)  moeten  de  termen  van  het  eene  lid  van  dezelfde  soort 
zijn ,  als  de  overeenkomstige  termen  van  hel  andere.  Laat  ons  onderzoeken , 
of  dit  hier  het  geval  zij. 

De  termen  van  het  eerste  lid  zijn  : 

Paddi,  —  bemeste  gronden,  —  te  weinig  graan,  —  te  veel  stroo. 

En  van  het  tweede: 

Suikerriet,  —  nieuwe  gronden,  —  te  weinig  suiker,  —  te  veel  water. 

Paddi.    Eene  moerasplant,  die  zonder  ruime  irrigatie  schraal  groeit. 

Suikerriet.    Eene  landplant,  die  door  ruime  irrigatie  slecht  groeit. 

Bemeste  grond  (in  den  regel).  Vroeger  lang  bebouwd  en  bewerkt,  meer 
of  min  uitgeput  en  van  de  ontbrekende  bestanddeelen  op  nieuw  voorzien. 

Nog  niet  voor  een  zeker  gewas  gebruikte  grond.  Onzeker,  of  liij  veel  of 
weinig  verloren  heeft  van  de  bestanddeelen,  welke  dat  gewas  vooral  ver- 
langt —  of,  —  zoo  de  schrijver  nieuwe  grond  bedoelt,  —  zulk  een,  die 
vroeger  alleen  met  niet  gekweekte  planten  begroeid,  en  nooit  bewerkt  is 
geworden.  In  den  laatsten  zin  vat  men  hier  doorgaans  de  woorden  > nieuwe 
grond  "  voor  suikerriet  op  (*), 

Te   weinig  graan:    —   te  weinig  van  een  produkt,  bestaande  uit  veel  zet- 


(*)    Opzettelijk    onthoud    ik  mij  hici  van  de  veimeldiug  der  gunstige  uitkomsten  ,    die 
de  bemeeting  der  graanvelden  iii  Buropa  oplevert. 
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meel,  eenc  hoeveelheid  froteine  (eiwitachtif[e)  ligchanien,  houtvezel,  een 
weinig  olie ,  benevens  phosphorzuur ,  kalk ,  kiezelaarde ,  alkaliën  ,  enz. 

Te  weinig  suiker:  —  te  weinig  van  een  produkt,  dat  geene  der  straks 
genoemde  bestanddeelen  bevat. 

Te  veel  stroo :  —  te  veel  van  een  produkt ,  dat  voornamelijk  uit  houtvezel, 
eene  kleine  hoeveelheid  proteine  ligchamen;  voorts  kiezelaarde,  kalk,  phos- 
phorzuur en  alkaliën  is  zamengesteld. 

Te  veel  water :  * —  te  veel  van  een  produkt ,  «lat  geene  der  pas  genoemde 
stoffen  noodzakelijk  bevat. 

Uit  deze  korte  uiteenzetting  blijkt  de  ongelijksoortigheid  der  overeenkom- 
stige termen,  en  dus  de  ongeldigheid  der  gestelde  vergelijking.  Immers  de 
term:  weelderig,  in  beide  leden  voorkomende,  is  niet  wezenlijk,  als  zijnde 
in  physiologischen  zin  veel  te  onbepaald.  Dus  vervallen  ook  de  argumenten, 
die  de  schrijver  aanvoert  tegen  de  bemesting  der  rijstvelden. 

Geenszins  wil  ik  hier  optreden  als  een  onbepaalde  voorstander  van  zulk 
penen  maatregel.  Van  de  twee  jaren,  die  ik  nu  op  Java  geleefd  heb,  is 
twee  derde  gedeelte  besteed  geworden  in  het  onafgebroken  bereizen  van  de 
binnenstreken  des  eilands.  Ik  heb  tot  heden  ongeveer  de  helft  er  van  gezien. 
Dit  is  ruim  voldoende  geweest ,  om  mij  te  doen  beseffen ,  hoe  moeijelijk  het 
zijn  zoude  ^  om  die  schier  ontelbare  Sawahs  in  eens  aan  een  geroeid  stelsel 
van  bemesting  te  onderwerpen.  Daarenboven  zullen  thans  nog  welligt  vele 
Javanen  niet  gaarne  dierlijke  meststof  op  hunne  velden  brengen. 

Haar  aan  den  anderen  kant  hebben  wij  eenvoudig  ons  oordeel  te  raadple- 
gen, om  te  begrijpen,  dat  bewatering  alleen  op  den  duur  niet  toereikend 
kan  zijn ,  tot  het  in  stand  houden  van  de  vruchtbaarheid  der  rijstvelden. 
Het  is  waar,  dat  door  de  organische  en  minerale  stoffen,  die  het  water  der 
rivieren  aanvoert,  en  in  hoogst  verdeelden  staat  afzet  en  verspreidt,  eene  zeer 
werkzame  bemesting  wordt  daargesteld :  —  maar  elk  bewijs  ontbreekt  ons , 
om  aan  te  nemen,  dat  zulk  irrigatiewater  de  voor  iederen  grond  noodige 
stoffen  steeds  en  te  regter  tijd  in  genoegzame  hoeveelheid  bevat,  ook  al 
wierd  dat  waler  aan  rivieren  ontleend ,  die  aanhoudend  dezelfde  hoeveelheid 
van  dezelfde  stoffen  konden  aanbrengen. 

Doch  er  is  meer.  De  verweering  en  afschuring  der  rotsen  is  het,  waar- 
door de  rivieren  vaste  sloffen  in  verdeelden  staat  kunnen  toevoeren  aan  de 
benedenlanden.  Allengs  neemt  de  voorraad  dier  afvoerbare  stoffen  af.  Ik 
zelf  heb  niet  weinig  hooge  plaatsen  gezien ,  waarvan  het  water  reeds  geheel 
hekier  afstroomde.  Daar  was,  deels  door  den  aanleg  van  koffijtuinen,  de 
losmaking  en  wq^spoeling  der  bovenaarde  veel  rasser  geschied,  dan  de  ver- 
weering der  onderliggende  rotsblokken.  Zooveel  rasser,  dat  een  groot  ge- 
deelte dier  tuinen  zelve  reeds  bijna  is  uitgestorven  ,  hoofdzakelijk  door  verlies 
van  voedsel.    Ik  bedoel  hier:  sterk  hellende  gronden. 

Is  bet  hieruit  dan  niet  te  voorzien,  dat  de  aanvoer  van  vruchtbaarmakende 
deelen  door  de  rivieren  op  vele  plaatsen  eerlang  ontoereikend  moet  worden , 
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en  blijkt  bet  hierdoor  niet  nog  meer,  dat  bet  irrigatiesfelsel  tot  bemesting  op 
den  duur  niet  voldoen  kan? 

De  boeveelheid  rijst,  van  dezelfde  plek  en  uitgestrektheid  gronds  verkre- 
gen, is  op  verre  na  niet  altijd  even  groot;  en  een  bouw  sawabgrond,  aeboon 
van  denzelfden  aard,  brengt  op  verschillende  .plaatsen  dikwijls  zeer  verschil- 
lende hoeveelheden  rijst  voort.  Dit  heb  ik  uit  veehiiklige  berigten  afgekid» 
en  het  spreekt  voor  de  onzekerheid  der  irrigatie-bemesting. 

Op  niet  weinige  plaatsen  is  eene  vermindering  der  rijstpi^uktie  p^  boaw 
gronds  merkbaar,  die,  schoon  niet  in  geregelde  progressie,  door  vergeHjkin^ 
na  zekere  perioden  in  de  oogen  springt.  Wij  denken  hier  aan  vaininderiiig 
der  door  het  water  aangevoerde  stoffen. 

De  reeds  te  dikwijls  terugkeerende  misgewassen  in  de  rijstkuttuur  stip  ik 
hier  aan,  zoo  niet  als  een  bepaald  uitwerksel  van  —  dan  ten  minste  ab 
aanzieniyk  bevorderd  door  de  twee  straks  genoemde  omstandigheden. 

Ik  geef  toe ,  dat ,  daar  het  paddistroo  grootendeeb  op  h^t  veld  bigft  en 
verbrand  of  afgeweid  wordt,  een  zeker  gedeelte  der  uit  den  grond  getrokkene 
voedselstoffen  weder  aan  het  vozende  gewas  ten  goede  komt  (*).  Maar  dit 
is  geene  vci^oeding  voor  het  verlies  der  stoffen,  die  in  het  graan,  bet  zaad 
aan  den  grond  worden  onttrokken.  Daarenboven  moeten  wij  niet  vergeten , 
dat  op  vele  plaatsen  tabak ,  ook  kadjang  of  andere  aardvnicbten  als  tweede 
gewas  gephnt  wordt,  en  dat  van  deze  weinig  of  niets  op  het  veld  terug 
blijft. 

Dus  al  weder  aanleiding ,  om  voor  het  vervolg  eene  meer  afdoende  bemes- 
ting te  wenschen,  en  om  de  irrigatie  der  sawah's  alleen  als  physiscb  verbe- 
terend middel,  en  dat  wel  enkel  voor  de  paddi,  in  hare  volle  waarde  te 
laten. 

Het  tegenwoordige  onderwerp  doet  mij  met  een*  woord  herinneren,  dat  zoo 
dikwijb  aan  het  misbruik  van  het  kultuurstelsel  wordt  geweten :  de  bUjkbaar 
zeer  armoedige  toestand  van  een  gedeelte  der  Javaansche  bevolking;  voorts 
misgewassen,  hongersnood,  volksverhuizing.  Uit  hoofde  van  mijn  nog  kortn 
stondig  verblijf  op  Java  kan  ik  niet  van  verarming  spreken. 

Voor  een  gedeelte  is  ongetwijfeld  de  schrale  opbrengst  van  vele  röstvelden 
en  daarop  gevolgde  armoede  aan  de  boven  ontwikkelde  oorzaken  toe  te  schrij- 
ven; over  andere  moet  ik  hier  zwijgen.  Het  is  mijne  roeping  niet,  mij  in 
te  laten  met  administratieve  bijzonderheden,  de  wijze  van  werkverdeelii^ , 
heerendiensten,  rentehefiing,  aanslag  en  wat  niet  al,  waardoor  niet  alleen  de 
inlandsche,  maar  ook  de  gouvemementskultures  nadeelig  zullen  aangedaan 
zijn.  Bijgedragen  hebben  deze  bijzonderheden  er  zeker  veel  toe ,  om  den 
staat  van  zaken  te  doen  verachteren ;  maar  ik  schrijf  hier  geen  algemeen 
opstel  tot  verbetering  der  rijstkultuur ,    en  het  behoort  aan  plaatselijke  amb- 


(*)    De  schrijrer  segt  ▼erkeerdelijk :   „de  voedende  kracht  der  zon."     Voedemde  krudki 
kan  alleen  van  voedtél  uitgaan ,  en  dns  wel  geen  attribuut  van  de  zon  zijn. 
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tenaren  die  zaken  in  het  licht  te  stellen.   De  nard  van  hunnen  werkkring  geeft 
er  hun  de  beste  gelegenheid  toe. 

De  toestand  der  rijstkultuur  heeft  hoogst  gewigtigen  invloed  op  die  voor 
de  Europesche  markt.  Doch  niet  minder  belangrijk  is  het  te  onderzoeken, 
in  hoeverre  de  wijze  zelve,  waarop  de  gouvernementskultures  hier  thans 
gedreven  worden,  tot  derzeiver  ongunstigen  toestand  heeft  medegewerkt.  Ik 
bedoel  vooral  de  mate  van  zorg,  vlijt  en  kennis,  daarbij  aan  den  dag  gelegd. 

De  aard  van  mijnen  werkkring  en  de  wyze  waarop  ik  tot  heden  pp  Java 
verre  het  grootste  gedeelte  van  mijnen  tijd  heb  doorgebragt,  namelijk:  rei- 
zende'in  de  binnenlanden,  door  koifij-,  thee-  en  kaneeltuinen ,  door  suiker-, 
indigo«>  en  tabaksvelden ;  dit  heeft  mij  in  staat  gesteld,  om  over  de  drie 
straks  genoemde  punten  (e  oordeelen.  Het  is  hier  de  plaats  niet,  om  mijne 
waarnemingen  en  de  gepaste  herstellingsmiddelen  mede  te  deelen;  doch  be^ 
vestigen  kan  ik  ten  volle ,  wat  reeds  meermalen  in  het  openbaar  is  gezegd 
en  geschreven ,  dat  de  toestand  dier  kultures ,  vooral  van  de  koffij  en  indigo  ^ 
over  het  algemeen  slecht,  ja  onrustwekkend  is  te  noemen;  dut  zij,  veelmeer 
nog  dan  de  rijstkultuur,  aan  spoedige  verbetering  behoefte  hebben.  Een 
grooter  kultuur-personeel ,  met  meer  kennis  toegerust,  meer  ontvangbaar  voor 
onderrigt,  zou  het  kwaad  stuiten,  zoo  door  mindere  zamenhooping  van 
arbeid,  als  door  het  betoonen  van  meer  zorg  en  vlijt,  waardoor  de  man  van 
ware  kennis  bijna  altijd  gekenmerkt  wordt. 
BuiTENZOAG,  23  Mei  1850. 

FROMBERG. 


Den  8sten  Mei  l.l. ,  des  avonds ,  greep  wederom  het  jaarlijksche  openbaar 
examen  der  weeskinderen  in  het  Parapatan-gesticht  plaats,  ten  aanhoore  en 
ook  ten  meesten  genoegen  des  publieks.  Wij  zullen  den  loop  van  dit  exa- 
men ,  dat  zich  niet  van  anderen  van  dien  aard  onderscheidt ,  niet  in  de  bij- 
zonderheden volgen.  Het  zij  genoeg  gezegd,  dat  de  vorderingen  der  leerlin- 
gen (thans  64  in  aantal)  de  verwachting  van  alle  aanwezenden  ver  overtrotTen. 
Vbfanondig  eere  den  onderwijzers ,  die  voortdurend  met  zooveel  zoi^  en  moeite 
de  zedelijke  en  veirstandelijke  ontwikkeling  dezer  verlatene  kinderen  van  Euro- 
pesche afkomst  behartigen  en  met  alle  mogelijke  middelen  bevorderen.  Vol- 
mondig eere  der  binnenregentes ,  die  ook  in  moeijelijker  omstandigheden  ten 
dezen  jare,  zich  voor  de  huishoudelijke  orde  en  tucht  de  zoi^vuldigste  hand- 
haafster,  voor  het  welzijn  van  elk  der  haar  toevertrouwde  panden  zich  de 
teederste ,  naauwlettendsie ,  liefderijkste  en  weldadigste  moeder  heeft  betoond. 
Hare  taak  is,  bij  de  zorg  voor  eigen  gezin,  inderdaad  eene  der  zwaarsten 
welke  wij  kennen;  daarom  driewerf  eere  aan  haren  vrouwelijken  moed  en 
volharding ! 
Eere  vooral  aan  bestuurderen  van  het  gesticht! 

Wat  deze  hulpbehoevende  kinderen  aan  ouderlijke  leiding  en  toezigt  moeten 
Jaargang  18S0.    II.  9 
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ontberen ,  wordt  door  de  belangelooze  christenliefde  en  den  waren  l/lfkm 
van  het  bestuur  iiiim  vergoed.  Wie  der  ingezetenen  van  Bata«#  was  niet 
meermalen  getuige  hoe  deze  edele  mannen  met  stand vastigen  ijver,  scherp^ 
ziende  wijsheid  en  onverflaauwde  geestdrift  al  hunne  krachten  aanwenden, 
om  den  bloei  van  d^  gesticht  te  bevorderen  en  om  het  de  nuttigste  leden  aan 
de  maatschappij  te  doen  schenken?  Kort  slechts  mogt  men  zich  verheugen 
aan  den  waardigen  launu  de  leiding  der  algemeene  belangen  dezer  inrigting 
te  ziqn  toevertrouwd.  Door  zijn  droevig  uiteinde  is  ook  aan  de  Parapattan- 
weezen  een  krachtige  hoofdsteun  te  vroeg  ontvallen.  Zijne  nagedachtenis  blg\-e 
hun  heilig! 

De  moeijelijke  taak  is  thans  opgedragen  aan  den  heer  j.  c.  Smulders,  pre- 
sident der  Javasche  bank.  In  betere  handen  kon  hèt  bestuur  niet  overgaan, 
dan  in  die  van  hem,  een  der  braafsten  onzer  medeburgers.  Hogen  de  nog 
'  eugdige  krachten  van  dat  grijze  hoofd  vele  jaren  aan  het  heil  dezer  kinderen 
zijn  toegewijd!  —  Eere  ook  aan  de  tegenwoordige  regering  van  Indië,  waar 
en  in  zoo  verre  haar  de  eer  naar  billijkheid  toekomt  t  Het  Parapatan  weezen- 
gesticht  is  haar  den  meesten  dank  verschuldigd  voor  de  belangrijke  ondersteu- 
ning ,  door  haar  jaarlijks-  geschonken.  Zij  ga  voort  op  dien  weg.  Het  nati- 
onale vermogen  is  goed  besteed,  wanneer  het  aan  de  vorming  van  kweeke- 
lingen  voor  het  rijk  van  verstand,  deugd  en  godsdienst  wordt  ten  koste 
gelegd. 

Wij  zouden  ook  aanmerkingen  kunnen  maken ,  doch  zij  betreffen  den  aard 
van  ons  onderwijs  in  hel  algemeen;  hier  is  het  dus  de  plaats  niet  om  ze  ter 
sprake  te  brengen.  Met  den  schrijver  in  het  Tijdschrift  voor  N.  Indië  (Maart 
1850)  zijn  wij  het  volkomen  eens,  dat  openbare  schoolexamens  en  prijsuit- 
doelingen,  als  schadelijk  voor  de  jeugd  en  bedriegelijk  voor  de  toeschouwers, 
ten  eenenmale  en  voor  altijd  behooren  te  worden  afgeschaft.  De  directie  wi 
het  Parapatlan-weezengesticht  moge  dat  ook  zoo  inzien,  hoezeer  wij  hierbij 
moeten  herinneren,  dat  bij  het  openbare  examen,  waarvan  wij  thans  spreken, 
de  leerlingen,  op  verdoek  der  meesters  van  het  geslicht,  door  eenen  anderen 
onderwijzer  werden  ondervraagd ,  en ,  niettegenstaande  de .  ongewoonheid , 
toch  vrij  en  openlijk  de  doorslaandste  proeven  gaven,  dat  zij  aan  de  beste 
schoolleiding  zijn  toevertrouwd.  Trouwens,  indien  eenig  ingezeten  van  Bata- 
via nog  aan  de  wezenlijke  deugdelijkheid  van  dit  onderwijs  mogt  twijfelen, 
dan  voegen  wij  hem  toe,  dat  hij  zich,  even  als  wij  een  en  andermaal  deden, 
eens  onverwacht  in  de  school  van  het  gesticht  begeve  en  de  verschillende 
klassen  met  een  scherpziend  oog  doorloope.  Dan  zal  hij ,  even  als  wij ,  ont- 
waren ,  dat  de  scholieren  nog  veel  beter  opstellen  kunnen  maken ,  nog  vee' 
vlugger  lezen  enz. ,  dan  wij  bij  de  buitengewone  gelegenheid  ^'an  bet  open- 
bare examen  moglen  opmerken. 

Er  is  nog  eene  opmerking,  welke  wij  niet  verzwijgen  mogen.  In  bet  vorige 
jaar  beklaagden  wij  ons  over  het  geringe  aantal  bezoekers  bij  gelegenheid  van 
het  openbare  examen ,  over  de  schijnbaar  weinige  belangstelling  van  het  Bata- 
viusche  publiek.    Maar  hoe  verheugend  was  het  nu  te  ontwaren,  dat  ernaau- 
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welijk3,  laat  ons  liever  zeggen  vobtrekt  geene,  ruimte  in  het  lokaal  genoeg 
was  om  de  omstancJers  naar  wensch  te  plaatsen.  Ingezetenen  van  Batavia! 
het  doet  ons  goed  I  Zoo  komt  er  allengs  oen  betere  geest  in  deze  maat- 
schappij ,  door  u  krachtig  bevorderd.  Het  kan  niet  missen ,  of  die  geest ,  die 
belangstelling  voor  hetgeen  in  waarheid  goed  is ,  zal  allerweldadigst  werken , 
niet  sledits  voor  dit  gesticht,  maar  voor  alles.  Breidt  dien  geest  uit,  ver- 
steriit  zoodoende  den  band  tusschen  Nederland  en  deze  gewesten ,  uwe  kin- 
deren zullen  u  daarvoor  dank  weten !  M. 


Hebt  uwe  kinderen  lief!     Is  het  niet  geheel  overbodig  deze  les,  zoo  ge- 
heel uit  de  natuurlijke  betrekking  van  ouders  en  kinderen  voortvloeijende ,  te 
herhalen?    Ach»   ware  het  zoo!     Wierd    er  nimmer  tegen  haar  gezondigd, 
dat  wil  zeggen  :   hadden  alle  ouders  hunne  kinderen  op  de  regte  wijze  lief! 
Dan  zou  ons  geslacht  van  zelf  opgroeijen  voor  kennis ,  arbeid ,  deugd  en  gods- 
dienst; dan  zou  onze  maatschappij  zich  inderdaad  de  heerlijkste  toekomst  mo- 
gen beloven.    Maar  dat  is  zoo  niet.    Onze  algemeene  opvoeding  laat  nog  veel 
te  wenschen  over;  ja,  het  móge  eene  harde  uitspraak  zijn  —  ontelbaar  vele 
kinderen   worden    in  den  kring  des  huisselijkeu  levens  bedorven.    Niet  het 
allerminst  levert  Oost-Indiè'  daarvan  voorbeelden  op.    Die  treurige  dagelijksche 
ervaring  spiegelde  de  hoofdkommissie  van  onderwijs  alhier  zich  onlangs  leven- 
dig  voor   oogen,   en  van   daar  hare  inhoudrijke  cirkulaire,  te  vinden  in  het 
Tijdschrift  voor  N«  Indië,  1ste  aflev.  1850,  bladz.  73  en  verder,  aldaar  teregt 
een  merkwaardig  stuk  genoemd.    Wij  wenschen  er  nog  bij  te  voegen  «uit- 
muntend."   Zij   betoogt  zeer  uitvoerig  voor  het  Indische  publiek  het  nut  en 
de  wenschelijkheid  der  oprigting  van  bewaarscholen^  en  deelt  daarvan  tevens 
een  ontwerp  mede.    Na  al  hetgeen  in  dat  stuk  over  dit  onderwerp  gezegd 
is ,  achten  wij  eene  uitweiding  van  onze  zijde,  geheel  onnoodig.    Bij  de  lezing 
en  herlezing  zullen  vele  ouders  de  zaak,   even  als  wij,  hebben  toegejuicht  en 
hun,  die  het  denkbeeld  opperden,  dank  weten.    Maar  wie  had  kunnen  ver- 
wachten   de    kiem  zoo   spoedig  tot  ontwikkeling  te  zien  komen-?     Hoeveel 
zwarigheden  hoorden  wij  bij   al  de  toejuiching  niet  in  het  midden  brengen, 
vooral  door  hen,  die  geneigd  zijn  elke  verandering,  eiken  vooruitgang  in  het 
maatschappelijke  leven  als  eene  utopie  of  als  een  pium  desideratum  te  beschou- 
wen en  te   verwerpen!     tAls  er  één  wil  is,  dan  is  er  één  weg*'  zeggon  dtt 
Amerikanen,  en  dit  zien   wij   hier  ten  volle  bewaarheid.    Ziet!  Batavia  mag 
zich  in  het  bezit  van  ééne  bewaarschool  verheugen  en  reeds  is  er  s^xake  van 
eene  tweede.    Een  bewaarschool  —  en  die  gerustelijk  door  elk  mag  bezocht 
worden!   —  terwijl  wij  dit  artikel  schrijven,  24  kinderen  van  2 — 6  jaren  uit 
allerlei  standen,  zelfs  uit  den  eersten,  tellende. 

Eene  korte  beschrijving  dezer  eerste  bewaarschool  moge  der  aandacht  niet 
geheel  onwaardig  worden  bevonden.  Welligt  strekt  zulks  om  de  algt^meene 
deelneming    te  bevorderen.    —    Zij    wordt    gehouden   in  een  vrij  ruim  liuis» 
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links  van  den  weg  naar  Passar-bahroe »  onder  toezigt  van  twee  gehuwde 
Europesdie  lieden ,  aan  wie  een  jongenskweekeling  uit  het  Parapatan  weeMO- 
gesticht  ter  hulp  is  toegevoegd.  In  eene  hnge  voorzaal  siet  gij  de  adioliertjes 
zich  vrolijk  vermaken  met  kinderspelen  van  allerlei  aard,  te  veel  om  op  te 
noemen,  dat  niet  slechts  strekt  om  de  kleinen  zoet  te  houden»  maar  tevens 
om  de  jeugdige  opmerkzaamheid  te  vestigen  en  het  kinderlijke  vernuft  te 
scherpen.  Ter  zijde  van  het  huis  onder  een  afdak,  vindt  gij  eenen  grooten 
schommel ,  wipplank  en  een  en  ander  wat  meer  dadelijk  tot  de  gymnastie 
behoort.  Van  8 — ^9  uur  's  morgens  en  van  3-~4  uur  's  middags  mogen  de 
kinderen  zich  daar  het  {igchaam  oefenen,  tegen  eenen  ladder,  touwen  enz. 
enz. ,  zoo  als  van  zelf  spreekt ,  onder  de  noodde  zoi^  en  oppassing.  Hel 
schoolprogramma  schrijft  verder  voor  :  van  9 — 10  bijbelsche  verhalen ,  naar 
aanleiding  van  aanwezige  prenten;  van  10 — il  uren  lecren  van  letters  door 
middel  van  lettercuben,  leestafels  enz.;  11— rl2  u.  Iceren  tellen  door  middel 
van  ballen ,  blokjes  enz.  Van  IS — 2  u.  wordt  er  gegeten  en  wat  rust  ge- 
noten en  van  2 — 3  u.  vertellingen  van  verschillenden  aard  uit  bet  dieran-  en 
plantenrijk.  Van  inlandsche  bedienden  zijn  de  kinderen  hier  niet,  zooals  te 
huis,  omringd;  de  omgang  geschiedt  in  het  Hollandscli,  zoodat  zij  van  zelf 
die  taal  wel  voor  hun  Maleisch  moeten  leeren  verwisselen.  In  't  kort,  de 
denkbeelden  in  de  cirkulaire  der  hoofd  kommissie  uitgedrukt,  worden  zooveel 
mogelijk  gevolgd.  Belangrijk  is  gewis  de  opmerking,  dat  de  kinderen  onder 
dat  alles  in  het  algemeen  zoowel  tevreden  zijn ,  dat  men  een  dag  te  huis  blii* 
ven  als  schoolstraf  bezigt.  Het  is  hier  alsof  zij  uit  spelen  gaan ,  en  toch  gaan 
zij  eigenlijk  uit  leeren.  Wij  nemen  hier  afscheid  van  deze  inrigting  voor  de 
eerste  opvoeding ,  haren  instellers  en  verzorgers  den  besten  zegen  op  hunnen 
arbeid,  aan  de  Indische  ouders  eenen  geest  van  voortdurende  belangstelling  en 
algemeene  deelneming,  aan  hun  kroost,  na  de  wdbesteede  sdiooljaren,  eea 
leven  van  kennis  ,  liefde ,  deugd  en  godsdienst  en  dezer  maatschappij  eenmaal 
de  braafste  en  nuttigste  leden  van  gansclier  harte  toewenschende. 
Batavia  ,  Mei  18S0. 


Talloos  zijn  de  weldaden,  sedert  ruim  eene  halve  eeuw  door  de  Maai- 
schappij  tot  nut  van  't  algemeen  aan  het  Nederlandsche  volk  geschonken. 
Ook  zou  het  niet  noodig  wezen  daarop  de  aandacht  te  vestigen;  want  ieder 
weet,  welk  belangrijk  aandeel  door  haar  aan  de  algemeene  verlichting  werd 
en  nog  wordt  genomen,  en  hoe  zij  hSire  pogingen  met  krachtige  hand,  be- 
zadigden  moed  en  verstandig  beleid  al  verder  en  verder  uitbreidt.  Inder- 
daad ,  dat  ligchaam ,  zamengesteld  uit  een  zeer  belangrijk  en  edel  deel  onzer 
natie,  staat  daar,  trots  alle  stormen  der  werekl,  waardig  en  vast,  in  zekeren 
zin  cenig  in  zijne  soort  en  uls  een  toonbeeld  voor  andere  natiën ,  wat  de 
goede   geest   van  vereeniging  vermag.     Hoe  veel  heeft  vooral  de  ontwikkeling 
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onzer  vaderlandsche  burgerjeugd  niet  aan  haar  te  danken?  De  wensch,  dat 
zulk  een  groot  en  krachtvol  ligchaam  zijne  werkzaamheden  ook ,  zooveel  mo- 
gelijk, over  de  naauw  aan  Nederland  verbonden  Indische  gewesten  uitbreide, 
komt  hier  niet  voor  het  eerst  op ,  maar  ontstond  reeds  vóór  ettelijke  jaren 
hier  en  daar  in  den  boezem  van  de  Maatschappij  tot  nut  van  *t  Algemeen 
zelve,  en  heerscht  daar  nog  gelijk  wij  weten,  bij  voortduring  en  toeneming. 
Alleenlijk  mogt  zij  hare  rijpheid  nog  niet  beleven.  En  wanneer  wij  nu  letten 
op  de  teekenen  des  tijds,  wanneer  wij  nu  met  blijdschap  lichtpunten  in  eene 
langdurige  duisternis  zien  flonkeren,  wanneer  wij  door  de  volksstem  meer  en 
meer  en  van  verschillende  zijden  het  verlangen  hooren  uiten,  dat  ook  aan  de 
oorspronkelijke  bewoners  van  Indië,  meer  bijzonder  aan  de  Javanen,  het 
middel  en  de  stoffe  tot  verstandelijke  ontwikkeling  en  zedelijke  verheffing 
worden  deelachtig  gemaakt ,  en  dat  zulks  de  taak  en  heilige  verpligting  van 
ons,  Nederlanders,  is,  zooals  de  Engelschen  die  in  hunne  bezittingen  met 
alle  vermogen  vervullen ,  —  zouden  wij  dan  onze  gedachten  niet  als  van 
zelven  vestigen  op  onze  >  Maatschappij  tot  nut  van  't  Algemeen?*'  Zouden  wij 
dan  haar  niet  wenschen  te  zien  optreden  als  eerste  zaaijer  van  het  zaad  van 
kennis  en  deugd ,  en  als  de  magtigste  hefboom  voor  logge  geesten ,  door 
eene  eeuwen  lange  onderdrukking  ontzedelijkt  en  verachterd  ?  Inderdaad  , 
nieuwe  arbeid,  maar  ook  een  nieuw  loon  en  frissche  lauweren  wachten  die 
voortreffelijke  instelling  onzer  landzaten  daar  ginds  I  Reeds  heeft  de  Maat- 
schappij tot  nut  van  't  Algemeen  sedert  jaren  een  departement  te  Soerabaija. 
Zou  het  wel  zoo  geheel  tot  de  vrome  wenschen  en  onbereikbare  oogmerken 
behooren,  wanneer  zij  ook  op  de  andere  hoofdplaatsen  van  Indië,  met  name 
te  Batavia ,  Samarang ,  welligt  ook  te  Soerakarta ,  Pasoeroean  ,  Makassar  en 
Padang  afdeelingen  telde,  waarmede  zij  in  min  of  meer  direkt  verband  stond ? 
Zou  dat  geene  edele  vereeniging  en  zamenstelling  zijn ,  eensdeels  om  de  Eu- 
ropesche  bevolking  van  Indië  naauwer  aan  de  vaderlandsche  burgers  te  ver- 
binden ;  anderdeels  om  in  Indië  zelf  een  meer  algemeen  leven ,  en  daardoor 
een  krachtiger  overwigt  te  wekken;  maar  eindelijk  ook,  om  over  die  zoo  veel 
behoevende  en  in  ontwikkeling  achterlijke  gewesten  een  weldadig  licht  te 
doen  schijnen  en  de  goede  pogingen  onzer  tegenwoordige  regering  in  de 
hand  te  werken?  Wij  weten  het:  de  Nederlandsche  natie  begint  meer  en 
meer  hare  christelijke  roeping  en  haar  naauw  belang  jegens  Oost-Indië  te  be- 
seffen. Zij  wenscht  daaraan  zooveel  in  haar  vermogen  is,  eene  weldaad  te 
bewijzen,  en  vindt  geen  beter  geschenk  dan  de  kiemen  der  beschaving.  Wel 
nu!  de  weg  daartoe  is  voor  ons  sedert  lang  geopend.  Onze  Maatschappij  tot 
nut  van  't  Algemeen  trachte  zich  uit  te  breiden  in  Indië ,  om  door  eendrag- 
tige,  volhardende  zamenwerking  naar  het  groote  doel  te  streven:  Verstan- 
delijke, industrieële  en  zedelijke  ontwikkeling  der  inboorlingen  van  dezen  ar- 
chipel, vooral  van  Java. 
Batavia,  Mei  1850.  M. 
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Geen  echt  vaderlandsch  gemoed  kan  bet  onverschillig  wezen ,  hoe  ^e  vreem- 
deling over  ons  volk  oordeelt,  en  zulks  te  minder,  wanneer  het  woord  aan 
de  pen  van  groote,  alom  gelezene  en  erkende  autoriteiten  ontvloeide.  Nie- 
mand zal  onder  onze  Hoogduitsche  naburen  aan  eenen  butau  de  autoriteit 
ontzeggen ,  terwijl  het  beroemde  iStaats-lexikon  van  von  rotteck  en  welcker 
(1848),"  gewis  ook  in  handen  is  van  vele  onzer  beoefenaren  der  geschiedenis 
en  vooral  van  velen  onzer  staatsmannen.  Bij  het  openslaan  van  het  tiende 
deel  van  dat  meesterwerk,  op  bladzijde  220,  zal  de  volgende,  letterlijk  ver- 
taalde zinsnede  van  bulau  gewis  eiken  HoUandschen  lezer  even  als  ons ,  hoogst 
pijnlijk  treffen. 

«De  Oosl-lndische  eilanden.  Deze  myriaden  van  eilanden  vormen  bijne  eene 
9  wereld  in  het  klein.  Wanneer  wij  den  rijkdom  en  de  weligheid  der  natuur , 
»den  overvloed  zooweUals  de  kostbaarheid  van  de  voortbrengselen  dezer  ei- 
» landen  overwegen  en  daarbij  de  vele  bogten  hunner  kusten,  welke  zoozeer 
»liet  verkeer  der  volken  en  de  kuituur  bevorderen,  in  aanmerking  nemen, 
»dan  moeten  wij  de  schitterendste  voorstelling  van  de  geestelijke  ontwikkeling 
»der  hier  levende  menschen  verwachten.  Maar  helaas,  wij  vinden  zoo  tame- 
«lijk  het  tegendeel  daarvan.  Moge  ook  min  of  meer  de  gloeijende  zon  hier 
vnederdrukkend  op  den  geest  werken  —  het  is  vooral  het  despolüme,  dat 
«wij  als  de  grondoorzaak  van  den  geestelijken  stilstand  en  het  bederf  (ver- 
>»sumpfung)  dier  eilanders  moeten  aanzien,  nevens  datgene,  wat  de  natuur  in 
«glansvolle  pracht  en  overvloed  schiep,  hebben  wereldlijke  en  geestelijke  on- 
«derdrukking  intellectuele  ellende  en  armzaligheid,  verval  en  smaad  der 
«menschheid  voortgebragt.  Helaas,  tot  heden  hebben  de  Europeanen  ongelijk 
•veel  meer  kwaad  dan  goed  gesticht,  en  in  het  bijzonder  treft  zulk  een  ver- 
.wijt  den  Hollanden,  die  zich  hier  voornamelijk  hebben  vastgezet,  en  die, 
•vervuld  van  de  kleingeestigste ,  bekrompenste  (kramenhaftesten)  en  elke  hoo- 
•gere  zielsverheffing  verlammende  zienswijze,  hunne  edeler  roeping  in  deie 
«gewesten  geheel  verloochenden  en  kleinmoedig  (engherzig)  ter  zijde  schoven , 
•en  niets  beters  kenden  en  erkenden  dan:  op  welke  wijze  zij  het  grootste 
•geldsbedrag  aan  deze  of  gene  kolonie  konden  afpersen.  Hebben  alzoo  de 
•Europeanen  zich  tot  heden  op  deze  Oost-Indische  eilanden  slechts  bij  uitzon- 
•  dering  en  zeer  zelden  in  waarheid  verdienstelijk  gemaakt,  nevens  bijna  tal- 
•looze  verwijtingen,  aan  de  uitbreiding  en  het  behoud  hunner  heerschappij 
•verbonden,  zoo  koesteren  wij  toch  de  vaste  hoop,  dat  ook  liier  de  zaken 
•gewisselijk  veranderen  en  wezenlijk  ten  beste  omkeeren  zullen.'* 

Zoodanig  voor  de  oogen  der  gebeele  wereld  nedergeschreven  oordeel ,  maakt 
op  ons  eenen  diepen,  smartvollen  indruk.  Wij  wenschen  zulke  openlijke  ver- 
wijtingen en  beschuldigingen  van  despotisme,  bekrompenheid,  uitzuigiog, 
geidafzetting  en  zedelijk  en  moord  wederlegd  en  ontzenuwd  te  zien?  Kj  den 
bezadigden  nadenker  komen  van  zelf  zoo  vele  vragen  op,  van  wier  juiste  be- 
antwoording de  eer  of  oneer  der  Nederlandsche  natie ,  het  geluk  of  ongeluk 
van  deze  millioenen  eilandbewoners  afhankelijk  zijn;  want  wij  moeten  er  wel 
op  drukken :    voor  de  gebeele  beschaafde  wereld  worden  wij  ten  toon  gesteld 


135 

door  eene  erkende  autoriteit.  Behalve  de  bovenaangehaalde  woorden  heeft  die 
schrijver  nog  meer  gedaan.  Namelijk :  hij  stelde  ons  in  hetzelfde  artikel  over 
Oost-Indiè'  scherp  tegenover  de  Engelsehen  in  Hindostan  én  Bengalen.  Hoort 
wederom  zijne  woorden  (bladz.  217): 

» Wij  beschouwen  de  heerschappij  der  Engelschen  in  Oost-Indië  als  eene 
»ware  weldaad  voor  dat  zoo  talrijke  volk  (de  Hindoes),  omdat  hetzelve  daar- 
>door  uit  zijne  onbuigbare,  verbeende  afzondering  vaA  de  geheele  overige 
«wereld  getrokken ,  en  tot  bevrijding  uit  zijne  tegennatuurlijke  verhoudingen 
ngebragt  werd,  tot  verlossing  waaruit  het  zelf  de  zedelijke  kracht  sedert  lang 
>niet  meer  bezat ,  en  omdat  het  eindelijk ,  met  weinige  woorden  gezegd , 
«daardoor  in  den  kring  der  algemeene,  zuivere  humane  vorming  getrokken 
•en  dientengevolge  dit  groote  lid  der  gezamenlijke  menschheid  daarvoor  (voor 
sde  beschaving)  wordt  gewonnen.*' 

Er  moet,  vooral  thans,  ernstig  en  gestreng  onderzocht'  worden,  of  en  in 
hoeverre  het  oordeel  en  de  vergelijking  Yan  bulau  naar  waarheid  en  regt- 
vaardig,  dan  wel  logenachtig,  overdreven  en  onregl  waren.  Dat  is  de  taak, 
de  pligt  van  elkeen ,  die  het  wel  met  zijn  vaderland  en  deze  gewesten  meent. 
Deinze  slechts  niemand  voor  het  aanschouwen  der  waarheid  terug,  al  ware 
haar  blik  ook  bestraffend  en  hare  vingerwijzing  vermanend ! 

Batavia,  Mei  18S0. 


Wij  hebben  dezer  dagen  iets  zien  gebeuren ,  waarop  voorzeker  niemand  en 
de  persoon,  wien  het  betreft,  in  het  allerminst  had  gerekend.  Wij  bedoelen 
het  eervolle  ontslag  van  onzen  resident,  die  nog  kort  geleden  zoo  zeer  de 
goedkeuring  van  de  hooge  regering  mogt  ontvangen  over  zijne  genomen  maat- 
regelen tot  leniging  van  den  bestaanden  hongersnood  in  Demak  en  Grobo- 
gan(*).  Ieder,  die  met  de  zaak  bekend  was  en  deze  goedkeuring  vernam, 
begon  zich  zelven  reeds  wijs  te  maken,  dat  de  menschelijke  wezens,  die  hij 
langs  de  groote  wegen  van  honger  had  zien  omkomen,  misschien  slechts 
beelden  zijner  fantasie  ^  waren  geweest.  En  toch  schijnt  het  publiek  beter 
geoordeeld  te  hebben  en  ingelicht  geweest  te  zijn  dan  het  gouvernement. 
Immers  nu  wordt  de  resident  ontslagen  —  iets ,  *t  welk  het  publiek  reeds  zes 
maanden  geleden  begreep ,  dat  noodig  was ,  toen  de  regering  zijne  handelin- 
gen goedkeurde.  Dezelfde  zwakheid  en  beginselloosheid ,  als  in  deze  handel- 
wijze, zien  wij,  maar  in  eenen  ongekeerden  zin,  in  't  geen  te  Djokjokarta  is 
gebeurd.  Daar  werden  de  resident  en  assistent-resident  uit  hunne  betrekkin- 
gen ontzet  uithoofde  van  een  laakbaar  gedrag.  Eenigen  tijd  later  werden 
die  ambtenaren  echter  wederom  hersteld,  en  ontvingen  voor  het  onverdiende 
leed,  dat  hun  was  aangedaan,  eenen  niet  minder  belangrijken  post.  Hier  te 
Samarang  worden  de  handelingen  van  den  resident  openlijk  goedgekeurd,  — 


(*)    Zie  dit  lIjdBclirift ,  1850 ,  afleTering  5,  bis.  300  e.  ▼. 
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maar  eenige  maanden  hter  volgt  er  (wonderlijk  gevolg  eener  goedkeuring!) 
een  eervol  ontslag  op.  En,  zonderlinge  zamentreffing?"  —  dat  ontslag  was 
gedagteekend  twee  dagen  na  de  aankomst  der  mail  van  Maart,  die  ons  hier 
de  interpellatie  van  den  heer  sloet  tot  oldhüis  overbragt.  Die  interpellatie 
moge  wat  te  uitgebreid  zijn,  en  hier  en  daar  wat  te  wenschen  overialen, 
zeker  is  het  een  verblijdend  verschijnsel,  dat  men  begonnen  is  voor  de  regt^ 
van  eene  goede  bevolking  te  velde  te  trekken.    Dat  is  hoogst  noodig! 

Jammer  is  het  evenwel,  dat  de  vertegenwoordigers  in  Nederland  niet  beier 
worden  ingelicht  omtrent  hetgeen  op  Java  in  verschillende  residentiên  alzoo 
voorvalt.  Dat  is  vooral  ook  toe  te  schrijven  aan  de  knellende  banden ,  waar- 
in men  de  drukpers  hier  nog  houdt,  en  de  bevreesdheid  van  de  meesten 
voor  de  plak  van  den  despoot ,  als  het  uitkomt ,  of  zij  gepraat  of  geschreven 
hebben.  Wenschen  wij,  dat  dit  anders  mag  worden  en  de  publiciteit  zege- 
vieren. Dan  zullen  de  handelingen  van  menig  ambtenaar  aan  het  licht  ko- 
men, en  ieder  zal  zich  wachten  —  veel  kwaad  zal  worden  voorgekomen  — 
en  het  gouvernement  zal  in  kracht  en  gezag  toenemen ,  naarmate  zijne  diena- 
ren het  minder  zullen  compromitteren . 

Ik  wil  u ,  als  een  bewijs  hoe  noodzakelijk  meer  publiciteit  is ,  eenige  bij- 
zonderheden medeelen.  Wij  begeven  ons  op  een  uitstapje  van  Samarang, 
eerst  naar  Pakalongan. 

Wat  ons  hier  ter  ooren  komt  is  een  staaltje  van  de  wijze ,  waarop  de  Ja- 
vanen aan  de  knevelarij  der  Chinezen  op  de  bazaars  zijn  blootgesteld.  Geheel 
Pakalongan  is  er  vol  van !  Onlangs  begaf  zich  eene  ontelbare  menigte  inlan- 
ders bij  den  controleur  om  te  beklagen,  dat  men  hen  soms  IJ  en  2  makn 
de  waarde  van  hunne  goederen  liet  betalen,  als  ze  deze  op  de  markten  wil- 
den brengen ;  ze  riepen  zijne  hulp  en  tusschenkomst  in.  De  controleur ,  we- 
tende dat  het  eene  teedere  zaak  was  ging  er  den  resident  over  spreken.  Eerst 
werden  zijne  pogingen  4uet  met  een  goeden  uitslag  bekroond,  maar  eenige 
dagen  later  ontving  hij  tot  zijne  groote  verwondering;  het  bevel  om  de  kne- 
velarijen  der  Chinesche  pachters  sterk  te  keer  te  gaan.  Onmiddelijk  werden  de 
tarieven  op  de  bazaars  en  paseiban*s  (pleinen  voor  de  huizen  van  aanzienlijken) 
aangeplakt ,  de  policie  waakte  ea  strafle  de  overtreders ,  de  bevolking  gevoelde 
zich  gelukkig.  Doch  hare  vreugde  duurde  niet  lang.  De  tarieven  verdwenen 
weldra,  de  policie  hield  zich  stil,  de  Chinezen  staken  de  neuzen  in  den  wind, 
en  —  alles  ging  zijnen  vorigen  gang.  Waarschijnlijk  had  de  hoofdpachter  van 
de  bazaars  geklaagd  en  gedreigd :  » als  het  zoo  moet  dan  kan  ik  mijn  pacfal- 
schat  niet  betalen ,  en  lijdt  het  gouvernement  er  groote  schade  bij !  *'  De 
bevolking  werd  opgeofferd  aan  de  belangen  der  schatkist! 

Wij  gaan  verder  naar  Tagal.  Heeft  de  residentie  Samarang  in  het  afgeloo- 
pen  jaar  een  bedroevend  schouwspel  opgeleverd  ,  en  is  daarvan  de  welverdiende 
en  hoog  noodige  publiciteit  gegeven  —  te  verwonderen  is  het ,  dat  niemand  uit 
de  residentie  Tagal  nog  zijne  stem  heeft  laten  hooren,  anders  dan  inpartiku- 
Kere  gesprekken.    Men  weet  dat  reeds  sedert  lang  door  Ëibrikanten  vertoogen 


137 

zijn  ingediend  tegen  de  misbruiken ,  die  er  volgens  hunne  meening  zouden 
heerschen.  Het  is  algemeen  bekend,  hoe  men  daar  zoogenaamde  pasang- 
grahans  bouwt ,  dat  eigenlijk  plaisirhuizen  zijn  voor  den  resident ;  ze  worden  voor 
verre  weg  het  grootste  gedeelte  door  bijdragen  der  bevolking  opgetrokken , 
en  zouden  door  een  prtikulier  voor  geen  f  8000  gebouwd  kunnen  worden , 
een  groot  verschil  met  de  opgave  van  den  heer  smissaeht,  die  ze,  in  zijne 
brochure,  algemeen  op  f  1000  steil.  Orschoon  dit  alles  nu  bij  het  gouver- 
nement bekend  is,  ^aat  men  met  het  opbouwen  van  dergelijke  huizen  voort. 
Te  Djati-barang  was  men  onlangs  mei  het  vervaardigen  van  zulk  eenc  woning 
bezig ;  de  steenen  waren  reeds  gebakken ,  pannen  en  hout  gereed  gemaakt ; 
ongeveer  «iOO  tot  450  balken  waren  door  de  bevolking  verzameld.  Toen  het 
bestuur  aandrong  op  de  ijverige  voortzetting  van  het  werk,  zeiden  de  inlan- 
ders onder  elkander .  »  hoe  is  het  mogelijk,  wij  zijn  doodarm,  velen  sterven  van 
honger ,  reeds  meer  dan  1200  zijn  overleden !"  En  inderdaad  men  verzekert ,  dal 
de  inlanders  aldaar  er  als  geraamten  uitzien ,  en  het  onbegrijpelijk  is ,  hoe  men 
nog  zulke  zware  diensten,  boven  hunne  gewone  verpligtingen  van  hen  durfl 
eischen.  In  een  ander  distrikt  in  dezelfde  residentie  neemt  het  verhuizen  sedert 
de  laatste  12  maanden  al  meer  en  meer  toe.  Bij  de  800  Javanen  zijn  uit  ver- 
sctjillende  dessa's  weggeloopen.  Alles  het  gevolg  van  honger  en  gebrek, 
't  Is  van  algemeene  bekendheid ,  dat  bijdragen  van  eenige  fabrikanten ,  reeds 
sedert  eenigen  lijd,  verzachting  en  ondersteuning  hebben  aangebragt.  — 
Maar  wat  helpen  die  bijdragen  wanneer  de  ongelukkigen  toch  met  zulke  zware 
en  wij  durven  zeggen  ongeoorloofde  heerendienstcn ,  als  wij  zoo  even  noem- 
den ,  bij  voortduring  gekweld  worden ,  alleen  in  dessa  Pausegan ,  in  het  dis- 
trikt Doekoewringin ,  bevolkt  met  150  zielen,  zijn  120  menschen  omgekomen  ! 

Ik  vernam  te  Tagal  nog  eene  bijzonderheid,  die  het  wel  de  moeite  waard 
is  op  te  teekenen.  't  Is  bekend ,  dat  onderscheidene  dessa's  verpligt  zijn ,  om 
ten  gebruike  van  reizigers  langs  de  verschillende  wegen ,  zoogenaamde  regents- 
paarden te  onderhouden.  Zij,  die  er  gebruik  van  maken,  zijn  verpligt  de  be- 
volking daarvoor  te  betalen.  Maar  dat  gebeurt  zeer  zelden  door  ben,  die  met 
hooggeplaatste  personen  op  ecnen  goeden  voet  staan.  Als  eene  curioslleit  laat 
ik  hier  de  kopij  volgen  van  eene  circulaire,  die  door  den  resident  van  Tagal 
iu  Januarij  1S49  onder  no.  265  aan  de  meeste  ambtenaren  en  ingezetenen  der 
residentie  werd  gezonden  : 

» Bij  deze  heb  ik  de  eer  U  mede  te  deelcn ,  dat  Vrijdag  en  Zaturdag  den 
9  en  lOFcbmarij  do  venductie  zal  worden  gehouden  te  Pakalongan ,  inhetresi- 
dentiehuis  aldaar,  van  den  inboedel  van  den  heers.  p.  sghipp  ,  benoemd  direkteurder 
hdiures ,  bestaande  in  goe<l  gedresseerde  wagen-  en  rijpaarden ,  zeer  fraaije 
rijtuigen,  zadels,  voörls  bijzonder  nette  meubelen  enz.  enz.  Voor  de  heen- 
en  terugreis,  ter  bijwoning  dezer  venductie ,  zuilen  mits  met  vier  personen  te  ge- 
lijk reizende,  parlikuUere  paarden  kosteloos  worden  verstrekt,  terwijl  gouver- 
vemeiUi  postpaarden  tegen  betaling  voor  een  ieder  afzonderlijk  verkrijgbaar  zul- 
len worden  gesteld"  enz. 

In  de  residentie  Cheribon  vornani  ik  ,  dat  de  vooruitzigtcn  mede    niet  gun- 
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»lig  zijn.  Nog  niei  hersteld  van  den  ramp,  die  de  bevotking  vroeger  door 
misgewassea  en  andere  omstandigheden  heeft  ondervonden ,  dreigt  het  onge- 
luk haar  van  vele  zijden  op  nieuw.  De  landrenten  zija  boog  opgevoerd ,  maar 
kunnen  op  vele  plaatsen  bijna  niet  worden  opgebragt.  Mea  beweert,  dat  er 
streken  zijn ,  waar  de  Javaan  de  lundrente  van  1848  nog  in  1850  moet  aan-^ 
zuiveren,  terwijl  hij  daarbij  ook  nog  die  van  1850  te  dragen  heeft. 
Samarang,  16  Junij  1850.  T.    T. 


Delft,  14  Julij  1850. 
Mijnheer  de  Redakteur ! 

Het  koneept  van  onderstaand  advijs  werd  door  mij  gevonden  in  de  nage^ 
latene  papieren  van  z.  exc.  den  luitenant  generaal  B.  merkus  de  kogk;  dewijl 
het  onderwerp ,  daarin  behandeld ,  tegenwoordig  dikwerf  ter  sprake  komt ,  zai 
het  stuk  welligt  de  plaatsing  in  uw  geacht  Tijdschrift  waardig  zijn ;  mogt  dit 
ook  uwe  meening  zijn,  dan  heb  ik  de  eer  het  u  daartoe  aan  te  bieden. 

Na  u   de  verzekering  mijner  hoogachting  aangeboden  te  hebben  noem  ik^ 

mij 

UEDs.  dienstwillige  Dienaar  : 

A.  W.   P.   WEHZEL. 


Djokjokarta,  (1  of  2)  JuUj  1826. 

Het  behaagde  uwe  exc:ellentie  bij  missive  van  den  24  Junij  j.  I. ,  no.  23 , 
mijne  konsideratiën  te  vragen  op  eene  missive  der  Indische  regering,  hou* 
dende  hare  konsideratiën  en  advijs  op  een  adres  van  den  heer  diard  ,  strek- 
kende  tot  bekoming  in  huur  of  pacht  voor  den  tijd  van  99  jaren  van  de 
bovendistrikten  van  de  gewezen  residentie  Krawang. 

De  heer  diard  het  voornemen  hebbende  de  kuituur  op  het  eiland  Java  te 
verbeteren  en  uit  te  breiden ,  en  planten  en  gewassen  over  te  brengen  en 
aan  te  kweeken,  welke  op  Java  nog  vreemd  zijn,  verdient,  na  mijn  inzieo» 
alle  mogelijke  ondersteuning,  vooral  daar  hij  de  presumtie  voor  zich  beeft 
door  zijne  kennis  daarin  te  kunnen  slagen. 

De  kwestie  over  het  al  of  niet  tochten  eener  Europesche  kolonisatie  is  iii 
deze  kolonie  door  zoo  vele  bekwame  pennen  behandeld  en  zoo  vele  kundige 
mannen  in  Engeland  en  in  Britsch  Indië  hebben  over  bet  voor-  of  nadeelige 
daarvan  geschreven ,  dat  ik  vermeen  deze  kwestie,  hoe  belangrijk  ook,  stil- 
zwijgend te  mogen  voorbijgaan. 

Ik  geloof  dat  zonder  maatregelen  met  meer  klem  op  de  Indische  bevolking 
werkende,  aan  eene  verbetering  en  uitbreiding  van  de  kuituur  van  artikelen 
voor  de  Europesche  markt  geschikt,  weinig  gedacht  behoort  te  worden.' 

De  Javanen  zullen,  wanneer  zij  dienaangaande  eene  volkomen  vrijheid  be- 
zillcn ,    weinig  anders   dan   padie ,   ecnige   aardvruditen  en    andere  artikelen 
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voor  de  huishouding  aankwceken ;  het  is  algome^'n  bekend ,  dat  zonder  de 
beinoeijenis  der  residenten  de  koflijtuinen  spoedig  verwaarloosd  zouden  zijn. 

Dit  als  eene  waarheid  aannemende ,  zoude  ik  mij  veel  meer  met  voor- 
stellen tot  eene  Europesche  kolonisatie  dan  tot  het  weder  invoeren  van 
gedwongen  leveranciën  kunnen  vereenigen. 

Al  hetgeen  de  heer  meijlan  in  het  midden  brengt  ten  voordeele  van  het 
landelijk  stelsel  en  al  hetgeen  ten  voordeele  van  dat  stelsel  boven  de  gedwon- 
gen leveranciën  gezegd  of  geschreven  is,  juich  ik  volkomen  toe;  niemand  kan 
meer  dan  ik  van  de  billijkheid  en  de  nuttigheid  van  hetzelve  doordrongen 
zijn;  langzamerhand  zal  dit  stelsel  aan  de  Javanen  alle  onzekerheid  benemeii 
en  daden  van  willekeur  verhoeden ;  hetzelve  geefl  bovendien  aan  het  gou- 
vernement ruime  middelen  van  inkomsten,  die  daarbij  duurzaam  zijn. 

Ik  deel  ook  in  het  gevoelen  door  den  heer  meulan  ontwikkeld,  dat  de 
grond ,  de  Indische  bevolking  daarop  gezeten  en  de  arbeid  door  dezelve 
daaraan  besteed,  bij  de  landbouwende  geneigdheid  van  den  landaard  op  Java, 
als  de  eerste  en  zamenwerkende  oorzaken  van  het  publiek  vermogen  op  het 
eiland  moeten  beschouwd  worden. 

Doch  ik  vermeen  tevens,  dat  men  gevoegelijk  aan  eenige  Europeanen  , 
in  de  kültures  er\'aren ,  eenige  landen  in  huur  kan  doen  afslaan ,  of  hen  tot 
het  verkrijgen  derzelve  behulpzaam  kan  zijn,  zonder  de  bevolking  zoo  zeer  te 
benadeelen,  en  veel  min  zonder  *sLnnds  inkomsten  te  verkorten. 

Zoo  ab  de  vorstenlanden  thans  georganiseerd  zijn  en  beheerd  worden , 
mits  men  het  denkbeeld  niet  hebbe  die  aan  het  gouvernement  te  trekken  en 
als  de  overige  residentiè'n  te  reorganiseren ,  zie  ik  er  geen  nadeel  in ,  om  aan 
Europesche  landbouwers  toe  te  staan  van  eenige  landen  aldaar  in  huur  te 
nemen,  mifs  geene  te  groote  voorschotten  op  de  huur  aan  de  verhuurders 
worden  gegeven,  voor  eene  goede  behandeling  yzn  het  volk  worde  gezorgd 
en  aan  de  huurders  geene  magt  over  het  volk  worde  gegeven. 

Insgelijks  geloof  ik  dat  men  aan  eenige  kundige  en  vertrouwde  Europesche 
Jcultivateurs  gelegenheid  kan  verschaffen  om  eenige  stukken  gronds  in  de 
iresidentiën  in  huur  te  nemen. 

In  het  algemeen  zal  men  zich  bij  dergelijke  transaciiën  aan  de  publikalie 
van  den  5  Januarij  1819  (Staatsblad  no.  10)  kunnen  houden,  doch  ik  geloof 
Tiogthans  dat  die  publikatie  eene  herziening  vordert,  daar  het  kontinuëren  op 
die  wijze  daarbij  voorgeschreven  te  moeijelijk  en  voor  den  huurder  te  onzeker 
is;  men  dient  dessa'sgewijze  en  met  de  hoofden  der  dorpen  te  kunnen  kon- 
trakteren  ,  en  het  gouvernement  moet  alsdan  door  de  residenten  doen  zorgen 
dat  zoowel  de  verhuurders  als  de  huurders  aan  derzelver  verpligling  voldoen , 
want  anders  kan  eene  kostbare  en  belangrijke  onderneming  door  weinige 
inlanders,  die  niets  te  verliezen  hebben,  worden  geruïneerd. 

Ik  neem  geenszins  voor  bewezen  aan,  dat  indien  aan  eenige  Europeanen 
der  kuiture  kundig,  wordt  toegestaan,  zich  op  Java  neder  te  zetten,  de 
inlandsche  bevolking  van  zoodanige  landen  dienstbaar  of  ondergeschikt  zoude 
worden  gemaakt,  dat  al  de  winsten,  voor  zoo  verre  die  te  behalen  zijn,  naar 
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de  Europesclie  ondernemers   zullen  toevloeijen  en  dat  de  inlandsdie  bevolking 
zoude  afdalen  tot  den  staat  van  bloote  daglooners. 

Als  daglooners  zullen  zij  ruim  zooveel  verdienen  als  noodig  is  om  die 
artikelen  aan  te  schaffen ,  welke  zij  vroeger  zelf  teelden ,  anders  zullen  aj 
geene  daglooners  worden ,  en  des  noods  zich  getroosten  om  met  derzelvcr 
huisgezin  'naar  elders  te  trekken»  dan  hier  komt  nog  bij,  dat  de  bewoners 
van  verhuurde  landen,  meestal  padivelden  te  bewerken  hebben,  en  een  Euro- 
peesch  landbouwer,  die  zijn  belang  kent,  zal  wel  zorgen  dut  het  geringe  volk 
weldadig  worde  behandeld. 

Ik  geloof  wel  dat  de  Europeanen,  welke  hier  te  lande  landbouwers  wen- 
schen  te  worden,  eene  te  hooggespannen  verwachting  van  hunne  onderne- 
ming hebben.  Op  den  duur  kost  het  arbeidsloon  te  veel ,  dan  ik  deel  daarom 
geenszins  in  de  vrees ,  dat  wij  te  rijken  schat  van  koopwaren  den  handel- 
drijvende  wereld  zullen  kunnen  aanbieden ,  indien  de  landbouwer  veel  koop- 
waren bezorgt,  zal  de  koopman  dezelve  wel  weten  te  slijten. 

Ik  zoude  ook  geen  duizend  of  onbepaald  aantal  landbouwers  willen  toelaten , 
nnaar  hier  en  daar  in  minbevolkte  streken  eenige  den  landbouw  kundigen  te 
verspreiden ,  komt  mij  inderdaad  niet  ondoelmatig  voor. 

Dit  zal  geenszins  onze  lijnwaadfabriekcn  boetten  te  ontluiken ,  geld  zal  er 
zeker  altoos  hier  moeten  worden  aangevoerd ,  hetgeen  ook  wel  weder  bet 
geval  in  Britsch  Indien  zal  worden,  zoo  zulks  niet  reeds  weder  bestaat,  want 
zoowel  wij  als  onze  naburen  moeten  China  van  spetie  voorzien ,  maar  kunnen 
wij  door  vermeerdering  van  kultuurartikelen  ontberen ,  die  wij  thans  uit 
Britsch  Indiè'  trekken,  dan  verliest  dat  gewest  een  van  deszelfs  t^enwoordigc 
middelen  om  geld  te  bekomen. 

De  uitgestrektheid,  de  waarde  en  de  sterkte  der  bevolking  van  de  dis- 
trikten  welke  de  heer  diard  aanvraagt,  zijn  mij  onbekend,  en  ik  ben  hier 
niet  in  de  mogelijkheid  dienaangaande  eenige  informatiè'n  te  bekomen ,  ik  weet 
dus  niet  of  hij  te  veel  vraagt  en  evenmin  welke  middelen  de  adressant  bezit 
om  de  noodige  voorschotten ,  aan  eene  groote  onderneming  eigen ,  te  doen , 
uwe  excellentie  dienaangaande  voldoende  verzekering  hebbende »  zoude  ik 
adviseren  aan  den  heer  diard  deszelfs  verzoek  toe  te  staan  op  de  voorwaarden 
hiervoren  door  mij  ontwikkeld. 

De  luitenant  gouverneur  generaal  van  Nederlandsch  Indiö. 
Aan  zyne  exellenlie  den  kommissarU 
generaal  over  Nederlandsch  Indië. 


VraciBMiiteii  eener  Seto  over  JfttTii. 

(Door  Dr.  P.  BLEEKER.) 


Bels  d«K»r  de  BümeiilAiiden  wmm  MlddeBpJavi 


HOOFDSTUK  XV. 

YAN  BANJOEMAS  OVER  BANDJAR  NEGARA  NAAR  DIBN6  EN  WONOSOBO. 

Wegen  in  Banjoemas,  Landstreek  langs  de  Seraijoe.  Bandjar  negara. 
Togt  naar  den  Prahoe.  Het  gebergte  van  Karang  kobar.  Singomerto. 
De  Laweh.  Peganten,  Andere  dorpen  in  het  gebergte.  Hoogland  van 
Batoor.  De  Petarangan.  Weg  naar  Diëng.  Kawa  Dringo.  Het  Doo^ 
dendal.  Plateau  van  Karang^enga,  Telaga  Leri.  Goenoeng  Pedattu 
Tdaga  Merdada.  Plateau  van  Diëng.  Tempelruinen.  Telaga  Pakkam^ 
bang,  Kawa  Tjondro  di  moeka.  De  Pangonang,  Teiaga  Troes.  Plateau 
van  Pandeng,  De  Pakoeödjo,  De  Serodjo.  Over  landbouwende  Europesche 
holonisatien  op  Java.  Landstreek  tusschen  Diëng  en  Wonosobo,  Telaga 
Mentjer. 


Wij  hadden  nu  de  lage  landen  der  twee  fraaiste  rivieren  van  zuidelijk  Java 
bezocht.  Thans  zouden  wij  de  trotsche  land8cha[^n  bezoeken,  in  welke  die 
rivieren  ontspringen,  landschappen,  welke  onbetwistbaar  tot  de  schoonste  van 
Java  behooren.    Ik  bedoel  het  groote  Seraijoe-dal  en  het  dal  der  Progo. 

De  hoofdpkats  Banjoemas ,  in  het  zuiden  van  het  Seraijoe-dal  geplaatst ,  is 
bet  vereenigingspunt  van  de  groote  wegen,  welke  het  dal  in  alle  rigtingen 
doorsnijden.  De  voornaamste  dezer  wegen  zijn ,  behalve  de  reeds  beschrevene 
naar  Bagelen  en  Tjilatjap ,  de  volgende.  1^.  De  weg  naar  Bandjar  negara  en 
Wonosobo.  De^  gaat  oostelijk  van  Banjoemas  af,  blijft  tot  Bandjar  negara 
aan  den  regteroever  der  Seraijoe  en  volgt  nagenoeg  den  loop  dezer  rivier, 
komt  te  Bandjar  negara  aan  den  linkeroever  en  stijgt  dan ,  zich  meer  en  meer 
van  de  Seraijoe  verwijderende,  naar  Wonosobo.  2^  De  weg  naar  Tegal 
Cheribon  en  de  Preangerregentschappen.  Deze  begint  te  Banjoemas  aan  den 
linkeroever  der  Seraijoe,  loopt  regt  noordwaarts  en  onverdeeld  tot  aan  Soeka- 
radja,    en    splitst  zich  daar  in  twee  hoofdtakken,   een'  ooslelijken  die  over 
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Poerboltnggo  naar  Tegal  geleidt  en  een'  westelijken,  die  over  Poerwokerto 
onverdeeld  voortloopt  tot  aan  Adjibarang  en  zich  daar  splitst  in  2  wegen, 
waarvan  de  een  naar  Tegal  voert  (over  de  westelijke  bellingen  van  den  Slamat), 
de  andere  westwaarts  voortloopt,  tot  dat  hij  zich  in  het  distrikt  Dajaloehoer 
nogmaals  verdeelt  in  takken,  die  met  Cheribon  en  de  Preangerregentschappen 
in  gemeenschap  staan. 

Den  20  September  vertrokken  wij  van  Banjoemas  naar  Bandjar  negara.  Dexe 
regentschapshoofdplaats  ligt  op  31  palen  afstands  noordoostelijk  van  Banjoe- 
mas, aan  de  Seraijoe.  De  breede  rijweg  is  goed  onderhouden  en  loopt,  niet 
ver  van  de  Seraijoe ,  langs  talrijke  dorpen ,  midden  door  rijst-  en  indigovelden. 
Van  die  dorpen  zijn  van  eenig  belang  Somogedeh  (paal  2  van  Banjoemas), 
aan  het  30—40  voeten  breede  riviertje  van  denzelfden  naam;  Piassa  (paal  5), 
aan  een  gelijknamig  riviertje  van  40  voeten  breedte,  met  postgebouw;  Ka- 
rang  sabari  (paal  7 — 8),  nabij  de  50  voeten  breede  KaliGebelan,  met  bazaar; 
Sapi ,  met  postgebouw  (paal  10) ,  aan  de  80  voeten  breede  Sapi ;  PinangoD 
(paal  11);  Bantar,  ^ene  grootere  dessa,  met  postgebouw  (paal  16);  Mandi 
radja  (paal  17);  Poerwonegara  (paal  20);  Bodjong  sahari,  met  postgebouv 
(paal  21),  en  Bawang,  insgelijks  met  postgebouw  (paal  26).  De  geheele  land- 
streek biedt  fraatje  en  zeer  afwisselende  gezigten  aan  op  de  baar  in  de  nabij- 
heid en  in  de  verte  begrenzende  bergen. 

Bandjar  negara  heeft  weinig  merkwaardigs.  Het  residentiehuis ,  de  regent»- 
wöning  en  de  paseiban  onderscheiden  zich  niet  door  fraaiheid.  De  geheele 
plaats  is  bevolkt  met  ruim  1100*  Javanen  en  eenige  Europeanen  en  Chinezen. 

Ons  reisplan  bragt  mede,  langs  den  groeten  weg  van  Bandjar  negara  naar 
Wonosobo  door  te  reizen.  Lang  echter  had  ik  reeds  ge wenscht,  hetPrahoe- 
gebergte  te  bezoeken.  Ik  won  daarom  te  Bandjar  negara  inlichtingen  in,  of 
ik  de  reis  over  Batoor  en  Dièng  naar  Wonosobo  binnen  twee  dagen  tijds 
zou  kunnen  maken ,  in  welk  geval  alleen  het  mij  mogelijk  was ,  die  reis  te 
ondernemen  y  omdat  ik  vobtrekt  den  22  September  te  Wonosobo  moest  zijn. 
De  inlichtingen  waren  zeer  bevredigende ,  en  een  uur  later  zat  ik  te  paard ,  om 
het  gebergte  te  beklimmen  en  nog  voor  den  nacht  eenige  duizenden  voeten 
hoogte  te  bereiken.  De  regent  van  Bandjar  negara ,  een  jong  mensch  van  toen 
omstreeks  20  jaren,  was  mij  behulpzaam  in  het  verstrekken  van  transport- 
middelen, en  deed  mij  door  een  inlandsch  hoofd  vergezellen. 

Naarmate  men  de  groote  vallei  van  dé  Seraijoe  doortrekt  en  hare  noord- 
oostelijke grenzen  nadert  i  wordt  het  dal  enger  en  enger  en  nemen  de  het- 
zelve omringende  bergtoppen  eene  trotschere  houding  aan. 

Eenige  palen  ver  hield  ik  nog  den  rijweg  naar  Wonosobo.  De  dessa  Soka- 
nandi  passeerde  ik  bij  paal  33  (van  Banjoemas) ,  en  het  dorp  Kali  binda  bij 
paal  34.  Indigo  en  rijst  waren  de  voornaamste  kultures  in  deze  landstreek. 
Het  terrein  be^nt  zich  nu  aanmerkelijker  te  verheffen ,  't  geen  vooral  in  het  oo; 
valt  door  den  terrasvormigen  aanleg  der  rijstvelden.  Het  gebergte  van  Karang 
kobar  had  ik  links  van  mij.  Men  wees  mij  daarin  aan  de  toppen  Piawinean, 
Mahoe  en  Klantjong,  die  3000—4000  voeten  hoog  zijn. 
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Bij  paal  35  gaat  in  noordelijke  rigiing  een  voetpad  van  den  weg  af.  Dit 
is  het  pad  naar  Batoor  en  Diêng ,  hetwelk ,  hoeseer  ongeschikt  voor  rijtuigen , 
zich  toch  gemakkelijk  te  paard  laat  beklimmen.  Waar  dit  voetpad  den  weg 
verlaat»  ligt  de  dessa  Singomerto,  hoofdphats  van  het  distrikt  Singomerto. 
Een  tak  der  Seraijoe,  ongeveer  100  voeten  breed,  doch  ondiep  en  met  eene 
bedding  van  groote  tracbietblokken ,  scheidt  Singomerto  van  de  dessa  Kalo- 
namba.  Nu  verheft  zich  het  terrein  met  sterke  hellingen  en  begon  ik  het 
eigenlijke  gebergte  te  beklimmen.  Een  zonderlinge  bergtop  vertoont  zich  even 
voorbij  Kalonamba,  in  bet  noordwesten.  Deze  top  is  door  eene  steilwandige 
kloof  in  twee  spitsen  gespleten  en  de  buitenhellingen  dezer  bergspitsen ,  vooral 
die,  welke  naar  de  Seraijoe  gekeerd  zijn,  dalen  nagenoeg  loodlijnig  naar  den 
dalbodem.  De  inboorlingen  noemen  deze  toppen  Goenoeng  Laweh.  Zij  maken 
een  gedeelte  uit  van  den  Pawinean. 

Naarmate  men  hooger  komt ,  ontwikkelen  zich  meer  en  meer  de  vergezigten 
op  het  Seraijoedal  en  het  tegenoverliggende  Kendanggebergte.  De  weg  naar 
Batoor  slingert  zich  langs  de  hellingen  van  den  Klantjong.  Dezen  berg ,  p.  m. 
3000  voeten  boog,  overgetrokken  zijnde,  bevond  ik  mij  in  een  geheel  berg- 
achtig land,  met  talrijke  verspreide  toppen  en  eene  schrale  vegetatie.  Den 
Prahoe  zag  ik  er  nog  ver  op  den  achtergrond  in  het  noorden  ten  oosten. 
Tusschen  de  vele  toppen  zijn  talrijke  kleine  lagchende  valleijen,  in  het  diepste 
van  welker  bekkens  schuimende  beekjes»  terraswijze  aangelegde  rijstvelden 
besproeijen.  De  w^  loopt,  met  groote  bogten  en  hooge  golvingen,  eenige 
palen  ver  door  dit  terrein.  Dan  stijgt  men  meer  aanhoudend  en  bereikt  men 
wel  onderhouden  en  uitgestrekte  koffjjtuinen.  Enkele  dorpen  liggen  schilder- 
achtig in  de  valleivormige  ravijnen.  Rijslbouw  ziet  men  op  deze  hoogte  niet 
meer. 

Den  togt  door  de  koffijtuinen  maakte  ik  onder  begunstiging  van  hevige 
stortregens.  Tegen  den  avond  bereikte  ik  de  dorpen  Ploembangan  en  Pe- 
ganten. Peganten  ligt  ongeveer  4000  voeten  boven  de  zeevlakte,  is  tamelijk 
bevolkt,  heeft  eene  druk  bezochte  marktplaats  en  een  pasangrahan.  De  dessa 
ligt  op  ongeveer  16  palen  afslands  van  Bandjar  negara.  Ik  overnachtte  er  in 
den  pasangrahan.  De  koude  is  hier  's  nachts  reeds  zeer  gevoelig  en  was  mij 
te  hinderlijker,  omdat  mijne  kleeren  hun  ruim  deel  van  de  stortregens  ge- 
kregen hadden. 

De  vegetatie  in  de  onmiddellijke  omstreken  van  Peganten  is  arm  aan  boomen. 
Enkele  ingasboomen  beschaduwen  de  dessa.  Bamboe  is  er  schaarsch  en  schijnt 
uit  de  lagere  streken  overgebragt  te  zijn.  Palmen  ontbreken  er  natuuriijk 
geheel.  Daarentegen  zijn  varenkruiden  en  malastomaoeèfn  er  overvloedig.  De 
voornaamste  planten ,  die  ik  er  overigens  zag ,  waren  de  soemboeng ,  oetjan 
djawa,  poeloetan,  patjar  aijer,  singanen,  wari  wari  rompoet,  kemadoe,  sida- 
gori,  wedoesan  en  andam. 

Het  het  aanbreken  van  den  volgenden  dag  zette  ik  mijne  reis  te  paard 
voort.  Tusschen  Peganten  en  Batoor  liggen  nog  meerdere  dorpen  in  het  ge- 
bergte verspreid.    Semaran .   met  60  inwoners,  ^1)  paal  boven  Peganten; 
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Ploenjaran ,  met  80  inwoners ,  4  palen  boven  Peganlen ;  Pakoendoengam ,  met 
50  inwoners,  5  tot  6  palen  boven  Peganlen,  en  Soember,  met 60 inwoners, 
in  de  nabijheid  van  Batoor.  Tusschen  Semaran  en  Ploenjaran  worden  de  ge- 
zigten  vrij ,  niet  alleen  op  de  kleine  valleijen  van  het  gebergte ,  maar  over  ge- 
heel het  gebied  der  Seraljoe  en  zijn  oostelijk  grensgebergte ,  op  den  Soem- 
bing  eu  Sindoro  en  op  den  Bisma ,  een'  nader  te  beschrijven  top  van  den 
.  Prahoe. 

Boven  Pakoendoengan  komt  ook  de  Slamat  ver  in  het  westen  ten  noorden 
te  voorschijn,  en  de  Raga  djambangan,  een  meer  dan  5000  voeten  hüoge. 
berg  zuidelijk  van  Pekalongan ,  in  het  noordwesten.  De  vegetatie  is  op  deze 
hoogte,  en  zelfs  tot  Batoor  toe,  zeer  schraal.  Boomen  zijn  er  weinig  talrijk 
en  klein,  en  slechts  de  varens,  waaronder  vele  gleicheniaceè'n ,  bekleeden  over- 
vloediger den  deels  naakten,  deels  mosachtigen  bodem. 

Te  Pakoendoengan  is  men  door  een  langen  bei^ib  van  het  Batoorsche 
hoogland  gescheiden.  Dezen  rug  beklommen  hebbende ,  ziet  men  dat  hoogland 
voor  zich  uitgebreid  en  Batoor  in  de  verte,  aan  den  voet  de  tegenoverge- 
stelde grenzen  van  het  plateau.  De  wegwanden ,  die  hier  en  daar  in  hel 
gebergte  zijn  gekapt,  bestaan  uit  vulkanische  asch  en  puin,  laagswijze  boven 
elkander  geplaatst.  Dwars  door  dit  plateau  reed  ik  op  Soember  en  Baloor 
aan,  en  bereikte  Batoor  nog  vóór  den  middag. 

Batoor  is  eene  vrij  groote  dessa,  bevolkt  met  400  Javanen  en  ongeveer 
200  Chinezen.  Hare  huizen  zijn  meest  van  planken  gpbouwd  en  inwendig 
voldoende  tegen  het  koele  klimaat  beschut.  Batoor  ligt  aan  de  noordzijde  van 
het  plateau,  ongeveer  5200  voeten  boven  de  zeevlakle  en  aan  den  zuidelijken 
voet  van  den  Goenoeng  Petarangan,  een  steile  bergtop,  die  zich  nog  onge- 
veer 800  voeten  boven  Batoor  verheft  en  aan  zijne  zuidelijke  helling  nagenoeg 
boomloos  is.  Batoor  bloeit  door  den  handel  in  tabak ,  die  in  het  hoogland  en 
ook  in  de  omstreken  van  Diëng  de  voornaamste  kuituur  der  inlandsche  be- 
\^olking  is.  Voor  het  gouvernement  worden  in  deze  streken  slechts  koffij  en 
thee  gekultiveerd.  .  Te  Batoor  is  eene  druk  bezochte  marktplaats  en  een  goede 
pasangrahan ,  waar  doortrekkende  reizigers  tamelijk  comfortable  kunnen  loge- 
ren. Batoor  is  distrikts-hoofdplaats.  Er  is  ook  een  Europeesch  ambtenaar 
geplaatst. 

Te  Batoor  hield  ik  mij  slechts  eenige  minuten  op,  gebruikte  in  den  pasan- 
grahan  eenige  ververschingen ,  waaronder  ik  voor  dezen  keer  ook  telde  eene 
door  een  goed  vuur  verbreide  warmte,  en  steeg  toen  weder  te  paard. 

Van  den  pasangrahan  ontwaart  men  den  Djimat  m  N.  0. ,  den  Nagasahari 
in  0.  t.  Z.  en  den  Bisma  in  Z.  0.  Deze  drie  toppen  behooren  allen  tot  den 
grooten  rand  van  den  verheffingskrater  van  den  Prahoe. 

Het  hoogland  \2Ln  Batoor  heeft  eene  strekking  van  het  westen  naar  bet 
oosten,  in  welke  rigting  ongeveer  zijne  lengle-as  valt.  Het  ligt  geheel  buiten 
den  kring  van  den  wijden  verhefimgskraler  van  den  Prahoe,  doch  staat  met 
dezen  in  gemakkelijke  gemeenschap  door  een  breed  pad,  dat  tusschen  den 
Djimat  en  Nagasahari  door  naar  het  plateau  van  Diëng  geleidt. 
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Ter  weerszijde  van  dit  pad  liggen ,  binnen  den  kring  van  eenige  palen  dia- 
meter, de  talrijke  merkwaardigheden  van  den  Prahoe,  werkzame  en  onwerk- 
zame kraters,  gas-,  modder-  en  zwavelbronnen ,  solfataren,  meeren,  merk- 
waardige dalgronden,  eruptiekegels  en  eindelijk  nog  talrijke  oudheden  uit  den 
Hindoe-tijd  van  Java. 

Slechts  eenige  weinige  uren  waren  ter  mijner  beschikking  en  ik  moest  mij 
alzoo  bepalen  tot  het  bezoeken  \'an  de  merkwaardigste  dezer  merkwaardigheden. 
Ik  begaf  mij  alzoo  achtereenvolgens  naar  de  Kawa  Dringo,  het  zoogenaamde 
Doodendal ,  de  Telaga  Leri ,  de  Telaga  Merdada ;  vervolgens  naar  het  plateau 
van  Dièng,  met  zijne  meeren  en  tempelruïnen,  de  Kawa  Tjondro  di  moeka, 
en  de  solfatara  op  den  top  van  den  Pakoeodjo. 

De  Kawa  Dringo  ligt  op  ongeveer  SOOO  schreden  afstands  van  Batoor,  aan 
de  noordwestelijke  helling  van  den  Djimat,  den  zelfden  top  van  den  rand  des 
grooten  verheffingskraters  van  den  Prahoe,  die  ook  het  Doodendal  bevat. 
Ten  einde  deze  Kawa  te  bezoeken ,  sloeg  ik  den  weg  in  naar  Diëng.  Ik  pas- 
seerde eerst  eenige  theetuinen  en  de  kleine  dessa  Poetjoekan  en  volgde  toen 
een  zijpad,  dat  links  van  den  weg  afgaat  en  met  tallooze  kronkelingen  door 
eenc  slechts  met  struiken  en  lage  planten  bedekte  streek  op  de  Kawa  aan- 
loopt. Kawa  Dringo  is  eigenlijk  eene  warme  wel,  die,  behalve  water,  veel 
gas  ontwikkelt.  Gas  en  water  hebben  de  ontleede  welwanden  losgeweekt 
en  in  eene  moddorachtige  massa  veranderd.  Deze  massa  drukt  op  de  opwel- 
lende stoffen ,  doch  de  veerkracht  van  het  gas  werkt  onafgebroken  tegen  die 
drukking  en  werpt  den  modder  in  grootere  of  kleinere  massa's  met  geweld  in 
de  hoogte,  terwijl  het  gas,  vermengd  met  waterdamp,  als  een  ligte  rook 
naar  buiten  dringt.  Men  herkent  de  Kawa  Dringo  reeds  op  eenige  honderden 
schreden  afetands  aan  de  uit  haar  opstijgende  dampen.  Het  bekken  der  Kawa 
is  trachietisch  en  ligt  eenige  schreden  beneden  het  niveau  van  het  omliggende 
terrein.  Een  trap ,  uit  de  stammen  van  boomvarens  zamengesteld ,  geleidt  naar 
het  bekken.  Op  den  bodem  is  het  bekken  slechts  eenige  voeten  lang  en  breed. 
Water  en  gas  komen  door  drie  openingen  te  voorschijn ,  en  werpen  den  mod- 
der op  tot  eene  hoogte  van  ongeveer  6  voeten.  Het  welwater  verzamelt  zich 
in  een  aan  de  wel  beantwoordend  ravijntje,  de  bedding  van  een  spruitje,  dat 
zich  aan^  den  westelijken  voet  van  den  Nagasahari  met  de  Kali  Tolok  veree- 
nigt.  —  De  vegetatie  der  omstreken  van  Kawa  Dringo  heeft  een  eigenaardig 
uiterlijk  en  brengt  vele  Europesche  vormen  voor  den  geest.  Ik  zag  er  de 
brandnetelachtige  '  papoan ,  de  paardenbloemachtige  teplek  en  plingi ,  de  kamil- 
leachlige  ketoel,  de  wijnstokbladerige  perembet,  twee  soorten  van  frambozen,  ' 
t.  w.  de  kala  koetjat  met  ronde  en  de  oetjan  met  kegelvormige  vruchlen; 
voorts  de  vlierachlige  tropongan,  de  paljar  aijer,  de  sindoera,  de  koeping 
minjanojan  en  talrijke  soorten  van  varens,  waaronder  ook  eenige  boomvarens. 

Van  Kawa  Dringo  keerde  ik ,  langs  het  bovengenoemde  zijpad ,  terug  naar 
den  weg  van  Batoor  naar  Diëng.  Weldra  bevond  ik  mij  tusschen  den  Djimat 
en  den  Nagasahari,  waar  de  weg  binnen  den  grooten  verheffingskrater  dringt. 

Hier  gaat  nogmaals  noordelijk   van   den  weg  een  zijpad  af,  dat  zich  langs 
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^e  hellingen  van  den  Djimat  kronkelt  en  geleidt  naar  het  beruchte  Doodendal , 
den  Pekaraman  der  inlanders.  De  uiterst  overdrevene  berigten  omtrent  dit 
Doodendal,  door  sommige  reizigers  geboekt,  behooren  reeds  tot  het  gebied 
der  sprookjes.  Inderdaad»  het  beeft  weinig  indrukwekkends.  De  Pekaraman 
ligt  op  ongeveer  4  minuten  gaans  van  den  grooten  weg,  op  de  oostelijke 
helling  van  den  Djimat.  Hij  bestaat  uit  een  min  of  meer  kegelvormig  bekken , 
welks  diepte  beneden  den  noordelijken  rand  ongeveer  300,  beneden  den  zui- 
delijken rand  daarentegen  niet  veel  meer  dan  100  voeten  zal  bedragen.  De 
wanden  van  dit  bekken  zijn  zeer  steil  en  prijken  met  eene  rijke  vegetatie, 
doch  de  vlakke  bodem,  ongeveer  200  vierkante  voeten  groot,  is  geheel  kaal. 
Onder  de  boomen  en  struiken  langs  de  steile  bekkenhellingen,  merkte  ik  op 
de  waleglar,  woeroe,  kerimboe,  soksma,  korang,  kamirioetan,  koedean,  te- 
rassem,  njangko,  tropong,  glaga  peroempong,  plingi,  sindoera,  ketoel  en 
talrijke  varens ,  waaronder  enkele  boomvarens.  De  Pekaraman ,  ook  wel  stik- 
vallei  genoemd,  is  eene  der  vele  plaatsen  in  de  natuur,  waar  zich  vrij  kool- 
zuurgas ontwikkelt.  Het  gas,  zwaarder  dan  de  dampkringslucht,  blijft  op  den 
bodem  van  het  bekken ,  van  waar  het ,  weinig  of  niet  blootgesteld  aan  de 
boven  het  bekken  heenstrijkende  winden,  slechts  moeijelijk  kan  worden  w^ 
gevoerd.  De  Pekaraman  heeft  zijne  beruchtheid  te  danken  aan  overdrijving 
van  reizigers ,  welker  verbeelding  of  geringe  waarheidsliefde  van  dit  enge  bek- 
ken een  uitgestrekt  dal  heeft  gemaakt,  bezaaid  met  lijken  van  menschen  en 
dieren.  Tijdens  mijn  bezoek,  was  de  gasontwikkeling  niet  noemenswaardig, 
zoodal  ik  gerustelijk  tot  op  den  bodem  kon  afdalen.  Een  vooraf  ingeworpen 
haan  wandelde  den  geheelen  bodem  van  het  bekken  rond ,  en  ondervond  geen 
het  minste  leed.  Ik  vond  er  twee  skeletten  van  sus  verrucosus,  een  der 
twee  soorten  van  wilde  zwijnen,  welke  Java  eigen  zijn. 

Van  de  stikvallei  begaf  ik  mij  naar  de  Telaga  Leri.  De  weg  derwaarts  loopt 
eerst  over  de  noordelijke  helling  van  den  Nagasahari.  Na  den  bei^del  tus- 
schen  den  Djimat  en  Nagasahari  gepasseerd  Ie  zijn,  bevindt  men  zich  in  een 
fraai  hoog  dal,  het  plateau  van  Karang  tenga.  Dit  plateau  vormt  de  westelijke 
en  kleinere  helft  van  den  grooten  verheifmgskraler  van  den  Prahoe,  en  is 
begrensd  door  4  bergtoppen ,  westelijk  door  de  reeds  genoemde  Djimat  en 
Nagasahari,  oostelijk  door  den  Goenoeng  Pedatli  en  Pagger  kendang,  twee 
der  eruptiekegels  van  den  Prahoe.  Deze  4  toppen  zijn  door  zacht  hellende 
bergzadels  met  elkander  verbonden;  slechts  de  Djimat  en  Pagger  kendang 
staan  verder  van  elkander  en  zijn  door  een  minder  hoogen  muur  van  den 
verhefiBngskrater,  Goenoeng  Gadja  moenkoer  eo  Goenoeng  Kakap  genoemd, 
aaneengeschakeld.     Deze  muur  sluit  het  plateau  van  Karang  tenga  ten  noorden. 

De  Telaga  Leri  ligt  in  het  noordoostelijke  gedeelte  van  het  plateau  van 
Karang  tenga,  omringd  door  de  4  kleine  dessa's  Proemboeng,  Gadjar  moen- 
koer, Pandjed  en  Pakkisan.  Van  den  weg  van  Batoor  naar  Diëng,  die  het 
plateau  van  Karang  tenga  van  het  westen  naar  het  oosten  doorsnijdt  en  over 
de  lagere  hellingen  van  den  Goenoeng  Pedatti  het  plateau  van  Diëng  bereikt, 
gaat  noordelijk  een  voetpad  af  naar   Proemboeng,  dat  aan  de  zuidoostelijke 
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^08  van  de  Tehga  Leri  gelegen  is.  De  Telaga  Leri  ligt  beneden  het  vlak 
van  het  plateau  en  heeft  het  aanzien  van  een'  wijden  krater,  die  voor  een 
groot  gedeelte  gevuld  is.  Nabij  haar  gekomen ,  bereikte  ik  haar  langs  een' 
trap  van  oude  tempelsteenen  van  trach^et.  Aan  de  oppervlakte  van  dit  meertje 
zijn  op  een'  onvasten  zwavelachtigen  bodem  twee  tentjes  opgeslagen ,  wer- . 
waarts  een  planken  voetpad  geleidt.  Tusschen  de  spleten  dezer  planken  zet 
zich  veel  aluin  af.  Het  meertje  is  door  eenige  groepen  van  binnen  zijnen 
omtrek  opgeschoten  boompjes,  soorten  van  elaco  carpus,  thibaudia  en  litsaea 
en  varens,  in  meerdere  afdeelingen  verdeeld.  Het  water  is  bijkans  overal 
witachtig ,  een  toestand  ,  waarschijnlijk  toe  te  schrijven  aan  de  zwaveldampen  , 
die,  in  het  water  opgevangen,  zich  als  zwavelmelk  nederplofifen.  Op  vele 
plaatsen ,  midden  in  het  water ,  heeft  eene  aanmerkelijke  gasontwikkeling  plaats. 
Het  meertje  ligt  ongeveer  5800  voeteii  boven  de  zeevlakte.  Zijne  hooge  wan- 
den in  het  oosten  en  noorden,  behooren  tot  den  Pagger  kendang,  Gadja 
moenkoer  en  Kakap.    In  het  zuiden  zijn  de  wanden  het  laagste. 

Van  Telaga  Leri  begnf  ik  mij  naar  de  Telaga  Merdada,  een  meertje,  dat 
gedeeltelijk  het  kraterbekken  vult  van  den  eruptiekegel  Goenoeng  Pedatti. 
Ten  dien  einde  reed  ik  dwars  door  het  plateau  van  Karang  tenga  ,  in  zuidelijke 
rigting  naar  de  dessa  Karang  tenga,  gelegen  op  den  bergzadel  tusschen  den 
Nagasahari  en  den  Pedatti,  en  beklom  van  deze  dessa  uit  den  laatstgenoem- 
den top.  De  Pedatti,  ook  Koppo  genoemd,  verheft  zich  eenige  honderden 
voeten  boven  het  plateau  van  Karang  tenga  en  breidt  zich  met  zijne  tamelijk 
zachte  hellingen  uit,  eensdeels  tot  aan  den  voet  van  den  Nagasahari  en  van 
den  Pagger  kendang  en  ten  andere  in  de  hoogdalen  van  Karang  tenga  en 
Diè'ng.  Zuidoostelijk  echter  komt  hij  met  den  eenigzins  hoogeren  Pangonang 
te  zamen ,  beiden  een'  tweelingskegel  vormende ,  dié  een'  gemeenschappelijken 
tusschenwand  heeft.  Beide  kegels  hebben  diepe  kraters ,  waarvan  die  van  den 
Pedatti  gedeeltelijk  gevuld  is  met  water,  hetwelk,  omringd  met  eene  vege- 
tatie van  kalmus  en  druk  bezocht  door  zwemvogels,  van  den  kraterrand  ge- 
zien, een  lagchend  meertje  vormt,  hetwelk  vooral  bekoort  door  de  scherpe 
begrenzing  der  rijk  begroeide  steile  kraterwanden.  Dit  meertje  heet  Telaga 
Merdada.  Den  kraterrand  van  den  Pedatti  bereikte  ik  in  zijn  noordwestelijk 
gedeelte ,  hetwelk  lager  is  dan  het  tegenoverliggende  oostelijke  gedeelte ,  waar- 
door men  er  van  het  plateau  van  Dièng  niets  zien  kan.  Des  te  schoener  is 
er  echter  het  gezigt  op  het  plateau  van  Karang  tenga,  op  den  Nagasahari  en 
Djimat,  op  den  Bisma  (in  Z.  t.  0.)  en  op  den  Pagger-kendang. 

Een  smal  voetpad  geleidt,  langs  de  noordelijke  hellingen  van  den  Pedatti, 
van  Karang  tenga  naar  het  Plateau  van  Diè'ng  en  eindigt  daar  in  den  weg 
van  Batoor  naar  Diëng,  oostelijk  van  de  dessa  Tolog,  die  gelegen  is  op  den 
bergzadel  tusschen  den  Pedatti  en  Pagger  kendang. 

Het  Plateau  van  Diè'ng  maakt  het  middelste  gedeelte  uit  van  den  verhef- 
fingskrater  van  c^n  Prahoe.  De  bovengenoemde  eruptiekegels  scheiden  het 
van  het  plateau  van  Karang  tenga,  terwijl  het  oostelijk  overgaat  deels  in  de 
steil  rijzende    hellingen    van   den  eigenlijken   Prahoe,   deels  met  nog  steilere 
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doch  dalende  hellingen  in  het  plateau  van  Pandeng ,  hetwelk ,  ongeveer  2S0 
voeten  lager  dan  het  plateau  van  Diëng,  de  oorspronkelijke  spruitjes  van  de 
Seraijoe ,  afkomstig  van  den  eigenlijken  Pralioe ,  tot  beekjes  vereenigt.  Het 
plateau  vnn  Diëng  is  6300  voeten  boven  de  zeevlakte  verheven  en  is  eeoe 
deels  moerassige ,  deels  met  gras  bekleede  vlakte ,  omringd  met  talrijke  berg- 
toppen. Het  eigenlijke  plateau,  de  omliggende  berghellingen  niet  medegere- 
kend,  heeft  eene  eenigzins  langwerpig  ronde  gedaante,  met  eene  lengte-as 
van  het  noorden  naar  het  zuiden,  en  is  ongeveer  6000  voeten  lang  en  3000 
breed.  De  tempels  en  tempebnïnen ,  thans  nog  allerwege  over  het  plateau 
verspreid,  duiden  er  op,  dat  hier  in  den  Hindoetijd  eene  talrijke  bevolking 
gevestigd  was.  Thans  zijn  de  twee  dorpjes  Diëng,  elk  met  eenige  tientallen 
Javanen  bevolkt,  de  eenige  bewoonde  gedeelten  van  het  plateau.  Deze  dorp- 
jes liggen  in  het  noordoostelijke  gedeelte  van  het  plateau  ,  aan  den  voet  van 
den  eigenlijken  Prahoe.  Zij  zijn  door  een  beekje  van  elkander  gescheiden. 
Het  noordelijkste  der  beide  dorpen  behoort  tot  de  residentie  Banjoemas,  bet 
andere,  waar  een  pasangrahan  is,  tot  Hagelen.  De  grensscheiding  van  beide 
residentiè'n ,  of  wat  hetzelfde  is ,  van  de  distrikten  Batoor  en  Kali  alang ,  gaat 
dwars  door  het  plateau.  De  dorpen  Diëng  hebben  te  zamen  ongeveer  120 
inwoners,  die  in  eenvoudige,  onbeschaduwde  hutten  wonen  en  voornamelijk 
leven  van  de  kuituur  van  tabak  voor  inlandsch  verbruik. 

Te  Diëng  nam  ik  mijn'  intrek  in  den  pasangrahan.  Deze  is  van  hout  op- 
getrokken en  met  eene  soort  van  muur  van  oude  tempelsteenen  omringd. 
Achter  den  pasangrahan  staan  nog  de  overblijfselen  van  twee  tempels.  De  bij- 
zonderheden ,  betrekking  hebbende  tot  deze  tempels ,  zoowel  als  tot  de  tahijke 
overige  ruïnen  van  dit  gebergte ,  die  zich  zelfs  tol  op  de  hoogste  toppen  (den 
eigenlijken  Prahoe)  uitstrekken  ,  zijn  reeds  elders  beschreven.  Den  namiddag 
maakte  ik  mij  nog  ten  nutte  om  de  tempels  midden  in  het  plateau,  alsmede 
de  Kawa  Tjondro  di  moeka  te  bezoeken. 

Het  plateau  van  Diëng  bezit  op  verre  na  niet  de  bevalligheid  van  het  pbteau 
van  Karang-tenga  en  van  het  plateau  van  Pandeng,  doch  is  merkwaardiger 
wegens  de  nog  aanwezige  tempelbouwvaUen ,  en  omdat  het  een  beier  overagt 
geeft  van  het  geheele  bergsysteem  en  zijn  wezen  als  bodem  van  een*  grooten 
verheffingskrater  meer  tol  bewustzijn  brengt.  De  bergtoppen,  die  allerwege 
het  plateau  omringen ,  behooren  deels  tot  den  rand  van  den  verheffingskrater , 
deels  tot  de  binnen  dien  krater  uitgebrokene  eruptiekegels.     Zij  zijn : 

1)  De  eigenlijke  Prahoe,  die  zich  nog  ruim  1500  voeten  boven  het  pla- 
teau verheft,  en  de  hoogste  top  van  het  geheele  gebergte  is.  Hij  begrenst 
het  plateau  ten  oosten  en  is  geheel  met  digt  bosch  bedekt. 

2)  De  Djoedjoekan ,  een  lage  top  tusschen  den  Prahoe  en  den  Serodjo , 
die  het  plateau  van  Pandeng^  scheidt  van  het  1500  voeten  lagere  dal  van 
Djadjar  (tusschen  den  Telerep  en  den  Serodjo). 

3)  De  Serodjo,  ten  noordwesten  begrensd  door  den  Pakoydjo,  die  als  de 
vierde  eruptiekegel  van  het  gebergte  te  beschouwen  is  en,  van  Diëng  gezien, 
met  zijnen  onregelmatig  afgeronden  top  den  Serodjo  gedeeltelijk  verbergt.  De 
Pakoeodjo  is  lager  dan  de  Prahon  en  ligt  Z.  0.  t.  Z.  van  Diëng. 
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4)  De  Pangonang,  boven  reeds  vermeld,  bijkans  7000  voeten  hoog,  dus 
hger  dan  de  Prahoe  en  ook  lager  dan  de  Pakoeodjo.  In  het  zuidwesten  is 
deze  eruptiekegel  door  eene  diepe  kloof  gescheiden  van  den  Bbma,  die  door 
den  Pagger  tipis  met  den  Serodjo  zamenhangt  en  met  dezen  den  zuidelijken 
rand  van  den  verheflingskrater  vormt. 

5)  De  Pedatti  of  Kappo^  boven  reeds  beschreven. 

6)  De  Pagger  kendang ,  op  welks  top  zich ,  even  als  op  dien  van  den  Pe- 
datti en  Pangonang,  een  diep  kraterbekken  bevindt. 

7)  De  Pawoean ,  een  lagere  bergkom ,  tusschen  den  Pagger  kendang  en 
den  Prahoe. 

De  hindoetempeltjes,  midden  in  het  plateau  van  Diëng,  dragen  den  naam 
van  Tjandi  Redjoeno  en  zgn  4  in  getal.  Ik  bezocht  ze  van  Diëng  uit,  van 
waar  een  voetpad  in  westelijke  rigting  door  de  moerasachtige  vlakte  derwaarts 
geleidt.  Dit  voetpad  bestaat  in  de  nabijheid  der  tempeltjes  uit  trachietblok- 
ken,  zonder  welke  het  moeijelijk  zou  zijn  de  ruïnen  te  naderen. 

Niet  ver  van  deze  tempeltjes  ziet  men  een  meertje,  Telaga  Pale  kambang 
genoemd.  Het  ligt  nagenoeg  in  het  centrum  van  het  plateau  en  is  moeijelijk 
te  genaken  wegens  het  moerassig  terrein.  Het  dorpshoofd  van  Diè'ng  verze- 
kerde mij,  dat  dit  meertje  met  eene  menigte  kleine  vischjes  bevolkt  is.  Mijne 
pogingen ,  om  daarvan  eenigen  magtig  te  worden  ,  gelukten.  Zij  behooren  tot 
eene  nieuwe  soort  van  Barbeel,  welke  ik  in  mijne  Bydrage  tol  de  kennis  der 
Ichthyohgische  fauna  van  Midden-  en  Oost^ava,  opgenomen  in  de  werken 
van  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen ,  onder  den 
naam  van  Barbus  onsigenes ,  beschreven  heb. 

De  wateren  van  het  Diè'ngsche  plateau  ontlasten  zich  uit  hetzelve  door  de 
kloof  tusschen  den  Pangonang  en  den  Pagger  tipis ,  nemen  daar  den  naam  aan 
van  KaU  Toelis ,  en  bruisen  verder ,  vereenigd  met  de  wateren  van  het  plateau 
van  Karang  tenga,  die  zich  als  Kali  Tolog  om  den  voet  van  den  Nagasahari 
kronkelen ,  langs  de  westelijke  hellingen  van  den  Bisma  naar  de  laagte.  In 
die  kloof,  aan  den  zuidelijken  voet  van  den  Pangonang,  ligt  de  Kawa  Tjon- 
dro  di  moeka.  Naar  deze  kawa  geleidt  een  pad,  hetwelk  van  den  weg  van 
Diêng  naar  Wonosobo  nog  in  het  plateau  afgaat ,  en  na  het  plateau  doorsneden 
te  hebben,  over  den  zuidoosldijken  voet  van  den  Pangonang  zich  kronkelt. 
Daar  waar  dit  pad  den  Pangonang  bereikt  heeft,  staat  nog  een  hindoetempel, 
die  het  best  in  stand  gebleven  en  de  ihiaiste  van  het  geheele  gebergte  is  en 
Tjandi  Merkoedoro  genoemd  wordt.  Van  hier  af  tot  aan  de  Kawa  Tjondro  di 
moeka  is  de  landstreek  boscbachtig  en  met  talrijke  apen  (Hylobates  leuciscus) 
bevolkt.  Links  van  den  weg  ontwaart  men  hier  en  daar,  waar  het  bosch 
minder  digt  is,  den  waterspiegel  van  de  Telaga  Troes,  een  klein  meertje ,  dat 
de  wateren  van  het  plateau  van  Diè'ng  opneemt  en  naar  de  Kali  Toelis 
voortbeweegt. 

De  Kawa  Tjondro  di  moeka  is  eene  groote  solfatara.  Haar  bodem ,  dor  en 
geelachtig  wit,  is  overal  ondermijnd.  Uit  talrijke  fumarolen  wordt  veel  zwa- 
vel gesublimeerd ,  dat  zich  aan  de  randen   der  openingen  deels  in  kristalvorm 
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afzet.  De  vulkanische  werking  uit  zich  nu  eens  op  deze,  dan  weder  op  gene 
plaats.  Hoezeer  men  een  groot  gedeelte  der  solfatara  .kan  bewandelen,  is  het 
noodzakelijk  ,  dat  men  den  bodem  schrede  voor  schrede  onderzoeke »  om 
het  gevaar  van  door  deze  losse  zwakke  gewelven  heen  in  de  onder  dezelve 
woelende  kokende  zwavelpoelen  te  storten ,  niet  dan  bedachtzaam  te  trotse- 
ren. Het  ongeluk,  een*  Europeschen  ambtenaar  eenige  jaren  geleden  hier 
overkomen,  die  in  deze  kokende  poelen  zakte  en  aan  de  gevolgen  daarvan 
overleed,  is  op  Java  thans  nog  in  veler  geheugen.  Het  brandpunt  van  wer- 
king der  sol&tara  heeft  een'  omvang  van  eenige  ellen.  Eene  vloeibare  grijze 
massa  wordt  daar  onophoudelijk  met  hevige  kracht  en  gedruisch  door  uitbre- 
kende gassoorten  en  dampen  opgeworpen  en  zet  het  doodsche  tooneel  eene 
woeste  levendigheid  bij. 

Langs  hetzelfde  pad  keerde  ik  van  Kawa  (Tjondro  di  moeka  naar  Diêng 
terug  om  daar  te  overnachten.  Bij  mijne  terugkomst  was  het  avond ,  zoodat 
ik  de  talrijke  andere  merkwaardigheden  van  het  gebergte  onbezocht  moest 
laten.  Ik  was  echter  zeer  tevreden  over  mijnen  dag ,  en  het  vele  schoone  en 
indrukwekkende,  dat  ik  in  het  korte  tijdsbestek  van  eenige  weinige  uren  had 
aanschouwd,  vergoedde  ruimschoots  de  vermoeijenissen  van  de  gedane  togten 
en  den  vervelenden  nacht,  die  mij  in  den  pasangrahan  wachtte. 

Ik  had  mij  voorgesteld ,  mij  het  frissche  van  den  avond  in  het  hooge  ge- 
bergte ten  nutte  te  maken  ,  om  eenige  aanteekeningen  op  papier  te  zetten. 
De  koude  maakte  echter  het  aanleggen  van  e^  goed  vuur  noodig,  en  bet 
vuur  vervulde  den  pasangrahan  zoodanig  met  rook,  dat  longen  en  o<^en  niet 
te  gebruiken  waren.  Ik  moest  dus  eene  onverzwakte  koude  kiezen,  en  was 
volstrekt  niet  gesticht  over  mijne  nalatigheid  in  het  zorgen  voor  eene  dikkere 
kleeding  en  voor  bedekking. 

Toen  de  volgende  dag  aanbrak,  glinsterde  een  digte  rijp  aan  de  hoornen 
en  struiken  van  het  plateau.  Nog  pas  een*  dag  geleden  had  ik  te  Banjoemas 
de  koesterende  warmte  van  9^  F.  genoten ,  terwijl  ik  mij  in  den  pasangrahan 
met  een  zestigtal  graden  minder  moest  behelpen. 

De  weg  van  Diè'ng  naar  Wonosobo  loopt  langs  de  oostelijke  grens  van  het 
plateau  naar  het  zuiden,  bereikt  den  Pakoeodjo,  slingert  zich  om  dezen  heen 
naar  de  zuidelijke  buitenhelling  van  het  gebergte ,  Goenoeng  Serodjo  genoemd, 
en  daalt  dan  eerst  zuidwaarts  en  dan  westwaarts  naar  het  meer  Mentjer, 
van  waar  hij  dan  in  eene  in  het  algemeen  zuidwestelijke  rigting  op  Wonosobo 
aanloopt. 

Het  plateau  van  Diëng  is  langs  dezen  weg  geheel  bezaaid  met  vierkante 
trachietsteenen ,  afkomstig  van  vroegere  hindoetempels.  Hieruit,  zoowel  als- 
uit  de  talrijke  nog  bestaande  tempels,  kan  men  opmaken  dat  de  bevolking, 
welke  die  tempels  stichtte ,  zeer  talrijk  moet  geweest  zijn.  Nog  voordat  men 
den  Pakoeadjo  bereikt,  heeft  men  een  der  fraaiste  gezigten  van  het  geheele 
gebergte  op  het  plateau  van  Pandang,  van  hetwelk  men  door  meer  dan  200 
voeten  hooge  steile  bergwanden  gescheiden  is.  De  bodem  van  dit  plateau  is 
veel  oneifener  dan   die  van   het  Diè'ngsche  hoogland  en  gaat  in  het  noorden 
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en  oosten  in  de  steile  ribben  van  den  Prahoe  over.  Van  den  weg  af  ziet 
men  er  de  dorpjes  Pandeng,  Djodjokan,  Kali  limboe,  Wonoredjo  en  Watoe 
limboe  onbeschaduwd  liggen.  Regts  van  den  weg  ontwaart  men  in  de  diepte 
weder  een  meertje,  bij  de  inlanders  als  Telaga  Wama  bekend.  De  berghel* 
lingen  zijn  hier  bijkans  overal  met  tabak  beplant.  —  De  weg  loopt  dan  verder 
over  een  terrein ,  dat  geheel  uit  opeengestapelde  rotsbrokken  bestaat  en  tot  den 
Pakoeodjo  behoort.  Op  den  top  van  dezen  onregelmatigen  kegel  bevindt  zich 
eene  nog  werkende  solfatara.  Ik  besloot  deze  nog  te  beklimmen  alvorens 
het  hooge  gebergte  te  verlaten.  —  Op  twee  palen  afetands  van  Diè'ng,  aan 
den  voet  van  den  Pakoeodjo ,  ligt  de  dessa  Parakisit.  Midden  door  deze  dessa 
gaat  een  voetpad ,  hetwelk  tot  op  eene  aanmerkelijke  hoogte  op  den  Pakoeodjo 
zich  uitstrekt  en  dan  in  eene  volkomene  wildernis  eindigt.  De  Pakoeodjo 
verheft  zich  ongeveer  1000  voeten  boven  het  plateau  van  Diëng  en  zal  alzoo 
ongeveer  7300  voeten  hoog  zijn.  De  beklimming  is  moeijelijk.  Even  boven 
Parakisit  kon  ik  te  paard  niet  verder  komen.  Met  veel  inspanning  worstelde 
ik  mij  naar  boven ,  door  boomen  en  struiken  heen  en  over  vermolmde  boom- 
stammen  en  uiterst  steile  op  neerstorten  staande  rotsbrokken.  Het  gelukte 
mij  evenwel  de  solfatara  te  bereiken.  Zij  ligt  slechts  eenige  tientallen  voeten 
beneden  den  hoogsten  top  van  den  berg.  Zij  heeft  eene  kratervormige  ge- 
daante en  bevat  vele  ontleede,  verbrokkelde  en  met  zwavel  bekleede  trachiet- 
massa's.  De  vulkanische  werking  is  thans  nog  gering.  De  zwaveldampen 
stegen  hier  en  daar  op  uit  spleetvormige  openingen  in  de  rotsmassa.  De 
oostelijke  helft  van  den  Pakoeodjo  is  grootendeels  ingestort ,  of  althans  zijn 
daar  ontzettende  rotsmassa*s  van  hem  losgeraakt  en  gedeeltelijk  neergestort  in 
de  kloof  tusschen  den  Pakoeodjo  en  Prahoe.  De  sterk  voortschrijdende  ver- 
wering zal  binnen  weinige  jaren  nog  grootere  neerslortingen  veroorzaken. 


De  Prahoe,  nog  meer  algemeen  bekend  onder  den  naam  van  Dièng,  is 
eerst  naauwkeurig  bekend  geworden  door  de  nasporingen  van  den  heer 
JUNGHUHN,  die  het  geluk  had,  eene  maand  lang  in  dit  schoone  gebergte  te 
kunnen  doorbrengen  en  daarvan  eene  naauwkeurige  beschrijving  en  kaart  te 
ontwerpen.  Wat  ik^  hierboven  aangeteekend  heb,  zijn  grootendeels  mijne 
eigene  opmerkingen,  die  trouwens,  wegens  de  weinige  uren,  die  ik  op  het 
gebergte  kon  vertoeven»  slechts  tot  de  voornaamste  merkwaardigheden  be- 
trekking hebben  en  slechts  inr  geringe  bijzonderheden  afwijken  van  de  be- 
schrijvingen van  den  bovengenoemden  schrijver. 

De*  eerste  kennis  der  Europeanen  van  den  Prahoe  dagteekent  van  deze  eeuw. 
Men  mist  dezen  merkwaardigen  berg  zelfs  geheel  op  de  kaarten  van  Java  van 
VALENTUx  en  van  de  0.  I.  kompagnie.  Horsfield  gaf  er  de  eerste,  hoezeer 
oppervlakkige  beschrijvingen  van  in  zijne  Es^ay  on  the  Mineralogy  of  Java 
en  in  zijne  Essay  on  the  Geography,  Mineralogy  and  Botany  of  the  Westetn 
porlion  of  the  Territory  of  the  Native  Princes  of  Java ,  beide  welke  verhan- 
delingen  opgenomen   zijn   in  het  8ste  deel  der  werken  van  het  Bata%iaaseh 
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genootschap  van  kunsten  en  wetenschappen.  Horsfield  bezocht  echter  slechts 
de  westelijke  helft  van  den  verheffingskrater  en  zag  slechts  de  dampen  van 
de  Telaga  Dringo  (bij  hem  Pakerman),  den  Nagasahari,  Koppok  (Koppo, 
Pedatti  of  Pangonang) ,  Bisma ,  de  Kawa  Tjondro  di  moeka ,  de  Telaga  Tjebong 
en  den  Serodjo ,  over  welken  hij ,  langs  een  uit  steenen  zamengestelden  trap 
uit  den  Hindoetijd,  in  de  rigling  van  de  Telaga  Mentjer  het  gebei^  veriiet. 
De  merkwaardigste  gedeelten  van  het  gebergte  bleven  hem  alzoo  onbekend. 

Eenige  jaren  later  (1828)  bezocht  D.  j.  domis  het  gebergte  en  gaf  een  ver- 
haal daarvan  in  de  Verhandelingen  van  genoemd  genootschap  onder  den  titel : 
■Journal  eener  reb  van  Welene  naar  het  gebergte  Praauw.*'  Hij  beklom  het 
gebergte  van  het  Kendalsche  uit  en  kwam  bij  Goemplong,  noordelijk  van  het 
plateau  van  Diè'ng  op  den  rand  van  den  daar  lagen  verheffingskrater,  volgde 
voorts  het  pad  van  Goemplong  naar  de  Telaga  Leri,  trok  ver\'0^ns  naar 
Tolog  (op  den  bergzadel  tusschen  den  Pager  Kendang  en  Pedatti) ,  het  plateau 
van  Diëng  en  Tjondro  di  moeka,  keerde  van  daar  langs  denzelfden  weg  naar 
Tolog  terug  en  bezocht  van  daar  uit  nog  Batoor.  Doms  gaf  van  het  geziene 
vrij  uitvoerige  beschrijvingen ,  vooral  van  de  tempels  in  en  om  het  plateau 
van  Diè'ng,  doch  hij  miste  de  noodige  kennis  om  zich  het  geziene  te  ver- 
klaren. 

Van  latere  reizigers  tot  op  den  heer  junghuhn  zal  ik  geene  melding  maken, 
omdat  zij  hunne  reizen  5f  niet  heU)en  publiek  gemaakt,  èf  verhalen  opge- 
discht,  die  overdreven  of  geheel  bezijden  de  waarheid  zijn.  De  arbeid  van 
den  heer  junghuhn  over  dit  gebergte  is  daarentegen  allen  lof  waardig.  Deze 
arbeid  is  nedergelegd  in  zijne  17de  Bijdrage  tot  de  geschiedenis  der  vulkanen 
in  den  Indischen  Archipel,  welke  opgenomen  is  in  jaargang  1814  van  het 
Indisch  Magazijn  (met  kaart),  alsmede  in  zijne  meermalen  reeds  aangehaalde 
■Reisen  durch  Java."  Deze  arbeid  omvat  het  geheel  van  den  verheffingskraler, 
en  heeft  eene  uitvoeriger  beschrijving  dan  de  boven  medegedeelde. van  het 
door  mij  geziene  overbodig  gema:)kt. 

De  heer  junghuhn  beschouwt  zeer  teregt  den  Prahoe  als  een  ^erheffings- 
krater.  Dezelfde  meening  drong  zich  ook  onmiddellijk  aan  mij  op,  zoodra  ik 
eenigzins  het  geheel  van  het  gebergte  had  overzien ,  en  zulks  kon  niet  anders, 
nadat  ik  den  Tengger  bezocht  had.  Inderdaad  men  vindt  in  den  Prahoe  den 
Tengger  terug,  hoezeer  er  de  -elementen  niet  zoo  scherp  gegroepeerd  zijn. 
De  Prahoe  (in  engeren  zin) ,  Pawoean ,  Gadja  Moenkoer ,  Kakap ,  Djimat , 
Nagasahari,  Bisma  en  Serodjo  hebben  dezelfde  geologische  beteekenis,  als  de 
Mer-Ider,  Telogo  Indro,  Moengal  enz.  van  den  Tenggerschen  verheffingskrater. 
De  plateau's  van  Diè'ng,  Karang  lenga  en  Pandeng  behooren  evenzoo  tot  den 
'  bodem  van  den  Prahoe'schen  verheffingskraler ,  als  de  Zandzee  dezelfde  betee- 
kenis heeft  in  den  Tengger ,  terwijl  de  vier  Tenggersche  eruptiekegels  Batok , 
Bromo ,  Giri  en  Widodaren  in  den  Prahoe  vertegenwoordigd  worden  door  den 
Pa^er  kendang,  Pedatti,  Pangonang  en  Pakoeodjo.  Terwijl  echter  de  Tender 
onuitwischbare  indrukken  in  den  reiziger  achterlaat ,  door  zijne  ontzagwekkende 
vormen,   treft  de   Prahoe  meer  door  de  talrijkheid  zijner  merkwaardigheden, 
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en  terwijl  de  vulkanische  werking  van  den  Tengger  zamengedrongen  is  in  dea 
Bromo,  uit  zij  zidi  in  den  Prahoe  nog  zeer  verzwakt  in  de  vele  kleinere 
kraters  en  sol&laren. 

In  de  laatste  jaren  (4846)  heeft  ook  de  heer  epp  nog  een  artikel  geleverd, 
getiteld:  lOver  Batoor  en  het  Uiënggebergte  en  hunne  staal-,  damp-,  slijk-, 
zout-  en  zwavelbronnen ,"  en  te  vinden  in  den  derden  jaargang  van  het 
Natuur-  en  Geneeskundig  Archief  voor  N.  Indië.  Dit  artikel  heeft  intusschen 
niets  bijgebragt  tot  eene  nadere  kennis  van  den  Prahoe,  maar  bezit  toch 
eenige  waarde  door  de  bekendmaking  daarin  van  eene  warme  wel ,  KaH  Angel 
genoemd,  welke  drie  palen  zuidwestelijk  van  en  ongeveer  600  voeten  lager 
dan  Batoor  gelegen  is,  en  welker  water,  volgens  de  analyse  van  den  he^r 
ROVERS,  op  iOO  deelen  bevat:  vrij  koolzuur  0,026,  chloorsodium  0,034, 
dubbel  koolzure  soda  0,055,  kieselaarde  0,002,  dubbel  koolzuur  ijzerozydule 
0,052,  dubbel  koolzure  kalkaarde  0,034  en  dubbel  koolzure  bitteraarde  0,035. 


De  voorstanders  eener  landbouwende  Europesche  kolonisatie  op  Java  hebben 
gedeeltelijk  het  oog  gerigt  op  de  hooglanden  van  Diëng  en  Batoor,  ak  bij- 
zonder geschikte  landstreken  voor  dergelijke  volkplanting.  Had  de  kwestie 
slechts  betrekking  lot  de  mogelijkheid,  om  daar. eene  landbouwende  Euro- 
pesche bevolking  van  de  vrtfthten  van  den  bodem  te  doen  bestaan,  dan  lijdt 
het  geen  twijfel  of  zoodanige  volkplanting  zou  volkomen  kunnen  slagen.  Zij 
zou  echter  in  zoodanig  geval  ook  volkomen  kunnen  gelukken  in  de  vruchtbare 
benedenlanden  van  Java,  want,  wat  men  beweert,  dat  Europeanen  in  den 
Indischen  Archipel  geen'  veldarbeid  zouden  kunnen  verrigten,  met  behoud 
hunner  gezondheid,  wordt  thans  reeds  door  de  ondervinding  tegengespro- 
ken (*) ,  even  ab  de  meening  van  velen ,  dat  de  geboorten*  onder  de  Europe- 


(*)  Men  houde  wel  In  bet  oog,  dat  de  grond  in  dezen  Archipel  in  het  algemeen  gere* 
kend  kan  wdtden  meer  dan  dabbel  loo  Tmchtbaar  te  sljn  ,  alt  de  grond  In  Bnropa ,  en  dat 
hij  slechte  wdnlg  werking  behoeft  om  den  laadboower  een'  rijken  oogat  van  granen ,  boom- 
en  aardvrachten  te  Terxekeren.  De  Toor  den  veldarbeid  noodige  tijd  kan  voorts  genomen 
worden  van  de  vroege  ochtend-  en  de  latere  namiddaguren ,  soodat  het  volstrekt  geene 
noodsakelijkheid  is ,  op  het  heete  van  den  dag  In  de  son  te  werken.  Ben  landbonwend 
hnisgezin  kan  bovendien  in  Indië  goedkooper  onbekrompen  leven  dan  in  Boropa,  wegens 
de  geringe  kosten  sijoer  woning ,  kleeding ,  verwarming  ens.  Indien  eenmaal  eene  ver* 
hoiiing  van  Nederlandsche  landbonwem  naar  Indië  op  eene  groote  schaal  sal  kunnen  plaats 
hebben  •  wat  voor  het  moederland  en  de  kolonisten  seker  te  verkleien  ion  sijn  lx>ven  eene 
verhoiiing  naar  Noord-Amerika ,  dan  sou  die  kolonisatie  gerigt  iMhooren  te  worden  naar 
eenig  gewest  in  de  binnenlanden  van  Boroeo ,  aan  een  der  talrijke  groote  bevaarbare  stroo- 
men  gelegc-n.  Hen  geloove  niet  aan  de  selfs  door  de  dmkpers  verspreide  gemchten  y  dat 
Bomeo  loo  ongesond  Is.  De  berlgtgevers  hebben  het  kUmaat  van  Boroeo  in  het  algemeen 
voorgesteld  ais  seer  ongesond ,  alsof  Bomeo ,  een  der  grootste  eilanden  van  de  aarde ,  een 
plekje  grouds  ware,  waar  geene  uiterst  verschillende  terreinen  en  klimaten  bestaan.  De 
eeoigc  geneeskundig-statistische  opgaven  ,  welke  van  Bomeo  t>estaan ,  hebben  betrekking 
tot  de  garaisoenen  van  Bandjermassin ,  Pontianak  en  Sambas ,  alle  drie  vestigingen  in  de 
lage  deltalanden ,  en  dese  opgaven  toonen  over  eene  reeks  van  Jaren  aan ,  dat  die  plaatsen 
tot  de  geaondste  van  den  geheelen  Archipel  ijehooren  en  dat  de  sterfte   uiterst  gering  is. 
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sche  bevolking ,  het  verlies  door  sterfte  niet  zouden  kunnen  vergoeden  (*). 
Er  zijn  echter  staalkundige  en  oeconomische  gronden  van  overwegenden  aard, 
vrelke  het  onraadzaam  zullen  doen  achten,  eeue  landbouwende  Europescbe 
bevolking  te  plaatsen  te  midden  eener  landbouwende  Javaansche  populatie; 
te  midden  van  residentiën ,  welke  thans  reeds  betrekkelijk  veel  sterker  bevolkt 
zijn  dan  Nederland,  en  waar  een  groot  gedeelte  van  den  bebouwbaren  grond 
reeds  is  afgezonderd  voor  de  kuituur  van  produkten  voor  de  Europescbe 
markt.  Bovendien  is  het  vermoedelijk,  dat  dei^elijke  Europescbe  kolonisten, 
toegevende  aan  een  gevoel  van  hoogere  waarde,  opgewekt  door  den  ooTer- 
mijdelijken  omgang  met  de  bergbewoners ,  zich  voor  hunnen  landbouw  weldra 
algemeen  van  de  Javanen  zouden  bedienen  en  zich  tegen  over  hen  plaatsen 
als  heeren  en  meesters.  Reeds  daardoor  zou  eene  landbouwende  kofenisatie 
als  zoodanig  mislukken. 

Deze  beschouwingen  nemen  overigens  niets  weg  van  de  wenschelijkheid  om 
meer  talrijke  nederzettingen  van  Nederlandsche  industriëlen  en  kooplieden  op 
de  hoofdplaatsen  van  Java  te  bewerken,  nederzettingen,  welke  niet  zullen 
achterblijven,  wanneer  eene  ruimere  bescherming  van  personen,  een  goed 
muntwezen  en  een  vrijere  handel  voor  Indiê  verzekerd  zullen  zijn.  Evenmin 
verklaar  ik  mij  door  het  bovenstaande  tegen  den  zoogenaamden  landverkoop 
aan  Europeanen,  eene  zaak,  geheel  verschillende  van  eene  Europescbe  land- 
bouwende kolonisatie.  Het  partikulier  landbezit  op  Java  is  reeds  zoo  oud  en 
zoo  uitgebreid  (eene  uitgestrektheid  van  Java  veel  grooter  dan  de  helft  van 
Nederland  is  thans  reeds  partikulier  land),  en  heeft  zoo  weinig  aanleiding  tot 
verstoring  der  rust  gegeven,  dat  bet  bevreemding  moet  baren,  dat  sommigen 
in  eene  uitbreiding  daarvan  den  ondergang  van  het  Europescbe  gezag  nen. 
Het  hangt  er  slechts  van  af,  dat  men  den  landverkoop  verstandig  leide,  niet 
te  veel  gronden  in  eens  afsta ,  de  af  te  stane  landen  kieze  uit  de  distrikten , 
welke  tusschen  de  groote  massa's  partikulier  land  zijn  gelegen  (b.  v.  de  gou- 
vemementsdistrikten  van  Krawang)  of  dezelve  onmiddellijk  begrenzen  (b.  v.  de 
noordelijke  distrikten  der  Preanger-regentschappen  en  de  gouvemementslanden 
van  Indramajoe),  en  dat  men  het  lot  der  distriktshoofden  op  eene  andere 
wijze  verzekere.  Deskundigen  zullen  inzien,  dat  op  deze  wijze  volstrekt  niet 
te  kort  gedaan  zou  worden  aan  het  kultuurstelsel ,  blijvende  alsdan  de  admi- 
nistratieve organisatie  van  Midden-  en  Oost-Java  volkomen  in  haar  geheel, 
terwijl  aan  den  anderen  kant  ook  meer  eenheid  gebragt  zou  worden  in  de 
thans  uiterst  ongelijkvormige  administratieve  organisatie  van  West-Java,  waar 
zeer  verschillende  systemen  en  b^inselen  in  werking  zijn.  —  Over  deze  on- 

(*)  ZIJ  die  beweren  dat  de  Baropescbe  geoeratiën  zich  bier  niet  naar  evenredigbefd  van 
de  sterfte  voortplanten ,  beroepen  zicb  gewoonÜJlc  op  de  geechiedenis  der  Baropescbe  ves- 
tiging op  Java ,  docb  zij  verliezen  uit  het  oog ,  dat  bier  nog  nooit  eene  eigenlijke  koloni- 
satie van  Europeanen  heeft  plaats  gehad  ,  dat  Europescbe  vrouwen ,  nog  geene  80  Jaren 
geleden,  op  Java  zeer  zeldzaam  waren  en  dat  de  meeste  Europeanen  in  Indië  slechts 
tyddyk  verblijven  om ,  na  hunne  latere  jaren  verzekerd  te  hebben ,  naar  Europa  terug  te 
keeren.  De  laatste  decenniën  hebben  overigens  geleerd  ,  dat  onder  de  Baropeache  gezinnen 
de  geboorten  veel  talrijker  zijn  dan  de  sterfgevallem 


155 

derwerpen ,  in  talrijke  brochures  reeds  besproken ,  is  nog  zeer  veel  te  zeg- 
gen, doch  daar  ik  later,  bij  de  beschouwing  van  West-Java,  nog  gel^enheid 
zal  hebben  er  op  terug  te  komen,  zal  ik  er  hier  niet  verder  over  uil  weiden. 


Een  der  schoonste  streken  wacht  den  reiziger  tusschen  Diêng  en  Wonosobo. 
Drie  vulkanen  naderen  daar  elkander  met  hunne  hellingen ,  en  vormen  de  wijde 
en  prachtige  dalkloof ,  die  het  noordelijkste  gedeelte  van  het  gebied  der  Se- 
raijoe  uitmaakt.  De  uitgestrekte  Prahoe  sluit  zich  met  zijne  zuidoostelijke  hel- 
lingen aan  den  meer  dan  5000  voeten  hoogen  veelribbigen  Telerep,  terwijl 
de  Telerep  zelf  zuidelijk  overgaat  in  den  trotschen  kegel  van  den  Sindoro, 
die  met  zijnen  10,000  voeten  hoogen  top  zelfs  den  Prahoe  beheerscht.  Ge- 
zamenlijk omschrijven  de  Prahoe ,  Telerep  en  Sindoro  een  langwerpig  gebogen 
dal ,  dat  boven  het  plateau  van  Pandeng  in  den  eigenlijken  Prahoe  eindigt  en 
zich  zuidwaarts  voortzet  in  het  groote  dal  der  Seraijoe. 

Langs  die  wijde  dalkloof,  doch  honderden  voelen  boven  hare  grondvlakte 
verheven ,  slingert  zich  de  weg  naar  Wonosobo ,  eerst  langs  de  steile  en  ver- 
brokkelde hellingen  van  den  Pakoeodjo ,  welks  naar  de  dalkloof  gekeerde  zrjde 
Goenoeng  Watoe  genoemd  wordt,  en  vervolgens  langs  de  minder  steile  hel- 
lingen van  den  Sorodjo.  De  weg  langs  dit  gedeelte  van  den  Prahoe  is  een 
smal  pad,  naast  hetwelk  aan  de  eene  zijde  loodregte  rotswanden  zich  ver- 
heffen ,  terwijl  zich  aan  de  andere  zijde  eene  diepte  bevindt  van  100  en  meer 
voeten ,  waarvan  het  gczigt  tien  reiziger  liglelijk  in  duizeling  zou  brengen  in- 
dien niet  het  prachtige  panorama  van  het  dal,  met  zijne  dorpjes  en  plantsoe- 
nen en  majestueusen  achtergrond,  hem  meer  boeide  dan  het  schijnbaar  ge- 
vaarlrjke  van  den  weg.  Het  schijnbaar  gevaarlijke  zeg  ik ,  want  niettegen- 
staande de  steilte  en  engte  van  het  pad ,  nemen  de  voorzigtigheid  en  bekend- 
heid met  het  terrein  van  de  bergpaarden  alle  gevaar  voor  den  ruiter  weg, 
indien  bij  slechts  moed  genoeg  heeft  om  zich  geheel  aan  zijn  paard  toe  te 
vertrouwen. 

De  afstand  van  Diëng  tot  Wonosobo  bedraagt  16  palen.  De  palen  langs  den 
weg  drukken  den  afstand  uit  van  Wonosobo.  Wanneer  men  het  plateau  van 
Diëng  verlaten  heeft  en  paal  13  igepasseerd  is,  ontwikkelen  zich  allengs  de 
Telerep,  Sindoro,  Soembing,  ja  zelfs  de  Ngoengroengan  en  Merbaboe  aan  het 
oog.  Van  den  Pakoeodjo  af  daalt  men  ongeveer  5  palen  ver  alvorens  men 
den  bodem  der  dalkloof  bereikt.  Hier  komt  men  aan  de  dessa  Serang ,  waar 
eene  thee-inrigting  is ,  omringd  van  uitgestrekte ,  net  aangelegde  ^en  goed  on- 
derhouden theetuinen.  Men  aanschouwt  er  den  Sindoro  geheel  vrij  (in  O.Z.0), 
van  zijnen  met  zachte  hellingen  in  de  vallei  overgaanden  voet  af  tot  zijnefo 
met  geboomte  gedekten  kegelvormigen  ligt  afgeknolten  top  toe. 

De  Sindoro  heed  den  Goenoeng  Kembang  naast  zich.  Deze  is  een  veel 
lagere  top  en  van  Serang  gezien  nog  grootendeels  achter  den  Sindoro  ver- 
borgen.   Den  Telerep  ziet  men  te  Serang  in  O.N.0. 

Beneden  Serang  gaan   de   ribben   en   ravijnen  van  den  Serodjo  met  zachte 
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glooijingen  over  in  het  dal,  waar  zij  tegen  de  nog  lachtere  heUingeo  nn 
den  Sindoro  stuiten.  Die  ribben  en  ravijnen  hebben  ook  hier  nog  «ikele  uit- 
kappingen  noodig  gemaakt.  Daar  ziet  men  de  wanden  van  den  weg  weder  zamen- 
gesteld  uit  vulkanische  asch  en  puin ,  even  als  die  van  het  hoogland  van  Batoor. 

Bij  paal  8  bereikt  men  de  dessa  Tamboran,  waar  even  als  te  Serang 
uitgestrekte  theetuinen  zijn  aangelegd.  De  gezigten  verliezen  hier  in  trotscb- 
heid  en  scherpte  van  omtrekken ,  doch  blijven  steeds  nog  bijzonder  sdioon. 
Nog  een  paal  lager,  bij  de  dessa  llaron,  op  7  palen  afstands  van  Wonosobo 
en  9  van  Dièng ,  ziet  men  in  eene  diepe  kom  van  den  Serodjo  half  verboi^ 
gen  de  lieve  Telaga-Mentjer.  Dit  meertje ,  aan  alle  kanten ,  behalve  waar  de 
weg  langs  hetzelve  geleidt,  tusschen  steile  boschrijke  wanden  besloten,  heeft 
eene  nagenoeg  cirkelvormige  gedaante,  meer  dan  1000  voeten  diameter  en 
eene  diepte  van  eenige  weinige  voeten  tot  50  vademen.  In  het  noorden  zijn 
zijne  oevers  meer  dan  100  voeten  hoog,  [doch  worden  vandaar  af  trapswijie 
lager,  totdat  zij  in  het  zuiden  op  eene  enkele  plaats  zich  naauwelijks  boven 
den  waterspiegel  verheffen.  Op  dit  punt  loopt  de  weg  naar  Wonosobo  op 
geene  schrede  afstand  van  het  niveau.  Het  overtollige  water  treedt  op  dit 
punt  naar  buiten ,  en  stort  zich  later  in  de  Seraijoe.  Het  meertje  ligt ,  vol- 
gens den  heer  junghuhn  ,  omstreeks  3500  boven  de  zeevlakte.  In  geologische 
beteekenis ,  komt  het  mij  voor  gelijk  te  staan  met  het  meer  van  Grafi  in 
Pasoeroean,  hetwelk  echter  veel  grooter  is. 

Van  Maron  af  worden  de  dessa*s  tahijker.  Bij  paal  6  ziet  men  voor  het 
eerst  weder  rijstvelden ,  die ,  sierlijk  en  terraswijze  aangelegd ,  door  het 
bergwater  overvloedig  worden  besproeid.  De  Seraijoe  passeerde  ik  bij  paal  4 
over  eene  hangende  bamboezen  brug.  Zij  is  hier  slechts  30 — 40  voeten 
breed  en  stuwt  hare  ondiepe  wateren  over  eene  zeer  ongelijke  bedding  van 
trachietsteenen.  Ik  passeerde  nu  nog  achtereenvolgens  de  grootere  dessa's 
Kali  beber  (paal  3)  en  Longkrang  (paal  2 — 1),  en  bereikte  in  den  namiddag  de 
hoofdplaats  Wonosobo. 


HOOFDSTUK  XVI. 

VAN    WONOSOBO    NAAR  MAGFXANG. 

Wonofobö.  Weg  naar  Magelang.  Kreteg.  Kkdoeng.  De  Sindoro  en 
SoemHng.  Parahan.  Temanggong.  De  Progo.  Grangang.  Seljang. 
Hoofdplaats  Magelang. 

Wonosobo,  hoofdplaats  van  de  adsistent-residentie  en  van  het  regentschap 
Ledok  en  tevens  van  het  distrikt  Wonosobo ,  ligt  ongeveer  2500  voeten  bo^ 
ven  de  zeevlakte ,  in  het  noordoostelijke  gedeelte  van  het  Seraijoe-dal ,  tusschen 
den  Prahoe,  Sindoro,    Soembing  en  het  kalkgebergte  van  Hagelen.    De  Sin* 
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doro,  de  naastb^zijnde  berg  vertoont  er  zijn  top  juist  in  N.0. ,  terwijl  men  den 
top  van  den  Soembing  er  in  0.  t.  Z.  ontwaart.  Voor  eene  regentschaps-boofd- 
plaats  is  Wonosobo  niet  sterk  bevolkt.  In  1846  telde  men  er  2000  Javanen/ 
14  Europeanen ,  163  Chinezen  en  38  Arabieren  en  Mooren.  De  plaats  heeft 
weinige  bijzonderheden  en  weinig  fraais.  Rondom  de  ruime  paseiban  liggen 
het  residentiebuis ,  de  raessigit,  de  regentswoning  en  het  fort.  Het  fort  is 
niet  veel  «meer  dan  een'  met  eene  aardenwal  omringd  vierkant  met  eene  kazerne 
en  officierswoningen.  Het  is  bewapend  roet  2  stukken  en  heeft,  volgens  de 
formatie  van  1846  eene  bezetting,  beslaande  uit  1  officier  der  infanterie, 
1  offider  van  gezondheid  en  6  Europesclie  en  29  inlandsche  onderofficieren 
en  manschappen.    De  pradjoerits  zijn  er  ongeveer  40  man  sterk. 

Wonosobo  wordt  zeer  geroemd  als  eene  bij  uitnemendheid  gunstige  plaats 
voor  de  gezondheid ,  wat  wel  aan  te  nemen  is ,  wanneer  men,  in  het  oog 
houdt  hare  hooge  living  boven  de  zeevlakte,  op  een  droogen  bodem.  Dik- 
werf wordt  Wonosobo  dan  ook  als  standplaats  aangewezen  voor  officieren , 
die  in  de  benedenlanden  gezondheid  en  krachten  hebben  verloren. 

Den  23  September  vertrokken  wij  naar  Magelang.  Tusschen  Wonosobo 
en  Magelang  is  een  goed  onderhouden  weg ,  welke  zich  geheel  per  as  laat 
bereizen.  Deze  weg  loopt  eerst  5  palen  ver  in  eene  zuidoostelijke  rigting 
naar  Kreteg  en  van  daar  ongeveer  6^  palen  in  noordoostelijke  rigting  naar 
Kledoeng.  Hier  heeft  hij  de  grensscheiding  tusschen  de  residentiè'n  Bagelen 
en  Kadoe  bereikt  en  treedt,  over  den  bergzadel  tusschen  den  Sindoro  en  Soem- 
bind,  de  residentie  Kadoe  binnen.  Te  Kledoeng  is  men  nog  op  27  palen  af- 
stands  van  Magelang,  zoodat  de  geheele  afstand  van  Wonosobo  tot  Magelang 
ruim  38  palen  bedraagt. 

Boven  heb  ik  reeds  gezegd ,  dat  het  regentschap  Ledok ,  door  epidemische 
ziekten  vooral ,  in  de  laatste  jaren  zijne  bevolking  op  eene  treurige  wijze  heeft 
zien  verminderen.  In  1846  echler  lug  nog  het  waas  van  welva2u*t  en  Lk>ei 
over  de  streken  van  Ledok ,  door  welke  onze  reis  ons  voerde ,  dat  is .  door 
de  distrikten  Kali  alang  (tusschen  den  Prahoe,  Telerep,  Sindoro  en  W^ono- 
sobo),  welke  toen  te  zamen  nog  met  meer  dan  50,000  Javanen  bevolkt  wa- 
ren. De  distrikten  Leksono,  Kali  wiro  en  Sepoeran,  welke  de  zuidelijke 
(grootste)  helft  van  Ledok  beslaan ,  telden  toen  nog  eene  populatie  van 
meer  dan  70,000  zielen. 

In  het  Ledoksche  passeerden  wij ,  behalve  Kreteg,  nog  de  dessa*s  Serandoe 
satoe ,  Ngassinan ,  Ngawin  doea ,  Brokok ,  Mendolo  en  nog  eenige  andere. 
De  landstreek  tusschen  Kreteg  en  Kledoeng  is  weinig  bevolkt.  Het  terrein 
stijgt  er  zeer  aanmerkelijk  op  den  bergzadel  tusschen  den  Sindoro  en  Soem- 
bing. Wij  klommen  hier  weder  tot  eene  boogie  van  ongeveer  4500  voeten. 
Het  dorp  Kledoeng  ligt  op  ongeveer  4470  voeten  boven  de  zeevlakie.  De 
beide  genoemde  bergen  stuiten  hier  tegen  elkander  en  hunne  toppen  en  hel- 
lingen liggen  in  de  nabijiieid  voor  het  oog.  De  Sindoro  en  Soembing  zijn 
beschreven  door  den  beer  junghuhn,  in  zijne  Topographische  Reisen  durch 
Java,  en  uitvoeriger  nog  in  jaargang  1844  van  het  Indisch  Magaz^n. 

Jaargang  1850.    I!.  11 
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Wat  het  meeste  bij  de  bekllmmiiig  van  den  verbindingszadel  ten  opzigte  van 
beide  bergen  in  het  oog  valt,  is  de  uiterst  spaarzame  vegetatie.  Bosch  ziet 
men  er  in  het  geheel  niet,  tenzij  nabij  de  toppen  der  kegels.  De  lagere 
helimgen  zijn  echter  dienstbaar  gemaakt  aan  de  kuituur  van  tabak ,  koffij 
en  thee. 

Kledoeng  ligt  te  midden  van  theetuinen  en  heeft  ook  eene  tnrigting  voor 
de  bereiding  der  thee.  Er  is  ook  een  pasangrahan.  De  top  van  den  Sin- 
doro  vertoont  er  zich  in  N.N.W.  en  geheel  afgerond.  Zijne  hellingen  zijn 
naar  beide  zijden  nagenoeg  even  steil.  Den  top  van  den  Goenoeng  Kam- 
hing,  die  op  den  voet  van  den  Sindoro  rust,  ziet  men  er  in  N.W.,  als 
een  nagenoeg  zuiveren  kegel.  Den  top  van  den  Soembing  daarentegen  ont- 
waart men  te  Kledoeng  in  het  zuidoosten.  Deze  top  is  nog  eenige  bonder- 
den voeten  hooger  dan  de  Sindoro ,  schuins  afgeknot  en  eenigzins  gehakkeld. 
Van  Kledoeng  af  daalt  de  weg  met  vrij  sterke  hellingen  naar  het  dal  der 
Progo ,  en  wei  naar  zijn  noordelijk  gedeelte,  hetwelk  geheel  wordt  ingenomen 
door  het  regentschap  Temanggong.  Ongeveer  7}  palen  in  noordoostelijke  rtgting 
dalende,  komt  men  aan  Paraiian,  eene  groote  dessa  met  pasagrahan  en  meer 
dan  3000  inwoners.  De  geheeie  landstreek  tusschen  Kledoeng  en  Parahan  levert 
de  fraaiste  gezigten  op  de  bevallige  panorama's  van  Kedoe.  Spoedig  ziet  men 
weder  rijstvelden,  die,  hoe  lager  men  komt,  des  te  rijker  zijn  aan  water. 

Nabij  Panahan  vloeit  de  Kali  Galeh,  een  riviertje  dat  zich  na  een*  korten 
loop  met  de  Progo  vereenigt.  Het  Djamboe-gebergte ,  de  Ngoengroeni^an ,  de 
Merbaboe  en  de  Merapi  worden  er  zigtbaar  en  men  overziet  er  nagenoeg  ge- 
heel de  noordelijke  helft  van  Kadoe.  Bij  paal  19  (van  de  hoofdplaats  Magelang 
gerekend) ,  passeert  men  de  dessa  Kedoe.  Op  deze  volgen  koftij tuinen ,  rijst- 
velden en  nog  meerdere  dorpen.  Nu  krijgt  men  ook  een  vrij  gezigt  op  den 
noordoostelij  ken  voet  van  den  Soembing.  yan  den  voet  af  tot  hoog  fopwaarts 
is  de  Soembing  bewoond  en  bebouwd.  Van  Parahan  af  heeft  de  weg  eene 
zuidoostelijke  rigting,  tot  waar  hij  zich  vereenigt  met  den  grooten  weg  van 
Samarang  naar  Magelang.  Bij  paal  16,  aan  de  Kali  Koewas ,  ligt  Temanggong , 
hoofdp'aats  van  het  gelijknamige  regentschap.  Wij  doorreden  deze  plaats  zon- 
der er  ons  op  te  houden.  Zij  is  wel  bevolkt  en  telt  onder  hare  inwoners  ook 
eenige  Europeanen  en  eenige  honderden  Chinezen.  Er  liggen  30  lol  40 
pradjoerits. 

Temanggong  ligt  (langs  den  weg  gerekend)  op  nog  3  palen  afstands  vau  de 
Progo ,  en  is  van  deze  rivier  gescheiden  door  eene  sterk  bevolkte  strook  lands , 
die  allerwege  prijkt  met  rijstvelden  en  koffijtuinen.  Aan  de  boorden  der  Pi  ogo 
staat  de  15de  paal  van  Magelang.  De  aan  de  rivier  gelegene  dessa  heet  Pa- 
poean.  De  Progo,  hier  nog  niet  veel  meer  dan  SO  voeten  breed,  stuwt  hare 
wateren  voort  over  eene  bedding  van  irachiet-rolsteenen ,  tusschen  hooge  oevers. 
Wij  passeerden  haar  mei  een  bamboezen  vlot,  doch  het  vlot  zonk  onder  het 
gewigt  van  den  reiswagen,  en  slechts  de  toen  bedaarde  stroom  en  geringe 
diepte  der  rivier  behoedden  ons  voor  dreigend  levensgevaar. 
Niet   ver   van   den    oosteroever   der   Progo    ligt   de  groote  dessa  Grangang. 
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Hier  keert  zich  de  weg  meer  naar  het  zuiden,  altijd  blijvende  ioopen  door 
koffijaanplantingen »  sawah's  en  dessa's.  Kali  Moerang,  een  ongeveer  30  voeten 
breed  riviertje,  snijdt  den  weg  bij  paal  10  en  gaat  een  paar  palen  zuidelijker 
in  de  Progo  over.  Te  Setjang  (paal  8  van  Magelang  en  paal  41  van  Sama- 
rang) ,  komt  men  op  den  grooten  weg  tussehen  Samarang  en  Magelang.  Deze 
weg  loopt  van  Setjang  nagenoeg  regt  zuidwaarts  op  Magelang  aan  ,  over  een 
zacht  glooijend  terrein ,  dat  digt  bevolkt  is  en  voornamelijk  aan  de  koffijkultuur 
is  dienstbaar  gemaakt. 

In  den  namiddag  kwamen  wij  Ie  Magelang  aan. 

Magelang ,  hoofdplaats  der  residentie  Kadoe  en  van  het  regenf^schap  en  distrikt 
Magelang,  ligt  ruim  1200  voeten  boven  de  zeevlakte  in  het  midden  van  het 
plateau  tussehen  den  Merapi ,  Merbaboe ,  Soembing  en  het  gebergte  van  Meno- 
reb,  aan  den  oosteroever  der  Progo.  Het  stadje  is,  even  als  de  meeste  resi- 
dentie-hoofdplaatsen op  Java,  verdeeld  in  wijken  voor  de  Europesche,  Chine- 
sche  en  Javaansche  inwoners.  Het  aantal  inwoners  bedraagt  ongeveer  4000, 
waaronder  pi.  m.  100  Europeanen  (meestal  afstammelingen),  800  Chinezen  en 
60  Arabieren,  Mooren  en  Maleijers.  In  de  Europesche  wijk,  die  nabij  de 
Progo  is  aangelegd,  zag  ik  eenige  goede  steenen  huizen.  Het  residentiehuis 
heeft  weinig  fraais,  doch  heeft  eene  bekoorlijke  ligging  aan  de  Progo  met  een 
vrij  uitzigt  op  den  Soembing.  De  tuin  voor* het  residentiehuis  is  met  tal- 
rijke beelden  van  Hindoeschen  oorsprong  versierd.  De  inlandsche  wijken  heb- 
ben weinig  fraais,  zelfs  niet  de  paseiban.  De  vrij  uitgestrekte  Chinesche  wijk 
ligt  in  het  zuidelijke  gedeelte  van  het  stadje  langs  den  grooten  weg  naar 
Djokjokarta.  Het  fortje  is  geplaatst  bij  het  vereenigingspunt  der  wegen  naar 
Djokjokarta  en  Hagelen,  in  het  zuidwestelijk  gedeelte  der  stad  en  aan  den 
voet  yan  den  Tidar,  een  half  bolvormigen  heuvel ,  die  eenige  honderden  voeten 
boven  het  omliggende  terrein  uitsteekt.  Het  garnizoen  bestaat  uit  1  officier 
der  in&nterie ,  1  officier  van  gezondheid ,  5  Europesche  en  30  Inlandsche 
onderofficieren  en  manschappen.  Bovendien  liggen  te  Magelang  nog  23  dja- 
jang  sekars  en  68  pradjoerils ,  die  in  de  nabij  het  residentiehuis  gelegene  ka- 
zernes  gehuisvest  zijn. 
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De  beTestlgrliiS*  Tan  bet  Mederlandselie  gemmg 

op  Bomeo  9  en  de  Termeerderlnsr  der 

inkonii^ten  Tan  dat  eiland  woot 

de  sebatklst. 


Het  onderwerp,  waarvan  de  behandeling  in  het  opschrift  van  dit  artikel 
wordt  aangekondigd  ,  is ,  vooral  in  onze  dagen ,  van  het  uiterste  gewigt.  Ons 
gezag  op  Bomeo  wordt  bedreigd  van  eene  zijde,  die  wij  niet  genoeg  kunnen 
mistrouwen.  Na  een  vast  punt  in  't  noordwesten  van  het  eiland  te  hebben 
ingenomen ,  laten  de  Engelschen  hunnen  invloed  al  verder  voortwerken ,  en 
zullen,  zoo  wij  niet  op  onze  hoede  zijn  en  krachtige  middelen  daartegen  aan- 
wenden ,  eindigen  met  het  Nederlandsche  gezag  van  Borneo  te  verdringen. 
En  waaraan  is  het  nu  toe  te  schrijven,  dat  zulke  onrustbarende  kenteekenen 
zich  voordoen?  Waardoor  hebben  wij  aanvankelijk  reeds  terrein  verloren? 
Wat  is  de  oorzaak  van  het  gevaar,  dat  ons  dreigt?  Niet  de  stoflclijke  over- 
magt  van  Engeland  —  niet  zijne  wapenen  —  maar  onze  werkeloosheid,  sla- 
perigheid, flaauwheid,  tegenover  de  ondernemingzucht ,  de  geestkracht,  de 
energie  dier  natie. 

Reeds  bijna  dertig  jaren  geleden  heeft  een  voortreffelijk  staatsman ,  de  raad 
van  Indië ,  h.  w.  muntinghe  ,  wenken  gegeven  ,  die ,  waren  ze  opgevoJgd ,  ons  in 
eenen  heel  anderen  toestand  op  Bomeo  geplaatst ,  en  die  vooral  ook  het  tweede 
gedeelte  van  het  opschrift  boven  dit  artikel  bevorderd  zouden  hebben.  Op  dit 
oogenblik  is  het  groote  eiland  Borneo  voor  onze  schatkist  nog  van  weinig 
belang.  Had  men  in  1821  en  later  naar  muntinghe  gehoord ,  dan  zouden  we 
nu  wat  verder  zijn ,  dan  zou  de  hoop ,  welke  hij  toen  uitdrukte ,  reeds  aan- 
vankelijk vervuld  zijn:  »dat  namelijk  onze  etablissementen  ter  kuste  van  Bor- 
neo niet  alleen  geene  nadeelige  vertooning  op  onzen  fmanciëlen  staal  meer 
zullen  maken ,  maar  dat  zelfs  aan  het  bestuur ,  den  landbouw ,  handel  en 
volksvlijt  op  die  plaatsen ,  die  leiding  zal  kunnen  gegeven  worden ,  dat  daar- 
door geene  onaanzienlijke  voordeden  aan  de  algemeene  welvaart  en  handel 
dezer  bezittingen  en  van  het  moederland  zullen  worden  toegebragt.*'  De  En- 
gelschen hebben  naar  hem  gehoord.  Raffles  zegt  van  hem:  >In  sketcliing 
the  state  of  the  Dutch  East-India  Companij ,  and  the  measures  adopted  bij  the 
Dutch  government  respecting  Java,  subsequentlij  to  the  jear  1780,  1  have 
availed  mijself  of  much  very  valuable  information  communicated  to  me  bij  Mr. 
H.  w.  MUNTINGHE ,  and  as ,  in  the  course  of  tbis  work ,  I  have  often  been 
obliged  to  condemn  the  principles  and  conduct  of  the  Dutch  colonists,  1  am 
anxious  to  acknowledge  the  distinguished  merit  of  this  excellent  magistrale  (i)." 

(1)    Zie  RAFFLES,   HUtary  of  Jaoa,  in  d«  voorrede. 
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De  EngeJsche  staatkunde  in  Indië  van  den  tegenwoordigen  tijd  vinden  wij  in 
beginsel  terug  bij  dezen  voortrefTelijken  staatsman,  wiens  naam  thans  nog  op 
Java,  om  zijne  talenten  en  wetenschap,  in  eere  is.  De  Engelsciien  hebben 
zijne  wenken  en  aanwijzingen  gevolgd  —  wij  hebben  ze  grootendeels  ver- 
waarloosd of  miskend  of  verkeerd  begrepen.  En  de  vruchten  zijn  niet  achter- 
gebleven. 

Maar  nog  is  het  niet  te  laat.  En  ofschoon  de  omstandigheden  sedert  1821 
zeer  zijn  veranderd ,  gelooven  wij  toch ,  dat  de  raad  van  den  heer  muntinghe, 
toen  gegeven ,  nog  in  praktijk  kan  worden  gebragt.  Wij  deelen  daarom  aan 
onze  lezers  den  hoofdzakelijken  inhoud  mede  van  een  verslag ,  dat  hij  als  raad 
van  Indiè'  den  31  Augustus  1821  aan  de  regering  van  Nederlandsch  Indië  in- 
diende. Het  stelsel,  dat  hij  voorstond,  de  beginselen,  die  hij  verdedigde, 
zijn  de  eenige  ware.     Mogen  ze  eindelijk  ingang  vinden  f 


Bij  een  weinig  nadenkens  over  de  vraag:  >hoe  ons  gezag  op  Bomeo  kan 
bevestigd  en  onze  inkomsten  aldaar  kunnen  vermeerderd  worden  ,**  wordt  men 
al  aanstonds  tot  twee  andere  vragen  geleid,  uit  wier  beantwoording  de  mid- 
delen ,  die  tot  bereiking  der  beide  genoemde  doeleinden  zullen  kunnen  dienen, 
als  van  zelf  moeten  voortvloeijen   en  openbaar  worden. 

Deze  vragen  vermeen  ik  te  mogen  bepalen  tot  de  volgende:  welke  is  de 
st^at  des  lands?  —  en  welke  is  de  toestand  der  bevolking? 

Uit  den  staat  des  lands  en  de  krachten  der  bevolking  daaraan  besteed , 
moeten  toch  al  de  rijkdommen ,  voordeden  en  hulpmiddelen  geboren  worden , 
welke  immer  uit  een  bezit  van  Borneo  zullen  kunnen  getrokken  worden. 

De  staat  des  lands  zal  aanwijzen  de  rijkdommen  en  voortbrengselen ,  welke 
de  kusten  van  Borneo  thans  reeds  opleveren ,  en  die ,  welke ,  onder  eene  ver- 
dere bewerking ,  de  vruchten  vaa  dien  rijken  bodem  zouden  kunnen  zijn.  Hij 
zal  aantoonen  van  welke  zaken  en  voortbrengselen  er  overvloed ,  aan  welke 
er  gebrek  bestaat.  Als  men  de  behoefte  der  bevolking  daarbij  in  aanschouw  neemt, 
en  de  nijverheid ,  waartoe  zij  zoude  kunnen  worden  opgeleid ,  zal  daardoor 
natuurlijk  de  staat  des  handels ,  zoowel  voor  den  uitvoer  als  voor  den  invoer , 
zich  moeten  openbaren.  Men  zal  zien,  welke  de  slaat  is  van  den  omoopdes 
gelds,  en  wat  daarvan  in  het  vervolg  is  te  wachten.  Men  zal  zien,  welke 
vooreerst  de  gereedste  middelen  zijn  van  opbrengst,  en  hoe  de  heffing  van 
belastingen  om  geene  tegenstreving  te  ondervinden ,  en  misschien  de  gansche 
wijze  van  bestier  en  administratie  om  eenig  voordeel  af  te  werpen ,  zich  daar- 
naar zal  moeten  voegen. 

De  staat  der  bevolking  zal  aanwijzen  hare  magt,  haar  bestier,  hare  neigin- 
gen en  hare  behoeften.  Hij  zal  aantoonen,  in  welke  opzigten  hare  belangen 
zich  paren  met  die  van  het  gouvernement,  in  welke  opzigten  zij  daarvan  ver- 
schillen. Hij  zal  doen  zien ,  waar  eene  sterke  hand ,  magt  en  beteugeling , 
waar  daarentegen  opbeuring  en  bescherming  noodig  is.     Hij  zal,   volgens  hare 
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verschillende  kasten  en  afdeelingen ,  de  zeden,  gewoonten  en  buishouielijke 
inrichtingen  van  deze  gansche  bevolking  doen  kennen ,  en  daardoor  de  vormea 
en  omtrekken  aantoonen,  waarin  het  toekomstig  bestier  dezer  landen  zal 
moeten  gegoten  worden ,  wil  men  zich  op  eenigen  redelijken  grond  voorstel- 
len en  belooven,  dat  het  daarop  zal  hechten  en  vaststaan. 


Ik  begin  dan  met  den  staat  des  lands.  Deze  nu  ontleent  eene  bijzondere 
eigenschap  en  voorregt  uit  de  gezegende  ligging  van  dit  groole  eiland,  juist 
in  het  middenpunt  van  den  gezegendsten  Archipel  der  wereld.  Door  de  om- 
liggende kusten  van  Celebes,  Java,  Sumatra  en  het  schiereiland  van  Mabkka 
beschut  tegen  den  aanval  des  groeten  Oceaans,  bezit  het  eiland  Bomeo 
in  zijnen  ganschen  omtrek  eenen  gordel  van  rijken  aangespoeUen  grond,  die 
dieper  en  uitgestrekter  is  dan  de  alluviale  voorgronden  van  eenige  der  omge- 
legen eilanden.  Het  bezit  dus  van  rondsomme  een  voorregt,  waarmede  Java 
en  Sumatra  slechts  aan  zijne  binnenkusten ,  ten  noorden  en  ten  oosten ,  zijn 
begunstigd.  Deze  alluviale  gronden ,  welke  voorheen  het  meeste  toebragten , 
om  Java  te  doen  zijn  de  voorraadsehuur  van  Indie ,  wachten  op  Bomeo  slechts 
op  eene  vermeerderde  bevolking,  of  misschien  op  eene  vreemde  kolonisatie, 
gelijk  aan  die ,  welke  op  Java  den  landbouw  deed  geboren  worden ,  om  dit 
groote  eiland ,  in  den  loop  des  tijds ,  in  den  grootsten  voorraadschuur  van  het 
oosten  te  herscheppen.  Althans  van  dit  oogenblik  af,  kan  er  geen  twijfel  be- 
staan, of  de  alluviale  gronden  bezilten  op  Borneo  dezelfde  eigenschappen  aJs 
op  Java  en  elders.  Zij  behoeven  dus  slechts  de  band  der  nijverheid  en  de 
eenvoudige  kunst,  om  het  overvloedige  water  af  te  leiden,  moerassen  te 
droegen ,  en  dijken  en  dammen  te  leggen ,  om  met  behulp  van  de  schoone 
en  menigvuldige  stroomen ,  welke  deze  kusten  bewatoren ,  in  de  \Tucbtbaarsle 
rijstvelden  f  e  worden  herschapen ,  welke ,  even  als  in  de  beste  gedeelten  tod 
Indië,  met  eenen  dubbeld/fh  jaarlijkschen  oogst  zouden  kunnen  pronken. 

De  omstandigheid  echter,  dat  de  oorspronkelijke  bewoners  des  lands  geheel 
van  de  stranden  van  het  eiland  zijn  geweken ;  dat  de  vreemde  Arabieren , 
Boeginezen  en  Maleijers,  welke  hunne  plaais  hebben  ingenomen  en  bezet, 
meer  op  den  handel  dan  op  den  landbouw  gesteld  zijn ;  en  dat  de  zich  meer 
binnenwaarts  bevindende  Cbinesche  kolonisten,  eeniglijk  op  het  produkt  der  goud- 
mijnen azen ,  is  de  oorzaak ,  dat  de  schatten ,  welke  in  dezen  breeden  zoom  van 
alluvialen  grond  zijn  opgesloten ,  tot  nog  toe  geheel  bedolven  zijn  gebleven. 
In  zelver  voege  zijn  ook  de  voortbrengselen  van  die  meer  verhevene 
landstreek ,  welke  op  Borneo ,  even  als  elders ,  op  de  lagere  alluviale  gron- 
den schijnt  te  volgen ,  tot  nog  toe ,  zoowel  door  gobrek  aan  bevol- 
king, als  door  gebrek  aan  nijverheid,  weinig  te  voorschijn  gebragt.  Dat 
echter  deze  meer  verhevene  en  in  vele  opzigten  gelukkiger  landstreek,  dan 
de  lage  stranden,  op  Bomeo  werkelijk  gevonden  wordt,  en  dat  zij  aldaar, 
even  als  op  Java ,  geschikt  is  voor  de  aankweeking  van  de  kostbaarste  voort- 
brengselen   van   kofïij ,   peper   en    zelfs  specerijen  van  de  fijnste  s^iort ,   Uijkt 
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niet  alleen  uit  eene  fraaije  en  geloofwaardige  beschrijving  van  een  diergelijk 
oord  in  de  bovenlanden  van  Banjermassin ,  welke  door  wijlen  den  gezaghebber 
van  Banda ,  franqois  van  boekholtsz.  ,  bij  zijn  rapport  als  l^ommissaris  voor 
dat  etablissement ,  is  nagelaten ;  maar  in  het  bijzonder  en  nog  meer  bepaalde- 
lijk uit  de  bedingen ,  welke  het  aan  de  hooge  regering  in  der  tijd  beeft  goed 
gedacht  te  doen  vaststellen,  bij  het  konfrakt  met  den  vorst  van  Pontianak, 
gesloten  den  5den  Julij  1779,  en  nader  bij  de  benoeming  van  zijnen  zoon  tot 
Panumbahan  van  Mampawa,  op  den  30sten  Januarij  1787. 

Bij  art.  9  en  iO  van  het  kontrakt  van  den  5den  Julij  werd  bedongen : 
•Dat  de  sultan  al  de  in  zijn  land  vallende  produkten,  voor  zoo  ver  de  kompagnie 
«daarvan  gediend  begeerde  te  wezen ,  aan  haar  zoude  leveren ,  te  weten :  dia- 
«manten,  goud,  peper,  Vogelnestjes,  karet,  was,  sago,  rottings,  tegen  ordi- 
«naire  en  ordentelijke  prijzen,"  enz.,  enz.  «Maar,  dat  daarentegen  op  de  lan^ 
«den  van  Sasango  en  Pontianak  geen  noten-,  nagelen-  of  kofïijboomen  zou- 
»den  mogen  wassen,  maar  altoos  uitgeroeid  moeten  worden,  hetzij  ook  waar 
•men  die  mogt  vinden,*'  enz,  enz.  Bij  art.  9  en  10  van  het  kontrakt  van 
den  20slen  Januarij  1787  wordt  de  Panumbahan  van  Mampawa  ongeveer  on- 
der dezelfde  verpligtingen  gebragt,  ten  aanzien  van  dat  landschap,  met  deze 
uitzondering  alleen,  dat  daarbij  geene  melding  wordt  gemaakt  van  het  peper- 
gewas,  maar  daartegen  de  vorst  wordt  verbonden  tot  eene  bepaalde  leve- 
rantie van  600  realen  goud  in  het  jaar. 

indien  nu  deze  b^ingen  in  der  tijd,  op  last  der  hooge  regering  gemaakt , 
niet  geheel  ongegrond  en  ondoelmatig  geweest  zijn ,  hetgeen  niet  is  te  ver- 
onderstellen ,  zoo  mag  men  daaruit  ook  veilig  afleiden ,  dat  die  hoogere  landen 
op  de  kust  van  Bomeo,  welke  in  orde  van  opklimming  volgen  op  de  lage 
moerassige  stranden ,  aldaar ,  even  als  op  Java  en  Sumatra ,  vatbaar  zijn  voor 
de  aankweeking  van  de  kostbaarste  voortbrengselen  van  koffij  en  peper ;  en 
dat  daarenboven  hoogst  waarschijnlijk  is ,  dat  er ,  6f  bewijzen,  óf  althans 
geloofwaardige  berigten  zijn  voorbanden  geweest,  dat  ook  nagelen  en  noten 
in  die  streken  wilden  tieren. 

De  vruchtbaarheid  van  het  land,  om  de  beide  eerste  en  nuttigste  artikelen 
voor  den  handel  te  leveren ,  mag  dus  voor  bewezen ,  en  die«  om  ook  de  laatste 
voort  te  brengen,  als  hoogst  waarschijnlijk  gesteld  worden.  Welke  intusschen 
in  beide  deze  opzigten  de  werkelijke  staal  van  zaken  zij ,  of  en  welke  hoeveel- 
heden van  peper  en  koffij  er  op  dit  oogenblik  ter  kuste  van  Borneo  worden 
aangekweekt  en  voortgebragt ,  en  door  welke  daadzaken  en  omstandigheden 
het  vermoeden ,  dat  ook  nagelen-  en  uooteboomen  in  die  streken  vallen , 
zoude  kunnen  worden  bevestigd  of  tegengesproken ,  schijnt  tol  nog  toe  de  aan- 
dacht van  geen  der  heeren  kommissarissen ,  welke  successivelijk  deze  landen 
bezochten ,  tot  zich  te  hebben  getrokken.  Van  de  overige  voortbrengselen 
vau  dezen  grond  ,  welker  uitsluitende  leverantie  de  0.  I.  kompagnie  zich  eertijds 
voorbehield ,  zijn  de  vogelnestjes ,  het  karet ,  de  was ,  sago  en  rottings ,  als 
voorwerpen  van  den  inlandschen  en  Ghineschen  handel ,  ook  niet  te  versmaden. 
Of  bij  de  opgenoemde  voortbrengselen  nog  zoude  kunnen  gevoegd  worden  de 
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benzoin ,  het  drakenbloed  en  een  soort  van  el)benhout ,  en  welke  hoeveelheden 
van   deze  artikelen  jaarlijks  zouden  kunnen  worden  ui^evoerd ,   wordt  ook  in 
geene  der  voorbanden  zijnde  berigten  opgegeven  of  berekend.    De  beste  soort 
van    kampher  schijnt  voornamelijk  eigen  te  zijn  aan  den  noordelijken  uithoek 
van  het  eiland,  of  het  eigenlijk  gezegde  Borneo,  en  werd,  volgens  het  getui- 
genis van  VALENTUN,   in  vro^eren  tijd  alleen  van  eene  mindere  hoedanigheid 
onder  het  gebied  van  soekadana  ingezameld.     Maar  welke  waarde  al  de  opge- 
noemde   voortbrengselen    des    lands  ook  mogen  bezitten ,    of  door  uitbreiding 
van    den    landbouw    in    bet    vervolg  nog  zouden   kunnen   verkrijgen;   op  dit 
oogenblik  schijnt   de  grootste  rijkdom  der  west-  en  zuidkust  van  Borneo  nog 
te    moeten    gezocht    worden    in    hetgeen   uit  het  binnenste  der  aarde  wordt 
opgedolven.     Het  is  het  produkt  der  mijnen  ,  goud  en  edelgesteente ,  hetwelk, 
volgens  algemeen  aangenomene  berigten,  tot  op   heden  het  voornaamste  retour 
voor   alle  de   op  Ponlianak  en  Sambas  ingevoerde  goederen  en  handelswaren 
uitmaakt.     Ongemunt    wordt    het   zelfs   in   dén   kleinen   en    binnenlandscheD 
handel    in    ruiling    voor    allerlei  goederen    gebruikt.     Het  schijnt  dus  in  dieo 
overvloed   voorhanden   to    zijn,   dat   het  de  gemunte  speciën  voor  een  groot 
gedeelte    uit    den    omloop    heeft  gebannen.  —  De  bezittingen  der  Ciiinezen, 
met    uitsluiting    misschien    van    hen   die   in    de  hoofdplaatsen  ten  handel  zijn 
gezeten ,    schijnen    dus    ook   voornamelijk  uit  bet  ongemunte  produkt  hunner 
mijnen    te  bestaan.     Deze  omstandigheden  kunnen  niet  dan  van  den  grootsten 
invloed    zijn     op   de    wijze ,    waarop    in    bet   vervolg  de  inkomsten  van  het 
gouvernement  zullen  moeten  worden  geheven.     Het  zou  dus  niet  onbelangr^k 
wezen ,  om  zoowel  de  bewerking  dezer  mijnen ,  als  de  begroeting  van  hare  jaar- 
lijksche    opbrengst    zoo    naauwkeurig  mogelijk  te  kennen.     Tot  de  bewerking 
nu   behoort   het    getal  werklieden  ,    dat  daartoe  wordt  gebezigd ;    het  onder- 
houd ,    't  welk    zij  behoeven ;    de   winsten ,  welke  zij  dus  noodwendig  moeten 
trekken,  om  de  mijnen  niet  geheel  te  verlaten.     Om  de  bewerking  der  mijnen 
en  derzeiver  opbrengst   met  eenige  naauwkeurigheid  te  kennen ,  dient  derhalve 
vooraf  de  staat  der  bevolking  te  worden  nagegaan  en  tot  de  beschrijving  van 
de    bewerking    der    mijnen    worden   gespaard.     Het  zij  mij  gegund  ter  dezer 
plaat*  eene  cakulative  begrooting  van  den  jaarlijkschen  opbrengst  voor  te  dra- 
gen ,   volgens   de   beste  openbare  berigten ,   welke  mij  daaromtrent  zijn  voor- 
gekomen. 

In  de  berigten  van  onze  achtereenvolgende  kammissarissen  ter  kuste  van 
Borneo,  schijnt  dit  punt  grootendeels  over  't  hoofd  te  zijn  gezien.  Men  vindt 
daarin  althans  geene  opgave ,  noch  van  het  getal ,  noch  van  de  vruchtbaar- 
heid der  mijnen ,  welke  bewerkt  worden ,  noch  van  de  wijze  van  bewerking , 
noch  van  het  getal  handen  daartoe  gebezigd ,  noch  van  baie  verdiensten , 
noch  ook  gevolgelijk  van  het  produkt ,  't  welk  zij  opleveren.  Tot  andere  open- 
bare geschriften  alzoo  mijne  toevlugt  moetende  nemen ,  vind  ik  in  het  alge- 
meen  repertorium  van  den  Oosterschen   handel  (*),   dat  de  uil  voer  van  goud 


(•)     MiLSüRN  ,  Ori$ntal  C</mmerce . 
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van  de  geheele  westkust  van  Borneo  jaarKjks  zoude  bedragen  eene  hoeveelheid 
van  200  pikols.  De  waarde  van  elke  pikol  goud  stellende  op  30,000  pias- 
Iers ,  't  welk  ik  geloof  dat  geen  overdreven  prijs  is ,  zoude  de  waarde  van 
de  gansche  hoeveelheid ,  die  van  de  westkust  van  Borneo  wordt  uitgevoerd , 
*sjaars  bedragen  6,000,000  piasters.  Volgens  andere  berigten,  welke  in 
meerdere  bijzonderheden  treden,  zoude  in  het  jaar  1812  de  gezamenlijke 
opbrengst  der  goudmijnen  op  de  westkust  van  Borneo  bedragen  hebben  de 
waarde  van  4,744,000  piasters  (1).  Van  dit  kajütaal  wordt  ter  zelfder  plaats 
verder  berekend ,  dat  door  de  Chinesche  bevolking  ,  tot  ondersteuning  harer 
nabestaanden  in  China,  jaarlijks  wordt  overgemaakt  niet  minder  dan  612,000 
piasters;  dat  door  de  huisvarende  Chinezen  wordt  medegevoerd  500,000 
piasters;  dat  voor  opium  en  lijnwaden  zoude  worden  besteed  1,000,000 
piasters  ;  en  dat  het  overige  gedeelte  ,  voor  den  inkoop  van  zout,  olie  en 
kieeden ,  in  den  handel  op  Java  en  de  daaromstreeks  liggende  eilanden  zoude 
worden  o{^enomen.  Deze  berekeningen  steunen  echter  op  de  onderstelling, 
of  wel  op  eene  bekomene  onderrigting ,  dat  het  getal  der  Chinesche  arbeiders 
in  de  mijnen  zoude  bedragen  32,000  weerbare  mannen.  Andere  berigten , 
welke  dit  getal  stellen  op  slechts  6,000  (2)  weerbare  mannen  ,  verminderen  ook 
naar  evenredigheid  het  produkt  der  mijnen.  Het  getal  der  werkbare  handen 
tot  de  ontginning  der  goudmijnen  gebezigd,  schijnt  dus,  bij  eene  algemeen 
erkende  vruchtbaarheid  van  deze  laatsten ,  de  zekerste  maal  staf  te  zijn ,  waarnaar 
de  jaarlijksche  opbrengst  zal  kunnen  berekend  worden.  Hetgeen  in  de  vol- 
gende afdeeling  van  dit  verslag  over  den  slaat  der  bevolking  zal  gezegd 
worden ,  zal  dienen  kunnen ,  om  voorloopig  te  doen  oordeelen ,  tot  welke 
van  de  beide  aangehaalde  begrootingen  de  schaal  waarschijnlijk  over  zal  hellen. 
Intusschen  blijkt  uit  het  verhandelde  reeds  genoegzaam,  dat  de  opbrengst 
der  goudmijnen  van  de  westkust  van  Borneo  een  voorwerp  is  der  aandacht 
overwaardig.  Hoe  groot  daarentegen  de  jaarlijksche  opbrengst  zij  der  diamant-* 
mijnen ,  is  moeijélrjker  te  bepalen.  Aan  het  toeval  en  geluk  schijnt  hier  meer 
overgelaten  te  moeten  worden.  De  bewerking  geschiedt  door  Daijaks  en  niet 
door  Chinezen.  Daar  de  diamanten  in  China  niet  gewild  zijn ,  zijn  de  Boegi- 
nezen  de  voorname  opkoopers  van  dit  edelgesteente.  Het  regale  regt  daar- 
enboven van  den  vorst,  volgens  hetwelk  men  zegt,  dat  alle  steenen,  die 
de  zwaarte  hebben  van  5  karaat  en  daarboven,  aan  hem  moeten  geleverd 
worden ,  en  het  gema"k ,  waarmede  in  dezen  het  gevondene  kan  worden 
verduisterd,  zijn  oorzaak,  dat  het  moeijelijk  is  hier  de  ware  uitkomsten  te 
leeren  kennen.  .De  groote  hoeveelheid  echter  van  dit  gesteente,  't  welk  in 
vroegere  dagen  onder  eenen  bloeijenden  staat  van  den  inlandschen  handel 
van  Borneo  naar  Java  toevloeide,  de  schoonheid  en  de  grootte  van  sommige 
dier  steenen,  waarvan  onder  anderen  die  in  hel  bezit  van  den  sultan  van 
Matan   of  Pontianak .    wegende  361  karaat ,   ten  bewijze  kan  strekken ,    toont 


(1)    Rafflbb^  Hut.  of  Jam,  vol.  I,  p.  236,  337. 
1*2)    Crawfuro  ,  Uittory  of  the  Arehipelago. 
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klaarblijkelijk  aan ,  dal  ook  het  produkt  van  deze  diamantgroeTen  niet  uit  hei 
oog  dient  te  worden  verloren.  De  faciliteit,  welke  de  bewerkers  dezer  miJDeo 
uit  den  aard  der  zaak  altijd  zullen  vinden,  om  de  regtstreeksche  belasiingeo 
van  het  gouvernement  te  ontduiken,  zal  een  verlicht  bestier  natuurlijk  moeten 
'eiden  tot  het  denkbeeld,  om  eerder  door  den  handel,  dan  door  eenq^ 
kompulsoire  middelen ,  het  voordeel  dezer  mijnen  tot  zich  te  trekken.  En  hierin 
zal  dan  ook  eene  reden  te  meer  gevonden  worden ,  om  aan  den  Boegine- 
schen  handelaar ,  die  ter  kuste  van  Borneo  gezeten  is ,  eene  bijzondere  aan- 
dacht te  wijden. 

Den  staat  des  lands ,  voor  zoo  verre  daarin  eenige  bronnen  voor  de  tegen- 
woordige of  toekomstige  hulpbronnen  van  het  gouvernement  kunnen  gevonden 
worden ,  hiermede  in  zijne  hoofdtrekken  afgehandeld  hebbende ,  zij  het  mij  ge- 
oorloofd kortelijk  te  resumeren  de  punten ,  welke  ten  gevolge  daarvan  ab  voor- 
werpen  van  onderzoek,  voor'  zoo  verre  de  natuurlijke  gesteldheid  des  lands 
aangaat ,  zouden  kunnen  worden  voorgeschreven ,  als : 

a.  Of  en  in  hoe  verre  er  mogelijkheid  zoude  zijn ,  om  de  e*^rste  en  lagere 
bedding  van  aangespoelde  landen,  welke  althans  hei  W.  en  Z.  van  het  eiland 
Borneo  omringen ,  tot  den  landbouw  en  in  het  bijzonder  tot  don  rijsltecll 
bekwaam  te  maken ;  welke  middelen  tot  de  bedijking  en  uitdrooging  van  de 
lage  landen  zouden  kunnen  worden  bij  de  hand  genomen ;  of,  na  de  bedijking 
en  uitdrooging  dezer  streken ,  het  zoete  water  der  rivieren ,  althans  gedurende 
den  ebtijd,  aan  den  planter  de  gelegenheid  niet  zoude  verschaffen,  om  zijne 
velden  ,  naar  welgevallen  en  door  alle  jaargetijden  heen  ,  te  doen  onder\'loeijen, 
en  of  aldaar  niet  geregeld  een  dubbelde  oogst  jaarlijks  zoude  kunnen  verkregen 
worden ;  welke  handen  hiertoe  zouden  kunnen  gebezigd  worden ,  hetzij  die , 
welke  de  tegenwoordige  bevolking  oplevert,  of  die,  welke  uit  de  binnen- 
en  bovenlanden  van  Borneo  of  van  elders  zouden  kunnen  verkregen  worden? 

b.  Welke  op  de  meer  binnenwaarts  gelegene  hoogere  gronden  thans  de 
staat  is  van  de  peper-  en  koffijteelt ;  door  welke  middelen  de  aankweeking 
en  opbrengst  van  beide  deze  kostbare  voortbrengselen  zoude  kunnen  vermeer- 
derd worden ;  op  welke  wijze  de  benoodigde  hanJen  daartoe  best  zouden 
kunnen  gevonden  worden  ,  hetzij  door  de  tegenwoordige  bevolking  daartoe  op 
te  leiden ,  dan  wel  eene  andere  uit  de  binnen-  en  bovenlanden ,  of  van  elders 
daartoe  aan  te  voeren? 

c.  Welke  is  de  tegenwoordige  staat  der  goudmijnen  ter  kuste  van  Borneo? 
Hoe  groot  is  derzelver  jaarlijksrhe  opbrengst?  Welke  is  het  getal  der  werk- 
doende  Chinezen .  die  daartoe  gebezigd  worden  ?  Welke  is  de  wijze  van 
bewerking?  Hoe  groot  zijn  de  behoeften  van  den  arbeider?  Welke  zijn  de 
winsten ,  die  hij  zich  voorstelt ,  en  zonder  welke  hij  zijne  onderneming  zoude 
laten  varen?  En  welk  is  dus  eindelijk  het  zuiver  overschot,  waaruil  hel 
gouvernement,  zonder  het  mijnwerk  te  doen  te  niet  loopen,  een  voordeel, 
óf  door  belasting  óf  door  den  handel ,  zoude  kunnen  trekken  ? 

d.  Welke  zijn  de  beste  en  meest  geleidelijke  middelen,  om  ook  een  gt^ 
deelte  althans  der  opbrengsten  van  de  diamantgroeven  in  Banjer  en  Land«ik 
naar  Java  te  doen  toevloeijcn? 
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Als  hulpbronnen  ,  welke  de  sfaat  des  lands  aanbiedl ,  zoude  het  misschien 
ook  niet  oneigenaardig  zijn  ,  hier  gewag  te  maken  van  de  voordeelen ,  welke 
uit  de  vischvangst  en  eene  benuttiging  der  vogelneslklippen ,  op  de  kusten  en 
naburige  eilanden  van  Borneo ,  zouden  kunnen  gelrokken  worden.  Onder  de 
visscherijen  beoog  Ik  voornamelijk  die  van  karet,  de  tripang  en  de  agar-agar. 
Daar  deze  artikelen  alle  gretig  voor  den  Chineschen  handel  gezocht  worden , 
en  het  getal  der  jonken,  welke  op  de  westkust  vnn  Borneo  varen,  aanzien- 
lijk  is,  zoo  zoude  daar\'an  misschien  met  voordeel  een  stapelplaats,  hetzij  te 
Pontianak  of  aan  de  monding  der  rivier  van  Mampawa,  kunnen  wordr^n  aan- 
gelegd. De  ingezetenen  van  Riouw ,  Linga,  Seroetoe,  Karimata,  Malan, 
Bliton  en  Poelo-Lip^r  zouden  allen  in  dezen  handel  kunnen  deelen ;  en  daar 
zij  gewoon  zijn  deze  vischvangst  te  drijven  en  ook  de  vogelnestjes  op  de 
genoemde  plaatsen  en  op  de  kusten  van  Borneo  Ie  plukken ,  zoo  zoude , 
wanneer  er  eene  vaste  stapelplaats  voor  deze  artikelen ,  als  het  ware  in  het 
midden  van  hunnen  kleinen  archipel ,  werd  opgerigt ,  daarin  misschien  een  der 
eerste  en  gereedste  middelen  kunnen  gevonden  worden,  om  de  barbaarsche 
geneigdheden  van  die  volkeren  van  roof  tot  handel  te  bekeeren. 

Wij  zullen  thans  kortelijk  den  toestand  der  bevolking  beschouwen.  Of- 
schoon deze ,  naarmate  van  de  onmeetbare  oppervlakte ,  waarop  zij  verspreid 
is,  als  zeer  gering  mag  worden  beschouwd,  bestaat  zij  echter  uit  zoo  vele 
verschillende  zamengestelde  deelen  ,  dat  zij  met  eenig  onderscheid  zal  moeten 
behandeld  en  beschouwd  worden,  om  er  een  duidelijk  begrip  van  te  kunnen 
vormen.  Bij  de  eerste  aandachtige  beschouwing  echter  van  deze  zeer  ge- 
mengde massa ,  ontdekt  men  alclra ,  dat  zij  zich  ligtelijk  onder  drie  voorname 
kasten  of  afdeelingen  laat  rangschikken.  Van  deze  afdeelingen  is  de  eerste  , 
die  der  bewoners  van  de  stranden  en  hoofdplaatsen  ,  waartoe  behooren  de  vorsten 
en  hunnne  naastbestaanden  en  eenige  Arabieren ,  Boeginezen ,  Mjfleijers ,  Javanen 
en  een  gedeelte  Chinezen  ,  die  van  den  handel  of  van  hunne  handwerken  leven. 
De  tweede ,  die  der  Chinezen ,  welke  zich  bij  uitsluiting ,  of  althans  hoofdzakelijk  , 
met  de  bewerking  der  goudmijnen  bezig  houden.  En  emdelijk  de  derde,  die  van 
de  oorspronkelijke  bewoners  des  lands ,  de  door  hun  koppen-snellen  en  woeste 
zeden  zoo  zeer  beruchte  Daijaks.  Van  deze  drie  voorname  takken  der  be- 
volking zullen  wij  eerst  de  magt  en  talrijkheid  nagaan,  om  haar  vervolgens 
met  des  te  meer  vrucht  in  hare  geneigdheden ,  zeden,  wetten,  levenswijs,  be- 
hoeften en  belangen,  zoo  onderling  als  met  betrekking  tot  het  gouvernement , 
te  kunnen  beschouwen. 

Ten  aanzien  van  de  magt  en  het  getal  der  bevolking  is,  met  uitzondering 
misschien  der  Chinesche  berg-  en  mijnwerkers,  weinig  bepaald  op  te 
geven.  Ik  zal ,  voor  zoo  veel  dit  mogelijk  is ,  het  getal  der  bevolking  opge- 
ven voor  de  drie  landen  van  Banjermassin  ,  Pontianak  en  Sambas.  Volgens 
jjeloofwaardige  berigten  (*)  zou  in  het  jaar  1780  de  bevolking  der  Maleische 
brapongs  langs  de  rivier  van  Banjerm  issin  het  volgende  getal  bedragen  hebben  : 
als  die  van 

(')    Zie  RADBMACHER,   Verh.  van  het  Bat.  Gen.,  \\  Deel. 
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Kaijoe-tengi   200  ingezetenen. 

Talas    ....   2000 

Marta-Poera 1800 

Oud-Banjer 100 

Bek-Ompai 500 

Pasmanki 100 

Berambang 80 

Soengi-Bezar 50 

Moeara  Bahan 40 

Laboean  Maas 60 

Japing 100 

Wagara ShO 

Bennis-Ampat 99 

Kaliang-Kampong 200 

Amontei 520 

Kelanna 120 

Manapang 120 


terwijl ,  volgens  dezelfde  berigten ,  de  Daijaksche  bevolking ,  binnen  het  rijk 
van  Banjermassin  zoude  bestaan  hebben :  in  het  distrikt  van  Seboengoe  uit  100 
huisgezinnen ,  in  de  zoogenoemde  kleine  Daijak ,  uit  734  kampongs  of  nege- 
rijen ,  die  bewoond  waren  door  de  grootste  en  magtigste  stammen  van  dat  volk 
op  gansch  Borneo  ,  en  zich  uitstrekken  tot  in  de  nabijheid  van  het  groote 
meer  Kini-balo ,  omstreeks  het  middenpunt  van  het  eiland  gelegen.  Chtnesche 
mijnwerkers  wor<)en  in  het  Banjermassinsche  niet  gevonden ,  alzoo  al  de 
goudmijnen  zoowel  als  diamant-groeven  in  dat  rijk  door  Daijakkers  wordeD 
bewerkt. 

Volgens  andere  berigten  (*)  bestond  het  getal  der  sti-and-volkeren  ,  gezeten 
binnen  de  hoofdstad  en  binnen  de  eigenlijk  gezegde  grenzen  van  Pontia- 
nak,  uit 

3000  Maleijers, 
1000  Boeginezen , 
100  Arabieren, 
10,100  Chinezen,  behalve  eene  menigte  slaven  of 
verpandelingen  van  verschillenden  Indischen  landaard ,  en  een  gering  getal  ver- 
loopen  zeelieden.     Behalve  het  eigenlijk  gezegde  Pontianak ,  bchooren  nog  on- 
der het  gebied  van  dien  naam ,  de  distrikten  van  Mampawa ,  Landak ,  Jaqang , 
Doerie  en  Salekan.     Ofschoon  ook  de  drie  eerstgenoemde  afzonderlijke ,  doch 
eenigzins  ondergeschikte   hoofden   hebben,   onder    den  tilel  van  panumbahan- 
goesti   en   pangeran,   en   de  beide  laatsten  schier  geheel  in  de  magt  zijn  >'an 
de  Chinesche  mijnwerkers. 

Ton    aanzien     van    Taijan    en    Landak,    vind    ik    door    den    kommissaris 


[*)     Dr  LKiJDEif .    Verh.  van   het  Bat.  Gen.    Vil    D.   pag.   53. 
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VAN  B0EKH0LT5Z.  vermeld ,  dat  zij  veelal  bewoond  zijn  door  Daijaks ,  die  zicli 
door  bet  uitbuwen  bunner  docbtere  met  de  Cbinezen  en  andere  inwoners 
vermaagsebappen  en  voor  bet  grootste  deel  bet  werk  in  de  diamant^ 
groeven  verrigten.  >£n  ten  aanzien  van  Hampawa  vind  ik  aangebaald  eene 
aanteekening  van  den  beer  rademagher,  (i)  dat  de  bevolking  van  deze  plaats 
in  bet  ja.r  1780  bestond  uit  2000  buisgezinnen  (2). 

De  opgaven  van  bet  getal  der  Cbinescbe  mijnbewerkers,  bebben  in  bet  al» 
gemeen  dit  gebrek,  dat  daarbij  bet  getal  der  Cbinescbe  mijnwerkers  onder- 
een vermengd  en  globaal  wordt  opgegeven ,  zoowel  voor  de  distrikten  ,  welke 
onder  Sambas  als  voor  die,  welke  onder  Pontianak  bebooren.  Zij  laten  dus 
niet  alleen  in  bet  onzekere,  welke  de  juiste  bevolking  is  van  ieder  distrikt, 
maar  in  bet  bijzonder  ook ,  of  al  de  distrikten  wel  onder  hunne  opgaven  zijn 
begrepen.  Zij  spreken  bovendien  meestal  in  algeipeene  bewoordingen  van  Chi- 
nezen ,  en  laten  dardoor  gebeel  in  bet  onzekere ,  of  onder  die  opgaven  al- 
leen begrepen  zijn  weerbare  en  in  de  mijnen  werkdoende  mannen,  dan 
of  daaronder  mede  berekend  zijn  vrouwen  en  kinderen  en  andere  band- 
werkslieden ,  welke  tot  de  mijnen  bebooren.  Hel  zij  mij  dus  geoorloofd  , 
eenige  dezer  v^rscbillende  opgaven  bier  op  te  tellen  en  bijeen  te  brengen, 
ten  einde  door  bare  vergelijking  tot  eenige  meerdere   zekerbeid    te  geraken. 

In    de  scbels  van  Bomeo ,  nagelaten  door  wijlen  dr.  leijden  en  uitgegeven 
IQ  bet  Vil  deel  der  Verb.  van  bet  Bat.  Genoolscbap,  vindt  men  de  zeer- on- 
bepaalde opgave,  dat  de  Cbinezen  van  Montrauo  en  Salakan  berekend  worden 
op   een    getal  van  30,000.     Het  blijft  bier  k.us  gebeel  onzeker,  of  onder  dit 
opgegeven    getal   slecbts  weerbare  mannen,  dan  wel  zielen  moeten  verstaan 
worden.    Deze   opgave  strekt  zieb  ecbler  woordelijk  niet  verder  uit,    dan  tot 
de  distrikten   van   Mantrado   en   Selakan   en  bet  is  dus  waarschijnlijk,  dat  de 
overigen    er  niet  onder  begrepen  zijn.     Onder  deze  laalsten  beboort  ook  bet 
distrikt  Doeri  of  Mandoer ,  in  de  nabijheid  van  Poi.tianak  gelegen ;  en  daarvan 
melding  makende  in  de  Bijlagen  tot    zijn  gehouden  Journaal  no.  9,  zegt  de 
kommissaris  J.  van   boekholtsz.  ,    dat    hetzelve    alleen  eene  Cbinescbe  bevol- 
king bevat  van  omtrent  40  a   50   duizend  man ,  v/elke  alzoo  gevoegd  moet 
worden   bij   die  'van   Selakan    en   Montrado.     De  heer  majoor  en  kommissaris 
NAHuis  zegt    daarenboven   in  zijn  rapport  van  den  8  Febr.  1819,  handelende 
van  Montrado :     >Voor  ruim  veertig  jaren  zetleden  twee  of  drieduizend  Chine- 
>zen    zich   bier    ter  dezer  plaats  neder  en  openden  de  aldaar  gelegene  goud- 
B  mijnen.       De     goudrijke    gronden   lokten    weiras    vele   Chinezen  naar  der- 
«waarts  uit,    welke,  volgens   algemeene   berigten,  nu  reeds  zijn  aangegroeid 
>tot  het  groot  getal  van  meer  dan  dertig  duizend  weerbare  mannen."  Bij  de 
berigten   van  den  kommissaris  roesler   worden  de  aangehaalde  begrootingen 

(1)  Verh.  van  het  Baiao,   Oen.  VII  D. ,  p.  31. 

(2)  Dü  beer  yar  dbn  oungbn  oronoyiüs  heeft  latere  berigten  omtrent  het  getal 
der  bevolkiug  van  deae  streken  medegedeeld.  Zie  onder  anderen  Tijdschrift  voor  Neer- 
landt  IndXéy  jaargranpr  1849,  late  deel  .  bis.  338  en  volgenden.  Over  't  alsremoen  lijn  , 
sedrrt  de  heer  mdntinobb  deze  verhandeling  schreef,  eenl^ce  punten  later  In  't  licht 
gesteld,  die  toen  nog  onbekend  waren.  Rbdaktik. 
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der  Chinesche  bevolkingen  ter  kuste  van  Bomeo  merkelijk  verminderd.  Kj 
zijn  rapport  van  den  18  December  1819  wordt  dezelve  voor  het  gansche  rijk 
van  Pontianak  eerst  gekiilkuleerd  op  1 5,000  weerbare  manschappen,  doch 
naderhand  verminderd  op  4,000.  Ten  aanzien  van  deze  laatste  reductie  zij 
het  echter  genoeg,  aan  Ie  merken,  dat  zij  gemaakt  werd,  op  het  gezag  van 
de  pangiima ,  hoofd  der  C^iinezen  van  Doeri  of  Mandoer  en  zulks  ter  gele- 
genheid dat  de  heer  koinmissaris  roesler  bezig  was  van  hem  te  bedingen 
de  opbrengst  van  het  hoofdgeld  der  Chinezen  voor  het  volgende  jaar,  eene 
opbrengst,  welke  tot  dat  oogenblik  nog  geheel  onvoldaan  was  gebleven ,  — 
en  wel  van  de  zijde  van  een  distrikt  van  hetwelk  de  kommissaris  J.  van  boek- 
HOLTSZ.  getuigt,  dat  het  reeds  sedert  twintig  jaren  nalatig  was  gebleven  in 
het  opbrengen  van  eene  geringe  schatting  aan  den  sultan  van  Ponlianak  ver- 
schuldigd. De  fungerende  resident  van  Mampawa  verklaarde  daarentegen  in  eene 
rapport  van  den  5  Mei  1819,  »dat  in  een  omtrek  van  weinige  uren,  rond- 
om die  residentie ,  bij  de  100,000  Chinezen  woonachtig  waren." 

Hoe  tegenstrijdig  nu  deze  verschillende  opgaven  ook  bij  den  eersten  opslag 
mogen  wezen ,  uit  eene  vergelijking  van  dezelve  schijnt  men  echter  met  veel 
waarschijnlijkheid  te  mogen  besluiten,  dat,  ofschoon  het  getal  van  40,000 
weerbare  mannen ,  alleen  voor  het  distrikt  van  Montrado  ,  misschien  wat  te 
hoog  berekend  is,  het  getal  der  Chinesche  volkplantingen  van  Montrado 
echter  wel  op  dat  getal  zal  mogen  geschat  worden,  en  dat  daarbij  gevoegd 
wordende  de  bevolking  van  het  distrikt  Doeri  of  Mandoer ,  door  den  kom- 
missaris j.  \AN  BOEKHOLTsz  berekend  op  40  a  50  duizend  zielen,  het  geheel 
der  Chinesche  bevolking ,  tot  het  mijnwerk  behoorende ,  wel ,  volgens  de  ge- 
tuigenis van  den  fung.  resident  van  Manpawa ,  op  bij  de  100,000  zielen 
zal  mogen  geschat  worden.  Tol  dit  globaal  getal  der  gansche'  bevolking  is 
het  verder  hoogst  waarschijnlijk,  dat  het  getal  weerbare  en  werkbare  man- 
schappen hier ,  in  eene  veel  grootere  evenredigheid  slaat ,  dan  elders  gewoon- 
lijk wel  plaats  vindt.  Eensdeels  uit  hoofde  van  het  gebrek  aan  vrouwen,  die 
meestal  van  de  Daijaksche  bevolking  worden  ontleend ;  en  ten  anderen ,  uit- 
hoofde vén  de  mindere  genegenheid,  welke  hier  de  Chinezen  moeten  gevoe- 
len tot  het  aangaan  van  huwelijken ,  terwijl  'het  eene  bekende  zaak  is ,  dat 
het  oogmerk  van  hunne  komst  in  deze  gewesten  eeniglijk  bestaat  in  hel 
vergaren  van  een  schat,  om  na  die  vergaard  te  hebben,  met  dezelve  naar 
hun  Vaderland  terug  te  keercn.  ^ 

Het  getal  der  weerbare  en  dienstdoende  manschappen,  geslagen  over  al  de 
distrikten  van  Mandoer ,  Selakan  en  Montrado  ,  zal  dus  waarschijnlijk  niet  minder 
dan  30,000  bedragen;  de  magt  welke  zij  zich  hebben  weten  te  verwerven, 
sdiier  onafhankelijk  van  het  gezag  der  Indische  vorsten,  levert  alleen  een 
genoegzaam  bewijs  op,  dat  hun  getal  weinig  minder  zijn  kan. 

Van  deze  beschouwing  van  de  klasse  der  bevolking ,  welke  uit  de  (]hinescbe 
mijnwerkers  bestaat ,  en  welke  ik  niet  anders  dan  gezamenlijk  voor  de  landen 
van  Pontianak  en  Sambas  heb  kunnen  in  aans**.houw  nemen,  keer  ik  terug 
tot  de  derde  klasst^  der  bevolkiïjg ,  die  namelijk  der  Daijakkers ,  welke  onder  het 
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njk  van  Pontianak  zijn  gezeten.  Hieromtrent  biedt  de  kommissaris  J.  van 
BOE&HOLTsz. ,  onder  de  Bijlagen  van  zijn  Journaal ,  no.  9 ,  de  volgende  belangrijke 
opgaven  aan,  opgemaakt  ingevolge  de  laatste  opnamen,  van  wege  den  sultan 
bewerkstelligd  in  het  jaar  1817.  Volgens  dezelve  zouden  de  hieronder  ver- 
melde distrikten  ongeveer  het  daarnevens  gestelde  getal  huisgezinnen  be- 
vatten ,  als : 

Sangauw 4,600  huisgezinnen 

Sekadoe 700  ■ 

Blitang 1,000 

Sentang 8,500  f> 

Sielat 2,000 

Mantoewarie 1 ,000  » 

Slemboe 700 

Stamboe 790  » 

Sowahiet 700  » 

Batang-Boetoet 1,000  » 

Joengkong 530  ■ 

Maloewa 600  • 

Te  zamen 21,920  huisgezinnen  , 

welk  gezamenlijk  gelal  van  21,920  huisgezinnen  ,  ieder  huisgezin  gerekend 
zijnde  op  vijf  personen ,  eene  bevolking  zoude  opleveren  van  ongeveer  109,600 
zielen. 

Ten  aanzien  van  Sambas  zijn  de  opgaven  der  bevolking  nog  kariger  dan  ten 
aanzien  van  Pontianak  en  Banjermassin.  Met  uitzondering  van  hetgeen  hier- 
boven van  het  gelal  der  Chinesche  mijnwerkers,  in  de  distrikten  vam  Mon- 
trado  en  Selakan ,  welke  onder  Sambas  behooren ,  is  aangehaald ,  vindt  men 
nog  eene  specifieke  opgave  van  de  strandvolkeren ,  noch  ook  van  de  Daijak- 
kers,  welke  onder  het  gebied  van  Sambas  zijn  gezeten.  De  kommissaris  van 
BOEKHOLTSZ  zcgt  er  alleen  dit  weinige  van ,  in  de  Bijlage  no.  13 ,  behoorende 
lot  deszelfs  Journaal  van  den  5  Mei  1819.  oHier  (te  Sambas)  is  de  bevol- 
aking  zeer  gemengd.  De  Chinezen  maken  daarvan  het  grootste  gedeelte  uit, 
»en  door  hunne  bekende  nijverheid  ontvangt  de  inwoner  van  Sambas  een 
■  weinig  rijst»  tabak,  vruchten,  olie,  aarden  potten  en  pannen,  goud  en  dia- 
» man  ten.  Vele  Arabieren  en  Boeginezen  houÉfen  zich  hier  op,  doch  hun  vei- 
■blijf  is  niet  bestendig ,  uithoofde  zij  hier  aankomende  met  eenige  handelswaren  , 
»na    twee  of  drie  jaren  oponthouds,    wederom  naar  hun  vaderland  trekken.'* 

Ten  aanzien  van  de  bergvolkeren ,  welke  ik  vertrouw  dat  voornamelijk  uit 
(ie  Daijaksche  stammen  zijn  voortgesproten  ,  vind  ik  slechts  in  sommige  be- 
rigten  van  den  fungerenden  resident  van  Sambas  aangehaald ,  dat  de  prinsen  en 
rijksgroofen  aldaar  zich  dikwerf  willekeurige  heffingen  en  knevelarijen  ten 
aanzien  van  deze  volkeren  veroorloven ,'  doende  ieder  huisgezin  onder  dezelven 
dikwerf  een ,  twee ,  ja  drie  Spaansche  matten  in  het  jaar  aan  zich  opbrengen  , 
zondor  dat  de  sultan  de  middelen  bezat ,  om  deze  misbruiken  tegen  te  gaan.  Uit 
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welke  opgaven  ik  in  het  bijzonder  deze  gevolgen  vermeen  te  mogen  trekken , 
dat  deze  Daijaksche  bevolking  ook  reeds  in  geen  onaanzienlijk  getal  in  de  boven- 
kinden  van  Sambas  moet  zijn  gezeten ,  en  zich  aldaar  bezig  houden  met  eenig  vast 
en  niet  onvoordeelig  bedrijf,  hetzij  van  landbouw,  mijnbewerking  of  iets  anders, 
wijl  zonder  zoodanig  een  vast  beroep  uit  te  oefenen ,  deze  bergvolkeren  klaar- 
blijkelijk onvermogend  zouden  zijn ,  om  aan  diergelijke  vorderingen  te  voldoen. 

Hiermede  afgehandeld  hebbende,  hetgeen  mij  van  de  magt  en  hoegrootheid 
der  bevolking  in  deze  gewesten  is  ter  ooren  gekomen ,  ga  ik  thans  over  oin 
verslag  te  doen  van  hetgeen  ik  ten  aanzien  van  haar  bestuur  heb  kunnen  ont- 
dekken, en  wel  speciaal  te  Pontianak,  Mnmpawa  en  Sambas. 

Alle  drie  deze  staten  worden  geacht  gelegen  te  zijn  binnen  de  grenzen  van 
het  voornoemde  rijk  van  Soekadana ,  op  welks  zwakheid  en  puinhoopen  zij 
zich  van  tijd  tot  tijd  verheven,  doch  waarvan  Sambas  zich  echter  reeds  zeer 
vroeg  moet  hebben  afgescheurd ,  als  zijnde  reeds  in  de  eerste  tijden  der  voor- 
malige Oost-Indische  kompagnie  bekend  geweest  voor  magtiger  en  bloeijender 
dan  het  thans  is.  Met  deze  opgenoemde  staten,  had  Soekadana  eertijds  ook 
het  gebied  over  de  landschappen  van  Landak ,  Sangan  en  Taijang ,  van  welke  de 
kommissaris  roesler  bij  zijne  rapporten  getuigt ,  dat  zij  thans  slechts  eenen  zeer 
geringen  graad  van  ondergeschiktheid  en  gehoorzaamhe  d  aan  den  vorst  van 
Pontianak  bewijzen ,  en ,  volgens  zijne  begrippen ,  misschien  wel  een  r^t  zou- 
den kunnen  hebben  om  als  onafhankelijk  te  worden  beschouwd. 

Zoo  ver  echter  als  het  gezag  van  den  sultan  van  Pontianak  zich  uitstrekt, 
is  het ,  naar  den  aard  dezer  regeringen ,  willekeurig ,  en  gelijk  de  kommissaris 
VAN  BOEKHOLTSZ  dit  zeor  wel  uitdrukt  ten  aanzien  van  Sambas:  ide  veran- 
derlijke wil  van  den  sultan  is  de  onzekere  wet  zijner  onderdanen."  Deze 
onzekere  wil  van  den  sultan  schijnt  echter  te  Pontianak  naar  eenige  betere 
regelen  te  zijn  bestierd  geworden  dan  te  Sambas.  Men  vindt ,  dat  de  sultan 
eene  geregelde  magt  hield  tot  zijne  verdediging  ;  dat  alle  Maleijers,  Boegine- 
zen  en  verdere  inlanders,  bij  de  eerste  oproeping,  verpligt  en  gereed  waren, 
om  in  de  wapenen  te  verschijnen.  Men  vindt  dat  hij  een  geregeld  en  ver- 
standig tarief  van  uit-  en  ingaande  regten  had  vastgesteld.  En  men  moei 
zich  dus  verwonderen,  dat  een  rijk,  hetwelk  eerst  zoo  laat  als  het  jaar  1770 
door  sajid  abdul  rachman  ,  zoon  van  sajid  hassan,  en  vader  van  den  jongst  over- 
ledenen suKan  kassiem,  werd%esticht  en  opgetrokken  uit  den  buit,  welken 
hij  zich ,  op  de  moorddadigste  wijze ,  uit  het  berooven  en  afloopen  van  eenige 
Europesche,  Fransche  en  Engelsche  vaartuigen  bad  weten  te  bezorgen,  zoo 
spoedig  reeds  zulk  eenen  regelmatigen  loop  in  deszelfs  bestuur  heeil  weten 
aan  te  nemen. 

Maar  de  eerste  stichter  van  het  rijk  van  Pontianak,  sajid  abdul  rachmax, 
was  een  man  van  meer  dan  gewone  begaafdbeden ,  en  die,  behalve  dat  hij 
er  zich  evenmin  eene  gewetenszaak  van  zoude  gemaakt  hebben ,  als  iemand  zyner 
geloofsgenoolen ,  om  eenen  ongeloovigen  Christen  of  Heiden  uit  te  glunderen,  te 
berooven  en  te  vermoorden ,   echter  doorzigt  eu  verstand  genoeg  bezat ,  om. 
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fradat  hij  eenmaal  ab  vorst  gezeten  was,  van  deze  leerstellingen  zijner  gods- 
dienst niet  dan  een  gematigd  gebruik  te  maken.  Hij  ontving  ten  handel 
ook  vreemde  Europesche  natiën ,  hij  zelf  deelde  in  dezelve ,  en  de  voordoe- 
len ,  zoowel  door  handel  als  voorheen  door  zeeroof  verworven ,  besteedde  hij , 
om  zich  door  milddadigheid  en  misschien  door  verkwisting  eenen  stoet  en  aan- 
hang te  bezorgen ,  waardoor  liet  hem  gelukte  aan  zijne  vorstelijke  waardigheid 
pracht  en  luister  bij  te  zetten  en  ze  misschien  te  doen  eerbiedigen.  De  vorst 
van  Landak ,  bevreesd  geworden  zijnde  voor  deze  nieuwelings  opgerezene  magt 
van  Pontianak,  gaf  zijne  beduchtheid  te  kennen  aan  den  koning  van  Bantam , 
van  wien  hij  zich  afhankelijk  rekende.  Daar  de  koning  van  Bantam  geen 
kans  zag  ,  om  zijne  regteu  ter  dezer  gelegenheid  zelf  te  handhaven,  gaf 
zulks  aanleiding  tot  den  afstand  aan  de  Nederlandsche  Oosl-Indische  Maat- 
schappij niet  alleen  van  Landak ,  maar  van  het  gansche  rijk  van  Soekadana , 
waaronder  dus  Pontianak  mede  was  begrepen.  De  buitengewone  persoonlijke 
begaafdheden  van  den  eersten  slichter  van  Pontianak ,  sajid  abdul  rachman  , 
bragten  echter  te  weeg ,  dat  de  0.  I.  kompagnie ,  na  den  afstand  dezer  landen 
van  het  hof  van  Baniata  te  hebben  bekomen,  zijne  usurpalien  niet  straflle, 
maar  hem  daarentegen  in  zijn  nieuwelings  verworven  gezag  handhaafde.  De 
omstandigheid  ,  dat  Soekadana  destijds  eene  aanzienlijke  handelplaats  wai^ ,  en 
dat  deze  handel  meestal  door  vreemde  natiën ,  Engels  hen ,  Franschen  en  Por- 
tugezen, gedreven  werd,  kan  op  dezen  maatregel  wel  eenigen  invloed  gehad 
hebben.. 

in  1776  vestigde  de  kompagnie  zich  op  Pontianak  en  rigtte  aldaar  een 
fort  en  faktorij  op,  gewapend  met  6  stukken  geschut,  en  bezet  door  eenen 
kapitein  en  25  Europesche  soldaten.  Op  de  livier  werd  bovehdien  geplaatst 
een  gewapende  brik,  insgelijks  bemand  met  Europeanen,  zoodat  de  gansche 
bezeiting  bestond  uit  ongeveer  100  man.  De  civiele  dienaren  waren  een  resi- 
dent, schrijver  en  boekhouder,  en  iemand  voor  de  geneeskundige  dienst. 
Een  nog  geringer  magt  werd  te  gelijk  g^piaa  st  in  het  distrikt  van  de  Landak. 
Aan  deze  vroegtijdige  vesiigiug  der  kompagnie  binnen  het  rijk  van  Pontianak , 
schijnt  vooral  de  betere  rigting  te  danken  te  zijn,  welke  aldaar  aan  het  vor- 
stelijk bestier  meer  dan  elders  is  gegeven.  In  het  bijzonder  die  regelmatige 
heffing  van  uit-  en  ingaande  regten,  waar\'an  de  kommissaris  j.  van  boek- 
HOLTsz.  in  zijn  Journaal  eene  uitgebreide  aanteekening  heeft  gehouden,  en 
welke  alleen  door  den  invloed  der  voornoemde  O.  I.  kompagnie  schijnt  te  zijn 
aangenomen  en  vastgesteld.  Op  den  5  Julij  1779  werd  deze  eerste  bezetting 
van  Pontianak  opgevolgd  door  het  sluiten  van  een  kontrakl  met  den  vorst. 
De  belangen  van  den  sultan  nu  hoc  langer  zoo  meer  aan  die  der  kompagnie 
verbonden  zijnde,  voegde  hij  in  1788  zijne  magt  bij  de  hare,  om  Soekadana 
en  Mampawa  te  kastijden.  De  aanleidende  oorzaak  tot  deze  onderneming 
schijnt  geweest  te  zijn ,  dat  de  vorsten  van  heide  deze  plaatsen  toegedaan 
geweest  waren  en  hulp  bewezen  hadden  aan  radja  au,  die  in  het  jaar  1783 
door  de  kompagnie  op  Riou  werd  beoorloogd.  Het  gevolg  dezer  onderne- 
ming   was,    dat    Soekadana    overwonnen  en   geslecht   werd  en  dat  de  sultan 
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mei  de  zijnen  de  wijk  nam  naar  Mattan ,  waar  hij  zich  nederzette  ea  nog 
ophoudt.  Mampawa  werd  insgelijks  overmeesterd  en  de  panumbahan  van  die 
plaals  vlugtte  naar  de  binnenlanden  van  Borneo ,  waar  hij  zich  bleef  ophou- 
den tol  zijnen  dood. 

In  zijne  plaats  werd  toen  tot  Panumbahan  van  Mampawa  verheven  de  zoon 
van  sultan  abdul  raghman,  in  1820  als  vorst  van  Pontianak,  onder  den 
titel  van  sultan  kassiem,  overleden.  Deze  sultan  kassiem,  ofschoon  zich 
als  vorst  van  Pontianak  den  lof  en  de  achting  van  velen  verworven  hebben- 
de ,  had  zich  echter  in  zijne  jongere  jaren  als  panumbahan  van  Mampawa 
daden  veroorloofd,  die  rooeijelijk  zoo  veel  goeds  van  hem  kond 3n  doen  hopen. 
Om  de  voldoening  van  eene  schuld  aan  den  anachoda  van  eene  Chinesche  jonk 
van  8000  sp.  matten,  en  aan  den  kapt.  van  een  Europeesch  vaartuig  van 
30,000  sp.  matten  te  ontwijken ,  ontdeed  hi)  zich  op  eene  moorddadige  wijze 
van  beiden.  Dit  strekke  ten  bewijze  ,  tot  welke  gruweldaden  het  verfoetjeltjke 
leerstelsel  der  Mahomedanen,  dat  er  geen  zedelijke  verpligting  op  hen  ligt 
ten  aanzien  van  hen ,  die  tot  de  ongeloo\igen  behooren ,  den  overigens  besten 
man  en  vorst  van  het  Arabisch  geslacht  niet  kan  brengen;  en  hoe  weinig 
vertrouwen  hun  dus  allen ,  in  hunne  onderhandelingen  met  het  gouvemement, 
kan  worden  geschonken. 

Deze  gedragingen  nogtans  van  den  toenmaligen  panumbahan  van  Hampa»ra 
bragten  te  weeg,  dat  destijds  zijn  naam  in  gansch  geen  goeden  geur  stond 
te  Pontianak.  De  oude  sultan  sajid  abdul  racuman  in  het  jaar  1808  zijn  einde 
voelende  naderen ,  ontbood  zijn  zoon  don  panumbahan  van  Mampawa ,  mei 
voornemen,  om  hem  onder  den  titel  van  pangerang  ratoe  tot  zijnen  opvol- 
ger tot  den  troon  te  benoemen.  Doch  de  overige  prinsen  en  grooten  van  zijn 
hof  vei'zetteden  zich  hiertegen ,  uit  vrees  voor  de  gezindheden ,  welke  de  pa- 
numbahan in  de  beide  aangehaalde  gevallen  had  doen  blijken.  Hunne  vertoog») 
bragten  ook  zoo  veel  te  weeg,  dat  de  oude  sultan  sajid  abdul  rachhan  van 
zijn  voornemen  af^ag  en  zijn  tweede  zoon  tot  pangerang  ratoe  benoemd 
is.  Deze  echter,  na  het  overlijden  van  zijn  vader,  geweigerd  hebbende,  om 
den  tilel  en  waardigheid  van  sultan  te  aanvaarden ,  w^as  het  eerst  na  deze  ge- 
beurtenis, dat  sultan  kassiem  zich  den  weg  tot  den  troon  op  nieuwe  weder 
zag  geopend.  Het  was  echter  niet  zonder  moeite,  en  de  stelligste  verzeke- 
ringen van  alle  de  schulden  van  zijnen  overledenen  vader,  getrouwelijk  te 
zullen  voldoen ,  dat  eindelijk  sultan  kassiem  de  gunst  en  het  vertrouwen  der 
overige  rijksgrooten  weder  herwon  en  daardoor  op  den  troon  geraakte.  De 
0.  I.  maatschappij  had  intusschen  reeds  in  het  jaar  1790  hare  faktorij  te  Pon- 
tianak en  Landak  verlaten. 

De  hiervoren  aangehaalde  omstandigheden  verspreiden ,  mijns  inziens ,  zeer 
veel  licht  over  den  waren  geest  van  het  bestuur  des  lands.  Zij  toonen  aan, 
dat,  hoe  volstrekt  en  onbepaald  men  zich  bel  gezag  van  eenen  sultan  ran 
Pontianak  ook  moge  voorstellen,  het  echter  een  tegenwigt  vindt  in  den  in- 
vloed ,  welken  de  voornamen  van  zijn  hof  zich  weten  aan  te  matigen ,  wan- 
neer de  algemcene  veiligheid  in  de  waagschaal  zoude  worden  gebragt.  Zij  toonen 
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aan ,  dat  do  waarde  van  algemocne  veiligheid  te  Pontianak  reeds  wordt  gowaar-r 
deerd ;  d»t  dit  land  reeds  ook  eenige  geschiktheid  bezit ,  om  uit  een  staat  van 
barbaarschheid  tot  eene  meerdere  beschaving  te  worden  opgeleid ;  dat  het  ten 
dien  'einde  ook  raadzaam  zal  wezen ,  dat  de  vertegenwoordigers  van  het  gou- 
vernement aldaar,  in  zaken  van  aangelegenheid,  zoowel  raadplegen  met  de 
gezindheid  van  de  voornaamsten  des  volks  en  van  het  hof,  als  met  die  van 
den  sultan  zelven.  In  het  bijzonder  zal  het  te  raden  zijn ,  dat  deze  behoed- 
zaamheid worde  in  acht  genomen  bij  de  benoeming  van  eenen  opvolger  tot 
den  troon.  En  zeker  zal  aan  den  raad  van  de  voornamen  des  lands  in  deze 
zaak  niet  minder  behooren  toegegeven  te  worden,  dan  door  den  ouden  sul* 
tan  sajid  ABnuL  raghman  in  der  tijd  gedaan  werd ,  ten  kost«  van  zijne  eigene 
verkiezing  en  ten  koste  van  zijnen  oudsten  zoon,  den  toenmaligen  panum- 
baban  van  Mampawa. 

Uit  eene  goede  en  doelmatige  ontwikkeling  van  deze  eenmaal  betoonde  zucht 
tot  algemeene  veiligheid ,  verbeeld  ik  mij ,  dat  in  het  vervolg  nog  veel  goeds 
voor  het  bestuur  van  Pontianak  zal  kunnen  getrokken  worden.  Een  verlangen 
naar  veiligheid  onderstelt  toch  een  gevoel  van  welvaart  en  van  eenige  reg- 
ten,  te  gelijk  met  eene  begeerte  om  die  te  behouden  en  te  vermeerderen. 
En  het  gouvernement  kan  zich  dus  verzekerd  houden  van  den  goeden  wil  en 
de  medewerking  van  de  voornaamsten  des  volks ,  omtrent  alle  maatregelen ,  waar-- 
van  de  strekking  tot  vermeerdering  van  de  algemeene  welvaart  hun  slechts 
duidelijk  is  onder  het  verstand  gebragt.  Welk  nut  nu  hieruit  voor  de  invoe- 
ring van  allerlei  maatregelen  van  politie,  van  justitie,  van  administratie,  zou 
kunnen  worden  getrokken,  zal  ik  wel  niét  behoeven  te  ontvouwen. 

Aan  alle  verbeteringen  echter ,  die  men  aan  het  bestuur  van  Pontianak  of  van 
eenige  andere  landen ,  die  door  afstammelingen  van  sajids  en  Arabieren  gere- 
geerd worden,  zoude  willen  toebrengen,  zal  nimmer  een  sterker  hinderpaal 
in  den  weg  staan  dan  het  rampzalig  leerstelsel  der  Mahomedanen,  waarvan 
deze  sajid*s  en  Arabieren  de  voorname  vooi-standers  en  verspreiders  zijn,  dat 
namelijk  aan  ongeloovigen  geen  onregl  kan  worden  gepleegd.  Wenschelijk 
ware  het ,  dat  men  deze  leer  kon  doen  afzweren  aan  alle  Mahomedanen ,  die 
of  als  vorsten  in  verbond,  of  als  onderdanen  onder  de  bescherming  staan 
van  het  gouvernement.  De  voorbeelden  van  den  overigens  eerbiedwaardigen 
sultan  sajid  abdul  rachman  en  van  den ,  in  het  oog  onzer  goedige  landgenoo* 
ten,  schier  nimmer  volprezen  sultan  kassiem  toonen  aan,  tot  welke  gruwelen 
de  besten  onder  deze  sajids  en  Arabieren  kunnen  vervallen,  wanneer  zij  een- 
maal ,  door  de  valsche  stellingen  van  hunne  godsdienst  verblind ,  op  den  dwaal- 
weg geraken.  Om  van  te  ijzen  toch  is  het,  dat  de  roof  en  het  plunderen  van 
vaartuigen ,  aan  drie  Christen  natiën  loehehoorende,  —  een  Nederkindsch  vaar- 
tuig afgeloopen  op  de  kust  van  Banka,  een  Engelsch  vaartuig  afgeloopen  bij 
Passir ,  en  een  Fransch  vaartuig ,  waarvan  de  gezaghebber  en  opvarenden  op  de 
gruwelijkste  wijze  mede  in  de  rivier  van  Passir  zijn  verraden  en  vermoord ,  — 
aan  eenen  sajid  abdul  rachman  de  middelen  heeft  moeten  verschaffen ,  om  een 
rijk  als  Pontianak  te  stichten.     Daden  van  dien  aard,  en  dezulken  als  door  den 

12* 


.    176 

panumbahan  van  Mamfvawa  tegen  eenen  Cbineschen  anachoda  en  den  geiag- 
hebber  van  een  Europeesch  vaartuig  waren  gepleegd,  konden  in  het  hart  vao 
eenen  ^ajid  abdul  rachman  en  van  eenen  sultan  kassieh  nimmer  zijn  o))ge- 
komen ,  indien  de  inspraak  van  hun  geweten ,  door  de  valsche  grondstellin- 
gen van  hunne  godsdienst,  niet  ware  gesmoord  geworden. 

Men  ziet  daaruit,  hoe  gevaarlijk  deze  stellingen  moeten  geacht  worden. 
Niet  echter  gelijkelijk  van  de  zijde  van  allen ,  die  den  naam  dragen  van  Mo- 
hamedanen,  want  in  het  hart  der  Javanen  en  van  andere  Aziatische  volkeren, 
die  nog  later  tot  dat  geloof  zijn  bekeerd ,  heeft  deze  leer  zulke  diepe 
en  gevaarlijke  wortelen  niet  geschoten.  Het  is  voornamelijk  van  de  zijde  der 
sajids  en  Arabieren,  die  zich  ak  de  aistammelingen  van  den  profeet  en  de 
apostelen  van  zijne  leer  in  deze  gewesten  doen  voorkomen ,  dal  zij  als  ver- 
derfelijk moet  worden  beschouwd.  Het  is  daaraan  toe  te  schrijven,  dat  men 
al  de  vorsten  van  zoodanig  eene  priesterlijke  of  Arabische  afkomst  en  hen, 
die  van  derzelver  grondstellingen  het  meest  zijn  doortrokken ,  met  de  verbon- 
den, welke  sedert  de  herstelling  van  het  Nederlandsch  gezag  in  Indiè'  mei 
hen  waren  aangegaan ,  als  het  ware  heeft  zien  spelen.  Zij  schijnen  eene  ge- 
slotene  overeenkomst,  in  plaats  van  als  een  band  van  trouw  ,  integendeel  niet 
anders  te  beschouwen ,  dan  als  een  middel  van  bedrog.  Zij  schijnen  een  trak- 
taat te  sluiten,  met  geen  ander  oogmerk,  dan  om  hetzelve,  zoodra  hunne 
belangen  dit  vorderen,  dadelijk  weder  te  verbreken.  De  ontrouw,  door 
den  sult*n  van  Palembang  en  door  dien  van  Linga  gepleegd,  en  de  ge- 
durige tegenspartelingen  van  beide  de  vorsten  van  Sambas  en  Banjerniassin,  ge- 
ven daarvan  de  doorslaandste  bewijzen. 

Het  is  aan  deze  zelfde  oorzaak ,  indien  ik  mij  niet  vergis ,  dat  het  moei 
toegeschreven  worden ,  dat  de  O.  I.  kompagnie  nimmer  uit  hare  bezittingen 
ter  kuste  van  Bomeo  de  voordeden  heeft  getrokken  ,  welke  de  kosten  van 
aldaar  gezeten  te  zijn ,  konden  goed  maken ,  zoodat  zij  reeds  in  het  jaar  1790 
genoodzaakt  is  geweest  haren  omslag  aldaar  op  te  breken.  En  door  deze  zelfde 
oorzaak  zal  ook  in  het  vervolg  weder  te  weeg  gebragt  worden ,  dat  grootc 
moeijelijkheden  zullen  ondervonden  worden ,  om  den  waren  rijkdom  en  de 
hulpbronnen  van  het  land  te  leeren  kennen ,  en  om  daaruit  eenige  rotstreek- 
sche  voordeden  voor  het  gouvernement  te  trekken. 

Behalve  het  onverdraagzame  leerstelsel  van  de  Mahomedaansche  godsdienst, 
waarvan  ik  de  uitwerkselen  op  het  bestuur  des  lands  in  de  laatste  plaats  ge- 
tracht heb  te  ontwikkelen,  bestaat  er  nog  onder  de  meeste  Hahomedaanst'he 
regeringsvormen  eeii  aangenomen  grondbeginsel ,  dat  de  Mahomedaansche  vor- 
sten aan  alle  vreemde  volkstammen ,  die  zich  onder  hun  gebied  neerzetten ,  de 
vrijheid  gunnen ,  om  naar  hunne  eigene  wetten  en  gebruiken  te  leven  en 
zelfs,  voor  het  huishoudelijk .l)csluur  en  de  politie,  eenige  mindere  hoofden 
uit  hun  midden  te  kiezen.  De  Arabieren  volgen  dus  den  Koran,  de  Maleijers 
en  Boeginezen  hunne  >oendang-orang  Malaijoe*',  en  de  Chinezen  hunne  onbe- 
schrevene  zeden  en  gebruiken.  Dit  dient  vooral  in  het  oog  gehouden  te  wor- 
den.   Bene  te  groote  afwijking  van  deze  wetten  en  gewoonten  zoude  dus  niet 
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dan  eenen  tegenzin  tegen  de  instellingen  van  het  gouvernement,  bij  elk  van 
deze  verschillende  landzaten,  kunnen  verwekken.  De  betoonde  wil  daarentegen  > 
om  ze  zoo  veel  mogelijk  te  handhaven  en  te  eerbiedigen,  en  er  alleen  de 
misbruiken  van  te  weren,  kan  niet  dan  ten  hoogste  dienstig  zijn,  om  het 
gouvernement  van  de  genegenheid  en  de  medewerking  van  deze  verschillende 
klassen  van  ingezetenen  te  verzekeren. 

Ten  aanzien  van  het  sultans-bestuur  te  Sambas  zal  ik  mij  zeer  kunnen  be- 
korten, aangezien  de  meeste  aanmerkingen,  met  opzigt  tot  Pontianak, gemaakt, 
ook  hier  hare  toepassing  vinden.   Ik  zal  slechts  behoeven  aan  te  stippen  eenige 
weinige  punten ,  waarin  de  verschillende  gesteldheid  van  zaken  te  Sambas  ook 
eene  geëvenredigde  afwijking  in  den  aard  van  het  landsbestuur  aldaar  Ie  weeg 
brengt.     Eene  der  eerste  en  voornaamste  omstandigheden ,  welke  uit  dit  oog- 
punt verdienen  opgemerkt  te  worden ,   is  deze ,   dat  Pontianak  onder  het  be- 
stuur van  twee  verstandige  Inlandsche  vorsten ,  en  onder  het  toezigt  der  0.  I. 
kompagnie  zich  sedert  hare  eerste  vestiging  inderdaad  schijnt  te  hebben  toe- 
gelegd ,   om  den  handel  door  regtvaardige  middelen  te  doen  bloeijen ,   en  dat 
daarvan  ook  reeds  het  gevolg  geweest  is,  dat  eene  zekere  mate  van  wehaart 
zich  onder  de  ingezetenen  aldaar  heeft  verspreid;  terwijl  Sambas  daarentegen 
bet  geluk   niet  schijnt  gehad  te  hebben  van  uit  te  munten  in  de  persoonlijke 
hoedanigheden  zijner  ^rsten,  en  buitendien  verstoken  geweest  zijnde  van  de 
onmiddellijke  tegenwoordigheid  van   eenig  Europeesch  gezag,   zich   op  niets 
anders  schijnt  te  hebben  toegelegd ,  dan  om  den  bloei  en  welvaart  zijner  nabu- 
ren door   het  plegen   van  roof  en  geweld  te  vernielen.    Eene  maatschappij , 
wnarvan   :il  de  leden  tot  een  beroep  hebben  het  plegen  van  roof  en  onge- 
regtigheid ,   zal  zelden    eenen   hoogen   trap  van  welvaart  bereiken.    Het  ge- 
volg daarvan  is  dan  ook ,  dat ,  terwijl  op  Pontianak  werkelijk  reeds  eenige  bloei 
en  welvaart  bestaat,   op  Sambas  daarentegen  niets  te  vinden  is  dan  armoede 
en  ellende.    Uit  welk  onderscheid   in   de  gesteldheid  van  zaken  dan  ook  dit 
merkwaardig  onderscheid  in  het  bestuur  des  lands  geboren  wordt ,  dat ,  terwijl 
men  te  Pontianak  eene  behoefte  van  bescherming  en  een  wensch,  om  door 
de  regering  beveiligd  te  worden ,  aan  den  dag  legt ,  men  op  Siimbas  daaren- 
tegen tot  op  dit  oogmerk  niets  anders  dan  een  geest  van  roof  en  plundering 
ontwaart ;   en   dat ,  terwijl  op  Pontianak  de  hofgrooten  ''en  andere  voornamen 
des  lands  hunnen  invloed  doen  gelden,   om  de  algemeene  veiligheid  te  ver- 
zekeren,  en  daden   van  onregtvaardigheid   zelfs  van  de  zijde  van  den  sultan 
te  verhoeden,   op  Sambas  daarentegen  de  zoogenaamde  prinsen  en  rijksgroo- 
ten  hunnen   invloed  eeniglijk  gebruiken ,   om  zich  aan  het  wettig  gezag  van 
den  vorst  ien  eenemale  te  onttrekken  en  om  hunne  rooverijen  ,  knevelarijen , 
ja  zelfs  moord  en  doodslag  onbepaald  over  al  de  deelen  van  het  rijk  te  ver- 
spreiden.   De  kommissaris  J.  van  boekholtsz,   handelende  van  Sambas,  zegt 
daaromtrent  in  de  Bijlagen  no.  13,  behoorende  tot  zijn  Journaal  van  den  5den 
Mei  1819,  in  zeer  toepasselijke  bewoordingen :  «Het  stelen  en  rooven  is  hier  vrij 
«algemeen ;  ook  de  prinsen  maken  zich  daaraan  schuldig ,    die ,  dikwijls  geene 
■vaste  inkomsten   hebbende,   zich  naar  eigen  verkiezing  een  middel  van  be- 
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I staat)  verschaflen  en  daartoe  des  noods  bet  gewelddadig  plunderen  en  moor- 
ftden  Ie  baat  nemen.  De  sultan,  zulks  ziende,  legt  hun  daarvoor  eenegeld- 
•boete  op ,  doet  bunne  buizen  afbreken ,  verzendt  ben  voor  eenrgen  tijd  naar 
B  de  binnenlanden ,  of  straft  ben  op  zoodanige  andere  wijze ,  als  het  hem  voor 
»bet  oogenblik  goeddunkt,  zoodat  bet  land  zeer  in  verwarring  is.** 

Indien  deze  beschrijving  van  den  heer  boekholtsz.  eenige  bevestiging  noodig 
had ,  zoude  men  zich  sleehts  de  kkgten  behoeven  te  herinneren ,  door  deD 
sultan  herhaaldelijk  bij  den  fung.  resident  van  Sambas  ingebragt ,  over  zijne 
onraagt  om  de  misbruiken  en  knevelarijen ,  welke  door  zijne  rijksgrooteo  in 
de  bovenlanden  gepkegd  worden,  legen  te  gaan  en  te  beletten,  eu  over  zijn 
onvermogen ,  om  hun  uit  zijne  eigene  inkomsten  een  genoegzaam  middel  van 
bestaan  'toe  te  leggen.  De  natuurlijke  gevolgen  van  zulk  eenen  toestand  van 
zaken  moeten  zijn ,  dat  het  gansche  land  verdeeld  is  tusschcn  geweld  eo 
onderdrukking  aan  de  eene,  vernedering  en  slavernij  aan  de  andere  zijde,  en 
dat  zoo  lang  deze  staat  van  regeringloosheid  zal  aanhouden ,  justitie  en  poli- 
tie op  Sambas  uithcemsche  planten  zullen  blijven ,  die  er  nimmer  eenigen  wor- 
tel zullen  schieten ,  zoolang  de  grond  er  niet  vooraf  eene  geheel  nieuwe 
bewerking  en  bereiding  zal  ondergaan.  De  hoon  en  smaad ,  waarmede  de 
regterlijke  magt  van  onzen  resident  te  Sambas  tot  nu  toe  herhaaldelijk  b  be^ 
jegend,  zijn  niet  dan  de  onvermijdelijke  voortvloeisek  van  deum  staat  van 
wanorde  en  onzekerheid ,  waarin  zich  alles  aldaar  bevindt.  In  eene  maat- 
schappij toch,  waarin  de  groeten  en  magtigen  des  volks  leven  en  geen  an- 
der bestaan  vinden,  dan  in  het  plegen  van  onregt  en  geweld,  kan  de  stem 
der  geregtigheid  zich  nimmer  laten  hooren ,  zonder  door  dien  van  het  onregt 
te  worden  verdoofd.  Eerst  dan ,  wanneer  aan  het  bestaan  dier  magtigen  en 
groeten  een  betere  en  meer  regtvaardige  grondslag  zal  ^ijn  gegeven,  mag 
men  zich  vieijen ,  dat  regt  en  goede  orde  gehandhaafd  zullen  kunnen  worden. 
Zonder  deze,  zou  door  de  krachtdadigste  middelen,  door  de]  punt  zeË 
van  de  bajonet  en  door  de  tromp  van  bet  geweer,  wel  vernieling  aangerigt, 
maar  nimmer  eenige  verbetering  kunnen  worden  gesticht.  Het  gereedste  en 
doelmatigste  middel,  om  in  dezen  toestand  van  zaken  te  Sambas  eenige  ver- 
andering ten  goede  te  bewerken,  zou  dus  mijns  inziens  wezen,  om  aan  ge- 
goede inlandsche ,  Boeginesche ,  Maleische  en  Javaansche  handelaren  zooveel 
mogelijk  aanmoediging  te  geven,  om  zich  tot  het  drijven  van  eenen  eerlijken 
handel  op  Sambas  neder  te  zetten.  De  gegoede  en  eerlijke  ingezetenen  de 
meerderheid  verkrijgende ,  zou  weldra  de  geest  van  roof  en  plundering ,  voor 
die,  welke  om  bescherming  en  verdediging  roept,  moeten  wijken.  De  voor- 
naamste en  vermogendste  ingezetenen  van  Sambas  zouden  even  als  op  Pon- 
tianak  zamenspannen ,  om  daden  van  ongeregtigheid ,  zelfs  van  de  zijde  \^n 
den  sultan,  voor  ie  komen.  Het  gouvernement  zoude  in  deze  ingezetenen 
een  steun  en  medewerking  vinden ,  tot  de  vestiging  en  uitvoering  van  alle 
maatregelen,  ten  doel  hebbende  goede  orde,  zedelijkheid  en  regt.  De  weer- 
barstigste  prinsen  en  groeten ,  die  zich  tot  nu  toe  met  roof  en  moord  ge- 
neren,  zouden  vcrpligt   worden  hunne  partij  te  kiezen,   een  van  beiden,  of 
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om  het  land  te  verlaten ,  óf  om  een  eerlijk  beroep  te  kiezen ,  't  zij  van  han- 
del ,  *t  zij  van  landbouw. 

Om  aan  het  laatste  eenig  gemak  in  de  uitvoering  bij  te  zetten ,  zouden  mis- 
schien de  instellingen  van  Palembang  te  baat  kunnen  genomen  worden,  en 
aan  die  prinsen  en  rijksgrooten »  van  wier  karakter  men  zich  iets  goeds  zoude 
mogen  beloven,  eenige  dorpen  tot  hun  onderhoud  kunnen  worden  afgestaan; 
onder  eene  naauwkeurige  bepaling  echter  van  de  voordeden  en  heerendiens- 
ten,  welke  zij   daarvan  zouden  mogen  trekken. 

Wat  het  bestuur  van  Mampawa  betreft,  vind  ik  aangeteekend  in  een  rap- 
port vnn  den  kommissaris  roesler  van  den  18  December  1819,  dat,  nadat 
sultan  KASsiEM  in  1808  den  troon  van  zijnen  vader  had  beklommen,  in  zijne 
plaats  tot  panumbahan  van  Mampawa  weder  optrad  de  zoon  van  dien  prins, 
welke  in  1786  door  de  voorschrevene  O.  I.  kompagnie  van  daar  was  verdre- 
ven. De  goedwillige  en  volmaakte  onderwerping  echter,  welke  door  dezen 
vorst  aan  het  Nederlandsche  gezag  betoond  werd  bij  de  verschijning  van  onze 
magt  in  1817,  strekt,  zoo  het  schijnt,  tot  genoegzamen  waarborg,  dat  de 
voormalige  afvalligheid  van  den  vader  van  geen  nadeeligen  invloed  op  het 
gedrag  van  den  zoon  meer  zijn  zal. 

Ik  ga  thans  over  tot  het  bestuur  der  Chinezen,  en  wel  in  het  bijzonder 
van  de  Chinesche  mijnwerkers.  Het  toegevend  stelsel  van  meest  alle  Maho- 
medaansche  en  Aziatische  regeringen,  om  uitheemsche  stammen  en  volkplan- 
tingen, die  zich  in  hun  midden  nederzetten,  bij  het  gebruik  hunner  eigene 
wetten  en  gewoonten  en  onder  het  bestuur  hunner  eigene  hoofden  te  laten , 
heeft  natuurlijk  ten  gevolge  gehad ,  dat  ook  de  Chinesche  vreemdelingen , 
welke  door  de  schitterende  tafereelen  van  de  goudmijnen  van  Bomeo  naar 
derwaarts  werden  getrokken,  zich  onder  het  genot  van  die  zelfde  voorregten 
en  vergunningen  aldaar  hebben  ter  neder  gezet.  Hun  gelal  was  echter  in 
den  beginne  slechts  gering  en  kon  dus  ook  te  dier  tijd  nog  geene  beduchting 
baren.  Bij  de  konlrakten  van  den  5  Julij  1779  en  den  5  Januarij  1787  was 
bedongen,  dat  geene  Chinesche  jonken  noch  op  Pontianak,  noch  op  Mampawa , 
ten  handel  zouden  worden  toegelaten.  De  aanvoer  van  Chinesche  mijnwer- 
kers moest  dus  ook,  zoo  lang  deze  kontrakten  in  stand  en  van  kracht 
bleven,  van  weinig  of  geene  beteekenis  wezen.  Dal  het  getal  in  1787  ook 
nog  bijzonder  klein  was ,  blijkt  ten  overvloede  uit  de  geringe  hoeveelheid  van 
slechts  600  realen  gouds,  waarvan  zich  de  voornoemde  kompagnie,  bij  het 
gedachte  kontrakt  van  den  5  Junij  1787,  de  leverantie  van  den  panumbahan 
van  Mampawa  voorbedong.  De  Chinesche  bevolking  ter  kuste  van  Bomeo 
heeft  dan  ook  waarschijnlijk  haren  voornamen  aanwas  eerst  gekregen  sedert 
het  jaar  1790,  toen  de  voornoemde  0.  I.  kompagnie  met  haren  omslag  van 
daar  opbrak;  en  voorts,  sedert  het  jaar  1808,  toen  ook  Banjermassin 
werd  verlaten  en  alle  betrekkingen  tusschen  Java  en  de  kusten  van  Bomeo 
schier  geheel  werden  afgebroken.  Dan ,  daar  zij  gedurende  den  loop  van  deze 
laatste  deiiig  jaren  reeds  is  aangegroeid  tot  een  getal ,  hetwelk  na  eene  ver- 
gelijking van  al  de  verschillende  opgaven,  welke  daaromtrent  voorhanden  zijn , 
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op  niet  minder  dan  100,000  zielen  mag  worden  begroot,  behalve  nog  een 
aantal  van  10,000,  *twelk  te  Pontianak,  en  eene  onbekende  menigte ,  welke  te 
Sambas  en  Maropawa  ten  handel  is  gezeten ;  zoo  is  het  ook  niet  te  verwoo- 
deren,  dat  deze  uilheemscbe  volksmenigte  zich,  tusschen  de  twee  zwakke  en 
dikwerf  nog  door  onderlinge  afgunst  en  vijandschap  verdeelde  staten  vas 
Sambas  en  Pontianak ,  zoo  ver  he^ft  weten  in  te  dringen  ,  dat  zij  thans  we! 
als  een  staat  in  den  staat ,  en  bijkans  ab  geheol  onafhankelijk  van  beiden  bn 
worden  beschouwd. 

De  kommissaris  nahuys  geeft  van  hun  bestuur,  voor  zoo  verre  Hon- 
trado  aangaat,  de  volgende  beschrijving,  welke  ik  vertrouw,  dat  in  gelijker- 
voege  op  de  distrikten  van  Selakan  en  Mandoer  of  Doeri ,  van  toepassing  zal 
kunnen  gemaakt  worden.  ^Zij  waren,*'  zegt  hij,  «gedurende  de  laatste 
«jaren  nog  cijnsbaar  aan  den  suhan  van  Sambas ,  aan  wien  zij  jaarKjks  eene 
•geringe  schatting  van  eenige  weinige  oneen  goud<4  opbragten.  Voor  het 
•overige  waren  deze  fieden  buiten  bemoeijenis  van  den  sultan  en  werden 
•door  hunne  eigene  wetten  en  hoofden  geregeerd.  Eene  soort  vzn  staatsre- 
•geling,  wel  eenige  overeenkomst  hebbende  met  een  foederatif-verbond, 
•schijnt  aldaar  van  kra^^ht  en  in  werking  te  zijn.  Montrado  bevat  eenige  wei- 
•nige  dorpen  of  kampongs.  leder  dorp  heeft  zijne  eigene  verkorene  hoofden. 
•  welke  alle  huishoudelijke  zaken,  die  alleen  betrekking  op  de  kampong  hd>- 
•ben ,  bestieren  De  hoofden  der  verschillende  dorpen  vereenigen  zich  in 
•eene  vergadering,  kongsi  genoemd,  welke  met  een  voorzitter  in  haar  mid- 
•den,  de  aangelegenste  zaken,  welke  de  Chinesche  bevolking  in  het  algemeen 
•betreffen,  regelt  en  beslist.  De  eendragt  der  op  het  naauwst  aan  elkander 
•verbondene  Chinezen,  de  wipheid  van  hun  bestuur,  hun  dagelijks  aanwas* 
•send  getal  en  de  groole  hoeveelheid  ammunitie  en  aangelegde  versterkingen 
•van  Montrado,  maken  deze  plaats  niet  alleen  dubbel  zeker  en  bestand  tegen 
•eenen  onvoorzienen  aanval  der  inlanders ,  maar  ook  zelfs  tot  een  gevaarlijken 
•nabuur  voor  den  sultan  van  Sambas,  aan  wien  zij  tot  heden  toe  cijnsbaar 
■zijn  geweest.** 

Ofschoon  het  nu  in  hét  vervolg  misschien  nader  zal  blijken,  dat  bet  denk- 
beeld ,  *t  welk  zich  de  heer  nahuys  van  de  Chinesclie  kongsis  gevormd  had , 
niet  volkomen  juist  en  naauwkeurig  was,  zal  echter  deze  beschrijving  vol- 
doende zijn,  om  het  schier  geheel  onafhankelijk  bestuur  van  deze  volkeren, 
onderworpen  alleen  aan  de  betaling  van  eene  geringe  schatting  aan  den  sultan , 
te  doen  kennen. 

Met  betrekking  tot  bet  bestuur  der  Daijaksche  bevolking  zal  ik  mij  verge- 
noegen, slechts  met  een  enkel  woord  aan  te  halen,  dat  zij  in  hunne  kam* 
pongs  het  gezag  erkennen  van  de  oudsten  onder  hen ,  en  dat  sommigen 
der  volksstammen  in  deze  dorpen  zich  wederom  onder  het  gezag  van  een 
enkel  hoofd  of  radja  vereenigen. 

De  bevolking  ter  kuste  van  Borneo  voorgesteld  hebbende  volgens  hun  getal , 
magt  en  vormen  van  bestuur,  zal  ik  thans  die  zelfde  be^'olking,  in  hare  drie 
voorname  afdeelingen   van   strandvolkeren ,  Chinesche  mijnwerkers  en  Daijak- 
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kers,  trachten  te  doen  kennen,  in  haren  aard,  geneigdheden ,  behoeften  en 
belangen,  zoowel  op  zich  zelve  als  onderling  en  met  betrekking  tot  het  Euro- 
peesch  gezag  over  hen  te  vestigen. 

De  zaak  uit  een  zeer  algemeen  oogpunt  beschouwende ,  zoude  men  misschien 
in  korte  woorden  kunnen  ze^en,  dat  de  heerschende  trek  en  zucht,  waarin 
zich  al  de  opgenoemde  neigingen  vereenigen,  ten  aanzien  van  de  strand- 
volkeren ,  is  vaart  en  handel ,  of  ook  wel  roof  voor  de  min  beschaafden ; 
gepaard  met  het  inzigt  en  de  begeerte  om  het  land  en  de  ingezetenen  der 
boven-  en  binnenlanden  geheel  aan  deze  handeldienst  cijnsbaar  te  maken. 
Ten  aanzien  van  de  Chinesche  mijnwerkers ,  om  binnen  den  kortst  moge- 
lijken  tijd  den  door  hen  begeerden  schat  uit  de  mijnen  te  putten,  daartoe  al 
het  gebruik,  wat  zij  kunnen,  van  de  eenvoudige  inlandsche  bergvolkeren  te 
maken,  en  zich  zelven  daarentegen  van  alle  dienstbaarheden  en  schattingen  te 
bevrijden;  en  eindelijk  ten  aanzien  van  de  eenvoudige,  doch  woeste  Daijak- 
kers,  —  de  landbouw,  vergezeld  van  eene  zucht,  om  zoo  veel  mogelijk  van 
het  dubbele  juk,  zoowel  der  strandvolkeren  als  der  Chinesche  mijnwerkers, 
te  worden  bevrijd ,  en  daardoor  tot  het  genot  van  eenige  meerdere  natuurlijke 
vrijheid  in  het  bebouwen  van  den  grond  te  mogen  geraken.  Zoodanig  een 
algemeen  overzigt  van  zaken  zal  echter  in  meer  bijzonderheden  dienen  te 
worden  ontleed,  wil  men  daaruit  eenige  nuttige  gevolgen  afleiden,  die  in  de 
uitvoering  toepasselijk  zouden  kunnen  gemaakt  worden.  Dit  dan  noodzakelijk 
zijnde ,  zal  ik ,  om  daarin  met  eenige  orde  te  werk  te  gaan ,  dezelfde  leiddraad 
te  baat  nemen,  welke  ik  tot  dus  verre  in  de  beschrijving  der  bevolking  heb 
gevolgd.  In  de  eerste  plaats  namelijk  zal  ik  spreken  van  de  strandvolkeren , 
volgens  de  verschillende  kasten  en  stammen ,  die  onder  dezelve  zijn  begrepen , 
en  voorts  van  de  Chinesche  en  Daijaksche  bergvolkeren. 

Aan  het  hoofd  der  strandvolkeren  moet  men  plaatsen  de  vorsten  zelve, 
de  sultans  met  hunne  hofgrooten  en  verdere  aanhoorigen,  want  ofschoon 
zij  in  hunne  hooge  betrekkingen  als  hoofden  des  ganschen  volks  en  van  het 
gansche  rijk  zouden  moeten  beschouwd  worden,  zijn  echter  hunne  godsdien- 
stige en  staatkundige  begrippen  oorzaak,  dat  zij  zich  in  al  hunne  neigingen 
en  belangen,  meer  bijzonder  met  de  bevolking  der  stranden  vereenigen. 
Van  oorsprong ,  allhans  op  Pontianak ,  Arabieren ,  en  in  het  algemeen  groote 
voorstanders  van  het  Mahomedaansche  geloof,  beschouwen  zij  de  ongeloovi- 
gen,  de  elk^ndige  Daijakkers,  de  Chinezen  en  zelfs  de  Christenen  als  ge- 
heel beneden  zich.  Het  beginsel  om  hunne  eigene  grootheid  en  welvaart  aan 
den  bloei  en  welvaart  hunner  onderdanen  in  het  algemeen  te  verhinden , 
kennen  .zij  niet.  En  zoo  hun  dit  beginsel  eindelijk  eens  bevattelijk  gemaakt 
en  ingeprent  werd ,  te  gelijk  met  de  kunst  om  een  jaarlijksch  en  verstandig 
budget  voor  hun  rijk  en  vorstelijk  huis  te  ontwerpen ,  zoude  bet  met  onze 
meerderheid  en  invloed  over  al  deze  Mahomedaansche  vorsten  ook  zeer  spoe- 
dig gedaan  zijn.  Tot  ons  groot  geluk  echter  zijn  zij  in  de  kunst  van  rege- 
ren nog  niet  zoo  ver  gevorderd.  De  ongeloovige  Daijakkers  en  Chinezen  kun- 
nen in  hun  oog  slechts  werktuigen  zijn,  om  hunnen  rijkdom  en  grootheid  te 
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vermeerderen ;  —  voor  regten  zijn  zij  niet  vatbaar ;  zedelijke  verpligtingen  ten 
bunnen  opzigte  behoeven  niet  belracht  te  worden ;  —  zij  kunnen  dus  zonder  eenige 
wroeging  van  bet  geweten ,  bedrogen  ,  misleid ,  onderdrukt ,  tot  slaven »  tot  pan- 
delingen   gemaakt   worden,  —  en  de  voortbrengselen    van  bunnen  landbouw 
en  handenarbeid  kunnen   hen »   of  door  geweld  als  voorwerpen   van  roof,  of 
door  list  als  voorwerpen  van  handel ,  afhandig  gemaakt  worden.    Deze  hunne 
godsdienstige    en    staatkundige   denkwijze    zijnde,     vormen   de    vorsieo  ter 
kuste  van  Boraeo ,  en  in  het  algemeen   het  meerendeel  der  Maltomedaansche 
vorsten ,  als  het  ware ,  eene  kaste  afgezonderd  van  het  grootste  gedeelte  en  vooral 
van  de   bovenlandsche  bevolking  hunner  rijken.    Zij  voegen  zich  daarentegen 
in  oorsprong ,  geaardheid  en  neigingen ,  geheel  bij  de  bevolking  hunner  hoofd- 
steden    en    stranden.    Dezen   toch ,  op  eenige  Chinesche  handelaren  na ,  zijn 
allen  sajids ,  Arabieren   of  andere  Mahomedanen  van  eene  meer  of  min  stren- 
ge leer.     Zij    spannen   dus  allen  gereedelijk  met  den  vorst,    tol  het  nadeel, 
de  onderdrukking  en   b  het  noodig  tot  de  uitroeijing  van  alle  ongeloovigen, 
zamen.    Zij  bedienen  zich  gaarne  van  slaven  en  verpandelingen.     Zij  handelen 
01  ruilen  de  bovenlandsche  produkten  van  was ,  bindrotting ,  benzom  en  dia- 
manten gaarne  voor  de  laagste   prijzen  in ,   en   in  al  deze  opzigten  vergunt 
hun   de  vorst,    als    ware    opvolgers  van  den  profeet,  hun  voordeel  te  doen, 
wanneer    zij    hem  slechts  wederkeerig  en  bij  voorkeur  met  man  en  wapenen 
bgstaan ,  om  dezelfde  voordeden   in  den  handel  voor  zich  te  genieten ,  wan- 
neer hij  daarin  roogt  verkiezen  te  deelen ,  en  om  voorts  zijne  vorstelijke  voor- 
regten,   in   het  heffen  van  eenige  schattingen  en  tollen  en  in  het  uitsluitend 
genot  van  hel  produkl  der  diamantmijnen,  in  sleenen  van  5  karaat  en  daar- 
boven ,  te  helpen  handhaven.    De  vorsten  ter  kuste  van  Bomeo  deelen  dan  ook 
in  de  eerste  plaats ,  met  de  bevolking  hunner  hoofdsteden  en  stranden  ,  in  de 
geneigdheden    en   de  belangen  van  den  handel ,  en  daar ,  waar  die  bevolking 
nog  neigt  tot  roof ,   deelen  zij  ook  in  deze  neiging.     Wat  betreft  Ponlianak, 
is  het  zoo   wel  ten  aanzien  van  den  ouden  sultan  sajid  abdul  raghman,  als 
ten   aanzien  van   sultan  kassiem,   eene  algemeen  bekende  zaak,    dat,   nadat 
beiden  het  beroep  van  roevers  hadden  vaarwel  gezegd,  zij  de  voorname  han- 
delaren   van  die  plaats  zijn  geworden.     De  schulden  bij  hun  overlijden,  door 
beiden  achtergelaten ,  strekken  daarvan  ten  bewijze ,  zoo  wel  als  de  geschillen 
over  sommige  ondernemingen  van  handel ,   waarin  de  laatstgemelde  vorst  be- 
trokken is  geweest.    Maar  buiten  de  geneigdheid  en  het  belang  van  den  handel, 
hebben  de  vorsten   ter  westkust  van  Borneo  nog  een  ander  belang ,  *t  welk 
hun  in  het  bijzonder  als  opperheer  van  het  land  eigen  is.    Hun  titel  van  opper- 
gebied over  de   binnen    en  opwaarts  gelegene  deelen  van  hun  rijk  is  in  het 
algemeen  zeer  zwak    en  slecht  gevestigd.    2^o  is  bij  voorbeeld  het  regt  ^'an 
den  sultan  van  Pontianak  op  de  distrikten  van  Landak,  Taijang,  Sangauw  en 
Matlan  verre  van   uitgemaakt  te  zijn.     De  eerste  opkomst  van  Pontianak  ten 
gevolge  van  eenen  louteren  inval  van  sajid  abdül  rachman,  —  de  inroeping 
van  de  bescherming   van  Bantam  door  den  vorst  van  Landak  gedaan ,  —  en 
de  oorsprong  van  Mattan,    alleen   ten  gevolge    van  de  totale  vernietiging  \-aü 
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Soekadana,  door  de  wapenen  der  0.  I.  kompagnie,  zonder  dat  ergens  noch 
bij  het  kontrakt  van  den  5  Julij  1779  noch  elders,  van  eenen  afstand  dezer 
landen  aan  den  sultan  van  Pontianak  blijkt ,  —  strekke  hiervan  ten  klaren  be- 
wijze. Zeer  juist  dan  ook  is  de  aanmerking  van  den  kommissaris  roesi£R, 
dat  het  hem  zeer  twijfelachtig  voorkomt,  of,  ten  opzigte  van  al  deze  lan- 
den ,  bij  de  laatste  kontrakten  aan  den  sultan  van  Pontianak  niet  meerder 
regt  zou  zijn  toegekend ,  dan  hem  werkelijk  toekwam';  —  te  meer ,  wijl  de 
tegenwoordige  vorst  van  Pontianak  nu  weder  verwierp  het  regt  van  aanspraak 
op  het  distrikl  van  Taijang ,  tot  bevestiging  van  hetwelk  zijn  voorganger  sul- 
tan KASSIEM  de  militaire  hulp  van  den  kommissaris  J.  van  boekholtsz.  had 
ingeroepen.  Met  uitzondering  dus  van  zulk  ecne  zeldzame  belangeloosheid, 
als  te  dezen  opzigle  door  den  regerenden  vorst  van  Pontianak  wordt  aan  den 
dag  gelegd,  blijft  het  in  het  algemeen  van  belang  voor  de  vorsten  van  Pon- 
tianak ,  om  zich  in  deze  zwakke  titels  van  hun  bezit  door  verbindtenissen  met 
Europesche  mogendheden  te  sterken.  Ditzelfde  belang  heeft  ook  Sambas ,  ten 
aanzien  van  de  distrikten  van  Montrado  en  Selakan,  die  te  voren  een  deel 
uitgemaakt  hebben  van  Mampawa ,  en  op  grond  van  het  kontrakt  van  den  5 
Januarij  1787  misschien  hadden  kunnen  worden  gereclameerd.  Een  derde  trek, 
welke  de  neigingen  en  belangen  van  deze  vorsten  ter  kuste  van  Bomeo  ken- 
schetst, is  hunne  onderlinge  verdeeldheid,  gesproten  voornamelijk  uit  drie 
binnenlandsche  oorlogen,  welke  eertijds  over  het  bezit  van  Mampawa  en  der 
aan  hen  onderhoorige  distrikten  van  Montrado  en  Selakan  gevoerd  zijn ,  en  ten 
gevolge  waarvan  de  wensch  van  de  zijde  van  Sambas  slechts  zijn  kan,  om 
in  het  bezit  van  hunne  eenmaal  gemaakte  wingewesten  te  worden  gehand- 
haafd; terwijl  misschien  van  de  zijde  van  Pontianak  en  Mampawa  de  flaauwe 
hoop  nog  wordt  gekoesterd,  van  eenmaal  weder  in  hunne  oude  bezittingen 
te  worden  hersteld. 

Eene  vierde  omstandigheid  eindelijk,  welke  eenen  zeer  aanmerkelijken 
invloed  op  de  inzigten  en  belangen  der  Borneosche  vorsten  heeft  moeten 
uitoefenen,  is  de  buitengewone  aanwas  van  de  Chinesche  bevolking  gedu- 
rende de  laatste  jaren.  Daar  de  magt  en  onafhankelijkheid  van  deze  uitheemsche 
kolonisten  reeds  zoo  verre  zijn  toegenomen ,  dat ,  volgens  het  getuigenis 
van  den  kommissaris  van  boekholtsz.,  de  ingezetenen  van  het  distrikt  Doeri 
of  Mondoer  reeds  sedert  de  laatste  twintig  jaren  geene  de  minste  schatting 
meer  aan  den  sultan  van  Pontianak  hebben  opgebragt,  terwijl,  volgens  de 
laatste  berigten  van  Sambas,  in  de  distrikten,  onder  dat  rijk  behoorende,  de 
verschillende  kongsis  elkander  onderling  beoorlogen,  zich  onderling  regt  ver- 
schaffen ,  zonder  dat  de  sultan  het  durll  te  ondernemen ,  om  zich  eenig 
oppergezag  of  eenigen  regtsdwang  over  hen  aan  te  matigen,  zoo  is  het 
zigtbaar  van  het  grootste  belang ,  zoowel  voor  den  vorst  van  Pontianak  als  voor 
dien  van  Sambas,  om  zich  door  eenen  sterken  bondgenoot,  tegen  verdere 
inbreuken    op  hunne  magt,    van  de  zijde  dezer  vreemdelingen,  te  beveiligen. 

Dat  er  nu  in  verschillende  opzigten  en  betrekkingen  van  de  zijde  der 
Borneosche    vorsten   een    dringend  belang  bestaat,    om  zich  met  eene  Euro- 
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pesche  mogendheid  ten  naauwste  te  verbinden ,  is  door  hei  bovenstaande 
klaarblijkelijk  genoeg  aangetoond.  Doch  hoe  te  gelijker  tijd  uit  deze  verbind- 
tenis ,  voor  de  bescherming  gevende  mogendheid ,  de  noodige  hulpbronnen  zullen 
kunnen  getrokken  worden ,  om  de  kosten  dezer  bescherming  goed  te  maken , 
zal  nader  dienen  te  worden  onderzocht,  doch  misschien  moeijelijker  zijn  aan 
te  wijzen.  Volgens  de  eerste  beginselen  van  menschelijke  pligt  en  dankbaar- 
heid, zoude  men  mogen  verwachten,  dat  de  inlandscbe  vorsten  zich  beijveren 
zullen,  om,  in  vergelding  van  de  aan  hen  bewezene  dienst ,  deze  hulpbronnen 
aan  het  Europesche  gouvernement  aan  te  wijzen.  Docli  die  goedig  genoeg 
is  om  dit  van  hen  te  hopen,  is  nog  een  vreemdeling  in  die  godsdienstige 
en  staatkundige  leerstellingen,  welke  zoo  even  door  ons  zijn  ontvouwd.  Deze 
inlandscbe  vorsten  kennen  geene  dankbaarheid;  zij  kennen  geen  pligt,  noch 
wedervergelding  ten  goede,  ten  aanzien  van  ongeloovigen.  Zij  zien  onze 
meerderheid  in  kennis  ,  in  den  wapenhandel ,  in  de  kunst  van  den  oorlog. 
Zij  erkennen  hunne  zwakheid ,  doch  in  hunne  zwakheid  gevoelen  zij  zich  sterk 
in  het  wapen  der  zwakken;  —  zij  vertrouwen  op  hunne  list;  —  hoe  vele 
trappen  zij  ook  in  kennis  en  beschaving  beneden  ons  mogen  staan,  hebben 
zij  echter  de  verwaandheid  en  vermetelheid,  zich  in  list  en  doorzigt  boven  ons 
te  achten ;  —  zij  kennen  onze  driften  ;  —  zij  kennen  onze  zwakheden  en 
zij  spelen  er  mede ;  —  zij  kennen  onze  eerzucht ;  —  zij  kennen  onze  be- 
geerlijkheden en  wekken  ze  op;  doch  de  middelen  om  ze  te  voMoeu, 
onthouden  zij  ons  of  ontwikkelen  zij  slechts  ten  halve.  Zij  weten  ,  dat  wij 
voet  nemen  binnen  hun  rijk,  met  inzigt  om  een  nuttig  gezag  uit  te  oefenen 
en  een  billijk  voordeel  te  behalen.  Doch  in  beide  opzigten  maken  .zij  ons 
steeds  de  speelbal  van  hunne  eigene  bedoelingen. 

Sedert  twee  eeuwen  herwaarts  weten  zij ,  dat  de  Nederlanders  zich  ,  ter 
bereiking  hunner  oogmerken,  hier  in  Indiè'  bij  niemand  vervoegen  dan  bij  de 
vorsten  zelve  en  bij  hunne  rijksgrooten.  Dit  vertrouwen  zij  dus,  dat  het 
oude  voetspoor  is ,  't  welk  door  de  Nederlanders  van  den  tegenwoordigen  tijd 
alsnog  zal  worden  gevolgd.  In  dit  vertrouwen  maken  zij  geen  de  minste 
zwarigheid ,  om  hunne  rijken  ,  hunne  landen ,  hunne  inkomsten  aan  den  eersten 
Nederlander,  die  er  om  komt  vragen,  voor  de  helft,  voor  het  geheel ,  of  voor 
welk  gedeelte  hij  verkiest,  af  te  staan  en  te  cederen  ;  zich  verzekerd  houdende, 
dat  hij ,  naar  ouder  gewoonte ,  om  er  eenig  genot  van  te  erlangen ,  toch 
altijd  bij  den  vorst  zelven  of  bij  zijne  rijksgrooten  zal  moeten  ter  houw 
*  komen.  Doch  waagt  het  nu  ongelukkig  in  den  tegenwoordigen  tijd  een 
enkel  Nederlander  van  dat  oud  betreden  pad  af  te  wijken ,  waagt  hij  het 
somtijds,  ter  bevestiging  van  de  belangen  van  zijn  gouvernement,  niet  altijd 
middellijk  met  den  vorst  en  zijne  groeten ,  maar  soms  ook  onmiddellijk  met 
de  lagere  standen  te  raadplegen,  van  welke  de  ware  voordeden  voor  zijn 
gouvernement  moeten  voortvloeijen ,  —  zoo  zien  die  vorsten ,  bij  welke  hij  ge- 
plaatst is,  weldra  dat  hunne  list  tegen  dezen  Nederlander  te  kort  schiet.  Zij 
zien,  dat  hun  geheim  is  ontdekt,  dat  hun  gezag  en  invloed  begint  te  wan- 
kelen ,   en    dat  die  geringe  Christen  en  Nederlander ,    op  wicn  zij  met  eenen 
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Mabomedaanschen  en  priesterlijken  hoogmoed  nedenagen ,  eindelijk  op  het  punt 
staal,   oin   zich  van  die  magt  en  dat  gezag  inderdaad  voor  zijn  gouvernement 
meester  te  maken,  welke  zij  vermeend  badden  aan  zijne  onkunde  en  onmagt 
in  alle  gerustheid   te  kunnen  afstaan.    In  dezen  toestand  van  zaken  verandert 
het   gevoel   en    de    denkwijs  der  inlandsche  vorsten  en  grooten.    De  Neder- 
lander,  wien  zij  te  voren  als  een  onschadelijk  wezen   slechts  de  gewone  ver- 
achting   en    versmading    waardig  hielden,    welke    zij  aan  aUe  Christenen  zoo 
liefderijk   toedragen,    wordt    thans  in   hun   oog   e^n  hatelijk,   een  gevaarlijk 
wezen.    Hij  is  niet  meer  de  oude  Nederlander,  die  zich  in  alles  naar  hunnen 
zin  laat   leiden;   hij  is  een  weerspanneling ,   een  afvallige  van  de  oude  goede 
leer ,    die    in    staat  zoude  zijn ,  om  \ïei  gezag  en  den  invloed  der  inlandsche 
vorsten  en  grooten  aan  het  wankelen  te  brengen,  en,  op  dezelfde  wijze  voort- 
gaande ,   hen  eindelijk  zoude  noodzaken ,   om  de  verbindtenissen ,  welke  zij  te 
voren    eeniglijk   voor   een    spel  hielden ,    nu  als  eene  wezenlijke  zaak  en  als 
een  ernstige   afstand  van  hun  rijk  en  oppermagt  te  moeten  beschouwen.    Dit 
gevaarlijke    wezen    wordt   nu  wel  eindelijk  boven  hunne  verwachting  en  ver- 
smading verheven ,  doch  het  wordt  daarentegen  een  voorwerp  van  hunne  haat 
en  verfoeijing.     Schoon   zich  houdende  binnen  de  strikte  regelen  van  zijnen 
pligt,  eeniglijk  handhavende  de  kontrakten  met  zijn  gouvernement  aangegaan, 
en    niet    toelatende ,    dat   met    eenen  afstand  der  regelen  van  oppermagt  zal 
worden  gespot ,  is  dit  echter  genoeg  om  den  vuigsten  kister  tegen  hem  op  te  % 
wekken,  om   de   moordpriemen  van  gansche  benden  struikroovers  tegen  hem 
te  scherpen  en  om  zelfs  het  vergif  lot  zijne  verdelging  niet  te  sparen.    Doch 
meer  dan  al  dit  verraad  dient  bun ,  ter  bereiking  hunner  oogmerken ,    de  list 
en    laster.     Door    dit    gewone    wapen    der    zwakken ,    weten  zij  zich  aan  de 
sterkere  hand  van  eene  Europesche  mogendheid  nog  te  ontwringen.     Het  meest 
doorziende  oog,  het  meest  verlichte  bestuur  weten  zij  daardoor  te  verblinden. 
Zoodra    het    hun  door    list  en  laster  eenmaal  gelukt  is,    wantrouwen  en  ver- 
deeldheid   te    zaaijen,    verlammen    zij    de  hand,    die  op  het  punt  stond  hen 
onder  den  duim  te  krijgen  en  hen  bet  houden  hunner  kontrakten  en  verbind- 
tenissen   te    leeren;    zij  ontspringen  daardoor  als  nog  den  kans;    weten  zich 
los    te    maken    van    de    heiligste  en  plegtigste  verbonden,    welke  zij  hadden 
aangegaan,    en    maken    aizoo  inderdaad  de  wijsheid  en  het  doorzigt  van  een 
verlicht   Europeesch    bestuur    tot    den   speelbal  van  hunne  eUendige  listen  en 
kunst  enarijen. 

Welke  dus  ook  de  ware  belangen  der  vorsten  op  de  kusten  van  Borneo 
mogen  zijn ,  hunne  geaardheid  en  hunne  godsdienstige  leerstellingen  laten  niet 
toe ,  dat  men  immer  veel  hulp  noch  bijstand  van  hen  zal  kunnen  verwachten , 
tot  vermeerdering  van  *s  gouvernemeots  hulpbronnen  binnen  die  rijken.  Ten 
aanzien  van  Sambas  en  Pontianak  zal  men  zich  hiervan  nog  zooveel  minder 
mogen  voorstellen ,  wijl  zelfs  op  een  tijd ,  toen  geen  Europeesch  gouvernement 
in  de  inkomsten  van  die  rijken  deelde,  dezelve  ontoereikend  schijnen  geweest 
te  zijn ,  om  den  staat  en  waardigheid  van  hunne  eigene  vorsten  naar  behooren 
op   te  houden.     De  zeeroof,  bij  aanhoudendheid  door  den  sultan  van  Sambas 
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gepleegd,  en  de  belangrijke  schuld,  door  beide  de  laatste  sultans  van  Ponti- 
anak  achtcrgpiaten ,  strekken  daarvan  ten  bewijze. 

De  sajids  en  Arabieren ,  hoewel  niet  de  meesten  in  getal ,  verdienen  edbter 
den  eersten  rang ,  uit  hoofde  van  het  aanzien ,  waarin  zij  staan  bij  den  vorst 
en  den  invloed  welken  zij  zich  gewoonlijk  over  zijn  gemoed  weten  te  ver- 
werven. Het  gebruik,  't  welk  deze  sajids  en  Arabieren  op  Pontianak  van  bmi- 
nen  invloed  maakten ,  ten  tijde  dat  sultan  abdul  rachman  zijnen  zoon  den 
panumbaban  van  Mampawa  tot  troonsopvolger  wilde  benoemen ,  bewijst ,  dat  in 
gevallen  van  aangelegenheid  eenig  vertrouwen  op  hen  kan  gesteld  worden, 
en  dat  zij  in  het  algemeen  eene  goede  en  regtvaardige  regering,  bescherming, 
veiligheid  en  eenen  eerlijken  toestand  van  handel  verkiezen  boven  willekeu- 
righeden ,  onderdrukkingen  en  een  bestuur,  alleen  rustende  op  daden  van  roof 
en  geweld.  Zij  worden  gezegd,  vooral  onder  de  regering  van  den  eersten 
sultan  ABDUL  RACHMAN,  grootc  guustcu  van  dien  vorst  Ie  hebben  genoten, 
die,  door  eene  vermeerdering  van  hun  getal  en  welvaart ,  ook  zijnen  stoet  en 
den  luister  van  zijn  hof  trachtte  te  vermeerderen.  De  gimsten  van  het  hof 
gebruiken  zij  voornamelijk  tot  het  drijven  van  den  handel ,  waardoor  sommigen 
onder  hen  worden  geschat  een  vermogen  van  niet  minder  dan  20,000  Sp. 
matten  te  hebben  verzameld.  Als  handelaren  zijn  zij  dus  in  hel  afgetrokken 
niet  te  versmaden ,  doch  het  zal  van  den  aard  van  den  handel ,  dien  zij  drijven , 
en  van  de  leiding  die  daaraan  zal  kunnen  gegeven  worden,  voornamelijk 
afhangen,  of  zij  inderdaad  als  nuttige  ingezetenen  voor  eene  Nederlandscbe 
bezitting  kunnen  gehouden  worden. 

Dit  onderzoek  echter  sparende,  tot  dat  nader  over  den  handel  zal  worden 
gesproken ,  ga  ik  thans  tot  de  Boeginezen  en  Maleijers  over ,  waarvan  de  eerst- 
genoemden  vooral  eene  kaste  onder  de  strandvolkeren  uitmaken,  welke  veel  meer 
belang  inboezemt  dan  die  der  Arabieren.  Door  den  geest  van  handel  gedre- 
ven ,  komen  zij  als  kolonisten  herwaarts.  Uit  hun  eigen  land  vertrekkende , 
zijn  zij  gewoonlijk  arm.  Of  zij ,  na  het  verwerven  van  eenig  vermogen,  der- 
waarts terugkeercn ,  of  in  het  land  hunner  verkiezing  gezeten  blijven ,  is  mij 
nergens  gebleken.  De  omstandigheid  echter,  dat  Koti  en  Papir,  op  de  oostkust 
van  Borneo ,  ook  schier  geheel  door  BoeginescLe  kolonisten  zijn  bevolkt , 
jsoude  mij  doen  gissen ,  dat  velen  hunner  op  de  plaatsen ,  werwaarts  zij  ver- 
huizen ,  vast  gezeten  blijven.  Ofschoon  met  weinig  of  niets  beginnende ,  stelt 
echter  het  gebruik  van  hunnen  landaard  hen  in  staat ,  om  al  dadelijk  in  de  winsten 
van  den  handel  te  kunnen  deelen.  Volgens  hunne  instellingen  en  de  bepa- 
lingen van  hunnen  oendang-oendang,  handelt  elk  vaartuig  bij  hen  op  een  ver- 
eenigd  kapitaal ,  en  ieder  opvarende  op  hetz^slve  heeft  of  wordt  gerekend  een 
aandeel  te  hebben  in  de  lading.  De  onkostbaarheid  van  hunne  vaartuigen 
en  van  derzelver  uitrusting,  en  de  kostbaarheid  daarentegen  der  ladingen, 
welke  zij  daarmede  overvoeren,  laten  hen  abras  aanzienlijke  winsten  over. 
De  praauwen  of  padoeakkans,  welke  zij  gewoonlijk  gebruiken,  komen  bun 
zelden  op  meer  dan  van  15Ü  tot  300  Sp.  mt.  inkoop  te  sfaan.  De  gansche 
i:itru8ting  van  dezelve,  in  stroozeilcn ,  houten  ankere ,  rotting ,  louwen  en  ka- 
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bels ,  op  weinig  meer  dan  vijftig  Sp.  mt.  En  in  deze  broze ,  doch  onkostbare 
vaartuigen  voeren  zij  zeldzaam  ladingen  over,  die  minder  dan  van  10  tot 40,000 
Sp.  mt.  waarde  hebben.  Zij  drijven  daarmede  den  voornamen  handel  in  am- 
phioen ,  lijnwaden ,  goud  en  diamanten ,  welke  laatste  bijkans  geheel  in  hunne 
handen  is.  Door  deze  middelen  verheffen  zij  zich  binnen  korten  tijd  tot  een 
aanzienlijken  trap  van  vermogen.  Doch  hoe  hoog  dit  hun  vermogen  ook 
moge  stijgen ,  blijven  zij  dezelfde  spaarzaamheid  in  hunne  levenswijs  en  de- 
zelfde oppassendheid  in  hunne  zaken  behouden,  waarmede  zij  van  meet  af 
begonnen,  en  voor  het  eerst  hunne  loopbaan  intraden.  Hoe  rijk  zij  ook 
geworden  zijn,  gaan  hunne  dagelijksche  verteringen  zelden  het  derde  of  vierde 
gedeelte  van  een  ropij  te  boven,  terwijl  een  gewone  Chinesche  daglooner  de 
gansche  ropij  tot  zijn  onderhoud  benoodigd  heeft.  In  zijne  huishouding  aan 
den  wal  vervaardigt  hij  Boeginesche  kleedjes,  spint  zijde,  en  bereidt  een  uit 
katoen  en  zijde  gemengd  geweef.  Eenige  rijstvelden  bebouwt  hij  door  zijne 
slnven  of  verpandelingen ,  doch  betaalt  daarvoor  aan  den  sultan  geene  schat- 
ting. En  langs  alle  deze  wegen  is  het  dan  ook  niet  te  verwonderen,  dat 
sommigen  hunner  een  geldvermogen  vergaren ,  *t  welk,  volgens  geloofwaardige 
berigten,  in  sommige  gevallen  tot  100,000  Spaansche  matten  en  meer  kan 
bedragen.  Bekend  daarenboven  wegens  hunne  trouw  en  eerlijkheid  in  den 
handel ,  en  achtbaar  wegens  hunnen  moed ,  die  hen  nimmer  voor  eeni- 
gen  roover  doet  bezwijken,  schijnen  zij  de  bijzondere  zorg  en  oplettendheid 
van  het  gouvernement  Ie  verdienen. 

Ik   kom   thans  tot  de  Maleijers,   van  welken  ik  zoo  veel  goeds  als  van  de 
de  Boeginesche  handelaren  niet  weet  te  zeggen ,    bestaande  uit  een  gemengd 
ras    van  Makkassaren ,  Joho  ezen ,  Sumatranen ,  Linganezen ,  Riouwers  en  an- 
deren.    De    ongeregeldheden,    die   er  nu  en  dan  nog  in  den  handel    op  en 
met  Pontianak    gepleegd  worden ,    geloof  ik ,  dat  grootelijks  aan  dit  gemeng- 
de ras   zijn  toe  te  schrijven.     Voor  zoo  verre  deze  Maleijers  zich  echter  met 
den    eerlijken  handel  generen ,  vallen  zij  in  dezelfde  kategorie  als  de  Boegine- 
zen ,    en    hetgeen    van  deze  laatsten   gezegd  is ,  is  ook  op  hen  toepasselijk. 
Voor   zoo   ver  de  strandvolkeren  betreft,   blijft  mij  dus  alleen  slechts  over» 
een  woord  te  spreken  van  de  handeldrijvende  Chinezen.     Dezen  zijn  hier  even 
als  elders   werkzaam  en  vlijtig,   behendig  in  den  handel,  doch  tevens  overge- 
geven  aan  hunne  vermaken,    het  spel,    de  amphioen  en  eene  meer  kostbare 
levenswijze ,    dan    die  der  Boeginezen  of  Maleijers.    Het  vermogen  't  welk  zij 
vergaren ,  büjft  daardoor  ook  minder ,  ofschoon  de  inlandsche  handel  voor  het 
grootste  gedeelte  door  hen  wordt  gedreven,  met  uitzondering  alleen  van  de 
diamanten.     Zij  voorzien  de  mijnwerkers  en  de  distrikten  van  Mandoer,  Mon- 
trado    en   Selakan    meestendeels    van   de    noodwendigheden ,    welke   door  de 
Javaansche,  Maleische  en  Boeginesche  vaartuigen  worden  aangebragt.    Zij  drij- 
ven den   handel  derwaarts   door  de  tweede  hand,    in    lijnwaden,  amphioen, 
Javaansche  suiker,    tabak,  gambir  en  nl  wat  niet  regtstreeks  door  de  Chine- 
sche jonken  wordt  aangebragt  en  onmiddellijk  aan  de  mijnwerkers  of  hoofden 
lier  kongsis   geleverd  wordt.     Hetgeen  zij  hiervoor  in  betaling  of.  ruiling  ont- 
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vangen,  is  meestal  stofgoud,  waaruit  zij  ook  hunne  jaarlijksche  verzendingen 
naar  China  goedmaken.  Zij  vinden  hun  bestaan  bovendien  op  de  hoofdplaat- 
sen zelve  in  het  oefenen  van  handwerken  en  neringen.  Zij  openen  hunoe 
winkels,  zij  stooken  arak,  bearbeiden  den  grond,  planten  aardvrucliten,  sui- 
kerriet en  bereiden  zelfs  suiker.  Zij  wagen  zich  in  de  bovenlanden,  kappen 
hout ,  leven  van  de  jagt ,  droogen  deng-deng ,  en  laten  in  één  woord  geen 
tak  van  handel  en  nijverheid  onbeproefd ,  waarvan  zij  kunnen  berekenen , 
eenig  nut  of  voordeel  te  zullen  trekken.  Zij  kunnen  dus  ook  m  hel  algemeen 
niet  anders  dan  als  nuttige  en  goede  ingezetenen  worden  beschouwd,  die 
geen  ander  oogmerk  hebben,  dan  om  hun  bestaan  en  welvaart  te  vermeer- 
deren ,  en  gevolgelijk  ook  voor  de  bescherming ,  die  hun  in  een  eerlijk  beroep 
en  handel  zal  worden  toegebragt ,  genegen  moeten  zijn ,  om  eene  billqke 
schatting  en  vergelding  aan  het  gouvernement  op  te  brengen.  Eeniglijk 
zoude  het  de  vraag  kunnen  zijn ,  in  hoe  verre  hunne  naauwe  betrekkingen 
met  de  Chinesche  mijnbewerkers  en  de  geest  van  onafhankelijkheid ,  waarmede 
deze  laatsten  zich  in  vele  opzigten  bezield  toonen ,  hun  als  hunne  landge- 
nooten   ook  eenige  schadelijke  gevoelens  mogt  hebben  ingeboezemd. 

Het  zal  hier  dus  ook  de  geschikte  plaats  zijn,  om  de  geaardheid,  zeden 
en  belangen  van  deze  tweede  voorname  afdeeling  der  Chinesche  bevol- 
king, iets  meer  van  nabij  te  beschouwen.  De  heerschende  trek  in  het  ka- 
rakter van  deze  vreemdelingen  is  de  dorst  naar  goud,  en  de  begeerte,  om 
daarmede  zoo  spoedig  mogelijk  naar  de  plaats  hunner  geboorte  terug  te  kee- 
ren.  Afkomstig  daarenboven  uit  een  geslaclu,  *t  welk  in  hun  eigen  land  door 
weerspannigheid  befaamd  en ,  volgens  het  getuigenis  van  den  heei  kommissaris 
NAHUis  onder  eenen  bijzonderen  naam  daarvoor  bekend  staat,  gewoon  daaren- 
boven ,  volgens  datzelfde  getuigenis ,  om  zich  door  de  duurste  eeden  onder- 
ling te  verbinden;  de  eedgenooten  door  geheime  teekenen  erkennende  en 
alsdan  goed  en  bloed  voor  eikanderen  veil  hebbende ,  —  zoo  is  het  inderdaad 
ook  niet  te  verwonderen,  dat,  wanneer  zulk  eene  uitheemsche  menigte,  op 
of  tusschen  het  territoir  van  twee  magtelooze  inlandsche  vorsten  komt  geze- 
ten te  zijn,  en  wanneer  hen  door  de  onverschilligheid  eu  achteloosheid  van 
deze  inlandsche  regeringen  wordt  toegestaan ,  geheel  en  al  vrij  van  alle  op- 
pertoezigt,  naar  hunne  eigene  wetten  en  onder  hunne  eigen  hoofden  te  leven, 
hunne  vaste  plaatsen  te  versterken,  zich  van  geschut  en  krijgsbehoeflen  naar 
willekeur  te  voorzien ,  en  m  magt  en  getal  zoodanig  (oe  te  nemen ,  dat  aj 
de  bevolking  van  de  hen  omringende  natiën  niet  alleen  evenaren,  maar  zelfs 
overtreffen;  —  zoo,  zeg  ik,  is  het  inderdaad  niet  te  verwonderen,  dat  deze 
uit  den  aard  weerspannige  en  door  gewoonte  tegen  den  arbeid  en  gevaar  ge- 
harde vreemdelingen ,  eindelijk  eenen  geest  van  onafhankelijkheid  t^en  de 
zwakkere  inlandsche  volkeren ,  welke  hen  omringen ,  zouden  hebben  aan  den 
dag  gelegd. 

Geen  wonder  dan  ook ,  dat  zij  dozen  zelfden  geest  van  wederspannigheid  m 
enkele  gevallen  aan  de  mindere  beambten  van  eene  hoogere  magt  hebben 
durven  vertoonen  ;  vooral  niet ,  wanneer  ineii  tevens  in  aanmerking  neemt ,  dal 


i89 

etn  onoplosbaar  en  onbescheiden  gedrag  van  die  beambten  daartoe  in  de 
meeste  gevallen  de  eerste  aanleiding  heeft  gegeven ,  en  dat  zich-  in  alle  ge- 
valle deze  weerspannigheid  eeniglijk  bepaald  heeft  tot  eene  viroeste  menigte, 
uit  de  heffe  des  volks ,  die ,  tot  het  vieren  van  feesten  en  het  houden  hunner 
hoogtijden  bijeen  gekomen,  daardoor  te  ligter  in  onstuimigheid  geraakte  en 
tot  baldadigheden  oversloeg.  Meer  te  verwonderen  is  het,  dat  de  hoofden  en 
voornanten  des  volks  dadelijk  zoo  veel  doorzigt  en  goed  verstand  hebben  aan 
den  dag  gelegck»  dat  zij  al  het  gezag ,  't  welk  zij  over  hunne  minderen  beza- 
ten ,  terstond  bezigden ,  om  zelfs  aan  onze  mindere  beambten  de  noodige  vol- 
doening over  de  gepleegde  ongeregeldheden  te  ^'erschaffen. 

Uit  den  hoofdtrek  van  het  karakter  der  Chinesche  mijnwerkers ,  hunne  geld- 
zucht namelijk ,  en  uit  de  zucht  om  zoo  ras  mogelijk  naar  hun  eigen  land  terug 
te  koeren,  volgt  dat  zij  zich  niet  dan  met  weerzin  moeten  onderwerpen  aan 
elke  belasting,  die  hunne  winsten  verminderen  en  de  vervulling  hunner  wen- 
schen  vertragen  zoude.  Van  daar  dan  ook,  dat  de  geringe  schattingen  van 
eenige  oneen  goud  'sjaars,  welke  hun  in  den  beginne  door  de  vorsten  van 
het  land  waren  o[^elegd,  volgens  het  getuigenis  van  den  kommissaris  van 
BOEKHOLTZ^ ,  in  sommigo  distrikten  sedert  meer  dan  twintig  jaar  onvoldaan  zijn 
gebleven ,  en  dat  ook  de  door  de  Nederlandsche  autoriteiten  onder  hen  uitge- 
schrevene  hoofdgelden  niet  dan  schoorvoetende  en  zeer  gebrekkig  zijn  opge- 
bragt. 

De  zaak  echter  meer  van  nabij  inziende,  heeft  ook  deze  uilkomst  niets, 
hetwelk  bevreemding  zoude  kunnen  baren.  Nimmer  te  voren  gewoon  geweest 
zijnde  aan  I)et  opbrengen  van  eenige  regelmatige  en  hoofdelijke  belasting ;  door 
de  iniandsche  vorsten  slechts  op  een  niet  noemenswaardig  tribuut  gesteld ,  het- 
welk ik  voor  den  sultan  van  Sambas  op  niet  meer  begroot  dan  van  3  tot 
4000  Sp.  mt.  's  jaars ;  zich  sterk  gevoelende  in  hunne  eigene  krachten ,  en  de 
nieuwe  opperheeren ,  welke  eene  algemeene  en  hoofdelijke  belasting  van  hen 
wilden  vorderen,  niet  uitgerust  zijnde  met  de  noodige  magt  en  middelen  om 
hun  eenig  ontzag  te  kunnen  inboezemen,  —  is  het  natuurlijk,  dat  aan  der- 
zelver  bevelen  de  noodige  aandrang  onlbrak ,  om  er  de  spoedige  en  stipte 
uilvoering  van  te  kunnen  verzekeren.  Maar  de  hoofden  en  gezagvoerders  over 
deze  Chinesche  bevolking  bewilligden  echter  in  de  hun  opgelegde  lasten,  en 
gaven  de  uitbundigste  verzekeringen  van  hunne  onderwerping  aan  het  Neder- 
landsch  gouvernement.  Dit  is  vooreerst  genoeg.  Met  deze  betöoning  en  be- 
tuiging van  onderwerping  heeft  men  reden,  om  zich  in  de  plaats  gehad  heb- 
bende omstandigheden  te  vrede  te  houden.  Zij  toont,  dat,  in  welke  buiten- 
sporigheden de  woeste  menigte  onder  hen  nu  en  dan  ook  mogt  zijn  verval- 
len, de  hoofden  en  gezagvoerenden  onder  deze  Chinesche  mijnwerkers  echter 
een  duidelijk  begrip  hadden  van  de  hoogere  en  sterkere  hand,  die,  ofschoon 
op  een  afstand  en  voor  bet  oogenblik  onzigtbaar,  echter  van  achteren  de 
zwakkere  magt ,  welke  hun  toen  vertoond  werd ,  zoude  kunnen  bijspringen  en 
hunne  beleedigingen  wreken ,  indien  men  zich  dezelve  onderstond.  Zij  toont , 
deze  betuiging  van   bereidwilligheid   en   onderwerping,    dat  de    hoofden  der 
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Chinezen  in  hunne  handelingen ,  niet  door  drift ,  of  door  eene  onberedeneer- 
de  afkeer  van  het  Nederlandsch  gezag ,  maar  door  een  klaar  besef  van  hunne 
ware  belangen  zijn  bestierd  geworden.  Zij  toont  dus  al  verder,  dat  deze 
hoofden  en  leidslieden  hunner  natie  door  zachte  en  geleidelijke  middelen 
zullen  kunnen  gebragt  worden  tot  alles,  wat  zij  met  hunne  belangen  en 
die  hunner  ondergeschikten  bestaanbaar  zullen  vinden.  Hun  eerste  en  groot- 
ste belang  is ,  hunne  onderneming  voort  te  zetten ,  hun  schat  te  vergaren  en 
daarmede  *t  huis  te  varen ;  liever  dus  dan  deze  onderneming  ie  staken ,  zuüen 
zij  alles  opofferen ,  wat  slechts  behoudens  de  bereiking  hunner  oogmerken  op- 
geofferd kan  worden.  Zij  zullen  dus  alles  opbrengen ,  hetwelk  redelijker  wijze, 
en  zonder  de  vernietiging  van  het  gansche  werk  der  mijnen ,  van  hen  zoude 
kunnen  gevorderd  worden.  En  dnt  zelfs  hun  gedrag  niet  zoo  onredelijk  ge- 
weest is ,  als  het  bij  den  eersten  opslag  wel  schijnt ,  zal ,  geloof  ik ,  gereede- 
lijk  erkend  worden,  wanneer  men  de  omstandigheden  en  den  loop  van  zaken 
ter  kuste  van  Bomeo  met  eenige  naauwkeurigheid  gadeslaat. 

De  zwakke  magt ,  waarmede  wij  tot  dus  verre  ter  kuste  van  Bomeo  gezeten 
zijn  geweest,  was  klaarblijkelijk,  zoowel  in  het  oog  der  Chinesche  bevolking, 
als  van  een  ieder  in  het  algemeen,  ontoereikende  om  aan  de  vorsten  aldaar 
en  hunnen  aanhang  het  hoofd  te  kunnen  bieden ,  ingevalle  zij  zich  tegen 
ons  hadden  verkozen  te  verzetten.  De  Chinezen  konden  dus  op  onze  m»p 
zoo  veel  niet  vertrouwen ,  dat  zij ,  om  aan  onze  bevelen  te  gehoorzamen , 
het  ongenoegen  der  vorsten  op  zich  zouden  hebben  durven  laden.  Niettegen- 
staande de  billijke  en  uiterlijk  zeer  aannemelijke  schikkingen ,  welke  bij  de 
jongs! e  kontrakten  ten  aanzien  van  de  inkomsten  dezer  vorsten  gemaakt  zijn, 
is  het  echter ,  in  het  bijzonder  uit  de  berigten  van  Sambas ,  gebleken ,  dat  de 
sultan  aldaar  verre  geweest  is  van  met  die  schikkingen  vergenoegd  te  zijn. 
Onophoudelijk  zijn  toch  de  aanzoeken  van  den  vorst  van  Sambas  geweest, 
om  ecne  vermeerdering  van  deze  inkomsten  te  erlangen ,  dan  eens  door  aan 
te  dringen  op  een  afstand  ten  zijnen  voordeele  van  de  pacht  van  de  amphioen , 
dan  van  den  vrijen  handel  in  dezelve,  dan  weder  door  een  verzoek  om  te  mogen 
helfen  de  regten  bij  de  aankomst  en  het  vertrek  der  Chinezen.  Doch  niet 
alleen  heeft  hij  tot  dat  einde  de  voorschrevene  aanzoeken  gedaan,  maar  ook 
dadelijke  pogingen  zijn  door  hem  in  het  werk  gesteld ,  om  regtstreeks  van  de 
Chinesche  mijnwerkers  van  Montrado  en  Sangkauw  zijne  vorige  schatting  van 
eenige  oneen  stofgoud  's  jaars  te  blijven  heffen ;  en  door  zelfs  buiten  weten 
van  den  resident  een  gedeelte  althans  daarvan  te  ontvangen,  heeft  bij  een 
onwedersprekelijk  bewijs  gegeven ,  dat  de  aangegane  overeenkomst  met  bel 
Nederlandsche  gouvernement  nimmer  door  hem  uit  een  ernstig  oogpunt  is 
beschouwd  geworden,  maar  dat  hij  deze  gansche  verbindtenis ,  hel  Neder- 
landsch gezag  en  den  steun ,  weiken  hij  daarvan  ontleende ,  alleen  beeft  willen 
gebruiken  als  een  speelbal  en  als  een  werktuig  ter  bereiking  van  zijne  oog- 
merken ,  om  namelijk  de  Chinesche  bevolking  meer  dan  voorheen  tot  onder- 
danigheid te  brengen ,  de  vorige  schattingen ,  waaraan  zij  zich  reeds  begonnen 
te  onttrekken ,   regelmatiger  te  innen  en  dezelve  misschien  zelfs  te  verhoogen. 
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De  Chinezen  ,  deze  baatzuchtige  en  trouwelooze  handelingen  van  den  sultan 
ziende ,  moesten  hoe  langer  zoo  meer  achterdocht  omtrent  zijne  oogmerken  te 
onswaarts  opvatten.  Daar  zij  echter  zijne  magt  op  de  plaats  zelve  de  grootste 
achtten,  voegden  zij  zich  natuurlijk  naar  zijnen  wil. 

Bfaar  buitendien   is  het  waarschijnlijk,   dat  de   sultan  en  zijne  rijksgrooten 
onderscheidene    middelen  baddeo  ,    om  hun   te  believen  en  goede  diensten  te 
bewijzen ,   die  eigenaardig  hen   moesten  bewegen ,   om  de  regtstreeksche  op- 
brengst liever   te  doen   aan   den  sultan  dan  aan  ons,  diê  nieU  in  vergelding 
hadden  aangeboden  van  de  hooge  en  nieuwe  belasling,  welke  wij  ex  plenitu- 
dine    potestatis  hadden  uitgeschreven.     Dit  geringe  en  hier  en  daar  ter  loops 
slechts   aangestipte  bijzonderheden   is  het  toch  op  te  maken ,    dat  de  boven- 
landsche  bevolking    en   in  het  bijzonder  een  aantal  Daijakkers   met   voordeel 
door   de   Chinescbe  mijnwerkers  worden  gebruikt,  zoowel  bij  het  openen  der 
mijnen   als   in    huisseiijke  dienst  en  tot  het  aan  kweeken  van  eenige    ard-  en 
tuin  vruchten,   welke  zij   tot  hun  bestaan  en  levensonderhoud  behoeven.     Om 
zich   nu  deze   bovenlandsche  volkeren  en  dienstdoenden  te  bezorgen,  hebben 
zij   vooral  noodig   de  tusschenkomst  van  den  vorst  en  van  zijne  rijksgrooten; 
en ,  of  de  diensten ,  welke  dezen  hun  in  dit  opzigt  bewijzen ,  geen  aanleiding 
geven  tot  meerdere  en   grootere  afgaven,  d;m  die  zelfs,  welke  bij  wijze  van 
schatting  aan   den   sultan  gedaan  worden,  zoude  ook  de  aandacht  en  het  on- 
derzoek   misschien    niet    onwaardig  mogen  geacht    worden.     De   verwachting 
van   deze  goede   diensten  moest  natuurlijk  dan   ook  de  Chinesche  bevolking 
genegen  maken ,  om  hare  opbrengsten  bij  voorkeur  aan  den  sultan  en  de  zijnen 
te    doen.     Onze  ambtenaren  daarentegen  hadden  zich  vergenoegd  met  hunne 
bevelen    slechts  uit  de  hoogte   te  geven;   zij    kondigden   hunne   nieuwe  reg- 
ien    v:m    oppermagt  aan,    vorderden  gehoorzaamheid,   en   schreven,   zonder 
eenig   voorafgaand   overleg    of  ruggespraak    met    hunne    nieuwe   onderdanen 
gehouden   te  hebben,    slechts    nieuwe  belastingen    en    hoofdgelden    uit.     Zij 
schijnen  niet  bedacht  te  hebben,   dat  hunne  wetten  en  bevelen  aan  menschen 
gerigt   waren,   en   aan    wezens  dierhalven,    wier  doen  en  laten,  ook  door  de 
gewone  drijfveeren  van  menschelijke  handelingen  werd  bestierd.    Zij  bedachten 
dus  niet,   dat  deze  hunne  hooge  bevelen,  noch  met  eene» physieke  magt  ge- 
paard  gingen,   die  vrees   en  ontzag  kon  inboezemen,   noch  met  eenige  wel- 
daad ,  beloAe  van  weidaad  of  blijk  van  bescherming ,  waardoor  de  genegenheid 
en  welwillendheid  der  gemoederen  te  onswaarts    had  kunnen  gewonnen  wor- 
den.    De  gebreken   van    de  invoering  moesten   dus   ook  de  uitkomst  en  de 
werking   van  deze  weiten  kenmerken.     De  opgaven  der  bevolking,  welke  tot 
grondsbg    der  nieuwe  belastingeen   moesten    dienen,    werden    gebrekkelijk  en 
zelfs  bedriegelijk  gedaan ,  de  belasting  zelve  werd  daardoor  misschien  voor  vier 
vijfde ,  zoo  geen  negen  tiende  gedeelte  ontdoken  ,  en  dit  laatste  een  vijfde  of 
een  tiende  gedcelie  werd  bovendien    of  in  het  geheel  niet,  of  niet  dan  zeer 
traag  en  schoorvoetende  opgebragt. 

Bij  gebrek  van  eene  physieke  magt  om  50  è  40,000  weerbare  Chinezen  door 
louter  geweld  te  bedwingen,  een  middel  hetwelk  buitendien  nimmer  raadzaam 
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zoude    zijn    in   een   geval ,  waarin    de  voordeeligste  uitslag  altijd  met  de  ver- 
nieling   van    <l('ze  bevolking  zelve  ea    van   de  voordeelen,    welke   zij   aan- 
brengt ,  zoude  moeten  gepaard  gaan ,  —  bood  zich  echter  in  de  behoefte  van 
deze  bevolking  zelve   het  gereedste  middel  aan ,  om  door  zuivere  overreding 
alle   opbrengsten   van    hanr  te   bedingen,    welke  slechts  met  redelijkheid  door 
het  gouvernement  konden  worden  gevorderd.    Te  verwonderen  is  het  dus,  dat 
geen   van  onze  ambtenaren  ter  kuste  van  Bomeo  op  het  denkbeeld  is  geval- 
len ,   om  van  deze  gesteldheid  van  zaken  een  voordeelig  gebruik  voor  het  gou- 
vernement te  maken.     De  oorzaak ,  die  hen  allen  hiervan  heeft  teruggehouden , 
is   waarschijnlijk  geweest  het  van  te  voren  reeds  opgeval  gevoelen,  waarmede 
zij   van   hier  vertrokken,  dat    uit  het  monopolie  van  het  z<Ait  onberekenbare 
voordeelen   voor    het  gouvernement  zouden    zijn    te    behalen.    Het  zout  in- 
tusschen   is  een   van  de  grootste  behoeften  van  deze  bevolking,  en  indien  zij 
daarvan  niet  tegen   geringe  prijzen   konde    worden   geriefd,   verviel  ook  alle 
berekening   van  voordeelen ,  welke   door  eene  vervulling  dezer  behoeften  in 
het  algemeen  aan  het  gouvernement  zouden  kunnen  getrokken  worden.    Biaar 
de  illusie  omtrent  de  voordeelen ,  welke  de  alleenhandel  in  het  zout  zoude  af- 
werpen, is  door  de  klare  berekeningen  van  den  kommissaris  roksle»  geheel 
weggenomen.    Bij    zijn    rapport    over  Samlias,    van  den  18  December  1819, 
heeft  deze  ambtenaar  aangetoond,  dat,    wanneer  de  kosten  van  transporten 
de    kosten    van    administratie    behoorlijk   werden  in  aanschouw  genomen,  de 
winsten  op  dezen  alleenhandel ,   niet  alleen  gering ,  maar  zelfs  niet  noemens- 
waardig zijn.    Van  grooten  invloed  zou  eene  matiging  van  het  zout  monopolie 
kunnen  zijn,  om  den  ganschen  overwalschen  handel  weder  naar  Java  te  lok- 
ken en  aldaar  te  vestigen.     En  ik  vertrouw  dus  ook,   dat  de  vroegere  denk- 
beelden ,   omtrent  de  voordeelen  op  het  zout  te  behalen ,    thans  geen  hinder- 
paal meer  zullen  zijn  tegen  andere  schikkingen,  omtrent  het  gebruik  van  dit 
artikel   te  beramen. 

Dit  nu  zoo  zijnde,  biedt  zeker  de  behoefte  van  deze  Chinesche  bevol- 
king den  gemakkelijksten  weg  aan,  langs  welken  het  gouvernement  zich 
ook  een  redelijk  aandeel  in  hare  winsten  en  voordeelen  zoude  kunnen  ver- 
zekeren. Ik  zeg  winsten  en  voordeelen,  wijl  deze  in  het  onderwerpelijke  ge- 
val het  eenige  fonds  uitmaken ,  't  welk  voor  belasting  vatbaar  is ,  en  alle 
heffing,  welke  de  redelijke  en  doeltreffende  belooning  van  de  mijnwerkers 
zoude  bekorten,  uit  den  aard  geene  andere  strekking  zoude  kunnen  heb- 
ben ,  dan  om  het  werk  der  mijnen  zelve  te  niet  te  doen  loopen  en  daarmede 
tevens  alle  de  hulpbronnen  van  het  gouvernement ,  uit  die  bron  voortspruitende , 
te  doen  verloopen.  De  behoeften  nu,  welke  hier  den  grondslag  van  een  we- 
derkeerig  voordeel  voor  het  gouvernement  en  voor  deze  Chinesche  bevolking 
zouden  kunnen  uitmaken,  zijn  menigvuldig.  Zij  bestaan  voornamelijk  in  die, 
tot  voeding  en  dekking  van  den  uiensch  onontbeerlijke  zaken ,  welke  Boroeo 
zelf  tot  op  dit  oogenblik  nog  niet  in  eene  genoegzame  hoeveelheid  oplevert, 
en  voorts  m  een  artikel  van  zeer  schadelijk  gebruik,  de  amphioen  (opium) ,  waaraan 
de   bijzondere  hebbelijkheden  der  Chinezen  te  dezer  kuste  hen  verslaafd  doen 
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zijn.  De  ontbrekende  artikelen  van  een  onontbeerlijk  gebruik  zijn  de  rijst , 
hel  zout ,  de  lijnwaden ,  olie ,  Javascbe  tabak  en  eenige  anderen ,  ijzer ,  staal 
en  diergeiijken. 

Het  goud-erts  wordt  in  de  goudmijnen  van  Bomeo  gevonden  in  beddin- 
gen ,  die  zelden  dieper  liggen  dan  5  of  6  voeten  beneden  de  oppervlakte  der 
aarde.  De  diepte  van  deze  mijnen  te  openen ,  de  erts  er  uit  op  te  delven , 
de  mijn  van  het  overtollige  water  te  ontlasten,  de  erts  te  wasschen  en  het 
metaal  voorts  te  zuiveren,  wordt  gezegd  zoo  volkomen  gelijk  te  zijn  aan  de 
wijze  van  bearbeiding  der  (inmijnen  van  Banka,  dat  de  beschrijving  van 
de  eene  ook  voor  eene  beschrijving  van  de  andere  kan  worden  gehou- 
den. Even  als  in  sommige  distrikten  van  Banka  de  tinmijnen,  worden 
ook  de  goudmijnen  óp  Bomeo  in  groote  en  kleine  mijnen  onderschei- 
den. De  groote  mijnen  zouden  bewerkt  worden  onder  het  opzigt  en  bestuur 
eener  kongsie,  waarvan  de  leden  als  de  eigenaars  en  ondernemers  van 
zoodanige  mijn  zijn  te  beschouwen.  De  kleine  mijnen  daarentegen ,  zouden , 
zonder  het  bestuur  eener  kongsie,  door  minvermogende  Chinezen  in  gemeen- 
schap en  op  gelijke  aandeden  in  de  winst  worden  bearbeid,  in  de  kleine 
mijnen  zoude  het  getal  werklieden  gewoonlijk  niet  meer  dan  van  10  tot  50 
bedragen ,  die  zelven  voor  hunne  voeding  en  kleeding  zorgen,  In  de  groote 
mijnen  daarentegen  zoude  het  getal  der  mijnwerkers  van  100  tot  200  beloo- 
pen.  Hunne  voeding  en  kleeding  zoude  hun  door  de  kongsie  ter  goeder  re- 
kening worden  verstrekt.  De  voornaamste  verstrekkingen  zouden  bestaan , 
even  als  op  Banka ,  in  rijst ,  zout ,  olie ,  zoute  visch  en  lijnwaden  tegen  vast- 
gestelde prijzen.  Aan  een  Chincschen  nieuweling,  nog  onbedreven  in  het 
werk,  zoude  door  den  kongsie  voor  de  eerste  vier  maanden  worden  te  goed 
gedaan  een  loon  van  twee  Sp.  matt.  per  maand.  Voor  de  volgende  vier  maan- 
den ,  vier  Sp.  matt.  per  maand ,  en  voor  de  laatste  vier  maanden  van  het  jaar 
vijf.  Het  eerste  leerjaar  over  zijnde,  zouden  alle  Chinesche  mijnwerkers 
^'an  de  kongsis  genieten  een  loon  van  zes  Sp.  malt.  per  maand. 

Uit  deze  korte  beschrijving  van  de  huishouding  der  mijnen  blijkt  hel  ten 
klaarste,  dat  onder  de  Chinesche  bevolking,  welke  tot  de  mijnen  behoort, 
een  aanzienlijk  getal  minvermogenden  moet  gevonden  worden ,  die  althans  ge- 
durende de  eerste  twee  of  drie  jaren  van  hun  verblijf  op  Borneo  weinig  ge- 
schikt zijn ,  om  in  eene  algemeene  hoofdelijke  belasting ,  gelijkelijk  mei  de 
meer  vermogenden  hunner  natie,  te  kunnen  deelen.  Het  kan  dus  het  op- 
merkzaam oog  van  den  lezer  niet  ontgaan  zijn,  dat  de  uilschrijving  van  een 
hoofdgeld  van  gelijk  bedrag  over  do  geheele  bevolking  tot  de  mijnen  be- 
hoorende,  van  den  beginne  af,  nimmer  eene  billijke  noch  gelijkelijk  werken- 
de belasting  kan  geweest  zijn.  Hierbij  voegende  de'konsideratie,  reeds  vroe- 
ger door  mij  te  berde  gebragt ,  dat  het  ongemunt  produkt  der  mijnen  bijkans 
het  eenig  representalif  is  in  de  mijndistrikten ,  en  dat  de  ingezetenen  van  die 
streken  inderdaad  nog  niet  die  vorderingen  in  handel,  welvaart  en  in  hunne 
maatschappelijke  betrekkingen  gemaakt  hebben,  welke  hen  in  staat  zouden 
kunnen  stellen,   om  eene   hoofdelijke   belasting   in  gereede  munt  te  kunnen 
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voldoen ,  zoo  twijfel  ik  niel ,  of  men  zal ,  voor  zoo  verre  de  tegenwoordige 
kennis  van  den  slaat  van  zaken  op  Borneo  reikt ,  moeten  oordeelen ,  dat  eene 
verandering  in  deze  financiële  maatregelen  hoogst  noodzakelijk  is,  of  althans 
dat  daaromtrent  nog  een  naauwkeurig  onderzoek  zal  dienen  te  worden  inge- 
steld. Mogt  nu  hierin  eene  verandering  raadzaam  en  noodzakelijk  worden  be- 
vonden ,  zoo  zal ,  naar  mijn  inzien ,  deze  verandering  op  geen  doelmatiger  noch 
voor  het  gouvernement  voordeeliger  wijze  kunnen  worden  bewerkt,  dan  door 
in  ruiling  voor  die  artikelen,  welke  voor  den  mijnwerker  onontbeerlijk  zijn, 
zoodanig  gedeelte  van  den  opbrengst  zijner  mijnen  te  bedingen ,  als  in  slaat 
zal  zijn,  om  aan  het  gouvernement  een  billijk  en  aan  deszelfs  eerste  uitgaven 
evenredig  voordeel  te  bezorgen. 

Dii  nu  zij  voor  het.  tegenwoordige  van  deze  Chinesche  bevolking  genoeg 
gezegd. 

Thans  zal  ik  nog  hei  een  en  ander  in  't  midden  brengen  aangaande  den 
aard  van  de  bewoners  der  binnenlanden  en  bovenlanden  van  Borneo,  de  be- 
faamde Daijakkers. 

Deze  volkeren ,  welke  men  zich  in  het  algemeen  voorstelt  als  van  eene  woest- 
heid, en  barbaarschheid ,  welke  een  afgrijzen  van  hen  doet  gevoelen ,  en  hen 
voor  meer  beschaafde  natiën  als  geheel  ongenaakbaar  afschildert ,  zijn  inder- 
daad echter  belangrijker,  dan  men  naar  deze  vooraf  opgevatte  denkbeelden 
zoude  durven  vooronderstellen.  Dat  er  onder  hen  in  het  binnenste  des  lands 
eenige  volksstammen  gevonden  worden ,  die  nog  op  dit  oogenblik  in  de  diepste 
woestheid  verzonken  zijn,  waaronder  de  redelijke  vermogens  van  den  mensch 
bedolven  kunifen  worden ,  is  waarschijnlijk  niel  te  ontkennen ,  hoewel  ook 
nog  daaromtrent  de  berigtrn  zeer  oppervlakkig  en  onzeker  zijn.  Doch  zeker 
daarentegen  is  het,  dat  men  zeer  ten  onregte  de  ruwe  schets  van  deze 
weinige  woeste  stammen  voor  een  getrouw  tafereel  van  het  geheele  ras 
dezer  volkeren  zoude  houden.  De  Daijakker,  hoe  woest  en  wild  ook,  b 
door  zachte  middelen  genaakbaar;  eenmaal  genaakt  zijnde,  laat  hij  zich  tem- 
men en  leiden.  Hij  legt  langzamerhand  zijne  vorige  woestheid  af  en  wordt 
zachtzinnig  en  gedwee.  Naarmate  van  den  leidsman  dien  hij  vindt,  wordt  hij 
Christen  of  Mahomedaan.  Volgens  de  getuigenis  van  valertijn  waren  in  zijnen 
tijd  onder  Banjermassin  reeds  4000  Daijakkers  tot  het  Christendom  be- 
keerd. Zij  die  thans  de  streken  van  Landak,  Taijang,  Sangauw  en  mis- 
schien ook  wel  een  gedeelte  van  Montrado  en  Selakan  bewonen,  hebben  in 
schijn  de  leer  van  Mahomed  omhelsd.  Hoe  ligtelijk  echter  zouden  ook  dezen 
niet  tot  het  Christendom  kunnen  worden  overgebragt.  De  leerstellingen  van 
den  profeet  kunnen  nog  geen  diepen  indruk  op  hun  gemoed  gemaakt  heb- 
ben ,  en  sommige  hunner  voorouderiijke  gewoonten  leiden  hen  meer  tot  bel 
Christelijk  dan  hel  Mahomedaansch  geloof.  De  voorschriflen  van  onthouding 
en  het  onderscheid  tusschen  reine  en  onreine  spijzen,  is  vreemd  aan  hunne 
vroegere  begrippen.  De  veelwijverij  der  Mahomedanen  is  ook  strijdig  met 
hunne  zeden.     Zij  oefenen  alleen  monogamie.     De  hemel  van  den  profeet  kan 
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dus  ook  niet  de  hunne  zijn,  en  zeer  ligt  zouden  zij  van  de  dwaling,    waarin 
zij  geraakt  zijn,  kunnen  worden  terug  geroepen. 

Maar  hetgeen  nog  meer  dan  dit  alles  een  zeker  belang  voor  deze  volkeren 
moet  inboezemen,  is,  dat,  tot  welke  leersiellingen  zij  ook  mogen  overhellen , 
betzij  Mahomedaansche  of  Christelijke,  zoodra  zij  slechis  aan  hunne  Heidensche 
bijgeloovigbeden  en  aan  de  barbaarsche  praktijken  daarmede  verbonden  zijn 
onttrokken ,  zij  goede  ingezetenen  worden  en  het  voorbeeld  van  een  geregeld 
en  voorbeeldig  gedrag  geven.  Zij  bouwen  den  grond.  De  neiging  tot  den 
landbouw  wordt  de  hoofdtrek  van  hun  karakter  Zi]  kweeken  allerlei  aard- 
vruchten  aan.  Zij  doorkruissen  de  bosschen  ;  zij  verzamelen  den  benzoin  en 
andere  weiriekende  gommen.  Zij  snijden  de  bindrotting  en  garen,  de  was 
en  honig.  Zij  leenen  zich  ook  lot  zwaarderen  arbeid ;  zij  delven  de  diamant- 
groeven  in  de  Landak  en  door  het  geheele  rijk  van  Banjermassin ;  zij  zijn 
ook  zeer  geschikt  tot  het  verrigten  van  huisselijke  diensten ;  voor  de  gering- 
ste schuld  bij  ben  in  voorschot  genoten,  worden  zij  de  pandelingen  en  vol- 
gelingen hunner  schuldeischers ;  en  door  het  vermogend  stelsel  der  Mahome- 
danen  ten  aanzien  van  hen ,  wien  zij  de  eer  niet  gunnen  van  hen  onder  hunne 
geloofsgenooten  te  rekenen,  worden  zij  dikwerf  uit  deze  tijdelijke  dienstbaar- 
heid in  eene  altoosdurende  slavernij  gewikkeld.  Dit  leed ,  hun  dikwerf  aan- 
gedaan en  het  bestendig  bedrog  en  de  onderdrukking ,  waaraan  zij  bovendien, 
door  hunne  eenvoudigheid,  van  de  zijde  der  meer  listige  en  geslepene  Ara- 
bieren, Maleijers  en  Chinezen,  in  de  betaling  hunner  produkten  en  de  beloo- 
ning van  hunnen  arbeid ,  onderhevig  zijn ,  maakt  dat  dit  gedeelte  der  bevol- 
king van  Borneo  door  de  sterkste  banden  van  haar  eigenbelang  aan  heiEu- 
ro|)eesch  gezag  moet  gehecht  worden ,  zoodra  zich^  slechts  eene  beschermende 
hand  tot  hare  opbeuring  en  ondersteuning  zal  uitstrekken.  En  dat  dit  be- 
sluit, *twelk  ik  ter  dezer  gelegenheid  slechts  uit  een  bespiegelend  overzigt 
van  de  geaardheid ,  neigingen  en  belangen  dezer  volkeren  heb  kunnen  opma- 
ken ,  in  de  uitkomst  ook  niet  zal  gelogonslrafl  worden ,  wordt  proefondervin- 
delijk bevestigd  door  de  goede  gezindheid ,  welke  de  Daijaksclie  bevolking  van 
Banjermassin  niet  ophoudt  jegens  het  Nedcrlandsche  gouvernement  aan  den 
dag  te  leggen ,  en  waarvan  de  berigten  van  den  resident  aldaar  de  doorslaande 
bewijzen  opleveren. 

Welke  fiartij  nu  van  zoodanig  eene  bevolking  niet  zou  kunnen  getrokken 
worden ,  die  zich  gelijk  men  ziet ,  als  was  laat  kneden ,  tot  eiken  vorm ,  welken 
men  haar  "gelieft  te  geven,  laat  ik  aan  ieders  oordeel  over.  Men  bedenke 
slechts,  dat,  volgens  de  opgaven  van  den  kommissaris  van  boekholtsz. ,  de 
handelbare  Daijaksche  bevolking  ,  welke  onder  Pontianak  gezeten  is ,  reeds  op 
ruim  1,000,000  tielen  wordt  begroot,  en  dat  van  het  getal  dezer  bevolking  in 
de  distrikten  van  Montrado,  Selakan  en  onder  het  geheele  gebied  van  Sam- 
bas  nóg  niets  bekend  is.  Zoodanig  eene  bevolking  genegen  tot  arbeid,  ge- 
negen tot  landbouw,  genegen  lol  het  bewerken  der  mijnen,  kan,  zoo  ik  mij 
niet  bedrieg,  in  de  handen  van  een  verlicht  en  weldadig  bestuur  een  werk- 
tuig worden,  waardoor  in  der  tijd  nog  oneindig  veel  hulpbronnen  voor  het- 
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zelve  kunnen  worden  bereid.  De  bescberming  van  deze  bergvolkeren  sil  ooii 
Teel  kunnen  toebrengen,  om  aan  het  gouvernement  een  tegenwigt  te  bezor- 
gen, zoowel  tegen  de  inlandsche  vorsten  als  de  talrijke  Chinesche  bevolking, 
en  waardoor  beiden-  dus  ook  te  ligter  in  foom  zullen  kunnen  gehouden 
worden.  De  reglstreekscbe  voordeelen  echter ,  welke  het  gouvernement  zicb 
van  eene  benuttiging  en  doeltrefTende  opleiding  van  deze  bergvolkeren  in  der 
tijd  zal  kunnen  belooven ,  zullen  voornamelijk  moeien  bestaan  in  eene  uitbrei- 
ding van  den  landbouw  en  eene  vermeerdering  van  die  voortbrengselen ,  welke 
thans  in  den  handel ,  zoowel  in  Indië  als  van  Indië'  op  Europa,  het  meest  zijn 
gezocht.  De  beschouwing  van  den  staat  der  landen  en  van  den  staat  der  be- 
volking leidt  mij  dos  als  van  zelve  tot  eene  beschouwing  van  den  handel, 
welks  belangen  niet  wel  over  het  hoofd  kunnen  worden  gezien ,  wil  men  een 
algemeen  overzigt  nemen  van  de  hulpbronnen ,  welke  in  bet  vervolg  meer 
dan  voorheen  uit  onze  bezittingen  ter  kuste  van  Bomeo  kunnen  getrokken 
worden. 

Het  belang  van  dezen  handel  op  zich  zalven  en  de  waarde,  weBte  hq  voor 
ons  heeft  op  den  voet,  waarop  hij  thans  wordt  gedreven,  zal  ik  in  de  eerste 
plaats  beschouwen.  De  meerdere  waarde ,  welke  aan  denzelven  voor  ons  gou- 
vernement ,  door  eene  andere  leiding  en  door  eene  vermeerdering  van  sommige 
gewilde  voortbrengselen,  zoude  kunnen  gegeven  worden,  zal  ik  vervolgens 
trachten  Ie  ontvouwen. 

De  waarde  van  den  handel,  met  betrekking  lot  eenig  land  op  zksb  zelven 
beschouwd,  geloof  ik  te  mogen  waarderen  naar  het  kapitaal  of  de  waarde  der  goe- 
deren ,  welke  daartoe  door  dat  kind  zelven  worden  geleverd ,  en  voor  den  uit- 
voer kunnen  gemist  worden.  Op  zich  zelven  beschouwd ,  is  dan  ook  de  han- 
del ter  kuste  van  Bomeo  niet  onbelangrijk.  De  twee  voorname  artikelen, 
waaruit  dezelve  lot  dus  verre  bestaat ,  zijn  het  stofgoud  en  de  diamanten  ;  de 
overige  handelswaren ,  als .  was ,  dammer ,  bindrotting ,  karet  en  eenige  vo- 
gelnestjes zullen  ter  dezer  gelegenheid  niet  in  aanmerking  behoeven  genomen 
te  worden.  Om  nu  de  waarde  te  berekenen  van  liet  goud,  *t  welk  de  geza- 
menlijke mijnen  van  de  westkust  van  Bomeo  jaarlijks  opleveren ,  slelle  men , 
dat  het  getal  der  Chinesche  mijnwerkers,  in  alle  de  mijndistrikten  te  zamen 
genomen ,  bedraagt  30,000 ,  gelijk  uit  eene  vergelijking  der  opgaven ,  welke 
tot  dus  verre  voorhanden  zijn ,  moet  opgemaakt  worden.  Hel  loon  van  eenen 
geoefenden  mijnwerker  is  6  Spaansche  matten  per  maand ,  of  72  Sp.  m.  in  bet 
jaar.  Men  stelle  nu  verder  ,  dat  de  winst  van  de  kongsie  of  van  de  bijzon- 
dere ondernemers  slechts  de  helil  bedraagt  van  de  verdiensten  van  de  dag- 
looners,  zoo  zoude  elke  mijnwerker  aan  goud  jaarlijks  moeten  opbrengen  de 
waarde  van  108  Sp.  matt. ,  welke,  vermenigvuldigd  met  het  getal  der  mijnwer- 
kers, de  geheele  opbrengst  der  mijnen  zoude  brengen  op  een  kapitaal  van 
3,2^i0,000  Spaansche  matten.  De  waarde  hierbij  gevoegd  wordende  van  de 
diamanten ,  welke ,  hoewel  tot  dus  verre  niet  te  begrooten ,  echter  niet  gering 
moet  geacht  worden ,  en  daarenboven .  nog  van  alle  de  artikelen  hiervoren  op- 
genoemd ,   welke  het  onmogelijk  is  één   voor  één  na  te  gaan ,  zoo  geloof  ik 
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echter,  dat  de  gansche  waarde  der  goederen,  welke  de  westkust  van  Borneo 
in  haren  tegenwoordigen  staat  jaarlijks  reeds  levert  aan  den  handel  of  aan 
denzelven  zoude  kunnen  leveren ,  op  niet  veel  minder  dan  3  millioen  Sp. 
matt.  zoude  mogen  geschat  worden. 

De  handel  van  de  westkust  van  Borneo  mag  op  zich  zelven  dan  ook  van 
genoegzaam  belang  gerekend  worden.  Vraagt  men  daarentegen ,  van  welke  be- 
trekkelijke waarde  hij  voor  ons  zij  op  den  voet  en  de  wijze ,  waarop  hij  thans 
wordt  gedreven,  zoo  vrees  ik,  dat  daarop  geen  ander  antwoord  kan  vallen 
dan  dat  hij  zeer  gering  en  nietig  is.  De  grootste  behoefte  der  bevolking  op 
de  westkust  van  Borneo  bestaat  in  lijnwaden  en  amfioen.  Beide  deze  artike- 
len trekken  zij  tot  dus  verre  van  vreemden.  Voor  beide  deze  artikelen  mag 
men  veilig  stellen,  dat  tot  dus  verre  *s  jaarlijks  1,000,000  Sp.  matt.  zonder 
eenig  voordeel  voor  ons  zelven  besteed  wordt.  De  Chinesche  jonken  mag  men 
insgelijks  wel  rekenen,  dat,  in  ruiling  voor  de  door  dezelve  aangevoerde  goe- 
deren, jaarlijks  voor  een  half  millioen  Sp.  matt.  aan  waarde  uitvoeren.  De 
overgemaakte  fortuinen  van  't  huis  varende  Chinezen  nemen  jaarlijks  nog  eenen 
aanzienlijken  schat  weg.  Van  het  overige  gedeelte  echter  van  het  handeldrij- 
vende  kapitaal  van  Borneo  mogt  Java  met  regt  haar  natuurlijk  aandeel  ver- 
wachten, in  ruiling  voor  zijne  rijst,  zout,  olie,  tabak,  suiker  en  djatie-hout. 
Blaar ,  leed  als  het  voor  mij  is  deze  verklaring  te  moeten  afleggen ,  de  alge- 
meene  klagten  wettigen  haar,  —  dit  natuurlijk  aandeel  in  den  handel  van 
Borneo  is  thans  voor  Java  verloren.  De  gansche  overwalsche  handel  is  van 
ons  verbopen  en  voor  het  grootste  gedeelte  verlegd  naar  Poelo-Pinang , 
Malakka,  Siam  en  andere  plaatsen.  Van  den  ganschen  overwalschen  handel 
op  de  westkust  van  Borneo  schieten  ons  op  dit  oogenblik  dus  geene  andere 
voordeelen  over,  dan  die,  welke  genoten  worden  op  het  monopolie  van 
zout  te  dier  plaatse  en  uit  de  perceptie  der  uit-  en  ingaande  regten,  voor 
zoo  verre  deze  bij  de  laatste  kontrakten  met  de  vorsten  aan  ons  zijn  getrokken. 

Wat  betreft  de  winsten  op  den  alleenhandel  in  zout,  na  aftrek  der  kosten 
van  vervoer  en  administratie ,  en  wat  betreft  de  opbrengst  der  uit-  en  in- 
gaande regten ,  —  daaromtrent  blijkt ,  dat  zij  gering  en ,  met  bijvoeging  zelfs 
van  het  hoofdgeld  der  Chinezen,  op  verre  na  niet  toereikende  zijn,  om  de 
kosten  onzer  etablissementen  te  dezer  kuste  goed  te  maken.  Uit  den  aard 
der  zaak  en  de  gesteldheid  der  plaatsen  was  het  ook  van  te  voren  reeds  te 
voorzien  geweest ,  dat  geen  van  deze  beide  middelen  zeer  produktief  had 
kunnen  zijn.  Het  monopolie  bragt  de  prijs  van  het  Java*s  zout  ter  kuste  van 
Borneo  veel  hooger  dan  de  gdwone  prijs  van  het  Siamsche  zout  aldaar  plagt 
te  wezen.  Het  land  ligt  door  zijne  menigvuldige  kreken  en  rivieren  in- 
tusschen  van  alle  kanten  open  voor  den  sluikhandel.  Nieta  was  dus  ook 
reeds  van  te  voren  ligter  te  voorzien,  dan  dat  het  monopolie  in  zout 
door  den  sluikhandel  allerwege  zoude  worden  onderkropen ,  terwijl  het  van 
den  anderen  kant  door  de  kosten  van  den  overvoer  en  der  administratie  werd 
gedrukt.  Dat  de  perceptie  der  uit-  en  ingaande  regten  ook  weinig  produktief 
zoude   zijn  ter  kust   van  Borneo  in  vefgelijking  van  andere  plaatsen,  was  fe 
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voorzien  geweest ;  eensdeels ,  omdat  de  uitvoer  voornamelijk  bestaat  in  goud 
en  edele  gesteenten,  waarvan  de  verberging  zeer  gemakkelijk  valt;  en  ander- 
deels ,  omdat  een  groot  gedeelte  van  den  handel  gedreven  wordt  door  Ara- 
bieren en  Boeginezen,  die  niet  zeer  gewillig  zijn  in  het  betalen  van  regten 
en  hunne    vaartuigen  niet  ligt  aan  eenige  recherche  en  visitatie  onderwerpen. 

De  voordeelen  ,  uit  den  alleenhandel  in  het  zout  en  de  perceptie  der  uil- 
en ingaande  regten  genoten,  zijn  dan  ook  inderdaad  zoo  gering  geweest, 
dat  zij  op  verre  na  geene  vergoeding  voor  den  voormaals  bloeijenden  over- 
walschen  handel  hebben  opgeleverd,  en  de  relative  waarde  van  den  Borneo- 
sehen  handel  voor  ons  als  vernietigd  mag  gerekend  worden ,  sedert  al  dien  tijd , 
dat  zij  op  den  tegeuwoordigen  voet  is  gedreven. 

Daar  dit  nu  de  ongunstige  toestand  is,  waarin  de  handel  van  Bomeo  ten 
onzen  opzigte  is  vervallen,  zal  ik  thans  nagaan  de  betere  leiding,  welke 
daaraan  voor  het  vervolg  zoude  kunnen  gegeven  worden.  Üm  de  middelen 
van  herstel  en  opbeuring  voor  dozen  tak  van  handel  te  vinden ,  zoude  het 
voorzeker  van  geen  gering  nut  zijn ,  dat  vooraf  de  oorzaken  vau  zijn 
verval  konden  worden  opgespoord ,  en  deze  zullen ,  zoo  ik  vertrouw ,  niet 
moeijelijk  zijn  aan  te  wijzen.  Om  echter  de  zaken  niet  van  al  te  ver  op  te 
halen ,  en  om  niet  te  gewagen  van  den  bijkans  algeheelen  stilstand  van  handel, 
welke  van  het  jaar  1808  tot  1811  op  Java  heeft  plaats  gehad,  zullen,  geloof 
ik ,  de  naaste  oorzaken  van  het  verval  van  dezen  handel ,  zonder  vrees  van 
tegenspraak  te  zullen  ondervinden,  door  mij  mogen  worden  toegeschreven 
aan  de  volgende  oorzaken  : 

a.  Aan  de  al  te  strenge  maatregelen ,  omtrent  het  behceren  der  bosscben 
en  den  verkoop  van  het  djatiehout  door  den  gouverneur-generaal  daendei^ 
in  1808  daargesteld. 

b.  Aan  de  uitbreiding  van  den  alleenhandel  in  het  zout  ook  tot  dco 
buitenlandschen  handel  en  tot  de  etablissementen  buiten  het  eiland  Java  en 
Madura  gelegen ;  en 

c.  Aan  eene  strengere  visitatie  en  recherche  en  aan  meer  formaliteiteo , 
welke  bij  kei  departement  der  in-  en  uitgaande  regten  gevorderd  worden, 
dan  met  de  zeden  en  gebruiken  van  de  inlandsche  en  vooral  Boeginescbe 
handelaren  bestaanbaar  kunnen  geacht  worden. 

Eenig  meerder  gemak  in  het  verkrijgen  der  noodige  houtwerken  voor  den 
inlandschen  scheepsbouw,  eene  vermindering  van  het  monopolie  van  het  zout,  voor 
zoo  verre  de  buiten-etablissementen  en  den  buitenlandschen  handel  betreft,  en 
eene  vereenvoudiging  in  de  wijze  van  heffen  der  in-  en  uitgaande  regten  ten 
voordeele  van  inlandsche  en  wel  in  het  bijzonder  Boeginesche  vaartuigen ,  zou- 
den, naar  mijn  inzien,  dan  ook  de  eerste  en  gereedste  middelen  zijn,  om 
aan  den  vervallen  overwalschen  handel  eenigen  bloei  en  leven  weder  te  geven. 

Het  belang,  't  welk  ik  vertrouw  hierboven  te  hebben  aangewezen,  dat  in 
den  handel  der  Uoeginesche  vaartuigen  mag  gesteld  worden  ,  zoude  mis- 
schien ten  aanzien  van  dezelve  eene  diergelijke  vergunning  kunnen  wettigen, 
als  aan  de.Chinesche  jonken  wordt  toegestaan. 
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Naarmate  van  de  plaats  van  herkomst,  de  soort  en  de  hoegrootheid  der 
vaartuigen  en  de  waarschijnlijke  waarde  der  lading  daarnaar  berekend,  zoude 
voor  elk  vaartuig  eene  vaste  som  voor  uit-  en  ingaande  regten  kunnen  bepaald 
worden ,  waardoor  zij  bij  eenen  eerlijken  handel  van  alle  lasten  van  visitatie 
en  recherche  zouden  worden  bevrijd,  terwijl  voorts,  om  hun  des  te  meer 
gemak  in  den  handel  en  in  de  verrigting  van  al  hunne  zaken  te  bezorgen ,  in 
elk  der  hoofdplaatsen  van  Java  en  op  de  voornaamste  residentiën ,  hoofden 
hunner  natie  zouden  kunnen'  benoemd  worden  ,  die ,  ofschoon  zonder  den 
naam ,  echter  de  werkzaamheden  van  eenen  inlandschen  sabandhaar  ten  hun- 
nen opzigte  zouden  kunnen  verrigten ,  en  hun  behulpzaam  zijn  in  het  nakomen 
van  die  voorschriften  der  wet,  welke  op  hunnen  handel  toepasselijk  mog- 
ten  zijn. 

Maar,  welk  goed  gevolg  men  zich  van  deze  maatregelen  tot  opbeuring  van 
den  inlandschen  handel  ook  moge  belooven ;  zij  zullen  voor  als  nog ,  tot 
dat  daarin  nader  kan  worden  voorzien ,  steeds  gedwarsboomd  blijven  door 
de  omstandigheid ,  dat  de  beide  voorname  zuilen  van  den  Indiscben  handel ,  de 
beide  spillen,  waarop  zij  draait,  de  amphioen  namelijk  en  de  lijnwaden,  niet 
zijn  in  onze  magt,  maar  dat  beide  deze  artikelen  nog  steeds  zijn  het  voort-* 
brengsel*  van  eenen  vreemden  bodem  en  van  de  bewerking  van  vreemden. 
Het  belang  dus,  om  beide  deze  takken  van  handel'  ook  geheel  de  onze  te 
maken ,  zal  wel  geen  betoog  behoeven.  Op  welke  wijze  dit  oogmerk  echter 
voegzaam  zoude  kunnen  bereikt  worden,  hetzij  door  de  amphioen  op  onzen 
eigen  grond  te  doen  aankweeken  en  te  bereiden ,  hetzij  door  te  trachten  dien ' 
van  de  Levant  in  trek  en  navraag  te  brengen ,  hetzij  door  eene  leverantie  van 
dit  artikel  tegen  gematigde  prijzen  uit  Bengalen  te  bedingen  en  zoo  ook  ten 
aanzien  van  de  lijnwaden,  hetzij  door  dezelve  uit  de  Nederlandsche  fabrijken, 
dan  wel  van  de  kust  en  uit  Bengalen ,  of  van  alle  deze  plaatsen  te  gelijk 
te  ontbieden ;  omtrent  dit  alles  geloof  ik ,  dat  het  voegzamer  zal  zijn  ter 
dezer  gelegenheid  slechts  eene  enkele  vraag  te  opperen,  dan  daarover  in 
breedvoerige  redeneringen  uit  te  weiden. 

Van  mijne  zijde  zal  ik  mij  slechts  deze  aanmerking  veroorloven ,  dat  het  mij 
voorkomt ,  dat  deze  handel  althans  voor  een  tijd  eenige  groote  en  buitengewone 
opofferingen  van  het  gouvernement  waardig  is.  En  de  staat  niet  alleen  van  onze 
Nederlandsche  fabrieken ,  maar  ook  de  wending  welke  men  aan  den  handel  in 
amphioen  zoude  kunnen  beproeven  te  geven ,  geeft  aanleiding  om  te  denken , 
dat  deze  opofferingen  slechts  tijdelijk  zonden  behoeven  te  zijn.  Ik  zoude  dus 
verraeenen ,  dat  het  gouvernement  van  zijne  zijde ,  op  de  eene  of  andere  wijze  ^ 
althans  in  het  grootste  gedeelte  der  behoefte  van  amphioen  en  lijnwaden  voor 
de  kusten  van  Borneo  behoorde  te  voorzien,  ten  einde  daardoor  voor  te 
komen ,  dat  de  overwalsche  handel  in  dien  verkeerden  loop ,  welken  hij  gedu- 
rende de  laatste  jaren  tot  ons  nadeel  genomen  heeft,  niet  geheel  en  al  en 
voor  altoos  blijve  volharden  en  voortloopen. 

Wanneer  dit  beginsel  mogt  worden  goedgekeurd,  dan  zoude  de  uitvoering 
op  een   van  deze   beide  wijzen  moeten  geschieden :   of  de  amphioen  en  lijn- 
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waden  zouden ,  voor  den  uilvoer  naar  builen ,  aan  de  Boeginesche  en  Halpiscbe 
vaartuigen  van  den  overwal ,  op  aanvrage  moeten  worden  afgestaan  uit 
's  gouvemementa  pakhuiien  te  Samarang ,  Grissee  en  Soerabaijaj,  teg«i  prij- 
zen niel  hoeder  dan  de  marktprijien  te  Poelo-Pinang  en  Singapore,  of 
op  ter  kuste  van  Bomeo  zelve  te  houden  openbare  veilingen,  of  er  uw- 
de  verstrekking  tegen  de  gewone  gematigde  pbatselijke  prijien  aan 
de  mijnwerkers,  en  tevens  aan  de  gebeele  bovenlandsche  bevolking,  dienen 
gedaan  te  worden.  Langs  dezen  weg  verbeeld  ik  mij ,  dat  in  de  behoefte 
van  beide  deze  artikelen  voor  de  kusten  van  Bomeo  onzerzijds  in  zoo  vnre 
toude  worden  voorzien ,  dal  de  vreemde  bandelaar  dikwerf  voor  zijne  aange- 
bragte  goederen  ge«ie  markt  meer  zou  vinden,  en  daardoor  al  zeer  spoed^ 
afgeachrikt  zou  worden  van  deze  oorden  verder  te  bezoeken. 

Door  den  omslag  en  eigene  administratie ,  welke  bel  gouvernement  ten  ge- 
valle van  den  overwalschen  handel  voor  een  tijdlang  op  zich  zoude  willen 
nemen ,  zullen  geene  uilsluitende  noch  reslriklive  bepalingen  worden  in  de 
wereld  gebragt.  Zij  zal  de  vrijh«d  van  onze  Nederlandsche  vaart  eu  handel 
niet  belemmeren;  zij  zal  alleen  den  parlikulieren  Nederlandschen  handelaar,  <Ëe 
Toor  als  n(^  te  zwak  ts  in  kennis  en  vermogen,  om  tegen  zijnen  vreemden 
mededinger  te  kunnen  kampen ,  bij  de  hand  nemen ,  en  hem  opleiden  tot  die 
hoogte ,  van  waar  bij  in  slaat  zal  zijn  om  aan  allen ,  die  met  hem  in  het  strijd- 
perk zouden  willen  treden ,  in  hel  vervolg  het  hoofd  te  kunnen  bieden.  Hel 
^s  alleen  zoude  voor  hem  gebroken ,  de  weg  voor  hem  zoude  gebaand  word^ , 
en  zoodra  bet  zoude  blijken ,  dat  hij  de  noodige  kennis  en  bet  ventK^;en  had 
verkregen',  om  dien  vervolgens  op  zich  zelvm  en  zonder  vreemde  ondersleu- 
ning te  kunnen  bewandelen ,  zoude  hij  aan  zijne  eigene  krachten  kunneo 
worden  overgebten  en  de  tijdelijke  ondersteuning  van  de  zijde  van  het  gou- 
vernement kunnen  worden  ingetrokken.  Een  derde  middel  tot  verbetering  en 
opbeuring  van  den  overwals'>iien  handel  zoude  zijn ,  dat  aan  de  maalr^elen 
tol  u^engang  en  bedwang  van  den  zeeroof  meer  kracht  en  werking  werd 
bijgezet. 


Toellelitliiff  Tan  onilersfMlsliiffeii  In  Neer- 

landscli  Indile. 

door  S.  BLEEKRODE,  Hoogleeraar  te  Delft. 


I.     De  koperrijkdom  van  Timor  en  de  beer  mr.  A   6.  brouwen. 

Toen  ik  eenige  maanden  geleden  een  folio  blad,  geteekend  door  den  beer 
mr.  A.  G.  BROUWER  (d.d.  19  Januarij)  te  Batavia  in  banden  kreeg,  kon  ik  niet 
begrijpen,  dat  aan  de  onderzoekingen  van  gemelden  heer  op  Timor  veel 
wanrde  gebecbt  werd.  Door  Z.  Exc.  den  Minister  van  koloniën  wordt  in  de 
Medededingen  van  den  Staat  der  Overzeesche  Bezittingen  daarvan  bijzondere 
melding  gemaakt.  Ik  geloof  dus  ,  dat  bet  nuttig  is  om  :'an  te  toonen ,  dat 
naar  betgene ,  in  dat  twistgescbrijf  tegen  den  beer  magklot  ,  gedrukt  staat , 
men  geen  gunstig  oordeel  vellen  kan  over  de  mineralogiscbe  en  metaelurgiscbe 
kennis  van  den  beer  mr.  brouwer.    De  beer  B.  zegt: 

iHad  de  beer  magklot  eenig  begrip  van  scbeikunde  of  van  metallogie  ge* 
•bad ,  dan  zou  bij  geweten  bebben ,  dat  door  bet  smelten  van  aardachtig  ma- 
•lacbiet  in  een  potje,  geen  koper  wordt  verkregen,  maar  slechts  gesmdten 
nudachiet ,  en  dat  het  malachiet  van  22  a  23  pCt.  zou  blijven ,  totdat  bet 
«behoorlijk  gescheiden  werd.** 

Zonder  mij  met  het  geschil  tusschen  de  genoemde  heeren  in  te  laten, 
vordert  de  wetenschap  en  het  belang  van  den  staat ,  te  zeggen : 

Had  de  heer  mr.  a.  g.  brouwer  eenig  begrip  van  scheikunde  of  van  me-- 
taüurgie  gehad,  dan  zou  h^  geweten  hebben,  dat  door  het  smelten  van  aard^ 
ttchtige  malachiet  in  een  potje  allezins  koper  verkregen  wordt  ,  en  dat  het 
onmogelijk  is  malaghiet  te  smelten,  zoodat  het  malachiet  bujve,  tenzij  de 
heer  brouwer  daartoe  eene  nieuwe  ontdekking  gedaan  bad. 

Aardachtige  malachiet  is  even  als  alle  andere  malachiet  eene  verbinding  Van 
koolzure  koperoxyde  (eigenlijk  koolzuur  verbonden  aan  twee  atomes  koperoxyde) 
met  water,  welke  door  gloeijing  koolzuur  en  water  verliest,  dus  bij  onvol- 
ledige bewerking  koperoxydule  met  koper  geeft,  en  bij  eene  goede  smelting 
zuiver  koper  oplevert ,  en  wel  57  pGt. ,  indien  het  malachiet  zuiver  (zonder 
steen-  of  aardachtige  inmengsels)  was ,  wat  zeker  tot  de  zeldzaamheden  be- 
hoort. Wij  kunnen  allezins  het  berigt  van  den  heer  magklot  gelooven ,  dat 
een  erts,  houdende  malachiet,  tot  koper  ingesmolten  is  en  22  a  23  pCt.  op- 
geleverd beeft.  Maar  kan  men  vragen,  is  hier  ook  eene  verschoonhare  dwa- 
ling gelegen  in  den  naam  van  den  erts?  Ik  moet  ronduit  verklaren  ,  dat 
iemand,  die  slechts  een  flaauw  denkbeeld  heeft  van  mineralogie  en  slechts 
eens  koperertsen  gezien  beefl,  nooit  in  malachiet  zich  vergissen  kan.  De 
zwavelkoperertsen  kunnen  smelten ,  maar  daarbij  heeft  al'ijd  gewigtsverlies 
plaats.  De  onderscheiding  tusschen  zwavelertsen  en  koolzure  ertsen  is  van 
het  uiterste  gewigt,  omdat  daarvan  het  geheele  metallurgische  proces  der  uit- 
smelting  afhangt. 
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Met  uitzondering  van  de  merkwaardige  mijnen  van  gedegen  koper  en  koper- 
oxyde  in  de  omstreken  van  het  Bovenmeer  in  Noord-Amerika ,  wordt  bet  ge- 
middelde gehalte  van  ertsen  over  4849  aldus  opgege\'en:  Voor  Chili  34,1  pCt.; 
Australië  24,4  pCt.  (over  driejaren  gemiddeld);  Cuba  15,1  pCt. ;  Corawallis 
8,2  pCt.  Volgens  magklot  zoude  dus ,  zelfs  bij  de  onvolledige  smelting  d^ 
inboorlingen ,  en  derhalve  als  minimum ,  nagenoeg  evenveel  verkregen  worden 
als  bij  de  ertssmelting  in  Australië.  In  1849  hebben  de  Engelschen  uit  Zuid- 
Australië  7,783,000  N.  pond  koper  aangevoerd ,  om  niet  de  hoeveelheden  uit 
,Cuba ,  Chili ,  Peru ,  Zuid- Wallis  ,  enz.  te  noemen.  (Men  leze  hierover  de 
jaargangen  van  mijn  Jaarboekje), 

Mogt  dus  ons  gouvernement  door  de  wetenschap  beter  voorgelicht,  Timers 
mijnen  aan  de  nijverheid  dienstbaar  maken! 


II.      De  proeven  met  steenkool  van  B&rneo  te  Soeraba^a. 

Het  spijt  imj  een  ander  oordeel  over  deze  proeven  te  moeten  uitbrengen, 
dan  de  kundige  majoor  VON  dentsch  aan  het  slot  van  het  verslag  uitgedrukt 
heeft,  dat  door  Z.H.Ed.G.  aan  het  gouvernement  is  ingediend.  (Zie  Inditeh 
Archief,  1849,  blz.  153.) 

Ik  begin  met  eene  algemeene  aanmerking.  Men  spreekt  hier  te  lande  bij 
partikulieren  zoowel  als  bij  gouvernements-aanbestedingen  van  Engelsche  steen- 
kool, zonder  er  aan  te  denken,  dat  er  eene  groote  verscheidenheid  bestaat 
naar  de  plaals  van  oorsprong.  Niet  alleen  dat  er  een  aanzienlijk  verschil  is  tus- 
schen  steenkool  uit  de  mijnen  van  Wales,  Lancashire,  Newcastle  of  andere 
groote  formatiën,  maar  ook  in  elk  dezer  formatiën  beslaat  eene  groote  ve^ 
scheidenheid  van  steenkoolsoorten.  Ik  wil  slechts  eon  voorbeeld  geven  be- 
trekkelijk Newcastle  steenkolen :  1  pond  E.  steenkool  van  de  mijn  van  An- 
drewhouse  Tanfield  is  voldoende  om  9,39  pond  water  te  verstoomeni  van 
Bate 's  West  Hartley  8,04  pond  water;  van  de  mijn  North  Percy  Hartley  7,61 
pgnd  water;  van  de  mijn  Derwentwater  0.  Harley  7,42  pond  water;  van 
de  mijn  Cowper  en  Sidney  Hartley  6,79  pond  water. 

Zie  daar  dus  New  Castle  kookoorten ,  welke  zelfs  30  pCt.  in  waarde  x-an  el- 
kander verschillen  kunnen.  Dit  zijn  getallen  in  de  praktijk  verkregen ,  en  daarbg 
heeft  men  de  kooldeelen,  die  altijd  met  de  asch  verloren  gaan,  niet  in  re- 
kening gebragt. 

Ik  wijs  op  deze  opgaven,  omdat  zij  afkomstig  zijn  van  de  kommü^sie  van 
het  Engelsche  gouvernement,  belast  om  de  waarde  der  steenkool  ten  be- 
hoeve der  marine  te  onderzoeken.  (Tijdschrift  van  Nijverheid,  Haar- 
lem XIII ,  p.  259  en  Civil  Engineer  and  Architects  Journal  Xil ,  p.  27Ü) 
Zelfs  bij  de  zoogenaamde  beste  Newcastle  kool  bestaat  een  verschil  van  10 
pCt.  in  waarde.  Elke  vergelijking  derhalve  met  Engelsche  steenkool,  welke 
niet  juist  naar  haren  oorsprong  bekend  is ,  of  welke  niet  opzettelijk  beproefd 
is,  is  zonder  waarde.  Zoo  ergens,  dan  kan  men  in  het  verslag  der  Engelsche 
staalskommissie  nazien,  wat  tol  eene  theoretisclie  en  praktische  bepling  van 
de  waarde  der  steenkolen  gevorderd  wordt. 
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De  praktische  proeven  te  Soerabaija  zijn  onvolledig,  want  daar  was  de  ver- 
branding gebrekkig ,  zoo  als  in  het  verslag  ook  berigt  wordt ;  er  bleef  aan 
asch  (en  onverteerde  brandstof)  14.5 pCt.  achter,  terwijl  het  werkelijke  aschge- 
halte  slechts  7  pCt.  bedroeg.  Het  besluit  over  de  verhouding  van  Bomeo  kolen 
tot  de  Europesche  kolen  is  dus  van  weinig  waarde.  Elke  brandstof  vordert 
hare  eigene  haardinrigting ,  en  men  diende  dus  de  eigenschap  der  steenkool , 
dat  zy   niet  zamenhakte  ,  in  het  oog  te  houden. 

Uit  de  steenkool  werd  cokes  gebrand  ,  er  vervlogen  44  iiCi. ,  en  het  cokes  ge- 
halie  is  geworden  56  pCt. ,  waarvan  7  pCt.  asch  —  wij  nemen  aan,  dat  deze  proef 
met  de  vereisc^hte  naauwkeurigheid  uitgevoerd  is.  Maar  ten  eenemale  verkeerd 
is  de  proef,  uit  welke  men ,  naar  de  niet  meer  erkende  wet  van  welter  ,  gevolgen 
afleidt.  De  pro(  f  van  berthier  werd  genomen  met  loodoxyde  (goudglit)  in  eene 
glazen  buis  —  eene  proef,  die  niet  anders  met  goed  gevolg  kan  genomen 
worden  dan  in  een  kroesje  van  vuurvaste  klei ,  omdat  het  oxyde  in  smeltenden 
staat  porselein  en  glas  oplost. 

Indien  goudgUt  voor  de  proef  gebruikt  is ,  dan  deugt  de  proef  geheel  niet , 
omdat  dit  een  mengsel  van  loodoxyden  is,  van  een  zeer  veranderlijk  zuur- 
stofgehalte. Wij  willen  aannemen ,  dat  men  het  scheikundig  zuivere  loodoxyde 
aangewend  heeft,  en  dat  27.833  d.  lood  door  1  d.  Bomeo  steenkool  herleid 
is  —  dan  moet  hel  ook  waar  zijn,  dat  1  d.  Borneokolen  11.46  d.  water  van 
100^  in  stoom  veranderen  kan.  De  proefnemers  hebben  aangenomen  voor 
de  latende  warmle  van  den  sloom  550®  —  dit  moet  zijn  536® ,  en  na  deze 
correctie  geeft  1  d.  Borneokolen  11.76  d.  water  tot  stoom. 

Nemen  wij  de  loodproef  als  waarheid  aan,  dan  zoude  de  Bomeokool 
80.G  pGt.  koolstof  bevatten.  Want  100  d.  zuivere  koolstof  geven  34.5  lood , 
derhalve  80.6  koolslof  27.8  lood.  Het  verslag  zegt  een  gehalte  van  69  pCt. 
koolstof.  Nemen  wij  de  loodproef  als  waarheid  aan ,  dan  krijgen  wij  eene 
boeveelheid,  die  gelijk  komt  met  het  gemiddelde  der  Newcastle  koolsoorten, 
aangezien  deze  herleiden  3 1 .06  a  26.62  lood.  Maar  dan  is  zeker  het  besluit 
valsoh  dat  1  d.  Borneokolen  11.76  d.  water  zoude  verstoomen,  daar  de  beste 
Newcastlekool  niet  meer  geeft  dan  9.39,  bij  eene  aschgehalte  van  2.14  pCt. — 
of  8.23  bij  een  aschgehalte  van  7.14  pCt.  Wij  zijn  dus  alweder  weinig  voor- 
uitgegaan in  de  kennis  der  steenkool  van  onze  bezittingen. 

Indien  ik  de  cokesproef  voor  goed  houd  —  waarvoor  meer  waarschijnlijkheid 
bestaat ,  omdat  deze  gemakkelijk  te  nemen  is ,  dan  staat  de  56  pCt.  eigen- 
lijk gelijk  met  49  pCt.  koo'stof,  want  7  moet  voor  asch  afgetrokken  wor- 
den ,  dan  wordt  het  vermogen  van  1  pond  Borneo  steenkool  om  7.14  pond 
water  te  verstoomen  —  en  dit  zoude  in  alle  opzigten  eer  te  vertrouwen 
zijn  —  want  het  is  een  praktische  regel,  dal  de  Jweveelheid  cokes  na  drooge 
destülatie  overblijvende  de  beste  maatstaf  geeft  ter  begrooling  van  het  warnUe- 
yevend  vermogen. 

In  de  laatste  vyf  of  zes  jaren  is  de  stoomvaart  naar  alle  oorden  der  wereld 
toegenomen  en  hare  meest  vermogende  sieun  ligt  in  de  aanwezigheid  der 
noodige  brandstof  in    de  meest  verwijderde  streken.     In  Engeland  heeft  men 
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dit  goed  begrepen ,  en  is  men  niet  nahtig  geweest ,  om  niet  alléén  de  binneo- 
landsche  koolsoorten ,  maar  ook  die  van  Laboean ,  \'an  Sydneij ,  van  Paiago- 
nië ,  van  Chili  enz.  te  onderzoeken ,  op  eene  wijze ,  zooals  thans  de  praktijk 
van  de  theorie  vorderen  kan. 

3.     De  soort  van  kool,  wdke  in  Borneo  gewonnen  toordi ,  blijft  onbekend, 

In  vele  zaken  geldt  het  misschien ,  de  naam  doet  niets  ter  zake ,  maar  dit 
is  steiüg  niet  toepasselijk,  waar  men  mijnbouw  drijven  wil. 

Bij  de  proeven  in  art.  2  gemeld ,  is  men  uitgegaan  van  het  gegronde  denk- 
beeld, dat  men  ontvangen  had,  eene  niet  zamenbakkende  soort  vamteenkoA; 
de  genomene  proeven  komen  daarmede  allezins  overeen.  2^r  juist  heeft  ook 
Z.  Exc.  de  hertog  van  saxen  weibiar  begrepen ,  dat  door  het  nat  maken  der 
kool  op  de  smidshaard  eene  goede  uitkomst  kan  verkregen  worden. 

In  het  verslag  van  den  heer  le  gallois  ,  in  het  Tijdschrift  van  Neêrkndi 
Indiê  opgenomen,  lezen  wij  blz.  339,  woordelijk  het  volgende: 

•Deskundigen  hebben  nog  niet  met  genoegzame  zekerheid  uitgemaakt,  lot 
•welke  soort  van  kolen  de  hier  genoemde  behooren.  Vrij  algemeen  houdt 
•men  ze  voor  eene  goede  soort  van  bruinkolen  (lighites).  Ingevolge  kentee- 
•kenen ,  in  mineralogische  werken  aangegeven ,  schijnen  mij  deze  kolen  het 
•meest  overeen  te  komen  met  de  soort  bekend  onder  den  naam  van  com- 
•pacte  kool''  enz. 

Wanneer  men  dit  op  de  eene  bladzijde  leest ,  terwijl  er  op  eene  voorgaande 
eene  beschrijving  van  de  lagen ,  welke  in  de  doorsnede  voorkwamen,  gegeven 
wordt,  dan  mag  men  te  regt  vragen,  hoe  is  het  mogelijk,  dat  deskundigen 
niet  beslissen  kunnen  over  de  geologische  positie  der  kool ,  —  ja !  boe  is  bet 
mogelijk,  wanneer  men  in  dezelfde  doorsnede  vermeldt  eene  laag  VIII  van  5 
vt.  en  meer  dikte  als  zijnde  ruk  aan  petrepakten.  Heeft  men  dan  de  laai 
dier  gedenkpenningen,  geslagen  in  het  tijdvak  der  koolvorming,  niet  kunnen 
verstaan?  Was  men  niet  in  staat,  de  getuigen  dier  planten-schepping  te  be- 
grijpen? Ik  moet  dit  veronderstellen,  want  nergens  wordt  daarvan  gewag  ge- 
maakt. Men  wilde  zeker  de  petrefaktenkunde  van  andere  deelen  van  onze 
Oostindische  bezittingen  niet  overvleugelen. 

Niet  een  mineralogisch  handboek  ,  maar  één  enkel  versteend  voorwerp  eener 
vroegere  schepping,  zoude  dadelijk  beslist  hebben  of  men  Borneo  kooUf*it»n- 
kool  noemen  moest.  De  kennis  daarvan  is  gewigtig  voor  den  gang  der  exploitatie , 
omdat  door  de  bepaling  van  het  geologische  lijdvak  ,  ook  zoo  veel  licht  verspreid 
wordt  over  de  formatie  zelve ,  haar  verschil  en  hare  overeenkomst  met  be- 
kende Europesche  formatiè'n,  en  vooral  met  zoodanige,  door  welke  de  mijn- 
bouw reeds  den  weg  gewezen  heeft.  In  een  en  dezelfde  formatie  kunnen  de 
meest  uiteenloopende  soorten  van  kool  voorkomen ,  van  den  meest  bitumineusen 
aard,  tot  den  dorren  en  steenachtigen  anthraciet;  getuige  de  formatie  van 
*  ZuidwalUs ,  van  Ohio,  Kentucky  en  and.  Zelfs  in  hel  gebied  der  uitmuntende 
bakkool  van  Newcaslle,  is  Canndkool  gevonden,  zooals  aan  Schotland  bij- 
zonder eigen  is. 
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Residentiën. 


Bantam 

Batavia 

Buitenzorg 

Krawang 

Preanger  regentsofa. 

Chen'bon 

Tegal 

Banjoemas 

Pekalongan  ' 

Bagelen 

Samarang 

Kadoe 

Djokjokarta 

Soerakarta 

Japara 

Rembang 

Madioen 

Patjitan 

Kediri 

Soerafaaija 

Eil.  Madora 

Pasoeroean 

Bezoeki 

Banjoewangi 


Totalen 


I84«« 


387638 

342927 

262015 

131080 

727161 

606209 

292960 

399683 

233227 

612027 

738798 

364367 

346696 

500000? 

413818P 

467766 

312976 

89577 
233289 
923687 
280314 
332041 
472029 

26277 


9374461 


1846. 


1849. 


387628 

461637 

274808 

278278 

249661 

260906 

108016 

123442 

726742 

726742 

603871 

609516 

311818 

319736 

376320 

328166 

236636 

226632 

610861 

608498 

760784 

76300^ 

361332 

413494 

349940 

363126 

600000? 

600000 P 

423627 

423638 

480840 

604114 

313666 

323261 

91027 

91832 

228048 

280866 

1013468 

I 00601 8 

280426 

284747 

331981 

332460 

474489 

482122 

26277 

26832 

1848. 


9499944  9657002 


468825 

282865 

263930 

127747 

738039 

607034 

312886 

329146 

224763 

679164 

763463 

400066 

366448 

600000? 

407499 

617366 

323204 

88107 
238862 
1018672 
286316 
336864 
486060 

26419 


Vermeer- 
dering. 


9666682 


Vermin- 
dering. 


81297 
39928 
11916 

10878 

826 

19926 


14666 

46689 

9762 
p 

• 

49600 
10229 

6663 
89886 

6001 

4883 
14031 

1142 


3333 


70638 

8474 

32878 


6319 


1470 


415138 


123007 


Aanmebkikoen. 
Uit  deien  staat  blijkt: 

1)  dat  de  Javaansche  bevolking  van  1846  tot  1848  met  292131  siclen  of 
0,081  is  toegenomen; 

2)  dat  echter  de  bevolking  in  de  residentiën  Krawang,  Banjoemas, 
Pekalongan,  Bagelen,  Japara  en  Patjitan  met  123007  zielen  is  VBrmin- 
derd ,  welke  vermindering ,  met  uitzondering  van  Krawang ,  voor  een  groot 
gedeelte  is  toe  te  schrijven  aan  gewoed  hebl^nde  epidemische  ziekten  en  aan 
de  oorzaken,  welke  tot  de  ontwikkeling  dier  ziekten  hebben  bijgedragen. 

Onder  de  cijfers  van  den  staat  zijn  niet  begrepen  die  der  Chinezen ,  Ara- 
bieren, Maleijers,  Boeginezen  en  andere  Oostersche  natiën. 

De  selijknamige  cijfers  hebben  tot  hetzelfde  jaar  betrekking ,  en  zijn  slechts 
in  de  kolommen  ingelascht,  omdat  geene  andere  opgaven  aanwezig  waren. 
Die  van  Soerakarta  zijn  geheel  naar  gissing  genomen ,  wegens  gemis  aan  tel- 
lingen aldaar. 

fianjoewangie  is  afzonderlijk  opgebragt,  omdat  deze  adsistent-residentie 
sedert  1849  in  dezelfde  administratieve  verhouding  is  gebragt  als  Krawang , 
Buitenzorg  en  Patjitan. 

In  1838  bestond  de  inlandsche  bevolking  uit  7966823  zielen  ,  zoodat  zij  in 
10  jaren  tijds  met  1710269  vermeerderd  is ,  dat  is  met  ruim  0,21 ,  soodat ,  naar 
dezen  maatstaf,  de  bevolking  zich  binnen  eene  halve  eeuw  zou  verdubbelen. 


Jaargang  1850    II. 
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lAndTerlmiir  In  ile  ¥oi«teiilandeii< 


De  schrijver  van  een  artikel  in  dit  Tijdschrift,  getiteld:  >Landverhuur  in  de 
Vorstenhnden  en  Javasche  oorlog,"  opgenomen  in  de  aflevering  voor  Julg 
1.1.  heeft  mijne  brochure:  >Over  grondeigendom  en  landv^huur  op  Java"  hier 
en  daar  aangevallen.  Ik  zal  enkelen  dier  aanvallen  beantwoorden;  de  ovm- 
gen  behoeven  geene  wederl^ging. 

Mij  wordt  te  laste  gelegd  ,  dat  een  gedeelte  der  brochure  bijna  woordelijk 
terug  te  vinden  is  in  het  in  1^3  verschenen  werk:  «Mémoires  sur  laguerre 
de  Java  ,  de  1825—1830"  van  den  heer  de  stuers.  Maar  in  ditzelfde  Tyd- 
schrift  voor  Nederlandsch  Indië  komt,  in  den  6den  Jaargang,  4de  deel ,  bk.  113 
enz.  de  oorspronkelijke  verhandeling  over  de  oorzaken  van  den  oorlog  op  Java 
voor,  waarin  met  duidelijke  iwoorden  is  gezegd,  dat  een  gedeelte  dier  ver- 
handeling in  die  •mémoires*'  is  opgenomen.  Ik  heb  mij  dus  aan  geen  plagi- 
aat schuldig  gemaakt,  en  de  schrijver  had  dit  kunnen  en  moeten  weten ,  vö6r 
hij  mij  daarvan  beschuldigde. 

De  schrijver  zegt  al  verder  op  bh.  24:  iDe  bovenvermelde  hang^ers,  die 
in  1818  zijn  verwerkt ,  bevatten  de  zuivere  Javaansche  voorschriften ,  en  hei 
daarin  voorkomende  omtrent  de  landverhuur  is  het  algeheele  uitvloeisel  van 
den  Javaanschen  geest,  en  wel  geheel  ontdaan  van  den  mvloed,  dien  het 
gouvernement  er  later  op  heeft  uitgeoefend."  Hoezeer  nu  de  schrijver  .nog 
van /geen  andere  hangger,  dan  van  de  ihangger  sepoeloeh"  melding  heeft  ge- 
maakt, spreekt  hij  hiervan  >  de  bovenvermelde  hanggers,"  en  zal  waarachgnKjk 
daarmede  bedoelen  de  «hangger  pradhoto"  en  de  «hangger  gedeh."  Dit  nu 
deze  hanggers  het  algeheele  uitvloeisel  van  den  Javaanschen  geest  zouden 
zijn,  en  wel  ontdaan  van  den  invloed  van  het  gouvernement,  zal  moeqelqk 
kunnen  worden  toegestemd  door  hen,  die  met  deze  zaak  nader  bekend  zijn. 
Men  moet  zich  hierbij  herinneren ,  dat ,  na  de  splitsing  van  het  Soera- 
kartascbe  rijk  door  den  soesoehoenan  pakoe  boewono  m  en  zijnen  oom 
den  hoofdrebel  pangerang  biangkoe  boew,  die  toen  als  eerste  sulthan  van 
Djokjokarta  het  gebied  voerde ,  overeengekomen  werd ,  om  bepalingen  daar  te 
stellen  voor  de  behandeling  der  zaken  tusschen  de  onderdanen  dier  beide  ry- 
ken.  Ten  gevolge  hier^^an  werd,  bij  de  conferentie  in  1680  (Javaansche  tijd- 
rekening) te  Gianti,  het  wetboek  «hangger  gedeh**  zamengesteld ,  ter  vervan- 
ging der  oude  gebrekkige  wetten,  bekend  onder  den  naam  van  «hangger  aroe 
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biroe",  die  van  de  regenng  van  sulthan  agong  van  het  oude  Mataram  dag* 
teekenden.  Deze  >hangger  gedeh**  was  het  eenige  wetboek,  dat  toen  bij  de 
regtbanken  pradhoto  en  balimanjoe  in  gebruik  was.  De  onvolmaaktheid  der 
wettelijke  bepalingen  en  de  menigvuldige  verwarringen ,  door  bet  gebruik  van 
één  wetboek  bij  twee  regtbanken  veroorzaakt,  maakten  eene  omwerking 
daarvan  noodzakelijk.  Die  omwerking  gaf  bet  aanzijn  aan  twee  nieuwe  wet- 
boeken, de  ihangger  sepoeloeh**  en  de  ibangger  pradhoto",  welke  met  eenige 
wijziging  en  bijvoeging  uit  de  ihangger  gedeh"  zijn  getrokken.  Later,  en 
wel  op  den  3den  der  maand  Bezaar  1745  Jav.  Tijdr.,  overeenkomende  met 
den  4den  Ootober  1818  onzer  tijdrekening,  zijn  gemelde  drie  wetboeken,  na 
herziening,  bepaaldelijk  gearresteerd.  Wanneer  nu  in  den  aanhef  van  dit  kon- 
trakt  gezegd  wordt,  tdat  het  gesloten  is  tusschen  de  rijksbestuurders  van  Soe- 
rakarta  en  Djokjokarta,  met  volkomen  goedkeunng  van  de  residenten  der 
beide  hoven" ,  is  bet  dan  niet  verkeerd ,  dat  men  daarvan  met  zoo  veel  op- 
hef gewaagt  als  van  •  uitvloeisels  van  echt  Javaanschen  geest"?  Daarbij  dient 
men  dan  nog  in  aanmerking  te  nemen ,  dat  die  bepalingen  op  het  verhuren 
van  dessa's  bepaaldelijk  van  toepassing  waren  op  het  eenige  toen  bestaande 
geval,  dat  aan  burgers  van  Soerakarfa  en  Djokjokarta  dessa*8  verhuurd  wer* 
den ,  alleen  om  daaruit  gras ,  vruchten  of  hout  te  hebben ,  zonder  dat  hun 
overigens  eenige  bemoeijenis  of  het  gebruik  der  sawah's  verleend  of  afgestaan 
was.  Dit  deze  omstandigheid  en  uit  den  aanhef  van  de  publikatie  van  den 
6  Mei  1823  mag  men  afleiden,  dat  het  verhuren  van  landen,  zoo  als  dit 
thans  geschiedt  aan  Europeanen,  om  daarop  landbouw-ondememingen  te  be- 
proeven, niet  is  van  Javaansche  maar  van  zuiver  Europesche  uitvinding,  en 
wel  dagteekenende  van  het  jaar  1816. 

Op  blz.  25  doet  de  schrijver  het  voorkomen,  alsof,  door  het  afetaan  van 
gronden  aan  aanverwanten  of  beambten  van  den  soesoehoenan ,  wier  bezit  van 
den  vader  Gp  den  zoon  overgaat ,  na  lengte  van  tijd  een  quasi  eigendom  wordt 
daargestekL  Het  hjst  mij  niet,  met  den  schrijver  over  die  verwarde  denk* 
beelden,  ten  aanzien  van  eigendom  en  vruchtgebruik,  in  het  strijdperk  te 
treden ,  maar  verwijs  hem ,  om  zijne  kennis  der  Javaansche  huishouding  te 
vermeerderen ,  naar  hetgeen  te  lezen  is  in  het  Tijdschrift  voor  N.  I. ,  6de 
Jaargang,  1ste  deel,  blz.  343  en  344. 

Het  verpanden  van  enkele  desas's  onder  de  Javanen  en  het  verhuren  van 
landen  aan  Europeanen,  wordt  door  den  schrijver  (beginnende  op  blz.  26), 
zoodanig  verwikkeM,  en  de  gevolgen  van  het  een  en  ander  worden  zoo  ver- 
keerd toegepast,  dat  men  al  ligt  het  spoor  byster  en  in  verwarring  zou  ge- 
raken. Al  heeft  de  verkwistende  Javaan  zoo  ruimschoots  gelegenheid  als 
schrijver  dit  doet  voorkomen , .  om  aan  voorschotten  te  geraken  buiten  den 
Europeaan,  dan  wordt  daardoor  toch  niet  weggenomen,  dat  voorschotten  op 
den  huurschat  even  bezwarend  en  verderfelijk  voor  den  verhuurder  blijven. 
Als  men  nu  daarbij  bedenkt,  dat  die  truimschoot  gelegenheid*'  om  onder  Ja- 
vanen dessa's  tegen  kontant  geld  te  verpanden,  zeer  zeldzaam  is,  en  door  die 
i;«rpanding  alleen  de  inzameling  van  eenige  produkten  afgestaan  wordt ,  terwijl 
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overigens  alies  in  denzelfden  toestand  blijft ,  dan  zal  daarvan  wd  kunnen  af- 
geleid worden,  dat  hot  verschil  tusscben  het  verpanden  van  eene  dessa  en  het 
verhuren  van  landen  aanmerkelijk  is.  Omdat  nu  de  Javaan  zijne  dessa  of  zijn 
land  verpanden  kan  volgens  zijne  instellingen ,  daarom  is  toch  hel  verhuren  van 
landen  en  vooral  het  geven  van  voorschotten  ,  soms  over  8  .  10  en 
12  jaren,  niet  minder  verderfelijk.  En  dat  hij,  behalve  door  het  verhuren, 
ook  nog  door  het  verpanden  zijner  landen,  voorschotten  kan  erlangen,  om 
aan  zijnen  verkwistenden  aard  te  voliioeu ,  bewijst  niets  anders  dan  dat  voor 
hem  twee  wegen  geopend  zijn ,  om  voorschotten  in  geld  te  verkrijgen.  Bei- 
den zijn  hem ,  voor  het  vermeerderen  van  zijne  armoede ,  zeer  bevorderlijk, 
maar  de  weg  van  het  verpanden  is  moeijelijker  te  betreden ,  door  het  gebrek 
aan  kontant  geld  onder  de  Javanen  ;  terwijl  die  van  het  verhuren  den  huur- 
der het  geven  van  voorschotten  bijna  als  eene  verpligting  oplegt,  ten  einde 
zich  te  vrijwaren  tegen  onaangenaamheden ,  die  anders  van  de  zijde  des  ver- 
huurders te  verwachten  zijn. 

Ook  op  het  sedert  tijden  her  bestaan  van  het  landverhuren  zonder' stoor- 
nis ,  beroept  de  schrijver  zich ,  als  op  een  bewijs  voor  het  wenschelijke  en 
de  deugdelijkheid  der  zaak  (zie  blz.  29).  Wij  hebben  zoo  even  aangetoond, 
waarin  dat  verhuren  van  enkele  dessa's  bestond  ,  en  van  welken  oorsprong 
de  eigenlijke  landverhuringen  in  de  vorstenlanden  zijn.  'Op  blz.  30  zegt  de 
schrijver:  ■hoe  hel  ook  zij,  de  landverhuur  werd  ingetrokken,  en  twee  jaren 
later  ontstond  de  Javasche  oorlog."  Hij  was  nog  meer  der  waarheid  gelrouw 
gebleven ,  als  hij  gezegd  had :  »de  landverhuur  werd  ingevoerd  door  de  Ne- 
derlandsche  residenten  aan  de  hoven ;  en  zonder  het  te  weten  of  te  willen , 
werden  de  eerste  zaden  uitgeworpen ,  uit  wier  kiem  de  onlusten  eenige  jaren 
later  bevorderd  werden.'*  De  hoofdmuiteling ,  de  pangerang  dipo  negoro  ,  bad 
naauwelijks  de  vaan  des  oproers  opgestoken ,  of  hij  begon  met  dè  woningen 
en  verdere  gebouwen  der  Europesche  landhuurders  te  verwoesten;  en  hadden 
de  laatsten  zich  niet  bij  tijds  door  de  vlugt  gered ,  dan  was  hun  leven  niet 
ontzien.  Zoo  werden  de  volgende  etablissementen  van  Europeschen  oorsprong 
dadelijk  afgeloopen  en  verwoest,  als:  Rodjowinangon  van  den  heer  thohsox, 
Bedojo,  van  den  heer  d'abo,  Simpoe,  van  den  beer  houtet,  Singosari,  v-an 
den  heer  w.  stavers,  Pontjot,  van  den  heer  bouwens  en  meer  anderen. 
Wat  aangaat  de  oorzaak  der  onlusten,  daarover  zie  men  dit  Tijdschrift,  6de 
Jaargang,  4de  Deel,  blz.  113. 

Zeer  onjuist  zegt  de  schrijver  op  blz.  34,  dat  in  1830  de  panggerang 
MANGKOE  BOEMi,  de  tegenwoordige  panumbahan  mangroerat,  als  wegwijzer 
werd  geroepen  bij  de  beslissing  van  eene  der  vragen ,  wat  het  meest  in  het 
belang  zij  van  de  Europesche  magt  en  krachtt  Want  in  1830  was  de  schrij- 
ver der  bovengenoemde  verhandeling  «over  de  vermoedelijke  oorzaken  der 
onlusten  van  1825  tot  1830,*'  bezig,  om  alle  de  bouwstoffen  daartoe  te  ver- 
zamelen, en  geene  betere  inlichtingen  konden  daarbij  gegeven  worden  d^n 
door  den  tweeden  persoon ,  den  oom  van  dipo  negoro  ,  die  hem  verge- 
zelde ,    den    bovengenoemden    panggerang    mangkoe   boemi.     Er  was  destijds 
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geen  kwestie,  geene  gedachte,  om  aan  een  der  overgekomen  muitelingen  te 
vragen:  >wat  m  het  belang  der  Nederlandsche  magt  konde  gedaan  worden?" 
maar  wel ,  om  van  hem  te  weten ,  wat  aanleiding  gegeven  had  tot  eene 
gebeurtenis,  waardoor  de  Nederlandsche  magt  en  kracht  zoozeer  verzwakt 
waren;  en  daaronder  rangschikte  die  Javaansche  panggerang  de  landverhuur 
en  de  gevolgen  daarvan. 

Nu  meent  de  schrijver,  dat  deze  panggerang  of  van  gedachte  veranderd 
is,  of  zich  zelven  als  een  ongeschikt  Javaan  moet  beschouwen,  omdat  hij 
thans  tot  de  landverhuur  is  overgegaan.  Wie  eenigzins  nabij  met  de  vorsten 
en  hoven  op  Java  bekend  is,  zal  erkennen,  dat  zij  geheel  onder  den  invloed 
van  den  resident ,  den  vertegenwoordiger  van  het  gouvernement ,  staan ,  en 
dat  deze,  wanneer  hij  de  takt  heeft  om  met  hen  om  te  gaan,  in  staat  is, 
om  hen  zoowel  van  verkeerdheden  terug  te  houden  als  hen  daartoe  over 
te  halen. 

Landverhuur  is  en  blijft  een  vreemd  verschijnsel  in  de  Javasche  huishouding, 
't  Is  eene  Europesche  plant  in  de  tropische  gewesten ,  en  deze  kan  niet  blij- 
ven leven ,  of  er  moet  veel  zorg  en  oppassing  aan  besteed  worden.  Wanneer 
men  met  beleid  eene  proef  en  voorzorgen  had  genomen ,  welke  nu  verwaar- 
loosd zijn,  dan  was  het  welligt  nu  reeds  uitgemaakt,  op'^welke  wijze  op 
den  duur  daarvan  iets  goeds  te  verwachten  is.  Doch  nu  is  de  landverhuur , 
zoo  ak  die  thans  beslaat,  eene  hoogst  gebrekkige  instelling,  waarbij  slechts 
een  der  beide  partijen  len  koste  van  de  andere ,  en  dikwerf  geen  van  heiden , 
voordeel  kan  wachten.  -Nog  een  tweede  van  beuseghem  als  landheer  in  de 
binnenlanden  en  de  rust  is  verstoord  (1). 

J.  P.  W.  VAN   NES. 


(1)  De  redaktie  heeft,  even  als  het  artikel  van  «len  heer  stbijn  PARvé,  xoo  ook  dit 
gaarne  opgenomen ,  als  e<n  bewijs  harer  onpartijdigheid.  Zij  wil  echter  hierbij  verklaren, 
dit  tot  dus  verre  de  landverhoringen  in  de  vorstenlanden  door  haar  uit  een  ander  oog- 
punt  worden  béfchouwd  ,  dan  ze  door  den  heer  tak  nes  worden  voorgesteld.  Spe- 
ciaal kan  zl]  zic^  voor  als  nog  niet  vereenigen  met  de  laatste  zinsnede  van  dit  artikel. 
De  beer  ^yait  bbubbchbm  1b  door. het  gonvernement  veroordeeld.  Maar  geen  onpartij- 
dige I  die  (^er  Ae  zaak  tosschen  heny  'en  het  gouvernement  uitspraak  wil  doen ,  mag  den 
steen  op  hem  werpen,  voor  hij  eerst  zijne  verdediging  gehoord  he«ft.  Rn  al  blijkt  het, 
dat  de  heer  van  bbusbobbbt  schuldig  is  en  niets  t^r  zijner  yerschooning  kan  inbrengen , 
dan  nog  is  de  gevolgtrekking ,  die  uit  dit  feit  gemaakt  wordt ,  in  het  oog  der  redaktie 
wat  al  te  overdreven.  Overigens  hoopt  zij  ,  dat  de  beer  yan  nls  dit  Tijdschrift  dikwijls 
met  zijne  bijdragen  zal  oplnièteren.  Al  verschilt  zij  in  sommige  opzigten  met  hem  in 
meening,  toch  erkent  zij  gaarne- zijne  kennis  en  ondervinding,  en  betreurt  zij  het,  dat 
la  der  UJd ,  toen  hij  lid  van  den  raad  van  Indië  was ,  niet  meer  naar  hem  Is  gehoord. 
Vele  verkeerdheden  en  dwaasheden  warei^  dan  niet  gebeurd. 

DB  Rbdaxtib. 
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'en  had  ook  in  de  residentie  Bantam  de  kultures  voor  de  Europescbe 
markt  ingevoerd.  Er  waren  een  veertigtal  indigo-  en  drie  suikerfabrqken 
of^erigt.  Bij  de  laatsten  heeft  het  gouvernement  een  roillioen  verloren.  Toen 
de  tegenwoordige  resident  van  Bantam  aan  *t bestuur  kwam,  zag  hij  in,  dat 
die  kultures  nadeelig  waren  voor  *slands  kas,  en  zeer  tot  schade  en  verderf 
der  bevolking.  Voornamelijk  door  zijnen  invloed  en  toedoen  werden  ze  ge- 
supprimeerd.  Haar  de  rijstkultuur  werd  zooveel  mogelijk  bevorderd,  omdat 
de  gronden  en  de  aard  der  bevolking  en  het  belang  der  gansche  residentie 
het  meest  met  die  kuituur  in  overeenstemming  waren.  En  de  uitkomst  heeft 
het  weldadige  van  deze  hervorming,  zoowel  voor  de  inlanders  als  voor  *slands 
kas ,  duidelijk  geleerd.  Het  totaaln^ijfer  der  opgebragte  iandrente  in  deze  resi- 
dentie (direkte  belasting)  bedroeg  in  18^13,  bij  het  bestaan  der  kultures, 
ongeveer  ƒ  40U,000 ,  en  de  belastingschuldigen  waren  in  de  betaling  f  300,000 
ten  achteren.  In  1848  bedroeg  die  zelfde  Iandrente  f  560,000,  en  was  in 
December  reeds  geheel  en  al  voldaan.  Twee  omstandigheden  moeten  hierilHJ  in 
'toog  worden  gehouden.  Vooreerst,  dat  er  dat  jaar  genoegzaam  geene  kultures 
voor  de  Europescbe  markt  meer  bestonden,  en  de  residentie  toch  nimmer  te 
voren  zoo  veel  baten  voor  'stands  kas  had  afgeworpen,  waaruit  blijkt,  dat 
kultures  in  't  algemeen  niet  voordeelig  zijn  voor  'sland^  kas,  maar  slechts 
dan,  wanneer  ze  tevens  op  den  duur  voordeelig  zijn  voor  de  bevolking.  Ten 
tweede,  dat,  door  de  zorg  en  inspanning  van  den  resident  van  Bantam,  de 
Iandrente  in  een  groot  deel  dier  residentie  naar  eenen  zekeren  maatstaf  wordt 
geïnd,  dewijl,  zooveel  zijne  beperkte  middelen  dit  toelieten,  hij  de  veklen 
heeft  laten  opnemen.  Hen  weet  nu,  hoeveel  men  ieder  dorp  oplegt  in  ver- 
houding lot  zijne  knichten.  Dat  weet  men  elders  niet.  Wanneer  dus  elders 
de  Iandrente,,  die  eene  residentie  opbrengt,  hooger  wordt,  is  dat  volstrekt 
geen  bewijs  voor  de  meerdere  welvaart,  maar  alleen  voor  de  zucht  van  den 
resident,  om  zich  verdienstelijk  te  maken  in  de  oogen  van  hen,  die  niets 
anders  van  Java  en  de  Javanen  verlangen  dan  veel  geld.  Haar  hier,  waar 
men  weet  wat  men  heeft  (wanneer  men  dan  daarbij  altoos  billijk  en  regt- 
vaardig  te  werk  gaat),  is  het  stijgen  of  dalen  der  Iandrente  de  tlierm'^»>^ler 
van  de  welvaart  der  bevolking. 
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Mijnbeer  de  redakteur!    Ik  bied  u  hierbij  eenige  aanteekeningen  aan,   die 
ik,    al  reizende  over  Java,    ter  loops  in  mijn  zakboekje  heb  geschreven.    Ze 
behooren,   dunkt  mij,  onder  uwe  varia  te  huis',  want  het  is  een  oUa-podrida 
in  den  strengsten  zin  des  woords.    Doe  er  mede  wat  gij  goedvindt. 
Batavia,  Junij  1850.  '    H. 

—  Als  groote  heeren  over  Java  reizen,  hebben  ze  overal  eeneerewacht  van 
12  of  20  of  meer  menschen ,  naarmate  de  rang  dien  ze  bekleeden  aanzien- 
lijker is.  *tZijn  distrikts-,  dessa's-  en  andere  kleinere  hoofden.  Waartoe  dient 
dit?  Sommigen  antwoorden :  ten  einde  de  bevolking  eerbied  voor  het  bestuur 
in  te  boezemen.  Anderen  zeggen :  om  aan  de  ijdelheid  der  reizenden  genoe- 
gen te  geven.  Ik  voor  mij  houd  het  er  voor,  dat  tegenwoordig  alleen  door 
de  daden  van  zijne  ambtenaren  eerbied  voor  het  gouvernement  kan  worden 
ingeboezemd;  dat  van  die  eerbewijzingen  dikwijls  schromelijk  misbruik  wordt 
gemaakt;  dat  ze  zeer  zijn  tot  last  der  bevolking;  dat  het  daarom  hoog  tijd 
is ,  ze  voor  goed  af  te  schaffen. 

—  In  Bantam  houdt  ieder  inlander  zijn  vast  aandeel  in  het  onderhoud  van 
openbare  werken;  zoo  heeft  hij  bij  voorbeeld  van  den  groeten  weg  en  het 
dijkje,  dat  dien  weg  omzoomt,  zijn  eigen  stuk  voor  zijne  rekening.  Gewillig 
en  gaarne  verzorgt  hij  dat,  maar  ook  niets  meer.  De  Bantammers  laten  zich 
overigens  gemakkelijk  tot  alle  werk  van  algemeen  belang  bewegen,  mits  aan 
ieder  zijn  eigen  aandeel  worde  aangewezen. 

—  Wanneer  vreemdelingen  voor  'teerst  den  Javaan  zien  ploegen,  dan 
spreken  ze  gewoonlijk  daarover  een  afkeurend  vonnis  uit,  vooral  omdat  de 
ploeg  niet  diep  genoeg  gaat.  Maar  de  Javaan  weet  het  dikwijls  beter  dan  zij. 
Zeker  is  het  ten  minste,  dat  niet  alle  gronden  diep  geploegd  moeten  wor- 
den. Door  aanslibbing  ontvangen  de  meeste  gronden  hunne  vruchtbare  aarde. 
Ploegde  men  te  diep ,  dan  zouden  de  onvruchtbare  bestanddeelen  boven  komen. 

—  Naar  omstandigheden  gebruikt  de  Javaan  de  Chinesche  of  de  Javaansche 
pa^ol  (soort  van  spade  of  schop).  Hij  is  er  dus  volstrekt  niet  tegen ,  om  van 
anderen  wat  beters  over  te  nemen.  Hij  is  veel  minder  gehecht  aan  zijne 
adat,  dan  men  wel  voorgeeft  of  het  gaarne  had.  Zoo  hij  het  nut  maar  ziet 
en  ondervindt ,  dan  volgt  hij  eindelijk  wel. 

—  Op  eene  wandeling  achter  Serang  (hoofdplaats  van  Bantam)  zag  ik , 
noch  op  den  weg,  noch  in  de  kampong's,  noch  zelfs  in  de  koffijtuinen, 
inlanders  in  lompen  gekleed,  zoo  als  elders  in  residentiè'n,  waar  kultures  zijn 
voor  de  Europesche  markt.  De  meeste  arbeiders  droegen  goede  kleeding- 
stukken.  Gewilligheid  en  beleefdheid  merkte  ik  onder  hen  op,  zonder  die 
slaafsche  onderwerping,  die  men  elders  ziet.  Rond  Serang  worden  de 
huizen  der  kampongbewoners  van  steenen  gebouwd ,  die  daar  in  de  zon  gebak- 
ken worden.  Het  bestuur  laat  in  de  nieuwe  kainpongs  de  huizen  ordelijk  in 
rijen  bouwen.  Dit  laatste  is  eene  zaak,  waarop  wij  vooral  de  aandacht  ves- 
tigen, als  zeer  navolgenswaard. 

—  De  tegenwoordige  regent  van  Pandeglang,  in  de  residentie  Bantam, 
^vas   vroeger   als  jongeling  bediende  van  den  resident  Smulders.    Aan  dezen 


212 

heeft  hij  zrjne  gebeele  leiding  i  en  vorming  te  danken ,  en  thans  b  haj 
Javaan ,  die  betrekkelijk  op  eenen  hoogen  trap  van  beschaving  en  ontwikkeiing 
staat.  Door  den  invloed  van  den  heer  siiulders  klom  hij  allengs  op ,  tot  dat 
hij  voor  een  jaar  of  drie,  onder  den  titel  van  vraden  toemenggong  aria/'  tot 
regent  van  Pandeglang  werd  benoemd.  De  heer  sitolders  ligt  te  Serang 
begraven.  Zijn  beschermeKng  bewaakt  zijn  graf,  houdt'^het  schoon  en  zuiver, 
en  begeeft  er  zich  jaarlijks,  na  het  eindigen  van  den  vastentijd,  heen,  om  er 
te  bidden.  Dankbaarheid  is  inderdaad  een  karaktertrek  der  Javanen,  maar  se 
hebben  zoo  zelden  gelegenheid  om  dankbaar  te  zijn. 

—  Een  inlander ,  die  met  den  gouverneur  generaal  van  der  capelleec  door 
Europa  reisde,  verkreeg  op  het  landgoed  Pondok-gedeh ,  in  de  residentie 
Buitenzorg,  rijstvelden  in  er^achr.  Hij  bragt  in  praktijk,  wat  h^  in  Europa 
gezien  had;  hij  bemestte  zijne  gronden.  De  buffelkraal  (stal)  werd  in  de 
nabijheid  der  velden  geplaatst ,  en  door  middel  der  gewone  waterleiding  werd 
de  mest  er  op  gebragt.  De  opbrengst  zijner  velden  bedraagt  nu  30  pCt.  meer 
dan  vroeger  en  dan  die  van  de  omliggende  sawah's ;  de  padi  is  van  f  5  tot 
f  1  de  tjain  meer  waard. 

—  Van  Soemadang  naar  Cheribon  reizende ,  zag  ik  in  het  Soemadangscfae 
(Preanger  regentschappen)  een  aantal  pas  gekapte  balken,  elk  van  ongeveer  20 
voet  lang  en  10  duim  in  't  vierkant,  over  het  bergachtige  terrein,  langs  den 
postweg,  naar  Soemadang  slepen,  de  meesten  op  ruwe,  ronde  blokken  van 
boomstammen.  Voor  de  meesten  waren  voor  elk  8  buffels  gespannen ,  voor 
sommigen  zelfs  14 ,  alles  zonder  orde.  Is  dat  een  goed  en  doeltreffend  middel 
van  transport?  Bij  ieder  span  van  twe^  buffels  was  een  Javaan.  Kunnen  de 
krachten  van  die  beesten  en  die  m^^nschen  niet  beter  worden  aangewend  b^ 
eene  betere  regeling  van  den  arbeid? 

r—  De  heer  v.  d.  B.  rigtte  in  hei  jaar  1848  een  suikerfabrijk  op  te  Djati- 
wanggi  in  de  residentie  Cheribon.  De  toestand  der  bevolking  was  toen  zeer 
beklagenswaardig.  In  <5  of  7  dessa's  kon  men  geen  rijst  te  koop  krijgen. 
Ouders  boden  hunne  kinderen  te  koop  aan  voor  tien  duiten.  De  mensdien 
stierven  van  honger.  Een  paar  jaren  te  voren  was  in  de  residentie  Cheribon 
een  rijstpelmolen  opgerigt.  De  inlanders  waren  verpligt,  hun  padi  tegen  85 
duiten  de  pikol  aan  de  eigenaren  van  den  pelmolen  te  leveren.  De  molenaars 
maalden  niet.  Maar  als  er  honger  en  gebrek  in  't  land  was,  hadden  zij  de 
edelmoedigheid ,  die  zelfde  padie  weder  aan  de  bevolking  te  geven  tegen 
ƒ '3  of /•  4  de  pikol. 

—  Een  hoofdambtenaar  van  financiën  zag,  op  zijne  reis  in  Junij  1849,  m 
het  bosch  van  Wiléri  (residentie  Pekalongan),  op  den  groolen  weg  voor  zyn 
rijtuig  een  Chinees  (de  knecht  van  den  pachter),  als  een  struikroover  te  voor- 
schijn springen.  Eenige  inlandsche  vrouwen,  die  padi  hadden  gesneden  en 
met  haar  oogst  rustig  rn  tevreden  huiswaarts  keerden,  werden  óp  de  ruwste 
wijze  door  hem  aangepakt.  Met  geweld  perste  hij  haar  een  gedeelte  af, 
onder  het  voorwendsel  dat  hem  dit  als  snijloon  toekwam.  Door  den  angst  ge- 
dreven ,  gaven  ze  het  hem  onmiddellijk.     De  ambtenaar  ontmoette  deze  vröu- 
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wen  op  het  naastbijgelegen  poststation ,  ondervroeg  haar ,  deed  ondenoek  naar 
den  Chinees,  en  bezorgde  haar  terug  wat  haar  ontnomen  was.  Hoe  veel 
duizende  Javanen  ondergaan  dagelijks  dergelijke  afpersingen ,  zonder  dat  iemand 
er  zich  om  bekommert! 

—  In  de  residentie  Cheribon  zijn  de  wegen  met  elkander  600  palen,  of 
200  uren  gaans,  lang;  ze  bezit  bovendien  600  waterleidingen,  450  wacht- 
huizen ,  500  bruggen ,  een^  menigte  posthuizen ,  palen  langs  den  grooten 
weg ,  enz. ,  enz.  Dat  alles  moet  door  de  inlanders  gratis ,  bij  wege  van  heere- 
diensten, onderhouden  worden.  De  adel  en  de  priesters  zijn  van  die  dien- 
sten bevrijd.  Men  berekent,  dat  er  107,000  mannen  zijn,  in  staat  om  te 
werken ,  tusschen  de  12  en  50  jaren  oud.  Al  dat  werk  is  voor  hunne  reke- 
ning. Dagelijks  zijn  ongeveer  6000  hunner  bezig  met  het  verrigten  van 
beerediensten. 

—  Te  Samarang  wordt  eene  belasting  geïnd  voor  de  havenhoofden  enz. 
Men  berekent,  dat  die  reeds  Ij  millioen  heeft  opgebragt.  Haar  in  den  re- 
gentqd  rijst  er  bet  water  toch  nog  altoos  tot  in  de  stad;  vele  praauwen  met 
produkten  verongelukken ;  de  praauwen  zijn  niet  overdekt  en  afgesloten , 
zoodat  van  den  inhoud  gedurig  gestolen  wordt,  en  de  kooplieden  zeer 
onaangename  klagten  van  hunne  principalen  uit  Holland  ontvangen. 

—  De  residentie  Kediri  is  zeer  schaars  bevolkt.  Men  schrijft  de  reden  daar-^ 
van  voor  een  groot  deel  toe  aan  de  opium.  In  het  distrikt  Blita  schuiven  zelfs 
kinderen  amfioen. 


•Ik  juich  het  denkbeeld  van  harte  toe,  om  departementen  der  maatschappij 
tot  Nut  van  't  Algemeen  ook  op  Java  op  te  rigten.  Maar  ze  moeten  niet  al- 
leen strekken ,  om  gelden  te  verzamelen  en  in  de  kas  van  het  hoofddeparte- 
ment te  Amsterdam  te  storten,  ze  moeten  ook  hier  werken  tot  heil  van^het 
volk,  van  Christenen  en  Javanen.  Gij  weet ,  met  welke  moeijelijke  elementen 
men  hier  werkt,  en  dat  men  met  de  Hollandsche  traagheid  ook  hier  altoos 
veel  te  strijden  heeft.  De  Amerikanen  zeggen:  »we  will  do  it  in  no  time," 
wij  daarentegen:  ilaat  ons  den  tijd  niet  vooruit,  loopen!"  Maar  laat  ons  daar- 
om niet  wanhopen  —  of  liever  laten  wij  het  voorbeeld  der  Amerikanen  vol- 
gen, misschien  volgen  anderen  ons  weder.  Hoezeer  ik  voor  mij  wel  eenig^ 
zins  er  toe  overhelde,  om  eene  afzonderlijke  maatschappij  voor  het  Nut  van 
't  Algemeen  in  Indië  op  te  rigten ,  zoo  vind  ik  toch  ook  de  pogingen  der  be- 
staande maatschappij  ganschelijk  niet  te  versmaden,  't  Zal  een  uitstekend  be- 
wijs zijn  van  de  onl wakende  volkssympaihie  in  Nederland  voor  Indië.  Men 
moet  niet  alles  aan  de  regering  overlaten ,  niet  alles  van  haar  vergen.  Het 
volk  moet  ook  wat  doen ,  mits  onder  behoorlijk  toezigt  der  regering ;  dan  ge- 
voelt het  zijne  verpligting  en  zijne  waarde  beter.  Ondersteun ,  bid  ik  u ,  waar 
gij  kunt ,  dat  denkbeeld  der  maatschappij.  Ik  weet ,  dat  gij  van  de  bevorde- 
ring der  volksontwikkeling  op  Java  uwe  verecrende  staalkundige  iaak  wilt  ma- 
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ken.  Maar  bedenk  we!»  dat  de  opleiding  der  JavaneD  nog  niet  bet  denkbe^ 
en  de  wensch  der  meerderheid  is.  Om  dus  de  openbare  meening  cp  dat  punt 
te  vestigen,  daartoe  zal  nog  veel  gearbeid  en  geschreven  moeten  worden» 
Het  heet  nu,  dat  men  in  Holland  overgeslagen  is  van  het  behoud  tot  den 
vooruitgang ;  maar  hoe  zal  men  er  dan  voortaan  deze  eilanders  beschouwen  en 
behandelen?  gelijk  tot  hiertoe,  als  logge  werktuigen  voor  het  batig  slot?  — 
of  als  onze  medemenschen ,  uit  wier  ontwikkeling  veel  meer  en  veel  duurza- 
mer voordeelen,  zoo  direkt  als  indirekt,  kunnen  voortvloeijen,  zoo  wel  voor 
hen  zelven  als  voor  ons?" 

üiUrekêd  uü  een  brief  van  Batavia  aan  den  RsdaÜeP" 


Te  Tjibodoe,  aan  den  voet  van  den  berg  Tjikorai,  in  de  Preanger-r^eni* 
schappen ,  is  een  pelmolen  opgerigt ,  ten  einde  de  koSij  op  de  West-Indiscbe 
manier  te  bereiden.  Het  etablissement  ligt  op  29  palen  (ongeveer  10  ureD 
gaans)  van  Tjilautum,  aan  het  Zuiderzeestrand.  Er  liggen  geen  gebergten 
meer  tusschen  beiden,  althans  niet  van  eenig  aanbelang.  De  eigenaar  van  hei 
etablissement  moet  echter  eenen  anderen  weg  van  vervoer  nemen,  namelijk 
naar  het  noorden ,  door  de  gansche  residentie  der  Preanger^regentschappen  , 
over  het  moeijelijkste  terrein ,  dat  men  zich  kan  voorstellen ,  naar  Karang-sambong* 
De  koffij  wordt  met  pedattis  (karren)  en  buffels  over  dezen  moeijelijken  weg 
getransporteerd  naar  Karang-sambong.  Van  daar  de  rivier  af  naar  bdramaijo. 
Van  hier  over  zee  naar  de  pakhuizen  van  Batavia.  Daar  wordt  ze  dan  inge- 
scheept naar  Europa.  Dit  doet  men  liever,  dan  eenen  weg  aanleggen  over 
een  gemakkelijk  terrein  van  10  uur  gaans,  en  ze  daar  langs  onmiddellijk  naar 
de  kust  en  naar  Europa  verzenden.  Welke  reden  heeft  het  gouveroement 
daarvoor?  Niemand,  die  de  Preanger-regentschappen  kent,  zal  tegensprekeo , 
dat  de  reis,  die  men  de  koffij  nu  laat  doen,  allermoeijelijkst ,  zelfs  bier  ea 
daar  gevaarlijk  is.  Zij  vordert  bijna  twintig  dagen.  Een  buffel  kan  gemidddd 
maar  twee  of  drie  maal  de  reis  van  Tjiboeloe  naar  Karang-sambong  doen ; 
dan  is  hij  af  of  sterft  hij.  Men  zegt ,  dat  eenigen  tijd  geleden  het  maken  van 
een  weg  naar  Tjilautum  zou  zyn  voorgesteld  en  geschat  op  f  9000 ;  doch 
later  bleek,  dat  er  eene  vergissing  had  plaats  gehad  en  de  som  was  f90,000. 
Maar  zou  dit  dan  die  som  niet  waard  zijn?  't  Zou  de  arme  bevolking  zeer 
verligten  en  ook  nog  voordeelig  zijn  in  't  financieel  belang  van  't  Gouvernement. 


Dezer  dagen  viel  mij  een  stuk  in  handen ,  dat  hoogst  belangrijk  is  voor  de 
geschiedenis  der  invoering  van  het  zoogenaamde  kultuurstelsel  op  Java.  't  Is 
een  irapport  van  den  staat  der  indigo-kultuur  en  iabrikatie  in  de  Preanger- 
regentschappen",  in  't  jaar  1835  aan  het  gouvernement  ingediend  door  den  in- 
spekteur  der  kultures  vitalis.    Ik  lees  daarin  onder  anderen  het  volgende : 
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•Was  het  hier  de  plaats  ik  zoude  een  treffend  en  zielroerend,  doch  getrouw 
en  waarachtig  tafereel  kunnen  ophangen  van  den  staat  van  armoede  en  el- 
lende, die  men  zich  niet  zou  kunnen  verbeeUen,  dat  op  het  vruchtbaarste 
gedeelte  des  aardbodems,  op  het  graanrijk  Java  kan  bestaan.  Doch  dit  be-». 
hoort  niet  tot  mijn  bestek ,  te  minder  dewijl  de  staat  van  zaken ,  dien  ik  hier- 
na zal  mededeelen,  de  ondubbelzinnigste  bewijzen  daarvan  met  zich  draagt. 
Hel  regentschap  Soekapoera  heeft  drie  indigo-fabrieken ,  als  de  fabriek  Lebak- 
wangi  met  twee  stel  kuipen  en  een  aanplant  van  200  morgen.  In  1834  is 
▼an  deze  fabriek  3287  pond  indigo  afgeleverd,  hetgeen  het  produkt  op  on- 
geveer 16)  pond  per  morgen  brengt.  De  geldswaarde  daarvan »  ƒ  1,25  per 
pond ,  bedraagt  ƒ  4108,75.  Hiervan  afgetrokken  het  traktement  voor  een  schrij- 
ver» een  mandoor  en  zes  koelies  voor  de  fabriek,  het  aankoopen  van  buffels 
en  padi,  benevens  10  cents  per  pond  oude  sckuM,  te  zamen  eene  som  van 
f  1668,63),  —  dan  blijft  er  per  saldo  voor  de  bevolking  te  verdeden  over 

f  2440,11). 

»Nu  zijn  1022  huisgezinnen,  de  dessaVhoofden  daaronder  begrepen,  voor 

de  verschillende  werkzaamheden  afgezonderd.  Zij  leveren  dagelijks  50  man 
aum  de  fabriek,  80  als  pedatievoerders ,  en  120  voor  het  onderhoud  der  tui- 
nen; dus  gezamenlijk  250,  hetgeen  i  der  gezamenlijke  arbeiders  uitmaakt. 
Elk  huisgezin  heeft  f  2,38)  ontvangen.  Ab  zoodanig  zouden  zij  4  jaar  heb- 
ben gewerkt  en  2)  et.  daags  hebben  genoten. 

>Er  IS  niet  veel  scherpzinnigheid  en  onderzoek  ,toe  noodig ,  om  al  dadelijk 
te  ontwaren ,  dat  het  regentschap  Soekapoera  ten  eenenmale  ongeschikt  is  voor 
de  indigo-kultunr.  De  kampongs,  die  bij  de  fabriek  werkzaam  zijn,  liggen 
van  één  M  op  64  paUn  afstands;  die  bij  de  fabriek  Mangoradja  van  één  tot 
S4  palen;  en  die  bij  de  fabriek  Tji-kambang  van  één  tol  77  palen.  De  weg 
loopt  door  een  woest  en  bergachtig  terrein,  doorsneden  van  kreken  en  rivie- 
ren, die  in  den  regentijd  de  kommunikatie  afbreken,  zoo  zelfs,  dat  de  plan- 
ters ,  bij  de  zwelling  \'an  deze  en  gene  rivier ,  zich  twee  of  drie  dagen  aan 
Iiare  boorden  moeten  legeren,  en  alsdan  10  tot  15  dagen  behoeven,  om  naar 
het  werk  te  gaan  of  naar  hunne  haardsteden  terug  te  kceren.  Wanneer ,  bij 
al  deze  moeijelijkheden ,  hun  arbeid  met  2  of  3  centen  daags  wordt  be- 
loond, —  dan  is  voorwaar  hun  toestand  beklagenswaardig  te  noemen.  Hen 
ontmoet  dan  ook  op  den  weg  en  in  de  tuinen  geene  menschen  —  het  zijn 
wandelende  geraamten ,  die  zich  met  moeite  van  de  eene  plaats  naar  de  an- 
dere voortslepen  en  maar  al  te  dikwijls  bezwijken.  De  regent  van  Soekapoera 
heeft  mij  verzekerd,  dat  sommigen  onder  ben,  die  in  zulk  eenen  uitgeputten 
staat  verkeeren ,  een  oogenblik  na  het  gebruik  van  spijs ,  die  aan  hen ,  welke 
in  den  tuin  werken,  als  voorschot  op  hunnen  arbeid  wordt  gegeven,  plotse- 
ling overlijden.  Ware  ik  hiervan  geen  getuige'  geweest ,  ik  zou  huiverig  zijn 
zulk  een  berigt  bekend  te  mnken.  Doch  de  waarheid  is  mij  maar  al  te  zeer 
gebleken.  Men  vindt  deze  slagl offers  zelfs  op  de  wegen,  die  van  Tassik-Ma- 
laijoe  tot  Garoet,  Ardjawinangon  en  Galo  leiden.  Dédr  gaat  men  hen  zelfs 
onopgemerkt  voorbij.    Wat  zal  het  lot  dan  zijn  van  hen,  die  op  de  onbe- 
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zochte  wegen  en  voetpaden  bezwgken !  De  sterfte  is  dan  ook  buitengewoon, 
In  het  eerste  kwartaal  van  dit  jaar  zijn  1724  van  de  planters  overleden.  Het  b 
waarschijnlijk ,  dat  de  groote  sterfle  gedeeltelijk  aan  gewone  in  dit  saizoeo 
heerscbende  ziekten  moet  worden  toegeschreven;  maar  het  is  tevens  niet  te 
ontkennen,  dat  gebrek  aan  de  dagelijksche  behoeile  daaraan  xleel  heeft,  en 
dat  dit  gebrek  ook  grootendeels  veroorzaakt  wordt  door  de  drukkende  veir- 
pligting  die  op  hen  ligt.*' 

Dit  verslag  werd  den  14den  April  1855  aan  den  toenmaligen  gouverneur- 
generaal  ad  interim  j.  c.  baud  ingediend.  Inderdaad,  wij  huiveren  bij  het  le- 
zen van  zooveel  ellende.  Zoodanig  was  de  aanvang  van  het  stelsel,  dat  de 
bevolking  achttien  jaren  lang  heeft  gekweld!  Zulke  proevea  werden  geno- 
men, en  zoo  veel  onheil  en  jammer  hebben  die  proeven  gesticht!  En  wal 
toen  geschiedde  was  nog  slechts  een  voorspel  van  't  geen  later  op  andere 
plaatsen  gebeurde ,  nog  slechts  een  begin  van  de  ellende ,  die  tot  op  dit 
oogenblik  menig  gedeelte  van  Java  teistert.  Die  auri  sacra  fames  heeft  al  wat 
jammeren  geteeld.     Wanneer  zal  er  een  einde  aan  komen? 

Batavia,  Mei  1850.  x. 


Waar  men  komt  hoort  men  de  algemeene  klagt,  dat  de  Chinezen  meer 
voorregten  hebben  dan  de  Javanen,  docii  desniettegenstaande  blijven  zij  die 
voorregten   genieten,  en   weifelt  het  gouvernement   hun   deze   te  ontnemen. 

Dat  zij  schadelijk  voor  den  Javaan  zijn,  meen  ik  genoegzaam  te  hebben 
bewezen  in  de  stukken,  die  ik  over  de  bazaar-pachten  geschreven  heb;  doch 
ik  zie ,  dat  men  niet  genoeg  over  dit  punt  kan  schrijven ;  eene  opeenstapeling 
van  bewijzen  alleen ,  zal  misschien  het  gouvernement  bewegen  hierin  verande- 
ringen ie  maken.  Naar  mijne  afdeeling  gerekend,  alwaar  voor  eene  bevol- 
king van  200,000  zielen  70  bazaars  aanwezig  zijn,  moeten  op  Java  niet 
onwaarschijnlijk  3500  zulke  plaatsen  gevonden  worden ;  door  elkander  geno- 
men kan  men  stellen  dat  voor  de  heffing  der  bazaarregten  14,000  Chinezen 
noodig  zijn ;  men  weet  genoeg ,  dat  deze  natie  niets  liever  verlangt  dan  zich 
in-  het  binnenland  van  Java  te  dringen ;  niettegenstaande  dat  het  gouvernement 
door  voorschriften  tracht  haar  daaruit  te  weren,  dwingt  zij  van  den  anderen 
kant  het  gouvernement  haar  daarin  toe  te  laten.  De  hoofdpachter  zendt  jaar- 
lijks eene  opgave  aan  het  Europesche  bestuur,  van  het  getal  Chinezen,  dat 
hij  vermeent  noodig  te  hebben,  om  de  bazaarhefTingen  te  bewerkstelligen; 
zeer  zeldzaam  wordt  dat  getal  verminderd;  men  moet  immers  den  pachter  de 
uitoefening  zijner  bezigheden  gemakkelijk  maken,  daar  anders,  in  de  storting 
der  bazaar-belastingen ,  moeijelijkheden  zouden  worden  ondervonden ,  en  de 
direkteur  der  middelen  zoude  dien  ten  gevolge  -spoedig  overgaan  een*  be- 
ambte ,  die  de  pachters  niet  genoeg  in  de  hand  gewerkt  had ,  door  strenge 
opmerkingen,  zijne  verkeerde  handelwijze  onder  het  oog  te  brengen.  Het 
getal  Chinezen,  door  de  onderscheidene  hoofdpachters  gevraagd ,  moet  derhalve 
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toegelaten  worden.    Onderzoeken  wij  welke  nadeelen  zij,  behalve  de  afzetterij 
in  de  bazaar-heffingen ,  in  de  di^ssa's  (dorpen)  nog  uitoefenen. 

De  Chinees  behoort  tot  eene  der  natiën ,  die  het  spreekwoord  van :  ■een* 
spiering  uitgeworpen  om  een  kabeljanuw  te'  vangen/*  immer  voor  oogen 
houden ;  hij  weet  zeer  goed»  dat  de  Javaan  zwak  is ,  alle  zelfstandigheid  mist. 
Door  hem  te  ^leijen ,  in  alle  kleinigheden  toe  te  geven ,  perst  hij  hem  zijn 
laatste  goed  af;  het  gebeurt  dikwijls,  dat  een  Chinees,  die  in  eene  dessa 
woont,  de  vruchten  van  een  groot  gedeelte  der  klapperboomen  verkrijgt,  en, 
door  voorsdiotten  op  het  padiegewas  te  geven ,  een  niet  onaanzienlijk  deel 
van  dat  graan  tot  zich  trekt.  De  gemeene  Javaan  (zelfs  onder  de  eersle  stan- 
den vindt  men  dergelijke)  leeft  voor  het  oogenblik;  wanneer  iemand  met 
baar  geld  komt ,  zal  hij  hem  spoedig  overhalen ,  om  zijn  goed  tegen  eenen 
prijs  ver  beneden  de  waarde  van  de  hand  te  zetten ;  soms  is  behoefte  hiervan 
ook  oorzaak  en  dikwijls  spruit  zulks  voort  uit  vroegere  ondoordachte  han- 
delingen van  zijnen  kant. 

Niettegenstaande  het  gouvernement  ten  strengste  verboden  heeft,  dat  de 
Chinezen  voorschotten  geven  op  het  padiegewas ,  geschiedt  dit  toch ,  en  met 
eene  stoutheid,  die  schier  alle  denkbeelden  te  boven  gaat. 

De  voordeelige  beschikkingen  door  het  gouvernement  in  het  belang  van  den 
Javaan  genomen,  om  hem  tegen  afpersingen  te  beschermen  (zie  Staatsbladen 
1821  en  34,  no.  5  en  52),  waardoor  hij  zelfs  tot  oneerlijkheid  aangemoedigd 
wordt,  baten  niets,  eensdeels  omdat  hij  uit  den  aard  eerlijke  beginselen 
heeft,  en  anderdeels  uit  vrees  van  later  niet  geholpen  te  zullen  worden. 

De   voorschotten   op  het  padiegewas  worden   op  de  volgende  voorwaarden 
verleend.    Tegen  dat  de  tijd  van  planten  van  padie  daar  is ,  ontvangt  de  land- 
bouwer van  den  Chinees  bij  voorbeeld  een  hamat  padie ,   gewoonlijk  wegende 
250    pond,    en    wanneer  hij   oogst,    moet  hij  voor  de  voorgeschotene  padie 
drie    tot  vier   hamatten   teruggeven.     Wordt   den  Javaan  geld  geleend,    dan 
moet  hij  bij  voorbeeld  voor  f  i  ,  tegen  den  oogsttijd ,   wanneer  de  padie  het 
goedkoopst  is,    f  Z  aan   waarde   in   padie  terugbetalen.    Bepaalde  zich  deze 
winst  nu  slechts  bij  één  jaar,   dan  zoude  het  nadeel  voor  den  Javaan  spoedig 
ophouden ,  maar  neen !  deze  kanker  duurt  voort.  Een  Chinees  is  slim  genoeg 
om  te  begrijpen ,   dat ,   door  den  inkinder  in  bedwang  te  houden  ,  hij  zijnen 
invloed  en  daarmede  zijne  voordeden  voor  langen  tijd  verzekerd  heeft ;    wan- 
neer   een    Javaan    hem   dus  het  verschuldigde  geheel  wil  teruggeven,  en  hij 
ziet,   dat  hij    van   hem  geene  verliezen  te  duchten  heeft,    dan  haalt  hij  hem 
met  zijne  hem  eigenaardige  vleijerijen  over,    om  slechts  twee-derde  bijv.  van 
hetgene  hij  hem  schuldig  is  terug  te  geven.   Zoodoende  wordt  hij  gewaarborgd 
om    bij  eenen  volgenden  oogst  weder  op  eene  gemakkelijke  en  winstgevende 
wijze   aan    padie    te  komen.     Door  zijnen   invloed   waagt  hij  nog  verder  te 
gaan,   en   ziet  den    Javaan  zijne  vruchtboomen  tegen  geringe  voorschotten  te 
oiitrooven. 

Het  gouvernement  opene   nog  bij  tijds  de  oogen  en  wcre  door  beleidvolle 
middelen   de  Chinezen  uit  dé  binnenlanden ;  voor  het  oogenblik  weet  ik  geen 
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ander  dan  de  aftcbafiing  der  bazaarpachten ,  waardoor  een  groot  getal  dier 
natie  zonder  eenige  moeite  uit  de  dessa's  zal  worden  gehouden. 

Men  bedenke  toch,  dat  de  Chinezen ,  ten  koste  van  een  volk  dat  ons  aan- 
zienlijke voordeelen  aanbrengt ,  hunne  beurzen  vuUen ;  dat  zij,  nog  rijker  wor- 
dende ,  in  magt  zullen  toenemen ,  en  het  gevolg  hiervan  zal  wezen ,  dal  q 
indirekt  meester  der  Javanen  zullen  zijn ,  terwijl  wij  op  onze  hoede  zoo- 
den  moeten  wezen,  van  door  hen  niet  weggejaagd  te  worden. 

20  Mei  1850.  .    . 


Fragrmenfeii  eener  Met»  ower  J'btb* 

(Door  Dr.  P.  BLEEKER.) 


Reis  door  de  Binnenlanden  Tnn  nildden-JTaTn. 


HOOFDSTUK   XVII. 

KADOE. 


Algemeene  be$chouwingen  van  Kadoe.  Regentschappen  Magdang  en  Te-- 
manggong.  Dutrikten.  Bevolking.  .Bj'^f-,  tabaks-,  suikerriet-,  koffij-, 
indigo  en  theekültuur.  Veestapel.  Gouvernementsinkomsten.  Wegen. 
Uitstapje  naar  Boroboeddho.  Ruïnen  van  Mendoet  en  Brodjonalang. 
B^zonderheden  omtrent  Boroboeddho. 


Haags  na  mijne  aankomst  te  Magelang,  begaf  ik  mij  naar  de  ruïnen  van 
Mendoet  en  Boroboeddho.  Alvorens  echter  omtrent  deze  beroemde  oudheden 
eenige  b^zonderheden  mede  te  deelen,  zal  ik  hier  plaats  geven  aan  eenige 
aanteekeningen  over  de  residentie  Kadoe  in  het  algemeen. 

Kadoe  behoort  nagenoeg  geheel  tot  het  stroomgebied  der  Progo ,  en  beslaat 
het  geheele  hoogland  tusschen  den  Merapi ,  Merbaboe ,  Tellomoijo ,  Wiro- 
gomo,  het  Djamboegebei^te ,  den  Sindoro,  Soembing  en  het  gebergte  van 
Menoreh. 

Dit  hoogland ,  naar  de  genoemde  bergen  toe  met  meer  of  minder  steile 
glooijingen  in  hunne  hellingen  overgaande ,  helt  zuidwaarts  zachtkens  af  naar 
de  vlakte  van  Djokjokarta,  in  welke  het,  den  loop  der  Progo  volgende,  on- 
merkbaar overgaat.  De  uitstekende  vruchtbaarheid  van  dit  hoogland,  hoogeltjk 
bevorderd  door  de  lagen  vulkanische  asch ,  door  de  erupties  der  omliggende  ber- 
gen er  over  verbreid ,  heeft  toegelaten ,  dat  eene  zeer  talrijke  bevolking  er  zich 
beeft  kunnen  vestigen,  zoo  zelfs ^  dat,  niettegenstaande  een  groot  gedeelte 
der  berghellingen  onbewoonbaar  is ,  toch  de  residentie  in  de  laatste  jaren  ge- 
middeld ongeveer  500  inwoners  per  a  paal  telde. 

Kadoe  heeft  met  Madioen  en  Buitenzorg  gemeen,  dat  de  geheele  residentie 
bimienslands  is  gelegen.    Noordelijk  en  noordoostelijk  is  zij  begrensd  door  de 
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regentschappen'  Kendal  en  Salaüga ;  oostelijk  scheiden  de  Merbaboe  en  Merapi 
haar  van  de  Padjangsche  distrikten  van  Soerakarta;  zuidelijk  grenst  zij  geheel 
aan  Djokjokarta  én  westelijk  aan  Bagelen.  Hare  grootste  lengtediameler,  no 
het  noorden  naar  het  zuiden ,  bedraagt  bijkans  35  minuten ;  hare  grootste 
breedtediameter ,  van  het  oosten  naar  het  westen ,  bijkans  25  minuten.  Hare 
breedte  is  overal  tamelijk  gelijkmatig,  zoodat  zij  ongeveer  eene  langwerpig 
vierkante  gedaante  heeft,  welke,  volgens  officiële  opgaven,  eene  uitgestrektheid 
inneemt  van  732  D  palen. 

Met  uitzondering  van  de  worteltakjes  der  Kali  Poetri ,  die  gedeeltelijk  ont- 
springt in  het  Kadoesche  gedeelte  van  het  Djamboegebergte  en  zich  eenige 
palen  westelijk  van  de  hoofdplaats  Kendal  in  de  Javazee  opent,  behooren  alle 
beekjes ,  spruitjes  en  kleinere  en  grootere  rivieren  der  residentie  tot  het  ge- 
bied der  Progo.  Grootere  rivieren  zijn  er  echter  slechts  twee,  de  Progo  zelve, 
die  in  het  noordwestelijke  gedeelte  der  residentie  ontspringt ,  en  de  EIIo  of 
Ngello ,  die  met  hare  vele  takken  wortelt  in  het  Djamboegebergte ,  den  Kd- 
lir,  Tellomojo  en  Merbaboe  ,  en  zich  in  het,^den  der  residentie  met  de  Progo 
vereenigt.  Hoe  onmisbaar  alle  deze  rivieren  ook  zijn  voor  den  landbouw, 
beperkt  zich  haar  nut  echter  hoofdzakelijk  daartoe ,  zijnde  geen  van  haar  be- 
vaarbaar. 

Kadoe  is  verdeeld  in  slechts  twee  regentschappen ,  t.  w.  in  Magdang  en 

Temanggong. 

Het  regentschap  Magelang  beslaat  het  grootste  zuidelijke  gedeelte  der  resi- 
delitie ,  is  450,50  G  palen  groot  en  van  Temanggong  gescheiden  door  eene 
lijn ,  welke  van  den  top  van  den  Soembing ,  met  eenige  bogten ,  op  den  top 
van  den  Tellomojo  aanloopt.  Wat  noordelijk  van  deze  lijn  ligt ,  behoort  tot 
het  regentschap  Temanggong,  hetwelk,  voel  kleiner  dan  Magelang,  slecbu 
eene  uitgestrektheid  heeft  van  282  o  palen. 

Magelang  is  weder  verdeeld  in  de  8  distrikten  Magelang ,  Ngassinan ,  Bal- 
lak,  Bandongan,  Menoreh,  Probolinggo,  Remameh  en  Bligo. 

Het  distrikt  Magelang  ligt  ongeveer  in  het  midden  der  residentie  en  bevat 
hare  hoofdplaats.  Het  is  49  Q  palen  groot  en  heefl  324  kampongs  en  des- 
sa!s.  Ngassinan,  58  a  palen  groot  en  mei  336  dessa's  sluit  zich  aan  Mage- 
lang. Ballak ,  67,50  G  palen  groot  en  met  295  dessa's ,  ligt  oostelijk  van 
Magelang  en  beslaat  een  groot  gedeelte  der  westelijke  hellingen  van  dan  Mer- 
baboe. Bandongan ,  47  D  palen  groot  en  met  439  dessa's ,  is  westelijk  van 
Magelang  gelegen  en  beslaat  het  zuidoostelijke  gedeelte  van  het  Soembing- 
systeem.  Menoreh ,  79  q  palen  groot  en  352  dessa's  tellende ,  ligt  in  be: 
zuidwesten  der  residentie  en  bevat  een  gedeelte  van  het  Menorehsche  gebergte. 
Probolinggo ,  78  G  palen  groot  en  met  446  dessa's ,  beslaat  de  westelijke  bel- 
lingen van  den  Merapi  en  ligt  in  het  zuidoosten  der  residentie.  Remameh  en 
Bligo  eindelijk  liggen  geheel  in  het  zuiden  der  residentie ;  Remameh ,  48  O  pa- 
len groot  en  met  113  dessa's,  om  den  groeten  weg  naar  Djokjokarta;  Bligo, 
slechts  24  a  palen  groot  en  met  82  dessa's,  aan  den  Progo,  westelijk  van 
Remameh. 
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Het  regenteohap  Temat^p>iig  daarentegeD  heeft  ilechb  4  dtstrikten,  I.  w. 
Djettis,  Lempoejang,  Prapag  en  Soemowono.  Twee  dezer  dislriklen  doortrekt 
men,  van  Wonosobo  naar  Magelaiif;  reizende,  t.  w.  Djettis  en  Prapag;  Djettis 
84  u  palen  groot  en  met  777  dessa's ;  Prapag  43  o  palen  groot  en  met 
130  dessa's.  Het  distrikt  Lempoeijang  ligt  voorts  in  het  noordwesten  van  het 
regentschap  en  heeft  eene  uitgestrektheid  van  75  □  palen  en  364  dessa's ;  ter- 
wijl Soemowono  het  noordoostelijke  gedeelte  van  het  regentschap  beslaat ,  78 
O  palen  groot  is  en  i63  dessa's  heeft. 

De  beide  regentschappen  en  de  distrikten  waren  in  1845  bevolkt,  zoo  als 
hieronder  is  aangetoond. 


Bevolking  der  distrikten  a 
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Uit, dezen  staat  blijkt,  dat  in  1845  het  regentschap  Temanggong  volstrekt 
en  betrekkelijk  aanmerkelijk  minder  bevolkt  was  dan  het  regentschap  Mage- 
lang.  Wat  de  volkrijkheid  der  distrikten  betreft ,  slaat  Probolinggo  bovenaan , 
waar  elke  CD  paal  bijkans  9Ü0  inwoners  bezat,  en  op  Probolinggo  volgen 
voorts  in  dit  opzigt  Magelang ,  Bandongan,  'Djettis,  Ngassinan,'  Lempoejang, 
Menoreh,  Bligo,  Ballak,  Prapag,  Soemowono  en  Remam^,  welk  laatste  dis- 
tri  kt  het  minst  is  bevolkt. 

Sedert  1845  hebben  echter  aanmerkelijke  veranderingen  in  de  cijfers  der 
bevolking  plaats  gegrepen.  De  lelling  van  1846  gaf  een  cijfer  van  351,352 
zielen,  doch  in  Julij  1848  werd  de  ppulatie  opgegeven  sterk  Ie  zijn  415,494 
zielen,  en  in  Januarij  1819  nog  400,000  zielen.  Neemt  men  nu  400,000 als 
het  tegenwoordige  cijfer   der  bevolking  ann ,    dan   heeft   Kadoe  tegcnwoor- 
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dig    gemiddeld   546    inwoners   per  □  paal    en  104  inwoners  per  kampong 
of  dessa. 

Volgens  de  tellingstaat  van  1849  was  de  bevolking  van  het  regent- 
schap Magelang  toen  geklommen  tot  272,414  en.  die  van  Temanggong  tol 
127,642  zielen,  en  had  akoo  Magelang  604  en  Temanggong  452  inwonen 
per  □  paal. 

Omtrent  de  sterfte-  en  geboorteverhoudingen  in  Kadoe  Iaat  zich  nog  niet 
veel  bepaalds  zeggen.  In  1845  overleden  er  9667  zielen,  hetwelk  eenemor-  . 
taliteit  gaf  van  1  op  de  36  inwoners.  In  1846  daarentegen,  toen  Kadoe  door 
de  ook  in  de  omliggende  residentiën  heerschende  epidemie  geteisterd  werd, 
overleden  26,264  ingezetenen  en  alzoo  1  van  de  14.  Van  de  jaren  1847  en 
1848  bestaan  geene  sterfteopgaven ,  welke  de  geheele  residentie  omvatten. 
Slechts  zie  ik,  dat  in  Magelang,  waar  in  1846  niet  minder  dan  19,507  sterf- 
gevallen plaats  hadden,  in  1847  de  mortaliteit  tot  10,748  gedaald  was.  De 
verhouding  der  geboorten  tot  de  sterkte  der  bevolking  was  in  1845  =  1 :  47, 
(zijnde  in  dat  jaar  7447  jongens  en  meisjes  geboren),  en  in  1846  =  1:  34 
(10302  geboorten).  Het  is  echter  hoogst  vermoedelijk  dat  het  aantal  geboor- 
ten ^eer  onvolledig  is  opgegeven. 

De  kultures  in  Kadoe  zijn,  behalve  die  van  rijst  en  van  de  verschillende 
vruchtboomen ,  tabak  voor  inlandsch  verbruik ,  en  de  verschillende  produkten , 
welke  als  tweede  gewas  worden  gekweekt,  de  kuituur  van  koilij,  thee,  indigo 
en  suiker. 

Voor  den  rijstbouw  werden  in  1845  37,010  bouws  beplant.  Deze  leverden 
1,049,384  pikols  padi  op  en  elke  bouw  alzoo  gemiddeld  28^  pikols.  Op 
eiken  inwoner  kwamen  alzoo  2,93  of  bijkans  3  pikols.  In  1846  daarentegen 
was  de  opbrengst  der  rijstvelden  iets  minder  gunstig,  daar  van  37,466 
bouws  slechts  992,557  pikols  geoogst  werden ,  hetgeen  ruim  26  pikols  per 
bouw  geeft. 

Tabak  wordt  vooral  gebouwd  in  het  regentschap  Temanggong  en  in  Probo- 
iinggo.  De  Javanen  verkoopen  het  produkt  gewoonlijk  aan  Chinezen,  doch  in 
Temanggong  maken  zij  ook  sigaren ,  die  zij  voor  ƒ  6  tot  /*  8  de  1000  stuks 
van  de  hand  zetton.  Te  Samarang  worden  deze  sigaren  veel  te  koop  aange- 
boden door  inlanders. 

Het  suikerriet  wordt  geheel  voor  partikuliere  rekening  aangekweekt,  bi 
1846  werden  1580  bouws  met  dit  riet  lieplant  in  de  distrikten  Magelang, 
Probolinggo  en  Menoreh.  Chinezen  koopen  het  riet  van  de  Javanen  op  en 
trekken  er  de  suiker  uit  ^n  zeer  gebrekkige  fabrijken.  In  1846  werden 
uit  hei  opgekochte  riet  ,in  23  Chinesche  fabrijken ,  19,900  pikols  suiker  gewon- 
nen, zoodat  elke  bouw  riet  gemiddeld  niet  meer  dan  13  pikols  produkt  gaf. 

De  gouvemementskultures  zijn  die  van  koffij,  indigo  en  thee. 

Küffij  wordt  gekultiveerd  in  alle  distrikten  der  residentie,  deels  in  tuinen, 
deels  in  paggers  en  dessa's.  In  1845  werden  74,696  pikols  13  kalties  kofiq 
gewonnen  van  27,076,317  vruchtdragende  heesters,  zoodat  977  heesters  1  pikol 
afwierpen.     De    oogst   van    1846    was  echtar  veel  gunstiger,    aangezien  van 
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van  25,440,393  vruchtdragende  hoornen  105,817  pikols  en  38  katties  pro- 
dttkt  werden  verkregen  ,  zoodat  gemiddeld  244  heesters  1  pikol  produkt 
gaven. 

De  theekultuur  heeft  plaats  in  de  distrikten  Ngassinan ,  Bandongan ,  Henoreh 
en  Djettis.  fai  1845  bedroeg  het  produkt  25,049  Amst.  ponden,  en  werd  van 
221  bouws  en  553,036  plukbare  heesters  verkregen.  Men  won  alzoo  gemid- 
deld 1  pond  thee  van  22  plukbare  heesters.  Djettis  telde  in  dat  jaar  25  be- 
plante bouws,  doch  nog  geene  plukbare  heesters,  zoodat  het  produkt  geheel 
kwam  van  Ngassinan,  Bandongan  en  Menoreh.  Ngassinan  leverde  het  meeste 
produkt  en  wel  1 7,089 J  ponden,  Bandongan  daarentegen  slechts  3780J  en 
Menoreh  4179  ponden.  In  1846  steeg  de  theeoogst  tot  31,080J  ponden, 
welk  produkt  van  55,900  plukbare  heesters  werd  verkregen ,  zoodat  gemiddeld 
18  heesters  1  pond  thee  gaven. 

De  indigokultuur  werkt  in  Kadoe  op  eene  kleine  schaal,  zijnde  slechts 
eenige  honderden  bouws  velden  in  het  distrikt  Menoreh  daarvoor  afgezonderd. 
In  1845  werden  in  4  fabrijken,  van  334  bouws,  16,430  Amst.  ponden  ver- 
kregen ,  dat  is  49  ponden  per  bouw.  In  1846  won  men  54  ponden  per 
bouw  en  wel  16,218  ponden  van  300  bouws.  De  indigo-plantende  bevol- 
king genoot  f  20,272  recepissen,  waarvan  zij  echter  f  4665  opbragt  als 
belasting  op  de  300  bouws  indigovelden.  Het  pond  indigo  kostte  het  gouver- 
nement tot  aan  de  strandpakhuizen  /*  1,56  recepis. 

De  houtbosschen  zijn  in  Kadoe  aUengskens  door  de  kultures  verdrongen 
geworden.  Tot  groot  bezwaar  voor  de  bevolking  moeten  de  goede  houtsoor- 
ten uit  Samarang  en  Djokjokarta  worden  verkregen.  Sedert  eenige  jaren  ech- 
ter tracht  men  voor  den  vervolge  in  de  behoefte  aan  bouwhout  te  voorzien 
door  aanplantingen  van  djati. 

Kadoe  is  tamelijk  rijk  aan  vee,   aangezien  b.  v.  in  1845  een  buffel  of  koe 
kwam   op   2,51    Javaansche  inwoners.    De   Javaansche  bevolking  bezat  in  dat 
jaar  58,568  buffels,  82,522  koeijen  en  19,211  paarden  en  in  1846  55,666 
buffels ,   83,577  koeijen  en  20,450  paarden.     Op  den  laatsten  December  1845 
was   het  vee  in  de  verschillende  distrikten  verdeeld,   zooals  uit  ondervolgend 
staatje   blijkt.     Men  ontwaart  daaruit ,  dat  het  hoornvee  vrij  gelijkmatig  in  de 
beide  regentschappen   is  verdeeld ,   komende   in  Magelang  1  buffel  of  koe  op 
2,47   inwoners ,   in  Temanggong  1  op  2,59  inwoners.     Voorts  ziet  men ,  dat 
het  distrikt  Lempoeijang^  hetwelk*eheel  bergachtig  is,  het  armste  is  aan  vee , 
komende  aldaar  slechts   1  buffel  of  koe  op  7,39  ingezetenen ,  doch  dat  daar- 
entegen  de  distrikten   Ngassinan,  Remameh,  Pjpapag  en  Soemowono  zoo  rijk 
aan  hoombeesten  zijn  ,  dat  1  buffel  of  koe  er  komt  op  1,03  tot  1,82  inwoners. 
Men  kan  er  voorts  uit  ontwaren ,  dat  in  het  algemeen  op  18  Javaansche  in- 
woners 1  paard  kwam,  doch  dat  de  paarden  vrij  ongelijkmatig  in  de  verschil- 
lende regentschappen  en  ongelijkmatiger  nog  in  de  distrikten  verdeeld  waren , 
zoo  zelfs  dat  de   rijkdom  aan   paarden  verschilde   van   1    op  de  9  inwoners 
(Bandongan)  tot  1  op  de  47  ingezetenen  (Probolinggo),    Men  weet  voorts .  dat 
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de  Kadoesche  paarden  ,  even  ak  de  Koeningansche ,  lot  de  beste  paardenrasen 
van  Java  bebooren. 


VEESTAPEL  IN  KADOE. 
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De  gouvemementsinkomsten  in  1845  waren  de  volgende ,  afgescbeiden  ym 
de  waarde  der  produkten.  Landrenten  f  722,884  (koper);  belasting  op  bet  be- 
drijf f  7,025;  verponding  f798,19i;  opiumpacbt  ƒ  559,440;  pacbt  der  be- 
zaars  en  v^rongs ,  voor  bet  verkoopen  van  arak ,  rum  en  tjoe  en  voor  het 
slagten  van  boom  vee  /"  228,000;  pacbt  voor  bet  slagten  van  varkens  ƒ  540; 
pandjesbuizen  ƒ13,320;  kleinzegelregt/4l20,84 ;  belasting  op  de  slaven  ƒ  7,65; 
belasting  op  paarden  en  rijtuigen  ƒ  507,75;  venduragten  ƒ  895,53^;  succes- 
sieregt  ƒ346,14 ;  regt  op  de  kollaterale  successie  ƒ 593,04}  ;  verkoop  van  959 
koijangs  en  15  pikok  zout  ƒ  230,280;  te  zamen  ƒ  1768,758,15}  koper.  De 
inkomsten  van  1846  waren  geringer ,  boofdzakelijk  door  d^  mindere  opbrengst 
der  ,opiumpacbt,  welke  met  meer  dan  ƒ  100,000  ten  nadeele  bij  1845  vtr- 
scbilde,  een  verscbil  dat  niet  opgewogen  werd  door  eene  eenigzins  booger 
opbrengst  der  landrenten,,  der  belasting  f^  bet  bedrijf,  en  der  overige  ver- 
pacbte  middelen. 

Het  personeel  Europescbe  ambtenaren  van  Kadoe  is  zeer  eenvoudig  tuDSOr 
gesteld  en  bestaat  uit  een  resident,  een  secretaris,   een  kommies,  4  kontro- 
eurs ,  2  opzieners  bij  de  kultures ,  2  pakbuismeesters  en  nog  een  paar  amb- 
tenaren ter  boofdplaatse. 

Kadoe  is  bedekt  met  eene  ster  van  groote  wegen,  die  bijkans  alle  bun  punt 
van  zamenkomst  bebben  te  Magelang.  In  bet  vorige  boofdstuk  beb  ik  reeds 
bescbreven  den  door  ons  bereisden  weg  van  Wonosobo  over  Temanggong  naar 
Magebng ,   docb   daar   ter  plaatse  verzuimd  melding  te  maken  van  een  «"eg , 
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die ,  Parakah  in  noordelijke  rigting  verlatende ,  zich  door  hei  distrikt  Lempoei- 
jang  en  over  het  Djamboe  gebergte  naar  het  Kendalsche  begeeft  en  daar,  na 
Selokaton  gepasseerd  te  adjn ,  bij  Welen  zich  met  den  grooten  postweg  tus- 
schen  Batavia  en  Samarang  vereenigt »  zoodat  men  ook  langs  dezen  weg  in  de 
binnenlanden  van  Midden-Java  kan  doordringen.  — •  Andere  groote  wegen 
zijn :  1)  De  groote  weg  van  Magelang  naar  Samarang ,  die  nagenoeg  parallel 
met  de  Ello  in  het  hoogland  stijgende,  zk^h  over  het  Djamboe  gebergte  naar 
Ambarawa  én  Bawen  begeeft.  2)  De  groote  weg  van  Magelang  naar  Djok- 
jokarta  ,  die  zuidelijk  van  de  hoofdplaats  afgaat ,  de  Ello  kruist  en ,  na  Probo- 
linggo  en  Remameh  gepasseerd  te  zijn ,  in  Djokjokarta  valt.  3)  De  groote  weg 
van  Magelang  naar  Bagelen ,  die  insgelijks  in  zuidelijke  doch  tevens  eenigzins 
westelijke  rigting  Magelang  verlaat ,  het  distrikt  Menoreh  bereikt  en  over  het 
Henorehsche  gebergte  naar  Bagelen  en  Poerworedjo  geleidt.  4)  Een  weg  van 
Magelang  over  Bandongan  en  de  zuidelijke  hellingen  van  het  Soembingsysteem 
naar  Ledok.  5)  Een  weg  van  Magelang  over  Ballak  en  de  noordelijke  hel- 
lingen van  den  Merbaboe  naar  Salatiga.  Talrijke  grootere  en  kleinere  zij-  en 
binnenwegen  en  paden  verbinden  de  genoemde  wegen  met  elkander. 

De  ruïnen  van  Mendoet,  Brodjonalang  en  Boroboeddho  liggen  in  het  zuid- 
westdijke  gedeelte  der  residentie,  in  de  nabijheid  der  Progo  en  van  het  Me- 
norehsche  gebergte,  en  op  13  tot  16  palen  afstands  van  Magelang.  De  weg 
van  Magelang  derwaarts  is  aanvankelijk ,  en  wel  tot  aan  paal  54  (van  Samarang), 
de  groote  weg  naar  Djokjokarta.  Bij  de  hoofdplaats  loopt  hij  langs  den  Tidar , 
een  half  bolvormige  heuvel  van  eenige  honderden  voeten  hoogte  boven  het 
omliggende  terrein.  Deze  heuvel  is  tot  op  zijn  kruin  begroeid,  en  wordt  door 
de  Javanen  beschouwd  als  het  middenpunt  van  Java  en  als  de  spijker  waar- 
mede het  eiland  aan  de  aarde  is  vastgeklonken.  De  weg  passeert  voorts  de 
dessa's  Troenan  (paal  49),  Ploendoe'(paal  52)  Pradjenan  enKlewang,  en  overi- 
gens eene  geheel  met  kofifij ,  suikerriet  en  rijst  bebouwde  streek.  Bij  paal  54 
gaat  een  breede  zijweg  in  zuidwestelijke  rigting  af  en  loopt  regt  aan  op  het 
Menorebsche  gebergte.  Langs  dezen  zijweg,  die  aanvankelijk  midden  door 
rijstvelden  loopt,  ligt  de  dessa  Paremono,  en  verder,  aan  de  boorden  der  Ello 
de  groote  dessa  Mendoet. 

De  prachtige  tempel  dezer  dessa  draagt  den  naam  van  Tjandi-Mendoet  en 
is  het  eerst  beschreven  in  1840  in  het  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indië 
(Djandie  Moendoet ,  benevens  eene  afbeelding  van  Boeddha  Jaarg.  I ,  Dl.  2,  p. 
71  en  Djandie  Moendoet  door  Dr.  S.  A.  Büdwngh  ,  Jaarg.  I ,  Dl.  2. ,  p.  398). 
Hij  ligt  te  midden  van  koffijtuinen,  is  ongeveer  100  voeten  lang,  86  voeten 
breed  en  90  voeten  hoog,  en  in  keurigen  stijl  van  losse  trachietsteenen  op- 
getrokken. De  ingang  des  tempels  is  met  fraai  gebeeldhouwde  basreliefs  om- 
geven. De  ingang  is  naar  het  westen  gekeerd  en  geleidt  naar  de  binnen- 
ruimte, welke  eene  holle  pyramide  vertegenwoordigt  en  3  groote  beelden ,  be- 
vat, waarvan  het  middelste  en  grootste  een  Boeddha  voorstelt.  Dit  beeld  13 
voe^n  hoog  en  uit  een  enkel  stuk  gehouwen,   was  tijdens  mijn  bezoek  half 
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omgekanteld.  Talrijke  beelden  en  lingams  omringen  het  eigenlijke  tempelge- 
bouw. Voor  de  details  der  besehrijving  moet  ik  verwijzen  naar  de^venver- 
melde  opstellen.  Na  Bqroboeddho  is  de  tempel  van  Mendoet  zeer  zeker  de 
fraaiste  van  geheel  Java. 

Bij  Mendoet  valt  de  Ello  in  de  Progo.  De  Progo,  hier  ongeveer  80  voe- 
ten breed  y  doch  in  den  regentijd  soms  tot  eene  veel  grootere  breedte  aan- 
zwellende, vloeit  hier  over  eene  bedding  van  trachietische  rolsteenen.  Ik  pas- 
seerde haar  met  eene  drijvende  bamboezen  brug. 

Aan  haren  westeroever,  nabij  de  plaats  van  overtogt,  staat,  onder  het  ^ar- 
zame  gebladerte  van  een  hoogen  randoe  alias  (Salmalia  malabarica  schtt.),  een 
kleinere  tempel.  Naar  de  dessa  welke  nabij  den  tempel  ligt,  noem  ik  hem 
Tjandi  Brpdjonalang..  Deze  tempel  is  32  voeten  breed  en  zal  ongeveer  40 
voeten  hoog  geweest  zijn,  doch  zijn  pyramidale  top  is  reedsr ingestort. 

Binnen  hem  ziet  men  niets  meer  dan  de  omgekeerd  trapsgevrijze  op  elkan- 
der geplaatste  steenen,  doch  de  buitenmuren  prijken  nog  met  basrelieis,  die 
echter  zeer  beschadigd  zijn.  Ook  de  ingang  van  dezen  tempel  is  naar  het 
westen  gekeerd.  De  randoe-  alias  ,  die  hem  beschaduwt,  is  ongeveer  150  voeten 
hoog.  Zijn  geweldige  stam  heeft  70  voeten  omvang ,  en  drukt  de  trachietblok- 
ken  des  tempels  steeds  uit  hun  verband  en  wordt  in  zijnen  verwoestingsarbeid 
ondersteund  door  een  knoeststammigen  klaijo ,  die  onder  de  fondamenten  der 
tempels  wortelt. 

Den  weg  naar  Boroboeddho  vervolgende ,  ziet  men  weldra  die  merkwaardige 
ruïnen  op  ongeveer  een  paal  afstands  voor  zich.  Het  indrukwekkende  der 
bouworde  van  dit  meesterstuk  van  kunst  wordt  nog  verhoogd  door  zijne  lig- 
ging op  een  geïsoleerden  heuvel ,  wiens  top  geheel  door  het  gebouw  wordt 
ngenomen.  Daardoor  schijnt  het ,  op  een'  afstand  gezien  ,  nog  grootscher  en 
hooger  dan  het  werkelijk  is. 

De  beschrijvingen  van  Boroboeddho  zijn  verre  gebleven  beneden  de  waar- 
digheid van  dit  grootsche  kunstgewrocht.  De  korte  beschrijvingen  van  rap- 
PLES  (i),  CRAWFüRD  (2)  en  VALGK  (3)  zijn  slechts  voldoende,  om  een  zeer  op- 
pervlakkig denkbeeld  er  van  te  geven.  Ik  zal  die  beschrijvingen  hier  niet  her- 
halen, en  mijn  verblijf  te  Boroboeddho  is  te  kortstondig  geweest,  om  eene  tot 
in  bijzonderheden  gaande  schets  te  geven ,  waarvoor  inderdaad  een  volumineus 
boekdeel  geene  te  groote  ruimte  zou  bevatten.  Intusschen  mag  men  verwach- 
ten, dat  binnenkort  een  grootsch  werk  over  dit  kunstgewrocht  in  het  licht 
zal  verschijnen,  en  dat  alzoo  de  2000  basreliefs,  waarmede  de  5  galerijen 
allerkunstigst  gebeeldhouwd  zijn ,  althans  in  keurige  platen  voor  de  nakomeling- 


(])  Rafplbs,  Hiêtory  ofJatfa,  II,  p.  29.  (2)  Crawpurd,  Hi$iory  of  the  Jn- 
dian  Arehipelago ,  II ,  p.  197 ,  etc.  (met  eeoe  afbeelding  van  Boroboeddho  en  van  eeni- 
gen  zijner  basreliefs.  (2)  F.  G.  talcx,  Gedachten  over  de  Biünen  van  de  Hmdoesehê 
Godsdienst^  welke  op  Jaoa  gevonden  voorden.  I^dsehr,  v,  iV.  Ind,y  Jaarg.  III ,  Dl.  1, 
p.  183.  Nog  een  andere  merkwaardige  tempel  in  Kadoe ,  op  den  Soemblng,  T|andi  Se- 
loprrio,  is  in  1836  door  den  beer  hartman if  ontdekt  en  het  eerst  beschreven  op  dr.  8.  A. 
BUDDiNGH  in  den  len  Jaarg.  van  het  Tijdsehr.  v.  N.  Indie.  De  heer  jukgbubk  gif 
daarvan  eene  afbeelding  in  hetzelfde  tijdschrift,  Jaarg.  VI,  DL  2,  p.  366. 
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sehap  bewaard  zullen  blijven.  T^wijl  ik  dit  scbrijf ,  is  te  Bofoboèddho  in 
zending  de  heer  f.  c.  wosen  ,  teekenaar  der  genie ,  met  de  opdragt  van  gou-* 
vemementswege ,  om  bet  gebeele  gebouw  en  de  afzonderlijke  details  iu  tee- 
kening  te  brengen.  De  eerste  keurige  teekeningen  van  den  beer  wiLSEa<ï  beb 
ik  onder  de  oogen  gebad ,  en  doen  voorzien ,  dat  zijne  zending  me^  uitstekend 
goeden  uitslag  zal  bekroond  worden.  Het  gouvernement  scbijnt  voornemens 
te  zijn,  dezen  fraaijen  arbeid  te  publiceren  en  de  middelen  scbijnen  aangewe- 
zen te  zijn,  door  welke  de  canzienlijke  sommen,  welke  deze  grootscbe  pu- 
blikatie  zal  kosten ,  grootendeels  of  gebeel  in  de  staatskas  zullen  kunnen  terug- 
vloeijen.  Het  gouvernement  zal  zicb  door  die  publikatie  eene  blijvende  eer- 
zuil sticbten.  ^ 

Omtrent  de  beteekenis  van  Boroboeddbo  zijn  de  oudheidkundigen  bet  niet 
eens*  Sonmiigen  beschouwen  dit  kunstgewrocht  als  een  tempel,  anderen  ab 
een  monument,  terwijl  nog  anderen  omtrent  die  beteekenis  nog  in  bet  on- 
zekere zijn.  Eene  publikatie  der  teekeningen  van  den  beer  wilsen  zal  krach- 
tig er  toe  kunnen  bijdragen ,  om  bet  oordeel  hierover  te  erlangen  van  de  oud- 
heidkundigen in  Engelsch  Indië  en  in  Europa. 

De  tempel  of  het  monument,  of  wat  het  ook  zij,  is  geheel  zamengesteld 
uit  trachiet  en  waarschijnlijk  opgerigt  uit  de  groote  trachietblokken ,  welke  de 
omliggende  vulkanen  eenmaal  hebben  uitgeworpen  en  die  nog  in  den  tegenwoor» 
digen  tijd  over  de  omliggende  landstreek  verspreid  liggen.  Blijkbaar  zijn  deze 
trachietblokken ,  na  tot  regelmatige  vierkante  stukken  gebeiteld  of  gezaagd  te 
zijn ,  tot  den  bouw  gebezigd ,  en  heeft  men  eerst  na  hunne  plaatsing  de  basre- 
Ue6  vervaardigd.  Ik  bedoel  hier  de  galerijen  en  derzelver  wanden  en  nissen , 
want  de  honderden  Boeddhabeelden  in  die  nissen  en  de  72  Boeddhabeelden  op 
de  drie  bovenste  terrassen  met  hunne  klokvormige  koepeltjes  zijn  zeer  zeker 
na  hunne  afwerking  daar  geplaatst. 

Op  den  top  des  tempels  is  een  hutje  opgeslagen.  Dit  steekt  zeer  oneigen- 
aardig af  bij  de  grootschheid  van  het  gebouw.  Een  gemetselde  trap  geleidt 
van  het  bovenste  terras  derwaarts.  Wie  Boroboeddbo  bezoekt,  vergete  niet 
zijnen  top  te  bestijgen.  Het  zich  van  daar  ontplooijende  panorama  is  het  pen- 
seel eens  schilders  overwaardig. 

Van  dezen  top  aanschouwt  men  het  terrein  van  bijkans  de  gebeele  residentie 
Kadoe.  Aan  de  voeten  heeft  men  de  uitgestrekte  terrassen  van  het  gebouw. 
Ngaran ,  Kanaijan  en  andere  dessa's,  benevens  regelmatig  aangelegde  koffijtuinen 
en  rijstvelden  stellen  de  onmiddelijke  omstreken  daar.  Het  nabijgelegene  ge- 
bergte van  Menoreh,  in  den  laatsten  tijd  meer  bekend  geworden  door  den 
fraaijen,  op  marmer  gelijkenden  kalksteen,  die  zich  uit  hetzelve  laat  graven, 
ziet  men  in  de  nabijheid.  Zijn  hoogste  top  ligt  in  z.  t.  w.  en  heet  Madja- 
siè'ng.  Nog  twee  andere  voorname  kruinen  laat  het  waarnemen,  den  drie- 
toppigen  Banja-angram  in  w.  en  den  gehakkelden  Tradjoemas  in  z.w.  —  Wendt 
men  den  blik  van  het  westen  naar  het  noorden  en  van  daar  naar  het  oosten , 
dan  aanschouwt  men  rondom  het  Progodal  achtereenvolgens  den  trotschen 
Soembing  in  n.  n.  w. ,  aan  zijnen  broeden  voet  begrensd  door  den  veel  lage- 


ren  rondruggigen  Kianti,  dien  men  in  n,  en  den  Goenoeng  Kaliangr^,  èen 
men  in  n.n.w.t.w.  bespeurt.  Voorts  ontwaart  men  in  de  verte  in  het  q.q.o. 
het  Djamboegebei^ ,  den  Merbaboe  m  o.t.n.  en  den  Merapi »  door  den  beo- 
gen mg  Tan.Selo  met  den  Merbaboe  verbonden,  in  o.t.z.  Ook  de  ronde 
kruin  van  den  Tidar  ziet  men  er  te  midden  van  het  hoegland  m  n.n.o. 
Nog  denzelfden  da^ ,  den  24sten  September ,  keerde  ik  naar  Magelang  terug. 
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Reis  'naar  Samarang.  Medono.  Warme  hr(m  in  de  Etto.  Pingit.  Bet 
Djamboegebergte.  Terugh&mst  te  Samarang.  Reis  over  %ee  naar  Bata- 
via.   De  Mosette. 

De  morgen  van  den  25sten  September  zag  ons  op  reis  van  Magehng  naar 
Samarang. 

Van  Magelang  af  stijgt  de  weg  naar  Samarang  door  het  hoogland  heen  naar 
het  Djamboegebergte. 

Van  Magelang  tot  aan  Seljan  (paal  41)  is  die  rijzing  zeer  langzaam  doch  zoo 
aanhoudend,  dat  wij  karbouwen  noodig  hadden,  om  deze  dessa  te  bereiken. 
Tusschen  Setjan  en  Medono,  eene  dessa  met  stationsgebouw,  1980  voeten  bo- 
ven de  zee,  is  hét  terrein  reeds  meer  bei^achtig ,  en  tusschen  Medono  en  Pin- 
git  is  men  reeds  geheel  in  het  Djamboegebergte.  Dessa's ,  sawahs  en  koflSj- 
aanplantingen  treffen  ook  langs  dezen  weg  bijkans  overal  den  blik.  Tusschen 
de  vele  heuvelkruinen  van  het  Djamboegebergte  zijn  schilderachtige  kleinere 
en  grootere  valleijen ,  wier  vruchtbaarheid  eene  aangename  tegenstelling  op- 
levert met  de  kale  heuvelkruinen  zelve. 

In  het  Djamboegebergte,  op  12  palen  afstands  van  Magelang  in  de  bedding 
der  Ello ,  noordwestelijk  van  den  Merbaboe  en  ongeveer  2000  voeten  boeren 
de  zeevlakte,  bevindt  zich  eene  warme  bron ,  thans  nog  omringd  met  de  trachiet- 
steenen  van  een  hindoe-tempel.  Het  bekken  is  ruim.  Het  welwater  heef 
eene  temperatuur  van  95^  k  96<^  Fahr.  en  een  zoutachtigen  smaak.  De  Java- 
nen beweren ,  dat  het  aanhoudend  baden  in  dit  water  hardnekkige  huidziekten 
doet  genezen.  De  heer  junghühn  heeft  deze  bron  in  zijne  reizen  aangeduid, 
doch  het  is  mij  onbekend  of  hare  wateren  reeds  aan  een  qualitatief  of  quan- 
titatief  scheikundig  onderzoek  onderworpen  zijn  geworden. 

Pingit  ligt  2180  voeten  boven  de  zeevlakte«  Er  b  een  kontroleur  geplaaUt. 
Wij  stegen  er  te  paard  en  trokken  het  Djamboegebergte  verder  over.  De 
tooneelen  wisselen  er  eerst  weinig  af.  Overal  wel  bebouwde  valleijen  tusschen 
de  boomlooze  heuvelkruinen.  De  dessa's  en  koffijaanplantingen  zijn  er  spaar- 
zamer. Naar  Djamboe  toe  daalt  de  weg  met  vrij  steile  hellingen ,  en  biedt 
hier  en  daar  schoone  gezigten  aan  op  het  gebergte ,  doch  vooral  op  de  vallei 
van  Ambarawa,  die  zich  meer  en  meer  voor  het  oog  ontplooit. 
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Tan  Djamboe  af  maakten  wij  weder  gebruik  Tan  het  reisrijtuig  en  waren 
weldra  te  Ambarawa  terug.  Wij  volgden  nu  verder  den  groeten  postweg  tot 
Samarang,  waar  wij  den  26sten  September  aankwamen.  Hier  bleef  ik  een 
dag  over  en  nam  passage  naar  Batavia  op  een  Amerikaansch  fregat,  dat  den 
SSsten  het  anker  zou  ligten. 

In  den  vooravond  van  den  28sten  September  ging  dit  fregat  onder  zeiL 
Het  was  een  groot  schip ,  fraai  gebouwd ,  doch  slecht  ingerigt  voor  passagiers. 
»De  Moselle"  had  slechts  12  matrozen  aan  boord  en  de  gezagvoerder  verze- 
kerde mij ,  dat  hij  hiermede  de  Moselle  steeds  in  zijne  magt  had.  Kapitein  en 
de  geheele  bemanning  waren  aan  ile  instellingen  van  het  matigheidsgenootschap 
onderworpen,  zoodat  er  geene  geestrijke  dranken  aan  boord  waren.  Zulks 
verhinderde  den  gezagvoerder  echter  niet,  zich  aan  wal  daarvoor  schadeloos  te 
stellen  en  de  toestand ,  in  welken  hij  aan  boord  kwam ,  droeg  daarvan  de  ken- 
teekenen.  Ook  werden  mijne  provisiè'n,  wijn  en  bier,  aan  boord  door  hem 
niet  versmaad.  Ik  had  gehoopt  in  hoogstens  2  etmalen  te  Batavia  te  zullen 
zijn.  Windstilte  vertraagde  echter  de  reis ,  dat  mij  te  meer  onaangenaam  was , 
omdat  ik  mij  moeijelijk  kon  vereenigen  met  de  lange  reusachtige  Sydneijsche 
aardappelen  en  het  gezouten  vleesch ,  die  zoowel  voor  dejeimer  als  diner  wer« 
den  opgedischt,  met  eene  toespijs  alleen  van  scheepsbeschuit.  Den  30sten 
September  hadden  wij  den,  Tjerimai  zuid  van  ons.  Slechts  het  bovenste  ge- 
deelte van  zijn  massieven  kegel  verhief  zich  boven  den  horizon.  De  hoek  van 
Indramaijoe  was  denzelfden  dag  in  het  gezigt.  Van  dezen  hoek  hield  men 
achtereenvolgens  aan  op  den  hoek  van  Tjiassem ,  op  Tandjong  Sedan  en  Tand- 
jong-Krawang.  Alles  is  daar  kag  land ,  dat  niets  aantrekkelijks  heeft.  In 
heldere  oogcnblikken  zag  ik  evenwel  de  toppen  der  Krawangsche  en  Preanger- 
bergen ,  den  Tampomas ,  Tankoeban  Prahoe ,  Parang  enz.  Eerst  den  2den 
October  kwam  ik  te  Batavia  terug. 
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Apogoo  thermalis  o.  ▼. 

„      glaga  BLKR. 
Ambassii  naloa  c.  y. 

,,      DasBamleril  o.  T. 
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variolosos  c.  y. 
]aDceo]atiis  o.  y. 
yy      cnpao  c.  y. 
Hefloprion  unimacalatiia  Q.  o. 
„      annolaris  o.  y.  es  Met. 
sanguineoB  blkb. 
Dnles  taenioroa  o.  y. 

'fTherapon  senrus  o.  y. 

j,       therapa  o.  y. 
Sphyraena  CommersonU  o.  y. 

„        Jello  c.  y. 
Polynemas  tetradactylas  o.  y. 


Seleroptf 
reL 

Sdaenol- 
dei. 


II 


plebe)a8.BBOü88. 
hexanemua  c.  v. 
diagrammicuB  blkb. 
t)         heptadactylna  c.  y. 
Sillago  acata  c.  y. 
Üpeneoldea  Tittatos  blkb. 
„         Bulphareas  blkb. 
,)         bivittatuB  blkb. 
PlatycephaluB  scaber  c.  t. 

,y         insidiator  bl. 
Otolitbofl  argenteut  K.  y.  h. 


macalatas  k.  y.  H. 
macropthalmos  bl. 
microdon  blkb. 
CorVina  milea  c.  y. 
„      Kuhlil  c.  y. 
„      catalea  c.  y. 
ümbrina  Kahlii  c.  y. 
PriBÜpoma  basta  o.  y. 


Tegal ,  TJOatJap ,  Sanianuig ,  Bembang , 

in  mari. 
Saroarang,  in  mari. 
Tjilatjap ,  Samarang ,  In  mari. 
Samaraog,  in  marl. 
Tagal ,  Samarang ,  Pa^itan ,  Bembang , 

in  mari. 
Samarang,  in  mari. 
TjUatJap,  in  mari. 
1]ilatjap,  Samarang,  In  mari. 
Samanuag ,  in  mari. 

Tegal ,  Samarang ,  in  mari. 
Tjilatjap,  Samarang,  Pa^itan  ,in  mari. 

Pagotan^,    proTlnciae  Sorakarlay  in 

mari. 
Tegal ,  Samarang ,  Bembang ,  in  mari. 
Tegal  y  Samarang ,  Patjitan  ,  In  mari* 
Samarang  y  in  mari. 

Tjilatjap,  Samarang,  in  mari. 

Samarang,  in  mari. 
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*9  >•    • 

Tjilatjap,  Samarang y  In  mari. 

Samarang ,  in'  mari. 

Tegal,  Samarang,  Bembang,  in  mari 

Samarang,  in  mari. 

Tegal,  Samarang,  in  marl. 

Samarang ,  in  mari* 
Tegal,  Samarang,  in  mari. 

Samarang,  in  mari. 


f» 

M 

f» 


nageb  rüpp. 
caripa  c.  y. 
„         PaikeeliG.y. 
Lobotes  erate  o.  y. 
Diagramma  eraiwiapinnm  rüpp. 
SparoideL  ICbrysophrys  calamara  c.  y. 


Tegal,  Tjilatjap,  in, mari. j 

IJUatJap ,  Samarang ,'  Pa^itan ,  in  mari. 

Samarang,  in  mari. 

>9  9t 

n  n 

»  ff 

Tjilatjap,  Samarang,  in  mari. 


Tf omina  indigeni. 


Ikan  Pélah  Samar. 

„    Pemperreng  TJOi^. 
„    Seigaa,  Patjit 

„    ükon ,  l]ilaQ 
„     Batong,  T5üi4. 

„    Tambangao ,  TegiL 

„    Tambai^ait,  Sam.. 

SepahT|iI.,Ik.8anag.,Fi 

Ikan  Korrot,  Sanir. 


» 


IJ 


Ténel,  Saxoar. 


„     Baling,  Tjil.,  Ik. 

bang,  SiiD. 
„    Keaombaog,  Sun. 


M 


tl 

n 
>i 

77 
f> 
f» 

n 
n 
n 

n 

^^ 

» 

1) 


Bodjor,  l)fl. 


Petok,  Teg.fOti., 

pang,  Sam. 
Kopang,  Samar. 
KlotokyTeg. ,  Ik 

wodjo,  Samsr. 
Tlgowod|o  maiidjo, 
Samar. 


n 

9» 
99 
99 

99 


n 
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n 

n 


Rrokot,  Tjilatj.    _  , 
Krokot,    T)Ua^.,ï*«^| 

Krot,  Samar. 
Krot,  Samar. 

PéUbatu,  Saoar. 
Katombol ,  l^Ua^j 


S31 


tmlUae. 


lenoi- 
iel. 

lieto- 
mtoMei. 


phro- 
lenoidei. 


ombe* 
)idei(»). 


Lethrhms  opereularis  o.  T. 


n 


roftratos  K.  ▼.  h. 


Gerres  fliamentorus  o.  y. 
„     oyena  c.  T. 

Seatophagofl  axgnf  o.  y. 

Drepane  longimana  o.  T. 

■ 

Toxotes  jacalator  o.  Y. 
Anabas  scandeDS  c.  y. 

OfphromenDB  olfax  Gommen. 

Triebopna  trichopteroB  c.  Y. 

Betta  trifaaciata  blkr. 
Ophicephalas  lucias  K.  Y.  H. 
atriatoa  c.  Y. 


» 


m^iginatns  c.  Y. 


Soomber  kanagnrta  o.  Y. 
Thynnui  thannina  c.  y. 
Cybiam  konam  blkr. 
lineolatam  c.  Y. 


w 


,y     gatatyoD  c.  y. 
Tridbiarua  haumela  o.  ▼. 

,,         savala  c.  Y. 
Blacate  mottah  o.  y.  sa  BI.  bi- 

▼ittata  c.  Y. 
Chorinemna  saneti  Petri  o.  v. 
f,     Commenoniannao.  Y. 

Trachinotoa  mookalee  o.  Y. 
Megalaspis  Rotleri  c.  Y. 
Selar  typaa  blxb. 
„    para  blkr. 


Nomina  Indlgenai 


Samarang,  in  mari. 
n  » 

Tjilatjap  ^  Samarang ,  Pa^ltan ,  in  mari. 

T)i]atjap,  Tegal,  Samarang,  Patjltan  , 

in  mari. 
Tjilatjap,  Samarang,  in  mari. 

TJilaQap,  in  mari. 

Gombong,  Ambarawa,  Samari  Patjit. 
in  aq.  dalc. 

Samarang ,  Ambarawa',  Parworedjo , 
domesUe. 

Gombong,  Ambarawa ,  Snrakarta ,  Sa- 
marang, in  aq.  dulc. 

Ambarawa,  in  aq.  dulc. 

SamiM^ng,  in  aq.  dulc. 

Samar. ,  Ambar. ,  Parworedjo ,  Gomb. , 
Banjumaa ,  Snrakarta ,  in  aq.  dalc. 

Banjamaa ,  Gombong ,  Pnrworedjo  , 
Patjitan  In  aq.  dulc. 

Samarang,  in  mari, 

9»  n 

Tegal,  Samarang.  Bembang,  in  mari. 

Samarang,  in  marL 

Tegal ,  Samarang ,  Bembang ,  in  Imari* 

Samarang,  in  marL 


99 


M 


n 


xanthoms  blkr. 


itacan- 

lini. 

entides. 


Caranx  ekala  c.  y. 
Carangoidea  nigripes  blkr. 

y,         gallichtbys  BLKR. 
Leptaspia  leptoleple  blkr. 
Gnatbanodon  speclosua  blkr 
Lactariua  delicatalna  c.  Y. 

Seserinaa  stromateaa  blkr. 

Stromaten»  albna  c.  Y. 
Kartua  indicoa  bl. 
Equula  gomorah  o.  y. 

„     filigera  c.  y. 
„     inaidiatrix  c.  Y. 

Hene  maeulata  c.  Y. 
Rbyncbobddla  ocellata  o.  Y. 

Maataoembelna  nnicolor  K.  y.b, 
AmpbaoanthuB  Jayna  o.  Y. 

w       gnttatoa  bl.  sohn, 


7»  n 

Tegal.  Samarang,  in  mari. 

Samarang,  in  marL 
Tegal,  Samarang,  in  mari.! 

ty  99  99 

Samarang,  in  mari. 


Tkan 

9} 
9J 
}i 

9» 

79 

91 

n 
n 

99 

» 

w 

)> 
tl 
i> 
i> 

7) 
I) 

n 


99 


99 

99 

91 

»» 

>l 

)} 

»> 

»» 

)> 


JJ 


Tegal,  Samarang,  Bembang,  in  mari. 

Samarang,  in  mari. 

Samarang,  Bembang,  in  mari. 

Tegal,  in  marl. 

Tegal ,  Samar. ,  Pat|]t ,  Bemb.  in  mari. 

Samarang,  in  mari. 

Samar.,  Bembang,  Patfitan,  in  mari. 

Samarang,  in  mari. 

Parworedjo,  Snrakarta,  in  aq.  dnlc. 

Snrakarta,  in  aq.  dulc* 
Samarang,  in  marL 


}) 


99 


77 

99 

9f 

99 
99 
99 

99 
99 


7) 


77 


Kapaa ,  Samar. 
Terontang  ,   T}il« ,    Ikan 

Singran  Patj. 
Kiper ,    T]ilatj.    Samar. , 

Ik.  Bindan,  PatJ. 
Kiper ,    Tjilatjap ,    Ikan 

Tébel,  Sam. 
Blibiran,  TjilatJ. 
Betik ,  Samar ,  Ambaraw. 

Gnrami,  Ja?an.  nbiqne. 

Sepat.  Samar. ,  Ambar. , 

Sarak. 
Waderbettah,  Ambar. 
Gabns,  Samar. 
Gaboa ,  Samar. ,  Pnrwor., 

Ikan  Delak ,  Banjam. 
Knto,  Patjit. ,  Ik.  Knto 

bengo,  Pnrwor. 
Gombong,  Samar. 
Tonggol,  Samar. 
Tengiri,  Samar. 
Kuwang,    Tegal. ,    Ikan 

Tengiri  ,  Samar* 

99  99 

Lajor ,  JaT.  nbiqne. 
„       Samar. 


Badong ,  Samar. 
Talang  ,  Teg, ,  Ikan  Ba- 
dong,  Samai. 
Borang,  Samar* 

Selar,  JaY.  nbiqne. 
„      Samar. 

Badong,  Samar. 


Selar,  Samar. 
Badong  ,  Samar. 
Lemab ,  Teg. ,  Ikan  Tan- 

nah  Samar. 
Bawal ,    Samar. ,     Ikan 

Dorang,  Samar. 
Bawal,  Samar. 
Semar,  Tegal. 
Pettah,  Samar. ,  Ik.  Pe- 

tek,  Pa^it. 
Pettah,  Samar. 
Pettah,  Samar. ,  Ik.  Pe- 

tek ,  Patjit. 

Slli,  Pnrwor. 


Madar  et  Ik.  Samadar, 

Samar. 
Madar   et  Ik.  Samadar, 

Samar. 


O    DescriptioneB  Bpeoierum   Scomberoideomm  novamm  vide  in :    9>  Bijdrage  tot  de  kennia  der  Seomberoïden 
den  Soenda-Molnkachen  Archipel."    Verhandel,  t.  h.  Batav.  GenootBchap  ▼.  KnnBt  en  Wetenach. ,  DL  XXIV. 


grmmnuponiai  blek. 
n^panchea  vaglnm  o,  t. 
Sieydlam  lagocephalQni  o.  T. 
PerfophUialaiu  ScbloMeri  B 


Ltbroldd 


Hngfl  eepbaloto*  c  i 
HagU  euDneiioi  c.  v 

cjliadrlcoi  c. 


Atherina  Fonkaoll  böpp.  T 
ias  cjaDottJgma  blkk. 
melaDooeptöliu  blks. 


ftuUbnni*  BLKB. 
inelaiioeaplimliii  blkb. 


GlTpUwdon  MfdSdiu  D.  t. 

Juli*  cupido  I.  SCBL. 

„   (HaUchoerea)  Birioffl]  B 
SOonu  HüDeri  B1.SB. 

roleroDemai  BbEB. 


Plmiélodui  bacharios  ü 
,  t^anochloni 
,,  ragotua  BLi 

Ariuf  acntot  BI.KB. 


eaalatoldea  blkr. 
choDdropterTgiui  blxb. 
leiotetocephalui  bLeb. 
laevlcepa  blek. 


Paijltan ,  In  aqala  flavlo-iiiailiiii. 

TjUatJap  ,   in  maii  prope  lltt.  palndo*. 

Bamarsni,  In  roari. 

Sunkarta,  In  aq.  dnlc. 

Tfgal,  Bamarai^,  in  marl  et  florli». 

Teg.,  Pekal.,  Bamar. ,  T]IUq. ,  Patjit. 

ia  aq.  isli.  et  dnlc. 
Ijllatjap,  Samar. ,  in  aq.  aalket  dnlc. 
Porworadjo ,    Fatjic   In    aq.   dnlc.    et 

Aqt.  mwin. 
Pnrworedjo,  in  floTÜa. 

Banjamai,  In  floTÜa. 
Parwore^jo  ,  in  flaiii*. 
IJUatJap ,  In  mari. 
Porworedjo ,  In  flavUt. 
Samaiaag,  ad  Utto'.  palnd. 


Pagotangf  In  mail 


Barakarta ,  in  aqaa  dule. 


Banjam,  ,6aniaraDg,  Bnnkana,biflnT. 


Qombong ,  Samarang; ,  Barak. ,  in  Adt, 
Bamvang,  tn  aqal*  floTlo-mailnii. 
Samanutg ,  lo  marl. 


IJUatJap,  Tegal,  Samanitg,  In  mari. 

,       Samarang,  bi  mari. 
Bamanng,  in  mari. 


WJerrdi,  Paft. 
Balong  ,  1]U>q, 
Bloao  wam ,  Buut 


atomo ,  Eum. ,  ic  oma 
TIll.,Ik.II}mikfii 

lAmntJanf,  Pmn. 


TnDgDD ,  TJiktlip 
(T^ang,  PenvRdf 
Btodokh,  Suuf. 


Ik.  Krtlng  Ba^ 
da ,  Bam. ,  1 
etlIcBiDge 

Ikan  Lnnda ,  ft 


„    Wakkid,  Bonk. 
„    Kelallng ,  iank. 
„    Pitan,  Bonk. 
„    iqogorfpo,  Swik. 
„     Hanjong,  Tij-.»* 
iianT)il.,nuL(Ddl.M 
„    DJabanTja.,  ft.ü* 

Bam. 
„    Londa ,  Saai. 
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taOlM 


B" 


inoi- 


Glaiias  punetatiu  o.  y. 

Piototns  lineatuB  o.  t« 
„       nnioolor  k.  t.  h. 
„       honidns  blkb. 

CjrpriooB  anntns  bl. 

Barbas  rabripinnis  x.  y.  B. 


MttS. 


Uioceo* 

nÜdei. 

llodei- 

tdeL 

Moidei. 

bpes. 

taMoU 


Indoi- 

mro- 
rtcddd. 


igniUoi- 


pho* 
lanehli. 


wadon  BI.KR. 
gonionotiis  blkb. 


yy      erytbroptenifl  blxb. 
yj     enoploa  blxr. 
„     sarananella  blkb« 

,,      oritigenes  blkb. 
Oangpila  Cavieri  c.  T. 
Capoeta  maerolepidota  x.  T.  B. 

„       brevis  blkb. 
Leudseiia  aigyrotaenla  blkb. 


,,        oyanotaenia  blkb. 
Cobttis  KoblU  c.  Y. 


BaD]am.y  Oomb.,  Parwor. ,  Ambsr. , 

Sam. ,  Patjit.  In  aq.  dole. 
SamaiBDg,  in  mati 


>i 


n 


Snrakaitai  domeatic. 

Banjumas ,  Purworedjo ,  in  flirrüt. 


>» 


„  8p.? 

Belone  eaadimacala  o.  ▼. 

„       CiOeodilllB  LBSUBUB. 

Hemiramphas  CommenoDÜ  c.  Yé 
Cbirocentrns  dorab  c«  t. 

Cbanoe  orientalis  o.  y. 

Albnla  bananas  c.  y. 
Dtutomleria  elopaoides  blkb. 
Blopi  ttnnis  c.  Y. 
Mcgalops  indicna  c  y. 
FeUona  Lesebenanlti  o.  Y. 
Clapaloaa  bnlan  blkb. 
Alaoaa  kanagurta  bl.  es  Alauasa 
palaMb  BLKB. 
yy      apilomoB  blkb. 
Bngraralis  Brownii  c.  Y. :»  Bngr. 
Commera.  blkb. 
y,        mystacoides  BLKB.BS 

Tbryasa  porava  blk  b. 
Cbatoeasut  cbaennda  c.  y.  sa  A- 

ttodootostoma  Haaseltii  blkb. 
Coiüa  Dnasumierii  c.  v.  «a  Lep. 

tonnnia  cbrysoBtigma  blkb. 
Hotopteros  BÏontiaoas  c.  Y.es 

Notopt.  Icapirat  blkr. 
Sanrida  tombil  c.  y.  «=  Saarns 

badi  cüY. 
Eclieneifl  alamottah  Buaa. 

Plaguaia  bilineata  cuy. 

„  Sp-  T 

Hippogloaaaa  eramei  cuy. 
Aoguilia  moa  blkb. 

Gonger  talabon  cuy. 
Monoptenu  ja?anicot  lacxp. 

Hippichtbys  heptagonus  blkb. 

„  Spee.  ? 

CblloaeylUam  malayanum  x.  b. 

,,         tobercalatam  x  h.I 


in  flofÜB. 
Banjam. ,  PorworedJ.  y  Sorak. ,  Sam. , 

in  flav. 
Bara^arU>  in  flaYÜa. 

Banjam.  >  Oomb. ,  Pofworedjo,  in  üvlw, 

Diëng,  AmbarawBy  in  aq.  dole. 
Banjam. ,  PorworedJ.,  Pa^.,  in  floY. 
Panroredjo,  in  flavUB 
Banjamai »  Oombong ,  in^fluviis. 
Banjam. ,  Gomb. »  Parworedjo»  in  flaY. 

Ambarawa  p  in  floYiis. 
Pnrworedjo ,  Sarakarta,  in  ioYila. 

,,  in  flaYÜs. 

Samarangi  in  mari. 

'rjilatap ,  Samarang ,  in  maii. 
Tegal ,  Samarang ,  in  nuuri. 


Nomtaia  indigena. 


Ikan 


Samanng ,  in  mari. 

Samaraog ,  Bembang ,  in  maii. 
Samarang  I  in  mari. 


71 

>} 

V 

» 

n 

«1 

•j 

♦» 

»> 

n 

Tagai|  Samarang,  in  mari. 

Samarang,  IJilatjap,  in  mari. 

Tegal,  Samarang,  in  mari. 

Rembang,  in  marL 

Samarang,  in  aq.  dalc. 

Tegal,  in  mari. 

Samarang,  in  marl. 

Tagal ,  Tjilatjap ,  Samar. ,  Rembang ,  In 

mari. 
Sarakarta,  in  aq.  dalc 
Pekalongan  ,  Samarang ,  in  mari. 
Banjamas ,  Ambarawa,  in  aq.  dalc. 

Tegal,  Samarang,  in  mari. 

Qomb.,    Parwor. ,    Banjam*,    Patjit., 

Samar. ,  in  aq.  dalc 
Patjitan ,  in  aq.  fluTio-marinia* 

Samarang,  in  man. 


ï) 


17 


» 

)1 

11 

11 

11 
11 
11 
11 
11 


11 
11 

V 

11 
11 
11 

11 


11 


11 


11 


>» 


»7 


11 

11 

11 

11 
11 

11 

11 
11 
» 


Leleg ,  Jar.  abiqoe. 
Sambilang ,  Sam. 


n 
11 


Brek,  BanJ.,  Ik.  Pekisaeh, 
Parwor 

Lnkas,  Banjam. 
Lan^ar  Banj.,  Ik.  Beder , 
Purw. ,  Sam. 
Me)rah  Sorak. 
TJakkal.  SanOc 
Lundjar ,    Banjam* ,   Ik. 
Waderi  Porwor. 
Wader ,  Ambar. 
Millem ,  JaY.  nbiq. 
Satjo ,  Parwor. 
Lakaa,  Banjam. 
Lan^ar  andong,  Banjam. 
&«  LundJ.  paNh  Parwor. 

Serenl  Parwor.,  Ikan  Sogo 
ItiL  Sorak. 
Hoging ,  Porwor. 
Ka^angan ,  Samar. 

Tratjae ,  Tjilay." 
Trak. ,  Samar. 

Bandang ,  JaY.  abiqae. 


Btolan ,  Samar. 


Tri ,  Javan.  ubiqne 

Blibiran,T|U.,Ik.  Bilis, 
Samar. 

Slamat,  Tig.,  Ik*  Pen- 
den, Samar. 


Lopis  f  Samar. 


lattOat,  Teg.,  Samar., 
Ik.  Lindroh ,  TjiL 
Telampa,  Sorak. 

Sidat,  Banjom.,  Ik.  Moa, 

Ambor. 

Remang ,  Samar. 

Welut  et  Ik.  Belat.  Jatan» 

Sogoprono  Pa^it. 


11 


11 


Tfutjot  tekeb ,  Samar. 


1) 


5» 


»J 


834 


Carelia' 
riu. 


gqnaÜDO- 


TrygoDes. 


>» 


V 


f' 


Myllobati- 
déf. 


Chnoeeylliam  plaglosum  x.  H. 
Stegostoma  faflciatnm  u.  b. 
Caieharias  (Sooliodon)  ehloro- 

SOtOfl  BLKB. 

(  Hypoprion)  notatos 

BLKR. 

(Prionodon)    mda^ 
noptenu  Q.  g. 
(Prionodon)    meni- 

•OVrat  YALBNO. 

Spbyrna  Blocbll  u,  h. 

„        tndes  TALBNO. 
Pristlfl  lemlBagittatiis  shaw. 
„  Spee.  f 

Rhynchobatoa  laevls  x .  h. 
Rhinobat08annataBaB.BABDW. 
Trygon  oarnakoides  blxb. 
nndnlata  blkb. 
Knhlii  X.  H. 


flamanuig,  In  maiL 
Tegal  f  aamamng » in  mart. 
Samarang,  In  mari. 


n  ï> 


n 


:> 


n 


Wal^  X.  H. 

imbricata  x.  B. 

maenisiis  blkb. 
Pteroplatea  micnura  x.  b. 
Hypolophos  fephen  x.  B. 


n 
» 


Myliobatis  milvat  valbno. 

,)    macttlatos  ob.  babdw. 
Aëtobatis  narinari  x.  B. 
Bhinopterajavanlea  x.  B. 


Tegal  f  Samamog ,  in  mari. 
Samarang,  in  mari. 


Sordkarta, 
Samarang, 

in  flnTÜa 
in  mari. 

n 

)> 
>• 

» 

Nomina  indigeBi 


Sorakarta  in  flovüf ,  Samar.  In  marl. 
Samarang,  in  mari. 


1> 

»> 

I> 

>» 

n 

» 

Ikan  Tf  n^o^  tdodi  j  taar. 


}7 


II 

II 

t' 
II 
n 

II 

II 

IT 
II 


Tl 
II 
I» 
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n 


n 


V 


Kekèli,  Sflour. 
Pareli  KomDiiif ,  km 

_  II  .  «  n 

Pareh  et  Itatn  ËBjög, 

Samar. 

Paveii,  Simar. 

II  II 

I»  »» 

Péh,  Samar. 

Paieii,Sank.,ILFtt!l 

hajam,  Semar. 

Pareh  bnraag,  Simi 
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▲anlianiriiel  B» 

HOOGTE-OPGAVEN  VAN  EENIGE  BERGEN  EN  PLAATSEN 

VAN  MIDDEN-JAVA  (1). 


OoeDoeog  Slamat. 

Serajoe ,  aan  den  Ooet-Zaidoottelijken  voet  van  den  Slamat. 

Ooenoeog  Tlloe ,  randkrain  van  bet  hooge  land  aan  den  Ooete- 
Ufken  oewer  der  Tjitjolang. 

Karang  kobar ,  op  den  berg  van  gelijken  naam. 

Pekondangan  ,  theetuin  in  het  Karang-kobar  gebeigte. 

Batoor. 

Goenoeng  Petarangan  ,  ten  Noorden  van  Batoör. 

Telaga  Dringo. 

Telaga  Leri ,  Sol&tara  en  heete  bronnen. 

Oiëngy  Pasangraban. 

Goenoeng  Pangonang  ,  Noordelijke  rand. 

Telaga  Tjebong ,  bij  Simpoengang ,  het  hoogste  dorp  van  Java. 

Badak  banteng,  in  het  Serajoe-dal  (naast  het  platean  van  Diëog). 

Goenoeng  Prahoe  ,  hoogste  punt  van  de  krain. 

DjatQar ,  in  het  dal  tnsschen  den  Telerep  en  Pakoeodjo. 

Wonosobo. 

Sketang ,  in  den  «ircos  van  den  Telerep. 

Pasdran ,  N.W.  van  Pelantoegan, 

Pelantoengan ,  vrarme  bron. 

Pas  over  den  bergrug  ten  Westen  van  Pelantoengan. 

Selokaton ,  N.0.  helling  van  den  Prahoe. 

Djeroekh,  aan  den  Noord- Noord  oostel.  voet  van  den  Prahoe. 

Goenoeng  Soerelojo ,  Noordoostel.  top  van  den  Ngoengproengan. 

Deasa  Ngoengroengan  (Oenarang). 

Laagste  boschgrens  aan  de  N.0.  helling  van  den  Ngoengroen- 
gan (1838). 

Banjoekoening  ,  Zuidelijke  helling  van  den  Ngoengroengan* 

Uedlni  (landhuis) ,  N.  Westel.  helHng  van  den  Ngoengroengan. 

DJati  kalangan  (landhuis),  N.N.Westel.  voet  vanden  Ngoen- 
groengan. 

Bodja  (distrikt  Llmbengaa). 

dalatiga. 

Bergpas  bij  Kopeng. 

Hoogste  koolveld  (1838)  aan  de  N.  helling  van  den  Merbaboe. 

Merbttboe ,  Noordelijke  top. 

Biodoro ,  vlakte  van  den  top. 

Kledoeng ,  bergzadel  tusschen  den  Sindoro  en  Soewbing. 

Djombret ,  oorsprong  der  Pro^ ,  N.0.  helling  van  den  Sindoro. 

Adiredjo ,  distrikt  Lempoejang. 

Soembing ,  hoogste  Westelijke  rand  van  den  kimteraanr. 

Soembing ,  kraterbodem. 

Katjipity  hoogst  gelegen  dorp  aan  de  N.N.0.  helling  van  den 
Soembing. 

Tjandi  Selogrie ,  in  het  Z  O.  voorgebergte  van  den  Soembing. 

Kali  angrek  ,  dorp  aan  den  bergpas  tusschen  den  Soembing  en 
het  Z.Z.O.  voorgebergte. 

Kindjoh  mojoh ,  dorp  en  theetuin  op  de  Z.Z.0.  helling  van 
den  Soembing* 

Temanggong. 

Medono; 


Tegal. 
Banjoem 
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?ï 

1» 

Bagelen. 
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jj 
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?> 

Pekalongaa, 
Samarang. 

IJ 

7» 
»> 
V 

77 
77 
77 
77 
77 

Kadoe. 

?» 

J7 
77 
71 
77 
7 


77 
7> 

77 

77 
77 


Hoogte  in 

Parijflsèhe 

voeten. 


10630 

1050 

885 

3150 
4150 
6000 
6000 
6238 
5766 
0296 
0054 
6467 
6044 
7873 
4466 
2467 
4927 
2366 
1690 
2476 
?2000 
2200 
4830 
1040 
3500 

2980 

3400 

940 

900 
1814 
4400 
8000 
9690 
0682 
4326 
3986 
2658 
10348 
9863 
3876 

2226 
2640 

3200 

1850 
1920 


(1)  Volgens  den  heer  junghuhn 
êtruetuur^   1850,  pag.  106  enx. 

Jaarg.  1850.  II. 


Java ,   deizeifs  bèkieeding  en  inuoendigê 
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Bergen  en  Plaatsen. 


Bergpas  yan  Pingit  (hoogste  pnnt). 

Magelang ,  diepste  ged^te  mn  het  dal ,  waardoor  de  Progo 
loopt. 

If  agelang ,  plein  yan  bet  resideoüehais. 

Magelang ,  aloen  aloen ,  hoogste  plaats. 

Vereenigingsplaats  der  Progo  en  Ello,  bij  Mendoet 

M enoreh ,  aan  den  Noordelijken  yoet  der  keten  Toengangan 
of  T{at)abang. 

Bergpas  yan  Menoreh  naar  Bagelen. 

Pakkis ,  op  de  N.N.W.  helling  van  den  Merbaboe.    . 

Kamponang ,  op  de  W.N.W.  helling  yan  den  Merbaboe. 

Kadakang,  hoogst  gelegen  dorp  op  den  Merbaboe  (N.Sf.W. 
heUing). 

Lodoseboe  ,  op  den  Merbaboe. 

Qoenoeng  Djellengang ,  henyel  bij  den  theetuin  Madigondo. 

Merapi ,  hoogste  pnnt  yan  den  Zuidelijken  kraterwand. 

Merapi ,  oude  Oostelijke  kraterwand. 

Merapi,  Oostelijke  aschylakte. 

Hoogste  grens  ?an  allen  plantengroei  aan  de  Zoidelijke  helling 
yan  den  Merapi  (1836). 

Hoogste  grens  der  bosschen  van  Celtis  montana  aan  de  Zaide- 
lljke  helling  yan  den  ^erapi  (1836). 

Laagste  boschgrens  op  de  Z.  helling  yan  den  Merapi  (1836). 

Hoofdplaats  Djokjokarta. 

Fort  te  Klatten. 

Bqfolali,  fort. 

Ampel. 

Pantaran  ,  landhuis  aan  de  Oostd.  helling  yan  den  Merbaboe. 

Hoofdplaats  Soerakarta. 

Karang  pandang ,  landhuis  op  den  Westel.  yoet  yan  den  Lawoe. 

Lawoe ,  hoogste  top. 

Soekoe ,  tempelrnïne  op  de  W,  helliuff  yan  den  Lawoe. 

Tarrik ,  aan  den  N.W.  yoet  yan  den  Lawoe. 

Balong  ,  aan  de  N.W.  helling  yan  den  Lawoe. 

Djeddo,  terapelruine  op  de  N.W.  helling  yan  den  Lawoe. 

Qondosoeli ,  op  de  Z.Z.  W.  helling  yan  den  Lawoe. 

HooMplaats  Madioen. 

Qoenoeng  Dorowadi .  hoogste  Juk  yan  den  Wilis. 

Telaga  Ngebell ,  meer  in  het  gebergte  NgebeU  (Westelijk  ge- 
deelte yan  den  Wilis). 

Boedak ,  op  de  Zuideigke  helling  yan  den  Wilis. 


Hoogffln 

Residentie. 

ParijBsche 

yoetea. 

Kadoe. 

9080 

n 

1030 

w 

1180 

)) 

1830 

}) 

756 

n 

964 

n 

1660 

yy 

8860 

yj 

3880 

19 

6870 

)9 

4880 

n 

4060 

Dfokjokarta. 

8640 

}) 

8484 

il 

8000 

i> 

7440 

>> 

6060 

}i 

3075 

» 

8B6 

)} 

650 

SoerakarU. 

1880 

yf 

1973 

1) 

3900 

n 

885 

yy 

8000 

yi 

10005 

yy 

3685 

yy 

360 

» 

9000 

f) 

4880 

)} 

4096 

Madioen. 

995 

n 

7967 

>» 

9960 

>i 

3196 

Aamlianipsel  C.(i). 

ENÜMERATIO  SPECIERÜM  PLANTARUM  HüCUSOüE  IN  fffSüLA 

miSA   KAMBAN6AN    REPERTARUH 


OMÊun, 


nUees. 


Speetef. 


Rhlzantlmfr 
Glamsoeae. 


Coronariae. 
Artorhieae. 

Bmatae. 
Gynandrae. 


Scitamineae. 


Spadiciflonie. 
Principes. 
Coniferae. 
Piperitae. 


JaUflorae» 


Aeiüatiebum  aaritam  bpro. 

„  repandam  bl. 

Niphobolas  elongatus  bl. 
Pterit  vittata  L. 
OiplaaSnin  alternlfollam  bl. 
Nephrolepis  hirtatola  db  yr. 
AspkUum  eacanatam  bl. 
«xaltatum  sw. 
IlDeatttm  bl« 
polycarpon  bl. 
,,        sabpabescens  bl. 
TrichomaDcs  maximam  bl. 
Helmin  ibottacliys  dalcis  kaulf. 
Rafflesia  patma  bl. 
Orysa  sativa  l. 
Zea  Boayt  l. 
Bambosa  vulgaris  wld. 
CyperiM  rotandus  L. 
Smilaz  niicraDtha  BL. 
Dioscorea  moUissima  bl. 
Ticca  montana  RFt. 
Paoeratinm  zeylanicum  L. 
Desmotrichum  flmbriatam  bl. 
Dendrobium  pasillum  lindl. 
Pbalaenopeis  amabilis  bl. 
Cleiseostoma  saaveolens  bl. 
Aërides  pallidum  lindl. 
Vanilla  apbylla  bl. 
Smomam  cüiatam  BL. 

,,        villosam  LOUR. 
Husa  paradlsiaca  L. 
Freycinetia  Javanica  BL. 
Cocos  nacifera  L. 
Gretian  edale  bl. 
Piper  albido  pnnctatum  bl. 

cabeba  l.fil. 

mocronnlatuu  BL. 


Classes. 


Thymeleae. 

Serpentariae. 
Aggregatae. 


Campanidi- 

nae. 
CapiÜblIa. 


Contortae. 


}) 


Sandaccam  bl. 


Thymeli 


Horus  Javanica  bl. 
Urostigma  microcarpum  miq. 
.,         benjaminenm  miq. 
T  Aporosa  frutescens  bl. 
!  Sciapbila  teoella  bl. 
Artoearpas  integrifolia  l. 
Elatostemma  caoeatam  hassk. 

„  grseile  habsk. 

Antidesma  flliforme  bl. 

heterophyllum  bl. 
littorale  bl. 
,,         stipulare  bl. 
Debaaaia  coneata  bl. 


Tabiflorae. 


Personatae. 


ISpedéa. 


Kacoliferae. 


LKsaea  macrophylla  bl* 
DaiB  dnbloaa  l. 
Bragantia  tomentosa  BL. 
AgeratuiD  eooyzoides  L. 
Bphaeranthns  micnNsephalas 

VLD. 

Blamea  JaTaniea  sicoR. 
Plucbea  balsamlüera  less. 

indiea  Lsaa. 
Siegesbeekia  orientaüs  L.  . 
SeaeTola  Koeniga  tabu 
,,        serieea  porbt. 
Psyehotria  aorantiaca  wall. 

yj         rbinocerotis  rwdt. 
Goffsa  arabica  l. 
Polyozos  latifblia  BL. 
Caathiam  acandens  BL. 
Amaracarpns  pnbescens  BL. 
Hydnopbytnm  fonniearninj  ACIL. 
Coelospermuiii  seaadens  bl. 
Hedyotis  tenelliflora  BL. 
Ophiorbixa  tricbocarpa  BL. 
Xantbopbytnm  fratlculosam 

BVDT. 

Petanga  glomerata  bl. 
Jasminum  samba  ait. 
Strychnos  azillaris  ool. 
Fagraea  litteralls  bl. 
Melodinas  orientalJs  bl. 
Cerbera  lactaria  hmlt. 
Raawol6a  sumatrana  JCK. 
Secamone  Blumei  dobb. 

„        maritima  bl. 
Calotropis  gigantea  rbr. 
Acanthostemma  poberam  bl. 
Dischldia  cochleata. 

imbricocta  bt.d. 

nummularia  bl. 
,,        spathulata  bl. 
Vitex  pobescens  Vahl. 
Tectonia  grandis  l.pil. 
Clerodeodron  inerme  ortb. 
Avicennia  officinalis  l. 
Tournefortia  argentata  L. 
ConvoWulii*  pes  caprae  L. 

„  tbalassinus  btd. 

Eryeibé  glomerata  bl. 
Nicotiana  tabacnm  l. 
Capsicom  annuum  l. 
Gendarossa  glomerata  nbbb. 
iRungia  parvi  flora  nbbb. 


5» 
)1 


I 


(I)    Orooteadeels  getrokken  uit  de  «erken  van  Profeeeor  o.  l.  vljjub. 
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ClataM. 

Penonatae. 
Petalaothae. 


Polycarpi- 
cae. 


Parietalea. 
PeponUerae. 

Colamnife- 
me. 


OuttUërae. 


IJ 


Species. 


Cyrtandra  flareBcena  bl. 

„         hamilia  bl. 
Ardisia  Blumei  adc. 

nutans  adc 

obovata  bl. 
,,      purporea  bl. 
Aegioeras  majas  gabrtv. 
DiospyroB  fimtesceDS  bl 
Knema  laaiinam  bl. 
Orophea  enneandra  bl. 
Uvaria  Burabol  bl. 

Javana  dunal. 

latifolia  BL. 
„     purpnrea  bl. 
Ooateria  macrophyUa  bl. 
Anoma  squarooM  L. 
Talaama  matabilis  bl. 
Uichelia  champaca  lak. 
Gapellia  maltiflora  bl. 
Tetraceras  rigida  bl. 
Carica  papaya  L. 
Citrullas  edolis  bpach. 
Momordica  charaDtia  L. 
Cacarbita  ^dolatrica  WLD. 
GotBypSam  nigrum  hamilt. 
SalmalJa  malabarica  schtt. 
Bri9deDdron  anfraetuoflam  DCi 
Durio  zibetbinus  l. 
Heritiera  littoralia  ait. 
Triomfetta  repeos  bndl. 
Dipterocrrpns  Uttomlis  bl. 
Dicalyx  alaminosus  bl. 


ClaBset. 

Gnttiferae. 

Hesperides. 

Aoera. 


Polygalinae. 
FniDgnila- 


Triooceae. 


TherebiDthi- 
neae. 

Calyciflorae. 
Myrtiflorae. 


Legnmino- 
Bae. 


Species. 


Garcinia  cornea  bl. 

.,       lateriflora  bl. 
Stemonnras  jaTaoica  bl. 
Limonia  f  spinoea  spbo. 
Allophyllos  littoralis  bl. 
Itf  iscbocarpas  sandaicDS  bl. 
HaspuUia  rapestris  bl. 
Arytera  littoralis  bl. 
Xaotbophyllam  loDgifoUam  bl. 
Salacia  macropbylla  bl. 

„      prinoides  bl. 
Bapborbia  aotiqaorom  l. 

„         tiru<»Ui  L. 
Ricinus  communis  L. 
Rottlera  Blumei  dgitb. 
Croton  denticolatnm  bl. 
Trigonostemon  serratnm  bl. 
Mangifera  indica  l. 
Cararium  littorale  bl. 
Connaros  javanicus  bl. 
Rrizophora  mangle  L. 
Memecylon  tinctoriam  WLD. 
Jamboea  deosiflora  bc. 
Barringtonia  excélsa  BL. 
Gostavia  yalida  dc. 
Aracbis  bypogaea  L. 
Erytbrina  indica  lak. 
Phaseolus  radiatns  l. 
Moringa  ptery  goepermft 

GABRTN. 

Tamarindos  indica  x- 


He  liuidelijl£e  Inkomsten  op  Java. 


In  voldoening  aan  bet  verlangen  der  redaktie  van  het  .Tijdschrift  voor 
Nêerlandsch  Indië,  om  eenige  bijdragen  te  leveren  tot  de  kennis  der  landelijke 
inkomsten  van  Java ,  volgt  bier  eene  nota ,  door  mij  in  het  jaar  1841  geschreven 
op  mijne  reis  naar  Java ,  waar  ik ,  als  inspekteur  bij  bet  ministerie  van  kolo- 
men met  eene  bijzondere  zending  belast  was.  Deze  nota  is  in  der  tijd  door 
mij  aan  den  gouverneur  generaal ,  en  afschrift  daarvan  aan  den  toenmaligen 
minisier  van  koloniën  aangeboden.  Ik  geef  bij  voorkeur  deze  nota ,  omdat  het 
bijna  negen  jaren  geleden  is ,  dat  ik  ze  schreef,  en  ik ,  indien  ik  de  zaait 
heden  moest  behandelen ,  niet  anders  zou  kunnen  of  behoeven  te  schrijven , 
daar  de  zaak  zelve  volstr'^kt  geene  verandering  ondergaan  heeft. 

Tot  grondslag  mijner  redenering  zou  ik  thans  de  Indische  begrooting  van 
1850  nemen.  Zulks  zou  echter  geene  andere  wijziging  in  mijne  beschouwing 
brengen ,  dan  alleen  eene  verhooging  van  het  cijfer  der  landrente.  Dit  was 
m  1840  het  door  mij  m  de  nota  vermelde  bedrag  van  f  8,000,000  koper,  of 
f  6.700,000  recepis,  en  is  thans  f  9,643,681. 

Hieruit  blijkt,  dat  het  bedrag  der  landrenten,  sinds  het  jaar  1840  met  on- 
geveer f  3,000,000  is  verhoogd.  Maar  wanneer  men  in  aanmerking  neemt, 
dat  de  prijs  der  rijst  destijds  op  /^  2  de  pikol  werd  gesteld,  en  zij  in  de  laatste 
ijden  meer  dan  het  dubbelde  geweest  is,  dan  is  de  vermeerdering  van  het 
cijfer  der  belasting,  in  verband  tot  de  waarde  van  het  produkt  van  den 
grond ,  in  geene  zeer  voordeelige  verhouding  gekomen.  Doch  dit  alles  heeft 
njets  gemeen  met  hetgeen  ik  in  mijne  nota  heb  willen  doen  uitkomen ,  name- 
lijk, dat  de  grondslagen,  waarop  het  stelsel  der  landelijke  inkomsten  op  Java 
nist,  noch  bestaanbaar  noch  uitvoerlijk  zijn. 

Het  is  bedroevend ,  dat ,  nadat  wij  ruim  vierendertig  jaren  wederom  in  het 
bezit  van  Java  zijn  geweest ,  wij  nog  tot  geene  vaste  beginselen  zijn  gekomen 
omtrent  de  heffing  van  eene  belasting  op  de  ongebouwde  eigendommen  op 
Java,  en  dat  de  Javaan  (ik  bedoel  den  landbouwer),  in  dit  belangrijk  opzigt, 
steeds  afhankelijk  is  en  blijft  van  willekeur,  zoo  van  het  Europeesch  ab  van 
het  inlandsch  bestuur. 

Het  is  mij  echter  hoogst  aangenaam  te  mogen  zeggen ,  dat  de  tegenwoor- 
dige minister  van  koloniën ,  naar  ik  heb  vernomen ,  deze  belangrijke  aangele- 
genheid tot  een  opzettelijk  punt  van  behandeling  heeft  gemaakt.  Die  minister 
heeft  gehoor  gegeven  aan  mijne,  gedurende  meer  dan  twintig  jaren  bij  elke 
gepaste    gelegenheid    vruchteloos    gedane    vertogen,    om  de  voor  den  Javaan 
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hatelijke  en  verderfelijke  bazaarpacht  in  te  trekken»  en  daardoor  eene  grooCe 
weldaad  aan<  Java  bewezen.  Mogen  dan  ook  zijne  pogingen ,  om  de  landelijke 
inkomsten  op  eerlijke ,  gematigde  en  bestaanbare  grondslagen  te  regelen ,  met 
den  gewenschten  uitsktg  worden  bekroond. 

Ik  Iaat  thans ,  aan  de  nota  zelve ,  de  volgende  opmerkingen  voorafgaan.  Om 
Java  in  welvaart  te  doen  toenemen ,  en  Nederland  daarvan  de  vruchten  te  doen 
plukken,  zijn  noodig: 

Afschaffing  van  de  bazaar-  en  eenige  andere  voor  den  Javaan  lastige  pachten. 

Regeling  van  de  landelijke  inkomsten,  naar  de  grondslagen  door  mij  aan- 
gegeven. 

Een  goed  en  behoorlijk  geregeld  muntstelsel. 

Een  toereikend  en  behoorlijk  bezoldigd  Europeesch  en  inlandsch  personeel 
in  de  binnenlanden.. 

Herziening  en  regeling  van  het  stelsel  van  kultures ,  dat  is :  wering  en  af- 
schaffing van  misbruiken  en  wiUekeurigheden ,  en  voorts  intrekking  van  de 
gedwongen  kultures ,  dédr  waar  deze  in  strijd  zijn  met  de  belangen  van  de 
inlandsche  bevolking  en  van  het  gouvernement. 

De  leverantie  van  koffij  aan  hel  gouvernement  door  de  Javaanscfae  bevolking 
volgens  een  marktprijs  jaarlijks  te  bepalen,  maar  daarbij  zorg  dragende, 
dat  de  betaling  onmiddellijk  geschiede  bij  de  aflevering  der  kofiij  in  'slands 
pakhuizen,  dat  de  koffijtuinen  zoo  digt  mogelijk  nabij  de  dessa*s  worden  aan- 
gelegd, —  alles  zoo  als  dit  door  mij  in  i828  aan  den  kommissaris  genenal 
nu  BUS  is  voorgedragen,  'en,  ondanks  de  afkeuring  van  den  toenmaligen 
minister  van  koloniën ,  later  door  den  gouverneur  generaal  van  den  bosgh  is 
ingevoerd. 

Het  inkoopen  door  het  gouvernement  van  de  bevolking  en  fabrikanten  der 
suiker,  koffij,  indigo  en  van  eenige  andere  produkten  tegen  biliijke  prijzen  en 
op  redelijke  voorwaarden. 

Het  verzenden  van  de  kofiij  en  andere  hierboven  bedoelde  produkten  voor 
rekening  van  het  gouvernement  naar  Nederland  met  Nederlandsche  schepen, 
om  aldaar  openbaar  te  worden  verkocht,  de  kosten  aan  een  en  aDder verbon- 
den op  zoodanige  wijze  te  regelen,  dat  zij  niet  hooger  zijn  dan  partikuliere 
handelaren  daarvoor  betalen. 

Het  geven  van  klem  en  kracht  aan  het  inlandsch  bestuur. 

Regeling  en  zoo  veel  mogelijk  vermindering  der  heerediensten. 

Het  aanleggen  van  groote  waterwerken  voor  rekening  van  den  staat  totuilr 
breiding  van  de  rijstkultuur. 

Vereenvoudiging  der  regtsbedeeling ,  zoo  burgerlijke  als  lijfstraffelijke,  onder 
den  inlander. 

Bevordering  der  industrie  van  Europeanen,  zoo  ten  aanzien  van  landbouw 
als  andere  takken  van  nijverheid. 

Het  dienstbaar  maken  der  woeste  gronden  aan  den  landbouw ,  op  zoodanige 
wijze  als ,  na  een  opzettelijk  en  onbevooroordeeld  onderzoek ,  met  het  belang 
van  den  staat  en  de  inlandsche  bevolking  zal  zijn  overeen  te  brengen. 


^1 

Vereenvoudiging  in  de  verschillende  takken  van  adminiatralie ,  voornamelijk 
in  de  bepalingen  op  het  beheer  van  'slands  geldmiddelen.  Te  dien  aanzien 
meer  •  magt  aan  de  verschillende  autoriteiten  te  geven ,  behoudens  hunne  ver- 
antwoordelijkheid. Den  gouverneur-generaal  ontheffen  van  de  reeks  van  ad- 
ministratieve bemoeijingen ,  waaronder  hij  geheel  noodeloos  gebukt  gaat ,  en 
die  hem  den  tijd  ontnemen ,  om  over  de  groote  en  algemeene  belangen 
aan  hem  toevertrouwd  te  denken  en  deswege  onderzoek  te  doen. 

De  bevordering  en  daarstelling  van  dit  alles  is  steeds  mijn  streven  ge- 
weest, en  voornamelijk  gedurende  de  drie  laatste  jaren  van  mijti  verblijf 
in   Indiè*. 

Üver  de  landd^ke  inkomsten  van  Java  is  veel  geschreven  en  veel  töórge- 
schreven ,  gedurende  dertig  jaren  dat  deze  belasting  of  huur  van  den  grond , 
die  door  de  Javaansche  bevolking  wordt  bebouwd ,  heeft  bestaan ;  maar  men 
is  in  de  regeling  daarvan  volgens  de  daarvoor  vastgestelde  bepalSpgen,  weinig 
of  niets  gevorderd. 

De  Engelschen  hebben  deze  belasting  ingevoerd  gedurende  hun  tijdelijk  bezit 
van  Java,  ter  vervanginjc  van  de  kontingenten  en  gedwongene  leverantiën  van 
produklen,  tot  ontoereikende  prijzen,  waartoe,  onder  de  voormalige  Uost- 
Indische  kompagnie,  de  inlandsche  regenten  verpligt  waren.  Zij  hebben  be- 
paald ,  dat  als  landrente ,  dat  is ,  als  landhuur ,  door  de  bevolking  aan  het 
gouvernement  zoude  worden  opgebragt: 

Van  de  Sawah^velden: 

van    de    iste    soort    h   ]  .  .    .         i         « 

^ ,  *   f       van  den  geschatten  opbrengst 

.,  ,    (  der  velden,  berekend  naar  padi. 

»      »    ode       »      è   ) 

Van  de  Tagal^vélden: 

van    de   1ste   soort    A   )  ,  , 

Q^  *   /       van   den  geschatten  opbrengst 

-,  ;    l  der  velden,  berekend  naar djagon. 

■       •     ode      •       3   I 

Het  Nederlandsche  gouvernement  heeft  dat  beginsel  behouden,  maar  reeds 
in  1818  de  moeijelijkheid  ingezien  van  de  opvolging  of  toepassing.  Immers , 
in  het  besluit  van  kommissarissen-generaal  van  den  9  Maart  1818,  qo.  1, 
(Staatsblad  no.  14)  leest  men,  dat:  i vermits  het  gebleken  is,  dat  in  den  aan- 
•slag,  de  regeling,  den  ontvang,  ja,  de  geheele  beheering  van  het  landelijke 
«stelsel,  de  grootste  onzekerheid,  onnaauwkeurigheid  en  wanorde  bestaat; 
»dat  de  algemeene  verordeningen  ten  jare  1813  en  1814  en  later  gemaakt, 
•wel  verre  van  eene  algemeene  en  geregelde  werking  te  hebben,  integendeel 
•nimmer  naar  behooren  zijn  nagekomen,  maar  naar  de  zinnelijkheid  der  on- 
•derscheiden  residenten  en  andere  ambtenaren  onderscheidenlijk  zijn  uitgelegd 
•en  toegepast ,  of  wel  geheel  voorbij  gezien ; 

»en  voorts  in  aanmerking  genomen  zijnde,  dat'*  (inderdaad  niets  anders, 
dan  dat)  >het  volslagen  gebrek  aan  kennis  van  de  ware  uitgestrektheid,  ge- 
•steldheid  en  vruchtbaarheid  der  velden,  in  bijna  alle  residentiën ,  eenea 
•regelmatigen  en  alzoo  billijken  aanslag  ondoenlijk  maakt; 
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»dat  ook ,  zoo  lang  deze  kennis  niet  zal  zijn  verkregen ,  het  onmogeigk  is 
0Tan  gouvemementswege  die  velden,  naar  eenen  billijken  maatstaf,  onder  de 
1  ingezetenen  van  elke  dessa  te  .verdeelen ,  en  de  betaling  door  elk  hunner 
■persoonlijk  verschuldigd,  te  regelen; 

idat  deze  regeling  dan  ook  tot  nu  toe  alleenlijk  in  naam,  niet  in  wezen- 
•lijkheid,  bestaan  heefl;  dat  echter  zoo  spoedig  mogeKjk,  een  aanvang  moei 
■gemaakt  worden  met  de  opname,  meting  en  waardering  der  velden. 

■De  kommissarissen-generaal  hebben  dien  ten  gevolge  goedgevonden  en  ver- 

■  staan,   de  volgende  bepalingen  vast  te  stellen.    De  aanslag  der  landrente  zal 
■over  het  jaar  1818,  alomme  dessa*sgewijze  gedaan  worden; 

■Omtrent  de  bepaling  van  het  bedrag  van  den  aanslag,  zal,  met  de  hoofden 
■en  oudsten  van  elke  dessa,  eene  overeenkomst  getroifen  worden; 

■Bij  deze  overeenkomst  zal  moeten  worden  in  acht  genomen,  de  aanslag 
■en  het  zuiver  bedrag  van  vorige  jaren  ,  en  de  vergelijking  daarvan  met  de  om- 
■standigheden  van  elke  dessa ,  en  de  vermoedelijke  gesteldheid  van  het  tegen- 

■  woordig   gewas,  alles  met  de  meeste  billijkheid,  en  vermijding  van  bezwaar 
■der  ingezetenen,  enz/' 

Dit  was  de  stand  van  zaken ,  dit  was  de  wijze  van  beschouwing ,  dit  waren 
de  voorschriften  voor  den  aanslag  of  regeling  der  landrenten  in  1818.  In 
1841 ,  dus  na  verloop  van  23  jaren,  \s  dit  alles  nog  even  zoo;  hier  en  daar 
moge  eène  kleine  uitzondering  bestaan ,  maar  in  den  regel  is  de  landrente  of 
hndhuur,  die  de  bevolking  aan  bet  gouvernement  betaalt,  daadwerkelijk  niets 
anders  dan  eene  minnelijke  overeenkomst  tusschen  den  resident  en  het  dessa's- 
of  dorpshoofd ,  door  loven  en  bieden  over  eene  geldelijke  opbrengst  of  uitkoop 
van  belasting,  wdke  de  bevolking  aan  het  gouvernement  is  verschuldigd.  De 
resident ,  die  er  op  uit  is ,  om  's  gouvemements  inkomsten  te  vermeerderen , 
tracht  zooveel  mogelijk  meer  te  bedingen  dan  in  het  vorige  jaar  is  betaald; 
hij,  die  daarop   minder  gesteld  is,  maakt  niet  veel  werk  van  de  verbetering. 

Het  Indisch  bestuur  heeft  veel  moeite  genomen ,  om  aan  dien  staat  van  zaken 
een  einde  te  maken.  Men  heeft  een  inspektcur  der  landelijke  inkomsten 
benoemd.  Men  heeft  in  1818  eene  opmeting  der  velden  bevolen;  daarmede 
is  in  de  Kadoe  met  groote  kosten  een  begin  gemaakt;  maar  men  heeft  het 
werk  gestaakt.  Er  zijn  inspekteurs  van  financiën  geweest,  die  het  werk 
der  landrente  tot  hunne  ernstige  bemoeijing  moesten  maken.  Er  is  een 
direkteur  voor  de  landelijke  inkomsten  benoemd  geworden.  Later  zijn  die 
functiè'n  vereenigd  met  die  van  den  » direkteur  der  middelen  en  domeinen"  , 
thans  zijn  ze  een  gedeelte  van  dien  van  den  direkteur  der  kultures.  Er 
bestaan  sedert  vele  jaren  kontroleurs,  vroegor  opzieners,  der  landelijke  inkom- 
sten. Eindelijk  zijn  er  bij  herhaling  komniiesen  benoemd  geweest,  om  op 
het  stuk  der  landrente  vaste  en  algemeeno  bepalingen  voor  te  dragen.  — 
Maar  ondanks  dit  alles ,  is  het  op  den  voet  gebleven ,  door  de  kommissarissen 
generaal  in  1818  voor  dat  jaar  voorgeschreven  en  hiervoren  vermeld. 

Hadden    de   Engelschen  de   Javasche  staatshuishoudelijke  en  de  maatschap- 
pelijke inrigtingen  goed  gekend,   zij  zouden  nimmer  voor  Javn  een  stelsel  van 
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belasting  of  grondhuur  hebben  geproUameerd ,  dat,  zoo  als  het  is  voorgeschre- 
ven ,  op  Java  noch  bestaanbaar ,  noch  uitvoerlijk  is.    Hadden  degenen ,  die  aan 
kommissarissen-generaal  in  het  jaar  1817  het  behouden  van  dat  stelsel  en  voor- 
namelijk van    den  grondslag  daarvan  hebben  aangeprezen,  de  Javasche  maat- 
schappij  gekend,   zij  zouden   daartoe  nimmer  hebben  geadviseerd.     Door  de 
»  onbestaanbaarheid  en  onuitvoerlijkheid  van  het  landelijk  stelsel"  bedoel  ik  niet , 
dat  de  bevolking  niet  zoude  kunnen  onderworpen  worden  aan  eene  billijke  en 
geregelde  belasting  voor  het  gebruik   van   den  grond ,   met  vrije  beschikking 
daarna  over  de  voortbrengselen  van  dien  grond ,  alsmede  over  haren  tijd  en 
arbeid.    Integendeel ,  zulks  is  even  zoo  billijk  en  regtvaardig  als  van  de  hoogste 
noodzakelijkheid    en  van    overwegend    belang  voor  het  geluk  en  de  welvaart 
der  inlandsche    bevolking.    Maar  ik  bedoel  het  beginsel,   waarop  het  rust  en 
de  toepassing  daarvan ;  namelijk ,  dat  alle  gronden  zonder  onderscheid  aan  het 
gouvernement  gelijke  belasting  zijn  verschuldigd  en  wel  volgens  hunne  waarde 
a  priori  vastgesteld.  —    Ik  herhaal,  dat,  zoo  de  Engelschen  de  maatschap- 
pelijke inrigtin|,en  op  Java  beter  gekend  hadden ,  zij  daaromtrent  anders  gehan- 
handeld  zouden  hebben.    Zij  hebben  zich  veel  moeite  gegeven ,  om  kennis  van  de 
Javasche  instellingen ,  gewoonten  en  zeden  te  verkrijgen  ;  maar ,  wat  daarvan  de 
oorzaak  moge  zijn   geweest,   het  schijnt  dat  omtrent  de  verschillende  regten 
van  eigendom ,  of  aanspraken  op  voordeden  uit  den  grond ,  zij  niet  behoorlijk 
zijn  ingelicht  geweest.  —  Zij   hebben  zich  slechts  voorgesteld  den  souverein 
als  eigenaar  van  den  grond ,  aan  wien ,  en  aan  wien  alleen ,  de  gemeene  man 
of  de  bebouwer  van  den  grond  belasting  is  verschuldigd.   Het  beheer  der  lan- 
den uit  handen  der  regenten  nemende ,  wilden  zij  dat  beginsel  dadelijk  in  toe- 
passing brengen,  en  trokken  daardoor  stilzwijgend  het  eigendom  in  van   of  de 
voordeelen  uit  den  gropd ,  op  welke  wijze  dan  ook  door  anderen  verkregen  of 
in  het  bezit  daarvan  gekomen. 

Stilzwijgend  werden  dus  alle  edelen  en  grooten  van  hunne  inkomsten  beroofd. 
Zulks  was  even  onregtvaardig  in  beginsel  als  onuitvoerlijk  in  toepassing;  maar 
het  heeft  ook ,  zoo  als  bekend  is ,  nimmer  uitvoering  verkregen  en  diegenen , 
die ,  bij  de  invoering  van  het  landelijk  stelsel  door  de  Engelschen ,  hetzij  gepre- 
tendeerd of  wettig  eigendom  van  grond  hadden ,  of  door  den  arbeid  des  ge- 
meenen  Javaans  onderhouden  werden ,  zijn  tot  op  den  huidigen  dag  in  hel  be- 
zit van  die  voordeelen  gebleven;  over  het  algemeen  echter  niet  op  eene  zoo 
willekeurige  en  voor  den  Javaan  knellende  wijze,  als  zulks  onder  het  gezag 
der  inlandsche  regenten  en  vorsten  het  geval  was. 

Ware  dit  niet  zoo  en  verkreeg  het  gouvernement ,  volgens  het  beginsel 
van  het  landelijk  stelsel ,  gemiddeld  |  van  de  waarde  der  bebouwde  gronden , 
acoo  zouden  de  landrenten  veel  meer  moeten  afwerpen  dan  f  8,000,000  's jaars. 
Volgens  dit  bedrag  zou  de  waarde  van  het  produkt  van  den  grond ,  waar 
het  landelijk  stelsel  bestaat ,  f  20,000,000  bedragen ,  en  er  dus  voor  de  bevolking 
slechts  f  12,000,000,  of  nagenoeg  f  2  per  ziel,  dan  wel  ƒ  11  a  ƒ  12  per 
huisgezin  's  jaars  overblijven;  aannemende  dat  de  bevolking  van  dat  gedeelte 
5,000,000  zielen  bedraagt.  Dat  zulks  eene  onwaarheid  is  zal  een  ieder  moeten 
erkennen. 
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^  De  gemiddelde  prijs  der  rijst  voor  de  berekening  der  landrente  ^  ƒ  2  per 
pikol.  —  Indien  de  landrenten  alleenlijk  over  de  rijst  geheven  werdan,  zouden 
de  gronden  te  zamen  opbrengen  10,000,000  pikols  rgst.  Ieder  huisgezis, 
berekend  op  vijf  zielen ,  mag  men  stellen  op  een  konsumtie  van  12  pkob 
rqst  'sjaars;  zulks  geeft  over  1,000,000  huisgezinnen  12,000,000  pikols  rijsl 
of  2,000,000  pikols  meer,  dan  volgens  het  facit  der  landrenten  de  grond 
produceert ,  aannemende  dat  er  niets  anders  dan  rijst  wordt  gekultiveerd ;  maar 
wat  wordt  er  niet  voortgebragt  aan  suikerriet,  indigo ,  tabak ,  katoen,  enz.,  enz.? 

Om  zich  een  denkbeeld  te  kunnen  vormen  van  de  geringe  belasting,  die 
de  Javasche  bevolking  aan  het  gouvernement  betaalt,  zal  het  volgende  niet 
onbelangrijk  geacht  worden. 

Volgens  de  Indische  begrooting  van  1840  bedragen  de  territoriale  ontvangt 
sten  (Sumatra  uitgezonderd),  de  inkomende  en  uitgaande  regten  en  de  winst 
op  het  kopergeld  daaronder  gerekend  f  25,000,000  'sjaars,  waarvan  voor 
Java  en  Madura  alleen  p.  m.  f  23,000,000. 

Het  gouvernement  betaalt  daarentegen  aan  de  bevolking  van  Java,  voor 
kofflj,   suiker,  indigo  en   eenige  andere  produkten  ƒ24,000,000  'sjaars  (*). 

Zoodat  al  hetgeen  de  grond  en  de  nijverheid  der  bevolking  voortbrengt  tot 
voeding,  onderhoud  en  handel  geheel  onbezwaard  is;  zij  nog  f  1,000,000 
daarenboven  van  het  gouvernement  ontvangt,  terwijl  bovendien  het  grootste 
gedeelte  der  territoriale  uitgaven  onder  haar  terugkeert  (g).  De  uitgaven  be- 
dragen ongeveer  f  23,000,000  's  jaars  voor  geheel  Indië ,  waarvan  op  Java 
kalkulatief  f  18,000,000.  Men  overwege  voorts,  door  welk  relatief  gering  ge- 
deelte der  bevolking  de  voormelde  produkten  worden  voortgebragt ,  en  dat  hei- 
zelve  daardoor  niet  van  de  rijstkultuur  ten  hare  behoeve  terug  wordt  gehouden. 

De  hier  aangevoerde  daadzaken  bewijzen  meer  dan  wijdloopige  bespiegelin- 
gen en  beschouwingen.  Zij  doen  zien,  den  gelukkigen  toestand  der  Javascbe 
bevolking  aan  ons  gezag  onderworpen.  Zij  vertoonen  de  zonderlinge ,  schier 
eenig  voorkomende  omstandigheid ,  dat  de  landelijke  arbeid  van  een  klein  ge- 
deelte der  bevolking,  die  daardoor  echter  niet  belet  wordt  voor  haar  eigoi 
voeding  den  grond  te  bebouwen ,  voldoende  is ,  om  alle  mogelijke  belastingen 
aan  den  staat  op  te  brengen,  en  om  haar  bovendien  jaarlijks  in  rijkdom  en 
welvaart  te  doen  toenemen.  Zij  doen  levens  zien ,  dat  het  gouvernement  in 
regt  en  billijkheid  door  onderscheidene  middelen,  de  bevolking  van  Java  meer 
dienstbaar  kan  en  mag  maken  aan  de  materiele  bel9g:igen  van  Nederland. 

Haar  ik  keer  tot  mijn  onderwerp  terug. 


(*)  Het  geheel  bednuigt  ƒ  86,000,000 ,  maar  daarvan  komt  amn  de  fahrikanUn  étr 
sidker  een  Toordeel  Tan  p.  m.  ƒ  2,000,000. 

(§)  Tot  goed  verstand  bier?an  dient,  dat  al  hetgeen  het  gonTememeot  uitgeeft,  groo- 
tendeeb  op  versebniende  wijse  aan  de  berolking  terugkeert;  bij  voorbeeld,  door  betaliufc 
Tan  arbeidBloonen  y  eet  varen  en  andere  voortbrengselen  van  den  grond  en  van  de  nijverheid 
der  bevolking.  Van  de  uitgaven  komt  niet  aan  de  bevolldng  terag  de  waarde  van  hetgeen 
van  buiten  's  landa  wordt  Ingevoerd  ten  behoeve  der  Europeanen  en  andere  vreemdelingen  , 
het  bedrag  der  delegaUën  enz.,  ens. 
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Het  begtiisel  van  het  landelijk  stelsel  is  in  substantie  het  volgende. 

Van  hetgeen  de  tawah-velden  geacht  worden  te  kunnen  voortbrengen  in 
padi ,  meet  door  de  bevolking  als  grondhuur  (landrente)  worden  voldaan  -^ , 
i  o{  ^  naar  gelang  van  de  kapaeiteit  van  den  grond ;  hetzelfde  van  de  ta- 
galvelden,  volgens  de  djagon;  zoodat  de  belasting  verschukligd  is,  volgens  de 
kapaeiteit  van  den  grond,  terwijl  zij  die  verschuldigd  is  voor  alle  gronden, 
die  bebouwd  worden. 

De  Javaansche  landbouwer  heeft  geen  belastbaar  fonds;  hij  leeft  van  den 
dag  op  den  dag.  Hij  han  wel  betalen  of  een  gedeelte  afgeven  van  hetgeen 
hij  van  zijn  grond  verkregen  heeft,  maar  niet  van  hetgeen  hij  van  zijn  grond 
zou  kunnen  verkregen.  Dit  beginsel  is  bovendien  strijdig  met  de  Javasche 
instellingen  en  wijkt  af  van  al  hetgeen  ten  dien  aanzien  in  de  geheele  wereld 
bestaan  heeft,  waar  de  beschaving  en  de  staat  der  maatschappij,  en  hetgeen 
daarmede  in  verband  staat ,  gelijkstandig  waren  aan  den  maatschappelijken  staat 
van  Java. 

De  landbouw  zelf  bewijst  de  onmogelijkheid  daarvan ,  althans  voor  de  sawah- 
velden,  waar  het  toch  voornamelijk  op  aankomt.  Deze  moeten  bebouwd 
worden  op  gezette  tijden  volgens  de  instellingen  des  lands ,  en  met  zoodanige 
produkten,  als  het  opperbestuur  gelieft  te  bepalen. 

In  Europa  is  de  grondbelasting  eens  en  voor  altoos  bepaald  (de  opcenten 
ter  zijde  gelegd);  dezelve  wordt  belaald  door  den  eigenaar.  Daartoe  wordt 
deze  in  staat  gesteld ,  door  hetgeen  de  huurder  of  bearbeider  van  zijn  grond 
daarvoor  betaalt ,  of  zoo  hij  dien  voor  eigen  rekening  bebouwt ,  door  hetgeen 
de  grond  opbrengt.  Het  gouvernement  geeft  geen  remissie  van  belasting  en 
de  eigenaar  niet  van  zijn  huurprijs.  Maar  daarentegen  kan  de  huurder  of  de 
bearbeider  van  den  grond  over  zijn  grond  en  tijd  naar  willekeur  be- 
schikken; hij  ligt  aan  geen  banden  hoegenaamd,  —  honderde  middelen 
heeft  hij  binnen  zijn  bereik,  om  de  verschuldigde  huur  aan  den  eigenaar  te 
voldoen. 

Dit  alles  mbt  echter  de  Javaan;  brengt  zijn  grond  niets  op,  zoo  kan  hij 
niet  betalen,  hetzij  aan  het  gouvernement  als  landhuur,  hetzij  aan  den  eige- 
naar voor  het  gebruik  van  den  grond.  Dit  laatste  staat  mede  in  verband  met 
het  tweede  punt  dat  de  belasting  voor  aUe  bebouwde  gronden  moet  worden 
hetaaid. 

Hierin  nog  meer  dan  in  het  verhandelde ,  ligt  de  oorzaak  van  de  onbe- 
staanbaarheid en  onuitvoerlijkheid  van  het  beginsel  van  het  zoogenoemd  lan- 
delijk stelsel. 

Het  is  buiten  allen  twijfel,  dat  het  Nederlandsch  gouvernement  met  het 
hezit  van  Java ,  voor  zoo  verre  hetzelve  bij  traktaten  of  anderszins  aan  ons  is 
afgestaan,  souvereine  regten  heeft  verkregen,  en  mitsdien  het  regl  van  belas- 
ting of  daarinede  gelijkstaande  regfen  en  voordeden.  Omtrent  de  uitgestrektr- 
beid  van  dat  regt  is  er  echter  bij  de  wetten  des  lands  niets  bepaald. 

De  gewoonte  op  Java ,   even  als  in  geheel  Azië ,   en  zooals  zulks  nagenoeg 
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eenmaal  overal  heeft  bestaan,  verplïgtte  den  occupani  of  den  bearbeider  van 
den  grond ,  om  de  helft  af  te  geven  van  hetgeen  dezelve  opbragt  (*), 

Ik  zeg  af  te  geven,  dat  is,  niet  als  hdasting  aan  de  kroon,  maar  ab 
huur  of  pacht  voor  het  gebruik  van  den  grond,  hetzij  aan  hem  die  den 
grond  of  het  land  in  leen  bezat ,  hetzij  onmiddellijk  aan  den  souverein  of  aan 
zijn  vertegenwoordiger  den  regent,  wanneer  het  kroongo^deren  waren,  hetzij 
aan  den  eigenaar ;  want  er  bestond  en  bestaat ,  zoo  ab  ik  heb  gezegd ,  op 
Java  eigendom  van  grond ,  of  daarmede  gelijkstaande  regten  en  voordeelen , 
zoo  door  den  souverein  erfelijk  gegeven,  ab  door  ontginning  door  voorzaten 
voor  eigen  rekening ;  het  in  elk  gedeelte  van  Java  bekende  >sawah-  en  tanah- 
poesaka*'  bewijst  zulks  volkomen. 

De  bewerker  heeft  slechts  regt  van  occupatie  der  gronden,  zoolang  hij 
de  huur,  belasting  ef  landrente  aan  den  souverein  of  den  regthebbende 
betaalt. 

Zonder  in  breede  ontwikkelingen  te  treden,  vraag  ik,  hoe  het  dus  moge- 
lijk is  geweest,  om  gelijkheid  van  belasting* voor  alle  gronden  te  bepalen, 
toen  het  Europesche  bestuur  (het  Engelsche)  van  stebel  van  belasting  ver- 
anderde ? 

Het  zal  immers  geen  betoog  behoeven ,  dat  van  een  veld ,  't  welk  aan  de  kroon 
toebehoort ,  van  een  veld ,  't  welk  in  leen  of  eigendom  is  gegeven  of  afge- 
staan ,  en  van  een  veld ,  dat  privaat  eigendom  is ,  niet  dezelfde  of  gelijke  pacbi- 
schat  aan  de  kroon  kan  worden  opgebragt.  En  toch  moet,  volgens  het  be- 
ginsel der  landrente ,  het  gouvernement  van  de  eerste  soort  van  land  de 
opbrengst  met  den  bewerker  deelen.  Maar,  indien  het  gouvernement  met  den 
bewerker  deelt,  wat  blijft  er  dan  over  voor  den  eigenaar?  Immers  niets.  — 
De  Engelschen  heiben  dit  over  het  hoofd  gezien ,  of  niet  geweten  dat  niet 
alle  de  gronden  van  Java  domeingronden  zijn,  en  dat  daarop  ook  regten  van 
eigendom  bestaan,  afgescheiden  van  het  regt  van  occupatie  door  de  bevolking 
in  het  algemeen. 

Het  Nederlandsche  gouvernement  schijnt  dezen  staat  van  zaken  niet  geheel 
over  het  hoofd  te  hebben  gezien,  blijkens  het  besluit  van  kommissarissen- 
generaal  van  den  4  Januarij  1819,  no.  1  (Staatsblad  no.  5),  waarbij  in 
art.  14  gezegd  wordt:  ide  residenten  zullen  toezien,  dat  bij  deze  verdeeltng; 
(die  der  velden  der  dessa's  onder  de  ingezetenen),  de  wettige  bezitters  der 
velden,  zoo  ab  daar  zijn  de  eerste  ontginners  der  gronden,  of  derzelver erf- 
genamen, en  anderen  die,  volgens  de  herkomsten  der  inlandsche  bevolking, 
of  uit  eenigen  anderen  hoofde,  als  wettige  bezitters  beschouwd  worden,  in 
hunne  regten  niet  worden  verkort.*' 

Het  is  waarschijnlijk,  dat  deze  omstandigheid  de  moeijelijkheid ,  om  niet  te 
zeggen  de  onmogelijkheid ,   heeft  doen  inzien ,    om  hët  landelijk  stelsel  uit  te 


(*)  Er  bestaat  Terachil  van  opinie  of  zich  die  afgifte  bepaalde  tot  het  hoofdgewas ,  de 
rijst  of  wat  het  zijo  mag,  terwijl  Uet  tweede  gewas  daarvan  was  uitgesloten.  Zoo- 
veel is  seker ,  dat  op  vele  plaatsen  op  Java ,  de  afgifte  van  de  helft  van  alle  gewassen 
plaats  heeft. 
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voeren ,  of  liever ,  te,  doen  werken ,  zooals  het  door  de  Engelschen  is  daar-* 
gesteld  en  voorgeschreven. 

Zulks  heeft,  behalve  de  bij  dat  besluit  opgenoemde  redenen,  dan  ook  wei- 
ligt  aanleiding  gegeven  tot  de  volgende ,  bij  dat  besluit ,  in  kontinuatie  van  de 
voormelde,  m  het  jaar,  181 9  gemaakte  bepaling  : 

iDe  aanslag  der  landrente  over  den  jare  1819  en  volgende  jaren,  zal, 
immers  zoo  lang  de  landen  niet  behoorlijk  gemeten,  geklassifkseerd  en  ge- 
waardeerd zullen  zijn,  dessa's  gewijze  geschieden. 

«Het  een  en  ander  op  den  voet  en  de  voorwaarden  vroeger  reeds  bekend 

gesteld." 

Men  heeft  desniettemin  sedert  successivelijk  omtrent  den  aanslag,  de  klas- 
sifikatie  en  waardering  dèr  velden  eene  reeks  van  voorschriften  aan  de  resi- 
denten gegeven  en  staten  dienaangaande  voorgeschreven,  welke  laatsten,  zoo 
ik  mij  niet  bedrieg,  nog  aan  de  direktie  der  kultures  worden  ingezonden, 
bevattende  opgave  van  het  gewas ,  enz. ,  enz  ,  zoodat  schijnbaar  de  landrenten 
worden  geheven  volgens  den  grondslag  door  de  Engelschen  gelegd.  —  In- 
tusschen  is  zulks  geenszins  het  geval ,  en  het  is ,  zoo  als  is  aangetoond ,  onmo- 
gelijk en  onbestaanbaar. 

De  slotsom  van  al  het  voorgaande  is,  dat,  zoo  als  ik  heb  gezegd,  het 
gouvernement  van  de  Javasche  bevolking,  door  middel  van  minnelijke  over- 
eenkomsten met  de  dessa's  hoofden ,  jaarlijks  geld  ontvangt  als  belasting  , 
grondbuur,  landrenten  of  wat  men  het  noemen  wil,  —  maar  in  welke  ver- 
houding zulks  staat  tot  de  opbrengst  van  den  grond,  is  onbekend,  evenzoo 
als  de  wijze ,  waarop  die  overeengekomene  belasting  wordt  verdeeld  en  door 
wien  dezelve  betaald  of  niet  betaald  wordt. 

Is  dit  billijk?  Is  dit  met  de  beginselen  van  een  goed  en  regtvaardig  gou- 
vernement overeen  te  brengen  ?  Is  het  goed ,  om  in  naam  een  stelsel  te  be- 
houden,  dat,  zoo  als  door  mij  zoo  ik  vertrouw  voldoende  is  aangetoond, 
noch  bestaanbaar,  noch  uitvoerbaar  is?  (*). 

Haar  hoedanig  en  door  welk  stelsel  zal  men  het  tegenwoordige  vervangen? 
Door  terug  te  keeren  tot  het  vroegere  monopoliestelsel  van  de  Oostindische 
kompagnie ,  en  mitsdien  het  regt  en  de  regeling  der  belastingen  wederom 
over  te  dragen  aan  de  inlandsche  regenten  en  dezen ,  even  als  zulks  in  de 
Pxeangerregentschappen  bestaat ,  de  levering  van  deze  of  gene  prodpEten  op  te 
leggen  tot  geringe  prijzen?  Die  eenige  kennis  van  de  inlandsche  huishouding 
heeft ,  zal  daartoe  nimmer  den  raad  geven. 


(*)  Het  Is  inderdaad  opmerkelijk  dat  kommiaaariseen-f  eneraal  in  het  Jaar  1819  niet 
hebben  ingeslen ,  dat  het  landelijke  stelsel ,  zoo  als  het  door  de  BngelBcben  was  inge- 
voerd en  door  ons  behouden,  bestaanbaar  noch  nitvoerlijk  was,  en  dat  men  toen  niet 
reeds  bepaald  Iieeft,  dat  er  eene  grandhuur  en  eene  grondbéUuÜng  zoude  worden  geheven. 
Bij  art.  14  toch  van  het  besluit  van  4  Jan.  1819  no.  1  {Staatsblad  no.  6),  erkennen  zij 
dat  er  regten  van  anderen  op  de  gronden  bestaan ,  waardoor  het  dus  eene  onmogelijkheid 
werd ,  om  van  die  gronden  dezelfde  belasting  of  huur  te  heffen  als  van  gronden  ,  domein 
zijnde ,  waarvan  de  occupatie  of  bebouwing  plaats  heeft  door  de  dessa's  of  gemeenten  , 
zonder  andere  verpUgte  bekuti$tg  dan  de  aan  den  souvereln  toekomende. 
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Neen ,  de  zaak  is ,  wat  het  beginsel  aangaat ,  zeer  eenvoudig.  Hei  gou- 
vernement moest  op  Java  invoeren  eene  grondhuur  en  eéne  gronibdadingt 
dat  is:  'dezelfde  distinktiën  maken  in  de  zoogenaamde  gouvernementslanden , 
ab  thans  bestaat  tusschen  de  parlikuliere  en  de  gouvemementshnden.  —  Dl 
bedoel ,  dat  van  de  gronden ,  eigenlijk  gezegd  de  domeingronden ,  dat  ign 
de  zoodanigeh  ,  waarop  geen  ander  regt  bestaat,  dan  dat  van  occupatie,  door 
den  Javaanschen  landbouwer ,  volgens  de  oude  Javaansche  instellingen ,  grwd- 
huur  zal  moeten  betaald  worden,  en  dat  eene  grondbelasting  zal  worden  ge- 
heven van  zoodanige  gronden  als  waarop,  onder  welken  titel  dan  ook»  regt 
van  eigendom  bestaat.  De  huur  van  de  eerstgemelde  gronden  zal  moeten 
betaald  worden  door  het  dessa's  of  dorpsbestuur ,  en  de  belasting  van  de  tweede 
vermelde  gronden  daarentegen  door  dengenen,  ten  wiens  behoeve  dezehen 
worden  bebouwd. 

De  daarstelltng  van  een  zoodanig  beginsel  zal  door  de  Javasche  bevolking 
als  een  zegen  worden  beschouwd,  waarvan  zij  niet  dan  de  heilzaamste 
vruchten  zal  plukken ;  —  dat  beginsel  zal  den  grondslag  leggen  voor  d^  wel- 
vaart en  beschaving,  waarvoor  Java  vatbaar  is,  en  waartoe  het  door  de  Voor* 
zienigheid  schijnt  bestemd  te  zijn;  het  zal  de  eerste  lichtstraal  zijn  van  eene 
heldere  glansrijke  toekomst.  Haar  ik  zal  mij  niet  op  het  veld  der  beschou- 
wingen en  bespiegelingen  begeven. 

Er  bestaan  op  Java  vele  misbruiken;  het  Europesche  gezag,  heeft  veel 
gedaan  om  ze  te  weren;  —  getuige  de  Indische  staatsbladen  en  de  me- 
nigvuldige bevelen  door  het  hoofdbestuur  uitgevaardigd.  Op  het  punt  van 
grondbezit  of  beschikking  over  den  grond  is  echter  veel  verkeerds  of  zeer 
weinig  gedaan.  Men  heeft  bevelen  gegeven  en  inrigtingen  daargesteld  en 
anderen  schijnbaar  veranderd  of  vernietigd ;  de  geheele  maatschappelijke  toestand 
en  de  algemeene  veiligheid  zouden  echter  uiteen  geraakt  en  verbroken  zgn 
geworden ,  indien  die  bevelen  of  inrigtingen  waren  opgevolgd  of  ten  uitvoer 
gelegd.  Door  de  onbestaanbaarheid  en  de  onuitvoerlijkheid  van  het  b^nsel 
van  het  landelijk  stelsel  (wat  de  hefBng  der  belasting  betreft)  en  de  sluger 
waarmede  de  opbrengst  der  belasting  steeds  was  bedekt,  zijn  de  regten  van 
zoo  vele  duizende  Javanen  van  hoogen  en  lagen  rang,  vrouwen  en  weezen, 
niet  verkort  geworden,  en,  hetgeen  \^n  niet  minder  belang  is,  het  inland- 
sche  bestuur  is  staande  gebleven,  het  kwaad,  waardoor  ook,  hetwelk  het 
Europesche  gezag ,  met  de  beste  bedoelingen  en  inzigten ,  zoude  hebben  daar^ 
gesteld,  is  verhinderd. 

De  rust  en  veiligheid  van  Java  is  hoofdzakelijk  gelegen  in  den  schakel  van 
het  inlandsch  bestuur  en  de  daarmede  in  verband  staande  inrigtingen  en 
ambtsbetrekkingen  van  den  regent  af  tot  den  minsten  ambtenaar  van  het  ge- 
meente- of  dorpsbestuur  Rukt  men  dien  schakel  uit  zijn  verband ,  alsdan  is 
de  maatschappij  verbroken  en  verkeert  in  regeringloosheid.  —  Wie  daarvan 
het  bewijs  wil  zien  ,  late  zich  voorleggen ,  uit  de  begrooting  eener  residentie , 
de  lijst  en  de  bezoldiging  van  het  >  inlandsch  personeel ,  en  vrage  daariHJ 
tevens   eene  naar  waarheid  opgemaakte  lijst  van  het  geheele  inlandsch  perso- 
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neel ,  niet  eenig  gezag  of  openbare  betrekking  bekleed,  van  derzelver  werk- 
zaamheden en  van  de  verpligtingen  van  onderscheiden  aard ,  welke  op  de 
verschillende  gemeenten  of  dessa's  rusten.  Men  zal  verbaasd  staan  over  dat 
verschil.  —  En  deze  personen  moeten  toch  alle  bezoldigd  worden  uit  de 
opbrengst  der  gronden  en  de  handen-arheid  der  bevolking,  hetzij  op  deze, 
betzij  op  gene  wijze,  namelijk  door  vrijstelling  van  landrenten,  aandeel  in 
bet  gewas  of  hoedanig  ook. 

Maar  is  men  aan  de  wijze ,  waarop  het  landelijk  stelsel  werkt ,  zooveel  goeds 
verschuldigd,  aan  den  anderen  kant  heeft  zulks  de  gelegenheid  gegeven  tot 
de  voortduring  \^n  vele  misbruiken,  daarin  bestaande  dat  niet  alleen  vele 
gronden,  maar  geheele  gemeenten  door  personen  worden  bezeten,  die  daarop 
hoegenaamd  geen  aanspraak  hebben  of  die  van  den  landbouwer  meer  vorderen 
dan  hun  toekomt. 

Ik  bezit  eene  nominative  en  spedfike  opgave,  door  wijlen  den  resident  van 
Bezoeki,  verploegh^  op  mijne  uitnoodiging  gemaakt,  van  de  sawah-en  tagal- 
velden ,  welke  zich  bevinden  in  het  bezit  van  inlandsche  hoofden ,  en  eene 
opgaaf  van  de  velden,  niet  in  hun  bezit,  maar  waarvan  door  hen  inkomsten 
worden  genoten. 

De  eerste  opgaaf  bevat  250  groote  bouws  (*)  sawah  en  55  dito  tagalvelden. 
Deze  velden ,  zegt  de  resident ,  zijn  in  het  bezit  der  hoofden ,  meer  door  ont- 
ginning, dan  wel  door  versterf  van  den  een  tot  den  anderen  overgegaan; 
ook  door  overgang  van  betrekking  zijn  de  velden ,  welke  als  bet  ware  aan  de 
post  verbonden  waren,  erfelijk  geworden,  zoodat  de  hoofden,  even  als  elke 
ontginner,  in  den  aanslag  deelen  en  de  belasting  opbrengen. 

De  bewerkers  dezer  gronden,  zegt  de  resident  verder,  genieten  over  het 
algemeen  één  derde  van  de  opbrengst  der  gronden;  daar  waar  de  gronden 
door  ligging  als  anderszins  moeijelijk  zijn  te  bearbeiden,  genieten  zij  twee 
derde  der  opbrengst. 

De  tweede  kathegorie  der  vermelde  velden  bevat  270  groote  bouws  sawah- 
en 16  dito  tagalvelden.  Het  zijn  gemaakte  schikkingen ,  zegt  de  resident ,  met 
de  patingies  of  dessa's  hoofden,  dat  de  hoofden  de  voordeden  der  velden 
genieten.    De  voorwaarden ,  welke  verschillen ,  zijn  als  volgt : 

Voor  de  vrijstelling  van  den  aanslag  der  landrenten  staat  de  landbouwer  af , 
de  helft  van  aUe  gewassen. 

dan  wel,  de  helft  van  het  r^stgewas. 

of  ook ,  twee  derde  van  het  r^stgewas ,  maav  bij  heeft  alsdan  geene  onkosten 
en  verkrijgt  de  benoodigdheden  voor  den  landbouw  kostek)os. 

Voor  de  vrijstelling  van  de  landrente  de  helft  van  alle  de  gewassen  af  te 
geven  in  den  algemeenen  regel;  het  overige  zijn  uitzonderingen. 

Op  dezen  staat  komen,  zooals  te  verwachten  is,  de  regenten  niet  voor; 
maar  wel  de  pattieks,  distriktshoofden ,  onderkoUekteurs ,  mantries  en  andere 
mindere  ambtenaren,  zelfs  gewone  politiedienaren. 


(*}    Die  601110  if  meer  dan  zeBmaal  zoo  groot  als  de  gouvemementa  boaw  yan  500  vier- 
kante roedeut 
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Het  grootste  gedeelte  van  dit  bezit ,  of  het  genieten  van  de  inkomsten  der 
gronden,  is  regelregt  strijdig  met  de  bevelen  van  het  gouvernement,  en,  al 
ware  zulks  het  geval  niet,  hoeveel  is  daarvan  dan  bovendien  niet  onwettig 
volgens  de  inlandsche  instellingen? 

Het  voormelde  is  eene  opgaaf  van  de  residentie  Bezoeki ,  voor  het  grootste 
gedeelte  met  Madurezen  en  derzelver  afstammelingen  bevolkt,  en  dus  als  het 
ware  van  een  land  van  later  tijd.  Maar  zoo  men  zoodanige  opgaven  bezat 
van  de  overige  residentiè'n ,  alwaar  de  eigenlijke  bevolking  uit  Javanen  bestaat , 
en  inzonderheid  van  Bantam  en  Cheribon,  waar  zoo  veel  afstammelingen  zijn 
van  vorsten ,  prinsen  en  edelen ,  zoo  van  het  mannelijke  als  van  het  vrouwe- 
lijke geslacht,  die  niet  werken,  maar  van  de  gronden,  die  de  Javanen  be- 
houwen, leven,  welk  resultaat  zou  dit  opleveren? 

Al  het  verhandelde  leidt  tot  de  konklusie,  dat,  om  de  landelijke  belasting 
geregeld,  billijk  en  regtvaardig  te  doen  werken,  en  om  daarvan  de  voordee- 
len  te  genieten ,  waarop  het  gouvernement ,  volgens  de  instellingen  of  ge- 
woonten des  lands,  regtmatige  aanspraak  heefl,  de  volgende  punten  met  de 
meest  mogelijke  naauwkeurigheid  en  onpartijdigheid ,  maar  tevens  met  de  meest 
mogelijke  voorzigtigheid ,  moeten  worden  onderzocht,  te  weten: 

1)  Het  getal  bouws  (*),  sawah  en  tagalveUen  tot  elke  gemeente  of 
dessa  behoorende ,  niet  volgens  meeting  (ten  minste  vooreerst  niet) ,  maar  vol- 
gens de  opgaven  der  dessa's  hoofden. 

2)  De  hoeveelheid  daarvan  in  bezit. 

a.  Van  bijzondere  personen  niet  tot  de  zoogenoemde  landbouwers  behoo- 
rende; 

6.    van  zoogenoemde  landbouwers,  bewoners  der  dessa*s; 

c,  van  groote  of  mindere  inlandsche  ambtenaren ; 

d.  de  hoeveelheid  daarvan  bestemd,  om  daaruit  bijzondere  instellingen  of 
inrigtingen  te  bekostigen,  en  welke  deze  zijn. 

3)  De  naam  en  woonplaatsen  van  die  srib,  a  en  b  vermeld. 

4)  De  voorwaarden,  waarop  alle  de  voormelde  velden  worden  bewerkt. 

5)  De  andere  verpligtingen  deswege  op  de  gemeente  rustende. 

6)  Het  geheel  werkelijk  bestaande  personeel  van  inlandsche  ambtenarenen 
geêmploijeerden  zonder  uitzonderingen,  derzelver  werkzaamheden,  hoe  zij  be- 
zoldigd worden  en  welke  voordeden  zij  genieten. 

Nadat  dit  onderzoek  zal  zijn  afgeloopen  —  en  niet  vroeger  —  en  nooit 
zonder  {letzelve  —  zal  men  tot  eene  billijke  en  geregelde  heffing  der  inkom- 
sten van  den  grond  kunnen  geraken. 

Hierdoor  zullen  de  aanspraken  en  regten  op  den  grond  van  bijzondere  per- 
sonen onderzocht,  bevestigd  of  vernietigd  kunnen  worden  en  de  arbeid  der 
Javasche  bevolking  nader  gekend  worden. 


(•)  De  maat  der  boutot  moet  daarbij  gevoegd  worden ,  omdat  deielve  oYeral  niet  het- 
zelfde is,  b.  ▼.  in  Bezoeki  en  Pasoeroeang  is  de  bouw  ruim  sesmaal  zoo  groot  als  de 
gouvemements  bouw  yan  500  vierkante  roeden. 
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Hierdoor  zal  men  te  weten  komen,   welk  aandeel  door  den  bebouwer  van 
den  grond  aan  den  eigenaar  van  denzelven,  hetzij  dat  eigendom  regtmatig  o 
gepretendeerd  is,  van  de  opbrengst  wordt  afgegeven  en  waartoe  hij  verder 
jegens  hem  verpligt  is. 

Hierdoor  zal  het  gouvernement  de  gelegenheid  verkrijgen ,  tot  het  daarstel- 
len  van  meer  grondhuur  en  van  eene  grondbelasting. 

Hierdoor  zal  in  eenen  algemeenen  zin  de  hoegrootheid  van  beiden  door  het 
gouvernement  kunnen  worden  vastgesteld. 

Hierdoor  zal  het  geheele  personeel  der  inJandsche  hoofden ,  en  mindere  amb- 
tenaren en  geëmploijeerden ,  zoo  als  het  werkelijk  bestaat  of  bestaan  moet , 
legaal  kunnen  worden  bepaald  en  zullen  hunne  inkomsten  op  een  billijken 
voet,  in  geld  kunnen  worden  geregeld. 

Uierdoor  zal  eindelijk  worden  voorbereid,  het  nemen  van  zoodanige  groot  e 
maatregelen  ten  aanzien  van  Java,  als  de  belangen  van  het  financie-wezen  van 
Nederland  aldaar  reeds  voorloopig  tot  een  punt  van  overweging  hebben  ge- 
maakt. 

Niemand >  zal  tegenspreken ,  dat,  om  het  Nederlandsche  gezag  duurzaam  op 
Java  te  vestigen  en  te  handhaven  en  de  algemeene  welvaart  der  bevolking  te 
ontwikkelen  en  te  bevorderen,  de  regeling  dezer  groote  aangelegenheid  ge- 
biedend wordt  vereischt;  het  is:  bovendien  een  heilige  pligt,  welke  op  het 
gouvernement  rust. 

De  uilvoering  van  dit  een  en  ander  is  voorzeker  geene  gemakkelijke  taak, 
en  zij  vereischt  groote  omzigtigheid  en  voorzigtigheid ,  om  geen  wantrou- 
wen ,  hetzij  bij  de  hoofden  hetzij  bij  de  bevolking,  op  te  wekken,  als  wan- 
neer zoowel  het  onderzoek  als  de  uitvoering  aan  groot  bezwaar  zoude  zijn 
onderworpen. 

Maar  aDes  wat  goed  en  edel  is,  is  op  Java  uitvoerlijk,  als  de  zaak  slechts 
behoorlijk  behandeld  wordt. 

Men  stelle  zich  slechts  voor  den  geest  wat  het  Europeesch  gezag  op  Java 
gedaan  heeft  :  vorsten  onttroond  en  anderen  in  hunne  plaats  gesteld  of  hunne 
rijken  geheel  of  gedeeltelijk  aan  hen  ontnomen;  met  geringe  magt  dikwerf 
oorlogen  ten  einde  gebragt,  of  zware  onlusten  gedempt;  heden  dit,  later  een 
geheel  tegenovergesteld  systema  gevolgd  en  belasting  ingevoerd ;  geheele  pro- 
vintien  aan  partikulieren  verkocht;  dan  het  eene  dan  het  andere  muntstelsel 
ingevoerd;  de  bevolking  dan  in  zilver,  dan  in  koper,  dan  in  tin,  dan  in  pa- 
pier voor  haren  arbeid  en  voor  hare  produkten  betaald ;  maar  het  overwegend 
bewijs  beslaat  in  de  invoering  van  het  tegenwoordig  stelsel  van  kuituur.  En 
waardoor  is  dit  alles  mogelijk  geweest?  —  door  het  beleid  en  de  re- 
geling van  de  détails  aan  het  inlandsch  bestuur  over  te  laten  en  den  schakel 
van  dat  bestuur  te  laten  bestaan. 

Maar  wien  met  deze  gewigtige  en  moeijelijke  taak  te  belasten?  de  residenten, 
assistent-residenten  en  kontroleurs  der  landelijke  inkomsten?  De  eerstgemel- 
den  kunnen  daaraan  den  tijd  niet  wijden  ,  dien  een  werk  van  zooveel  omvang 
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vereischt,  en  aan  de  kontroleurs,    meestal  jonge  lieden,   kan  men  hel  niet 
toevertrouwen. 

Ik  zou  daarom  voorsteHen  ,  om  in  elke  residentie  te  benoemen  een  kdlekteur 
der  landelijke  inkomsten. 

Aan  een  zoodanig  ambtenaar  zou  tevens  moeten  worden  opgedragen  de  aanslag 
der  landrente  en  om  de  betaling  derzelve  Ain  de  onderkoUekteurs  te  surveilleren. 
Deze  ambtenaren  en  de  kontroieurs  der  landelijke  inkomsten  zouden  tevens  aan 
hen  moeton  ondergeschikt  zijn.  —  De  laatsten  vooral  zouden  voor  hen  van 
groot  nut  zijn  voor  het  onderwerpelljke  onderzoek.  Het  spreekt  van  zelf,  dat 
het  een  en  ander  zoude  blijven  en  moeten  geschieden  onder  het  opperloezigt 
en  met  overleg  van  den  resident. 

Het  gouvernement  zal  welligt  bezwaar  vinden  in  de  kosten;  maar  behalve 
de  noodzakelijkheid,  welke  den  voorgestelden  maatregel  wettigt,  is  het  buiten 
twijfel ,  dat  die  kosten  al  dadelijk  ruimschoots  zullen  worden  vergoed ,  door  de 
meerdere  opbrengst  der  landrenten  zelfs  bij  de  tegenwoordige  wijze  van  heffing 
der  belasting;  en  voor  den  vervolge,  wanneer  de  zaken  eenmaal  zullen  zgn 
geregeld,  kunnen  de  voordeden  niet  berekend  worden. 

Men  zal  moeten  benoemen  veertien  kollekteurs.  Het  gemiddelde  van  hunne 
inkomsten  zoude  moeten  zijn/ 800  *smaands,  te  zamen  ƒ  11,200  'smaands,  of 
/*  134,000,  waarvoor  men  met  bureau  onkosten  kan  stellen  ƒ  150,000,  ja  wei- 
ligt  ƒ  200,000  's  jaars. 

De  landrenten  bedragen  thans  /  8,000,000 ;  zulks  zoude  alzoo  zijn  2j  pet.  op 
die  som;  deze  vermeerdering  zal  aan  geen  bezwaar  onderhevig  z^n. 

Door  de  benoeming  van  koUekteurs  zullen  de  residenten  van  vele  dadelijke 
bemoeijingen  met  de  landelijke  inkomsten  in  verband  staande  ontheven  zijn» 
waartoe  thans  veel  tijd  wordt  gevorderd,  en  welke  deze  hoofd-ambtenaren 
alsdan  aan  andere  gewigtige  belangen  kunnen  wijden.  Wanneer  men  nagaat, 
hoeveel  ambtenaren  in  Nederland  aan  de  perceptie  der  direkte  en  indirekte 
belastingen  zijn  verbonden,  niettegenstaande  aldaar  alles  op  een  geregelden 
voet  is ,  —  en  men  bedenkt ,  dat  op  Java ,  waar  in  sommige  residentiên  de 
landelijke  belastingen  zes  of  zeven  tonnen  gouds  's  jaars  beioopen ,  de  percep- 
tie daarvan  noch  geregeld  is  ,•  noch  op  vaste  grondslagen  rusi ,  —  alsdan  moet 
het  verwondemig  baren,  dat  men  er  niet  reeds  voorlang  op  bedacht  is  ge- 
weest, om  het  beheer  van  dat  middel  in  elke  residentie  aan  een*  daartoe 
speciaal  bestemden  ambtenaar  op  te  dragen,  vooral  sedert  de  invoering  van 
het  stelsel  van  kuituur  en  de  uitbreiding  daaraan  gegeven,  waardoor  fle  werk- 
zaambeden der  residenten  zoo  zeer  zijn  toegenomen. 

Het  is,  wanneer  men  de  zaak  wel  overdenkt,  immers  eeue  tegenstrijdig- 
heid ,  dat  het  gouvernement  de  administratie  en  invordering  der  landelijke  in- 
komsten aan  zich  heeft  genomen,  en  teveps  deze  zoo  gewigtige  zaak,  als  het 
ware,  a»n  haar  lot  overlaat:  want  de  eigenlijke  bemoeijenis  daarmede,  van 
's  goiivernemenlswege,  heeft,  wat  het  wezen  der  zaak  aangaat,  weinig  te  be- 
duiden. 

Tol    kollekteurs    zullen ,    zooveel    mogelijk ,    moeten  benoemd  worden  een 
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der  aanstent-residenten  in  de  residentie  waar  die  post  vakant  is;  vooreerst 
zullen  dezelve  ook  uit  daarvoor  berekende  sekretarisseti  en  kontroleurs  der 
bndelijke  inkomsten  moeten  gekozen  worden.  Uit  de  koUekteurs  zullen  voortaan 
de  residenten  benoemd  worden,  waardoor  het  gouvernement  een  waarborg 
te  meer  zal  erlangen  voor  het  binnenlandsch  bestuur ,  eene  zaak  toch  welke , 
zoo  ak  wel  geen  betoog  zal  behoeven,  van  het  grootste  gewigt  is. 

Vermits  de  assistent-residenten  en  kontroleurs  voordèelen  van  de  aan  het 
gouvernement  geleverd  wordende  produkten  genieten ,  waardoor  de  betrekking 
van  kollekteur  voor  hen  welligt  geene  voordeelige  bevordering  zoude  zijn, 
zou  men  die  ambtenaren  op  de  eene  of  andere  wijze  kunnen  schadeloos  stel- 
len. Ik  ben  er  niet  voor,  om  de  koUekteurs,  even  als  zulks  onder  het  En- 
gelsch  bestuur  heeft  plaats  gehad,  eene  percentégewijze  belooning  toe  te 
leggen,  omdat  alsdan  het  eigenbelang  tot  eene  voor  de  rust' gevaarlijke  over- 
drijving aanleiding  zoude  kunnen  geven;  —  maar  ik  zie  niet  in,  waarom  het 
gouvernement  niet  jaarlijks  aan  de  koUekteurs  eene  gratifikatie  zoude  kunnen 
geven,  in  verband  tot  hetgeen  door  hen  is  gepresteerd. 

Eindelipe  zullen,  bij  het  aanwezig  zijn  van  koUekteurs,  de  kontroleurs  der 
landelijke  inkomsten  die  nuttige  en  belangrijke  ambtenaren  worden,  welke  zij 
kunnen  en  behooren  te  zijn. 

Al  het  in  deze  nota  verhandelde  komt  hierop  neder: 

a.  Het  zoogenaamde  landelijk  stelsel  beslaat  dertig  jaren. 

b.  De  grondslagen  van  hetzelve  hebben  nimmer  kunnen  worden  toegepast , 
omdat  zij  onuitvoerUjk  en  onbestaanbaar  zijn. 

c.  Het  gouvernement  moet  de  landrenten  vervangen  door  eene  grondhuur 
voor  de  domeinen  en  gemeentegronden,  en  eene  grondbekuting  voor  de 
gronden ,  aan  anderen  in  eigendom  behoorende  of  daaruit  op  eene  wettige 
wijze  voordèelen  genietende. 

d.  De  hoegrootheid  van  beide  deze  opbrengsten,  alsmede  de  wijze  van 
regeling  en  heflSng  moet  nader  worden  bepaald. 

e.  ZuH&s  moet  voorafgegaan  worden  door  een  onderzoek  in  elke  dessa  of 
gemeente  naar: 

1.  het  getal  of  de  hoegrootheid  velden  tot  elke  dessa  of  gemeente  be- 
hoorende, niet  door  meeting,  maar  door  te  verifiëren  opgaven  van  het 
dorpsbesluur. 

i2.    Wat  daarvan  in  bezit  is  : 

a.  %'an  bijzondere  personen,  niet  tot  de  zoogenoemde  landbouwers 
behoorende ;      • 

b.  van  zoogenaamde  landbouwers ,  bewoners  van  de  gemeente  of  dessa ; 

c.  van  groole  en  mindere  inlandsche  hoofden; 

d.  de  namen  en  woonplaatsen  van  dezelve; 

e.  de  regten  waarop  dat  eigendom  rust; 

f.  De  velden,  bestemd  om  uit  de  opbrengst  derzelve  bijzondere  inrig- 
tingen,  instellingen,  enz.,  enz«  te  bekostigen,  en  weUce  dezelve  zijn; 

g.  de  voorwaarden ,  waarop  alle  deze  velden  worden  bewerkt  en  hetgeen 
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Yan  de  opbreng»!  aan  den  eigenaar  of  die  het  tqdelijk  eigendom  daarvan 
heeft,  moet  worden  afgegeven; 

h.    andere  verpligtingen  op  de  gemeenten  of  de  bewerkers  van  zooda- 
nige velden  rustende. 

f.  Het  eigendom  der  velden  moet  worden  bevestigd  of  vernietigd ,  naar 
gelang  der  uitkomst  van  hel  onderzoek /in  verband  met  de  instellingen  des 
lands ,  bet  politiek  belang  van  bet  gouvernement ,  enz. ,  enz.  In  het  politiek 
belang  van  het  gouvernement  zoude  bet  ook  wenschelijk  zijn,  om  zooveel 
mogelijk  de  regten  van  eigendom  der  Javasche  grooten  van  hen  te  ont^ 
nemen  tegen  eene  geregelde  jaarlijksche  uitbetaling  in  geld.  Hierdoor  zou 
alle  invloed  van  hen  op  de  bevolking  worden  verbroken.  De  bevolking  zou 
meer  voor  haar  eigen  voordeel  kunnen  art)eiden,  en  dus  meer  belasting  aan 
het   gouvernement  kunnen  opbrengen.    Deze  ^ak   beveelt  zich  aan  van  vele 

zijden. 

g.  Het    voorschreven   onderwerp  moet  met  voorzigtigheid  en  omzigtigheid 
«   worden  bewerkstelligde 

h.  Zulks  moet  geschieden,  onder  het  oppertoezigt  der  residenten,  door 
een'  in  elke  residentie  te  benoemen  kollekteur  der  landelijke  inkomsten,  bg- 
gestaan  door  de  kontroleurs  der  landelijke  inkomsten  en  daarvoor  fe  benoemen 
nlandsche  ambtenaren. 

ï.  Het  onderzoek  zal  het  gouvernement  in  staat  steUen,  om  te  bepalen  en 
te  regelen  het  vermelde  bij  §  d. 

j,  Aan  den  kollekteur  moet  worden  opgedragen  het  geheel  beheer  en  de 
regeling  der  landelijke  inkomsten ,  alles  onder  bet  oppertoezigt  van  den  resident. 

k.  De  koUekteurs  moeten  zooveel  mogelijk  worden  gekozen  uit  de  assis- 
tent-residenten. 

{.    Zij  moeten  eene  vaste  jaarwedde  hebben  van  gemiddeld  f  800  's  maands. 

f».  Hun  zal  bovendien  jaarlijks  worden  toegelegd  eene  gratifikatie  in  ver- 
band tot  hunne  verrigte  werkzaamheden. 

n.  De  residenten  moeten  leveren  eene  opgave  van  het  geheele  personeel 
van  inlandsche  ambtenaren,  zooab  het  werkelijk  bestaat,  met  aanwijzing  hoe- 
danig het  individueel  geremunereerd  wordt.  Dat  personeel  moet ,  voor  zooveel 
het  moet  worden  behouden ,  legaal  bestaan  en  de  inkomsten  of  bezoldigingen 
op  eene  toereikende  wijze  in  geld  worden  vastgesteld. 

Eene  herziening  en  regeling  van  het  landelijk  stelsel  is ,  ik  herhaal  het ,  eene 
zaak  van  het  hoogste  gewigt ,  en  die  alle  mogelijke  belangstelling  van  het  gou- 
vernement vordert. 

De  kommissaris-generaal  du  bus  de  gisignies  was  daarvan  geheel  doordrongen. 
Bij  besluip  van  14  October  1827  no.  38,  is  door  hem  ^oor  deze  herzie- 
ning en  regeling  eene  kommissie  benoemd  geworden  onder  mijn  presi- 
dium als  direkteur  der  middelen  en  domeinen.  Zij  was  zamengesfeU  uit 
.  drie  residenten ,  even  zooveel  regenten ,  assistent-residenten ,  kontroleurs  en 
onderkontroleurs  der  landelijke  inkomsten.  Zij  heeft  hare  taak  echter  niet 
kunnen    volbrengen ,    ten    gevolge   van    onlusten    in  bet  zuider  gedeelte  van 
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RemlMing  uitgebroken ,  welke  de  meeste  der  leden  verpligt  hebben  naar  hunne 
standplaatsen  terug  te  keeren.  De  processen-verbaal  der  weinige  door  de 
kommissie  gehouden  vergaderingen  zijn  aan  den  kommissaris-generaal  inge- 
zonden geworden. 

Na  dien  tijd  heb  ik  mij  in  het  oostelijk  gedeelte  van  Java  bezig  gehouden 
met  de  aangelegenheden  der  land^jke  inkomsten  te  onderzoeken.  Dien  ten 
gevolge  is  daarover  door  mij  een  breedvoerig  rapport  aan  den  kommissaris- 
generaal  ingediend,  onder  dagteekening  van  11  April  1829.  Ofschoon  de 
konklusie  van  dat  rapport  niet  geheel  overeenkomt  met  die  van  de  onderwer- 
pelijke  nota ,  is  de  strekking  daarvan  genoegzaam  dezelfde ,  en  bevat  dat  rap- 
port voorts  eene  reeks  van  bijzonderheden  en  daadzaken,  die  het  mij  wen- 
schelijk  doen  voorkomen ,  dat  het  beschouwd  worde  als  eene  bijlaag  van  deze 
nota  en  bij  dezelve  gevoegd  worde.  Ik  voeg  hierbij  verder,  dat  het  ge- 
noemde  rapport  ten  gevolge  heeft  gehad,  de  benoeming  eener  tweede  kom-^ 
missie,  onder  het  presidium  van  wijlen  den  heer  raad  van  Indië  bousquet, 
aan  wien  alle  de  tot  de  zaak.  betrekkelijke  stukken  zijn  ingezonden;  die  be- 
noeming heeft  plaats  gehad  bij  besluit  van  den  kommissaris-generaal  van  18 
December  1829  no.  19.  Ik  geloof  echter  niet,  dat  de  kommissie  ooit  verga- 
derd is  geweest. 

De  zaak,  die  behandeld  moet  worden,  moge  moeijelijk  zijn,  maar  zij 
is  zeer  eenvoudig.  Waar  het  voornamelijk  op  aankomt,  is,  de  bijzonderhe- 
den te  kennen  door  mij  opgegeven.  Daarna  zal  de  regeling  van  zelf  volgen 
en  zich  aanwijzen.  Maar  de  zaak,  en  geene  vormen,  geene  woorden,  geene 
theoriën,  moeten  langer  op  den  voorgrond  worden  geplaatst. 

Drie  hoofdzaken  moet  men  daarbij  voor  oogen  houden,  namelijk: 

1)  Een  ieder  te  geven  of  te  laten  behouden ,  wat  hem  wettig  of  volgens 
de  instellingen  des  lands  toekomt; 

2)  Niet  den  grond  te  bebsten,  maar  de  opbrengst  van  den  grond; 

3)  De  voldoening  daarvan  gemakkelijk  te  maken,  hetwelk  voornamelijk 
daann  bestaat ,  om  alle  vooruitbetalingen  van  landrenten  in  te  trekken  en  den 
belastingschuldigen  toe  te  staan,  ja  zelfs  aan  te  moedigen, (*)  zijne  verschul- 
digde betaling  in  rijst  te  doen.  ^ 

Men  heeft  geen  denkbeeld  van  de  weldaad ,  die  daardoor  aan  den  gemeenen 
man  zal  bewezen  worden  en  het  voordeel ,  hetwelk  dit  het  gouvernement  mid- 
delijk en  onmiddelijk  zal  aanbrengen. 

Deze  twee  maatregelen  zullen  voor  de  bevolking  en  voor  het  gouvernement 
dezelfde  heilzame  gevolgen  hebben,  als  de  veranderingen  in  het  koffijstelsel 
door  mij  aan  den  kommissaris-generaal  du  bus  de  gesignies  voorgesteld  en 
door  den  gouverneur-generaal  van  den  bosgh  in  1833  ten  uitvoer  gelegd, 
namelijk,  dat  het  aan  de  eene  zijde  de  bevolking  zal  losmaken  van  willekeu- 
rige handelingen  en  bedriegerijen  van  inlandsche  hoofden,  grooten  en  Chinezen, 


(*)  Even  eU  vroeger  ten  aanzieTi  der  koflSJ  bestond  ,  kan  de  bevolking  ook  de  land  - 
rente  In  produkten  betalen ;  maar  daaraan  is  nimmer  gevolg  gogeven  —  de  redenen , 
waarom  zolks  niet  is  gesdiied,  xijo  mIJ  onbekend. 
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welke  de  vooniHbetaloig  voor  da  bevolking  ^oea ,  <hii  ze  later  do^  produkteii 
tot  geringe  prijzen  terug  te  ontvangen,  en  bQt  gouvernement  daardoor  aan 
de  andere  zijde  eenige  duizende  koijang^  rqst  zal  kunnen  bdomeB  tot  de 
helft  van  den  prijs »  die  daarvoor  thans  wordt  betaald  (*). 

Ik  beschouw  hiermede  de  taak,  die  ik  mq  heb  voorgesteld,  afgedaan  en 
onderwerp  deze  denkbeehien  met  vol  vertrouwen  aan  het  beleid  en  het  door* 
zigt  van  de  bdische  regering. 

Ik  had  veel  uitvoeriger  kunnen  zijn  en  meer  in  bqzonderheden  kunnen  tre- 
den ,  maar  ik  heb  slechts  eene  schets  willen  leveren  van  hetgeen  bestaat  ea 
hetgeen  naar  mqne  wijze  van  zien  gedaan  moet  worden,  om  de  landelgke 
inkomsten  van  Java  voor  het  gouvernement  te  doen  zijn,  wat  zij  behoorea 
en  kunnen  zijn,  om  daardoor  tevens  den  grondslag  te  leggen  tot  de  midde- 
len, die  het  gouvernement  kan  aanwenden,  om  de  algemeene  welvaart»  de 
rust  en  de  tevredenb^  der  inhndache  bevolking  meer  en  meer  te  be- 
vestigen. 

J«  lÜElUSEIlAR, 

Oud^irekUur  geMrad  ven  financiën  in  N.  IniU. 


(*)  Deae  nota ,  Id  hut  Jaar  1041  op  myne  ids  naar  Java  aan  boord  gescliievcn  heb- 
bende ,  waa  het  mQ  ontgaan,  dat  hi  18S7 ,  onder  miin  beheer  als  dbeéktenr  der  middehn 
en  domefaien,  de  voondtbetalfaig  der  landrtnten  reeds  ie  a%eichai|. 


Boedelsclieldlnffeii  op  Jfawa  wotgenm  de 

Utab  Haplillit. 


Bij  artikel  13  van  het,  bij  resolutie  van  den  gouverneur-generaal  van  den 
9  Mei  1820,  no.  6,  gearresteerd  reglement  op  de  verpliglingen ,  rangen  en 
titels  der  regenten  op  Java,  is  het  volgende  beginsel  van  wetgeving  aangeno- 
nomen :  iDe  regent  heeft  het  toezigt  over  de  zaken  van  den  Mohamedaan- 
schen  godsdienst,  en  zorgt,  dat  aan  de  priesters  het  oefenen  van  hun  be- 
roep ,  overeenkomstig  de  zeden  eu  gewoonten  der  Javanen ,  worde  vrijgelaten , 
zoo  als  in  huwelijkszaken ,  boedelscheidingen  en  dergelijken." 

De  oorsprong  en  aanleiding  van  dit  beginsel  moeten  niet  gezocht  worden  in 
de  erkende  waarheid ,  dat ,  dewijl  de  godsdienst  en  wetgeving  bij  den  Holiame- 
daan  nagenoeg  één  zijn ,  het  gouvernement  deze  niet  heeft  willen  splitsen ,  en 
daarom  de  beoordeeling  en  beslissing  over  huwelijkszaken,  erfenissen  en  boe- 
delscheidingen aan  den  priester  en  den  regent  heeft  overgelaten.  Immers,  in 
de  verschillende  soera's,  waaruit  de  koran  is  zamengesteld ,  wordl  zoo  wel  de 
geheele  burgerlijke  als  lijfstraffelijke  wetgeving  behandeld ;  —  waarom  zou  nu 
juist  het  gouvernement ,  met  afwijking  slechts  van  die  weinige  zaken  ,  alle 
andere,  zoo  burgerlijke  als  kriminele,  ter  kennisneming  van  de  bopatti-raden , 
landraden,  regtbanken  van  ommegang  en  raden  van  justitie  gebragt  hebben? 
Neen  er  bestaat  eene  andere  reden.  Het  gouvernement  heeft,  alvorens  tot 
eene  vaste  bepaling  over  te  gaan,  de  te  voren  bestaande  wetgeving  bij  de 
Javaanschè  vorsten  geraadpleegd  en  het  voetspoor  dier  vorsten  zoo  veel  moge- 
lijk gevolgd.  Het  heeft  bevonden ,  dat  zij  de  beslissing  over  alle  kwestiè'n , 
rakende  huwelijken,  echtsdieidingen ,  nalatenschappen  en  boedelscheidingen, 
aan  de  priesters  hebben  overgelaten,  om  aan  dezen  en  meer  andere  nuttige 
inrigtingen  de  voordeden  te  doen  erlangen ,  die  volgens  den  koran  kunnen  en 
mogen  geheven  worden.  Ten  einde  misbruiken  voor  te  komen  en  tevens  om 
met  meerderen  klem  de  uitvoering  der  voorschriften  van  den  koran  te  verze- 
keren, hebben  de  vorsten  het  zich  voorbehouden,  om,  bij  het  overlijden  van 
hunne  onderdanen ,  terstond  in  het  bezit  gesteld  te  worden  van  den  boedel 
des  overledenen ,  met  oogmerk  om  zich  te  verzekeren ,  dat  op  die  wijze  geene 
goederen  konden  verduisterd  of  vermist  worden ,  en  zij  dus  den  geheelen  na- 
gelaten boedel  aan  den  panghoeloe  konden  overhandigen,  om  door  dezen, 
volgens  de  voorschriften  van  den  koran ,  onder  de  erfgenamen  en  naastbestaan- 
den  verdeeld  te  worden.  Bij  deze  gelegenheid  wordt  tegelijk  de  dzakat  of 
40ste  penning  en  de  10  pet.  of  de  amil ,  den  priester  bij  de  wet  toegekend , 
van  den  boedel  ^afgetrokken. 
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Om  zich  hiervan  een  duidelijk  denkbeeld  te  kunnen  maken  ^  is  het  noodig,- 
hoezeer  dan  ook  oppervlakkig,  de  Mohamedaansche  wetgeving  eenigzins  van 
naderbij  te  beschouwen. 

Algemeen  gelooven  de  Hohamedanen  op  Java  (en  dit  wordt  grootendeds 
door  de  geschiedenis  bevestigd) ,  ddt  mohamed  zijne  wetgeving  door  mondefii^ 
verhalen  bekend  gemaakt  heeft,  en  dat  die  te  boek  gesteld  is  door  abob 
6AKAR,  OEMAR,  OESMAN  en  AU,  allen  zijne  bloed-  en  aanverwanten. 

Ieder  van  dezen  heeft  wederom  aan  eenen  zijner  vertrouwden  het  door 
hem  geboekte  ter  verdere  uitbreiding  afgestaan ,  en  dit  wel  naar  volgorde  aan : 

i.    Madahap  iman  saphihi, 

2.  Maoahap  iman  hanaphi  , 

3.  Madahap  iman  hambau,  en 

4.  Madahap    iman  mauki. 

Deze  nu  werden  de  hoofden  van  de  vier  sekten ,  welke  nog  in  deze  tijden 
de  hoofdsekten  van  de  Mohamedaansche  godsdienst  uitmaken. 

Onder  de  landen ,  waar  de  hoofdsekte  van  madahap  iman  saphihi  is  gevolgd » 
behooren  Java  en  de  eilanden  van  den  Indischen  archipel,  en  bet  is  dus 
de  leer  of  wetgeving  van  sAPHim ,  volgens  welke  alle  kwestiën  rakende 
huwelijLszaken ,  echtscheidingen,  nalatenschappen  en  boedelscheidingen  van  de 
Javanen,  door  den  panghoeloe  moeten  beslist  worden. 

Wanneer,  bij  overlijden  van  eens  vorsten  onderdaan,  de  boedel  door  dezen 
aan  den  panghoeloe  ter  verdeeling  onder  de  naastbestaanden  wordt  afgegeven , 
dan  wordt  hiermede  op  de  volgende  wijze  te  werk  gegaan.  Van  alle  de  goe- 
deren, die  in  de  boedelscheiding  of  aliwaris  vallen,  neemt  de  panghoeloe 
vooraf  den  4Üsten  penning.  Gesteld  dus ,  dat  de  waarde  des  boedels  is  f  1000 , 
dan  is  de  40ste  penning  of  dzakat  f  25.  Deze  dzakat  of  deze  25  gulden 
moeten  in  acht  asnaph  verdeeld  worden. 

1.  Asnaph  Amil,  voor  den  panghoeloe. 

2.  Asnaph  Phikir,  voor  de  armen.  ^ 

3.  Asnaph  Miskien,  voor  de  behoeftigen. 

4.  Asnaph  Harim,  voor  lieden,  die  schulden  hebben  en  ze  niet  kunnen 
betalen. 

5.  Asnaph  Ebenoe  Sabil  en  Moesaphir,  om  onderling  te  deelen.  De  eer- 
sten (ebenoe  sabil)  zijn  kinderen  van  lieden  in  den  oorlog  tegen  onbesnedenen 
gesneuveld,  en  de  laatsten  (moesaphir)  zijn  reizigers  naar  verre  landen. 

6.  Asnaph  Moahliph,  voor  nieuwelings  aangenomen  Islams. 

7.  Asnaph  Mokhassaph,  voor  vrijgegeven  slaven;  en 

8.  Asnaph  Hukdja  of  prang-sabil,  de  troepen,  die  voor  de  godsdienst 
vechten  moeten. 

De  dzakat  van  die  f  10(K)  alzoo  in  acht  gelijke  deelen  verdeeld  wordende, 
blijft  er  één  gulden  over ,  die  als  oepa  (bezoldiging)  aan  den  administrateur  van 
de  lands  kas  geschonken  wordt.  De  dzakat  of  f  25  van  de  f  1000  afge- 
trokken zijnde ,  blijft  er  eene  som  f  975  over ,  waarvan  daarna  de  amil  of 
10  pet.  provisicpenningen   afgetrokken  wordt,    welke,  met  de  Asnaph  Amil, 
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onder  den  panghoeloe  en  ajne  moephti  of  raad ,  samengesteld  uit  de  ketibi , 
bilal  en  moedins,  verdeeld  wordt. 

In  de  landen ,  welke »  na  behaalde  overwinningen  der  onzen ,  of  ten  gevolge 
van  voordeefig  gesloten  kontrakten»  uit  het  despotiek  juk  der  Javaansche 
vorsten  ontslagen ,  onder  het  bestuur  van  het  Nederiandsche  gouvernement 
opgenomen  zijn»  heeft  de  regent  (en  dit  vooral  onder  het  voormalig  kontin- 
gen^-Btelsel)  in  vele  opzigten  de  plaats  van  den  vorst  vervangen ,  en  uit  dien 
hoofde  heeft  het  gouvernement  den  regent  in  zijn  regentschap,  even  als  den 
vorst  in  zijn  rijk,  het  toezigt  over  de  godsdienst  opgedragen.  Daaraan  zijn 
nu  de  bepalingen ,  voorkomende  bij  het  1ste  lid  van  art.  13  van  het  reeds 
aangehaalde  reglement,  toe  te  schrijven.  Wanneer  het  nu  buiten  tegenspraak 
is ,  dat  de  tegenwoordige  vorsten  van  Java  de  beslissing  van  huwelijkszaken , 
erfenissen  en  boedelscheidingen  niet  toekennen  aan  wereldsche  regtbanken,  als 
de  pakertan,  de  prodotto',  en  zelfs  de  soerambi,  niettegenstaande  deze  laatste 
door  den  panghoeloe  gehouden  wordt,  maar  die  zaken  willen  beslist  hebben 
door  den  panghoeloe ,  dan  toch  zal  het  genoegzaam  duidelijk  aangetoond  zijn » 
waarom  het  gouvernement,  in  het  laatste  lid  van  het  meer  aangehaald  art.  13, 
de  beoordeeling  en  beslissing  der  huwelijkszaken ,  erfenissen  en  boedelscheidin- 
gen aan  den  panghoeloe  heeft  toevertrouwd.  En  dat  deze  de  wetgeving  is , 
welke  nog  heden  bij  den  vorst  in  werking  blijft,  kan  blijken  uit  de  instruk- 
tie ,  welke  de  soesoehoenan  van  Soerakarta  in  het  jaar  1818  aan  zijnen  djaksa 
VOASEI  AMAN6  PROOJO  ter  nakoming  heeft  gegeven ,  in  de  behandeling  en  beoor- 
deeling  der  zaken  welke  tot  de  bevoegdheid  van  de  regtbank  van  de  prodotto 
behooren.  Aldaar  wordt  in  den  aanvang  gezegd:  >Dat  van  de  zaken,  tot 
den  prodotto  behoorende,  alleen  zijn  uitgezonderd  alle  groote  en  gewigtige 
lands-  en  huwelijkszaken,  welke  niet  tot  die  regtbank  behooren/'  En  nog  bij 
artikel  2  in  fine :  •  Edoch  huwelijkszaken ,  erfenissen  of  nalatenschappen  als 
anderzins,  dezulken  moeten  voor  den  panghoeloe  gebragt  en  door  hem  afge- 
daan worden.*' 

De  wetgeving  in  huwelijkszaken,  erfenissen  en  boedelscheidingen,  zoo  als 
die  in  den  koran  en  verschillende  kitabs  voorkomt,  is  zoo  duidelijk  uiteenge- 
zet, dat  ook  in  de  toepassing  daarvan  geen  geschil  ontstaan  kan,  en  dit  is  de 
reden,  waarom  de  vorst  de  behandeling  dier  zaken  geheel  en  met  volle  ge- 
rustheid aan  den  panghoeloe  konde  overlaten. 

Aangezien  het  echter  in  de  mogelijkheden  ligt ,  dat  de  panghoeloe ,  door 
gebrek  aan  kennis ,  zoude  kunnen  dwalen ,  zoo  heeft  de  erfgenaam ,  die  ver- 
meent dat  de  verdeeling  niet  volgens  het  voorschrift  van  den  kitab  saphihi 
geregeld  is,  de  bevoegdheid,  om  den  panghoeloe  zulks  voor  te  houden.  — 
Wanneer  deze  de  juistheid  zijner  daargestelde  verdeèling  blijft  volhouden ,  dan 
kan  de  belanghebbende  zich  tot  den  radja  of  regent  wenden  en  herziening 
verzoeken  van  des  panghoeloé's  beslissing.  Zoo  als  de  radja  of  regent  dan 
daarna  de  zaak  beslist*,  ita  jus  est,  daarmede  is  het  proces  afgeloopen,  zonder 
dat,  onder  welke  benaming  ook,  eenig  hooger  beroep  mogelijk  zij.  En  dit 
wel  om  de  eenvoudige  reden,  dat  de  regent  den  vorst  vertegenwoordigt,  en 
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in  welka  deapotieke  regering  is  de  uitspraak  van  den  vorst  aan  booger  beroep 
onderhevig? 

By  ontstentenis  van  den  regent  wordt  de  boedel  aanvaard  door  den  patti , 
^sa  hoofddjaksa,  den  hoofdpangboeloe  en  eenen  van  de  niokoai»  den  Uiwoog 
namelijk  of  den  mantrie-*besar  van  het  regentschap.  Zoodra  de  vervanger. van 
den  regent  door  het  gouvernement  benoemd  en  geïnstalleerd  is,  stellen  ^ 
hem  in  het  bezit  van  den  tot  dusver  bewaarden  boedel.  De  regent  stelt  dien 
daarna  in  handen  van  den  panghoeke»  om  daarmede  volgens  de  wet  te  han- 
delen. 

Ik  vermeen  alzoo  genoegzaam  aangetoond  te  hebben,  dat  de  zaken,  door 
den  pant;boeloe  beslist,  buiten  het  beroep  van  den  regent,  geen  ander  beroep 
toelaten;  en  in  de  tweede  plaats,  dat  de  verdeeling  der  goederen  van  e«w 
oalatenschq)  zoo  duidelgk  in  den  kitab  ssphihi  is  voorgesteld,  dat,  volgens  de 
al|;omeene  verzekering  van  kundige  Javanen,  daaromtrent  geene  kwestiêa 
kimnen  geboren  worden.  Ik  zal  nu  nog  een  oogenblik  moeten  stilstaan  hg 
hel  onderzoek,  waaraan  het  toe  te  schryven  zq ,  dat  er  soms  zakoi  voor  den 
bndraad,  of  in  één  woord  in  proces,  gebragt  worden,  die  do<^  den panghoe- 
loe  en  regent  beslist  zgn. 

Wg  hebben  hierboven  gezien ,  dat  er  vier  kitabs  of  wetbod&en  te  boek  ge- 
steld zijn »  welke ,  hoezeer  van  een  en  denzelfden  propheet  en  in  een  ei\  den- 
zelfden  geest  door  de  vier  schriftgeleerden  opgenomen ,  onderling  eemgzios 
verschillen;  vooral  op  het  stuk  van  erfstellingen  loopen  zy  eenigzins  uiteen. 
Wij  hebben  ook  gezien ,  dat  de  kitab  sapbihi  op  Java  en  omUggende  eihnden 
de  godsdienst  en  wetgeving  regelt  en  bepaalt.  Zij,  die  nu  proceszid  zyn, 
of  ter  kwader  trouw  zich  willen  verrijken  en  hunne  naastbestaanden  te  kort 
doen  of  twisten  eoeka:i ,  maken  gebruik  van  de  bepalingen  in  de  overige  drie 
kitabs  vooriiomende,  welke ,  in  hun  voordeel,  tegen  de  besGssing  van  den 
penghoeloe  en  den  regent,  volgens  den  kitab  saphifai  kunnen  aangevoerd  wor- 
den. Dit  wordt  spoedig  door  den  regent  en  panghoeloe  ontdekt,  ea  dao 
laadt  zulk  een  persoon  de  minachting  van  zgne  geloo&genooten  op  zieh. 

Het  is  overigens,  volgens  den  kitab  saphihi,  aan  een  ieder  geoorloofd,  om 
een  testament  te  maken,  doch  te  gelijk  v^boden  om  van  de  daarfag  voorge- 
schreven erfttellingen  af  te  wgken.  Het  testeren  bepaalt  zieh  dos  meer  fag 
het  benoemen  van  eenen  boedelredderaar  en  voogd  over  minderjarige  kinderen. 

Alvorens  van  deze  stof  af  te  gaan,  moet  ik  hierbij  bekend  stelloi,  dat 
de  dzakat  of  40ste  penning  en  de  mnil  of  10  procenten  provisiepenningen, 
thans  in  de  regentschappen  aan  de  stranden  geheel  en  al  aan  den  panghoebe 
vervaUen. 

Ten  slotte  teeken  ik  hier  oog  kortelijk  aan ,  dat ,  in  geval  van  echtscheidin- 
gaOp  de  verdeeling  der  goederea  op  de  volgende  wijze  door  den  panghoeloe 
bewerkstelligd  wordt ,  als : 

«.  Wanneer  man  en  vrouw  bij  het  aangaan  van  het«huweUjk  niets  hebben 
aangébr^,   ma«r  staande  hetzdve  iels  hebben  overgewon^n,  dan  wordt  Uj 
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I  aan  de  vrouw  toegewezen. 

6.  Wanneer  alleen  de  man  geld  en  goederen  ten  huwelijk  aanbrengt ,  wordt 
bij  echtscheiding  de  boedel  in  5  deden  verdedd,  waarvan  f  aan  den  man  en 
I  aan  de  vrouw  vervalt. 

c.  Wanneer  alleen  de  vrouAr  goederen  ten  huwelijk  aanbrengt,  wordt  bij 
ecbtachdding  vooraf  de  bruidschat  haar  terug  gegeven  en  daarna  §  aan  den 
man  en  |  aan  de  vrouw  toegewezen. 

J.  Wanneer  beide  geld  en  goederen  aanbrengen,  keert  bij  de  echtschei- 
ding het  goed  terug  van  waar  het  gekomen  is ,  en  daarna  wordt  van  het  over- 
blijvende  j  aan  den  man  en  }  aan  de  vrouw  uitgekeerd. 

Van  deze  boeddschodingen  heft  de  panghoeloe  de  amil  of  10  pet.  provi- 
siepenningen. 

j.  p.  W.  VAN  NES. 


let»  ower  de  groudirrairerllen  tn  de  residentie 

üfenfido» 


He  residentie  Menado ,  vroeger  een  onderdeel  van  die  van  Temate »  is  io 
1824  daarvan  afgescheiden  en  tot  eene  afzonderlijke  residentie  verheven,  wier 
resident  evenwel  onder  het  hooger  gezag  van  den  gouverneur  der  Molukkos 
is  geplaatst.  Eene  uitvoerige  beschrijving  van  deze  residentie  vindt  men  in 
dit  Tijdschrift ,  3de  jaai^ng ,  1ste  deel ,  bks.  109  enz. ,  en  tevens  eene  op- 
gave van  de  verschillende  onderafdeelingen  en  landschappen ,  waaruit  zij  be- 
staat. Daaruit  blijkt,  dat  Menado  het  noordwestelijk  gedeelte  beslaat  van  het 
noorder  schier-eiland  van  Celebes.    Het  bevat  : 

a.  De  Menahassa,  of  het  zoogenoemde  bondgenootschap  van  Menado; 

b.  De  rijkjes  westelijk  van  daar  gelegen,  en  verder  zuidwaarts  afgaande  tot 
de  bogt  van  Kaijeli,  Talos  daaronder  begrepen;  en 

c.  Ten  noorden  uit  de  Sangersche  en  Talautsche  eilanden»  en 

d.  Alle  overige  in  de  bogt  van  Tomini  gelegen  landen  tot  kaap  Valscb, 
of  Taliabo  ingesloten. 

A.  Het  bondgenootschap  van  Menado  grenst  ten  westen  aan  het  rijk  nn 
Bolang-Mogondo ,  en  wordt  ten  noorden ,  zuiden  en  oosten  door  de  zee 
bepaald. 

Het  bestaat  uit  zeven  afdeelingen,  die  genoemd  zijn:  Menado,  Tanawanko, 
Tondano,  Amoerang,  Belang,  Toncea  en  Likoepang.  Deze  afdeelingen  zijn 
weder  verdeeld  in  distrikten ,  vroeger  balken  genoemd. 

Onder  de  afdeeling  Menado  behooren  acht  distrikten :  Menado ,  Ares ,  Ne- 
geri-Baroe ,  Bantik ,  Tondano  beneden ,  Klabat  beneden ,  Klabat  boven  en 
Kakas  kassing. 

De  afdeeling  Tanawanko  bestaat  slechts  uit  een  distrikt  Tomhariri  genoemd. 

Onaer  Tondano  behooren  zeven  distrikten :  Tondano-Toelian ,  Tondano- 
Toelimambot,  Remboken,  Kakas,  Langoang,  Tomohon  en  Tonsarongson. 

De  afdeeling  Amoerang  heeft  zes  distrikten,  als:  Tombassian»  Romobon, 
Sonder,  Kawang-Koang ,  Tompasso  en  Tonsawang. 

De  afdeeling  Belang  bestaat  uit  drie  distrikten :  Ponasakan ,  Batahan  eo 
Passan. 

Toncea  en  Likoepang  bevatten  elk  één  distrikt ,  den  naam  dragende  van  de 
afdeeling,  waaronder  het  behoort. 

De  voornaamste  distrikten  zijn:  Toncea,  Sonder,  Kawankoang,  Tondano- 
Toelian  en  Tondano-Toelimanbot.    De  bevolking  van  Tondano  baneden  en  vao 
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de  Negeri-baroe  is  meerendeeb  zamengesteld  uit  overloopers  vao  andere  dis- 
UiLten,  terwijl  die  van  Likoepang  vromer  onder  Klabat  boven  beeft  behoord. 
B.,   De  rijkjes  en  negenen ,  ten  westen  van  Menado  gelegen ,  welke ,  zuid* 
waarts  afgaande ,  zich  tot  de  bogt  van  Kaijeli  uitstrekken »  zijn  : 

a.  Bolang-Hogondo ,  grenzende  ten  oosten  aan  de  Menahassa,  ten  westen 
aan  de  negeri  van  Bintanoea  en  Gorontalo,  en  ten  noorden  en  zuiden  aan  de 
zee.  Dit  rijk  bevat  twee  afdeelingen,  Bolang  en  Mogondo,  waarvan  de  eerst- 
genoemde uit  negen,  en  de  laatste  uit  tweeëntwintig  negeriën  bestaat«^ 

b.  Banka,  mede  tot  het  rijk  van  Bolang-Mogondo  behoorende,  is  op  twee 
uren  a&tands  van  hetzelve  gelegen.  Ongeveer  40  huisgezinnen  van  de  be* 
volking  van  Bolang  hebben  zich  daar  nabij  het  strand  nedergezet.  Zij  be- 
hooren  eigenlijk  tot  Gorontalo ,  alwaar  ook  de  radja  zijn  verblijf  houdt. 

c.  Bintanoea,  een  rijkje  op  een  afstand  van  10  uren  van  Banka,  zes  uren 
van  het  strand  en  aan  de  scheiding  van  de  rivieren  Biauw  en  Gamboeta  ge- 
legen.   De  bevolking  wordt  op  ruim  700  zielen  geschat. 

d.  Bolang-Itang ,  nabij  bet  strand  aan  de  rivier  van  dien  naam,  bestaat 
uit  ongeveer  600  inwoners.  ^ 

e.  Kaipidang,  een  uur  verwijderd  van  Bolang-Itang,  bestaat  uit  ééne  negeri 
met  500  inwoners. 

f.  Andagile  is  eene  zeer  vervallen  negeri  met  400  inwoners,  op  een  af^ 
stand  van  vijf  uren  van  Kaipidang  gelegen. 

g.  Ongeveer  vijftien  uren  zuidwaarts  afgaande,  komt  men  in  het  gebied 
van  het ,  onder  de  afdeeling  Gorontalo  staande ,  rijkje  Limbotto ,  op  eene  plaats 
Kwandang  genoemd,  alwaar  een  fortje  is  opgerigt  en  eene  ankerplaats  voor 
groote  vaartuigen  wordt  gevonden. 

h.  Bwool  is,  na  Bolang-Mogondo ,  het  volkrijkste  eilandje,  daar  het  ruun 
4000  zielen  bevat. 

f.  Eindelijk  treft  men,  na  eene  goede  dagreize  van  Bwool,  het  laatste 
rijkje  aan ,  namelijk  Binontoan  of  Nieuw-Tontoli. 

C.  Over  de  Sangir  en  Talautsche  eilanden  behoeven  wij  thans  niet  nader 
te  spreken,   maar  zullen  wij  weldra  eene  uitvoerige  verhandeling  mededeelen. 

D.  De  verschillende  rijkjes,  in  de  bogt  van  Tomini  gelegen,  zijn  onder 
anderen:  Gorontalo,  Limbotto,  Bolanga,  Bone  en  Suwawa,  Boalemo,  At- 
tingola,  Parigi  en  Moeton.  Zij  vormen  de  onderafdeeling  Gorontalo  met  eene 
bevolking  van  30-  of,  volgens  anderen,  50,000  zielen.  Ter  hoofdplaats  van 
gelijken  naam  is  een  fort,  en  houdt  de  civiele  gezaghebber  verblijf. 

Een  groot  gedeelte  van  deze  residentie,  waarvan  wij  een  zeer  kort  en  op- 
pervlakkig overzigt  hebben  gegeven,  is  hoogst  belangrijk  door  den  rijkdom 
van  goud  dien  de  bodem  aanbiedt.  Volgens  den  hoogleeraar  reinwardt  be- 
staat het  voornaamste  rotsgesteente  van  het  gebergte,  in  het  noordelijk  ge- 
deelte van  Celebes ,  uit  zandsteen ,  die  tevens  het  moeder-  of  ganggesteente 
van  het  goud  is.  Het  uiterste  noord-oostelijk  gedeelte  of  het  eigenlijk  Me- 
nado echter,  bestaat  uit  vulkanischen  grond  of  bazalt-gesteente ,  en  leven 
geen  goud  op,   met  uitzondering  van  de  landstreek  ten  westen  van  Belang, 
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waar^de  zandgrond  een  aanvang  neemt.  Het  tijn  alzoo ,  op  eene  geringe  uit- 
Kondering  na,  de  rijkjes  en  negenen ,  ten  westen  van  Menado  gelegen,  die 
door  ons  onder  de  letter  B  zijn  opgenoemd,  en  de  verschillende  rijkjes  in  de 
bogt  van  Tomini  gelegen  (zie  de  letter  D),  welke  Toomamelyk  het  goudpro* 
drukt  der  residentie  Henado  leveren. 

Al  de  landschappen,  die  wij  opgeteld  hebben  en  rijk  in  goud  zijn,  staan 
onder  de  Nederlandsche  souvereiniteit ,  vermits  de  verschillende  radja's,  bg  de 
bestaande  kontrakten,  als  leenmannen  de  oppermagt  van  het  Nederlandsch 
gouvernement  hebben  erkend.  Kj  diezelfde  kontrakten  hebben  zij  zich  ver- 
bonden tot  de  levering  van  bepaalde  hoeveelheden  stofgoud  (moetende  zijn  van 
19  karaat,  of  goed  gezuiverd,  of  volgens  monster) ,  tegen  den  prgs  van  / 16 
koper  voor  de  reaal,  thail  of  once,  welke  benamingen  allen  hetzelfde  schgnen 
te  beduiden ,  en  het  gewigt  of  de  zwaarte  van  een  Spaansche  mat  aan  te 
wijzen.  Voor  hel  goud  uit  enkele ,  meer  nabij  gelegen  mijnen ,  wordt  f  14 
koper  betaald. 

Zoowel  ten  tijde  der  0.  I.  kompagnie  als  later,  waren  de  radja's  verpligt, 
het  gehede  goudprodukt  op  dien  voet  aan  het  gouvernement  af  te  staan.  De 
kompagnie  heeft  als  maximum  nimmer  meer  ontvangen  dan  f  2267^  reaal 
'sjaars.  Doch  hter  was  de  opbrengst  zoodanig  verminderd,  dat  van  1890  tot 
1827,  en  dus  in  7  jaren,  door  de  onderscheidene  hoofden  en  rijksgrooten 
niet  meer  was  geleverd  dan  419^^  realen.  In  de  overtuiging,  dat  het  goud 
alzoo  grootendeels  aan  het  gouvernement  werd  onthouden ,  en  ter  sluik  in 
handen  geraakte  van  de  Boeginesche  en  Makassaarsche  kooplieden,  werd  in 
1826  door  het  ministerie  van  koloniën  aan  de  Indische  regering  bevolen ,  om, 
door  middel  van  nieuwe  kontrakten,  de  verpligte  goudlevering  te  beperken 
tot  bepaalde  hoeveelheden ,  en  wel  het  \  van  de  opbrengst  der  mijnen ,  en  bet 
overige  aan  de  vrije  beschikking  der  bevolking  over  te  laten.  Hen  hoopte 
het  vrije  goud  naar  de  havens  van  Menado  en  Kema  te  doen  vloeijen,  en  het 
aldaar  dienstbaar  te  maken  aan  de  bevordering  van  den  Nederlandschen  han- 
del, door  verwisseling  tegen  lijnwaden  en  andere  behoeften.  Aan  dat  bevel 
werd  in  Indiè'  voldaan ,  maar  met  deze  afwijking ,  dat  tot  grondslag  der  be- 
dongen leverantie  is  aangenomen  het  f  gedeelte  van  de  opbrengst  der  mijnen. 
Het  zijn  de  daaruit  voortgevloeide  kontrakten,  die  hierboven  zgn  vermeld,  ab 
tevens  onze  souvereiniteit  verzekerende.  Zij  worden  periodiek  vernieuwd ,  ten 
einde  ze  naar  omstandigheden  te  kunnen  vrijzigen. 

Intusschen  is,  in  weerwil  van  dezen  maatregel  en  van  deze  kontrakten ,  nog 
nimmer  eenig  goud  in  den  Nederlandschen  handel  gebragt.  Het  is  bij  voort- 
during, door  tusschenkomst  van  Boeginesche  en  Makassaarsche  handelaren, 
naar  elders,  voornamelijk  naar  Singapoera,  uitgevoerd. 
'  De  handekverslagen  van  Java  en  Madura  bevestigen  dit.  Het  stofgoud,  dat 
onder  de  partikuliere  invoeren  uit  de  Molukkos  voorkomt ,  is  natuurlijk  dat 
van  Menado ,  devrijl ,  gelijk  wij  boven  zeiden ,  Menado  onder  het  oppergezag 
b  gesteld  van  den  gouverneur  der  Molukkos,  en  geen  der  eigenKjke  Moluk- 
sche  eilanden  bekend  is  als  goud  uit  te  voeren.    De  invoer  nu  uit  de  Mo- 
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lukiiche  eilanden ,  dat  is  dus  Menado,   bedroeg  volgens  die  handelsverslagen : 


ThaHs. 


Waarde. 


in  1831  NihU 
1832 
1833 
1834 
1835 
1836 
1837 
1838 
1839 
1840 
1841 
1842 
1843 
1844 
1845 
1846  nihil. 


3671 
116 

m 

816 
2,188 
375 
274i 
243i 
753 
735 
294i 
412 
455i 


$' 


11.036 
6,960 


•  • 


56,515 
457,980 
22,650 
19,197 
18,263 
52,710 
66,150 
27,977 
39,140 
40,995 


Vreemd  is  het  evenwel,  dat  men  onder  de  gtnivernementS'-invoeren  op  Java 
geen  stofgoud  van  Menado  of  de  Molukkos  vermeld  vindt ,  daar  toch  |  er  van 
geacht  moet  worden  aan  het  gom^ernement  te  worden  geleverd.  Het  ver- 
dient eveneens  opmerking,  dat  bij  die  handelsverslagen  de  invoerswaarde  op 
Java  van  het  stofgoud  is  berekend  van  1840  tot  1846  afwisselend  van  f  70 
tot  /  95  per  thail  en  in  1833  op  f  30. 

De  in  1826  door  het  ministerie  van  koloniën  bevolen  maatregel  heeft  alzoo , 
bHjkens  bovenstaande  opgaven ,  weinig  of  geen  doel  getroffen.  De  vernieu- 
wing der  kontrakten  en  de  daaruit  ontstaande  meerdere  bemoeijenis  van  het 
gouvernement  met  de  vorstjes,  heeft  echter,  dit  valt  niet  te  ontkennen,  de 
goudieverantie  ten  behoeve  van  het  gouvernement  aanmerkelijk  opgedreven. 
Immers,  volgens  de  statistiek  der  residentie  Menado  van  1840,  bedroeg  de 
goudleverantie,  waartoe  de  gezamenlijke  landschappen  der  westkust  zich  bij 
kontrakten  verbonden  hadden ,  970  oneen  's  jaars ;  ofschoon  men  meende  de 
werkelijke  levering  niet  hooger  te  mogen  berekenen  dan  op  700  oneen,  die 
per  once  werden  beuald  met  /"  16  en  verkocht  met  /^  30  koper.  ^  Eene  andere 
bron  vermeldt,  dat  de  bij  de  kontrakten  bedongen  goudleverantie  der  rijkjes 
onder  de  afdeeling  Gorontalo  bedraagt  1690  oneen  s jaars,  ongerekend  het 
gestipuleerde  ter  aanzuivering  der  achterstallen.  De  verpügte  goudleverantie 
zou  alzoo  voor  de  geheele  residentie  beloopen  2660  oneen  's  jaars,  namelijk 
het  I  der  geschatie  totale  produklie ,  die  dan  6650  oneen  's  jaars  zou  moeten 
bedragen. 

Maar  wat  hier  van  zij ,  en  al  ware  ook  door  de  laatste  kontrakten  de  goud- 
leveranlie  toegenomen ,  zeker  is  het ,  dat  de  tegenwoordige  toestand  een  on- 
natuurlijke .is,  drukkend  voor  de  bevolking,  weinig  winstgevend  voor  de 
si^hatkist  en  zonder  eenig  voordeel  voor  den  Nederlandschen  handel.    Om  het 
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eerste  te  bewijzen,  stj  het  genoeg  hier  bekend  te  stellen»  dat  versciieidea 
rijkjes  aan  hunne  verbindtenis  voldoen ,  door  hun  goud-konttngent  uit  andere 
mijnen  of  van  de  Boeginezen  voor  ƒ  30  tot  ƒ  35  de  once  te  koopen ,  ten 
einde  het  aan  het  gouvernement  voor  /*  i6  te  leveren.  Tot  bewijs  van  het 
tweede,  het  weinig  winstgevende  voor  de  schatkist,  moge  strekken,  dat,  in 
weerwil  der  fraaije  berekeningen  en  ramingen ,  die  wij  nog  zoo  ev\en  vermeld- 
den, de  effektieve  inkoop  van  stofgoud  in  Menado  en  Gorontalo,  blijkens  de 
Indische  staatsrekening,  slechts  bedragen  heefl: 

in  1842  799j^  realen. 

.  4843 6621 

.1844 750^    . 

die  te  staan  zijn  gekomen  op  ongeveer  ^  15  de  reaal.  En  eindelijk  wat  be- 
treft het  derde  punt,  het  geringe  niet  noemenswaardige  voordeel,  dat  deNe- 
derlandsche  handel  bij  deze  goudgravingen  heeft ,  ook  dit  blijkt  ten  duide- 
lijkste uit  de  gerioge  hoeveelheid ,  die  daarin  wordt  gebragt ,  terwijl  bijna  alles 
door  vreemde  vaartuigen  en  kooplieden  naar  Singapoera  en  andere  vreemde 
havens  wordt  vervoerd. 

Alle  berigten  slemmen  hierin  overeen ,  dat  de  zaak  in  eenen  droevigen  toe- 
stand verkeert.  Zoo  als  de  mijnontginningen  thans  onder  Menado  plaats  heb- 
ben,  vindt  men  ze  algemeen  afgeschilderd  als  hoogstverderfelijk  voor  de  be- 
volking. Zij  is  blootgesteld  aan  de  knevelarijen  der  hoofden  en  den  wodier 
der  Boeginezen.  Zoo  lang  hierin  geen  verandering  gebragt  wordt,  zoo  bng 
zij  niet  beschermd  wordt  tegen  hare  onderdrukkers ,  zullen  geene  maatregelen 
baten,  om  de  goudgraverijen  te  bevorderen  en  voordeeliger  te  maken  voorde 
schatkist,  't  Is  hiermede  als  met  elke  aangelegenheid  in  Indiè' ;  wanneer  de 
bevolking  bij  eene  onderneming  geene  welvaart  ondervindt,  wanneer  zij  inde 
eerste  plaats  er  'geen  baat  bij  heeft ,  dan  kan  die  onderneming  op  den  duur 
niet  bloeijen. 

Wij  betreuren  het ,  dat  men  in  der  tijd  de  aanvraag  van  den  baron  melvol 
DE  GARNBÉE,  om ,  voor  eigen  rekening,  in  deze  streken  goud  te  laten  graven 
en  andere  spekuhtièn  te  beginnen,  niet  heeft  toegestaan  en  aangemoedigd. 
Thans  heeft  het  gouvernement,  door  het  weigeren  van  dit  verzoek,  stilzvö- 
gend  de  verpligting  op  zich  genomen ,  om  zelf  het  lot  der  bevolking  te  ver- 
beteren en  daardoor  ook  de  geldelijke  voordeelen  voor  de  schatkist ,  die  de 
goudgraverijen  afwerpen,  te  vermeerderen.  Tot  dus  verre  heeft  de  roering 
aan  deze  verpligting  niet  beantwoord.  Wij  hopen ,  dat  het  bestuur  van  den 
gouverneur  generaal  bruge,  waarvan  wij  veel  verwachten,  ook  voor  dit  arme 
volk  weldadig  moge  zijn. 


D«  fterromiliiy  wwn  den  toestand  der  Cairls- 
leng^emeenlen  In  de  HolnUiOd. 


Vit  de  dagbladen  heb  ik  tot  mijn  leedwezen  gezien,  dat  het  pian,  om  in 
de  godsdienstige  behoeften  der  Christenen  van  de  Molukkos  op  eene  afdoende 
wijze  te  voorzien  door  roedewerking  van  het  Zendeling-genootschap  te  Rot- 
terdam, geen  bijval  mogt  vinden  bij  de  kommissie  voor  de  zaken  der  Pro- 
testantsche  4cerken  in  0.  en  W.  Indië  te  's  Gravenhage.  Daar  ook  ik  met  dat 
plan  zeer  was  ingenomen  >  ben  ik  zeer  verbngend»  om  de  redenen  te  kennen , 
die  de  kommissie  genoopt  hebben ,  om  het  of  te  keuren ,  en  de  wijze  te  ver- 
nemen, waarop  zij  nu  aan  de  bestaande  dringende  behoefte  denkt  te  gemoet 
te  komen.  Om  evenwel  het  publiek  zoo  veel  mogelijk  in  staal  te  stellen,  do 
zaak  te  kennen  en  te  beoordeelen ,  neem  ik  de  vrijheid  het  plan  zelf,  zoo  als 
het  door  den  verdienslelijken  onderwqzer  roskott  is  vooi^teld,  algemeen 
bekend  te  maken.  In  de  beantwoording  van  eenige  vragen ,  die  de  heer  WBO- 
DiK  hem  deed,  toen  deze  in  1847  de  Molukkos  als  kommissaris  van  het  gou- 
vernement bezocht,  heeft  hij  zyne  denkbeelden  over  deze  belangrijke  aange- 
legenheid liet  eerst  ontwikkeld.  Als  nu  de  kommissie  voor  de  zaken  der 
Protestantsche  kerken  in  N.  0.  en  W.  Indiè'  hare  bedenkingen  wilde  bekend 
stellen ,  dan  zou  men  in  de  gelegenheid  zijn ,  om  hare  bezwaren  aan  de  voor- 
stellen van  den  heer  roskoit  te  toetsen. 


Men  weet,  dat  in  1511,  toen  de  Molukken  door  de  Portugezen  ontdekt 
werden,  zij  hier  de 'Arabieren  reeds  gevestigd  vonden,  die,  gelijk  overal, 
hunne  handelsbetrekkingen  met  de  uitbreiding  van  hel  Mohamedanisme  wisten 
te  paren.  De  onderdrukkingen  der  Portugezen  waren  weinig  geschikt ,  om  het 
Christendom  bij  de  Amboinezcn  aan  te  bevelen,  en  de  pogingen,  die  er  tot 
dat  einde  werden  in  het  werk  gesteld  ^  schijnen  dan  ook  geenszins  met  eenen 
gunstigen  uitslag  bekroond  te  zijn.  Toen  in  het  begin  der  17®  eeuw  deze 
landen  door  de  Hollanders  veroverd  werden ,  en  zij  het  van  tijd  tot  lijd  bloedig 
ondervonden ,  dat  men  met  een  volk  te  doen  had ,  *t  welk  zijne  vrijheid  hard- 
nekkig verdedigde ,  was  men  er  terstond  op  bedacht  den  groeten  hoop  te  ver- 
deden. Negorijen ,  die  het  Islamisme  hadden  aangenomen  ,  liet  men  met  rust , 
maar  de  nog  heidensehe  negorijen  en  de  reeds  door  de  Portugezen  op  hunne 
wijze  bekeerde  Christenen  moesten  er  een  tegengewigt  van  zijn. 

Hoe  die  Evangelie-verkondiging  in   zijn  werk  is  gegaan,   weet  de  legende 
ons    in   deze    en   gene  negorij    onder  het  volk  bewaard,  nog  te  zeggen,  en 
VALENTfjN   geeft  er  hier  en   daar  een   wenk    van.     Maar  dit  zijn  zaken  ,  die 
reeds  een   paar  eeuwen  zijn  geleden ;   en  vermits  de  gesdiiedenis  van  onzen 
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tijd  de  handelwijze  der  vaderen  in  dezen  bitter  genoeg  heeill  gehekeld,  willen 
wij  dit  liefst  met  stilzwijgen  voorbijgaan  en  liever  kortelijk  onderzoeken  ,  of 
onze  wijze  van  handelen  ons  wel  vrijheid  geefl ,  om  op  die  van  *t  veorgesladit 
zoo  kag  te  vallen. 

Het  is  waar ,  de  O.  L  konipagfiie  Iheeil  het  GfariaMidom  gebmikt ,  Ier  be- 
reiking van  politieke  bedoelingen ,  beeft  zich  tot  dat  einde  soms  bediend  van 
middelen,  die  geenszins  strooken  met  den  geest  des  Evangelies.  Maar  men 
zou  der  waarheid  te  kort  doen,  wanneer  men  wilde  beweren,  dat  men  met 
al  deze  zoogenoemde  bekeeringen  niets  dan  stoffelijke  voordeelen  had  beoogd. 
Vier  of  zes  predikanten  toch  waren  er  meestal  werkzaam,  om  deae  gedoopte 
heidenen  te  leeren,  te  vormen,  en  hun  de  begrippen  des  Christendoms  in  te 
prenten.  Leerredenen  werden  opgesteld ,  de  Catechismus  in  verschillende  vor- 
men verstaanbaar  gemaakt,  en  eindelyk  eene  geheele  bijbelvertaling  gelevefd, 
met  zoo  veel  geleerdheid ,  zoo  veel  naauwgezelheid ,  dat  ze  steeds  ak  een 
meesterstuk  onder  werken  van  dien  aard  eenen  rang  zal  blijven  bekleeden. 
Wanneer  men  in  latere  jaren  het  te  moeijelijk  en  te  kostbaar  vond ,  om  op 
den  ingeslagen  weg  voort  te  gaan,  —  wanneer  men,  naarmate  de  speoergen 
minder  voordeel  aanbragten ,  zich  ook  minder  aan  de  godsdienst  en  christelgke 
vorming  der  volken  liet  gelegen  liggen ,  die  ons  in  het  bezit  dier  speoerijen 
stelden ,  dan  is  het  toch  den  Amboinees ,  nadat  wij  hem  zijne  zelfstandigheid 
hadden  ontnomen ,  niet  te  wijlen ,  dat  h^  hoe  hnger  ^o  dieper  zonk ,  — 
dat  hij  met  zijn  beneveld  verstand  zich  niet  boven  de  absurde  begrippen  van 
het  domste  bijgeloof  konde  verheffen ,  —  dat  zijn  Christendom  bestond  in  niet 
veel  meer  dan  den  uiterlijken  vorm,  in  het  aanleeren  van  een  dor  leerstelsel 
van  dogmata',  in  het  zingen  van  psalmen ,  die  men  niet  begreep ,  en  eindel^k 
in  het  aanhooren  van  leerredenen,  waarbij  een  onkundige  schoolmeester  de 
plaats  van  voorlezer  bekleedde. 

Het  zij  mij  geoorloofd,  hier  eene  zinsnede  óver  te  nemen  uit  het  verslag 
mijner  reis ,  in  Februarij  jl.  door  mij  gedaan ;  dddr  luidt  het  ten  aanzien  van 
dit  onderwerp  aldus:  tin  Nederland,  gelijk  ook  elders  in  Europa,  heeft  men  in 
elk  dorp,  al  zijn  er  oök  naauwelijks  30  of  40  huisgezinnen,  éénen  leeraar, 
enkel  voor  dit  dorp.  Op  het  eiland  Amboina  vindt  men  thans  28  Christen- 
dorpen,  waaronder  sommige  van  800  tot  1000  zielen.  Eenige  weinige  liggen 
nabij  elkander  en  zijn  gemakkelijk  te  bereiken;  andere  daarentegen  op  aan- 
zienlijke afstanden ,  en  niet  dan  langs  de  moeijelijkste  wegen  of  slechts  over 
zee  te  genaken.  Men  zegt,  dat  er  van  wege  het  gouvernement  voor  Amboina 
en  onderboorigheden  vier  predikanten  zijn  bestemd.  Op  dii  oogenblik  is  er 
slechts  één,  die  zijne  handen  meer  dan  vol  heeft  aan  de  Nederduitsche  en 
Maleische  gemeenten  op  de  hoofdplaats  alléén.  En  ik  meen  reden  te  hebben 
te  gelooven,  dat  het  wel  een  vrome  wensch  zal  blijven,  dat  bet  getal  predi- 
kanten te  Amboina  voltallig  worde  en  blijve  (1).    Wanneer  nu  alles  welgaat, 


(I)     De    ■chrijver    heeft    dit    seer  Juist  ingezien.    Nog  altoos  blijft  het  onder  de  vrome 
weiische».    Op  dit  oogenblik  zijn  er,  zoo  wij  ons  niet  vergissen  ,  slechts  twee  predikanten- 
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worden  de  inlanJsche  gemeenten  eenmaal  's  jaar$  door  eenon  predikant  bezocht. 
Ruim  elf  jaren  ben  ik  thans  te  Amboina ,  en  slechts  twee  maal  zijn  die  be*^ 
zoekreizen,  naar  mijn  beste  weten»  door  predikanten  gedaan,  en  dat  heeft  dan 
nog  slechts  betrekking  op  Leijtimor,  niet  op  Hitoe,  de  andere  helft  van  het 
eiland.  Gelukkig  dus ,  dat  men  van  tijd  tot  tijd  over  eenige  zendelingen  hoeft 
kunnen  beschikken,  anders  zoude  het  er  al  zeer  treurig  hebben  uitgezien. 
Zelden  langer  dan  twee  dagen  houdt  de  predikant  zich  in  eene  n^orij  op,  en 
gedurende  dien  tijd  moet  dan  alles  worden  afgedaan.  Men  houdt  schoolexamen, 
neemt  de  door  den  schoolmeester  gevormde  katechisanten  tot  lidmaten  aan, 
do<^,  trouwt  (hetwelk  onder  de  inboorlingen  nog  kerkelijk  is),  houdt  voor- 
bereiding voor  de  viering  van  het  H.  Avondmaal ,  viert  eindelijk  het  Avondmaal 
en  eindigt  met  de  nabetrachting.  Nu  gaat  men  den  volgenden  dag  naar  eene 
volgende  negorij ,  en  begint  van  voren  af  aan.  Het  b  dan  al  zeer  wel ,  wan- 
neer de  zendeling  of  leeraar ,  in  den  tijd  van  drie  of  vier  maanden ,  al  de  ne- 
gorijen, die  tot  den  kreits  van  den  kerkeraad  te  Amboina  behooren,  onder 
reizen  en  trekken  rondkomt.  Daarbij  heeft  men  dan  nog  het  genoegen  in 
ellendige  vaartuigjes  dikwerf  zeer  ongemakkelijke  zeeën  te  moeten  passeren, 
vooral  langs  de  kust  van  Ceram,  Boano,  Manipa  ,  enz.  Zoo  is  dan  ook  de 
Christengemeente  te  Boanó  slechts  ééns  door  wijlen  den  zendeling-leeraar 
KETZ8R  bezocht ,  sedert  bet  laatste  twaalftal  jaren ,  en  dus  bijn<!  uitsluitend  aan 
de  zorg  van  haren  iulandschen  onderwijzer  overgelaten.  In  1846  is  deze  ge- 
meente nog  eens  kerkelijk  bezocht  door  den  zendeling  jellesma. 

Vergelijk  nu  eens  met  dit  alles  de  middelen,  die  eene  dorpsgemeente  in 
het  vaderland  heeft  ter  harer  opbouwing ,  bevoi*dering  van  christelijke  kennis  en 
stichting ,  en  dan  vraag  ik ,  of  wij  wel  vrijheid  hebben ,  om  ons  zoo  zeer  over 
de  weinige  vorderingen  en  schaarsche  vruchten  van  den  arbeid  van  zendelin- 
gen en  predikanten  te  beklagen?  Is  het  niet  alsof  men  wil  maaijen,  waar 
weinig  of  niets  gezaaid  is ,  en  komen  de  klagtcn  over  de  verregaande  domheid, 
bijgeloof  en  zedek>osheid  niet  ten  laatste  terug  op  hen ,  die  er  het  meest  over 
geschreeuwd ,  ja  geschimpt  hebben  ? 

In  de  eerste  plaats  dus  schrijf  ik  het  vele  gebrekkige  onzer  inlandsche  Chris- 
tengemeenten toe  aan  de  weinige  kennis  van  het  Christendom  zelf.  Ik  houd 
mij  overtuigd,  dat  onder  onze  bergbewoners  waarlijk  goede  gemeenten  zouden 
kunnen  worden  gevormd,  wanneer  er  slechts  de  noodige  zorg  aan  wierd  be- 
sleed. Men  verwachte  dit  onder  den  tegenwoordigen  staat  van  zaken  echter 
nimmer  van  de  meesters  alléén.  Die  ongelukkige  menschen  staan  in  zulke  af- 
hankelijke belrekking  tot  den  regent,  worden  zoo  ellendig  bezoldigd,  vin- 
den zoo  weinig  ondersteuning,  dat  er  niets  degelijks  van  hen  alleen ,  maar 
zeer  ved  onder  de  leiding  en  bescherming  van  weldenkende,  belangstellende 
leeraren  of  zendelingen  te  verwachten  is.  Men  plaatse  b.  v.  in  de  negorij  Ki- 
lang  eencn  zendeling,  geve  aan  diens  zorg  de  negen  Christennegorijen  van 
Leijtimor  over,  drage  hem  op  elk  dezer  negorijen  drie  of  vier  maal  *s jaars 
te  bezoeken;  hij  vertoeve  dan  in  elk  dezer  negorijen  10  of  12  dagen;  hij 
leide  den  onderwijzer  bij  het  schoolonderwijs ,  boude  zich  vooral   met  de    ka-  "^ 
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lechisanten  bezig ,  bevordere  de  bijbellezingen  op  bepaalde  tijden  met  de  gc- 
heele  gemeente.  Kortom ,  hij  leere  zijne  gemeenten  kennen ,  en  handele  over- 
eenkomslig  elks  behoefte;  —  dan  voorzeker  houd  ik  mij  overtuigd,  dat  deze 
gemeenten  onder  de  verdere  leiding  van  eenen  bekwamen  onderw^zer  zeer 
spoedig  belangrijke  vorderingen  zullen  maken. 

Gedurende  zijn  verblijf  behoeft  de  zendeling  der  gemeente  niet  tot  hst  te 
zijn.  Hij  kan  gevoegelijk  bij  den  meester  in  huis  wonen,  en  gedurende  zijn 
verblijf  aan  dezen  eene  bepaalde  schadeloosstelling  voor  kost  en  inwoning  ver- 
schaffen, waartoe  men  den  zendeling  gemakkelijk  in  staat  kan  stellen. 

En  op  wat  wijze  kan  nu  het  best  voor  de  geestelijke  en  stoffelijke  belangen 
van  den  Amboinees  worden  gezorgd,  in  zoo  verre  namelijk  ak: 

a.  de  Europesche  geestelijkheid  hieraan  iets  kan  toebrengen,  en 

b,  in  verband  tot  de  middelen,  waarover  men  op  dezen  oogenblik  kan  be- 
schikken ? 

Bij  koninklijk  besluit  zijn  voo/  deze  eilanden  bestemd  vier  predikanten.  Van 
dezen  moeten  minstens  voor  de  beide  gemeenten  twee  op  de  hoofdplaats  bun 
verblijf  houden,  en  blijven  dus  slechts  twee  over  voor  de  60  of^ 70 verspreide 
gemeenten  op  dit  en  de  naburige  eilanden.  Neemt  men  daarbij  nu  in  aaji- 
merking,  dat  vele  dezer  negorijen  op  aanmerkelijke  afstanden  van  elkander 
zijn  gelegen ,  die  veelal  niet  dan  langs  de  moeijelijkste  wegen  of  over  zee 
zijn  te  bereiken,  de  gebrekkige  en  kostbare  middelen  van  transport,  bei 
onaangename  en  niet  zelden  het  gevaarlijke  dezer  reizen ,  het  min  aange- 
name verblijf  in  de  negorijen  zelven ,  dan  mag  men  met  regt  vragen ,  of 
dit  anders  zoo  weldadig  besluit  wel  met  mogelijkheid  in  het  zoo  lang  gekende 
en  betreurde  gebrek  zal  voorzien.  Gesteld  ook  dat  beide  deze  predikanten  al 
de  bedoelde  negorijen  's  jaars  éénmaal  kunnen  bezoeken ,  waarmede  minstens 
voor  ieder  hunner  drie  of  vier  maanden  gemoeid  zijn,  dan  heeft  elke  negorij 
één  kerkelijk  bezoek  van  twee  of  drie  dagen  tweemaal  's  jaars.  Al  ware  bet 
nu  ook ,  dat  deze  reizen  geregeld  mogten  plaats  hebben ;  wat  beteekent  dit 
dan  nog,  wanneer  men  iets  meer  wil  dan  bloote  vormen  in  stand  houden? 
Edoch  wanneer  men  gelieft  te  bedenken ,  dat  sedert  het  overlijden  van  den 
heer  kam  in  1833  (dus  gedurende  12  of  13  jaren)  deze  reizen  nog  door  geen' 
predikant  geregeld  zijn  gedaan ,  ja  hel  eiland  Ambon  zelf  nog  in  dat  voorregi 
niet  heeft  mogen  deelen,  wegens  de  veelvuldig  plaats  gehad  hebbende  sterft 
gevallen  en  ziekten  der  predikanten ,  dan  kan  men  zich  bezwaarlijk  voorstellen  , 
dat  zulks  ooit,  gelijk  de  zaken  thans  slaan,  geregeld  zal  geschieden. 

Men  neme  daarbij  voorts  in  aanmerking ,  of  men  het  in  Indië'  wel  van  eenen 
predikant  behoorde  te  vergen,  om  zoodanige  reizen ,  vele  jaren  lang,  met  ijver 
en  belangstelling  te  doen ,  en  om  zich  in  eene  maatschappelijke  positie  te  plaat- 
sen, die  met  zijne  uitzigten  en  tijdelijke  belangen  weinig  strookt,  en  waarop 
hij  nimmer  had  gerekend?  Immers,  wanneer  men  al  het  moeijelijke,  verve- 
lende en  onaangename  van  zoodanige  positie  kent,  dan  kan  men  zulks  be- 
zwaarlyk  gelooven ,  gesteld  ook ,  dat  de  ondervinding  der  laatste  dertien  jaren 
ons   geen  regt  gaf,   om  dezen  twijfel  t^  voeden.     Ware  het  om  twee  of  drie 
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opoflering-  en  moeitevolle  jaren  te  doen ,  dan  ja ,  dan  was  het  mmchitn  mo- 
gelijk. Doch  iedereen  gevoelt  hoe  oneigenaardig,  hoe  weinig  doeltreffend  het 
zoude  zijn ,  om  zood:mige  leeraren ,  —  juist  wanneer  ze  hunne  gemeenten  be- 
gonnen te  leeren  konnen ,  zich  mot  hare  laai ,  zeden  ,  gewoonten  ,  deugden  en 
ondeugden  door  ondervinding  hadden  bekend  gemaakt ,  en  daardoor  met  eenige 
vrucht  konden  werkzaam  zijn ,  —  door  anderen  te  doen  vervangen. 

En  wanneer  deze  mijne  bewering  waarheid  is ,  op  wat  grond  vleit  men  zich 
dan  van  jn#  tot  jaar  en  maakt  elkander  diets,  dat  het  met  hei  Christendom 
in  deze  landen  beter  zal  worden?!  .  .  .  Waarlijk  het  is  nutteloos,  dat  nóeo 
zich  zelven  en  anderen  nog  langer  met  ijdele  en  ongegronde  hoop  te  dezen 
aanzien  misleide  Verouderde  en  ingekankerde  gebreken  ,  waarmede  onze  Chris- 
tengemeenten bijna  zonder  uitzondering  behebt  zijn ,  laten  zich  met  geene  vrome 
wenschen  uitroeijen  en  bedwingen. 

Vraagt  men  nu:  wat  er  dan  met  dezelfde  middelen  voor  'toogenblik  kan 
gedaan  worden ,  om  op  betere  resul! aten  te  hopen?  —  dan  zoude  mijne  meening 
hierop  nederkomen.  Van  de  viev  predikanten ,  bij  koninklijk  besluit  voor  deze 
eilanden  bestemd,  behoudt  men  een*  enkelen  voor  de  Nederduitsche  gemeente 
op  de  hoofdplaats.  De  drie  overigen  worden  ingetrokken  en  het  montant  der 
traktementen,  reisgelden,  enz.  wordt  gestort  in  de  kas  van  het  Nederlandsche 
Zendelinggenootschap.  Stel  nu ,  dat  dit  montant  bedroeg  ƒ  1200  's  maands. 
Voor  deze  som  verbindt  zich  het  genootschap  om  niet  irie  maar  acht  tot  xke^&^ 
zendelingen  te  onderhouden ,  wanneer  het  genootschap  zich  met  hunne  op- 
leiding en  uitrusting  zoude  willen  blijven  belasten,  waaraan  ik  niet  twijfel. 
Van  deze  negen  zendelingen  nu  wordt  de  begaafdste  aan  den  predikant  te 
Ambon  toegevoegd  voor  de  Maleische  gemeente.  De  acht  overigen  worden 
aldus  verdeeld: 

Voor  de  binnenkust  van  Ceram 2. 

»     Saparoea  (*) 1. 

»     Haroekoe i. 

»     Noessalaut        1. 

»     Amboina 3. 

Gesteld  nu,  dat  het  zendelinggenoolschap  den  post  op  Wahaaij  blijft  kon- 
tinueren,  dan  kan  de  zendeling  aldaar  gevoegelijk  Boano,  Boeroe  en  Manipa 
voor  zijne  rekening  nemen,  —  en  zoo  waren  dan  al  onze  gemeenten  zoo  ta- 
melijk voorzien,  en  de  zendeling  was  in  staat  om  ze  onder  zijne  gedurige 
zoi^en  te  houden.  Dan  ook  had  men  de  overtuiging,  dat  de  onderwijzers 
zich  van  hunnen  pligt  kwijten ,  dat  alles  met  orde  geschiedt ,  en  de  erger- 
nissen geweerd  worden.  Een  verstandig  zendeling  zoude  daarenboven  de  ge- 
schiktste persoon  zijn .  om  nijverheid  door  woord  en  daad  aan  te  moedigen , 
vooral  wanneer  het  gouvernement  iets  daadzakclijks  wenschte  ingevoerd  en 
doorgezet    te  hebben.     Dat  daarenboven   de   zendeling   voor  inlandsche   ge- 

(*]  Dit  is  voor  de  twaalf  lareiiieenten  te  Saparoea  oog  te  weini)^ .  doch  het  is  niet  on- 
waarschy olijk ,  dat  liet  zeudeliuggenootschap  wel  een  of  meer  zendelingen  voor  zijne  reke- 
ning zoude  willen  voegen  bij  die  van  't  gouvernement. 
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meenten  beYer  geschikt  is ,  dan  de  predikant  is  onbeiwistbanr.    Immers  de  eer- 
ste heeft  er  zich  voor  aangegord,   om  onder  de  eenvoudigste  mensehen,   mei 
opoffering  zijner  rust  en  van  zijn  gemak ,  gedurende  eene  reeks  van  jaren ,  ja 
voor  zijn  geheele  leven ,  het  Evangelie  te  verkondigen.    De  moeijelijkheden  en 
bezwaren,   aan  zijne  roeping  verbonden,   zijn  hem  gedurende  zijne  opleiding 
vooi^ehouden ;   hij  is  er  op  voorbereid.     Moet  het  zijn ,  hij  doet  vrijwillig  af- 
stand van  bet  groote  genot  eener  beschaafde  verkeering,  en  kan  en  moei  bei 
derhalve  in   de   eenzame   n^orij   uithouden ,   hoe  eentoonig  en  ^rvelend  dit 
dan  ook   op  den  duur  moge  zijn.    Kan  men  dit  alles  billijkerwijze  van  eenen 
predikant  verwachten?    Was  hij  er  op  voorbereid?    Neen,    zeker  niet.    Ge- 
durende zijne  geheele  studie  stelde  hij  zich  gemeenten  voor,   zoo  als  men  die 
in  't  vaderland  kent,  en  geenszins  negorijen,  gelijk  ze  hier  te  lande  zijn.  Wordt 
het  daarenboven  de  predikanten  voor  O.  Indiè'  tot  pligt  gemaakt,  om  geduren- 
de eenige  jaren  in  inlandsche  gemeenten  werkzaam  te  zijn ,  dan  behoorde  men 
te  bedenken,  dat  men  het  belang  van  gemeente  en  leeraar  daarbij  uitbel  oog 
verliest;  't  belang  der  gemeente,   omdat  zij  weinig  heeft  aan  eenen  predikant , 
die  de  landstaal  niet  dan  gebrekkig  spreekt ,  met  zeden  en  gewoonten  niet  be- 
kend is,  —  't  belang  des  leeraars,  omdat  hij  de  beste  jaren  voor  zijne  eigene 
oefening  voor  den  kansel   daardoor  verliest.    Een  jong  predikant,   die  zijne 
eerste  drie  tot  vijf  dienstjaren  in  eene  maleische  gemeente  doorbi'engt ,   waar 
hij  gedurende  zijn  dienstwerk  niets  dan  maleisch   boort,  denkt  en  q)reekt, 
wordt  daardoor  al  ligt  minder  geschikt  voor  een  meer  beschaafd  auditorium. 
Meer  dan  eens  heb  ik  dit  onderwerp  op  deze  wijze  met  predikanten  zelven 
besproken,   doch  alle  der  zake  kundigen  zijn  het  daaromtrent  volkomen  eens. 
Door  de  oprigting  van  een  instituut  ter  opleiding  van  inlandsche  onderwij- 
zers ,  voor  rekening  van  het  Nederlandsche  zendelinggenootschap ,  is  m  een  on- 
gemeen groot  gebrek  voorzien.    Wat  de  inlandsche  schoolmeesters  waren  en 
deels  nog  zijn  is  te  zeer  bekend ,  dan  dat  ik  er  nog  over  zoude  behoeven  uit 
te  wijden.    Dan   niettemin   wij   in   dit  opzigt  eenen  aanmerkelijken  stap  zijn 
voorwaarts  gegaan,  zoude  het  verkeerd   zijn  van  dezen  maa' regel  alléén  veel 
heils  te  verwachten.    Wat   toch  vermag  de  beiste  onderwijzer  hier  te  lande, 
zoolang  de  negorij's  hoofden  grootendeeb  menschen  zijn ,  die  de  pogingen  der 
onderwijzers  niet  bevorderen  maar  tegenwerken.   Noch  van  het  tegenwoordige , 
noch  van  het  toekomende  geslacht  is  ouder  den  tegen woordigen  staat  van  za- 
ken iets  te  hopen.    Moest  ik  eenen  voorslag  doen  ter  verbetering,  dan  zoude 
die  hierop  nederkomen : 

,  a.    Men  verwezeniijke  mijn  voorstel   ten   aanzien  van  predikanten  en  zen- 
delingen. 

b.  Men  belaste  die  zendelingen  met  het  burgerlijk  gezag  van  drie ,  vier  of 
meer  negorijen.  Konde  het  gouvernement  hiertoe  besluiten,  dan  ware  het 
eiland  voor  altijd  gewonnen.  Onder  de  zorgvuldige  opleiding ,  die  de  Nederi. 
zendelingen  thans  te  Rotterdam  genieten,  kon  men  gerustelijk  iederen  post 
aan  hen  toevertrouwen.  Men  zij  niet  bang  voor  de  ten  onregte  gevreesde 
dweepzucht  der  zendelingen ;  men  neme  cenc  proef  on  oordeelc.     Ook  is  het 
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van  belang  op  te  merken,  dat  thans  de  gehate  inlandscbe  regenten  hunnen 
onderhoortgen  tot  last  verstrekken ,  omdat  deze  hen  moeten  onderhouden , 
en  niet  telden  verdrukt  en  gekneveld  worden.  Zendelingen  daarentegen  zijn 
bezoldigde  personen ,  die  niets  zouden  bedoelen  dan  het  zedelgk  en  ligchame- 
Iqk  heil  hunner  ondergeschikten*  Wilde  men  aanvoeren  ,  dat  deze  regeling 
van  zaken  tot  zekere  suprematie  zoude  leiden,  wat  nood  dan  nog  al  ware 
dit  ook ,  zonder  juist  bedoeld  te  zijn ,  bet  geval.  Ja ,  het  zoude  niet  moeije- 
Igk  zgn,  om  op  degelijke  gronden  te  bewijzen,  dat  iets  van  dien  aard  ondei 
den  tegenwoordigen  st^at  van  zaken  heilzaam  en  wenschelijk  zoude  kunnen  zijn. 

c.  Mag  men  dat  niet ,  dan  trekke  men  de  kleine  regentsposten  langzamer- 
hand in,  en  stelle  meerdere  negorijen  onder  het  toezigt  van  eenen  enkelen. 
Met  de  intrekking  van  eiken  regentspost  heeft  men  eenen  onderdrukker  en 
bloedzuiger  der  bevolking  minder.  Yan  de  weinigen,  die  men  na  eenige 
jaren  zal  hebben  overgehouden ,  kan  men  verlangen  eene  goede  opvoeding  en 
goed  gedrag.  Dit  strijdt  niet  tegen  eene  gezonde  staatkunde;  immers  op  een* 
man,  wiens  .aanzien  met  dat  van  't  gouvernement  staat  en  valt,  kan  men 
rdlmieji,  hetgeen  thans  het  geval  niet  is. 

4.  De  scholen  en  schoolm^ters  komen  onder  een  meer  naauwlettend  toe- 
zigt, wanneer  voorstel  lelUr  a  in  werking  komt;  dit  is  volstrekt  noodzakelijk. 

e.  Men  vermeerdere  de  traktementen  der  schoolmeesters ,  al  ware  het  slechts 
met  3  of  3  gulden  's  maands. 

Dus  een  omloopend  schoolmeester  komt  van  vier  op  zes    gulden. 

Een  meester  4^®  klasse »    ze9     ■    acht        ■ 

«         •        3^*^      » 9    acht    »    tien        > 

»        •        2^^      9 »    tien    •   twaalf     » 

•         •      ,  1>^®     » »  twaalf  •    veertien  > 

En  ingeval  van  hooge  goedkeuring  brenge  men  dat  de^  laatsten  op  vyflien. 

Dan  nog  zijn  de  traktementen  "der  meesters  gansch  niet  boog ;  doch  men 
geve  slechts  eene  kleine  verbetering  voor  't  moment ,  dan  zullen  er  later  wel 
middelen  kunnen  worden  gevonden ,  om  het  lot  der  meesters  ie  verbeteren , 
en  de  voorschotten  van  het  gouvernement  weder  goed  te  maken. 

/l  Men  verandere  den  schooltijd  voor  de  inlandscbe  jeugd  der  iste  en 
2de  klasse  van  8  tot  11  uur  des  morgens. 

De  kleinere  kinderen  komen  des  middags  terug,  onder  toezigt  van  den 
toewah  agama ,  opdat  deze  kinderen  niet  rondloopen ,  allerlei  ondeugden  leeren 
en  aan  ledigloopen  gewennen. 

g.  Men  wijze  iedere  school  een  doeson  midras  (•)  aan ,  niet  te  ver  ver- 
wijderd van  de  negorij ;  naar  derwaarts  begevc  zich  de  onderwijzer  iederen 
nïimiddag  (behalve  Donderdag  en  Zaturdag,  omdat  er  dan  katechisatie ,  enz. 
is),  met  zijne  grootere  schooljongens,  ten  einde  er  nooten-muskaat ,  nage- 
len of  kakao  (naar  de  gesteldheid  van  den  grond),  aan  te  planten.     Ieder 


(f)    Zoodanige   doeson  zoo  zeer  gemakkelijk  te  vinden  zijn  uit  de  zoogenoemde  doeêon 
Utyap  bij  bijna  elke  nogor^  voorbanden. 
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schooljoDgen  phnte  en  onderhoude  b.v.  twintig  boomen.  Stel  nu  inasr  eeae 
middelbare  negorij ,  waar  roen  20  jongens  vindt  tot  zoodanigen  arbeid  geschikt, 
dan  heeft  men  bet  eerste  jaar  reeds  400  boompjes,  welke  aanplaiiting  dan 
jaarlijks  naar  eenen  zekeren  maatstaf  kan  uitgebreid  worden»  en  zoodra  de 
boomen  vruchtdragend  worden ,  is  er  eene  definitieve  verdeeKng  van  den  arbeid 
te  maken,  naar  mate  de  billijkheid  en  de  ondervinding  zullen  voorschrijvea. 
Een  zeker  deel  der  opbrengst  is  dan  voor  den  meester ,  die  de  vruchten  in 
natura  erlangt ,  of  ze  worden  voor  gemeene  rekening  ingezameld ,  verkocht  cd 
de  opbrengst  derzelve  in  de  kas  der  suh-lommissie  gestort,  die  ze  later  naar 
billijkheid  verdeelt. 

De  of^rengst  van  het  overige  behoort  aan  de  school,  hetzij  voor  opbouw ^ 
onderhoud,  schoolbehoeften ,  behoorlijke  kleeding  voor  de  kinderen  enz., 
terwijl  bet  gouvemements  wettig  aandeel  zou  bestaan  in  de  gewone  uitgaande 
regten  op  deze  artikelen  te  heffen.  Men  zegge  niet,  dat  dan  de  tegenwoor- 
dige schooljeugd  grootendeeb  zou  moeten  werken  voor  die  van  htere  jaren , 
omdat  b.v.  de  nagel-  en  notenboom  7  tot  10  jaar  staat,  alvorens  tot  eenige 
noemenswaardige  produktie  te  komen.  Over  tO  of  15  jaren  zijn  de  tegen- 
woordige schoolkinderen  mannen  en  vaders  geworden ,  en  al  trekken  zij  zelven 
nu  al  geene  voordeelen  van  hunnen  arbeid,  dan  toch  hebben  ze  gewerkt  voor 
hunne  kinderen,  hetgeen  op  hetzelfde  neerkomf ,  —  en  wanneer  de  meesters 
nn^eenige^verhooging  krijgen,  zullen  die  ook  al  te  vreden  zijn. 

Dat  er  tegen  dit  mijn  voorstel  ook  wel  wéér  bezwaren  kunnen  geopperd 
worden,  weet  ik  zeer  wel,  doch  door  alle  bezwaren  en  moeijelijkheden  breed 
uit  te  meten,  wordt  er  ten  langen  laatste  niets  gedaan,  en  de  ongelukkige 
staat  van  zaken  wordt  bestendigd  of  neemt  zelfs  meer  en  meer  toe.  Niet  door 
het  opperen  van  vele  moeijelijkheden ,  maar  door  inspanning  en  volharding 
gelangt  men  met  geringe  middelen  tol  g^oede  resukaten. 

Ware  aan  de  zijde-fabrikatie  niet  zoo  veel  minucieuse  arbeid  verknocht,  en 
haar  uitslag  nog  zoo  onzeker,  dan  axHide  ik  die  in  plaats  van  noten  en  na* 
gelen  hebben  aangei:aden ,  gdijk  de  heer  de  sbrièbe  in  verband  met  on» 
instituut  daartoe  een  plan  had  beraamd. 

Het  groote  nut  hetwelk  de  verwezenlijking  van  dit  mijn  voorstel  zoude  ten 
gevolge  hebben,  is  zoo  in  het  oog  loopend^  dat  het  niet  noodig  is  dit  abaog 
uit  elkander  te  zetten. 


De  noodisalLeiyiilielil  Tan  het  zenden  van 
een  iresantiicliap  naar  China. 


Ae  voornaamste  mogendheden  van  Europa  geven  van  hunne  belangstelling  in 
de  aangelegenheden  van  China,  door  herhaalde  zendingen,  het  ondubbelzin- 
nigste  bewijs.  Maar  al  te  zeer  wordt  door  haar  ingezien ,  dat  hier  niet  alleen 
kommerciêle ,  maar  ook  gewigtige  staatkundige  vraagstukken  eenc  toekomstige 
en  niet  ver  verwijderde  oplossing  verbeiden.  Engeland,  Frankrijk,  Amerika 
en  Zweden  laten  zich  vertegenwoordigen  door  kommissarissen  en  gevolmag- 
tigden ,  wier  attributen  uitsluitend-  van  staatkundigen  aard  zijn ,  en  afgescheiden 
van  die  hunner  konsuls  of  handels-agenten ,  terwijl  de  regten  door  behoorlijke 
traktaten  zijn  verzekerd. 

Maar  de  belangen  van  Nederland  zijn  opk  in  China  in  de  laatste  jaren  gehee 
en  al  verwaarloosd.  Ons  aanzien ,  in  vroeger  eeuwen  zoo  groot  in  het  He- 
melsche  rijk,  is  er  thans  geheel  gedaald  en  verloren.  Die  minachting,  waar- 
mede wij  er  worden  bejegend,  moet  echter  minder  aan  personen  dan  aan  de 
zaken  geweten  worden,  't  Is  waar ,  toen ,  na  den  laatsten  oorlog ,  het  konsu- 
laat  op  last  van  het  opperbestuur  in  Nederland  weder  werd  hersteld ,  was  het 
bijna  onmogelijk ,  om  de  juiste  stelling  te  bepalen ,  welke  door  onzen  agent 
moest  worden  ingenomen  en  zijne  positie  te  traceren.  Deze  omstandigheid  was 
dan  ook  misschien  van  eenigen  invloed ,  om  den  vorigen  konsul ,  na  den  vrede , 
in  deze  funktië'n  op  den  ouden  voet  te  herstellen ,  in  afwachting  dat  meerdere 
kennis  van  den  toestand  van  China  de  mogelijkheid  zou  versi^haffen ,  om  onze 
betrekkingen  met  dat  rijk  nader  te  regelen. 

Thans  echter  is  ons  door  de  mogendheden,  die  na  Engeland  met  China 
hebben  onderhandeld ,  als  van  zelf  de  weg  aangewezen  dien  wij  moeten  in- 
slaan y  om  niet  achterlijk  te  blijven ,  om  ons  op  denzelfden  lijn  te  plaatsen , 
ten  einde  als  eene  geëerbiedigde  mogendheid  op  te  treden,  en  niet  meer,  in 
bet  oog  der  Chinezen ,  >de  barbaren'*  te  blijven  die  wij  vóór  1839  waren. 

Dit  doel  kan  alleen  worden  bereikt  door  een  gezantschap ,  hetzij  uit  Neder- 
land of  Indië.  Het  zou  een  traktaat  moeten  trachten  te  sluiten,  waarlq 
dezelfde  voorwaarden,  als  Amerika,  Frankrijk  en  Engeland  reeds  bedongen 
hebben ;  werden  verkregen ;  terwijl  voor  eenigen  onzer  'invoer-artikelen  eenige 
koncessiën  kunnen  worden  verworven 

Onee  handel  bedraagt  thans  een  milUoeVi  Spaansche  matten  aan  invoer  en 
even  zoo  veel  aan  uitvoer ,  terwijl  thans  reeds  tot  1 7  schepen  in  China  komen. 
De  Hollandscbe  polemiten  zijn  tegenwoordig  met  een  onbillijk  inkomend  regt 
bezwaard,    dat    oi)gecvenredigd   is   aan   het   regt  op  die,    welke  door  andere 


• 
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natiën  worden  ingevoerd.  Zij  «jn  echter  meer  gewild,  als  van  eene  betere 
hoedanigheid ,  en ,  bij  eene  vermindering  van  het  regt ,  zou  aan  dien  tak  van 
industrie  in  Nederbnd  eene  aanzienlijke  uitbreiding  kunnen  worden  gegeven. 
Thans  zijn  de  polemilen  belast  met  2  doR.  10  sh.  per  stuk,  terwijl  in  billijk- 
heid daarvan  niet  meer  dan  1  doll.  S5  sh.  zou  moeten  worden  betaald.  Dit 
artikel  is  hoogst  belangrijk,  omdat  het  de  algemeene  kleederdragt  der  Chinezeii 
uitmaakt.  En  't  neemt  dan  ook  de  voornaamste  plaats  in  van  den  handel , 
dien  wij  met  China  voeren.  Als  men  bedenkt ,  dat  onze  handel  nu  reeds,  in 
weerwil  der  minder  gunstige  omstandigheden  van  ons,  in  vei^elijking  van 
andere  volkeren,  in  China  vrij  aanzienljjk  is,  dan  zal  men  daaruit  kunnoi  op- 
maken, voor  welk  eene  ontwikkeling  hij  vutbaar  is.  In  1847  bedroeg  de  in- 
voer onder  Nederlandsche  vlag  eene  waarde  van  1,270,409  doll.  of  ƒ  3,239,542 , 
en  de  uitvoer  eene  waarde  van  740,170  doll.  of  f  1,787,433. 

De  Amerikanen,  ofschoon  niet  deelende  in  de  winsten  welke  de  ophim- 
handel  aan  de  Engelschen  verschaft,  zien  hunnen  handel  aanzienlijk  vermeer- 
deren, en  ongetwijfeld  is  de  behoorlijke  vertegenwoordiging  door  eenen  kom- 
missaris,  buiten  de  konsuls,  aan  die  vermeerdering  niet  vreemd  geweest. 

Eene  goede  representatie  zou ,  ook  in  het  oog  der  Nederlandsche  handdaren 
welke  China  bezoeken ,  onzen  invloed  doen  rijzen.  Hieraan  heeft  het  echter 
tot  dusverre  ontbroken.  Een  paar  jaar  geleden  werd  de  toenmalige  Neder- 
landsche konsul  vervangen  door  den  heer  R.  brown,  sekretaris  der  faktoqi 
van  de  Nederlandsche  handelmaatschappij.  In  China  aangekomen  nam  hij  zqn 
ontslag  uit  de  betrekking,  waarin  bij  nog  bij  voortduring  tot  de  handelmaat- 
schappij zich  bevond ,  en  associeerde  zich  in  een  Amerikaansch  huis ;  zoodat  w^ 
thans  het  zonderling  verschijnsel  ontwaren,  dat  de  Nederlandsche  konsul  of 
agent,  de  eenige  persoon  die  de  bebmgen  van  het  Nederlandsche  gouvernement ea 
de  Nederlandsche  natie  in  China  behartigt ,  deelgenoot  b  in  eene  Amerikaanseba 
firma,  b  het  te  verwonderen,  dat  verscheiden  kooplieden  in  het  vaderiand 
aan  de  onzekerheid  van  onze  verhouding  tot  China  hunnen  tegenzin  bdiben 
geweten,  om  zich  in  handekondememingen  met  dat  rijk  iu  te  laten? 

De  andere  konsulaire  agenten  in  China  oefenen  eene  zekere  regtsmagt  nit 
over  hunne  landgenoolen.  Het  regt  hiertoe  is  hun  door  de  traktaten  gegeven. 
Doch  volgens  de  'beginselen  van  het  volkenregt  zyn  onze  landgenoden 
voor  de  Chinesche  regtbank  justiciabel. 

De  belangstelling  der  Chinezen  in  hunne  betrekkingen  met  vreemdelingen, 
maakt  hen  volledig  bekend  met  de  verhouding  van  alle  die  vreemdelingen  toi 
het  Chinesche  bestuur.  Geen  Chinees  in  Canton ,  die  niet  de  eene  of  andere 
Europesche  taal  spreekt.  Haar  de  Hollanders  staan  daarbij  geheel  op  den 
achtergrond.  >De  Hollanders  hebben  geen  traktaat  met  ons,  zij  hebben  hier 
niets  te  zeggen,"  zoo  heet  het  thans  onder *^de  Chinezen. 

Eene  omstandigheid,  die  in  Canton  en  Honkqng  stof  heeft  gegeven  tot  vele 
gesprekken,  is  de  verkoop  van  Bangka-tin,  nu  een  jaar  of  vier  geleden.  W^ 
zullen  hier  niet  treden  in  eene  uitvoerige  beoordeeling  van  dezen  maatregel 
op  zich  zelf  beschouwd,    maar  wij  zullen  alleen  dÓen  opmerken,  dal  dit  tin 
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door  dê  Nedèrlandsche  handdmaatvchappjj  gecoftsigMerd  wa$  aan  het  Atneri^ 
kamuche  haftddshuü  olèphant  en  co.  Mag  men  hierbij  npie  tetwondéring 
niet  te  kennen  geveh,  dat  deze  verkoop  niet  is  geschied  doortusdchenkofiist 
van  Hollandsche  kooplieden,  alzoo  toch  beweerd  wordt,  dat  de  Nedefkndsche 
handelmaatschappij  speciaal  ten  doel  beeft  de  bevoordeeling  van  den  nationaleA 
handel  ?  't  Is  waar ,  zij  is  slechts  eene  naamlooze  vennootschap ,  die ,  voor 
hare  '  konsignatiën  aansprakelijk  zijnde ,  niemand  irerantwoording  Schuldig  h 
voor  de  keuze  harer  agenten.  Maar  zij  moest  dan  ook  geen  aanspraak  maken 
op  den  eerotitel  van  den  Nederlandschen  handel  te  bevorderen. 

Nu  een  maand  of  vier  geleden  is  Z.  M.  fregat  de  Rh^n  van  Batavia  ver- 
trokken, om,  onder 'meer  havens,  ook  die  van  Cianton  te  bezoeken.  De 
tegenwoordige  konsul  of  kommissionaire  agenl,  van  wien  wij  zoo  even  spetk*- 
ken ,  heeft  het  gouvernement  om  een  groot^  oorlogschip  gevraagd ,  ten  einde , 
door  middel  van  dat  oorfogschip,  de  vermindering  van  regten  op  Hollandsche 
polemiten  te  verkrijgen.  Toen  dit  plan  bekend  werd ,  rigtte  een  Nederlandsóh 
burger  te  Batavia ,  die  nog  uitstaande  zaken  in  (ühina  te  vereffenen  had ,  zich 
tot  den  gouverneur-generaal,  met  het  verzoek,  dat,  bij  de  op  handen  zijnde 
expeditie,  ook  zijne  belangen  mogten  behartigd  worden.  Hij  vermeende,  dat 
dit  eenè  schoone  gelegenheid  was,  om  voldoening  te  eischen  voor  het  onregt 
eenen  Nederlander  aangedaan  en  om  hetgeen  hem  regtmatig  toekwam  te  re- 
klameren.  Maar  hij  ontving  tot  antwoord ,  dat  de  Rk^n  slechts  naar  Canton 
ging,  om  de  vlag  te  vertoonen. 

Naar  het  ons  voorkomt,  is  het  zenden  van  een 'fregat  alleen  om  de  vlag  te 
toonen,  niet  het  middel,  om  onze  belangen  in  China  te  bevorderen.  Wij  be- 
twijfelen, of  de  kommissionaire  agent  op  die  wijze  zijn  doel  zal  bereiken,  en 
de  regten  op  de  Hollandsche  polemiten,  met  die  op  anderen  gelijk  gesteld 
zal  verkrijgen.  Mogten  wij  bevoegd  geacht  worden,  om  eenig  gevoelen  te 
uilen  omtrent  de  wijze,  waarop  onze  politieke  en  kommerciële  belangen,  in 
onze  verhouding  tot  het  Chinesche  bestuur,  kunnen  worden  bevorderd,  dan 
zouden  wij  als  hoofdpunten  vaststellen  : 

1.  De  zending  van  eenen  gezant  of  kommissaiis,  ten  einde  het  genot  te 
verkrijgen  van  dezelfde  regten ,  die  andere  natiën  zich  hebben  verworven. 

Immers  kan  de  stipulatie  van  het  Engelsch  traktaat,  waarbij  voor  vreem- 
den  gelijke  regten  worden  bedongen ,  nimmer  door  ons  worden  aangevoerd 
in  kwestiën  met  het  Chinesche  gouvernement,  alzoo,  naar  de  beginselen  van 
het  volkenregt,  geen  onafhankelijke  staal  zich  kan  beroepen  op  overeenkom- 
sten ,  gesloten  tusschen  derden ,  noch  de  uitvoering  daarvan  in  zijn  belang  kan 
vorderen ,  zonder  daardoor  zijne  afhankelijkheid  te  erkennen  van  een  der  beide 
kontrakterende  partijen. 

2.  De  benoeming  van  eenen  politieken  agent,  hetzij  onder  den  titel  van 
kommissaris  of  van  konsul-generaal. 

Dezen  agent  zou  de  bevoegdheid  moeten  worden  ontzegd,  om  handel  te 
drijven ,  en  hij  zou  daarvoor  kunnen  worden  schadeloos  gesteld  door  eene 
verhooging  van  het  tegenwoordig  traktement  van  den  konsul. 
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3.  De  toekenning  aan  dien  agent  der  bevoegdheid  tot  de  uitoefening 
eener  zekere  magt,  en  het  opleggen  van  poenaliteiten ,  even  als  aan  andere 
vreemde  agenten  door  hunne  gouvernementen  is  verleend. 

4.  De  afstand  van  een  stuk  grond  voor  den  opbouw  eener  faktorij,  zoo  als 
altijd  door  de  Nederlandsche  konsuls  is  bezeten. 

5.  Het  vaststellen  van  eene  uitvoerige  instruktie  voor  den  politieken  ageol, 
waarbij  zijne  bevoegbeid  en  verpligtingen  naau^keurig  worden  omschreveli,  en 
hem  de  gedragslijn  wordt  voorgeschreven ,  dien  hij ,  zoowel  in  vrede  ab  in 
geval  van  oorlog,  zal  hebben  te  volgen. 

Hierdoor  zullen  ,  in  geval  van  nieuwe  verwikkelingen  of  eenen  nieuwen  oor- 
log,  de  klagten  worden  voorgekomen,  waartoe  in  Nederland  de  Chmesche 
aangelegenheden  gedurende  den  laatsten  Anglo-Chineschen  oorlog  hebben 
aanleiding  gegeven. 

Bedriegen  wij  ons  niet,  dan  moet  deze  nieuwe  verhouding  op  onzen  han- 
del niet  zonder  goeden  invloed  zijn ,  en  de  geringe  vermeerdering  van  kos- 
ten, die  zij  medebrengt,  ruimschoots  worden  vergoed  door  aanwakkering 
van  onzen  handel  tusschen  Nederland,  Nederlandsch-Indië  en  China. 

Er  is  nog  eene  overweging,  die  voor  eene  zending  naar  China  pleit,  en 
welligt  niet  de  minst  gewigtige  is.  Onze  laatste  verwikkelingen  en  onderhan- 
delingen met  Engeland  ten  annzien  van  Borneo  hebben  de  aandacht  van  de 
staatkundige  wereld ,  zoowel  in  als  buiten  Nederland ,  in  geene  geringe  mate 
opgewekt.  Hetzij  ten  regte  of  ten  onregte ,  zeker  is  het  althans ,  dat ,  zoo  bij 
de  Nederlanders  als  bij  vreemden ,  het  Londensche  traktaat  vroeger  is  be- 
schouwd en  uitgelegd  als  een  zekeie  waarborg  voor  Nederland,  dat  het  uit- 
sluitend gezag  zou  kunnen  voeren  in  den  Indischen  Archipel.  Het  gebeurde 
met  Borneo  heeft  dit  denkbeeld  doen  verdwijnen.  Maar  al  te  veel  wordt 
daarin  het  voorspel  gezien  van  meerdere  aanmatigingen  van  de  zijde  van  En- 
geland. Men  kan  het  zich  niet  ontveinzen,  dat  ons  staatkundig  aanzien  daar- 
door niet  heeft  gewonnen.  Geen  staatkundig  geschrift  is  in  dien  tijd  in 
Europa  uitgekomen,  dat  niet  Bomeo  tot  een  onderwerp  heeft  gemaakt  van 
vele  uiteenloopende  en  soms  tegenstrijdige  beschouwingen.  De  staatkunde  van 
Nederland  is  ook  door  vreemden  soms  met  te  meer  hevigheid  gegispt,  naar- 
mate de  ijverzucht  tegen  Engeland  in  het  spel  kwam.  Door  eene  plegtige 
zending  iiaar  China  een  bewijs  te  geven  van  politiek  leven  en  van  levendige 
belangstelling  in  onze  Oostersche  aangelegenheden ,  kan  gewis  op  onze  binnen- 
en  buitenlandsche  betrekkingen  niet  zonder  goede  en  belangrijke  uitwerking 
zijn,  en  moet  het  aanzien  der  regering,  zoowel  bij  vreemden  als  in  de  oogen 
van  hare  eigen  medeburgers ,  aanzienlijk  doen  rijzen.  Bij  een  traktaat  met  het 
Hemelsche  rijk  kan  Nederland  bovendien,  even  als  de  andere  mogendheden, 
nieuwe  regten  verkrijgen,  zonder  daarvoor  iets  te  moeten  afstaan* 

En  als  wij  nu  bovendien  bet  oog  vestigen  op  de  nieuwe  beginselen  van 
vrijheid  van  handel,  die  in  de  onlangs  uitgevaardigde  scheepvaartwetten  zijn 
gehuldigd;    als   wij  bedenken,  dat  voortaan  gecne  privilegiën,  geene  besclier- 
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niing,  maar  alleen  de  ondernemingsgeest  der  natie  en  de  kracht  en  voortva- 
rendheid der  regering,  welvaart  en  rijkdom  aan  Nederland  kunnen  aanbren- 
gen, —  inderdaad  dan  is  het  dringend  noodzakelijk  geene  bron,  hoe  gering 
ook,  ongeopend  te  lalen.  En  de  handel  met  China  was  van  oudsher  eene 
rijke  bron ,  waaruit  aanzienlijke  schatten  naar  onze  koopsteden  vloeiden.  Hij 
kan  dat  op  nieuw  worden.  Hij  kan  aan  onze  fabrijken  belangrijke  debouchés 
verschaifen,  iets  waaraan  ze  groote  behoefte  hebben,  't  Is  om  deze  reden 
dat  wij  de  aandacht  der  regering  en  van  onze  landgenooten  op  deze  gewigtige 
aangelegenheid  hebben  gevestigd. 

En  om  nu  eindelijk  nog  meer  aan  te  dringen  op  de  zending  van  een  ge- 
zantschap en  de  benoeming  van  eenen  politieken  agent,  zullen  wij  nogeenige 
punten  opgeven ,  die  noodzakelijk  geregeld  moeten  worden ,  ook  in  't  belang 
onzer  nationale  eer. 

1.  De  grond,  waar  vroeger  de  HoUandsche  faktorij  stond,  is  gouvernements 
eigendom.  Moge  het  gouvernement  ook  den  eigendomsbrief  niet  bezitten , 
zijne  handelingen  in  1824  bewijzen,  dat  het  zich  zelven  als  eigenaar  beschouwde 
en  de  Chinezen  zich  toen  ook  daartegen  niet  verzetten.  Immers,  nadat  in 
i822  de  geheele  faktorij  was  afgebrand,  behield  het  gouvernement  slechts  J 
van  den  grond  voor  zich,  en  bouwde  daar  eene  nieuwe  faktorij;  maar  het 
overige  §  gedeelte  gaf  het  aan  den  toenmaligen  konsul  in  vollen  eigendom. 
Behoort  nu  de  grond,  waar  de  HoUandsche  faklorij  stond,  dal  j  gedeelte 
namelijk,  niet  van  het  Chinesche  gouvernement  teruggeè'ischt  te  worden? 

2.  Behalve  de  polemilen,  zijn  ook  andere  Nederlandsche  goederen  aan 
hooger  inkomende  regten  in  China  onderhevig,  dan  die  van  andere  natiën. 
Moet  het  gouvernement  niet  trachten  ze  gelijk  gesteld  te  zien? 

3.  Er  is  in  de  laatste  jaren  door  Chinezen  in  China  menig  onregt  aan 
Nederlandsche  burgers  aangedaan,  die  daar  nog  onder  gedrukt  zijn.  Behoort 
het  gouvernement  zich  hunne  belangen  niet  aan  te  trekken? 

4.  De  heer  vauguer,  een  Zwitser,  wiens  zaak,  met  goedkeuring  van  de 
Indische  regering,  door  den  toenmaligen  Nederlandschen  konsul  is  ter  harte 
genomen ,  werd  in  China  vermoord.  Op  den  heer  reunvaAn  ,  een  Nederlandscb' 
burger ,  werd  eene  aanranding ,  met  poging  tot  roof  en  moord ,  gepleegd. 
Behoort  het  gouvernement  van  het  Chinesche  gouvernement  niet  te  eischen, 
dat    die    misdaden  geregtelijk  worden  onderzocht  en  de  moordenaars  gestraft? 


ITABIA. 


9Eet  de  meeste  belangstelling  hebben  wij  vernomen ,  dat  in  de  maand  Junij  U. 
door  den  gouverneur-^neraal  een  besluit  is  uitgevaardigd,  hetwelk  voor  de 
Javaaosche  bevolking  in  zijne  gevolgen  hoogst  weldadig  kan  worden.  Hen 
weet.  Of  welk  eenen  lagen  trap  de  geneeskunde  in  het  algemeen  onder  de 
inlandsche  bevolking  zich  bevindt,  en  in  't  bijzonder,  hoe,  door  gebrek  aan 
verloskundige  hulp ,  zeer  vele  levens ,  zoo  van  moeders  ab  kinderen ,  wordfo 
afgesneden,  die  bij  eene  goede  behandeling,  menschelijkerwijze  gesproken, 
zouden  gered  zijn.  Den  tegenwoordigen  chef  van  de  geneeskundige  dienst 
dr.  w.  BOSCH,  wiens  naam  reeds  zoo  dikwijls  in  dit  Tijdschrift  is  genoemd, 
om  zijne  onvermoeide  pogingen  tot  verbetering  van  den  toestand  der  bevol- 
king te  vermelden ,  is  het  ook  nu  weder  gelukt ,  het  gouvernement  te  bewe- 
gen tot  eene  proefneming ,  ten  einde  zoo  mogelijk  voor  de  toekomst  de  ver-* 
loskunde  onder  de  inhnders  te  bevorderen.  Den  heer  roghussen  komt  de  eer 
toe  van  naar  zijnen  raad  gehoord  en  alzoo  iets  goeds  gesticht  te  hebben, 
't  welk  zijn  naam,  ook  na  zijn  vertrek,  in  zegging  zal  doen  blijven.  Hij 
heeft  bepaald,  dat  eene  proef  zal  genomen  worden  met  de  opleiding  van  in- 
landsche  vrouwen  in  de  praktische  verloskunde.  Tot  dat  einde  zal,  achter  het 
militaire  hospitaal  te  Batavia,  een  verloskundig  gesticht  worden  of^erigt, 
waarvan  de  kosten  op  ruim  f  8000  worden  berekend ,  en  waarvoor  de  noodige 
fondsen  reeds  zijn  aangewezen.  Het  onderwijs  zal  worden  gegeven  door  de 
tweede  stads-vroedmeesteresse  e.  c.  staal,  geb.  vervubt,  onder  genot  eener 
toelage  van  f  100  'smaands  boven  hare  bezoldiging. 

Wij  voor  ons  hebben  van  de  nuttige  strekking  en  de  goede  resultaten  dezer 
instelling  de  schoonste  verwachtingen.  Moge  de  zegen  der  Voorzieni{^eid  er 
op  rusten,  en  de  goede  bevolking,  die  aan 'onze  leiding  en  bescherming  is 
toevertrouwd ,  er  vele  vruchten  van  plukken.  Wij  hopen ,  dat  wij  dikwijb  in 
de  gelegenheid  mogen  zijn,  dergelijke  de  regering  vereerende  berigten  te 
kunnen  mededeelen.  Die  mededeclingen  en  de  toon,  waarop  wij  daarover 
kunnen  spreken ,  zijn  ons  veel  aangenamer ,  dan  te  moeten  laken  en  afkeuren. 

DE  REDAKHE. 
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Met  bebngsielling  en  goedkeuring  heb  ik ,  in  dö  vierde  aflevering  van  bet 
Tydschrift  voor  N.  Indië ,  Uc.  296 ,  eene  beschouwing  gelezen  over  de  keuze , 
die  toen  gedaan  moest  worden  van  een  opperhoofd  van  den  Nederlandscben 
handel  in  Japan.  Ook  ik  heb  reeds  jaren  lang  gewenseht ,  dat  door  de  re^ 
gering  eene  geheel  andere  wending  en  rigting  aan  onze  Japansche  betrekkind- 
gen  was  gegeven.  Inderdaad,  ik  veriklaar  de  reden  niet  ie  doorgronden,  die 
bet  gouvernement  beweegt,  om  den  ouden  sleur  en  lang  betreden  weg  nog 
altoos  te  blijven  volgen.  Hoe  is  het  toch  mogelijk,  dat  de  zending  van  één 
schip  's  jaars  naar  Decimd ,  de  bejegening ,  die  onze  ambtenaren  daar  onder- 
vinden, de  vier-jaarlijksche  hofreis  naar  Jedo  (het  zoogenoemde  Japansche 
kompliment) ,  —  hoe  is  bet  mogelijk ,  dat  al  die  vernederingen  op  den  Ja- 
panner eene  andere  uitwerking  zouden  hebben ,  dan  dat  hij  in  den  Hollander 
een  geldzuchtig  wezen  ziet,  't  welk,  uit  zucht  naar  het  voordeel  van  een  (onne 
gouds  's  jaars  voor  de  Indische  kas,  zidi  de  ongeboordste  ceremoniën  en  zelfs 
verbanning  op  een  klein  eiland  laat  welgevallen !  Had  de  regering  meer  door- 
zat en  energie  aan  den  dag  gelegd,  dan  bad  zij  zich  reeds  lang  in  Japan 
eenen  poiiiieken  invloed  weten  te  verschaffen ,  die  het  vreemden  onmogelijk 
had  gemaakt,  om  er  voel  aan  wal  te  zetten  zonder  onze  toestemming. 

Toen  nu  eenige  jaren  geleden  er  sprake  van  was ,  om  de  Palemhang  naar 
Japan  te  zenden,  heb  ik  den  braven  gouverneur-generaal  merkus  doen  op- 
merken, dat  het  onraadzaam  was  Z.  M.  wimpel  naar  Nangasaki  te  zepden, 
maar  wel  naar  de  keizerlijke  hoofdstad,  met  streng  verbod  aan  elk  der  opva- 
renden aan  boord ,  om  eenigen  handel  hoe  ook  genaamd  te  drijven ,  en , 
onder  geene  benaming  of  voorwendsel  van  welken  aard  ook ,  geschenken  aan 
te  nemen^  Die  opmerking  is  mij  zeer  ten  kwade  geduid.  Het  is  eene  vaste 
gewoonte  bij  de  regering  alhier,  om  hooggeplaatste  ambtenaren  én  ligchamen 
op  het  een  of  ander  voorstel  te  hooren ,  niet  deskundigen  die  door  een  lang- 
durig verblqf  en  een  naauwkeurig  onderzoek  kennis  hebben  verkregen.  Zoo 
werd  over  de  benoeming  van  eenefi  Nederlandscben  konsul  in  China  niet  de 
handektand  te  Batavia  gehoord,  maar  de  faktorij  der  Nederlandsche  Handel- 
maatschappij ,  die  er  dan  ook  in  geslaagd  is ,  om  een  van  hare  dienaren  die 
betrekking  te  doen  erlangen. 

Ik  juich  de  meening  van  dr.  k.  gutzlaff  ,  in  de  5de  aflevering  van  het 
Tijdschrift  voor  N.  I.  biz.  385 ,  volkomen  toe :  » dat  wij  nimmer  eenige 
gunstige  verandering  in  de  Japansche  aangelegenheden  zullen  verkrijgen ,  zoolang 
wij  op  de  tot  dus  verre  gevolgde  wijze,  door  tusschenkomst  van  den  gouver- 
neur van  Nangasaki ,  onderhandelen."  Daarom  gaf  ik  ook  den  raad ,  om  de 
Palembang  onmiddelijk  naar  Jedo  te  zenden.  De  Japansche  ambtenaren  te 
Nangasaki  hebben  er  te  veel  geldelijk  belang  bij,  dat  onze  handel  alleen  daar 
verblijve.  Zij  zullen  zich  wel  wachten,  ooit  eenig  voorstel  van  onze  zijde  tot 
verandering  der  zaken,  naar  Jedo  op  te  zenden,  't  Is  hunne  politiek,  om 
ons  op  Decima  in  eenen  vernederden  toestand ,  omgeven  van  spionnen ,  buiten 
eenigen  omgang  met  andere  Japanners  te  houden.  Hoe  is  het  mogelijk ,  dat 
de   regering,   na   't  geen   er   met  China  gebeurd  is,  en  bij  de  dagelijks  meer 
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Openlijk  aangewend  wordende  pogingen  van  Engelschen  en  Amerikanen,  om 
met  en  op  Japan  te  handelen,  stille  en  nederige  aanschouwer  U^ft,  zidi 
troostende  met  de  valsche  voorstelling:  Zij  zijn  er  nog  niet!  De  Japanoer 
is  geen  laffe  Chinees!"  Maar  is  de  Japanner  dan  tegen  eene  Europesdie 
of  Amerikaansche  zeemagt  bestand?  Is  de  wijze,  waarop  dê  Japanner  gere- 
geerd wordt,  hem  aangenaam?  Smacht  hij  niet  naar  eene  verbetering  ^:an 
zijn  lot?    Is  hem  China*s  toetreding  tot  den  wereldliandel  onbekend  gebleveD? 

Nog  is  de  tijd  daar,  dat  Nederland  zijn  voorvaderlijken  roem  in  Japan  bn 
ophouden  en  handhaven.  Dr.  gützlAfp  heeft  den  weg  aangewezen,  b  de 
Nederlandsch-Indische  regering,  aangespoord  door  zijne  mededeeling,  geneigd 
veranderingen  te  brengen  in  onze  verhouding  tot  Japan,  dat  zij  dan  spoedig 
banden  aan  het  werk  sla.  Eene  kommissie  van  deskundige ,  vaderlandlievende 
en  met  den  handel  bekende  personen  moet  naar  dat  rijk  gezonden  worden, 
nieuwe  betrekkingen  aldaar  aanknoopen  onzer  waardig,  en  een  ruime  en  on- 
gestoorde vaart  op  Japan  bedingen.  Zij  moet  zich  onmiddellijk  naar  Jedo 
begeven,  en  eene  behoorlijke  zeemagt  moet  haar  ontzag  en  kracht  bijzetien. 
Maar  dan  moeten  daartoe  geene  gunstelingen ,  maatschappij's  dienaren  of  deze 
of  gene,  wien  tot  herstel  van  gezondheid  eei\  zeereisje  is  aangeraden,  gebe- 
zigd worden  —  geene  ooms  of  neven  of  aangehuwde  betrekkingen  van  hoofd- 
ambtenaren —  alleen  kunde ,  bekwaamheid  en  braafheid ,  geene  andere  eigen- 
schappen moeten  in  aanmerking  komen. 

Batavia,  Julij  18SÜ.  Een  bestendige  lezer. 


Met  innige  belangstelling  en  hartelijke  vreugde ,  hebben  wij  het  berigt  ont- 
vangen van  de  plegtige  inwijding  eener  school  te  Pasoeroean,  bestemd  voor 
de  opleiding  van  zonen  van  Javaansche  ambtenaren.  Eere  den  resident  var- 
KEVISER ,  aan  wiens  ijver  en  leiding  het  is  mogen  gelukken ,  deze  nuttige 
inrigting  tot  stand  te  brengen.  Men  weet,  dat  op  dit  oogenblik  dehcerPAL- 
MER  VAN  DEN  BROEK  aan  de  akademie  te  Delft  zich  voorbereidt,  ten  einde 
weldra  naar  Java  te  vertrekken,  en  daar  aan  't  hoofd  geplaatst  te  worden  van 
eene  normaalschool  voor  Javaansche  onderwijzers.  Maar  de  resident  varus- 
vissER  heeft  zoo  lang  niet  willen  wachten.  Hij  was  te  zeer  doordrongen 
van  de  behoefle  aan  onderwijs,  die  de  Javanen  gevoelen,  dan  dat  hij  niet 
alles  zou  doen  wat  in  zijn  vermogen  was,  om  al  dadelijk  in  die  behoefte 
eenigzins  te  voorzien.  De  Javaansche  hoofden  hebben  zich  gehaast,  om  uit 
eigen  beweging  belangrijke  bijdragen  te  leveren ,  ten  einde  de  inrigting  tot 
stand  te  brengen.  En  naauwelijks  was  de  school  geopend ,  of  ze  zonden 
hunne  kinderen  derwaarts,  zoodat  zij  onmiddellijk  met  87  leerlingen  bevolkt 
was.  Men  kan  uit  dit  voorbeeld  afleiden,  met  hoe  veel  graagte  en  erkente- 
lijkheid gebruik  zal  gemaakt  worden  van  de  gelegenheid  tot  onderwijs,  die, 
naar  wij  hopen,  weldra  over  geheel  Java  den  inboorlingen  zal  worden  ainge- 
boden.     Zoo    begint    zich   eene  bétere  toekomst  voor  dit  goede  volk  te  ope- 
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nen.  Moge  het  voorbeeld  van  den  resident  van  Pasoeroean  door  allen  wor- 
den gevolgd,  die  op  het  bestuur  eenigen  invloed  kunnen  uitoefenen!  Inder- 
daad ,  als  wij  onze  blikken  op  de  laatste  twee  jaren  terug  werpen ,  dan  is  er 
voor  het  onderwijs ,  zoowel  voor  Europeanen  als  Javanen ,  meer  gedaan  dan 
in  de  twintig  jaren,   die  deze  periode  voorafgingen. 

DE  REDAKTIE. 


Het  is  ons ,  om  vele  redenen ,  aangenaam ,   in  deze  aflevering  van  dit  Tijd- 
schrift   een  artikel  te  hebben  kunnen  opnamen  over  >de  landelijke  inkomsten 
op    Java,"   —  niet  alleen  om  de  <laarin  voorkomende  naauwkeurige  en  zaak- 
rijke uiteenzetting  van  een  onderwerp,   't  welk  de  aandacht  van  allen,  die  in 
Java  belang  stellen,  moet  tot  zich  trekken,  niet  alleen  om  de  gewigtige  pun- 
ten,   die    de    schrijver    nog    bovendien   als  hoogst  noodig  vermeldt-  —  maar 
vooral    ook,    omdat  wij  ons  met  zijne  hoofddenkbeelden  grootendeels  kunnen 
vereenigen.    Er  is  echter  eene  voorname  zaak,  waarin  wij  met  den  schrijver 
verschillen.    De  aangevoerde  daadzaken  op  blz.  241  en  242  bewijzen  niet  >den 
^lukkigen    toestand   der  Javaansche  bevolking,  aan  ons  gezag  onderworpen." 
Zij    bewijzen,    in  welk  eenen  gelukkigen  toestand,  die  bevolking  zou  kunnen 
verkeeren,  indien  de  gebreken,  waartegen  de  schrijver  te  velde  trekt  niet  be- 
stonden.    Zij  bewijzen,   dat  de  bevolking  van  Java  zelve  gelukkiger  zou  kun- 
nen worden  en  veel  meer  voordeelen  voor  de  Nederlandsche  schatkist  afwer- 
pen,   indien    de    belastingen    zoodanig  waren  geregeld,   ds  in  déze  nota  nu 
reeds  negen  jaren  geleden  aan  het  gouvernement  is  voorgesteld.  En  de  tegen- 
woordige droevige  verschijnselen  van  toenemende  armoede  en  ellende  der  be- 
volking   in    sommige   residentièn    toonen  onwederlegbaar  aan,  dat  het  thans 
meer  dan  ooit  tijd  is,  om  ten  spoedigste  een  der  voorname  oorzaken  van  die 
verschijnselen,   de   onuitvoerbare  en  onbestaanbare  grondslag  van  het  landelijk 
stelsel,   te  hervormen  en   te  verbeteren.    In  den  maatschappelijken  toestand, 
waarin    de    Javaan    verkeert,   is  die  verbetering  en  hervorming,  gepaard  met 
veel  van   hetgeen  de  schrijver  bovendien  nog  opgeeft,  het  eerste  en  noodza- 
kelijkste,  dat  onze  regering  te  doen  staat.    Hoe  men  ook  over  het  wensche- 
lijke    van    vrijheid   van    arbeid    en  industrie  en  handel  van  den  Javaan  moge 
denken,   zeker  is  het,   dat,  om  daartoe  eenmaal  geleidelijk  en  zonder  schok- 
ken te  geraken ,   de  bestaande  instellingen  niet  moeten  worden  afgebroken , 
maar    verbeterd,    gezuiverd    en   verder  ontwikkeld,  en  de  door  den  schrijver 
voorgestelde  weg  thans  de  eerste  is,  die  gevolgd  moet  worden.    Hoe  wen- 
scheUjk    ook    het    stelsel  van   partikulier  landbezit  op  Java  moge  wezen,  't  is 
buiten  tegenspraak,  dat  dit  niet  plotseling  maar  met  voorzigtigheid  en  langza- 
merhand moet  worden  uitgebreid ,  en  daarmede  boven  alles  gepaard  moet  gaan 
eene  betere  regeling  van  de  aangelegenbeden  in  de  gouvernements-residentiëh 
en  bovenal  van  het  kultuurstelsel  aldaar.    Wij  voor  ons  voegen  bij  het  door 
den  schrijver  opgenoemde  nog  dit,  dat  al  die  politieke  hervormingen  het  best 
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zullen  worden  in  de  hand  gewerkt  door  de  zedelijke  ontwikkeling  van  het 
Javaansche  volk.  Zonder  deze  zullen  alle  pogingen ,  om  ook  voor  de  toekomst 
verkeerdheden ,  misbruiken  en  feilen  te  verhoeden,  en  de  Javaansche  huishou- 
ding in  eenen  gezonden  normalen  toestand  te  brengen ,  ijdel  en  te  vei^eefs 
zijn.  Daarom  plaatsen  wij  bovenaan  op  de  lijst  van  hetgeen  in  dit  artikel 
verlangd  wordt :  een  voldoend  lager  onderwijs  der  Javanen ,  door  het  oprigten 
van  scholen.  Gelijk  het  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indië  die  beginselen  in 
't  algemeen  altijd  heeft  gepredikt ,  zal  het  voortgaan  met  ze  meer  en  meer  ie 
ontwikkelen  en  populair  te  maken.  Wij  hopen ,  dat  wij  daarover  de  goed- 
keuring van  den  minister  van  koloniën  mogen  ondervinden,  blijkbaar  door  ze, 
zoo  wel  in  de  weldra  aan  te  bieden  wet  op  het  beleid  der  regering  van 
N.  Indië  neder  te  leggen ,  als  ze.  op  Java  zelf  in  praktijk  te  brengen.  Mogten 
de  geruchten  bevestigd  worden,  dat  door  hem  bevelen  zijn  afgezonden,  om 
de  belasting  op  de  bazars ,  zoo  als  die  nu  bestaat ,  af  te  schaffen ,  en  door 
eene  andere  belasting  te  vervangen ,  op  de  wijze  als  in  dit  Tijdschrift  jaarg. 
1850,  blz.  85  en  86,  is  aangegeven  —  dan  zou  ons  dat  niet  weinig  moed 
en  gegronde  hoop  geven  voor  de  toekomst. 

DE  REDARTIE. 


De  laatste  weken  waren,  voor  het  toekomstig  lot  van  Nederlandsch  Indië. 
hoogst  gewigtig.  De  koning  benoemde  den  heer  mr.  g.  bruge,  thans  kom- 
missaris  des  konings  in  Overijssel,  tot  gouverneur-generaal  van  Nederlandsch 
Indië ,  en  den  heer  mr.  j.  f.  w.  van  nes  ,  gepensioneerd  lid  van  den  raad  van 
Indië,  tot  vice-president  van  dien  raad. 

Hoedanig  ook  de  wetten  en  instellingen  onzer  koloniën  mogen  wezen, 
altoos  zal  de  persoonlijkheid  van  den  man,  die  aan  het  hoofd  der  zaken  al- 
daar geplaatst  wordt,  eenen  grooten  en  bijna  onbepaalden  invloed  uitoefenen 
op  het  geluk,  de  welvaart,  de  ontwikkeling  en  den  vooruitgang  dier  onschat- 
bare bezittingen  van  den  ^taat.  Is  dus  de  benoeming  van  eenen  nieuwen 
opperlandvoogd  in  ieder  tijdvak  eene  belangrijke  gebeurtenis,  zij  wordt  het 
thans  nog  te  meer,  nu  wij  in  eenen  onzekeren  toestand  verkeeren,  ten  op- 
zigte  van  de  wettelijke  regeling  der  Indische  aangelegenheden.  Het  tegen- 
woordig reglement  op  hetT)eleid  der  regering  van  N.  Indië  zal  weldra  moe- 
ten vervangen  worden ,  door  eene  wet ,  door  den  koning ,  in  overleg  met  de 
Staten  generaal  uit  te  vaardigen.  Niemand  kan  vooraf  bepalen ,  welke  grond- 
slagen van  bestuur  daarin  zullen  worden  nedergelegd.  De  heer  bruce  aan- 
vaardt dus  de  teugels  des  bewinds  op  een  oogenblik ,  waarin  deze  onzekerheid 
de  bezwaren ,  die  aan  zijne  betrekking  verknocht  zijn ,  niet  weinig  vergroot. 
Let  men  daarbij  op  de  groote  hervormingen ,  de  krachtdadige  en  afdoende 
verbeteringen ,  die  bijna  in  alle  takken  van  bestuur  in  Indië  vereischt  worden , 
ten  einde  verderen  achteruitgang  te  voorkomen,  en  onze  magt  op  hechter 
fondamenten   te   grondvesten  —   dan   is  inderdaad  de  taak  van  den  nieuweD 
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gouverneur-generaal  zeer  zwaar  en  moeijelijk.  Wij  weten  niet ,  of  de  beer 
BRUGE  zich  reeds  een  vast  stelsel,  gegrond  op  eene  ernstige  studie  en  een 
naauwkeurig  onderzoek ,  gevormd  heeft.  ^  Maar  zeker  is  het ,  dat  dit  noodza- 
kelijk vereischt  wordt.  Indien  ergens ,  dan  is  vooral  in  Indië  eenheid  van 
beginsel  in  het  bestuur  onmisbaar.  Zonder  eenen  stelselmatigen  gang  van 
zaken,  kan  bet  er  onmogelijk  goed  gaan.  Weifeling;  onzekerheid,  tegen- 
strijdigheid,  nu  eens  liberaal  dan  weder  despotisch,  nu  eens  eene  behoudende 
dan  weder  eene  vooruitgaande  staatkunde  —  zulk  eene  afwisseling  .van  ver- 
schijnselen is  de  kanker,  die  in  eenen  gewissen  dood  moet  eindigen.  Daarom 
hopen  wij,  dat  de  verschijning  van  den  heer  bruce  op  het  tooneel  der  Indi- 
sche politiek  het  begin  moge  wezen  van  eene  nieuwe  staatkunde,  die  zich 
niet  alleen  door  wijsheid  en  voorzigtigheid ,  maar  vooral  ook  door  stabiliteit 
moge  kenmerken! 

De  benoeming  van   den  heer  van  nes  is,  in  zeker  opzigt,  van  groote  be- 
teekenis.    Hij  behoorde  gedurende  het  ministerie  van  den  heer  j.  c.  baud  ,  en 
vooral    onder  het  bestuur  van   den  heer  roghussen  ,   tot  de  oppositie  in  den 
raad  van  Indiè'.    Bekend  zijn  de  vele  oneenigheden ,  ook  over  beginselen,  die 
in    den   boezem  van  dien  raad ,  tu&schen  den  toenmaligen  \ice  -president ,  jhr. 
j.    G.  REUNST  (den  krachtigsten   voorstander   der   autokratie  van  den  minister 
j.   G.  baud)  en  den  heer  van  nes  hebben  plaats  gehad.    Bekend  is  de  tegen- 
zin,  dien  de  heer  van  nes  altoos  betoond  heeft  tegen  de  handelwijze  en  den 
bekbgenswaardigen  invloed  van  den  algemeenen  secretaris  mr.  g.  visscher.   Uit 
dit  oogpunt  beschouwd,  mogen  wij  dus  zijne  benoeming  aanmerken  als  van  groote 
beteekenis,   in  zekeren  zin  als  het  programma  van  den  beteren  weg,  dien  de 
nieuwe   gouverneur-generaal  van   den  aanvang  af  denkt  in  te  slaan.     Daarom 
verheugen  wij  ons  om  deze  benoeming.     Wij  hopen ,  dat  de  heer  van  nes  in 
vele  opzigteo  dezelfde  zal  blijven ,  die  hij  was  voor  hij  Indiè*  verliet ,  dezelfde , 
dien  hij  zich  betoond  heeft  toen  hij  de  beginselen  van  den  heer  baud  bestreed. 
En  ofschoon  wij  van  hem  verschillen  in  zijne  beschouwingen  van  het  partiku- 
lier  landbezit  en  de  landverhuringen  op  Java ,  houden  wij  ons  toch  verzekerd  t 
dat  hij,   ook  in  deze  hooge  betrekking,  billijkheid  en  regtvaardigheid  ten  op- 
zigte  der  industriële  ondernemingen  nimmer  uit  het  oog  zal  verliezen. 

de  redaktie. 


Bij  de  algemeen ,    zoowel  in  Nederland  als  in  Indië  genomene  bezuinigings-  ' 
maatregelen ,    moet  het  voorwaar  verwondering  baren ,   dat  nog  nimmer  het 

og  der  regering  met  dat  doel  op  de  suikerkon trakten  is  gevallen.  De  ver- 
koop  van  gronden  op  Java  en  andere  dergelijke  nuttige  veranderingen  zijn 
als  middelen  voorgesteld,  om  de  staatsschuld  te  dekken  of  slechts  eenigzins  te 
verminderen.  Maar  nog  nimmer  heeft  iemand  de  aandacht  gevestigd  op  de 
suikerkontrakten  als  middelen  van  bezuiniging.  Vele  ambtenaren  in  het  Vader- 
land zijn  en  worden  nog  dagelijks,  met  eenen  geringen  onderstand,  uit  hunne' 
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betrekking  verwijderd ,  alleen  om  eenige  geringe  verligting  aan  de  schatkist  te 
bezorgen.  Maar  nooit  heeft  men  er  aan  gedacht ,  om ,  door  het  verkoopen 
der  suikerkontrakten ,  die  jaarlijks  worden  uitgegeven,  ook  eenigzins  tot  be- 
zuiniging mede  te  werken.  Zoo  als  belend  is .  werden  de  suikerkontrakten , 
die  in  de  laatste  jaren  zijn  uitgedeeld ,  zonder  geldelijke  voorschotten  van  de 
zijde  der  regering  gegeven.  Deze  kontrakten  komen  veelal ,  even  als  zoo  vele 
andere  voordeelige  betrekkingen,  in  handen  van  den  eenen  of  anderen  gun- 
steling van  dezen  of  genen  hooggeplaatsten  persoon.  Eenigen  dezer  kontrak- 
ten zijn  door  de  bezitters ,  na  eenen  zeer  korten  tijd ,  voor  f  200,000  ver- 
kocht, zonder  dat  nog  iets  hoegenaamd,  noch  fabrijken  noch  pakhuizen,  was 
opgebouwd.  Indien  nu  deze  kontrakten,  in  stede  van  daarmede  den  een  of 
anderen  te  begunstigen,  bij  publieke  veiling  werden  verkocht,  twijfel  ik  niet, 
of,  door  elkander  gerekend ,  zou  ieder  dezer  kontrakten  minstens  ƒ  50,000 
opbrengen.  Zoo  ik  mij  niet  yei^s,  zijif  gedurende  de  twee  of  drie  laatste 
jaren  12  dergelijke  kontrakten  uitgegeven,  en  dezen  zouden  dus,  bijaldien 
ze  waren  verkocht ,  een  sommetje  van  f  600,000  hebben  opgebragt.  Bij  de 
vermindering  der  opbrengst  van  onderscheiden  middelen  in  Indiê  mag  men 
aan  zulke  surrogaten  wel  beginnen  te  denken. 


YEBBETERINGEN 

OP    DE   BEIDE   AHTIKELSR   VAH   DEN   HEBH 

NEUBRONNER  VAN   DER   TÜÜK, 

Jairgarg    1849,   Deel  I,   blz.    385,   Deel  II,   blz.    1. 

1«  Deel. 
hl.  399reg.  11  t.  bov.  voor  ^Ijb  ^y^  lees:  v&iLa^  ^r^  (^^^   bup^ti). 

2^  Deel. 
bl.      2  r.  18  V.  b.       —     Nadjab  lees:  Radjab. 

—  3  r.     4  V.  b.      —    Radja  —     RSdja. 

—  —  r.  14  V.  b.       —     Pragiwa  —     Pr%iwê. 

—  -  r.  21  y.  b.       -     ^jjip^i^S     -     ^SCJI. 

—  7  r.     1  y.  b.       —     bestanddeel  enz.  lees :  bestanddeel,  vooral  bij 

ëënsyllabige  woorden,  yerlengd  uitgesproken; 

—  7  r.  18  V.  b.       —     misschien  enz.  lees:  (misschien  een  fout  in 

O»        Q 
plaats  Tan  (Km  dJI  OOfl  N  këdali,  een  soort  yan 

zwaluw), 

—  8  r.  16  V.  b.       —     (a(lsm(WII|\   lees:  ananJItWIJN 

?\     —    (MacuiiMr 

—  12  r.  13  y.  b.  lees  achter  sarpSri :  (eigenl.  slangentij  and), 

—  14  r.  19  y.  b.    voor    ^Si^xJiJu  lees:   ^jX^gA»M>^jl,). 

—  —  r.  20  y.  b.       -     ^^^X^aJ^^  —     ^^^Xjx^^^y . 

—  —  r.  21  y.  b.      —     iy^pJJLo         —    g^sXJÜto. 

—  —  r.     6  y.  ond.  —     x*êgy  — 


—     10  r.  18  y.  b.       —     (M(U(WI?\       —     CMOCUIlMfN 


De  lijst  der  verklaarde  woorden,  bl.  16,  moet  aldus  veranderd  worden: 

^L  bl.  8. 

(jMjf%^    f    7  en  8. 

(3i^  (belatoc,  ivoodpecker  zegt  Lktdm  Voc.)  specht,  Ygl.  het  Javaansche 
(UI  QTIJI  asn  (KI)  II N  een  gespikkelde  soort  van  specht ;  wanneer  deze 
soort  roode  vlekken  heeft  onder  de  sneb.  wordt  zn  (UI  nsn  (KI)  (U  x 
pl&tó*  bdwang  genoemd.  (Volgens  later  door  den  Schrijver  te 
Soerabaja  ingewonnen  berigt). 


0^ 

bl.    6. 

J^ 

>'    8. 

^^ 

o     11. 

JJJ 

»    2,  10. 

i5y 

»  14. 

e^ 

«  14. 

^r^ 

V  12. 

/?>^ 

>'  12. 

^lA* 

«  11. 

ry^ 

>/  13. 

(j5fo 

./    9,  10. 

i/*j»> 

»  11. 

yv».^ 

>/     9. 

'&) 

«    8,    9. 

^UéJ^Mt 

•>  10. 

m 

»  13. 

Juy 

»  10,  11. 

t^f 

H     3. 

o^"^ 

>/    3. 

ï?i  ■* 


7^ 

bl.    6. 

ij>W/ 

1/    9. 

^ir 

»  13, 

14. 

^^/ 

1^  12. 

> 

w    8. 

^^^UA* 

»  14, 

15. 

<^«a£Ü 

V    3. 

Blz.201  r.  18 
V  203  f'     1 

n       »       w      2 

»/     w     f/  27 


VERBETERINGEN 


or    HIT    ABTIKU,    TIR    DKI    RIEK 


VETH, 

JiiBGiSG  1849,  Deel  I,  blz.  201. 


V.  b. 


1/     u 


If    tf 


if    ir 


Yoor  Eugano 
'/  Batto's 


lees :  Engano. 
If  Batta's. 


1/  Matawei-eilanden  »  Hantawei-eilanden. 


(/  Douleben 


V  204  //  12         »  »  If  Pagch-eilanden 

If     If  n  32         II  If  If  Eogano 

II  207  II     7        Y.  o.  (noot)  u  Boileau 

If     V  II    7  en  2  v.  o.  (noot)  »  Tihoe 

u  209  If     1         V.  o.  (noot)  »  Arrowsmit 

u     tf  If     II  u  II       ff  II  Pelot 


If  Donleben. 

'/  Pageh-eilanden, 

II  Engano. 

V  Beaulieu. 

II  Ti  koe. 

II  Arrowsmith. 

If  Pilot. 


II     II     II    6en9v.  b. 


II  Eugano 


II  Engano. 


JAVAANSCHE  TEKST  VAN  DE  SÉWAkA. 


■  ^  ™  ^  ^i^^-*-*w^<*y^~rfi«*M-B"i-wV'«"r>r>*>*v>ftrt~B**i*W"rM-i~ii"É*  "^H^ir***  »■,»»»  *  ».»^y*»^^*  »i».»^»  »  ■  "^r  »**»^  -»*»»a^*^»  ■*!■■»»■  ^»»  ir^r  -■-  *>-wv*yh-É-%j-M-t/->-irir-i  -imnn,ni-Lrtrx~Lrxiaj~irwu"w~i 


/  7q»»  o  8  /o»  ,9 

•  o  9  o  o  80o»/^oo 

7  o,  80/00  009  o.        *. 

&iMaA9nM\      nnrt^SiM*mtutn0atamcuiSi\       tun  ujê  isa  itn  ^  an  A  sa  ^      Attui 

Tt^ntMnriêaias     AloAivneaufakiojitns     OAHMjiaruAtjftÊsnasntmnjiiUf&Siw 
.«*    10  00  1  o«      »  o    o«        o     S     • 

iCinnuninu)iiJNi»snajt\      arn(^najij^MaJii<nnasp\      asn  »n  ua nKnitn  mi  mi  Tts 
5  0«o  öooO      n_       7 

A§m.^AinasaShMJiniMacn§nji\     €m&^iJi90^asfipina^\     £i^Knf3ên& 

5  ^  •    yf  o     6  7 

on«i|to9^\      njtniEatnMtn'TiajninciAiasnfaieLns     9njQaMama>ak^Mn9n\      qjhui^ 

TI*  «ntoi^#o}0i^\      &ruoJitut^(ct&ruoos  (^IJi     infinr}9nSfia:ntun'9nui^ffiiw\ 


ni.  5. 


a  n  T.  8 

n/9,jncntcm'riÊ^ai9ji\      '  ki  t^  (ru  ana  =:  Sh  iet  &  ri  ^  »no 

Jaargang  1850.  II.  18* 
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.\\^     asnnrttEaManj\  ri  tuit  sa  9*19X171  «sntL»  (Ut  CM  ^\      ÊsnonnênaunojÊmtTi^   'SJfS    t»"^ 
iSAtnA^<n(u»ttLnfenaoMnesnji\      êni'nvntnxj»tAnaanoonnn(ait^'ri^\      «jia>«of&«i 

o.      6  o  7  .  8  - 

i^\       (KiXjaictnifainêfnvtariê       Êsn(tn9n»jt(i^'ri»nyi\      ajnazitnnmêmtuinajui^afL» 

XXI*  '^^^    ffsn«nai;9tfOA/n<niAoasn^0n(AJL^Ayii\      düiê<rtaji.iA»n^mMêairutanê   '3ÈÊ 

t^naznnniafttcnn'riy       êAt  ac:)  xn  aji  »ai  ,i^n.iaAi\       tt>Agj»9pin^Kï9Jijjk^*m^\ 

/^  1    Q         Q        G)  8  /^o.o.    * 

asn9njdL\tun(nA^9cn9jn9£\(ka!i\       (Earu  9n  OAfn  ano^\       n ut  m  tAja  «a n  9U 9Jt 

9oo.  o        10  X. 

»m»oa\        tnxu^(miüKn(rnnjM^nMyniisnn»ntnji^\        tLmntnncin»JÊ§ntna 

VO     ^    4  o  5 

Q  60/  o.7o  ^8* 

o^Kmonjis       ostiiaMaManontLmaui       »m»Jtvi'riao,.:A»jn^p      0OMi)»»n.^9Ëên%9^ 

O  9  »  p.jDolOoo/o 

«MoiA/n      n aju 90 ^9iA ta ii09\  agc(maKaK(njifniiyiiix9a\       tL»ru^tunoJna*nmj9 

XXIII»    "SM       9Aastjn^fnajiRX9on\9tsii{nji9<n&asaji\f   vuniuit9nntüun^9-jfmtLMam^ëJkM\ 

300,00»..  4  (y        Q  50  >^      Qx         o 

Ê:n'r^9::i^Knanui9:ninQn\      (njnn<MtM90'nn»nKa.^\       £4ln^»ot«^9JtMl<rn•^^ 

6  Q,  o    Q  7  8ockQo,^       9   

n»mt(tJi(ui.ut9n(hn{njiaR\     (mon»nn(uu(Li'n»na\     'naotmo^ruf  fiL««oi'n%     «a* 

XXIV»  a5nitsnasitajiKt)iinQntun<n9h9n(m'-n\       (tsnasnntmtt^asnn'ntM    ffn4A      •^•«'tj^ 

o..»  ooa  O^o  Soo 

Ö4  x^       5  r»  o.  .  •  o 

9ntoJi,iA'n»ny         ojnmn^n^n^tmtmtuns        9jn  [9l,i  ^  in  §n9 'ry  xn  n  »n  §n  cm 'n  \ 

iun§<rnuif9aA0sJHE,iasn»<ia\        ^^najitKitvhtcicrn         o^^«i  AXttm*^  ei  «p  mi  \ 

■»■-»••.*    9     •  o»  o.   o»     10         O    o  o»/  1 

XXy*      »m(ciasn(s/i[aji9Knoninaa'niHit^iu»9<n\        asn  en 'yinêntun  ctoji    *3ÈÉ       *•'** 

oOp»ooo  So.  o  So- 

fa'I^  #09  #^in>if  cm  »4  «09*71  tyndNiAx        tnaxiOotL^oJi  .iAtai  §p  a\A  tci«ük9ru\        '^^^ 

9mKnKmêoninc^\         (ncma^x^iiciaaanfOk^s         ntnt  fptnairiasfi^ ëftf  ^  taf  9n» 


6..^o  7    0^o»o  8o  9 

^Jiyi^  tSiaji(ct&iunÊ^anaMasn,jnta(un^\        ^êi^oMaaaM tmaMa     qa/i       MM4»a 

»    ö  o^ö.  /^oSo»  o/"  3o 

Knê<rntsn,iA»<nauii'Ti»mi£i\         aji(m^(un»o9jn$jLgntutaii»<n9MM\         ên^un  M^trtM 

O  4_/'  «OS  .o  o.  o.  o.       6 

«sn^'nAAN         <&ic/»'nM7«oi(U|»J'n^        ioi3cnaoiÊsp9njn»jnn»pt9^i<t)i9<n\         mm 

Qo  70.  8o»oo/^9 

KmTitiBontuiantn^^uj      irvi»rn9qn»nKlMA»njÊ\      iun»nam^9/n^n»aêaitM^jÊ\       n 


•    ' eLCt(^n9n'nrtm<èi\=:  tnasn^nnnaEAtdhs    ' 9mnr\iM.:A&9na^==^9Mnn9j».jn&9nÊ\  *  "'jo» 

.    o  beter  .    o  XXIV, ».  o.  »  «3»  ck     XXV,  9.  O 


iftn»i7CY 


O  »  O  Ov    9.  beier 
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3      jy  4  5       o 

o^  -■  o6»»'_s..7  '>  8 

Xiy*  ^''^   'SM      «ufin«Ji9»min»onukMf}.unn(uit9AcrnM\      Maxn»3i»j»naji\»Jiannm^i 

tuntiAêmimJt\    «siAJXoi.fftMttfon'nAJix   /raaA»in9otAO'T)*a'Ti^\    asnfln0j9a:7<OL'ru«m 

Xy*  '^^     «/»«l4*r}9^a3»t;l;}«:l«^»9)CAf«^9<1^A^^      «^iisn«7«j»rAjf  attit)    /no^     «>n«sn 

o,        o      9  /^         3         o 

c««nv«ift;)tor|9^ornt0dnrr|^>       n»Miinan.iAit^»rnasnon,iA^ojnn<un9fyoJ»\       lunnj» 

o     %      y  .  Tol/'  8 

or|A^^      ^aa\a»fnnajittsn4a»0'     ^9cn»Mn(kJtirviam(isna\      tKAtLênvttfjojtapiasii 

6         o       Qt  T.Qoo  8*  o.        o  9*.        o 

n  Ho  o»  6..  fl»u ^         o    o  O   r> 

tnM»fn\     »oa:^ÊynaruMfin»9nêKnA\      (tJt>nm^foniuitKita.(nA\      <ma4ML9ct«»o 

8  nf><^  9»  o  p.     .QolO^o 

XyiII»  'nêMaB^tnajmutMji   f^Aji    tihtsnèm'yicuKnin^nnA^aiCks    tjh »ni «n tE^iinaat .^& 

o6o.  7  o  8  o.       O 

.w_.  9  o.  o»   10  >  1 

ÖoooSo.  ..  3 

O  4  M        G)        o  o     n  o6 


o  o  4.    •■  o  .  o  7.    o  O  o  o  O         o 

xinn  6.  o       .  o         o»    8.  o        »    . o        %     9. 
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„_    O        o      Ct  »o  o       10  ►  lo 

4  f>        .     5  o  .O 

o.      6  o  7  .  8  • 

i^^\       oji^aainnMnêfnojKru       asn»n9otK0<tA'n»<njt\      ajnsztnnmtntMnua-stu 

XXI*  ''!'^9^    ftni0oax9ffn<^cr|i^Asn2oao{<u^Am\      kjiêm<ui.iA»n.jnM9mtnjiÊsaÊ  êoèè 

oooS  .  o/3a 

9oo»  o        10  /^» 

/n    ^    4  o  5 

ci  OOX  o.7o  /^8- 

0  9  .  OxO  o  10   o   o      y      o 

XXIil*    "310       <L»asr)nMriajÊ(txêaiiKnf^0<n<iaa>aji\^   runiEotpnnttAMtM^iotajin'n^u^'' 
3oo.  oos'.  4  a        o  50  /"öiO 

Cl  T)  (Cl  rh  CD  917107}  in  MIN        tfl441<&9f  d^ffn'7)n«OI<U|^\         <lLI^<^0<}«t7iauf  #?iarnM% 

6  o.  oo  7  800.Q0  9 

\\iy,  asnaSi(SiajiKt)firi»niunnah9n(rn'Ti\       »sn en n »nt 1 1& ooi n Titan    iüyrfl     •Jin'ri* 

o.       ••  ooi  n       O        o  3oo 

iLfn<nn^tCL/ntLncük(ruü/nBai\         A/naMncaMa^émjpuxajtuu  9oa\  »jn»<iu:thn 

O  4  x^       5  o  o.  .  (1 

k^  êcn  oji .iA/n  on  \         ojt  aji  71  »n^  IL» ten  i^(un\        ajn  \«bi^  nfatn^  tcfn»o»ncm'n\ 

(ün»maAfiitLa»JHEJi9snaan\        [XJinemtKnorriKnorn        ^6jtn0Jttasn»JkkA9pM^ 

■mr'm^-m-,        9  •  O.    O»       O»  10  O       O  O» /^  1 

XXy*      êwanasnfEa^AAaxnanmaxinitnt^a^^ofts        asn  en  "yi  tn  9n  ^n  act 9Ji    <qij      «.n 

oQo,        000  So.  O  3o* 

n     ^    Q  4  .0.  o  ö  O  0»-o 

aniecnxmunnasps  (najui»n(iJtKnanMtCk^\         ntntfpMaanctn/titTiMcnêfn 

6.  o  7    O*  o.   o  80  9 

«^}\         C/tOtAOTiAlAoriTiAJi       ff^aA^«j>ana.j|d^f>       <may9t>n<m'nfoitJ|«UN 

XXyi*  ocnojt«na^kmaKiKiMJiasn,jnacnAm^\        nuiê^ ttMii  on  i&  tot  »Ma     mfl      nMJ»n 

'    ^  <v^-fi»  /'oSo.  o/^  3o  ^^. 

Ê7n»n9asn.iAamaLa'Ti9<TiMxi\  a^am^(unaoAjnaMaajct»xia<na.u\  •n4>«Ki>ot* 

Q  4/^  «n  5  'O  .o»o-<3tfi-« 

a5W^'n(W»\         (énEananêaiAAaUt'rt^        »m3on»ntamMjiriijnnMt»ih4LM9in\        i.» 

Qo  70.  So^oox^S 

tcn  Ti 'ft  aan  HUM  Cl  nAo     orvttfnitnnantcmAAMjis      mna^iom^ojmtaÈjcittn^ay      tj 


tuciitsn»oTiin(EA\=  tutasnMTtiüiims      AjnTiaji.jA(Eaana^=ê/n'n0ji,jn(E»»nji\  »•'» 

.    o  beter  .    o  XXIV.  5.  ö,  *  Q^  ck     XXV,  9.  O 

(U(m^(uui\  fniüiemMMs  *      <ntmT^«nn»n\  =  (n»aiTict9n^m\         *       lükOJt^^Mfin 


3 
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XXVII.    '^M       fnaM»oM.niiuiHTritn(UiMcrnü\       (KAiEaniu»t90Mnri(mitntta^.iJta<ij> 

a  4  o  5 

êJnooa£)ttajniEa^aji,iJi^nnjn\      ajiiM>n^t»ottui^<Ktêcn\      iLa»n{aai<Eaioi^<naji,m. 

o      6  o  T    o.  8  O 

iLiasn>       tunaM/joji'nfntuinajiên^       ajniLX'yi^inaM'r\9fnji\       tnKrnna5nnaji,.iA(r7t 

o  Q  9  C>  o         o*  o.ooolO» 

XXYIII*    "SM   49OtM7J«/)»<)0oiifm9O^/0i7}AO\    Kniin'^naoÊjn^arnna^^iLanoJi9asona\ 

«ynio«pdru/ui^(^in0n\       €rn(M(LaaciM(nA(iA90ji\       naAji(kfiK,iapa\ji(tn(üiojè.m»J» 
'6  ^0.7.0  •S  Cl  Q  V         9 

■    ■^m'-mwm^^  O      O  a*  O  Q/'  Om.     Z'    O        10  O       O.  i 

O         «o.        oa  ^        Q^  o       o         /^  3         00  o  '^ 

êonM<njtnriiuncm(^\      iimMKitutKnpiitnMiuniuianas     tfnttsnasn»nnLCi9^a^nta\ 

*        5^      Q  ^8  000^0     6  »         ^i 

Anil90s«dC<o)O77&/7ic.i\       (K.9»atMri»najn9n(Hijci'ri\       ojnnamtnansuncm^trux 

7  ..  80  o*90o  y^ 


nA\       oJiom^(un90\  (tn»nn/njiMa<iiisn       eLm»meLaojio<a(ip^na.ci\        anagatn^ 

5  o»        06  o  O   -    ^  oX 

9X4^c>nAnan\      (unoMaK^XA^'rtaMapcrn^s      lEJKUiinaot'rin^anao     «xamapjMJt 

o  800  9»o»Q.ooo^<:» 

TY/LiiKraN       ojnrua^ipaAiinji'Tnitita^n.iA.       ccntmfufns  a)ncmi^tnaapi/nA(un<M 

-.«.w*  10  .  1  o  o»      '  o  2         o 

XXXI»  ^/^      «jnoMan'riiiijKtjKmaffiitna  *MJi   <n^uut90.:A'TriKniEJi^'r%aAa9Mom!Ki     tun\AA 

3  .    .  /  4  o     . 

asnniaiKi.iA(tn»m.jKMon9ffiona\      (Licu)(rueaajiKnMn'n\       oMaömmviGmnam 

/^    5  .0.  o;       o     6    Z'  /  7 

(L/i||<É|N       rm(Ea.^naAJithixnni^i/n(uasn\       9sn(MCLm^'n'rtojiit;naaa      '^'^'75P' 

o  8  O  o*  9     >  00  o«        o     10 

XXXII.  ntuutMncmauij^fmao  «A/l    &iAoa\*K^Uiiisiikn^icmikfi\    (Eaanajt&inntutên 

oj>nKhiLa'ri\      ooaAanmtMOfftmaj»      tut»nKha:niM(Eior}a\      oJnnt^n^aSitniuitiUi 

o     9  O  .  o      10      »  O    o 

^ea^'ri\       tLatun»m<K}MMUU^n'r}an§fn(mnêMt(m\         tot  ta  (em  tut  it^  orüa  tm  \ 

XXXIII.    ''MJL    '7*^5^''ï'^*^''^*^*^*w^'|yt?'"'^     tuka^9prHU3t9mxaeuiAKntcnKn\     ^'cwnnoui 

4oo  80>  06 

^     /^  1  Q  o  8 

mnaMaMinanjitnaaiofnêAM        aatKE/imnaMMo^K       (ncuuMamantunammtunt 

vw«««-  8   c>         o  ..00  o>(V'   10  00  1 

XXXiy.  '^^     iLmtuu»Amitmniuii(un^9n(E/iKn(Uf(rn\      ^o>a.iA^asMMon'n(Ea   "^jLJI      on^M 

Q  Q  /oa  80Q  cyn 

m^^nnrtA/nan^e^&as        tLmaK(un(rnajn»najn(rnnajnt'rt\        ojn^ofinaisniÊncn 


XXTn,  9.    o  beter    o  of    o  XXVIII,  N  o»       O  o.  Q 

07i«na«^^«j)»riA  (mona^^Mnan»       (m»ncu^tüntn»\  (nM/iafiaafp9t»kn(£/» 

9^^==ntuu§n^a:nipaxaJkajntEaosaa         *     tEaajÊ(nitftt'r}\:=icaajiin»<i.jnt'r)\  *      tuntuu 
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CT 


adamnmonintjnfns       (rn^tBntDi.^»<i»Ainjf\       ntnt'ritottiüfêntcnanjs       tjn 

o  t    Q         et  /^    S         O  9«.. 

XXXyi*  »(nann^(unoriasAcui^ign9jiaji\       tunfManam'riênam'ri    *MJÈ      ênm^tsncm&êo 

/^  1  ^    y        Q  8  oo/^.  9 

XXXVII*  in8spni^arni^^9Jiica^Manin9O0n\      nmnjt^xjiasnKm^nri  f^fB     aJ^têiicmAMn 

4  na  K  o  CY  a  06 

o  7  Q  Q  /  8         o.        Ooo        9<o« 

XXXyilI*  9fnêJ9AerniKt\       auoJtKitmtMaanTt   <OAA      n(uiitQyt90toncm^émnsjÊt^\ 

/  /^         o.  .     8  /  /^  4 

.  n        n    y^         o,  O.     o     6  Z' 

XXXIX*  ru»jn<rn^\        t/nnann^anemnxjiaAJÊ    f^ÊJ^      ajciêa»Jxn'riêfniMaênam^\ 
o  8-0  >o6cKo  7 

XL.  oTn^'cndSt^x      téa(U»njjn(a»m(mcm  <g^    »^en»mn(üèttcicmü&£i&\      mm 
iDo  o  3*.  O  4o.  >^        o 

80  /oöo'o  7o 

8     >  o«Oj;ï  9  o  .   o        10 

8  ►•^060  7./^ 

8/f  o  9*<:>o»OOo»/^QlO  o 


»nasi)a(M\ 
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êot'TtKnkiki^tcmnci^s         ^uaMki(M(f^<BiaAatu»ji\       KTfriêmiMaamiSuMn 

o  9  q     o. 00.*         o     10%  o 

XLIII*  4^    "SM      'n»M»n^niKn»fn^^ttAtniruffiarnf&\      it/n§snA^êfhn»niiiHüiajiniri 

m      a        o  9  o         o         Q  o         10»  o» 

XLIV*  o*^XA^MKnaji    ffOlfl       <vi(M(u»fcrn£i»miE.}n''n9M9Ji^\      intunnMA9H'niEAtnHi9>A 

060.  o  -  7  o  08 

tx»§n9nnan90{tEaasn(h}\      aJiiaA(L3»9a^nntsntcm\     niuut9n.iAmajnaonnvv^     a/>i 

XLV«  nanacunaruiruji    *MJl      iui&(isn90  9niunajiSfa7iSt\      êfniM»JiAJi.uiM^n«^t»<h 
o.  3  4000.'  5 

-o  ^      y  Q  o  a  olO_     ZT. 

Xl^yi.  &»nnTnm^(Lnona\      <<^i^      inMan(KJt»oiont^iunaMKn(E^aru\       mn Maria xn êo 

tt  'o.  «006  o  7    o»  00 

90  /       o       10  o 

Ti tu njÊOJtM ^ (Enn iru  \  naaim(&^A(ruarunAa!nfia\      k^(iaantAMM{&<rn^\ 

o  .7»o  S  ^  Q         9 

ênaAMtumMiajinm      ^acrno>Atn(iMMMJiMj\      tuicnnaKtciMtüi9n.:A.'rt\     tnaaja 

»o  oïOo  o3 


4.  XUV.  8.         £1       <> 
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«ia7if9?«^rm'n«;)\      K7I A  Ml  ^n^vtêagOM  asnji\      ntaM^Kiojna'hciMiMinjiy 
^ /non^'osnmMi^Mff       <Li«j«/iinjaj(E*f»aM#ny^\       taiêMM'q'oimÊ^an^ai 

<»(U>9«nam45n«m<7iia)ftm\       £t*alA3l»^a^•^A|»o^^       «?tA»«n&M  cv  omimi  on 

M£«t0O,j3t'y>asnao/Kn^ta4«MtM\       nan9n.uiniêm..sAinuitnlÈé9m.MntEM\       nna 

LUI*  tuntMÊiüikntptKm'9fiSfa&nii3ttcSt(A§aiji\      ÊA&»miiÊmKn.jn*a\   i^ja     nu» 

co      «V     co  f      co  ^ 

éoaSinnSittatmy   ^  »jf£n§n^»A»9fnnjitjtfp^Si\       Am«0iff&«a^A^«i»jicji«ri|\ 

JaainamoJtaamis        &iOè^inMJnnM>MJU&i&am\        ü/n§aiÊMÊ*Mt^'n^stnt< 

Xy*  (m.^iüiêW9p(üt\      0masnnAin9ffitL»iniKêtK»»oa  f^Ji     t/n§n§7nanA9ntüt§a»Msnaju 

njt&&aKifnA»<n\        amntmt^^M(mfinxm^»fhiri&aata\       SidJi^tm&ntnici 
fMon      .iM.nanojijAtM»MMm\      ê<hiitSnimtiniüÊi»niKn[9Atog\      nSkajinniM^ 


297 


7     o 


•.%o.  /oio  a  ./  3  o.  o  Q/'  o» 

tui'rt9fn.iAaMa::taAA9oa\       ijhK:iêtzaaAaiunnjnfan9oa\      (h'n'Thnuimiaiimpin 

o  a  3         o.      '  o  4 

>^         o  5  O  o      6  O 

a^»<naMaanaAoaj»\        amnnritanêmnarêtntunaJiaJis        ajHM.iAim9iaaiasn»n9n\ 

7q^_  .8.  o.  9o  >  g) 

«V     o»0  o    10  •.  lo  c^ji  oa 

n«MtM9hintrnaaonaji*MOJiaaiji\       aji^tKAakcuinoji«mn90\       knctnin»Ji,iAtun 

ojiaaitJk»mtci(nêatojt\       (itA&»maSioJii/n&(n<qA\      9<h»Ji»^rnQa^in(óitctarh\ 
tun[M(Lakrii(pMK3t»n.jn&fnjia\      n(iaioJfon*A9n.jnki9Ji^      tunimnêntnuji^nft 

LXII*  n9nt'ri&anaji'%aa»n^      "^lü       'n^^iip^9o^itojnu,^McciiKinnasn^\      ntuu 

nMtKi<rnaMOJiajiinjieaasn\     ajnajnTuafnifJlajixnin»n\     n*AMih[iAnanja^'rteLAao»\ 

S  O  jQ^  o       6  .7  .  . 


8 


G)  O-PÖy^oooo  7o.       Z'.  8 


9.  ?  iO.  LVU.  9.        •      •    '  ^    beter       .  .    ^ 

in»rnttJt^\=n»mtMII  »j»aruên\==»Jiaru9n\  «i  aji  ten  te?  <m\  <n«ijitAyii<c7(m\ 

LIX. B>  ^  ^     ^ LX,  9.   eene  lettergreep  te  weinig,  beter 

Q  4.         o   p  Q  o  LXI<  9.    Q 


398 

o     Q    o  OQ  la.  o,  a  8  ooO 

ajnuu\         (Li|Afmc:n£TiJ^^ML««inj»foaitoM£f  «m#u  i[i«?^  Aitntxj 

LXyil*  f*^     'SM       ^tJi'n*/fntnanênn&A&i&&\       êfhtai&^eSÊnjÊtSticnnjÊAujunif^^ 
3  o  h    4^       y:  /5a 

ooo6  -  Tqo  8 

/        9  /^  Jl     iO    .  o.  . 

LXVIII*  (ét»<n90       "MJl     '  'n'^M9<iQh»on9najnin9nt'nsJi&\        t/ntnaai^amafiAMMW^i 

3  .  4  o  .  .    5  O.^ 

S'^.o  Ci         y  o  10    o.  o  A     / 

^\       ohStostxji^MiiM      eQxA^inA»ni(njt\      inojitanji^niunênAtSlcnnA^ 

iMn^       M(QtStajnnojHL»9mon       -aktanên^tuntEtttAMjÊS      t^9nntntunasn»ocn 

nêM9ponn9aiiOKn/iKi&'ri^\      naAM0Q9n^»n^tJktüie/t»\9<ntEJi\      eênntn^Ji 

v^OJ^o^ll.3»na^^9nleEJ^        7iahtna}itta(mÊn(rn\         óA^êmtngnxê^^Êjn»n\ 


LXIV,  6.  «ene  lettergreep  ie  weinig,  beier  ^^..i>i„  ..^  A  ,.a.^, 

"       r  V  «1  AM  ^  <M]0<M^  A/71  *T1\ 


999 

êcnMorutsp'noo     tqnhtnnjinin'ntkttktiirvrs     (Eaan^nêjntatMUMJuünrjs     «musn 
LXXiy»  •fnnxm^inM»9Ö^iÜKfh»o^nm^\        e^ mkj (tn ^ ttn ^ ^m      <gAA       aSunuuêcn 

4  «o.  B  •  ^     6  O 


% 


LXXII,«.  de  ».htst.  lettergreep  i.'uitgeir.llen,  het  moei  iQd  ^^^^^^^^^^^Q^^^  LXXni.  6. 
de  utliüf  in  de  leetMe  lettergreep  behoort  er  niet  te  i^n.    LXXIV,  *•  ^^.^^  ^^^^.^fe^,  «•  ^^ 

9.  eene  lettergreep  te  weinig,  beter  _...^«.«.«,  -^*-    .^«y>.^, .^^.^iHi^. 


300 

anjinonnaa9njMLM»na\      icmonn9nnaa^iUfiülax^\      9sn<éii3»(m^'ri9ihinÈa 
o.  8  9  '  Cï 

LXXXIII.  rCttamasn     ^an      aEAtpt»<nSf(EJifi9JitsnSi'9i\    ^  »miQoh»mêAHEMMejiên»^ji\ 

0fhasne:n'i^Km'riam(q(t^\       »Sfê<hÊsniSi'i^a5hêm\       acn'h»mM§»njÊ.Si^un^ 

aS«m^\      ojnuicrhiuhsci&AM       tun^ntLnnrtiuifnoojks       tanjk9XJHun(MamaÈM\ 

LXXXiy*      «m'n#mi^«zj<6l^£j9Si^«sn*rt'f^\         ojiê8im,<qaRMMJiua»pi9nj^     «ijf  * 

o   -  9q»»  ».        a  Cï  o  .oolOo  o. 

LXXXy*  ^2A     StlL     ''^■***^-^*'^J9l^'7*^"^^^'^^        o^tff»ni^ÊjinmnMJHfhfi 

tuncunEanannaJètBOiL^njt       (unAMi&fna^rua^crn^êSicm^x         Stvt^nSf 
LXXXVI»  '^{KnoaiM      "^IQ      MiinnOs$.iJiajnApiASiairi(Si\       runeaitn^nMtnian 


LXXX,  6.    ,.^^.«,    «nwl  zijn   iQ"^^^^    8.   eene   lettergreep    ie  Teel,    beter  ^ .,«,...« ....^..^ 
9.  eene  lettergreep  te  iveiiüg,   bet  moet  xflo  ^^^^  ^^^«*jQ-,--«-.*«- .0-^i.««.a-«.-.  LXXXfl,  2 
Qv  p.        /  o.  O.        /^    LXXXIII,  7.  •:       moet  zUa    _      ^/^  ^ 
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Kti  on  Kn  M'Ti  Mji\       »m(uun(rntfnin(a9tiJiMM'yiKt(rnM\         itaaAx/iMi»atnji 
T.TTTyiTÏ-  yi*[wj       "SM       vi»Miên»najfajÊ'9ixi(nêncrnM\       ea9n^9JiÊjnuwêJCtêAJHüiAJtnrn\ 

arntikn»miisnifmSinc»\        cn'ri§mMfÊ9Jt&<m9n        ^nnrit^nirtaoÊ^ni 
ana&t&\       tèaojitntfnttAi^tnajctêanA^       a5^»JiiA»9XJÊ»ninA\       nuunMênnfóttfn 

3    /^o  /  ♦  i^  5 

ic«^\       asn9i»sntuhintntnjitMtun9k\       ^&^tJto<i»'^êeh$diintAJitntoaAêji%\ 

XG*       tun9rvt^^a^»nf»^Jt§Ji'riên9jÊ     'QM       aJ^{Kl0Jin»naJnn9^^^aJÊ9J|L'^\     nuuon 

a/itruA/n9Jiajnp7a<nip^\        iJ^iunani&aSia9iru\        kiió»a^\Kna>4(Mtutao»\ 

toj»\        asn»ntuutona5n»snn»ont»n\        tLmSt&in''rii»nJh{cr^JtSt'^i9atSn&onji\ 

KnêaiaiiCiêm,3Mi9nA\     MJKuvt^(Aonasn»o(Ean9n\      (EatatnoontninrKEaopomÉs 

XGII*  imcrnaiiiat'nmêmtip^  '^M  ttoagaaSikn^itiamaManaQ^s  odteaiEaêJi 
p^oêmtciSitMOJt  «ruaMriOJi(Uiên9A/nSin»n\  §aitctarutüi-Ji^a5haSh»m\  êjt 
«Lmiii^<f»(Mtut»afSt^\  ojtan»ki(Sfnojnüt»o>  ctMafucQ^tLÊaoji\  uutêRs 
AjnêQêni^^\ajiaj»aM\      aAnuigniót»Ska?h»nS>ênStKnA\        êm^inamisnrSAiK 

tui\       tsn»nKJ»^tEA<sjk^M»onn9n\      M/n'ri»n.^kjloji^gjicLn\     nmtmtstjptmoji^ 


L1LXXV1.    10.  beter  of      _  LXXXVII ,   8.      o    o         Z' 

A«AAAii.   lu.   njfi„ffYi^iuui\  tunnKn^tjns         iunn§<nK.u\  '  latênasn^niêoa 

moei  zilD    o  /^  LXXXVIII,   10.    O  O  o.      _     beier    O  jQp. LXXXIX,  S.    o-^ 

ttnSa&antüicttnji  ==   &  9ji .dkonM  &  9n  .jn  xa  «n  mji\      '  nAaon  .^(uiêmtnji  s=  ntaon-JiAj» 


304 

f(L|A>uiKn.N      §<narwn(êll§majtA\      iMn§mtn(a^ti^n»wtn»XAon»AJt<rnjl^      «ent 


incuiCfntjiiUt'r}iiAÊsn\       utigatma^nAAnajiÊfn      énM(Li»nt»jtj*»A§nÊ\      tan 

o  3  .  .  4     ..         >  O         5 

9)001  «01  «o 'YIN      iLmoon»ffiiunn»nnASji'nKi\      aiAectinjjtKtnaJUênjAtji^      V^'^f^ 

o.  9o  o   -       Cl    /        ^  o      10         o  y 

ciM^iMituojis       tLa%A9nêm(KAithxniiii'nl^t(uifn9n»ni\        euntM^tunxnncntén 

Q.  3  m        o         Q  Aa  q/"  5 

GXII*  oJiaJiaaKiX'r}^    '^M       »<rnci^o(ka'rt(utiui9na^St''      tuiM&aonasnênnanSin 

3.Q  oO  4*  pa  5.        O' 

ncnnMtaJtnrn«ciarua^\        asn»non»nt(ciShxn\        kti§fn9sn9mtsnén\       ëmKh 


GVin.  5.     -                   o     moet  tiin                                   8.                     /  »    O  beter 

•  «.-..rM^.v  CX,  8.  eene^  Ie  xeel  in  ^^^^^^.    ö.  o    .  ^  O     / .     boter  o    .        O 


Het  stelsel  Tan  handel »  §redTron§ren  arbeid 

en  TerpUirte  leverantie»  Tei^eleken  met 

dat  eener  vrije  kuituur  en  reffelma- 

tlire  toelastln§r. 

door 

Mr.  HERMAN  WARNER  MÜNTINGHE . 
in  leven    Raad    van    Nederlandsch    fndir. 


en  heeft  zich  op  wijlen  den  raad  van  Indië  mr.  h  w.  muntinghe  beroe- 
pen ,  om  uit  zijne  woorden  een  argument  te  putten  tegen  den  afstand  van 
gronden  op  Java  aan  European»3n.  De  bestrijders  van  het  partikulier  landbe- 
zit   (•)  verwijzen  ,  met  groote- zelfvoldoening  naar  «zeker  advies,  in  den  jare 

•  1822  (22  Maart),  door  den  schranderen  muntinghe  aan  Z.  E.  den  gouverneur- 
> generaal  van  N.  Indié  gegeven  ,  luidende  aldus:     »>Dat,  welke  denkbeelden 

•  ■ik    ook    in    vroegere  jaren  omtrent  het  nut  van  den  afstand  van  eigendom 

•  ■  van    grond    aan  Europeanen  hier  in  Indië  moge  hebben  gekoesterd ,  en  in 

•  ■welke  begrippen  ik  mij  nimmer  zal  schamen,  de  voorlichting  van  eenen  o \ e- 

•  ■rigens  zoo   bevoegden   regter  over  onze  Indische  zaken  te  hebben  gevolgd , 

•  ■als    den  heer  gijsbert  karel  grave  van  hogendorp  ;  ik  eiïhter,  reeds  sedert 
» •eenen    geruimen    tijd ,    door  meerdere  ondervinding  en  beter  onderrigt  ge- 

•  •leerd,  ten  dezen  opzigte  een  geheel  tegenovergesteld  gevoelen  heb  gemeend 

•  ■te  moeten  omhelzen.** 

inderdaad  deze  woorden  van  den  beroemden  Indischen  staatsman  zijn  hoogst 
opmerkelijk. 

Zij ,  die  er  zich  op  beroepen  ,  zwaaijen  hem  groeten  lof  toe  wegens  zijne 
•schranderheid."    Maar  wanneer  ze  dan  zoo  veel  gewigt  hechten  aan  de  mee- 


(*)  Zie  w.  L.  DB  ^URLBB,  Vlugtige  aanteektminge't  op  de  heichouwinyen  over  Ne^ 
derlandtch  Indïè  ,  door  den  generaal-mnjoor  haroh  na-HUTS  vak  bübost  ,  Oron,  1847  , 
blz.  J6.  -  J.  D.  TAN  hebwurobn  ,  Bedejikingeti  tegen  de  nota  van  mr,  b.  v.  a.  b. 
SLOBT  TOT  0LDHÜI8.     Gron.   1847,  bl.  28. 
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ning  van  eenen  man  ,  dien  ook  wij  hoogachten  en  wiens  gevoelen  ook  wij 
op  hoogen  prijs  stellen ,  dan  zullen  ze  voorzeker  met  verbazing  vernemen  , 
dat  de  beginselen  van  vrije  kuituur  en  vrijen  arbeid  ,  die  wij ,  als  de  eenige 
ware  ,  sedert  lang  in  dit  Tijdschrift  gepredikt  hebben  ,  door  den  raad  van  Indië 
ifUNTiNGHE  met  warmte,  met  kracht  en  met  onnavolgbaar  talent  zi^n  veniledigi}- 
En  van  die  begrippen  is  hij  nimmer  teruggeweken.  Daarom  meenen  wg  een 
krachtig  wapen  in  handen  te  nemen  ,  als  wij  eene  memorie  in  deze  bladen 
publiceren  ,  waarin  hij  het  stelsel  van  handel ,  gedwongen  arbeid  en  verpligte 
leverantie  met  dat  eener  vrije  kuliuur  en  regelmatige  belasting  heeft  vergele- 
ken en  het  laatste  tegen  het  eerste  verdedigd.  Ten  einde  echter  elke  ver- 
keerde gevolgtrekking  al  dadelijk  weg  te  nemen  ,  teekenen  wij  hier  aan  ,  dat 
het  stekel  door  den  heer  muntinghe  verdedigd,  alleen  in  abstrakto  door  ons 
wordt  toegejuicht,  't  Is  in  geenen  dee!e  ons  doel ,  om  dertig  jaren  uit  de 
geschiedenis  van  Nederlandsch  hidië  weg  te  denken  ,  en  te  trachten  ,  om  nu 
nog  met  dezelfde  middelen  en  langs  denzelfden  weg  tot  een  doel  te  geraken  , 
dat  wij  met  den  beroemden  schrijver  als  het  eenige  beschouwen  ,  dat  op  den 
duur  heilzaam  is  voor  hidië  ,  voor  Nederland  en  voor  de  onderlinge  verhou- 
ding van  beiden.  In  die  dertig  jaren  is  onder  anderen  op  Java  het  zooge- 
naamde kultuurstelsel  ingevoerd ,  dat  eene  geheele  revolutie  in  den  maatschap- 
pelijken  en  zedelijken  toestand  der  bevolking  in  hare  behoeften  en  belangen, 
in  hare  denkwijze  en  gewoonten  gebragt  heeft.  Wat  alzoo  bestaat  moet  niet 
voorbij  worden  gezien.  Uit  het  tegenwoordige  moet  zich  het  toekomende  ont- 
wikkelen. Hel  kultuurstelsel  te  zuiveren  van  de  verkeerdheden  ,  de  overdrij- 
ving ,  de  ontaarding  die  het  ann  onkunde  ,  stijfhoofdigheid  ,  ijdelheid  en  goud- 
dorst  te  danken  heeft;  dat  stelsel  niet  te  beschouwen  als  den  normalen  toe- 
stand ,  dien  wij  aan  Java  hebhen  toegedacht ,  maar  als  het  middel ,  om  dal 
eiland  tot  eenen  normalen  toestand  te  brengen  ;  als  zulk  een  normalen  toe- 
stand ,  waarnaar  wij  streven  ,  het  stelsel  aan  te  nemen  ,  dat  muntinghe  in 
deze  verhandeling  ontwikkeld  heeft,  —  ziedaar,  eene  verstandige  en  tevens 
voorzigtige  staatkunde,  die  wij  gaarne  tot  de  onze  maken. 

Voor  wij  verder  gaan,  dienen  wij  iets  te  zeggen  over  de  geschiedenis  der 
verhandeling ,  die  wij  onzen  lezers  aanbieden,  't  Is  bekend  ,  dat  den  13  Au- 
gustus 1814  te  Londen  eene  overeenkomst  werd  gesloten,  waarbij  aan  Neder- 
land  werden  teruggegeven  de  bezittingen  ,  kantoren  en  etablissementen  in  de 
zeeën  en  op  het  vaste  land  van  Amerika ,  Afrika  en  Azië  gelegen ,  en  welke 
zich  op  den  1  Januarij  1803,  dat  is  vóór  heleinde  van  den  \Tede  van  Amiens, 
in  het  bezit  bevonden  van  het  Nederlandsche  gouvernement,  met  uitzondering 
van  de  Kaap  de  Goede  Hoop ,  Demerarij ,  Essequebo  en  Berbice.  Onmiddelijk 
na  de  bekrachtiging  dezer  overeenkomst ,  werden  in  Nederland  de  heeren  mr. 

C.  F.   ELOOT,    G.   A.   G.   P.   barOn  VAN  DER  CAPELLEN  CU   A.   A.    BUIJKES  als  COm- 

missarissen-generaal  naar  de  Oost-Indische  bezittingen  afgevaardigd  ,  om  deze 
van  de  Engelschen  over  te  nemen,  en  weder  onder  de  heerschappij  van  Ne- 
derland te  brengen.     Onder tusschen  hadden  de  gebeurtenissen  der  laatste  jaren 
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het  volstrekt  noodig  gemaakt ,  het  beheer  van  Indië  op  nieuwe  en  vaste 
grondslagen  te  vestigen.  De  ondergang  der  Oost-Indische  Kompagnie  in  *t 
laatste  der  vorige  eeuw,  het  bestuur  van  den  gouverneur-generaal  daendels  , 
en  vooral  de  invoering  van  geheel  nieuwe  beginselen  onder  het  bewind  der 
Engelsehen  had  aan  den  ganseben  toestand  onzer  bezittingen  zulk  eene  wijzi- 
ging gegeven  ,  dat  het  niet  anders  mogelijk  was  eenen  geregelden  gang  van 
zaken  daar  te  stellen ,  zonder  vooraf  den  weg  te  berekenen ,  dien  men  volgen 
wilde.  Zou  men  weder  terugkeeren  naar  het  oude  stelsel  der  kompagnie ,  met 
zijne  handelsinrigtingen ,  gedwongen  leveringen  en  verpligten  arbeid?  Of  zou 
men,  voortbouwende  op  de  meer  liberale  grondslagen  die  sedert  waren  ge- 
legd, aan  vrijen  arbeid,  vrije  beschikking  over  personen  en  goederen  en  aan 
vrijen  handel  de  voorkeur  blijven  geven? 

Ten  einde  omtrent  eene  zaak  van  zoo  veef  aangelegenheid  met  kennis  en 
oordeel  te  kunnen  beslissen ,  riepen  de  kommissarissen-generaal  het  gevoelen 
in  van  den  raad  van  financiën. '  Aan  het  hoofd  van  dien  raad  bevond  zich  de 
heer  h.  w.  muntingh^  ,  die  gedurende  het  Britsche  tusschenbestaur  ,  zoo  veel 
had  bijgedragen  tot  de  invoering  der  mildere  beginselen  van  bestuur  en  tot 
opheffing  der  drukkende  bepalingen ,  waaronder  de  Javaan  vroeger  had  ge- 
zucht. Uit  een  verhaal  van  dezen  raad  van  financiën  van  den  11  Julij  1817 
no.  65,  blijkt,  dat  in  handen  van  den  president  muntinghe  achtereenvolgend 
gesteld  waren,  alle  door  kommissarissen-generaal  aan  den  raad  gerenvoijeerde 
stukken  betrekkelijk  »de  landelijke  inkomsten'*  en  de  daarmede  in  verband 
staande  kwestiè'n  over  de  koffij-kultuur ,  den  afstand  van  gronden  aan  parti- 
külieren  enz.,  ten  einde  daarop  simul  et  semei  te  dienen  van  consideratien 
en  advies.  De  heer  muntinghe  had  aan  die  opdragt  voldaan  bij  een  uitvoerig 
rapport ,  't  welk  aan  de  leden  der  vergadering  in  rondlezing  was  gezonden , 
en  die  verklaarden,  idat  de  geest  van  't  rapport  volmaakt  met  hunne  opinie 
overeenkwam,  en  zij  zich  vereenigden  in  hun  advies,  om  het  stelsel  van  re- 
gelmatige belasting  over  de  Indische  bevolking  en  van  eene  vrije  en  onge- 
dwongene  kuituur ,  onder  die  reglementaire  bepalingen  ,  welke  aldaar  als 
volstrekt  noodzakelijk  worden  aangetoond ,  niet  alleen  boven  het  stelsel  van 
verpligte  leverantie  en  dwangarbeid  de  voorkeur  te  geven ;  maar  zelfs  het 
eerste  te  beschouwen  als  het  eenige,  dat  met  den  aard  en  de  attributen  van 
eene  verstandige  en  wel  geregelde  regering  strookt."  Wel  verschilden  de 
overige  leden  van  den  raad  in  sommige  ondergeschikte  punten ,  die  in  het 
proces-verbaal  werden  opgeteekend ;  maar  desniettemin  werd  besloten ,  >zich 
niet  het  rapport  van  den  president  Ie  conformeren,"  en  om  tevens  aan  de 
kommissarissen-generaal  aan  te  bieden  «het  verhaal  van  de  deliberatien  van 
den  raad  over  dit  onderwerp." 

Uit  de  geschiedenis  dezer  verhandeling  blijkt  alzoo,  dat  zij  niet  alleen  de 
inzigten  en  denkbeelden  van  den  heer  muntinghe  bevat ,  maar  ook  de  begin- 
selen van  den  ganschen  raad  van  financiën  van  dien  tijd.  Wij  deelen 
dat     gewigtige    stuk    mede ,    zonder    eenige    noemenswaardige    verandering. 

19* 
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Slechts  enkele  bijzonderheden ,  die  eene  geheel  tijdelijke  waarde  hebben , 
laten  wij  achterwege.  En  als  wij  deze  verhandeling  geplaatst  hebben ,  hopen 
wij  ze  door  enkele  aanleekeningen  en  opmerkingen  te  laten  volgen;  waarin 
wij  onder  anderen  opmerkzaam  zullen  maken  op  de  gebeurtenissen  die  sedert 
het  schrijven  van  dit  stuk  hebben  plaats  gegrepen,  en  op  thans  bestaande 
omstandigheden  en  feiten  als  zoo  vele  bewijzen  voor  de  waarheid  en  deug- 
delijkheid der  beweringen  van  den  heer  muntinghe. 


Wat  is  te  verkiezen  —  een  stelsel  van  algemeene  en  territoriale  belasting, 
van  vrijen  arbeid  en  vrije  kuituur  —  of  een  stelsel  van  handel ,  gedwongen 
arbeid  en  verpligte  leverantie?  De  verschillende  gevoelens,  welke  omtrent 
deze  vraag  door  mannen  van  de  meeste  trouw  en  verdienste  in  Europa  zoo 
wel  als  in  Indic  zijn  gekoesterd ;  ^de  onmogelijkheid ,  tot  dusverre  ondenon- 
den,  om  deze  gevoelens  tot  een  punt  van  vereeniging  te  brengen,  en  de 
groote  belangen  aan  de  beslissing  der  vraag  zelve  vorbonden ,  nopen  ons , 
om  over  deze  aangelegenheid  met  de  meeste  voorzigtigheid,  en  na  een  lani?- 
durig  en  naauwgezet  onderzoek,  onze  gedachten  mede  te  deelen. 

Zullen  de  inrigtingen ,  waarnaar  onze  Oost-Indische  bezittingen  worden  be- 
stierd ,  rusten  op  de  inning  eener  regelmatige  belasting ,  dan  vordert  de  aai-d 
der  zaak,  dat  aan  de  bevolking,  van  welke  belasting  zal  worden  geheven, 
gelaten  worde  de  vrije  beschikking  over  tijd ,  vlijt  en  arbeid ,  als  de  midde- 
len ,  om  die  belasting  op  te  brengen  ;  dan  vordert  de  aard  der  zaak  vrijheid 
van  handel  en  kültuur ,  veiligheid  van  personen  en  goederen  ,  orde  en  justitie , 
en  eindelijk  de  afschaffing  van  alles,  wat  naar  een  herstel  van  hel  voormalig 
willekeurig  gezag  der  regenten  op  Java  zou  kunnen  zwemen.  Moeten  daaren- 
tegen de  kuituur  der  koffij ,  de  administratie  der  houtbosschen ,  en  de  aan- 
kweeking van  andere  handelswaren ,  onmiddelijk  van  wege  hel  gouvernement, 
den  eersten  en  voornamen  grondslag  van  ons  bestaan  en  vermogen  in  Indiè' 
uitmaken ;  dan  vordert  de  aard  der  zaak  gansch  andere  inrigtingen ,  die  onbe- 
staanbaar zijn  met  een  vrij  vertier  en  met  een  verkoop  aan  den  hoogsten 
bieder,  dan  vordert  de  aard  der  zaak  eene  uitsluitende  en  verpligte  leverantie 
tegen  mindere  prijzen  dan  de  markt  aanbiedt.  Deze  toestand  kan  niel  ver- 
kregen worden,  dan  door  verpligten  arbeid.  Deze  wederom  niet  dan  door 
een  herstel  van  het  onbepaald  gezag  der  regenten  over  de  gansche  bevolking. 
Dit  gezag  leidt  natuurlijk  als  voorheen  tot  allerlei  willekeurigheden ,  vernietigt 
alle  veiligheid  van  personen  en  bezittingen ,  en  maakt  juist  daardoor  de  hefüng 
van  eene  regelmatige  en  voornamelijk  van  eene  terrüoriale  belasting  tot  eene 
onmogelijkheid.  —  Eene   algemeene   beLsting  op  de  landerijen  zijnen  gang  te 
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laten  gaan ,  én  te  gelijker  tijd  dezelfde  voordeelen  als  voorheen ,  uit  hel  aan- 
kweeken  van  koffij  en  andere  handelswaren  te  willen  trekken ,  —  is  eene  onge- 
rijmdheid.    Het  is   eene  bloote  poging,  om  tegenstrijdigheden  te  vereenigen. 

Wij  beginnen  alzoo  met  een  onderzoek,  aan  welke  van  deze  beide  bronnen 
van  bestaan  de  voorkeur  behoort  te  worden  toegekend ,  en  welke  van  beiden , 
ieder,  met  haar  bijzonder  gevolg  en  nasleep  van  regt  of  willekeur ,  van  vrijen 
of  gedwongen  arbeid,  van  regelmatige  of  onregelmatige  belasting,  als  de 
hechtste  zuil  van  Neerlands  magt  en  grootheid  in  Indiè'  moet  worden  aangemerkt. 

Daarmede  slaat  in  een  onmiddelijk  verband  de  afstand  van  aanzienlijke 
stukken  gronds  in  huur  of  in  koop ,  aan  Europeanen.  Immers  indien 
het  daarvoor  zal  moeten  gehouden  worden ,  dat  de  aankweeking  van 
koffij  en  van  andere  handelswaren ,  voor  de  markt  van  Europa  geschikt , 
het  groote  doel  van  ons  aanwezen  in  Indië  is;  indien  dat  gedeelte  der 
bevolking  alleen  van  waarde  is ,  *t  welk  tot  de  aanplanting  van  die  voort- 
brengselen wordt  afgezonderd;  indien  het  overige  gedeelte  der  Indische  be- 
volking verwezen  wordt,  om  aan  de  willekeur  van  regenten  en  mindere 
inlandsche  hoofden  te  worden  overgelaten,  dan  zal  het  ook  mogelijk  om  het 
eveu  en  misschien  zelfs  beier  zijn ,  dat  een  gedeelte  dier  bevolking  aan  den 
invloed  der  regenten  worde  onttrokken  en  haren  arbeid  ten  voordeele  van 
Europesche  huurders  of  eigenaren  bestede.  Doch  zal  daarentegen  de  gansche 
massa  der  bevolking  de  ruime  grondslag  zijn ,  waarop  het  vermogen  van  Neer- 
land*s  rijk  in  Indië  zal  moeten  rusten,  zoo  is  het  van  het  uiterste  belang, 
dat  geen  gedeelte  van  dien  grondslag  onttrokken  worde  aan  den  last,  welken 
hij  zal  moeien  dragen.  Elk  deel ,  hoe  gering  ook ,  brengt  iets  bij  tot  de 
algemeene  vastheid;  en  het  gemis  van  eenen  enkelen  steen  veroorzaakt  eene 
gaping  in  het  optrekken  van  het  geheel. 

't  Is  dus  de  vraag ,  of  aan  eene  gedwongene  leverantie  van  produkten ,  of 
aati  landelijke  inkomsten  de  voorkeur  moet  worden  gegeven;  of,  indien  wij 
deze  vraag  op  eene  meer  waardige  wijze  mogen  uitdrukken ,  of  aan  een  stelsel 
van  handel  —  of  aan  een  stelsel  van  algemeene  en  regelmatige  belasting ,  in  het 
bestuur  onzer  Indische  bezittingen,  de  voorkeur  moet  worden  toegekend. 

Heefl;  het,  in  de  behandeling  van  elk  onderwerp,  zijn  nut,  een  aanvang  te 
maken  met  de  bepaling  van  de  stof,  waarover  men  handelt,  bij  uitstek  nuttig 
zal  dit  zijn  in  het  onderzoek  eener  vraag,  zoo  ingewikkeld,  dat  tot  op  dit 
oogenblik  de  strijdigstc  gevoelens  zich  niet  hebben  kunnen  vereenigen,  en 
waarover  nimmer  zoo  veel  licht  is  verspreid,  dat  daar  ..oor  eene  volmaakte  en 
algemeene  overtuiging  aan  de  eene  of  andere  zijde  des  geschils  is  te  weeg 
gebragt.  Wij  ontwikkelen  dus  vóór  alles ,  wat  wij  verstaan  door  ee.i  stelsel 
van   handel  en    wat  door  een  stelsel  van  algemeene  en  regelmatige  belasting. 

Door  een  stelsel  van  handel  verstaan  wij  ongeveer  dat  zamenstel  van  inrig- 
tingen ,  't  welk  onder  de  voormalige  0.  I.  Maatschappij  bestond ;  een  stelsel , 
waaronder  de  vorst  tevens  koopman  is ,  waaronder  de  geest  van  den  koopman 
ook  is  de  geest  der  regering,  en  waarvan  het  onderscheidend  kenmerk  is,  dat 
het  de   gansche   massa  der   Indische  bevolking  zoodanig  dienstbaar  en  onder- 
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geschikt  maakt  aan  de  belangen  van  den  handel ,  dat  zij  onbekwaam  wordt  tot 
het  dragen  van  eenige  regelmatige  belasting  en  onvatbaar  voor  de  vormen  van 
een  geregeld  bestuur. 

Door  een  stekd  van  belasting  verstaan  wij  daarentegen  zulk  eene  inrigting, 
waaronder  de  gansche  massa  der  inkindsche  bevolking  wordt  aangemerkt  als  de 
eerste  grondslag  van  het  bestaan  der  regering ,  en  de  belastingen ,  van  welken 
aard  ook,  die  naar  redelijkheid  en  billijkheid  over  die  bevolking  worden  ge- 
heven, als  de  voorname  en  rijke  bron  van  hare  inkomsten  en  vermogen; 
eene  inrigting  derhalve ,  waaronder ,  door  eene  wederkeenge  bescherming , 
door  de  handhaving  van  regt  en  orde ,  en  door  de  weering  van  willekeur  en 
onderdrukking,  deze  zelfde  bevolking  in  staat  gesteld  en  gehouden  wordt, 
om  de  haar  opgelegde  regelmatige  belastingen  te  kunnen  dragen. 

Ten  einde  nu  ons  oordeel  fe  leiden  in  de  voorkeur,  welke  aan  een  van 
beide  dezer  stelsels  te  geven  is,  gelooven  wij  geen  veiliger  weg  te  kunnen 
inslaan ,  dan  door  ze  te  toetsen  aan  die  punten ,  welke  de  hoofdbedoeling  van 
ons  aanwezen  in  Indië  en  van  ons  bestuur  over  deze  gewesten  uitmaken.  En 
welke  kunnen  deze  anders  zijn  dan  de  vermeerdering  van  de  welvaart  des 
vaderlands,  zoo  door  handel  als  door  het  openen  van  allerlei  middelen  van 
bestaan,  en  het  erlangen  van  zoodanige  financiële  resultaten,  als  noodig  zijn, 
om  het  gouvernement  in  staal  te  stellen,  aan  hare  eigene  verpligtingen  tot 
behoud  en  defensie  dezer  bezittingen  en  tot  belooning  harer  Indische  bevolking » 
in  de  ruimste  mate  te  kunnen  voldoen  ? 

w 

Zijn    wij    nu   gelukkig  genoeg,  om  te  kunnen   aantoonen,  onder  welk  van 
beide  deze  stelsels  aan  die  oogmerken  het  best  kan  worden  beantwoord,  seoo 
vertrouwen  wij  dat  de  keus  zeer  ligt  en  gemakkelijk   zal  vallen.    Maar  welken 
weg  zullen  wij  daartoe  inslaan?     Wij  gevoelen  al  het  moeijelijke  der  taak,  die 
wij  op  ons  hebben  genomen.    Eene  zaak,  die  sedert  zoo  vele  jaren  een  twist- 
appel was,   tot  klaarheid  te  brengen,   is  geene  ligte  onderneming.     Wij  zien 
voor    ons    de    gevaren    die  ons   omringen  en  de  klippen  waarop  wij  kunnen 
storten.     Wij  zijn  bewust  van  de  zwakke  zijden ,  waar  list  en  kwaadwilligheid 
reeds  in  hunne  lagen   liggen,   om  ons  aan  te  vallen,  zoodra  onze  gevoelens 
openbaar  worden.     Maar    wij   gevoelen   ons   sterk  in  de  zuiverheid  onzer  be- 
doelingen.   Wij  wenschen  tot  dit  onderzoek  toe  te  treden ,  gelouterd  van  alle 
wanbegrippen  van   vroegeren  en  van  laterén  tijd,   ontdaan  van  alle  vooringe- 
nomenheid voor  liberale  theoriè'n,   voor  alleenhandel   of  vrijen  handel,  voor 
eigendom  van  grond  of  geen  eigendom  van  grond ;   alleen  met  het  oogmerk , 
om  waarheid  te  vinden  en  datgene  aan  te  wijzen,  hetwelk  tot  een  duurzaam 
heil  van  Indië  en  voordeel  voor  onze  natie  kan  strekken.    Met  die  gevoelens 
bezield,  wanhopen  wij  niet  de  waarheid  te  ontdekken  in  eene  zaak    van  zoo 
veel«aangelegenheid  voor  de  welvaart  van  ons  vaderland  en  van  de  millioenen 
inboorlingen,  die  aan  onze  magt  en  onzen  invloed  zijn  onderworpen. 

Wij  nemen,  bij  dit  onderzoek,  in  de  eerste  p'aats  de  ondervinding  te  baat, 
en  zullen  vervolgens  bij  de  uitkomsten ,  welke  zij  oplevert ,  zoodanige  redene- 
ring voegen,    als  daaruit  bij  wettig  gevolg  kan  worden  afgeleid.    Deze  onder- 
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Yinding  nu  biedt  zich  aan  ten  aanzien  van  beide  de  stelsels ,  welke  wij  hebben 
te  vergelijken,  in  twee  treffende  voorbeelden.  Het  eene  is  vervat  in  de  ge- 
schiedenis onzer  voormalige  Oost-Indische  Maatschappij ,  gedurende  het  gebeele 
tijdvak  van  haar  bestaan  ;  het  andere  in  de  geschiedenis  van  het  Britsch  bestuur 
in  Indië  sedert  den  jare  1765 ,  en  in  de  kortstondige  proef  van  het  stelsel 
van  belasting  op  Java  genomen. 


Dê  werking  van  het  stdsel  van  handel,  gedwongen  arbeid  en  verpligte 
leverantie,  zigtbaar  in  het  voorbeeld  der  Nederlandsche  Oost-- 

Indüche  kompagnie. 

Bij  de  beschouwing  der  gebeurtenissen,  welke  de  opkomst,  den  bloei  en 
eindelijk  den  ondergang  der  Nederlandsche  0.  Indische  maatschappij  vergezeld 
hebben ,  ten  einde  het  deugdelijke  of  gebrekkige  van  haar  stelsel  te  onder- 
zoeken ,  vestigen  wij  vöör  alles  het  oog  op  hare  goede  zijde.  Wij  verbeelden 
ons  nog  die  levendige  slagen  te  hooren ,  die  op  hare  werven  klonken ,  en  de 
nagels  vestigden ,  waaraan  wij  zoo  veel  van  onze  welvaart  te  danken  hebben. 
En  inderdaad,  wie  kan  dwaas  genoeg,  wie  zoodanig  door  vooroordeelen  ver- 
blind zijn ,  om  het  nut  en  den  voorspoed  te  durven  ontkennen ,  welke  de 
Oost-Indische  handel,  ook  onder  haar  beleid,  aan  onze  natie  heeft  toege- 
bragt?  Wie  moet  niet  erkennen  ,  dat  haar  omslag  in  Europa  een  kring  vormde 
van  werkzaamheid  en  bedrijf,  waaruit  natuurlijk  de  bloei  en  aanwas  van  alle 
onze  binnenlandsche  neringen  en  handteringen  moesten  geboren  worden ;  terwijl 
faare  jaarlijksche  verkoopingen  een  hartader  waren  van  onzen  buitenlandschen 
handel,  en  voedsel  en  leven  aan  schier  eiken  tak  van  dien  handel  mede- 
deelden. Zij  voldeed  aan  het  eerste  doel  van  haar  bestaan ;  zij  bevorderde 
den  handel  en  daardoor  de  welvaart  van  het  moederland.  Maar  hoe  zij  vol- 
daan heeft  aau  hare  overige  verpligtingen ,  zullen  wij  gelegenheid  vinden  in 
den  loop  van  dit  onderzoek  hier  en  daar  te  ontvouwen. 

Uit  de  punten  van  vergelijking,  welke  wij  hebben  voorgesteld,  en  uit  de 
bepaling  der  beide  stelsels,  is  gebleken,  dat  geen  van  beiden  onbestaanbaar 
Hs  met  een  bevoorregt  ligchaam,  gelijk  dat  eener  maatschappij,  aan  welke 
voornamelijk  het  drijven  van  den  handel  tusschen  Europa  en  Indië  zoude 
kunnen  worden  toevertrouwd;  maar  dat  wij  het  verschilpunt  alleen  hierin 
stellen ,  dat  nimmer ,  hetzij  zoodanige  maatschappij ,  hetzij  ecnige  andere  magt , 
welke  de  regering  over  Indië  zal  uitoefenen ,  de  Indische  bevolking  zoo  ge- 
heel en  al  dienstbaar ,  en ,  mogen  wij  het  zeggen ,  slaaf  make  van  haren  han- 
del, dat  zij  daardoor  onbekwaam  wordt,  om  onder  eene  regelnoatige  belasting 
en  regelmatig  bestuur  gebragt  te  worden. 

Het  stelsel  van  belasting  vordert  wel  is  waar  eene  vrije  aankweeking  van 
produkten  en  eenen  verkoop  aan  den  hoogsten  bieder  in  Indië,  doch  belet 
in  geene   deele  dat  de  vervoer  en  handel  in  die  produkten»  onder  wijze  be- 
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palingen ,  aan  eene  bevoorregte  roaatscbappij  wordt  afgestaan ,  of  althans  ge- 
bragt  onder  zoodanige  regelen  van  policie ,  als  het  meeste  dienstbaar  worden 
bevonden ,  om  den  Verloop  van  den  handel  voor  te  komen ,  en  om  alle  die 
overige  handelsvoordeelen  te  erlangen ,  waarop  de  voormalige  0. 1.  maatschappij 
met  regt  zulk  een  boogen  roem  droeg. 

Bewijst  niet  de  Engelsche  O  I.  maatschappij,  dat  zulk  een  bevoorregt  lig- 
chaam  volkomen  bestaanbaar  is  met  dien  trap  van  vrijheid  in  den  handel, 
waaronder  een  stelsel  van  belasting  haar  vrijen  loop  en  werking  kan  genie- 
ten? En  zoo  al  de  moeijelijkheid ,  om  de  menigvuldige  belangen  te  vereeni- 
gen  ,  die  in  zulk  een  geval  in  mededinging  zouden  komen ,  bet  onraadzaam 
mogt  maken ,  om  aan  de  wederoprigting  van  zulk  eene  maatschappij  te 
denken ,  zijn  er  dan  geene  bepalingen ,  waardoor  de  regering  zelve  den  han- 
del kan  leiden ,  beveiligen  en  bevoordeelen ,  even  zoo  goed  als  eene  maatr- 
schappij  ?  Kunnen  de  schepen  van  het  gouvernement  niet  even  zoo  goed  ab 
die  eener  maatschappij ,  tegen  eene  matige  vracht ,  de  noodige  ruimte  aan 
den  partikulieren  liandel  aanbieden,  en  daardoor  het  eerste  en  zekerste  be- 
hoedmiddel  tegen  den  verk)op  van  den  handel  daarsiellen  ?  Kunnen ,  onder 
een  open  vaart  en  liandel ,  de  Indische  handelaren  niet  verpligt  worden ,  om 
hunne  in  Europa  in  te  voeren  goederen  in  's  gouvernemenls  pakhuizen  op  te 
slaan ,  in  stede  van  in  die  eener  kompagnie  ?  Kan  door  dit  middel  het  voor- 
deel van  vaste  en  regelmatige  verknopingen  niet  even  zoo  goed  verkrijgbaar 
worden,  als  met  eene  kompagnie?  Zoude  fot  dat  zelfde  einde  in  Indië  de 
aankweeking  van  produkten ,  voor  de  Europesche  markt  geschikt ,  niet  meC 
even  goed  gevolg  kunnen  worden  bevorderd,  door  middelen  van  aanmoedi- 
ging als  door  middelen  van  dwang?  't  Is  waar,  wij  kunnen  van  den  Javaan 
evenmin  verwachten ,  dat  liij  zich  bij  voorkeur  zal  toeleggen  op  produkten 
voor  Europa  geschikt ,  als  men  van  den  landman  in  Holland  en  Gelderland  zou 
kunnen  vergen ,  dat  hij  bij  voorkeur  aankweekte  produkten  in  Indiè'  gewild. 
Beiden  regelen  zich  naar  de  prijzen,  Jie  zij  in  hun  dorp,  of  op  de  markt, 
die  hunne  stapelplaats  is  ,  vinden.  Wij  kunnen  dus  niet  verwachten ,  dat  de 
Javaan  zich  b^  voorkeur  op  de  aankweeking  van  koflij ,  peper ,  kal  oen ,  tama- 
rinde ,  indigo ,  kardamon  of  andere  artikelen  voor  Europa  zal  toeleggen ,  dan 
nadat  die  artikelen  hem  op  zijne  gewone  markt,  op  de  stapelplaats  welke  hei 
gouvernement  hem  zal  aanwijzen  ,  meer  voordeden  opleveren,  dan  de  rijst, 
de  katjang,  de  olie  en  andere  tuin-  en  boomvruchlen ,  waarmede  bij  zich 
anders  erneert.  Maar  wij  mogen  betwijfelen ,  of  deze  voorkeur  ten  voordeele 
van  de  Europesche  artikelen  zal  worden  verkregen ,  zoo  lang  het  gouverne- 
ment in  de  verpligte  leverantie  slechts  voldoet  drie  Spaansche  matten,  in  be- 
taling van  een  bergsche  pikol  koflij  van  225  pond ,  terwijl  de  algemeene 
handel  een  prijs  aanbiedt  van  9  tot  10  en  11  Spaansche  matten  voor  een 
dragt  van  12S  ponden  koflij 

Als  eenmaal  de  gemeene  Javaan  en  de  planter  zelf  in  het  genot  wordt 
gesteld  van  de  hoogste  prijzen ,  welke  de  Indische  markt  voor  zijne  produk- 
ten   aanbiedt ,    dan    vragen  wij ,    of  de  vrijwillige  aanplanting ,    bewerking  en 
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verkoop  van  produkten ,  welke  daaruil  zal  geboren  worden ,  niet  evenzeer  onder 
een  toezigt  en  leiding  van  gouvernementswege  kan  gebragt  worden,  als  eene 
gedwongene  aanplanling?  Zoude  bij  voorbeeld  niet  eene  generale  inspektie 
over  de  kuituur  van  alle  produkten  voor  de  Europesche  markt  kunnen 
ingesteld  worden,  die  met  hare  ondergeschikte  ambtenaren  den  inlander  de 
wijze  aanwees,  waarop  elk  van  die  artikelen  moet  worden  geplant,  bewerkt 
en  gekonserveerd ,  en  hem  tevens  bekend  maakte  met  de  ware  prijzen ,  welke 
daarvoor  in  den  handel  worden  besteed?  Zoude  verder  de  verkoop  en  afle- 
vering van  die  produkten ,  ofschoon  vrij  en  ongedwongen ,  niet  aan  zekere 
regelen  kunnen  gebonden  worden?  Zou  de  hoofdplaats  van  elke  residentie 
niet  tot  de  stapelplaats  van  alle  produkten,  voor  Europa  geschikt,  kunnen 
bepaald  worden  ?  Zouden  de  markten  aldaar  niet  op  vaste  en  geregelde  tijden  , 
naarmate  van  de  inzameling  der  produkten,  kunnen  worden  gehouden?  Zou 
op  deze  stapelplaatsen  de  hoedanigheid  der  produkten  niet  aan  eene  keur  en 
inspektie  kunnen  worden  onderhevig  gemaakt,  en  de  aflevering  en  verkoop 
verboden  van  alle  slechte  of  slecht  gekonserveerde  waren ,  die  aan  den  naam 
van  het  artikel  in  Europa  zouden  kunnen  schaden?  Zoude  voorts  de  afvoer, 
de  inpakking  en  afscheep  van  deze  produkten  niet  aan  vaste  en  daartoe  afge- 
zonderde werklieden  kunnen  worden  toevertrouwd  ?  En  zoude  men  zich , 
onder  zoodanige  inrigtingen ,  niet  mogen  vleijen  van  eindelijk  ook  door  eenen 
vrijen  en  open  handel,  even  vele,  even  goede,  even  goed  geè'mbaleerde  en 
gekonditioneerde  goederen  in  Europa  ter  markt  te  zullen  brengen ,  als  immer 
door  de  voormelde  kompagnie  zijn  aangevoerd  geworden? 

Ware  het  echter ,  dat  men  zich  nog  niet  overtuigd  durfde  houden ,  dat  de 
Javaan,  door  eene  prijsverhooging  van  5  tot  9  of  10  Sp.m. ,  tot  werken  zal 
te  bewegen  zijn ,  zoo  zij  het  ons  geoorloofd  den  toestancT  te  herinneren , 
waarin  zich  de  handel  en  nijverheid  der  Javanen  bevond  bij  de  eerste  komst 
der  Nederlanders  in  deze  gewesten.  Deze  bezaten  destijds  nog  geen  duim 
breed  grónds  op  Java.  Zij  hadden  geen  magt  om  eenige  verpligte  leverantie 
te  gebieden;  zij  voeren  echter  op  de  Indien  in  den  jare  1595  met  twaalf 
schepen,  in  den  jare  1598  met  twintig,  in  den  jare  1599  met  zeven,  inden 
jare  1600  met  acht ,  en  in  den  jare  1601  met  zeventien  schepen ,  behalven 
diegenen  welke ,  teruggekomen  ,  wederom  afgezonden  werden  En  geene  van 
deze  schepen ,  of  althans  zeer  weinigen  ,  waren  er ,  die  niet  met  volle  en  rijke 
ladingen  weder  te  huis  keerden ,  ladingen  derhalve ,  die  alleen  de  vrucht  waren 
van  den  vrijen  arbeid ,  van  de  nijverheid  en  van  den  handelsgeest  der  Javanen 
en  van  de  overige  Indische  volken.  De  Hollanders  werden  bij  deze  volken 
wel  gezien  en  wel  ontvangen ,  voornamelijk  omdat  zij  aanboden  hen  van  het 
juk  der  Portugezen  te  bevrijden,  en  voorgaven  eenen  vrijen  en  open  handel 
met  hen  te  willen  drijven. 

En  welke  vruchten  van  nijverheid  en  vlijt  men  van  den  Javaan ,  onder  het 
genot  van  eenen  vrijen  handel  en  vertier  van  zijne  goederen ,  mag  verwachten , 
getuige  verder  de  ganscfae  toestand  van  dit  eiland  en  van  onze  overige  bezit- 
tingen te  dier  tijd.    Onr  niet  te  spreken  van  Bantam,  't  welk  onder  de  voor- 
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name  handelplaatsen  van  het  oosten  mogt  gesleld  worden,  waren  Japsra, 
Joana,  Toeban,  Grissee,  Soerabaija,  Arösbaija  allen  bloeijende  handebplaatsen. 
Schepen  uit  alle  deelen  van  Indiè'  en  China  vloeiden  er  te  zamen.  De  ganscbe 
kust  van  Java  was  een  tooneel  van  handel  en  bedrijf.  Japara  alleen  zond 
eenmaal  3Ü0  vaartuigen,  waaronder  80  van  meer  dan  200  lasten  ieder,  te 
gelijk  in  zee.  Te  Grissee,  te  Soerabaija  en  zelfe  tot  bij  TematOi  vond  men 
dikwerf  drie,  vier  en  eenmaal  zeven  Chinesche  jonken  te  gelijkertijd  ter  reede. 
De  overheersching  van  Malaka,  onder  de  regering  van  modjopahit,  en  de  in- 
vloed ,  welken  Java  onheugelijke  tijden  gehad  heeft  op  de  kusten  van  Sumalra , 
Borneo  en  van  schier  alle  de  oostersche  eilanden ,  toont  aan ,  voor  welken  trap 
van  werkdadigheid  de  bevolking  van  Java  vatbaar  is ,  wanneer  zij  daartoe  wordt 
opgeleid  en  aangevoerd. 

Maar  hoewel  dan  ook  de  bloei  van  handel  en  scheepvaart  op  Java,  bng 
voor  de  vestiging  van  eene  Ëuropesche  magt  aldaar ,  door  niemand  zal  kunnen 
tegengesproken  worden ,  zoo  zal  veelligt  toch  de  bedenking  ontstaan ,  of  het 
wel  zoo  zeker  is ,  dat  de  produkten ,  welke  voedsel  aan  dien  handel  en 
scheepvaart  gaven,  de  vruchten  waren  van  eene  vrije  kuituur.  Men  zal 
tegenwerpen ,  dat  alle  of  de  meeste  kontrakten  van  handel  gesloten  werden 
met  de  vorsten,  en  dat  dus  de  vorst  wel  degelijk  levens  koopman  was, 
die  zijne  pakhuizen  vulde  met  de  produkten,  welke  hij  door  dwang  en 
door  verpligte  leverantiën  van  zijne  onderdanen  verkreeg;  en  men  zal 
daaruit  hei  gevolg  trekken  willen,  dat  voor  eene  andere  wijze  van  handel 
en  kuituur  de  Javaan  ongeschikt  en  onbekwaam  is.  Daar  deze  bedenking 
en  tegenwerping  mogelijk  van  de  meeste  aangelegenheid  zijn  in  het  ond^*- 
zoek  en  de  vergelijking  van  beide  de  stelsels,  't  welk  wij  hebben  aangevan- 
gen ,  zoo  zij  hél  ons  vergund  ze^  nader  te  overwegen. 

Wij  zullen  tot  dat  einde  geenzins  treden  in  een  nieuw  verschilpunt.  Wij 
zullen  niet  trachten  -  te  bewijzen,  dat  voorheen  op  Java  en  andere  van  de 
oostersche  eilanden  eene  vrije  kuituur  en  handel  bestaan  hebben.  Integen- 
deel, wij  willen  aan  hen,  die  van  een  ander  gevoelen  zijn  mogten,  toe- 
geven ,  dat  over  het  algemeen  de  produkten ,  voor  den  handel  geschikt , 
door  gedwongen  arbeid,  door  geforceerde  leverantiën  en  kontingenten  ver- 
kregen zijn.  Maar  wij  moeten  de  stelling  tegenspreken,  bij  gevolg  daaruit 
getrokken,  dat  de  Javaan  of  de  Maleijer  in  *t algemeen  dus  ongeschikt 
en  onbekwaam  zou  zijn  voor  eene  andere  of  vrije  kuituur  en  handel.  Wij 
nullen  bewijzen,  dat,  zoowel  op  Java  als  op  de  nabijgelegen  eilanden,  de 
handel  en  kuituur  het  bloeijendst  geweest  zijn  in  die  distrikten,  waar, 
door  toevallige  omstandigheden  en  als  het  ware  onwillekeurig ,  de  proef  van 
eene  vrije  kuituur  en  handel  is  kunnen  genomen  worden ,  en  tot  dat  eiude 
den  staat  beschouwen  van  eenige  van  die  kult  uren,  waartoe  de  Javaan  niet 
door  dwang  maar  door  het  genot  van  een  vrij  vertier  en  van  de  volle  markt- 
prijs is  overgegaan. 

Onder  deze  kuituur  is  geene  merkwaardiger,  dan  die  van  de  Javaansche 
tabak.     Zy  is  bijkans  de  eenige,  welke,  buiten  dwang,  buiten  verpligte  leve- 
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rantie  en  kontingent  is  gebleven ;  doch  even  daardoor  is  zij  ook  de  eenige  ^ 
die  door  den  Javaan  met  lust  en  graagte  wordt  omhelsd,  de  eenige,  waarin. 
hij  vlijt  en  nijverheid  aan  den  dag  legt,  en  de  eenige,  die  over  de  distrikten , 
waar  zij  wordt  gedreven,  een  trap  van  ♦bloei  en  welvaart  verspreidt,  waarover 
men  zich  niet  genoeg  kan  verwonderen.  De  gewone  berigten  uit  de  Kadoe, 
en  de  tabellen  der  inkomsten  van  dat  distrikt ,  leveren  hiervan  de  ontwijfelbare 
bewijzen. 

Ëene  andere  kuituur,  welke  aantoont  dat  tot  eenen  vrijwilligen  arbeid  de 
Javaan  niet  ongeschikt  is,  maar  dat  hij,  bij  de  geringste  aanmoediging,  zich 
toeleggen  zal ,  op  de  aankweeking  van  produkten  niet  alleen  voor  de  Indische , 
luaar  ook  voor  de  Europesche  markt  geschikt,  is  te  vinden  in  de  aanplanting 
van  de  zo(^enoemde  pagger-koffij.  Ofschoon  de  kuhuur  der  koffij,  na  de 
afschaffing  der  verpligte  leverantie  van  dat  artikel  op  Java*s  noord-oostkust, 
niet  gebragt  is  onder  dien  regel,  waardoor  de  ware  marktprijs  aan  den  plan- 
ter is  verzekerd,  zoo  heed  nogtans  eene  betaling,  iets  hooger  dan  die  welke 
hij  bij  verpligte  leverantie  genoot,  hem  aangemoedigd  om  vrijwillig  deze  aan- 
planting te  doen.  Dat  deze  pagger-koffij  reeds  eenigermate  verdient  in  aan- 
merking te  komen ,  is  in  der  tijd ,  bij  de  verhuring  der  koffijtuinen  op  Java , 
gebleken,  bidien  nu  eene  gedeeltelijke  prijsverhooging ,  doch  dikwerf  nog 
vijftig  ja  honderd  percent  beneden  de  ware  marktprijs  blijvende,  reeds  zoo 
veel  heeft  uitgewerkt,  welke  gevolgen  mogen  wij  ons  dan  niet  voorstellen, 
dat  eene  volle  betaling  hebben  zal. 

En  dat  deze  voorstelling  niet  slechts  denkbeeldig  ,  maar  op  ondervinding 
gegrond  is,  daarvan  zal  ten  aanzien  van  een  derde  en  vierde  kuituur,  de 
voikomenste  overtuiging  worden  verkregen,  door  bet  feit,  dat  al  de  peper 
en  betelnoten,  die  van  1812  af  voor  de  markten  van  Europa  en  Bengalen 
zijn  benoodigd  geweest ,  door  vrije  leverantie  van  de  inlandsche  planters  uit 
Bantam  en  de  Lampongs  zijn  verkregen.  Deze  kuituren  worden ,  niettegen- 
staande het  ongeoorloofde  monopolie  door  de  residenten  gedreven,  op  hoop 
van  een  vrij  vertier,  nog  altoos  gaande  gehouden,  en  geen  koopman  twijfelt 
een  oogenblik  zoo  veel  peper-  eri  betelnoten  als  hij  verlangt  te  zullen  kunnen 
magtig  worden,  zoo  hem  slechts  de  vrijheid  gelaten  wordt,  die  van  de  iiw 
landers   te  gaan  inkoopen   en  aan  dezen  eene  volle  betaling  wordt  verzekerd. 

Wij  vertrouwen  derhalven  en  zouden  zeker  durven  stellen,  dat,  indien 
genot  van  betaling  den  Javaan  even  veel  voordeel  deed  vinden  op  andere 
produkten  als  hij  thans  geniet  op  den  tabak  en  gedeeltelijk  op  andere  handels- 
waren ,  hij  zich  op  alle  kuituren ,  zonder  onderscheid ,  met  gelijke  naai*stigheid 
en  vlijt  zou  toeleggen.  En  wij  gelooven  verder  dan  ook  niet  te  veel  te 
zeggen  ,  wanneer  wij  onze  verwachting  te  kennen  geven  dat  daaruit  in  der  tijd , 
en  vroeger  dan  men  welligt  denkt,  eene  nieuwe  en  nuttige  splitsing  in  den 
arbeid  des  volks  zou  kunnen  geboren  worden.  De  aankweeking  van  het 
siri-blad  en  van  de  boom  vruchten ,  in  de  nabijgelegene  kampongs  om  Batavia , 
vormen   reeds  twee  zoodanige  afgezonderde  middelen  van  bsetaan.    En  in  het 
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naburig  Palembang ,    waarvan  de  bevolking  zeker  niet  in  beschaving  boven  die 
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van  Java  kan  gesteld  worden,  bestaan  werkelijk  reeds  verscheiden  gehucbten, 
die ,  zonder  zich  veel  om  de  rijst  te  bekommeren ,  bijkans  alleen  hun  werk 
maken  van  de  aankweeking  van  artikelen  van  handel,  de  eene  van  peper,  de 
andere  van  katoen,  de  derde  van  gambir,  waarbij  dus,  zonder  veel  moeite, 
zoowel  daar  als  hier,  de  koflij  zou  te  voegen  zijn. 

Vreesden  wij  niet  het  onderwerp  te  ver  uilterekken,  dan  zouden  wij 
hier  nog  het  voorbeeld  van  meer  dan  een  aanzienlijk  distrikt  op  het  eibnd 
Célebes  bijvoegen,  onder  anderen  Mandhaar,  hetwelk  sedert  onheugelijken 
tijd  alleen  van  den  handel  beslaat  en  eenen  aanzienlijken  trap  van  wel- 
vaart en  vermogen  geniet,  zonder  zich  op  eenigerlei  wijze  op  den  landbouw 
toe  te  leggen. 

Doch  wij  vertrouwen  hiermede  genoeg  te  hebben  gezegd  tot  staving  van 
ons  gevoelen ,  dat ,  door  middel  van  [«rijsverhooging  en  door  het  invoeren  van 
orde  en  policie  op  den  handel ,  even  vele  en  even  goede  voortbrengselen  voor 
de  Europesche  markt  zullen  kunnen  verkregen  worden ,  als  door  middel  van 
gedwongen  arbeid  en  verpligle  leverantie.  Er  blljfl  slechts  eene  tegenwerping 
over,  welke  wij  insgelijks  zuilen  trachten  op  Ie  lossen.  Zij  bestaat  in  de 
vraag,  of  met  de  prijsverhooging ,  welke  aan  de  vrije  leverantie  naiuurlijk  ver- 
knocht is,  de  handel  zelf  schade  zal  lijden,  de  winsten  in  de  eerste  plaats 
zullen  verminderen,  en  de  handel  zelve  eindelijk  zal  stilstaan,  wanneer  de 
Europesche  prijzen  de  Indische  verhooging  niet  meer  toelaten. 

Op  deze  tegenwerping  zij  het  ons  geoorloofd  aan  te  merken,  dat  vooreerst 
onder  een  stelsel  van  belasting  de  handelswinsleu  zoo  ruim  niet  zullen  behoeven 
te  zijn  als  onder  eene  inrigting,  welke  de  gansche  Indische  bevolking  dienst- 
baar maakt  aan  den  handel ;  dewijl  onder  dit  stelsel  de  handelswinsten  niet 
meer  zullen  worden  bezwaard  met  de  onkosten  van  bestier  en  defensie. 
Zij  zullen  dus  slechts  behoeven  te  zijn  de  gewone  winsten  van  den  koopman , 
welke  de  ondervinding  sedert  lang  bewezen  heeft,  dat  de  Indische  waren  in 
eene  ruime  mate  kunnen  geven.  Het  is  derhalve  ook  niet  te  vreezen ,  dat  de 
prijzen  der  Indische  waren  in  het  algemeen  in  Europa  zoo  laag  zouden  kunnen 
dalen ,  dat  zij  de  betaling  van  den  vrijwilligen  arbeid  der  Indische  planters 
niet  meer  zouden  kunnen  dragen.  De  prijzen,  welke  tegenwoordig  in  den 
handel  voor  koffij  besteed  worden,  en  de  vrijwillige  aanplant,  welke  daardoor 
reeds  is  begonnen ,  ofschoon  de  planter  weinig  meer  dan  de  helft  van  den  prijs 
heeft  genoten,  strekken  in  dezen  tot  eenen  genoegzamen  waarborg. 

En  eindelijk  moeten  wij  hier  nog  bijvoegen  de  aanmerking,  dal,  ofschoon 
wij  gereedelijk  willen  toestaan,  dat  in  elk  bijzonder  geval  op  koopmanschap- 
pen, die  in  Indië  zonder  betaling  en  door  verpligte  leverantiën  verkregen 
worden,  in  Europa  grootere  winsten  zullen  worden  behaald  dan  op  de  goe- 
deren ,  die  door  eene  vrijwillige  leverantie  tegen  beuling  zijn  bekomen ;  wij 
echter  nog  durven  betwijfelen  of  de  voordeelen  van  de  laatste  handelwijze  op  den 
duur  en  in  't  algemeen  die  van  de  eerste  niet  zullen  overtreffen.  Trouwens 
de  eerste  handelwijze  kan  niet  gevolgd ,  de  leverantie  om  niet  en  de  ver- 
pligte arbeid  kunnen  niet  verkregen  worden ,  dan  door  eene  inrigting  van  zaken  , 
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onder  welke  de  liestierder  van  den  handel  tevens  is  bestierder  van  land  en 
volk,  en  hij,  door  een  beginsel  van  regeren,  van  volstrekt  gezag  aan  den 
eenen  en  volstrekte  gehoorzaamheid  aan  den  anderen  kant,  het  eenig  middel 
in  handen  krijge,  waardoor  het  mogelijk  wordt,  om  die  leverantie  om  niet, 
om  dien  verpligten  arbeid  te  verkrijgen.  Doch  zoodra  deze  vereeniging  van 
roagten  plaats  vindt ,  worden  ook  dade4jk  de  winsten  van  den  handel  bezwaard 
met  de  onkosten  van  staat.  Deze,  hoe  slecht  zij  ook  voldaan  worden,  ver- 
minderen echter  het  fonds  van  den  handel,  en  brengen  het  in  allen  geval  tot 
een  zeer  gering  kapitaal ,  in  vergelijking  van  de  voorwerpen ,  welke  het  moet 
omvatten.  De  bestierders  van  volk  en  handel  zijn  dierhalven  genoodzaakt , 
om ,  in  alle  hunne  ondernemingen ,  tot  een  stelregel  aan  te  nemen ,  om  op 
het  kleinste  kapitaal  de  grootste  winsten  te  behalen;  terwijl,  onder  een  stelsel 
van  belastingen  en  van  vrijen  verkoop  van  produkten  in  Indië,  de  toevoer 
van  kapitaal  tot  den  handel  onbepaald  en  onbelemmerd  is ,  en  dus  de  moge- 
lijkheid overblijft,  dat  eindelijk,  wanneer  de  handel  niet  geregeld  is  maar  on- 
zekere winsten  afwerpt ,  de  kleinere  voordeelen  op  een  groot  kapitaal,  de 
grootere  voordeelen  op  een  klein  kapitaal  nog  eens  zullen  kunnen  evenaren 
zoo  niet  overtreffen. 

En  ofschoon  wij  dan  ook  gereedelijk  hebben  toegestemd  en  nog  toestem- 
men, dat  de  Oost-Indische  handel  ^  onder  het  bestier  van  onze  voormalige 
maatschappij,  aanzienlijke  handelsvoordeelen  naar  het  moederland  heeft  afge- 
worpen, zoo  hopen  wij  echter  tevens  de  mogelijkheid  te  hebben  doen  in- 
zien ,  dat  diezelfde  voordeelen  van  handel ,  misschien  in  eene  gelijke ,  misschien 
in  eene  grootere  mate,  onder  een  stelsel  van  belasting  zullen  kunnen  worden 
behaald.  En  dat  die  voordeelen  daaronder  werkelijk  zijn  en  nog  worden 
verkregen,  zullen  wij  op  eene  overtuigende  wijze  uantoonen,  zoodra  wij  de 
uitwerkselen  van  dat  stelsel  in  de  geschiedenis  van  het  Britsche  bestuur  in  ludië 
zullen  nagaan,  en  het  resultaat  van  de  kortstondige  proef  daarmede  op  Java 
genomen. 

Maar  wij  moeten  vooraf  nog  een  ander  punt  aanraken.  Tot  dusverre  heb- 
ben wij  de  inriglingen  van  de  voormalige  Oost-Indische  maatschappij  slechts 
van  hare  goede  zijde  beschouwd.  Wij  zijn  zoo  verre  gegaan  van  te  erken- 
nen ,  dat  zij  voldaan  heeft  aan  het  groote  en  voorname  doel  van  hare  oprig- 
ting.  Een  onpartijdig  onderzoek  leidt  ons  echter  natuurlijk  tot  de  vraag,  boe 
heeft  zij  lienntwoord  aan  de  overige  bedoelingen  van  haar  bestaan  en  bestier? 
hoe  heelll  zij  in  de  eerste  plaats  gezorgd  voor  het  behoud  en  de  verdediging 
onzer  Indische  bezittingen? 

Wij  wenschten  het  vernederende  van  een  antwoord  op  deze  vraag  te  kun- 
nen vermijden.  Wij  zullen  er  dan  ook  niet  bij  blijven  stilstaan,  en  alleen 
aanmerken ,  dat ,  hoe  menig  moedig  bedrijf  men  bij  de  vestiging  van  onzen 
handel  en  bij  de  eerste  verovering  onzer  bezittingen  ook  moge  aantreffen, 
alle  pogingen  daarentegen  tot  behoud  en  verdediging  van  het  eenmaal  ver- 
kregene  de  kenmerken  dragen  van  zwakheid  en  onvermogen.  Eene  duidelijke 
aanwijzing,  dat  het  vrrlies  onzer  Indische  bezittingen,  en  het  onvermogen  om 
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ze  te  verdedigen,  het  natuurlijk  gevolg  was  van  de  onmogelijkheid  van 
met  handelwinsten  alleen  de  onkosten  van  bestier  en  defensie  goed  te 
maken. 

En  hoezeer  vermindert  dan  niet  de  waarde  van  alle  die  handeisvoordeelen , 
welke  wij  erkend  hebben,  en  van  al  dien  omslag  van  werkzaamheid  en  be- 
drijf, die  op  zulke  zwakke  gronden  steunt,  bij  dé  eerste  uitbarsting  van  den 
oorlog  dreigt  in  te  storten  op  bet  hoofd  van  allen ,  die  zich  daaronder  veifig 
rekenden,  en  dè  geheele  natie,  en  voornamelijk  hare  eigene  deelhebbers,  'm 
gevaar  stelt  van  telkens  zulke  katastrophes  te  beleven ,  als  den  val  en  de  ver- 
nietiging onzer  0.  I.  maatschappij  hebben  vergezeld. 

Het  zoude  naar  onze  meening  beter  zijn ,  alle  Indische  bezittingen  vaarwel 
te  zeggen,  dan  ze  op  zulk  eenen  lossen  voet  te  houden,  op  een  voet,  waar- 
van men  met  regt  konde  zeggen ,  dat  wij  ze  bewaarden  voor  den  eersten  vijand , 
wien  het  lustte  ze  aan  te  tasten,  en  waaronder  alle  onkosten  van  oorlog  en 
defensie  gemaakt  wierden  tot  loutere  verspillingen. 

Wij  zullen  dan  ook  bij  dit  gedeelte  van  ons  onderzoek  niet  langer  ons  op- 
houden, en  met  nog  dieper  stilzwijgen  de  vraag  voorbijgaan,  in  hoeverre 
het  der  voornoemde  Maatschappij  gelukt  zij,  de  trouw  en  eerlijkheid  harer 
dienaren  door  gepaste  belooningen  te  verzekeren. 

Maar  misschien  zou  de  bedenking  kunnen  opkomen,  dat,  ofschoon  in  deze 
beide  opzigten  van  defensie  en  regering,  door  de  kompagnie  met  der  daad 
wel  niet  aan  hare  verpligtingen  zij  voldaan,  het  echter,  behoudens  haar  stel- 
sel, met  eene  verbeterde  administratie  mogelijk  zoude  geweest  zijn  aan  deze 
oogmerken  te  beantwoorden.  Het  zal  dierhalven  niet  ongepast  zijn,  dat  wij 
aan  ons  verder  onderzoek  eene  eenigzins  gewijzigde  rigting  geven.  Üaar  toch 
de  mogelijkheid,  om  onder  een  stelsel  als  dat  der  voormelde  O.  I.  kompag- 
nie ,  aan  ^  de  oogmerken  van  regering  en  defensie  te  voldoen ,  gedeeltelijlr 
altoos  zal  afhangen  van  de  vraag,  of  onder  zoodanig  stelsel,  die  geldelijke 
uitkomsten  kunnen  worden  verkregen,  welke  noodig  zijn,  om  de  kosten  van 
bestier  en  handel  beiden  te  bestrijden ,  zullen  wij  den  finantiëlen  toestand  der 
kompagnie  ,  in  de  verschillende  tijdvakken  van  haar  bestaan ,  onderzoe- 
ken ,  en  daarna  de  mogelijkheid  berekenen ,  om  die  middelen  te  vinden , 
welke  zouden  zijn  vercischt  geworden ,  om  aan  de  voornoemde  oogmerken 
te  voldoen. 

Ten  aanzien  van  den  finantiëlen  staat  der  kompagnie,  komt  het  ons  be- 
langrijkst voor  te  kennen: 

vooreerst  den  tijd ,  waarop  de  eerste  verachtering  in  hare  Indische  huishou- 
ding bespeurd  werd ; 

daarna  het  oogenblik,  toen  alle  bare  vorige  winsten  geheel  waren  ver- 
slonden ,  en  er  dus  een  stellig  te  kort  werd  bevonden  op  haar  Indisch  bestier ; 

vervolgens  den  staat  harer  zaken  in  het  jaar  1780,  toen,  na  het  ge- 
not van  eenen  langdurigen  vrede,  de  oorlog  eindelijk  met  de  Engelschen 
uitbrak  ; 
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in  de  vierde  plaats ,  dien  staat  na  het  eindigen  van  den  oorlog  en  speciaa] 
in  het  jaar  1790.  toen  hare  finantiè'n  door  eene  kommissie  uit  Hunne  Hoog- 
mogenden  onderzocht  werden ; 

en  eindelijk,  welke  vooruitzigien  de  generale  kommissie  in  Indiê  in  den 
jare  1795  voor  haar  toekomstig  bestaan  opleverde^  waren  deze  niet  door  haren 
val  en  ontbinding  verijdeld; 

waarb^  ten  overvloede  nog  een  kort  overzigt  van  het  buitengewone  tijd- 
perk van  1794  tot  1808  en  van  1808  tot  1811  zou  kunnen  worden  gevoegd. 

Tot  de  ontdekking  van  den  slaat  van  'skompagnies  finantiè'n  in  de  meeste 
dezer  tijdperken ,  zijn  wij  in  staat  gesteld  door  den  dikwerf  hoog  geroemden 
doch  nimmer  te  hoog  gewaardeerden  arbeid ,  door  den  bewindhebber  van  der 
OUDERMEULEN    aan  het  onderzoek  der  Indische  negotieboeken  besteed. 

Uit  een  vergelijk  van  de  Indische  winsten  en  uitgaven,  door  hem  uit  deze 
boeken  getrokken,  blijkt  bet,  dat  de  eerste  doorloopende  verachtering  in  de 
Indische  inkomsten  bespeurd  wordt  in  het  tijdvak  van  1693  tot  1696 ,  gedu- 
rende welke  drie  jaren  de  generale  winsten  bedragen  f  23,304,700 

de  uitgaven -  31,417,417 

ot  door  eflcander  in  één  jaar  de  winsten  bijeen f    7,768,233 

alle  uitgaven -  10,472,472 

te  kort f    2,704,239 

Dat  echter  nog  in  den  jare  1696  de  generale  overwinst  in  Indiè',  gerekend 
over  83  jaren  van  1613  tot  1696,  beliep  een  bedrag  van..,,  f  40,206,789. 

Deze  overwinst  was  in  den  jare  1723  reeds  verminderd  tot..  -    4,838,925. 

En  in  den  jare  1724  ontstond  voor  'teerst  een  stellig  te  kort.  De  veertig 
millioenen  overwinst  waren  dus  toen  reeds  in  de  Indische  huishouding  ver- 
slonden, en  in  den  jare  1733  was  het  stellig  te  kort  reeds  aangegroeid  tot 
f  14,370,736.  Het  vermeerderde  verder  trapsgewijze  tot  het  jaar  1797,  of 
kort  voor  het  uitbarsten  van  den  Engelschen  oorlog,  wanneer  het  zich  bij  de 
boeken  vertoonde  tot  een  monlant  van f    84,985,428. 

Doch  bij  welk  montant  de  heer  van  der  oudermeulen  ,  om 
het  ware  achterstal  der  Indische  huishouding  aan  te  toonen, 
nog  vermeende  te  moeten  voegen :  de  restanten ,  welke  uit 
Nederland  moesten  in  stand  gehouden  worden  tot -    28,724,649. 

De  overwinst,   die   in  1696  bedroeg f    40,206,789. 

en  die  in  de  Indische  huishouding  ^as  versmolten ,  en  de  schijn- 
winsten ,  in  Indiè'  uilgevonden ,  om  de  ware  verliezen  te  dek- 
ken ,  tot  een  bedrag  van. -    40,000,000. 

allen   te  zamen  uitmakende  eene  som  van f  193,619,866. 

voor  het  geheel  te  kort  der  Indische  huishouding  in  1779,  bij  het  uitbarsten 
van  den  Engelschen  oorlog. 
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SUan  wij  voor  een  oogenblik  stil  bij  deze  finanliële  resultaten,  welke  wy 
zoo  beknopt  mogelijk  uit  de  aantooningen  van  den  keer  van  oer  ouderxet- 
LEN  hebben  getrokken,  zoo  ontdekken  wij  dadelijk,  dat  het  jaar  1693,  bet 
tijdstip  wanneer  de  eerste  geldelijke  verachtering  in  Indië  een  aanvang  nam, 
juist  ook  het  tijdstip  was  wanneer  men  konde  zeggen ,  dat  de  kompagnie  pas 
te  voren  hare  groote  veroveringen  voleindigd ,  het  geheel  van  hare  bezittingen 
verworven ,  en  die  mogendheid  in  Indiè'  gevestigd  had ,  welke  zoo  zeer  de 
bewondering  harer  eigene  en  den  naijver  van  andere  natiën  opwekte. 

Doch  tevens  zien  wij  dan  ook ,  dat. ,  van  het  oogenblik  dat  deze  mogendheid 
gevestigd  was ,  van  het  oogenblik ,  dat  de  koopman  souverein  werd ,  de  ver- 
liezen dagteekenen ,  welke  vervolgens  in  zulk  een  bestendige ,  onafgebrokene 
en  steeds  toenemende  progressie  geleden  zijn,  dat  zij  daardoor  alleen  het 
kenmerk  dragen  van  ook  van  eene  vasie  en  blijvende  oorzaak,  als  zijn  de 
zaken  van  bestuur  en  defensie ,  en  niet  van  eene  wisselvallige ,  als  zijn  betrek- 
kingen van  den  handel ,  af  te  hangen. 

Uit  hetgeen  wij  te  voren  gezegd  hebben  ,  kan  het  bereids  gebleken  zijn ,  dat 
wij  niet  tot  ben  behooren  ,  die  de  inrigtingen  der  kompagnie  in  haar  geheel  ver- 
werpen. Wij  behooren  niet  tot  hen ,  die  de  instellingen  onzer  voorouders  willen 
verachten ,  of  die  het  troetelkind  onzer  natie  van  zijne  geboorte  af  voor  een 
bedorven  kind  zouden  willen  doen  doorgaan.  Wij  willen  gaarne  erkennen, 
dat  haar  werkkring  nuttig  was  in  de  tijden ,  waarin  zij  genoodzaakt  werd  om 
haren  handel  tegen  den  aanval  van  twee  vijandige  natiën  te  dekken.  Wij 
willen  gaarne  erkennen ,  dat  haar  stelsel  van  liandel  het  eenige  was ,  't  welk 
zij  volgen  kon,  zoo  lang  zij  bloot  koopman  en  handelaar  bleef,  en  geene 
landen  of  volken  had  te  beschermen.  Het  spreekt  van  zelf,  dat  in  dien 
tijd,  toen  handel  haar  eenige  bezigheid  en  haudelswinsten  haar  eenig  doel 
waren,  zij  geen  ander  oogmerk  kon  hebben,  dan  om  den  handel  zoo  veel 
mogelijk  alleen  aan  zich  te  trekken,  en  alle  mededinging  te  weren.  Hstre 
inkoopen  doende  van  eene  bevolking,  die  niet  de  hare  was,  kon  zij  niet 
anders  wenschen  dan  voor  de  laagste  prijzen  in  te  koopen  en  voor  de  hoogste 
wederom  te  verkoopen.  Geen  ander  voordeel  uit  de  Indische  bevolking 
trekkende,  geen  regt  van  belasting  over  haar  uitoefenende,  moest  het  haar 
onverschillig  zijn,  of  de  planter  naar  behooren  voor  zijnen  arbeid  werd  be- 
loond. Met  geene  kosten  van  bestuur  bezwaard ,  valt  het  ook  ligt  te  beseffen , 
dat  hare  winsten  in  dien  tijd  haar  genoegzame  middelen  konden  verschaffen, 
om  haren  handel  door  eene  geduchte  zeemagt  te  dekken,  en  om^hare  diena- 
ren op  zulk  eène  schitterende  wijze  te  beloonen,  zoowel  met  roem  als  schat- 
ten, dat  daardoor  natuurlijk  de  moed  moest  ontvonken  van  eenen  both  en 
KOEN,  van  eenen  spilberger  en  van  warwugk,  van  ecnen  van  goens  en 
SPEELMAN,  en  van  zoo  vele  anderen,  wier  namen  en  daden  wij  met  zoo  veel 
lust  in  hare  geschiedenissen  lezen.  Maar  nadat  zij,  door  de  roemruchtige 
bedrijven  van  deze  mannen,  niet  alleen  het  geheel  der  Molukkos  veroverd, 
maar  daarenboven  in  1644  Malaka,  in  i6S0  de  stranden  van  Ceilon »  in  1662 
alle   voorname   sterkten   en  steden   op  de  Malabaar,    iels  vroeger  eenige  vas- 
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tigfaeden  öp  Coromandel ,  en  in  1668  een  aanzienlijk  gedeelte  van  Cetebes 
aan  baar  gebied  had  onderworpen;  nadat  zij  bovendien  in  het  jaar  1672  den 
keizer  van  Mataram  in  het  beoorlogen  van  den  Madureschen  prins  taroena 
DJAUA  had  bijgestaan ,  en  daardoor  in  aanzienlijke  verschotten  was  vervallen  , 
en  nadat  zij ,  door  het  daarop  gevolgde  verdrag  van  den  25  Februanj  1677  , 
haar-  grondgebied  op  Java  had  uitgebreid  van  On  tong- Java,  in  het  westen* 
tot  de  rivier  van  Pamanoekan,  in  het  oosten,  en  ten  noorden  en  zuiden  to 
de  Javasche  en  groote  Zuidzeeè'n ;  nadat  zij  zich  had  verbonden ,  den  berg 
van  Japara  met  garnisoen  voor  den  soesoehoenan  te  bewaren  ;  en  nadat  zij  te 
gelijkertijd  aan  zich  had  laten  verbinden  alle  de  zeehavens  langs  den  oever 
van  het  land ,  van  de  rivier  Krawang  in  het  westen  tot  den  uitersten  oosthoek 
van  het  eiland ;  van  dien  tijd  af  was  het  te  voorzien ,  en  het  werd  werkelijk 
destijds  door  mannen  van  staat  in  Holland  voorzien ,  dat  de  gewone  regel  res 
facüe  iisdem  artibus  retinentur  quibus  ah  inüio  partae  suntf  geen  regel  was 
zonder  uitzondering,  en  dat  zulks  in  de  zaken  onzer  Oost-Indische  Maat- 
schappij stond  te  worden  bewaarheid. 

Het  was  van  dien  tijd  af  te  voorspellen ,  en  van  achteren  althans  valt  het 
ligt  te  berekenen,  dat  er  binnen  weinig  tijds  eene  verachtering  en  een  tekort 
'in  de  Indische  huishouding  ontstaan  moest.  Het  was  te  voorzien,  dat  de 
Indische  winsten ,  welke  tot  dien  tijd  alleen  gedragen  hadden  het  kostende 
van  zeemagt  en  van  handel,  voor  het  vervolg  ontoereikende  zouden  zijn,  om 
het  kostende  van  zulk  een  uitgebreid  gebied  Ie  dragen.  Hetgeen  te  voorzien 
was,  gebeurde:  de  verachtering  en  het  te  kort  ontstonden.  Het  tijdstip, 
waaropt  het  voor  't  eerst  bespeurd  werd ,  en  de  bestendige  voorlgang ,  welke 
het  hield ,  laten  geen  twijfel  over ,  of  de  door  ons  aangewezen  oorzaak  is  de 
ware,  en  zoo  niet  de  eenige,  althans  de  voorname  en  hoofdoorzaak,  waaraan 
het  moet  toegeschreven  worden. 

Welke  andere  redenen  daarop  ook  van  invloed  mogen  geweest  zijn,  het  zij 
buitensporigheid  in  het  doen  van  uitdeeling,  het  zij  mededinging  in  den 
handel,  deze  konden  daaraan  dien  vas'.en  en  bestendigen  loop  en  voortgang 
niet  gegeven  hebben,  welke  het  van  1693  lot  1797  heeft  gehouden.  De 
voortgang  der  Indische  verachtering  is  derhalve  het  krachtigste  en  overtui- 
gendste bewijs  hetwelk  men  vorderen  kan  van  de  gulden  les,  in  het  bestuur 
barer  Indische  zaken  onzer  natie  van  goederhand  zoo  duidelijk  gegeven,  dat 
het  eene  onmogelijkheid  is  een  uitgebreid  gebied  en  eene  bevolking  van  miUioenen 
menschen  te  regeren  naar  een  stelsel  van  handel,  en  dat  het  ondoenlijk  is, 
om  ,  onder  zulk  een  stelsel ,  de  oogmerken  van  handel  en  van  bestuur  te 
gelijk  te  bereiken. 

Wij  mogen  het  derhalven ,  op  grond  der  ondervinding ,  welke  de  loop  der 
Indische  verachtering  tot  1779  ons  aanbiedt,  reeds  aanvankelijk  voor  bewezen 
houden,  dat  geene  administrative  verbeteringen  in  staat  zouden  geweest  zijn 
om  de  zaak  zelve  te  veranderen  of  een  gebrekkig  stelsel  bruikbaar  te  maken. 
Gaf  men  de  voorkeur  aan  zaken  van  bestuur,  regt,  policie  en  defensie, 
zoo  moesten   de  belangen  van  den  handel  achterstaan,  het  handekfonds  werd 
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miiider ,  de  verkoopingen  in  Europa  namen  af  en  de  winsten  voor  het  moe- 
derland werden  verkleind.  Zette  men  daarentegen  den  handel  op  den  voor- 
grond, zoo  moesten  natuurlijk  alle  voorwerpen  van  regering,  justitie  en 
defensie  lijden.  Veroorloofde  men  stille  winsten  en  onregelmatige  inkomsten, 
zoo  werden  traktementen  en  belooningen  van  dienaren  bezuinigd.  Trok  men 
die  stille  winsten  en  inkomsten  naar  zich ,  zoo  wierden  de  voordeelen ,  daarait 
genoten ,  wederom  verslonden  door  onnoemelqke  traktementen ,  waarmede  men 
de  dienaren  nog  maar  ten  halve  bevredigde.  Het  gebrek  lag  in  het  stebelen 
kon  dus  nergens  dan  in  het  stelsel  zelve  verbeterd  worden. 

Onze  voormalige  0.  I.  Maatschappij ,  getrouw  aan  hare  beginselen ,  Ueef 
steeds  den  handel  aankleven  als  het  hoofddoel  van  haar  bestaan.  Zij  zorgde, 
op  eene  voldoende  vnjze,  voor  hare  inkoopen  in  ludiè'  en  voor  hare  verkoo- 
pingen in  Europa ;  doch  voor  het  behoud  en  de  verdediging  harer  bezittingen, 
en  voor  alle  overige  voorwerpen  van  bestuur,  zorgde  zij  flaauwelijk,  en  zij 
had  het  vermogen  niet  om  meer  te  doen.  Deze  flaauwe  zorg  kostte  haar 
nogtans,  in  een  tijdvak  van  83  jaren,  van  1696  tot  1779,  een  te  kort  van 
f  193,000,000. 

En  welk  zou  het  bedrag  van  dit  te  kort  geweest  zijn,  indien  zij  naar  be- 
booren  voor  de  defensie  harer  bezittingen  gezorgd,  en  dus  jaarlijks  met  eene 
meerdere  uitgaaf  van  ƒ  4  of  5,000,000  was  bezwaard  geweest.  Zij  koos  in 
baar  stelsel  de  beste  zijde ;  zij  besteedde  hare  fondsen  daar ,  waar  zij  winsten  af- 
wierpen, die  haar  in  staat  stelden  om  de  zaken  op  een  voet  van  rust  ea 
vrede  'slepende  te  houden.  Was  deze  staat  van  vrede  duurzaam  geweest ,  zij 
zoude  ook  waarschijnlijk  hare  zaken  nog  langen  tijd  gaande  hebben  kunnen 
houden. 

De  invoering  in  1759,  op  raad  van  den  heer  hope,  van  den  regtstreekschen 
handel  uit  Europa  op  China,  en  de  uitbreiding  vervolgens  aan  den  lijnwaad- 
handel  gegeven ,  hadden  haar  in  staat  gesteld  om  den  staat  harer  zaken  in  bet 
moederland  zoo  verre  te  verbeteren,  dat  in  het  jaar  1779  de  winsten  akfaar 
behaald  de  Indische  achterstallen   dekten  op  een  bedrag  van  f  8,000,000  na. 

Doch  wie  kan  den  geest  der  volkeren  dwingen?  wie  kan  de  zaden  vaa 
twist,  tweedragt  en  oorlog  onder  een  geslacht  van  menschen  uitdooven? 
wie  kan  zorgen,  dat  zich  niet  dikwerf  land  en  volk,  tegen  hunne  ware  be- 
langen aan ,  tegen  alle  regelen  eener  goede  staatkunde ,  in  hun  verderf  stor- 
ten? en  welke  moeten  dan  de  gevolgen  zijn  van  een  stelsel  van  bestour, 
dat,  alleen  op  den  voet  van  eenen  eeuwigdurenden  vrede  geschoeid,  va*- 
waarloosd  heeft  zich  tegen  dezen  geessel  van  't  menschdom  naar  behooren  te 
dekken  ?  Voorzeker  geene  andere ,  dan  de  zoodanigen  'als  het  uitbarsten  vin 
den  oorlog  met  Engeland  in  1780  dadelijk  deed  geboren  worden,  en  als  het 
geheele  daar  aan  volgende  tijdperk  van  het  bestaan  der  voormelde  maatachappii 
kenmerken.  Een  diep  en  vernederend  gevoel  van  den  magteloozen  toestand 
waarin  men  zich  bevond,  ontijdige  en  vruchtelooze  pogingen,  om  hei  ge- 
pleegde verzuim  te  herstellen,  groote  bemoeijenis  en  groote  aanstalten  tot 
tegenweer,  waarvan  het  kostende,  ondoelmatig  en  ontoereikenjle  als  ze  zijd, 
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voor  loutere  verspilling  mag  worden  gerekend,  stremming  van  den  handel  en 
alle  winsten,  en  eindelijk  het  verlies  van  alle  bezittingen,  welke  het  den 
vijand  gelust: te  nemen,  zoo  zij  niet  toevallig  door  eenen  magtigen  bondgenoot 
worden  gered. 

De  uitkomsten  van  den  finantiëlen  toestand  der  kompagnie  gedurende  dit 
tijdperk  waren ,  dat ,  terwijl  het  te  kort  op  den  generalen  staat  in  het  jaar 
1779  slechts  bedroeg  f  8,506,567,  het  jaarlijksch  Ie  kort  op  dien  generalen 
staat,  gedurende  de  vijf  laatste  jaren  van  dit  tijdperk,  van  1786  tot  1790, 
had  bedragen  f  8,734,962.  Terwijl  de  geheele  verachtering  der  maatschappij  , 
na  aftrek  van  hetgeen  zij  aan  voorraad  van  gelden  en  goederen  ten  laste  had , 
op  den  31  Hei  1790  beliep  ƒ80,937,737.14.  En  welke  som,  volgens  de 
verklaring  der  slaats-kommissiën ,  bij*  haar  rapport  van  den  14  Julij  1791, 
sedert  den  31  Mei  1790  tot  op  den  dag,  waarop  dit  rapport  werd  gegeven, 
nog  was  vermeerderd  met  meer  dan  vijftien  millioenen  guldens,  intusschen, 
ten  behoeve  van  de  HoUandsche  en  Zeeuwsche  kameren,  genegotiéerd.  Dat 
sedert  dien  t^d  alle  ontwerpen  tot  opbeuring  en  verbetering  van  den  slaat 
der  kompagnie  vruchteloos  zijn  geweest;  dat  noch  de  voorstellen  van  den 
heer  van  der  ocjdermeulen  tot  uitbreiding  van  den  handel,  noch  de  plannen 
van  het  vijfde  departement  tot  inkorting  van  de  gansche  huishouding  in  Indië , 
de  gewenschte  uitwerking  gehad  hebben ,  willen  wij  voor  het  grootste  gedeelt3 
gereedelijk  stellen  op  rekening  van  die  noodlottige  gebeurtenissen ,  welke  van  dat 
oogenblik  af  aan  niet  hebben  opgehouden  ons  vaderland  en  gansch  Europa  te 
teisteren.  Wij  zullen  ons  daarom  ook  met  den  loop  der  zaken  van  de  kom- 
pagnie ,  zoo  als  die  heeft  plaats  gehad  van  dezen  tijd  af  tot  aan  hare  ontbin- 
ding, niet  verder  inlaten. 

Haar  daar  het  onderzoek,  hetwelk  wij  ons  hebben  voorgesteld,  voorname- 
lijk ten  doel  heeft ,  om  de  deugdzaamheid  van  het  stelsel  zelf  ter  toets  te 
brengen,  zullen  wij  verder  nagaan,  welke  gevolgen  men  zich,  in  gewone 
tijden,  van  de  plans  en  vooruitzigten  der  hooge  kommissie,  in  den  jare  1791 
naar  Indiè'  vertrokken,  voor  het  toekomstig  bestaan  der  voornoemde  kompag- 
nie, indien  zij  was  in  wezen  gebleven,  had  mogen  voorstellen.  Deze  plans 
en  vooruitzigten  zijn  door  kommissarissen-generaal  in  der  lijd  hoofdzakelijk 
ontvouwd  en  voorgedragen,  in  het  doorwrocht  rapport  op  den  4  Julij  1795 
door  hen  aan  heeren  bewindhebbers  aangeboden.  Bij  dat  rapport  was  een 
tableau  gevoegd,  waarop  de  wijze  van  bestaan  der  kompagnie  voor  het  ver- 
volg was  berekend.  Wij  zullen  ons  daarop  eenige  beknopte  aanmerkingen 
veroorloven ,  welke  wij  oordeelen ,  dat  tot  het  oogmerk  ons  voorgesteld  toerei- 
kende zullen  zijn.  De  berekeningen,  bij  dit  tableau  voorkomende,  vormden 
den  grondslag  van  het  rapport  van  kommissarissen-generaal,  en  het  rapport 
zelf  diende  voornamelijk ,  om  de  posten ,  daarbij  in  ontvangst  en  uitgaaf  ge- 
bragt,  te  adstrueren  en  te  ontvouwen. 

Wat  nu  aangaat  de  verdienste  van  dit  tableau ,  zoo  kunnen  wij  niet  ontken- 
nen ,  dat  wij  het  over  het  algemeen  houden  voor  de  beste  berekening ,  waar- 
naar, onder  een  stelsel  van  handel  gelijk  wij  hier  voren  hebben  omschreven, 
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de  Indische  zaken  gaande  hadden  kunnen  gehouden  worden.  Wij  erkennen 
gereedelijk ,  dat  alle  posten ,  daarop  in  ontvangst  gebragt ,  met  voorzigtigfaeid 
waren  berekend ;  dat  de  berekening  der  Indische  winsten  steunde  op  eene  be- 
vinding van  hetgeen  ze ,  verscheidene  Jaren  door  elkander  geslagen ,  hadden 
afgeworpen  ;  dat  de  jaarlijksche  verkoopingen  en  de  winsten  in  het  vaderland  te 
trekken  ook  waren  berekend  over  eene  hoeveelheid  produkten ,  van  welke  wij 
geen  twijfel  hebben ,  of  de  vruchtbare  scha^  van  het  eiland  Java  en  van  onze 
overige  bezittingen  zoude  ten  allen  tijde  in  staat  geweest  zijn  om  ze  te  kun- 
nen leveren.  En  daarenboven  was  de  berekening  zoo  gematigd,  in  betrekking 
tot  de  algemeepe  behoefte  van  den  handel,  dat  wij  geene  vrees  gevoelen,  of 
de  markt  in  Europa  zoude  ten  allen  tijde  de  sleet  van  die  hoeveelheden  en 
daar  voorgestelde  prijzen  hebben  kunnen  dragen.  Hetgeen  mogelijk  op  de 
winsten  der  ampliioen  te  hoog  gesteld  was,  en  hetgeen  naderhand  toevallig 
door  het  gemis  van  de  kaneel  wierd  verloren ,  had  waarschijnlijk  op  de  een 
of  andere  wijze ,  op  de  voorgestelde  rekognitie  aan  de  admiraliteit  of  op  de 
uitdeelingen  kunnen  worden  gevonden. 

Doch  vestigen  wij  daarentegen  onze  aandacht  op  de  tegenovergestelde  zijde 
van  dit  tableau ,  zoo  moeten  wij  erkennen ,  dat  ze  ons  veel  minder  gerustheid 
inboezemt.  Wij  kunnen  ons  moeijelijk  overtuigd  houden,  dat  het  kostende 
der  kantoren  om  de  west  van  Indië  ,  op  Soeratte ,  Coromandel  en  Bengalen , 
op  den  duur  binnen  die  palen  zou  blijven,  waar  binnen  kommissarissen- gene- 
raal goedgevonden  hebben  het  te  beperken.  Wij  kunnen  ons  nog  minder  over- 
tuigd houden  ,  dat  de  kosten  van  het  militaire  wezen ,  begroot  op  een  leger  van 
10,000  man ,  en  berekend  op  twee  en  een  halve  millioen  gulden  ,  niet  dade- 
lijk zouden  zijn  overschreden.  Welke  zijn  de  kosten  van  zoodanig  een 
leger  niet  geweest  ten  tijde  van  den  maarschalk  daendels,  en  welke  zijn 
zij   nog  ! 

Evenmin  kunnen  wij ,  over  de  uitgestrekte  bezittingen  der  voornoemde  kom- 
pagnie ,  als  toereikende  beschouwen  het  gestelde  voor  onkosten  van  fortiticatiën 
en  reparatie  van  gebouwen.  En  hoc  zoude  het  bedrag  van  slechts  f  f,000,000 
toereikende  hebben  kunnen  zijn  tot  de  eerlijke  bezoldiging  van  een  aanta] 
van  iöOO  dienaren ,  waarop  de  civiele  staat  der  kompagnie  werd  berekend  ? 
Deze  bepaling  van  een  millioen  voor  civiele  dienaren  hield  wel  is  waar  nog 
een  vierde  verhooging  in,  boven  hetgeen  de  kompagnie  voorheen  aan  trakte- 
menten had  betaald ;  doch  daarentegen  werd  zij ,  onder  de  inrigtingen  van 
kommissarissen-gencraal ,  te  dier  tijd  ook  weder  bezwaard  met  een  ambtgeld, 
hetwelk  een  vierde  der  inkomsten  bedroeg ;  en  bij  slot  bleef  er  dan  voor  de 
civiele  dienaren  dooreen  gerekend  weinig  meer  dan  500  gulden  'sjaars  over 
en  nog  geen  50  gulden  'smaands  tot  eene  belooning. 

En  nemen  wij  dan  verder  nog  in  aanmerking,  dat  het  gn^ote  oogmerk  der 
zending  van  kommissarissen-generaal  te  dier  tijd  bestond  in  het  vinden  van 
middelen,  om  eene  gelijkheid  tusschen  de  Indische  winsten  en  lasten  daar  te 
sfellen ;  dat  het  drukkende  dezer  lasten  in  eene  groote  mate  mede  veroorzaakt 
werd    door    het    onberekenbare    der  kosten  van  's  kompagnie's  eigen  vaart  en 
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navigatie ;  dat  men ,  in  het  nasporen  van  deze  kosten ,  wel  .ontwaard  had ,  dat 
ze  het  bedrag  van  twee  en  een  halve  millioen  guldens  'sjaars  verre  overtrof- 
fen ,  maar  dat  men  uit  *s  korapagnie  s  boeken ,  hoe  hemelhoog  ze  anders  ook 
door  kenners  werden  geprezen ,  het  ware  beloop  dier  onkosten  niet  had  kun- 
nen opmaken,  wijl  de  boeken  aan  dat  notabel  defekt  mank  gingen,  dat  men 
niet  in  slaat  was  het  ware  kostende  van  eenig  afzonderlijk  vak  der  huishou- 
ding daarin  te  kunnen  nagaan,  en  dit  kostende  nogtans,  voor  zoo  verre  het 
bekend  was ,  het  gewone  jaarlijksche  tekort  op  de  Indische  huishouding  reeds 
overtrof;  dat  kommissarissen-generaal  destijds  echter  geen  middel  hebben 
weten  te  vinden,  om  eene  voldoende  besparing  in  dit  gedeelte  der  huishou- 
ding in  Indië  te  brengen ,  en  geene  gelijkheid  tusschen  de  Indische  winsten 
en  lasten  hebben  weten  te  berekenen ,  dan  onder  de  opmerkenswaardige  ver- 
onderstelling,  dat  voortaan  alle  eigene  vaart  en  navigatie  van  's  kompagnie's 
wege  zoude  worden  afgeschaft,  en  dat  zij  voorlaan  alleen  zoude  varen  met 
ingehuurde  schepen;, eene  onderstelling,  waardoor  het  niet  minder  opmerkens- 
waardig is,  dat  inderdaad  niet  zoo  zeer  eene  bezuiniging  in  deze  drukkende 
lastpost  der  Indische  huishouding  wierd  daargesleld,  als  dat  zij  van  de  Indi- 
sche rekening  afgenomen  en  op  den  generalen  staat  der  kompagnie  in 
Europa  wierd  overgebragt,,  en  deze  daardoor  met  een  aanzienlijk  bedrag  van 
f  5,000,000  's  jaarlijks  meerder  bezwaard  werd  dan  zij  te  voren  had  geleden. 
Op  grond  van  deze  konsideratiën  dan  en  van  antJere  ,  welke  het  onnoodig  is 
hier  aantevoeren ,  kunnen  wij  onze  overtuiging  niet  verbergen ,  dat ,  al  ware 
ook  de  loop  van  tijden  en  gebeurtenissen  gunstiger  geweest  tot  het  nemen 
van  een  proef  V&n  die  inrigtingen ,  welke  doör  kommissarissen-generaal  bij  hun 
rapport  van  den  4den  Julij  1795  werden  voorgesteld ,  deze  proef  echter  ook 
onder  die  omstandigheden  nimmer  volkomen  aan  het  oogmerk  zoude  hebben  be- 
antwoord. Wij  houden  ons  overtuigd,  dat,  ook  onder  deze  inrigtingen  van 
kommissarissen-generaal ,  de  kompagnie  weldra  weder  in  het  alternatief  zou 
zijn  gebragt  geworden  ,'  van ,  of  haren  handel ,  of  haar  bestuur  en  defensie  te 
moeten  verwaarloozen ;  dat  zij  alsdan  ,  onder  eene  gebrekkige  zorg  voor  hare 
defensie  en  eene  gebrekkige  belooning  harer  dienaren ,  weldra  weder  in  die- 
zelfde jaarlijksche  verachteringen  zoude  zijn  vervallen,  welke  het  jaar  1780 
waren  voorafgegaan,  en  die  dan  ook,  bij  de  eerste  vredebreuk  welke  er  in 
Europa  plaats  vond  ,  op  nieuws  wederom  zouden  zijn  opgevolgd  geworden 
door  diergelijke  katastrophes ,  als  dat  tijdvak  en  den  daaraan  volgenden  val  en 
ontbinding  der  0.  I.  maatschappij  hebben  gekenmerkt. 

En  daar  destijds  het  vinden  van  middelen  van  herstel  en  het  beramen 
dezer  inrigtingen  was  opgedragen  aan  mannen ,  wier  ervarenheid  en  trouw  aan 
de  zaken  en  aan  het  stelsel  der  kompagnie ,  zoo  zij  al  kan  worden  geëve- 
naard ,  zeker  niet  ligt  zoude  worden  overtroffen ,  zob  vermeenen  wij  ook  ge- 
regtigd  te  zijn ,  om  eindelijk  tot  het  besluit  te  komen ,  dat  geene  loutere  ad- 
ministratieve verbeteringen,  geene  zoogenaamde  «middelen  van  redres,"  immer 
in  staat  zouden  geweest  zijn ,  om  onze  voormelde  maatschappij ,  behoudens  haar 
stelsel  van  handel ,  dat  vermogen  te  bezorgen  ,  't  welk  noodig  was  om  aan  de 
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oogmerken  van  bestuur  en  aau  de  belangen  van  den  handel  beiden  te  gelijkcr 
tijd  te  voldoen.  En  wij  herhalen  dan  ook  als  ons  gevoelen ,  dat ,  daar  het  ge- 
brek gelegen  is  in  het  stelsel ,  het  nimmer  dan  door  eene  verandering  van 
stelsel  kon  worden  weggenomen. 

De  tijdvakken  van  1795  tot  1808  en  van  1808  tot  1811,  hoe  ongaarne 
wij  daar  iets  van  zeggen ,  mogen  wij  echter  niet  geheel  onaangeroerd  bten , 
uithoofde  van  de  gevolgen ,  welke  uit  ons  stilzwijgen  zouden  kunnen  getrokken 
worden.  Wij  zullen  echter,  voor  zooverre  tot  ons  tegenwoordig  oogmerk 
vereischt  wordt ,  er  ons  niet  diep  mede  behooren  in  te  laten.  Beiden  zijn  ge- 
weest tijdvakken  van  nood  en  van  buitengewone  verlegenheid.  In  beide  tijd- 
vakken is  het  Indische  bestuur  buiten  staat  geweest,  om  aan  bet  eerste  oog- 
merk van  haar  bestaan  te  voldoen,  en  om  regtstreeks  iets  noemenswaardigs 
tot  het  welzijn  van  het  moederland  bij  te  dragen.  In  beide  lijdvakken  is  bet 
oude  stelsel,  om  de  Indische  bevolking  dienstbaar  te  maken  aan  den  handel, 
gebleven,  en  in  het  laatste  zelfs  verzwaard.  In  het  eerste  zijn  daarenboven 
alle  de  inrigtingen  der  voormelde  kompagnie  in  hare  wijze  van  bestuur,  sti|v- 
telijk  gevolgd ,  in  het  laatste  daarentegen  zijn  deze  vprmen  geheel  van  ge- 
daante veranderd.  In  het  eerste  tijdvak  was  het  Indisch  bestuur  werkzaam 
volmaakt  in  den  geest  van  het  rapport  van  kommissarissen  generaal  van  den 
4  Julij  1 795.  Wij  vermeenen  daarom  ook  ons  oordeel  over  den  inhoud  van 
dat  rapport  van  toepassing  te  mogen  maken  op  dit  tijdvak  van  het  Indisch 
l)estuur;  met  bijvoeging  blootelijk  van  deze  aanmerking,  dat  wij,  naar  onze 
gedachten,  destijds  het  behoud  dezer  kolonie  voornamelijk  hebben  te  danken 
aan  het  geluk,  dat  de  vijand  geene  ernstige  pogingen  aanwendde,  om  ze  te 
overmeesteren ,  en  aan  -  de  gelegenheid  welke  de  handel  van  neutrale  natiën 
aan  de  hand  gaf,  om  de  produklen  van  het  gouvernement  tegen  buitensporige 
prijzen  te  kunnen  afzetten;  terwijl  alle  kosten  van  eigen  vaart  en  eigen  navi- 
gatie wierden  bespaard ,  ma^r  daardoor  ook  het  moederland  van  alle  voordee- 
len ,  die  daaruit  voor  haar  afvlocijen ,  bleef  verstoken. 

Het  volgende  tijdvak  van  1808  tot  1811  levert  een  voorbeeld  op,  eenig  in 
zijne  soort.  Het  bevat  de  krachtigste  poging,  iramer  aangewend,  althans  in 
het  bestuur  van  Nederlandsch  Indië,  om  uit  eene  bevolking,  alleen  door 
dwang  en  door  vcrpligten  arbeid ,  al  datgene  te  trekken ,  wat  niet  alleen  (ot 
'-  handel ,  maar  tot  publieke  werken ,  lot  eene  krachtdadige  defensie ,  tot  eene 
ruime  belooning  van  alle  ambtenaren  en  tot  eene  onbekrompene  inrigting  van 
alle  departementen  en  administratiè'n  tot  zulk  een  stelsel  hehoorende ,  kan  ver- 
eischt worden.  Zonder  de  kortstondige  uitwerkselen  van  deze  poging  te  willen 
beoordeelcn,  zuljpn  wij  ons  vergenoegen  met  aan  te  merken,  dat  de  inspan- 
ning ons  te  gt  oot  en  te  overdreven  voorkomt ,  om  er  een  bestendig  eo  duur- 
zaam effekt  van  te  hebben  kunnen  verwachten.  Wij  kunnen  ons  niet  voor- 
stellen, dat  eene  bevolk  ng  van  twee  of  drie  millioenen  menschen  op  den 
duur  tot  aanplanting^  en  het  onderhoud  van  72,000,000  koffijboomen  en  tot 
eene  I'^verantie  van  35  a  36  millioenen  ponden  koffij  had  kunnen  gedwongen 
worden ,   zonder  aanleiding   te  geven  tot  ongenoegen ,    volksverloop ,    opstand 
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of  andere  onheilen,  waardoor  eindelijk  dit  stelsel  zich  zelven  zoude  hebben 
Ternietigd. 

Wij  hebben  dan ,  onder  welke  gedaante  ook ,  geen  heil  noch  troost  in  het 
stelsel  van  handel  en  van  verpligten  arbeid  kunnen  vinden. 

De  geschiedenis  onzer  voormalige  kompagnie  heefl  ons  duidelijk  aangewe- 
zen ,  dat  dit  stelsel  slechts  met  voordeel  gevolgd  is ,  zoo  lang  wij  bloote  koop- 
Geden  en  bloote  zeelieden  waren,  die  niets  anders  beoogden  dan  handel  en 
om  den  handel  door  zeemagt  te  dekken.  Van  het  oogenblik  ,  dat  onze  voor- 
melde maatschappij  van  dit  eenvoudig  plan  is  afgeweken ,  en  door  haren  voor- 
spoed en  door  de  zege  harer  wapenen  zich  heeft  laten  verleiden  ,  om  een 
oppergezag  over  de  Indische  volkeren  te  aanvaarden,  en  eene  mogendheid  in 
Indiê  te  worden ;  van  dat  oogenblik  af  hebben  noch  uitbreiding ,  noch  inkrim- 
ping van  handel ,  noch  gematigde ,  noch  geweldige  maatregelen  kunnen  baten , 
om  hare  zaken  te  herstellen.  Wij  kunnen  derhalven  onze  innige  overtuiging 
i)iet  verbergen ,  dat ,  willen  wij  blijven,  behouden  dien  invloed  over  de  Indische 
bevolking  welken  wij  thans  hebben,  willen  wij  het  gezag  en  de  mogendheid, 
welke  wij  thans  bezitlen ,  handhaven ,  zoo  moeten  wij  niet  alleen  de  vormen 
van  administratie  veranderen,  wij  moeten  geen  hervormers  zijn,  maar  wij 
moeten  een  gansch  nieuw  stelsel  en  grondslag  aannemen ,  waarop  die  mogend- 
heid zal  rusten. 

Uit  den  ganschen  loop  van  dit  onderzoek  zal  men  reeds  hebben  opgemerkt, 
dat  wij  dit  stelsel  niet  willen  zoeken  te  vestigen  op  den  lossen  en  wankelen 
grond  van  eene  vrije  vaait  en  openen  handel.  Wij  beloven  ons  uit  die  vrije 
vaart  en  handel  zulke  onmetelijke ,  en  allhans  zulke  onmiddelijke  schatten  niet. 
De  cenige  hoop ,  welke  wij  daaromtrent  voeden  ,  is :  dat  waarschijnlijk ,  na 
veiloop  van  tijd,  onder  eenen  vrijen  handel,  de  kleinere  winsten  op  een 
groot  kapitaal,  de  grootere  winsten  op  een  klein  kapitaal,  zullen  kunnen  op- 
wegen zoo  niet  overtreffen.  En  dat  in  allen  geval  het  gebruik  van  een  groo- 
ter  kapitaal  met  kleinere  winsten  meer  bevorderlijk  zal  zijn  aan  de  uitbreiding 
van  de  scheepvaart  en  van  alle  neringen  en  handteringen  :n  hel  moederland , 
dan  het  gebruik  vaa  een  klein  kapitaal  met  grootere  winsten. 

Wij  behooren  ook  niet  tot  diegenen ,  welke  het  heil  van  het  moederland 
en  van  hare  Aziatische  bezittingen  verbonden  rekenen  aan  de  afscbaffmg  van 
alle  vereenigingen  tot  het  drijven  van  dezen  handel.  Wij  zijn  integendeel 
van  gevoelen ,  dat  eene  maatschappij ,  tot  dat  einde  wijzelijk  ingerigt ,  en  de 
mededinging  van  het  algemeen  niet  uitsluitende,  van  nut  zoude  kunnen 
zijn :  eensdeels  om  den  verloop  van  handel  voor  te  komen  en  anderdeels  om 
de  overwinsten  van  het  Indisch  bestuur,  door  middel  van  eigen  vaart  en 
handel ,  naar  het  moederland  over  te  maken.  Wij  zijn  slechts  van  gevoelen , 
dat  zoodanig  eene  maatschappij  nimmer  het  regt  behoort  te  bezitlen,  om  de 
gansche  Indische  bevolking , .  eene  bevolking  van  eenige  millioenen  menschen , 
alleen  tot  slaaf  te  maken  van  haren  handel. 

Wij  zijn  ook  niet  diegenen ,  welke  de  instellingen  der  Aziatische  bezittingen 
zouden    willen    verkrachten ,    door  aan   de  massa  dec  bevolking  een  regt  van 
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eigendom  op  den  grond  te  schenken ,  hetwelk ,  naar  sommiger  gedachten , 
onder  die  instellingen  alleen  aan  den  vorst  moet  worden  toegekend.  Wij 
laten  ons  met  bet  gansche  geschil  over  den  eigendom  van  grond  niet  in. 
Wij  laten  in  het  midden ,  of  dit  regt  aan  den  vorst  dan  wel  aan  den  gemee- 
nen  man ,  of  liever ,  in  gemeenschap  en  dessaVgewijze ,  aan  de  gezamenlijke 
inwoners  van  elk  dorp  moet  worden  toegekend. 


De  werking  van  hel  stelsel  van  algemeene  territoriale  belasting  en  vrije 
kultuur,  zigtbaar  in  het  bestuur  van  Brüsch  Indië. 

Tegen  een  stelsel  van  handel,  onder  hetwelk  eene  bevolking  van  eenige 
millioenen  menschen  alleen  wordt  benuttigd  door  dwang  en  door  verpligfen 
arbeid ,  stellen  wij  over  een  stelsel  van  regelmatige  belasting ,  om  hel  even  of 
men  die  belastingen  wil  beschouwen  als  een  gevolg  van  het  regt  van  eigen- 
dom op  den  grond ,  den  vorsten  in  Azië'  toegeschreven ,  of  ak  een  bloot 
gevolg  en  uitvloeisel  van  die  regten ,  welke  het  wezen  der  souvereioiteit  bij 
alle  volken  en  in  alle  werolddeelen  uitmaken.  De  vergelijking  welke  wq 
zullen  instellen  is  dus  afgescheiden  van  eene  menigte  van  geschillen,  welke 
dikwijls  de  gemoederen  omtrent  de  Indische  zaken  \erdeeld  hebben. 

De  mogelijkheid  en  uitvoerKjkheid  der  zaak  is  reeds  met  de  daad  bewezen, 
en  wij  hebben  alleen  ons  oog  te  vestigen  op  de  uitkonisten,  welke  beide 
stelsels  opleveren.  Die  van  het  eerste  hee^  ons  de  geschiedenis  onzer  voor- 
melde O.  i.  maatschappij  aangetoond  ,  en  die  van  het  laatste  zal  ons  het  be- 
stuur van  Brilscb  Indië  aanwijzen. 

Wij  hebben  in  den  aanvang  gezegd ,  dat  dit  voorbeeld  werd  aangetroffen 
voornamelijk  in  een  tijdvak  van  dit  bestuur,  verloopen  sedert  den  jare  4767. 
Daar  echter  de  gesel liedenis  ook  van  dit  tijdperk  natuurlijk  in  een  naauw 
verband  staat  met  de  gebeurtenissen,  welke  daaraan  zrjn  voorafgegaan,  zoo  zij 
het  ons  geoorloofd  don  loop  der  zaken  van  de  Engelsche  O.  I.  kompagnie 
kortelijk  te  herinneren. 

Van  hare  eerste  oprigting  af  tot  het  jaar  1765,  toon  zij  schatgaarder  werd 
van  den  grooten  Mogol,  waren  de  gronden  van  haar  bestaan  dezelfde  ak  die 
onzer  voornoemde  O    I.  maatschappij. 

De  eenvoudige  kring  van  hare  handelingen  was  begrepen  in  de  uitzending 
van  goederen  en  speciën  naar  Indië ,  in  het  ontvangen  van  gelden  in  kas  op 
wissels  of  assignatiën  op  Europa ,  het  inkoopen  van  retouren  en  het  houden 
van  hare  jaarlijksche  verknopingen  in  Engeland.  Bij  hare  eerste  oprigting 
waren  hnre  fonds<^n  minder  dan  de  onze.  Zij  leerde  van  onze  mantschappij 
het  handelen  op  een  vereenigd  fonds ,  doch  niet  te  min  bleven  hare  hande- 
lingen ,  en  vooral  hare  uitzendingon  van  kontante  speciën ,  van  minder  aan- 
gelegenheid dan  die  der  Hollandscbc  mRatschappij  tot  het  einde  van  de  zeven- 
tiende eeuw. 
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Van  het  jaar  1700  tot  1730  waren  hare  uitzendingen  in  geld  en  goederen, 
en  het  bedrag  van  hare  verknopingen  in  Engeland  bijkans  gelijk  aan  de  onze. 

Van  hel  jaar  1730  tot  176S  bedroegen  de  uitgezondene  speciën  iets  meer, 
doch  het  beloop  der  jaarlijksche  kompagnie's-verkoopingen  bleef  zich  bij  beide 
natiën  ongeveer  gelijk.  Men  kan  dus  aannemen,  dat  de  wijze  van  bestaan 
van  beide  kompagniën  tot  dat  tijdstip  ongeveer  dezelfde,  en  het  vermogen 
ter  wederzijde  in  evenwigt  is  gebleven. 

In  1765  won  lord  clive  den  slag  bij  Plasseij.  In  1749  stond  de  rege- 
rende vorst  van  Mataram  zijn  gansche  rijk,  bij  uitersten  wil,  aan  de 
Nederlandsche  maatschappij  af.  Doch  deze  twee  gebeurtenissen  hadden  on- 
gelijke  gevolgen.  De  Nederlandsche  maatschappij,  met  den  waren  geest 
van  den  koopman  bezield,  scheen  bijkans  de  magt  en  hoogheid «  de  reg- 
ten  en  de  verpliglingen  niet  te  merken,  welke  haar  werden  opgedragen. 
Alleen  bedacht  op  handel  en  voordeel,  deed  zij  haren  verkregen  invloed 
ook  blooteiijk  dienen,  om  haren  handel  voordeden  te  verzekeren  en  om  dien 
uit  te  breiden.  Met  de  zaken  van  het  Mataramsche  rijk  liet  zij  zich  niet 
verder  in ,  dan  dat  zij  eenen  overwegenden  Invloed  op  de  troonsbeklimming 
behield,  en  daardoor  de  rust  van  Java  voor  het  vervolg  verzekerde.  Van  de 
inkomsten  van  het  rijk  en  van  de  wijze  hoe  die  geheven  werden,  vindt  men 
niet  dat  veel  aanteekening  gehouden  is;  evenmin  als  van  de  verdere  maat- 
schappelijke inrigtingen  die  destijds  bestonden.  Langs  de  strandea  bevestigde 
zij  haar  bezit.  Aan  de  hoofden  of  zoogenoemde  regenten  liet  zij  een  uitge- 
breider gezag  en  een  geruster  genot  hunner  waardigheid ,  dan  zij  onder  hunne 
inlandsche  vorsten  hadden  genoten.  Zij  verbond  dus  deze  hoofden  door  ban- 
den van  erkentelijkheid  en  belang  aan  zich.  In  vergelding  van  deze  wéldaden , 
bedong  zij  slechts  eenige  voordeden  voor  den  handel,  en  de  leverantie  van 
eenige  gewilde  artikelen  om  niet  of  legen  geringe  prijzen.  Met  het  bestuur 
van  de  massa  der  bevolking  liet  zij  zich  weinig  in.  Het  heffen  van  belastingen 
werd  aan  de  bescheidenheid  der  regenten  overgelaten.  De  invordering  der 
produklen  en  leverantiën  bleef  hun  aanbevolen.  De  instellingen  en  gebruiken 
des  volks  bleven  bedekt  onder  de  algemeene  benaming  van  adat.  Welke  in- 
stellingen onder  deze  adat  begrepen  waren,  bleef  buiten  onderzoek.  Men 
beschouwde  als  het  eerste  beginsel  der  Javasche  regering  volstrekt  gezag  aan 
de  eene  en  volstrekte  onderwerping  aan  de  andere  zijde. 

En  hier  bijgevoegd  het  begrip ,  dat  de  inlandsche  regenten  moesten  be- 
schouwd worden  als  de  stedehouders  der  kompagnie,  kan  men  ligt  beseffen, 
dat  de  geheele  massa  des  volks  aan  de  bescheidenheid  van  deze  regenten  was 
overgi3laten.  Doch  ter  eere  en  ter  verschooning  van  de  Nederlandsche  maat- 
schappij, valt  altoos  aan  te  merken,  dat  zij  voor  zich  zelve  steeds  gematigd 
bleef  in  de  uitoefening  van  haar  gezag,  en  dat  haar  zwakke  titel  van  aan- 
komst, de  uiterste  wil  van  eenen  stervenden  onmagtigen  vorst,  ook  niet 
anders  dan  eene  zwakke  uitoefening  kon  ten  gevolge  hebben  van  hel  regt 
daarbij  overgedragen. 

Lord    CLIVE  daarentegen  overwon  het  rijk  van  den  Mogol  met  de  wapenen 
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ia  de  vuist,  en  bij  voegde. beleid  bij  magt,  om  dadelijk  de  hand  Ie  le^en 
op  den  eersten  zenuw  van  staal.  In  stede  van  zijne  voordeelen  aan  te  wen- 
den tot  vernietiging  van  bet  rijk  van  den  grooten  Mogol ,  vergeno^de  by  er 
zicb  mede,  dat  deze  de  Engelscbe  maatschapnij  verklaarde  tot  zijnen  schat- 
gaarder;  en  door  dit  meesterstuk  van  staatkunde  werd  hij  de  grondlegger  vao 
het  Britsche  lijk  in  Indië.  Van  hel  oogenblik  dat  deze  stap  door  lord  oxte 
gedaan  was,  veranderde  het  gansche  wezen  der  Elngelscbe  0.  I.  maatschappij. 
Van  eenen  blooten  handelaar  werd  zij  mogendheid,  en  trad  dadelijk  zoowd 
in  bet  genot '  van  de  inkomsten  als  in  de  uitoefening  van  de  reglen  der  op- 
perheerschappij. Ten  aanzien  van  de  inkomsten  vond  zij  eene  belastiiig  op 
den  grond,  of  liever  op  het  gewas,  die  reeds  in  bet  jaar  150Ü  door  keizer 
AGBAR  was  geregeld.  Zij  vond  tol-  en  markt-geregtigheden ,  uit-  en  ingaande 
•  regten,  die  baar  alle  te  zamen  in  handen  vielen.  Maar  ten  aanzien  van  het 
bestuur  kwam  zij  in  eene  bedorvene  huishouding.  Zij  trad  in  een  bewind^ 
hetwelk  reeds  jaren  herwaarts  gevoerd  was  door  vreemde  overbeerschers,  don- 
een  Tartaarsch  geslacht,  in  godsdienst  en  geaardheid  wijd  verschillende  van 
den  zachten  en  vreedzamen  Hindostanner.  Zij  vond  de  goede  instellingen  vaa 
ACBAR  verbasterd  en  verbroken;  de  oorspronkelijke  inwoners  des  lands  ten 
prooi  van  de  hebzucht  en  onderdrukking  bunner  Mahomedaansche  overbeer- 
schers; den  landman  gekweld  door  woeker  en  voorschotten  op  bet  gewas; 
den  liandwerksman  belemmerd  en  gekneveld  in  de  beschikking  over  de  vruchten 
van  zijnen  handenarbeid;  bet  stelsel  van  belasting,  op  zich  zelven  onderhevig 
aan  het  innerlijk  gebrek ,  dat  de  landelijke  inkomsten  niet  over  eene  vaste 
mate  gronds ,  maar  over  het  te  veld  staande  gewas  werden  geheven ,  en  bij 
gunstig*  jaargetijden  door  buitengewone  hcffmgen  dikwerf,  werden  verdubbeld ; 
terwijl  de  binnenlandsche  tollen  op  eene  onstaatkundige  wijze  waren  verzwaard 
en  vcrmenigvuld  gd.  De  ondergeschikte  ambtenaren  van  het  Mogobebe  be- 
stuur waren  inlusschen  ook  de  eenige  werktuigen,  waarvan  zicb  de  Engeisebe 
kompaguie  in  de  eerste  jaren  van  bare  heerschappij  konde  bedienen.  De  be- 
dorvenheid van  bet  Mongolsch  bestuur  werd  dus  ook  de  bai*e.  Dezelfde  on- 
derdrukkingen en  knevelarijen  bleven  voortgaan,  en  werden  mBSchien  niet 
zelden  door  den  koelbloedigen  en  verschen  dorst  naar  schatten  van  de  nieuwe 
overwinnaars  verzwaard.  Op  dien  voet  gingen  de  zaken  voort,  tot  dat  ein- 
delijk buitensporigheden  en  onderdrukkingen  van  allerlei  aard  binnen  weinige 
jaren  ten  top  waren  gerezen.  De  moed  van  den  alderman  bolts  opende  toen 
(1772)  dit  tooneel  van  ongeregtigheden  voor  het  oog  der  natie  en  van  de 
gansche  wereld ;  zijne  verloogen  vonden  ingang  bij  de  gemeente  zoowel  als 
bij  bet  parlement;  de  wijze  van  bestuur  der  Indische  zaken  wekte  langs  zoo 
meer  belang  en  deelneming. 

Van  dien  tijd  af  begon  het  parlement  de  gebreken  van  dit  bestuur  na  te 
sporen  en  de  middelen  om  ze  te  verbeteren.  De  gedachten  van  de  kundigsten 
en  aanzienlij ksten  onder  de  gewezen  inlandsche  dienaren  werden  geboord  en 
verzameld.  Sir  john  davering,  sir  elisau  impey,  mr.  ,frangis  en  zei&  mr. 
UARTSLNG  ën   lord   CLiVE,  bragten  ieder  het  hunne  tot  dit  onderzoek  bij.    Ua 
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de  onderrigtingen  hierdoor  bekomen,  ontstonden  vervolgens  de  bills  in  1783 
door  mr.  henry  dunders  en  mr.  charles  fox,  tot  eene  betere  regebng  der 
Indische  zaken  in  het  parlement  voorgesteld.  Geen  van  beiden  ging  wel  door 
in  kracht  van  wet,  doch  sij  gaven  echter  aanleiding  tot  een  verbeterd  plan 
van  wiLLiAH  PIT,  hetwelk  in  1784  door  het  parlement  werd  omhelsd  en 
bekrachtigd ,  en  den  grond  legde  tot  die  inrigtingen ,  waarnaar  het  Britsche 
rijk  in  Indien  sedert  is  bestierd. 

Ten  einde  de  verbeteringen  in  dit  plan  vervat  in  werking  te  brengen, 
vertrok  in  1786  lord  gornwallis  naar  Indiè',  en  als  een  gevolg  zijner  zending 
bragt  hij  in  i  790  tot  stand  de  vaste  regeling  van  's  lands  inkomsten  en 
vooral  van  de  territoriale  belastingen,  welke  zijnen  naam  in  de  geschiedboeken 
vau  Britscb  Indiè'  hebben  vereeuwigd.  Van  dit  tijdstip  af  mag  men  rekenen 
dat  de  eerste  dageraad  van  een  goed  en  weldadig  bestuur  over  de  bevolking 
van  Hindostan  opging.  De  nevel  van  bederf,  welke  de  eerste  jaren  der  Britsche 
heerschappij  overdekt  had,  werd  opgetrokken.  En  de  afzigtelijke  tooneelen  , 
welke  de  alderman  bolts  in  1772  voor  zijne  natie  geschetst  had ,  waren  reeds 
lang  verdwenen ,  toen  men  ze  aan  de  onze  in  1802  nog  als  bestaande  zaken 
poogde  af  te  schilderen. 

De  hervormingen  door  lord  gornwallis  ingevoerd ,  strekten  zich  uit  over 
alle  deelen  van  het  binnenlandsche  bestuur,  dé  bepaling  der  landrente  van  de 
binnenlandsche  tollen  en  marktgeregtigheden ,  de  geregtigheden  op  het  zout 
en  de  administratie  der  justitie  en  politie. 

Wij  zouden  te  ver  worden  heengeleid ,  indien  wij  deze  verbeteringen  in  hare 
bijzonderheden  wilden  volgen.  Hare  algemeene  strekking  was  ,  om  veiligheid 
te  bezorgen  aan  personen ,  en  eigendom ,  regt  en  goede  orde  te  handhaven , 
en  om  de  inkomsten  van  het  gouvernement  ,  op  gronden  van  regtvaardigbeid 
en  gematigdheid ,  vast  te  stellen.  Als  maatregelen  ,  welke  den  geest  van  dit 
bestuur  kenmerken  ,  zullen  wij  slechts  de  volgende  aanhalen. 

Nadat  besloten  was  om  een  regt  van  eigendom  op  den  grond  aan  de  Ze- 
mindars  toe  te  kennen,  en  nadat  een  behoorlijk  onderzoek  naar  de  vrucht- 
baarheid  der  landen  en  naar  de  belasting,  welke  zij  te  voren  gedragen  hadden , 
had  plaats  gehad,  werd,  met  toestemming  der  Zemindars,  eene  bepaling  ge- 
maakt omtrent  de  lasten ,  'welke  zij  in  het  vervolg  zouden  hebben  te  dragen , 
en  deze  bepaling  werd  eerst  voor  tien  jaren  en  naderband  voor  altijd  onver- 
anderlijk vastgesteld.  De  Zemindars,  op  deze  wijze  tegen  alle  willekeurige 
verhooging  vaq  de  eenmaal  vastgestelde  belasting  gewaarborgd  zijnde ,  wierd 
tevens  voor  den  gemeenen  landbouwer  gezorgd,  door  aan  den 
gebruik  van  alle  dwangmiddelen  tegen  hem  ten  eenemale  te  ontzeggen.  De 
middelen  van  personeel-bedwang  en  van  arrest ,  welke  ,  bij  wanbetaling  der 
landelijke  belastingen ,  onder  het  Mahomedaansch  bestuur  ook  dikwerf  tegen 
de  Zemindars  gebruikt  waren,  werden  afgeschaft,  en  vervangen  door  eene 
summiere  reglerlijke  vervolging  tot  verkoop  der  landerijen ,  welke  als  speciaal 
voor  de  belasting  verbonden  werden  beschouwd.  Bij  den  aanmaak  van  zout 
werd  alle  dwang  ten  aanzien  der  werklieden  scherpdijk  verboden. 
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De  overeenkomsten  tot  de  leverantie  van  opium  werden  verbeterd,  docb 
nog  geene  voldoende  bepalingen  ten  voordeele  van  de  planters  en  be- 
werkers gemaakt.  De  regtsdwang  in  zaken  van  belasting  ,  welke  te  voreD 
door  de  ontvangers  of  koliekteurs  dier  belastingen ,  en ,  bij  hooger  beroep , 
door  eenen  raad  van  revisie  was  uitgeoefend ,  werd  nu  opgedragen  aan  een 
afzonderlijk  geregtshof,  hetwelk  tevens  met  de  gewone  jurisdiktie  in  alle  ci\iele 
zaken  bekleed  werd  en  tot  voorzitter  had  een  gouvernements-dienaar,  in  rang 
staande  boven  den  ontvanger  en  tegelijk  met  de  zorg  voor  de  politie  in  zijo 
distrikt  be'ast.  Van  den  voorschreven  maatregel  vinden  wij  in  Hjaar  {793 
belangrijke  bijzonderheden ,  en  evenzoo  omtrent  het  gezag  van  de  nieuws 
opgerigte  geregtshoven ,  aangeteekend. 

Hooger  beroep  van  deze  regtbanken  werd  toegestaan  bij  >ier  provinciale 
hoven  van  appèl ,  ingesteld  bij  een  regulatie  V  van  1793,  als :  een  te  i^lculta, 
een  te  Palria ,  een  te  Duia  een  te  Hoorsedabad ,  en  elk  bestaande  uit  drie  reg- 
ters.  De  leden  van  deze  hoven  van  appèl  in  het  civiele  waren  tevens  regtera 
van  den  omgang  in  het  kriminele.  En  van  alle  kriminele  zaken ,  zoowel  \^n 
degenen  welke  zü  geregtigd  waren  uit  te  wijzen ,  als  van  degenen  welke  zi^ 
onbeslist  moesten  overwijzen ,  werd  door  deze  ommegaande  regters  een  om- 
standig verslag  gediend  aan  het  hoogste  kriminele  geregtshof  te  Calcutta , 
waarvan  de  functiè'n ,  ten  tijde  van  lord  cornwallis  ,  door  den  gouverneur- 
generaal  in  rade  ,  doch  thans  door  afzonderlijke  regters ,  worden  waargenomen. 
Tot  bevordering  eener  goede  politie  werd  het  grondgebied  van  Bengalen, 
Bahar  en  Vuna  verdeeld  in  kringen  of  arrondissementen  van  twintig  Ëngelscbe 
mijlen  vierkant  ieder ,  over  elk  van  welk  arrondissementen ,  met  aischatling  van 
het  voormalig  gezag  der  Zemindars ,  een  ambtenaar  geplaatst  werd ,  met  den 
titel  van  darogah ,  wion ,  onder  het  onmiddelijk  gezag  van  den  Ekiropeschea 
magistraat  en  mei  de  noodige  hulp  van  gewapende  manschappen ,  de  zoi^  vcir 
de  publieke  rust  en  veiligheid  was  toevertrouwd. 

Deze  weinige  hoofdtrekken  vertrouwen  wij ,  dat  genoegzaam  zullen  zijn , 
om  den  geest  van  het  Indische  bestuur  onder  lord  cornwallis  te  kenmerken. 
•  Beschouwen  wij  nu  verder  de  aanzienlijke  vorderingen  en  verbeteringen, 
welke  nog  sedert  den  tijd  van  lord  cornwalus  gemaakt  zijn  ;  den  loflelijken  ijver, 
waarmede  de  maatschappelijke  inrigtingen ,  de  lotgevallen  en  gesi^biedenissen , 
de  zeden  en  gebruiken  der  Indische  bevolking  zijn  nagespoord  en  opgedolvea  \ 
de  oneindige  voordeden,  welke  daaruit,  zoowel  ter  vermeerdering  >'an  *slands 
inkomsten  als  in  de  wijze  van  heüing  zijn  getrokken;  de  bekwaamheid  welke 
men  daardoor  verkregen  heeft ,  om  de  misbruiken  eener  Mahomed^nschê  over- 
heerschingte  onderscheiden  van  de  oorspronkelijke  instelling  des  volks;  de  zorg  welke 
sedert  steeds  gedragen  is ,  om  de  aloude  instellingen  fe  handhaven  en  te  raad- 
plegen bij  alle  nieuwe  maatregelen  van  bestuur ,  en  den  nieuwen  hand  ,  welken 
men  daardoor  heeft  weten  te  leggen,  tusschen  het  Europesche  gezag  en  de 
massa  der  Indische  bevolking;  —  zoo  zouden  wij  inderdaad  te  weinig  zq[- 
gen,  indien  wij  de  Britsche  beheering  in  Indiè  blootelijk  met  den  naam  \'an 
een  geregeld  bestuur  wilden  bestempelen.    Zij  verdient  den  lof  van  eene  goede 
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€n  weldadige  regering,  die  den  overwonnene  behandelt  gelijk  de  overwin-* 
naar  zelf  behandeld  zoude  willen  wezen;  die  geene  verdere  slagtoffers  maakt 
dan  de  staat  van  overwinning  vordert,  de  groeten  en  magligen  wel  verne- 
dert, doch  de  massa  der  bevolking  bestuurt  tot  haar  eigen  heil  en  welzijn, 
en  hel  eerste  voorbeeld  stelt  onder  de  natiën ,  dat ,  naar  die  gronden  van 
regtvaardigheid  en  eeuwige  waarheid ,  onmetelijke  wingewesten  en  millioenen 
van  uitheemsche  onderdanen  oneindig  meer  voordeel  kunnen  aanbrengen  aan 
het  moederland,  dan  onder  een  zamenweefsel  van  onregtvaardigbeid ,  onder- 
drukking en  slavernij,  welke  meest  altijd  de  middelen  zijn  geweest,  waardoor 
men  diergelijke  overheerschingen  heeft  zoeken  te  benuttigeii. 

Voegen  wij  nu  nog  bij  deze  beschouwing  van  het  binnenlandsch  bestuur 
van  Britsch  Indië  hetgeen  hare  Europesche  administratie  betreft ;  het  opper- 
toezigt  en  de  kontrole,  welke  het  Europesche  gouvernement  zich  over  alle 
handelingen  der  maatschappij  en  van  hare  Indische  regering  heeft  voorbehou- 
den; het  regt  en  de  aanspraak,  welke  zij  op  alle  territoriale  inkomsten  in 
Indië  heeft  gevestigd;  de  orde,  welke  zij  in  het  bestuur  van  zaken  in  Indië 
YteeW  ingevoerd,  door  eene  regelmatige  verdeeling  op  elke  presidentie  van  de 
verschillende  werkzaamheden  tusschen  den  raad  van  regering  en  drie  onder- 
geschikte raden  van  finantie ,  handel  en  militaire  zaken ;  den  achtbaren  en 
onafhankelijken  voet,  waarop  zij  alle  regterlijke  autoriteiten  geplaatst  heeft; 
de  ruime  belooning  van  alle  overige  dienaren;  de  zorg,  welke  voor  hunne 
opvoeding,  zoo  vóór  hun  vertrek  uit  Europa  als  bij  hunne  aankomst  in  Indië , 
wordt  gedragen ;  de  jeugdige  jaren ,  waarin  zij  de  dienst  moeten  aanvaarden , 
en  waardoor  hunne  buigzaamheid  voor  alle  de  vormen  van  een  uitheemsch 
bestuur  bewaard  wordt ;  de  regelmatige  opklimming ,  welke  hun  naar  ouderdom 
van  dienst  verzekerd  is,  en  waardoor  zoowel  de  achtbaarheid  en  eensgezind- 
heid der  dienaren  zelven,  als  de  meeste  eenparigheid  en  standvastigheid  in  de 
maatregelen  van  het  gouvernement  wordt  bevorderd;  en  eindelijk  de  doel- 
matige  en  voldoende  sterkte ,  waarop  land-  en  zeemagt  wordt  onderhouden ;  — 
zoo  dunkt  ons,  dat  wij  veilig  mogen  aannemen,  dat  het  zamenstel  der  in- 
rigtingen  in  Britsch  Indië  dat  gelukkig  geheel  uitmaakt,  waardoor,  zoowel  aan 
de  oogmerken  van  handel  als  aan  die  van  regering  en  bestuur ,  op  eene  doel- 
matige wijze  wordt  voldaan. 

Het  eenige  wat  wij  nu  verder  nog  hebben  aan  te  toonen,  is,  dat  de  mid- 
delen, welke  het  Engelsche  gouvernement  in  staat  gesteld  hebben  om  deze 
orde  van  zaken  in  te  voeren  en  gaande  te  houden,  de  vruchten  geweest  zijn 
van  zoodanig  een  stelsel  van  belasting ,  als  wij  hierboven  hebben  omschreven. 
Wij  behoeven  daartoe  slechts  een  oog  tè  laten  gaan  over  den  staat  der  in- 
komsten van  de  territoriale  bezittingen  der  Engelsche  0.  I.  kompagnie  over 
den  jare  4814.  De  bloote  opnoeming  der  posten,  welke  op  dezen  staat  in 
ontvang  zijn  gebragt,  toont  aan,  welke  de  bronnen  zijn  van  het  vermogen 
van  Britsch  Indië.  Landelijke  belastingen  en  geregtigbeden  op  de  munt,  de 
posterijen  en  de  zegels ;  dezen  gepaard  met  een  algemeen  stelsel  van  bescher- 
ming   en    van    eene    regtsoefening ,    die  niet  alleen  de  Europesche  dienaren , 
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maar  de  gansche  massa  der  Indische  bevolking  omvat ,  geven  de  eenvoud^ 
oplossing  van  het  raadsel»  hoe  het  mogelijk  was,  aan  de  boorden  van  de 
Ganges ,  op  een  afstand  van  meer  dan  vierduizend  mijlen  van  het  moederland , 
eene  magt  te  vestigen ,  die  sints  bijkans  een  vierde  van  eene  eeuw  het  ganscbe 
vaste  land  van  Europa  bedwong.  Vaste  en  regelmatige  belastingen  zijn  dos 
de  ware  grond ,  waarop  het  Britsche  rijk  in  Indië  rust.  Men  ziet  op  den  zoo 
even  gemelden  staat  geen  enkel  voorwerp  van  handel  gebragt.  Men  vindt 
er  op  noch  uitgebragte  kargazoenen ,  noch  ingekochte  retouren ,  noch  winsten , 
noch  verliezen  van  handel.  De  eenige  posten  van  ontvangsten  zijn  belastingen , 
,  hetzij  direkt  of  indirekt ;  de  eenige  posten  van  uitgaven  zijn  onkosten  van 
(instuur  en  van  beheering,  zonder  dat  eenige  handelsbetrekkingen  daaronder 
zijn  begrepen.  Een  klaar  bewijs ,  naar  het  ons  voorkomt ,  dat  in  Britsch  Indië 
de  zaken  van  bestuur  en  de  zaken  van  handel  op  twee  geheel  onderscheidene 
rekeningen  worden  verhandeld,  en  dat  diegene  onder  onze  natie,  gelijk  er 
niet  weinigen  zijn,  die  uit  de  schulden  der  Ëngelsche  Ü.  I.  kompagnie  een 
gevolg  vermeenen  te  mogen  trekken  tot  de  wankelbaarheid  van  het  Britsche 
rijk  in  bidië,  naar  onze  gedachten  ook  zeer  ongegrond  zijn  in  hunne  rede- 
neringen en  berekeningen,  wijl  er  buiten  de  handelswinslen  der  maatschappg 
nog  een  vast  vermogen  bestaat  aan  regulaire  belasting,  waarvan  het  bedrag 
op  den  bedoelden  staat  is  aangetoond  en  waarvan  slechts  het  batig  overschot 
in  de  handelsrekening  der  kompagnie  wordt  opgenomen. 

De  vaste  territoriale  inkomsten  nu  zijn  uit  haren  aard  het  eigendom  van 
staat,  de  handelswinsten  zijn  het  aandeel  der  kompagnie.  Doch  onder  het 
Britsch  stelsel  van  bestuur  voor  Indië  bieden  zich,  voor  het  behoud  van  eene 
wijsselijk  geregelde  maatschappij ,  handel  en  belasting  wedcrkeerig  de  hand. 
Zoo  als  in  gewone  tyden  de  inkomsten  en  belastingen  dienen  tot  steun  en 
uitbreiding  van  den  handel,  dienen  ook  in  tijden  van  nood  en  verlegenbmd 
de  winsten  op  den  handel  tot  steun  der  regering. 

Dat  echter  de  handel  over  het  algemeen  het  best  bij  deze  operatie  heeft 
gevaren ,  blijkt  ten  klaarsten ,  wanneer  wij  thans ,  volgens  de  ons  voorge- 
stelde taak ,  nog  aantoonen  de  geldelijke  uitkomsten ,  welke  het  stelsel  vip 
belasting  van  Britsch  Indië,  van  het  begin  dat  het  in  werking  kwam,  gehad 
heeft. 

Wij  hebben  reeds  aangemerkt ,  dat  het  van  dat  zelfde  oogenblik  af  de 
Ëngelsche  0.  I.  maatschappij  geheel  van  gedaante  en  bestaan  deed  veranderen. . 
Deze  verandering  bestond  hierin ,  dat ,  terwijl  de  Engekche  kompagnie  vroeger , 
even  als  de  onze,  om  haren  Indischen  handel  te  drijven  en  gaande  te  hou- 
den, genoodzaakt  was  geweest  jaarlijks  een  schat  van  eenige  millioenen  in 
baar  geld,  uit  het  moederland  naar  Indië  over  te  voeren  (en  deze  uitzending 
over  de  tien  jaren  van  4747  tot  1757  nog  een  montant  van  5,640,423  p.  st. 
*sjaars  beloopen  had),  van  het  oogenblik  af  dat  de  Ëngelsche  maatschappij  in 
het  bezit  getreden  is  van  hare  territoriale  inkomsten  in  Uindostan,  geen 
enkele  penning  in  baar  geld  uit  Europa  meer  is  vereischt  noch  uitgezonden, 
zoo   min    tot   het   drijven   van   den  handel  als  tot  het  onderhoud  \'an  haren 
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gan$<  hen  civielen  en  militairen  staat  in  die  gewesten ,  van  dien  tijd  af  tot  den 
huldigen  dag,  met  uitzondering  van  de  niet  noemenswaardige  som  van  on- 
geveer 20,000  of  25,000  's  jaars  voor  de  kosten  van  de  kleine  etablissementen 
op  Poeloe  Pinang,  Benkoelen  en  St.  Helena.  Eene  verwonderin^jswaardige 
uitwerking  voorzeker,  en  welke  ten  voordeele  van  een  stelsel  van  belasting 
het  doorslaandste  bewijs  aanbiedt ,  't  welk  men  immer  kan  verlangen.  Van 
dien  tijd  af  bepa.'dde  zich  de  kring  der  werkzaamheden  van  de  Engelsche  0. 1. 
kompagnie  niet  slechts  ais  voorheen  tot  een  wederkeerigen  inkoop,  ruiling  en 
verzending  van  produkten  en  goederen,  maar  zij  diende  voornamelijk  om  het 
overschot  der  Indische  inkomsten  en  belastingen ,  door  middel  van  den  handel « 
in  den  schoot  van  hei  moederland  over  te  brengen.  Dit  overschot  der  Indische 
inkomsten  overtrof  dikwerf  twee  en  drievoudig  het  kapitaal ,  't  welk  de  kom- 
pagnie te  voren  magtig  geweest  was  in  baar  geld  uit  te  brengen,  en  ver- 
meerderde dus  in  die  zelfde  evenredigheid  de  voordeden ,  welke  de  Indische 
handel  in  den  boezem  van  het  moederland  uitstortte.  De  voordeelen,  welke 
van  dien  tijd  af  op  's  kompagnie's  verkoopingen  in  Europa  behaald  werden , 
werden  zuivere  voordeelen,  door  geen  nadelige  balans  van  handel  bezwaard. 
En  de  beslemming  van  het  overschot  der  Indische  inkomsten  tot  den  inkoop 
van  relouren  voor  Europa,  vormde  eenen  kring  voor  den  omloop  van 
het  numerair  in  Indië,  waarin  vooreerst  al  het  benoodigde  voor  handel  en 
regering ,  door  middel  van  belastingen  en  andere  regelmatige  inkomsten ,  werd 
opgenomen,  en  vervolgens  weder  in  civiele  en  militaire  uitgaven  en  tot  den 
inkoop  van  relouren  in  zijn  geheel  werd  uitgestort.  Een  omloop  dus  van 
geld,  die  moegelijk  kon  verminderen,  die  steeds  haren  kring  volgt  en  de 
beste  waarborg  tegen  eene  vermindering  van  numerair  in  zich  zelven  bezit. 

De  overweging  ook,  dat  de  handel  steeds  het  voordeeligste ,  zoo  niet  het 
eenig  middel  bleef  ora  de  Indische  winsten  voor  het  moederland  te  benutti- 
gen ,  heeft  niet  weinig  bijgedragen  bij  de  twee  laatste  vemieuv^ngen  van  haar 
oktrooi,  om  de  Engeïsche  0.  I.  maatschappij  bij  haar  aanwezen  en  voorregten 
te  handhaven. 

Wij  willen  echter  niet  ontkennen ,  dat ,  ook  gedurende  dit  laatste  tijdvak 
van  haar  bestaan ,  de  handelswinsten  en  de  in  kas  tellingen  van  gelden  in 
Indië  het  hare  tot  den  algemeenen  voorspoed  der  Engelsche  kompagnie  heb- 
ben bijgedragen ;  wij  erkennen  zelfs ,  dat ,  nadat  de  uitzending  van  gelden  is 
bespaard ,  de  uitzending  van  goederen  en  kargaisoenen  is  vermeerderd.  Doch 
vooreerst  is  het  bekend,  dat  de  winsten  op  de  uitgezondene  kargaisoenen 
zelden  meer  dan  9  pCt.  en  dikwerf  minder  hebben  bedragen ,  en ,  de  weinige 
jaren  van  verovering  uitgezonderd ,  hebben  de  in'  kas  tellingen  in  Indië  zelden 
meer  beloopen  dan  de  gewone  besparing  der  dienaren  op  hunne  wettige  in- 
komsten kan  uitleveren;  terwijl  het  zelfs  niet  onwaarschijnlijk  is ,  dat  een  groot 
gedeelte  van  die  besparingen,  althans  in  den  lateren  tijd,  door  den  vrijen 
handel  zal  zijn  overgemaakt.  Wij  vermeenen  derbalven ,  ongeacht  al  hetgene 
op  de  uilgezondene  kargaisoenen  en  door  middel  van  de  in  kas  tellingen  mag 
zijn  gewonnen ,  met  regt  te  mogen  beweren ,  dat  de  eenige  groote  en  besten- 
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dige  oorzaak  van  den  voorspoed  der  Engeische  O.  I.  maatschai^ij  en  van 
's  rijks  bezittingen  in  Indiê ,  moet  gezocht  worden  in  het  stelsel  van  belasting , 
in  dien  zin  als  wij  het  hebben  omschreven. 

En  om  door  tegenoverstelling  nog  eenige  meerdere  klaarheid  aan  dit  ons  ge- 
voelen bij  te  zetten ,  zullen  wij  verder  aanmerken  ,  dat ,  even  ab  de  besUndige  en 
steeds  toenemende  verachtering  der  Nederlandsche  O.  I.  kompagnie  eene  6e- 
itendige  oorzaak  vorderde ,  die  in  niets  dan  in  de  vei^waarlozing  van  het  stelsel 
van  belasting  kan  worden  aangewezen ;  zoo  ook  de  aanhoudende  en  steeds 
toenemende  voorspoed  der  Engeische  0.  I.  kompagnie  eene  bestendige  oorzaak 
hebben  moet,  die  in  niets  dan  in  het  gebruik  van  het  stelsel  van  belastÏDg 
kan  worden  gevonden. 

Dat  de  voorspoed  van  Britsch  Indië  steeds  een  gevolg  geweest  is  van  de 
vorderingen  van  het  stelsel  van  belasting  zal  ten  klaarsten  blijken  uit  den 
voortgang,  welken  dit  stelsel  van  tijd  tot  tijd  gemaakt  heeft. 

Van  175Ü.tot  1755,  dat  is  van  het  begin  van  's kompagnie*s  veroveringen 
op  den  grooten  Mogol,  tot  dat  zij  in  het  volle  bezit  kwam  van  de  Dewannee 
en  aan  de  noordelijke  Circars,  vinden  wij  aangeteekend ,  dat  de  territoriale 
inkomsten  slechts  bedroegen  146,384  p.  st.  Van  176^  tot  176^,  toen  men 
rekenen  kon ,  dat  deze  veroveringen  volbragt  en  het  bezit  verkregen  was , 
beliepen  ze  dooreen  4,100,000  p.  st.  des  jaars.  Zij  wierden  toen  mer- 
kelijk vermeerderd  door  dé  voordeelen  op  de  amfioen ,  het  zout  en  de  salpe- 
ter, en  beliepen  van  177^  tot  177f ,  in  de  drie  jaren  dooreen  gerekend 
5,304,352  p.  st.  's  jaars.  Van  1784  tot  178f ,  dat  is  van  het  sluiten  des 
vredes  te  dier  tijd ,  over  drie  jaren ,  gerekend  6,245,605  p.  st.  's  jaars. 

Gedurende  dezelfde  tijdvakken  vinden  wij  aangeteekend ,  dat  de  civiele  en 
militaire  uitgaven  het  navolgende  beliepen:  Van  1750  tot  1755,  dat  is  voor 
de  aanwinst  van  de  Dewannee  in  de  noordelijke  Circars  305,558  p.  st.  'sjaars. 
Van  1764  ^^^  ^^^i*  ^^  ^^^^  fi^^^  dooreen  gerekend,  3,463,722  p.  st. 's  jaars. 
Van  m^  tot  177^,  de  drie  jaren  dooreen  gerekend,  4,341 ,725 p.st.  'sjaars. 
Van  178^  tot  178^,  de  jaren  dooreen  gerekend,  5,920,269  p.  st.  'sjaars.  En 
van  178|  tot  178^^,  de  jaren  dooreen  gerekend,  5,368,788  p.st.  'sjaars. 

De  inkomsten  van  de  laatste  drie  jaren  bedroegen  als  voren  'sjaars  6,901,340 
p.  st.  en  lieten  dus,  na  aflrek  van  alle  onkosten,  nog  ruim  1,500,000  p.  st, 
of  drievoudig  het  kapitaal  over,  dat  te  voren  in  baar  geld  uit  Furopa  wterd 
gezonden,  als  een  surplus,  om  in  den  handel  en  tot  inkoop  y^a  retouren  te 
worden  besteed.  En  dat  de  Engeische  Jiandel  daar  ook  werkeiijk  het  voordeel 
van  heeft  genoten,  blijkt  ten  duidelijkste  uit  eene  vergelijking  van  de  rende- 
menten van  's  kompagnie's  verkoopingen  over  de  verschiüende  tgdperken  van 
haar  bestaan. 
Het  rendement  dezer  verkoopingen  was : 

Van  1731  tot  1741 ,  vpor  10  jaar,  'sjaars  1,700,675  p.  st. 
.     1741    .    1747,     .      6      i  .      1,907,105     • 

»     1747    .    1757,     »     10      t  .      2,143,459     . 

.     1757    .    1767  j     t     10      »  .      2,315,573     . 
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En   daarentegen   in   een  later  tijdvak  gedurende  den  Moei  der  landelijke 
inkomsten : 

In  1789 ,  over  een  jaar , 5,614,641  p.  st. 

.  1790,  . 6,359,257      . 

•  1791,  6.210,169      . 

•  1792,  .  6,119,121      . 

Of  in  de  laatste  vier  jaren  te  samen 24,303,488       » 

En  door  elkander  'sjaars 6,075,812      > 


En  voegen  wij  hier  eindelijk  dan  nog  bij  den  staat  der  uitgaven  en  inkom- 
sten van  Britsch  Indiè'  over  den  jare  1814 ,  zoo  vertrouwen  wij  ,  ten  slotte  van 
oit  t)ns  onderzoek ,  niet  te  veel  te  zullen  zeggen ,  wanneer  wij  stellen ,  dat  de 
beide  grootste  voorbeelden ,  -ons  in  de .  geschiedenis  der  Nederlandsche  en 
Engdsche  0.  I.  maatschappijen  gegeven,  ten  aanzien  van  de  gevolgen  der 
beide  stelsels  we&e  wij  hebben  vergeleken,  ons  als  het  ware  met  groote 
letters  voor  oogen  stellen :  aan  de  eene  zijde  verachtering  en  steeds  toe- 
nemende verachtering ,  onvermogen  en  onmagt  en  eindelijk  den  totalen  val  en 
het  verUes  van  alle  Indische  bezittingen ;  —  aan  de  andere  zijde  voorspoed , 
€n  steeds  toenemend  vermogen  .en  majgt  en  eene  reeks  van  overwinningen ^ 
die  haar  eindel^k  over  al  hare  v^anden  doet  zegepralen ,  waarbij  wij  nog  in 
het  verschiet ,  als  de  oorzaken  van  dezen  toestand ,  ontwaren :  aan  den 
eenen  kant  geweld,  wiUekeur,  verpUgten  ai^beid ,  bekrompen  belooningen  ^ 
onrege^atige  belastingen,  doch  aan  de  andere  zijde  eene  gd^ke  bescherming 
van  aUe  klassen  er^  rangen  van  onderdanen,  regt  en  orde,  eene  ruime 
belooning,  doch  daarentegen  ook  eene  regelmatige  en  zonder  uitzondering 
werkende  bdasting. 

Wordt  vervolgd. 


Jaargang  18S0.   II.  21 


1 


De  lomtoard-piM^lit;  op  JTaT». 


"BLei  antwoord  van  den  gewezen  minisler  van  koloniën  g.  l.  baud  ,  in  's  lands 
vergaderzaal  gegeven  op  de  door  den  baron  sloet  tot  oldhuis  gerigte  yr^en, 
en  de  sedert  dien  tijd  menigwerf  geuite  verklaringen  van  dat  en  opvolgende 
ministerièn ,  geven  hoog  op  van  » voorgenomen  verbeteringen /•  »ingestdd  on- 
derzoek /'  Bwarme  behartiging  der  belangen  dezer  gewesten "  Daarom  bn 
het  niet  anders  dan  zeer  nuttig  zijn ,  nu  en  dan  eens  iets  aan  het  licht  te 
brengen ,  betreffende  de  wijze ,  waarop  zulk  een  onderzoek  plaats  heeft ,  en 
omtrent  de  uitkomsten  daarvan ,  met  betrekking  tot  de  voorlichting  welke  de 
Tweede  kamer  der  staten,  generaal  behoeft. 

Men  heeft  onder  de  hinderpalen ,  die  de  welvaart  van  den  inlander  op  Java 
in  den  weg  staan ,  en  bij  gevolg  het  wel  begrepen  belang  van  het  moederhnd 
zelf  tegenwerken ,  meermalen  het  middel  der  pandjeshuizen  of  den  lombard 
genoemd.  Het  gouvernement  schijnt  zelf  van  den  nadeeligen  invloed ,  welken 
dit  mishruikte  middel  op  den  inlander  uitoefent ,  overtuigd  te  zijn.  Dit  meenen 
vtij  althans  te  mogen  opmaken  uit  de  omstandigheid ,  dat  de  regerij^  het 
noodzakelijk  geacht  heeft  naar  de  werking  daarvan  onderzoek  te  laten  doen. 
Zij  zond ,  in  April  1847 ,  aan  elk  der  onderscheidene  plaatselijke  besturen  eeoe 
missive ,  waarbij  hun  bevolen  werd ,  om ,  naar  hunne  ondervinding ,  eene^i 
gedrukten  staat  in  te  vullen  van  den  volgenden  inhoud: 
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Deze  staat  i%  door  de  verschillende  residenten  en  andere  plaatselijke  bestU' 
'  ren  ingevuld  naar  hun  beste  weten ,  aan  den  direkteur  der  middelen  en  do- 
meinen teruggezonden.  De  gegeven  antwoorden  zijn  natuurlijk  zeer  uiteen- 
loopend ,  al  naar  gelang  van  het  persoonlijk  karakter  der  schrijvers  ,  naar 
hunne  min  of  meer  philantropische  of  louter  spekulative  denkwijze.  Velen 
hunner  hebben  de  inlichtingen  omtrent  en  hun  oordeel  over  de  pacht  en  hare 
werking  uitgebragt,  geheel  in  den  geest,  welken  zij  wisten,  dat  het  gouveme- 
ment  bezielt,  dat  is:  het  systeem  van  behoud,  de  vrees  voor  vermindering 
van  inkomsten ,  de  afkeerigheid  van  t  nieuwigheden ,"  die  bij  hare  invoering 
maar  last  en  isoesah"  veroorzaken  ,  en  van  wier  uitkomsten  men  niet  vooraf 
verzekerd  is.  Anderen  echter,  en  vooral  die  ambtenaren,  bij  wie  de  lessen 
der  versleten  oud-gasten-school  nog  niet  te  zeer  ingang  vonden ,  of  die  bij 
de  gunsten  van  het  nepotisme  minder  belang  hadden ,  dezulken  eindelijk ,  die 
vrij  en  zelfstandig  denken,  de  zaken  in  hunne  distrikten  met  een  onl>ene\'eld 
oog  gadeslaan  en  onderzoeken,  hebben  niet  geaarzeld  ronduit  hun  gevoelen 
mede  te  deelen ,  en  stelden  onbewimpeld  het  vóór  en  tegen  met  lofwaardige 
onpartijdigheid  te  boek. 

Wij  willen ,  om  van  de  uitgebragte  denkwijzen  en  voorgestelde  verbeteringen 
eenig  juist  denkbeeld  te  geven ,  kortelijk  roededeelen ,  wat  alzoo  op  de  voor- 
gelegde vragen  geantwoord  is.  —  In  de  meedte  residentiè'n  moest  men  op  de 
eerste  vraag  te  kennen  geven,  dat  de  pacht-voor waarden  niet  zeer  eerlijk 
werden  nageleefd ,  in  anderen ,  dat  men  d-iarvan  weinig  kennis  droeg ,  doch 
wel  vermoedde ,  dat  de  pachters  zich  knevelarijen  veroorloofden ,  waarover  bij 
het  bestuur  echter  zelden  klagten  inkwa'men ,  dewijl  het  bekend  is ,  boe  moeï- 
jelijk  het  voor  den  eenvoudigen  inlander  is,  zijne  bezwaren  bij  hetzelve  in  te 
dienen.  Immers  eerstelijk  staat  de  resident  tegenover  hem  in  zulk  eene 
ongenaakbare  positie,  nis  Europeaan,  die  soms  de  taal  niet  eens  magtigisf), 
als  resident  of  met  anderen  hoogen  rang  bekleed ,  die  hem  vrees  aanjaagt  , 
soms  eene  zekere  minachting  voor  hem  betoont  en  steeds  op  groeten  afstand 
van  hem  blijft,  —  en  ten  anderen,  moet  hij,  wil  hij  tot  het  hoofd  van  het 
bestuur  doordringen ,  zich  misschien  ,  of  liever  veelal  eene  voetreis  van  een 
paar  dagen  getroosten ,  voor  eenig  geschil  over  eene  zaak ,  intressen  of  an- 
derzins betreffende,  van  eene  waarde  aan  kapitaal  steeds  beneden  de /100(§} 


(*)  Het  is  werkelijk  eeu  treurig  verschijnsel,  dat  de  hoofden  van  somidtge gewestelijke 
bestareo  we)  is  waar  de  algemeene  landstaal ,  het  laag  malciscb  ,  verstaan  (indien  meo 
aldus  de  noties  mag  noemen  die  velen  er  van  hebben  ,  en  waarmede  sij  cich  behelpen) , 
doch  veel  te  trotsch ,  te  onverschillig  of  te  lui  zijn ,  om  ook  in  het  patois  van  den  ge- 
neenen  man  door  te  dringen ,  zich  met  diens  zegs-  en  spreekwijzen  bekend  te  maken 
en  af  te  dalen  in  den  engen  kring  der  begrippen  van  den  inlander.  Daarbij  komt  dat 
menigeen  door  nepotisme  ^  direkt  voor  zijn  voordeel ,  of  om  gelegenheid  tot  opkllmmiog 
aan  andere  begunstigden  te  geven  ,  zich  op  eens  uit  eenen  hem  bekenden  werkkring  gerukt 
ziet ,  om  eene  betrekldng  te  aanvaarden ,  waarvan  hij  niets  verstaat.  In  zulk  geval  wordt 
iemand ,  die  Maleisch  en  geen  Javaansch  kent ,  op  Java  geplaatst  in  eenige  betiekkiog 
waar  hem  de  laatstgenoemde  taal  onontbeerlijk  is,  hetgeen  hem  belet  zijne  taak  naar 
behooren  te  vervullen. 

(h)  Volgens  de  pacht-voorwaarden ,  mogen  geene  hoogere  waarden  dan  ƒ  100  worden 
in    pand    gegeven  ,    waardoor  dus  dat  middel  meer  uitsluitend ,  als  op  den  geringea  nan 
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•n  dan  nog  door  een  leger  van  kleine  despoten  moet  worstelen ,  die  of  in 
finantieè'1  belang  tot  den  pachter  (den  knevelaar)  staan ,  of  den  inlander  op 
allerlei  wijze  geld  afzetten,  waarvoor  zij  hem  de  gelegenheid  verschaffen  , 
om:  1)  bij  den  oppasser  te  komen  ,  2}  bij  den  mandoor,  3)  bij  den  demang 
of  bij  den  schout ,  welke  personen  gewoonlijk  met  de  pachters  gemeene  zaak 
maken  (*). 

Is  het  dus  wel  verwondering  wekkend  ,  dat  het  bestuur  zelden  klagten  over 
overtreding  van  bepalingen  en  pachtvoorwaarden  hoort?  wanneer  men  bij  iiet 
gemelde  nog  de  omstandigheid  voegt ,  dat  de  Javaan  indolent  is  en  zich  liever 
eene  geldelijke  opoffering  getroost ,  dan  zich  in  moeiten  te  begeven  of  zich 
als  pruttelaar  bekend  te  stellen  ,  bij  een  groot  aantal  menschen ,  die  hem  op 
allerlei  wijzen  kunnen  benadeelen. 

Men  zou  dus  gerustelijk  kunnen  stellen ,  dat  de  eerste  vaaag ,  door  onkunde , 
niet  met  juistheid  is  kunnen  beantwoord  worden  ;  hetgeen  echter  het  kwaad  ,  de 
verkeerde  handelingen  ,  wier  bestaan  sommigen  volmondig  erkennen ,  in  geenen 
deele  wegcijfert  of  verbetert ,  maar  eerder  verergert ,  als  werkende  onder  den 
dekmantel  des  geheims.' 

Op  de  tweede  vraag  is  zeer  verschillend  geantwoord.  Sommigien  zijn  in 
staathuishoudkundige  beschouwingen  over  het  nut  of  het  nadeel  der  pacht  ge- 
treden ;  anderen  hebben  kortweg  beweerd »  dat  zij  schadelijk  is ,  en  "weder 
anderen  even  bondig,  dat  zij  nuttig  werkt.  —  Het  nut  zal  wel  geen  betoog 
behoeven ;  men  kan  zich  in  Europa  daarvan  wel  eenig  denkbeeld  vormen ;  men 
doet  het  best  dit  nader  uit  te  leggen  met  de  zegswijze  :  »dat  het  veel  schadelijks 
voorkomt.**  Het  nadeel  is  echter  groot.  De  kindsche  staat ,  waarin  de  inlander 
ten  opzigte  van  zijn  welbegrepen  eigenbelang  verkeert ,  doet  hem  onbezorgd  zijn 
voor  de  toekomst ,  hetgeen  bovendien  zijne  godsdienst  hem  gebiedt.  Hij  is  , 
uit  zijnen  aard,  aan  zingenot  gehecht,  verkwistend  en  praalziek,  verteert  in 
goede  tijden  (die  zeldzaam  zijn,  helaas!)  het  weinige  dat  hij  aan  kontanten 
beeft ,  en  begeeft  zich  dus  spoedig  tot  de  bank  van  leening ,  waarop  hij  zelfs 
eenigzins  bouwt.  Vele  bepalingen  in  het  binnenlandsch  bestuur  ,  talrijke  mis- 
bruiken in  het  kuituur-*  en  heerendiensten-stelsel ,  de  misgewassen ,  de  kneve- 
larijen  in  de  bazaar-pacht  zijn    voor    hem    drukkend,  putten  zijne  middelen 


werkende,  moet  worden  beschoawd.  Het  zijn  dos  schijnbaar  bagatellen,  voor  den  gerio- 
gen  echter  Tan  veel  waarde;  doch  die  kleinigheden  komen  dikwijls  voor,  en  zijn  op  den 
daar  niet  te  min  zeer  bezwarend ,  voor  den  reeds  door  zoo  vele  knevelarijen  in  armoede 
levenden  inlander. 

(*)  Het  is  immers  meeermalen  gebeurd ,  dat  de  demangs  en  schouten  de  klagers  afwe- 
zen ,  met  de  eene  of  andere  mag  (spreuk  ,  bedreiging  of  iets  dergelijlcs.  -  Wij  zijn  niet 
jnist  op  de  hoogte  om  te  beoordeelen ,  in  hoeverre  het  op  dit  onderwerp  of  op  rle  kontróle 
der  bazaarpachten  ,  speelbanken ,  opium -kisten  ,  dan  wel  op  de  uitoefening  der  polieie  in 
het  algemeen  betrekking  kan  hebbeo ,  wanneer  wij  nog  aanstippen ,  dat  schouten ,  onder 
anderen  te  Batavia ,  ƒ  100  's  maands  salaris  genieten  ,  en  toch  middelen  vinden  om  op 
grooten  voet  te  leven  j  wagens  en  paarden  te  houden ,  feesten  te  geven  enz. ,  terwijl  een 
gewoon  mensch  ,  om  fatsoenlijk  met  &milie  te  bestaan  ,  ƒ  300  a/ 850  minstens,  en  ala 
gar^on  een  minimum  van  ƒ  160  a  ƒ  dOO  behoeft. 
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uit ,  en  doen  hem  zijne  toevlugt  zoeken  in  het  een  of  ander  kleinood  of  on- 
ontbeerlijk huisraad,  dat  naa^  het  pandjeshuis  gebragt  wordt,  welke  instelling 
de  bestaande  indolentie  en  onbezorgdheid  voedt  en  den  weg  tot  armoede  openstelt. 
Aan  den  anderen  kant  belemmert  zij  de  uitoefening  der  policie  voor  de  alge- 
meene  veiligheid ,  en  is  veelal  het  repaire ,  waar  ongeoorloofd  verkregen  goederen 
eene  schuilplaats  vinden ,  waartegen  niet  strikt  kan  worden  gewaakt ,  en  waar- 
aan de  Chinesche  pachter  zich  natuurlijk  ni^t  wil  (wel  moet)  laten  gelegen 
liggen ,  omdat  zijn  belang  het  niet  medebrengt.  De  pandjeshuizen  geven  bo- 
vendien den  Chinezen  weder  eene  gelegenheid  te  meer ,  om  zich  in  het  bin- 
nenland te  vestigen  en  daar  op  allerlei  wijzen  (per  fas  et  nefas)  hunnen  ver- 
derfelijken  invloed  op  de  bevolking  uit  Ie  oefenen,  welke  invloed  later,  ook 
door  .grondbezit,  zoo  niet  reeds  nu,  voor  het  algemeen  belang  moet  geacht 
worden  nadeelig  te  zijn. 

Nog  is  de  bank  van  leening  zeer  schadelijk  te  noemen ,  om  reden  zij  in  de 
nabijheid  van  meerdere  immoreel  werkende  pachten  wordt  gehouden,  en 
zulks  dikwerf  door  één  hoofd  dat  bij  allen  geïnteresseerd  is.  Immers  vindt  de 
onnoozele  .  zinnelijke,  onbedachtzame  en  hartstogtelijke  inlander,  bij  den 
chineschen  lombardhouder  de  middelen  om  zich  te  verarmen ,  door  het  verre 
beneden  de  waarde  verpanden  van  eenig  nut  of  welvaart  vermeerderend  voor- 
werp; bij  den  een  of  twee  huizen  van  dezen  verwijderden  opium- verkooper , 
bordeelhouder  of  bankier  eener  topobank  (dobbelspel-tafel)  vindt  hij  overvloe- 
dige gelegenheid ,  om  zich  en  zijn  gezin  van  het  verkregen  geld  te  berooven , 
tevens  zich  zei  ven  verliederlijkend^ ,  . . . .  om  langzaam  maar  zeker  in  bet 
verderf  te  loopen,  hetzij  het  einde  van  zijn  bestaan  bij  de  politie  wordt  op- 
geteekend,  hetzij  hij  eenen  ellendigen  dood  vindt,  na  door  het  opium-vergif 
te  zijn  uitgeput ,  hetzij  (en  gevolge  der ,  geheel  buiten  geneeskundige  policie 
werkende ,  menigvuldige  bordeelen  ,  zoo  publieke  als  geheime. 

Uit  de  beantwoording  der  derde  vraag  in  beide  verdeelingen  a  en  &  blijkt, 
dat  men,  mede  door  onbekendheid  omtrent  de  juiste  werking  der  pacht,  niet 
in  de  gelegenheid  is,  deswegen  voldoende  inlichtingen  te  geven.  Er  wordt 
nogtans  geklaagd  over  de  onvolledigheid  der  voorwaarden,  welke  niet  ge- 
noegzaam voorzien  in  middelen,  welke  eene  goede  kontrdle  zouden  kunnen 
daarstellen  ,  als  daar  zijn  :  het  houden  der  boekeu  van  pandjeshuizen  in  de 
maleische  of  javaanschc  taal ,  het  stellen  der  regus  voor  panden  in  die  talen  , 
in  stede  der  chinesche  ,  met  duidelijker  bekendstelling ,  dan  lot  heden  ge- 
schiedde ,  van :  waarde  van  het  voorwerp ,  bedrag  der  in  leen  gegeven  som  , 
beschrijving  der  goederen,  naam,  woonplaats  en  beroep  van  den  pandgever, 
waarbij  nog  moest  gevoegd  worden  eene  konstatering  door  zijn  inlandsch  kam- 
pong  hoofd  en  borgstelling  voor  de  wettige  herkomst  van  hel  pand.  Voorts 
zoude' hel  van  belang  zijn,  bij  de  voorwaarden  te  stipuleren,  dat  de  pachters 
aanbeen  bepaald  getal  onder-pachters  zullen  gebonden  zijn,  om  de  werking 
der  policie  te  bevorderen ,  en  het  roekelooze  in  leen  geven  tegen  te  werken ; 
terwijl  nu  het  bestuur  juist  het  aantal  onder-pachters  vermeerdert ,  roet  het  oog 
op  eene  vergrooting    der    bij    elke  uitbesteding,  te  bedingen  pachtsom ,  welk 
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fiuantieèl   belang  eindelijk  nog  mede  brengt ,  dat  niet  gestreng  genoeg  wordt 
gewaakt  legen  de  knevelarijen  in  deze  en  vele  andere  pachten. 

De  voorwaarden  zijn  al  verder  gebrekkig,  dewijl  zrj  niet  voorschrijven  de 
publieke  veilingen ,  van  op  zeker  tijdstip  nog  onafgeloste  goederen ,  ook  op 
de  onder-pacbtplaa!sen  te  houden ,  zoodat  de  inlander  thans  buiten  de  mogelijk- 
heid wordt  gesteld ,  zijn  pand  weder  in  te  koopen  of  te  doen  inkoopen. 
Veeltijds  hebben  op  de  hoofdplaatsen  veilingen  plaats  van  voorwerpen»  die  op 
verren  afstand  van  dezelve  werden  in  pand  gegeven.  Deze  leemte  maakt  ook 
de  kontrdie  over  de  praktijken  der  pachters ,  ten  opzigte  \^n  vervalsching  van 
goederen  (welke  zoo  menigvuldig  zijn),  ten  eenenmale  onmogelijk.  Hen 
zag  ook  gaarne  bepaald ,  dat  de  toptafels ,  bordeelen ,  opiumbuizen ,  enz.  op 
grooten  afstand  van  de  lombarden  moeien  verwijderd  gehouden  worden. 

Men  achtte  bet  wenschelijk  de  interessen  te  verlagen,  en  de  berekening 
derzelve  in  halve  duiten  af  te  schaffen,  en  te  doen  vervangen  door  die 
in  heele  duilen,  dewiil  de  zeldzaamheid  der  eersten  de  Chinezen  tot  de 
ongerijmde  praktijk  voert,  kortweg  in  heele  duiten  te  berekenen.  Menigvul- 
dige andere  knevelarijen  en  onregtmatige  eischen ,  door  de  Chinezen  gedaan  , 
werden  nog  opgesomd,  welke  te  veel  zijn  om  allen  te  worden  vermeld. 
Genoeg  zij  het  aan  te  roerken,  dat  daartegen  door  bepalingen,  door  eene 
goede ,  beter  gesalarieerde  policie ,  die  dus  niet  geïnteresseerd  is  in  de 
belangen  der  Chinezen  ,  voor  eene  gestrenge  handhaving  van  de  voor- 
waarden zeer  goed  kan  worden  gewaakt,  indien  men  zich  slechts  ge- 
troosten  wilde,  de  onbillijke  inkomsten  der  pandjeshuizenpacht ,  welke  nu,  op 
immoraliteit  gegrond,  onnatuurlijk  hoog  opgevoerd  zijn,  eene  gevoelige  ver- 
nnindering  te  zien  ondergaan. 

Op  de  vierde  vraag ,  » of  het,  in  weerwil  dezer  uitkomsten,  voor  de  bevolking 
nuttig  zij,  dat  de  pacht  blijve  bestaan,"  is  meerendeels  toeslemmend  geant- 
woord —  en  inderdaad  —  ontdaan  van  alle  misbruiken,  kan  en  moet  dezelve 
worden;  »le  mont  de  piété"  (»de  berg  van  barmhartigheid").  Zeker  ad- 
.sistent-resident  erkende  echter  zeer  naïf.  »Het  beslaan  dezer  pacht,  evenals 
dat  van  vele  anderen ,  kan ,  als  noodzakelijk  kwaad ,  alleen  worden  gewettigd 
door  het  doel  om  's  lands  schatkist  te  stijven." 

Wij  zullen  hierbij  de  vermelding  der  gedane  mededeelingen  laten  rusten , 
en  tot  de  vijfde  vraag  overgaan ,  welke  eene  menigte  voorstellen  tot  verbetering 
beeft  uitgebkt,  die  het  eene  meer  het  andere  minder,  belangrijk  zijn  te 
noemen.  Velen  derzelve  zijn  bereids,  bij  de  vermelding  der  beantwoordingen 
van  vorige  vragen,  kortelijk  aangestipt,  en  aangezien  die  meer  op  de  bereke- 
ningen van  waarde  der  panden,  voor  te  schieten  gelden ,  te  eischen  interessen, 
aflossingen ,  verkoopen  van  pandgoederen ,  enz.  betrekking  hebben ,  en  be- 
langhebbenden, van  het  bestuur  dezer  gewesten  eene  juiste  opgaaf  daarvan 
kunnen  verzoeken ,  zoo  zullen  wij  alleen  nog  een  voornaam  punt  aanroeren , 
het  voorstel,  namelijk,  om  de  geheele  pacht  in  te  trekken  en  door  banken 
van    leening,    door  het  gouvernement  opgerigt,    door  hare  ambtenaren  (ruim. 
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gesalarieerde    iniandsche    b.   v),    besluurd,    onder   deszellï  kontröle  te  doem 
vervangen. 

Dit  middel  ter  verbetering,  als  meest  overeenkomende  met  hetgeen  men 
betreffende  de  andere  pachten  reeds  heeft  vooi geslagen,  moet  voorzeker  wel 
der  aandacht  waardig  worden  genoemd,  te  meer  dewijl  het  medewerkeo 
zoude  aan  de,  door  eene  wijze  staatkunde,  voor  wenschelijk  gehoudene  ver- 
wijdering uit  de  binnenlanden  der  Chinezen ,  dier  bk>edzuigers  der  Javascbe 
bevolking,  dier  vreemde  gelukzoekers,  welke  zich,  ten  koste  van  bet  alge- 
gemeen  ,  per  fas  ^t  nefas  ,  verrijken  met  eene  onmenschelijke  hardvochtigheid 
voor  de  teederste  belangen  hunner  natuurgenoolen. 

Nopens  de  zesde  vraag ,  naar  de  hoegrootheid  van  de  opbrengst  der  pacht  iu 
de  laatste  vijf  jaren ,  zij  het  voldoende  aanteteekenen  ,  dat  die  over  Java  en  Ma- 
dura,  volgens  authentieke  berigten,  bedroeg:  in  1839  f  149,750,  ia  1840 
f  171,350,  in  1841  f  172,220,  in  1842  f  171,330,  in  1843  f  264,670, 
in  1844  f  270,790,  in  1845  f  270,720,  in  1846  /•  298,220,  in  1847 
ƒ279,952,  in  1848  /■  289,284. 

De  zevende  vraag,  als  handelende  louter  over  punten  van  administntiven 
aard ,  zullen  wij  met  stilzwijgen  voorbijgaan. 

Op  de  achtite  en  negende  vraag  kon,  wegens  gebrek  aan  kontröle,  weinig  wordeu 
geantwoord,  —  bet  medegedeelde  was  echter  verre  van  geruststellend  —  en 
gebiedt  dringend  eene  betere  kontrdle. 

Op  de  tiende  vraag  zijn  de  antwoorden  verschillend^  de  uitgebragte  gevoe- 
lens moeten  tot  het  behoud  der  éénjarige  verpachting  leiden,  welke,  daar  dk 
de  gelegenheid  openstelt  tot  herziening  van  de  voorwaarden ,  verbetenog  ^'an 
gebreken,  enz.  zonder  het  1)elang  der  pachters  (indien  die  al  moeten  büjveu 
bestaan)  te  kompromitteren,  inderdaad  als  verkiesselijk  moet  beschouwd 
worden,  te  meer  omdat  den  pachters  alzoo  de  gelegenheid  bekort  wordt,  om 
zich ,  door  verruiling  en  vervalsching  der  goederen ,  ten  koste  van  de  ge- 
meente Ie  verrijken. 

Alzoo  medegededd  hebbende ,  hoe  beriglen  worden  ingewonnen  en  gegeven , 
zullen  wij  thans  overgaan  tot  het  verhaal  van  het  gebruik  dat  daarvan  gemaakt 
wordt.  De  direkteur  der  middelen  en  domeinen,  die  belast  was  met  de  te 
nemen  informatie,  deed  van  de  bekomen  bescheiden  een'  korten  inhoud  op- 
stellen ,  welke  tot  leiddraad  zoude  strekken  bij  de  door  hem  aan  het  gouverne- 
ment ,  betreffende  het  middel  der  pandjeshuizen ,  aan  te  bieden  voorstellen.  Het 
blijkt  echter ,  dat  daaraan  niet  die  zorgen  besteed  zijn ,  welke  het  groot  gewigt 
der  zaak  wel  wenschelijk  maakt.  Immers  is  dat  »kort  uittreksel,"  naar  wij 
ons  herinneren,  geheel  in  verloren  snipperuren  of  in  vrijen  tijd  van  den 
ambtenaar,  daarmede  belast,  opgesteld,  terwijl  bovendien  de  staten,  van  de 
buiten  Java  en  Madura  liggende  plaatsen  ontvangen ,  daarin  niet  zijn  opgeno- 
men.  De  direkteur  rigtte  daarop,  naar  aanleiding  der  bekomen  inhcb- 
tingen,  een  schrijven  aan  den  gouverneur-generaal,  in  dato  27  April 
1848,  hetwelk  hij  deed  vergezeld  gaan  van  2  bundels,  als  1)  de  ingevuUe 
staten  van  de  verschillende  residenten  op  Java,  en  2)  den  korten  inhoud  dier 
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tUten.     Wij   deelen  kortelijk  mede,    wat  de  direkteur  deswege  aan  zijne  ex- 
cellentie berigtte: 

Herinnerd  hebbende^  dat  van  hem  het  denkbeeld  is  uitgegaan,  om  naar 
de  werking  der  pacht  te  doen  onderzoeken ,  en  de  daarop  gevolgde  toe- 
stemming daartoe  van  de  hooge  regering,  deelt  hij  de  wijze  mede,  waarop 
die  berigten  zjjn  ingewonnen. 

Als  reden  waarom  hij  de  ingewonnen  informatiè'n  van  de  buitenbezittingen 
niet  tevens  overlegt ,  wordt  opgegeven ,  dat  die  nog  niet  allen  ontvangen 
waren ,  en  bijna  geheel  overeenstemmen  met  de  van  dit  eiland  ontvangene , 
en  dus  noodeloos  het  werk  zouden  bemoeijelijken ;  terwijl  hij  zich  niettemin 
bereid  toont ,  om ,  des  vereischt ,  zijne  excellentie  ook  daarvan  later  kennis 
te  doen  nemen. 

Over  het  algemeen  bleek  uit  de  ontvangen  staten ,  dat  de  pacht-voorwaarden 
goed  worden  nageleefd,  met  uitzondering  van  weinig  te  beteekenen  hebbende 
overtredingen,  die  als  algemeen  bezwaar  tegen  zulk  een  middel  moeten  be- 
schouwd worden  en  waartegen  nimmer  voldoende  zal  kunnen  worden  ge- 
waakt. 

Intus^chen  zou  deze  overweging,    op  zich   zelve  beschouwd,    geen  motief 
daarstellen ,  om  niet  thans  reeds ,  in  overeenstemming  met  en  naar  aanleiding 
van    het   gevoelen   der  verschillende  gewestelijke  autoriteiten,    voorstellen  aan 
zijne  excellentie   voor  te  leggen ,   voornamelijk  betreflende  eene  verlaging  der 
interessen,....  ware  het  niet,    dat  de  direkteur  dit  om  andere  redenen  ach- 
terwege liet:     » Immers,"    zegt  hij,    ozal  elke  verandering  in  voorwaarden  of 
tarieven,    met    het  doel  om  de  belangen  der  gemeente  te  bevorderen,    eene 
vermindering  der  inkomsten  van  den  lande  ten  gevolge  hebben,  welke  thans 
meer    dan    ooit  behoort  vermeden  te  worden/*    De  direktie  houdt  zich  over-» 
tuigd ,    dat  het  geschikte  oogenblik  daartoe  zal  verschijnen ,   wanneer  zekerder 
uitkomsten    zullen    verkregen    zijn    omtrent    de   voorgenomen   afschaffing  der 
bazaarpachten   (1848  —  wij  schrijven  nu  1850  —  en  die  bestaan  nog!!),  en 
betreflende    de    Ie    nemen  maatregelen  ter  erlanging  van  het  equivalent    der 
door   die    afschaffing  te  derven  inkomsten.  —  Aan  eene  intrekking  der  pacht 
van   de  pandjeshuizen  viel  niet  te  denken,    dewijl  daartoe  weinig  voorstellen  •. 
waren    ingekomen.  —  Alverder    wijst    de    direkteur    terug   op  zijn  meermaal 
bekend  gesteld  gevoelen ,  dat  de  pacht  niet  moest  veroordeeld  worden  om  het 
nadeel,    dat    een    ver^teerd  gebruik  daarvan  zou  kunnen  ten  gevolge  hebben. 
Om    het    verkeerde    echter    zooveel   mogelijk  tegen  te  gaan,    zal  het  noodig 
wezen   om  zich  thans,    nu  eene  herziening  (in  verband  tot  de  geldelijke  be- 
langen van  den  lande)    niet    aan  te  bevelen  is,  alleen  tot  het  nemen  van  die 
maatregelen  te  bepalen,  welke  voor  een  gedeelte  het  drukkende  van  dit  mid- 
del zullen  doen  ophouden,  en  de  pachters  meer  onder  de  kontróle  der  plaat- 
selijke besturen  zullen  stellen.     Daartoe  zullen  strekken :     Aanschrijvingen  aan 
die  besturen,  om   strikt  de  hand  te  houden  aan  de  bestaande  verordeningen 
op    dit    middel;    het  houden  der  boeken,    enz.  door  de  pachters  in  de  Ma- 
Icische  of  Javaanschc  laai  en  het  afgeven  van  pandbriefjes  in  die  karakters. 
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Het  grootste  bezwaar  ziet  de  direkteur  in  den  hoogen  stand  der  interessen ; 
hij  acht  eene  vermindering  daarvan  aanbevelingswaardig,  welke  hij  echter  ver- 
moedt ,    dat  meer  dan  eenige  verandering ,    ten  nadeele  van  den  lande  zoude 
uitloopen.    Verder  wordt  als  noodzakelijk  voorgesteld,   eene  strikte  opvolgiog 
te   verordenen   van   de  bepalingen  betreffende  de  wijze  en  tijden  der  van  oo- 
afgeloste   goederen   te   houden  publieke  veilingen.     Na  bekendstelling  van  bet 
vorenstaande ,    neemt    de    direkteur    de    vrijheid  aan  zijne  excellentie  voor  te 
stellen,    zich  (zoo   zij  zich  met  de  door  hem  gemaakte  konklusiên  kan  veree- 
nigen) voorloopig  tot  de  volgende  di^ositiè'n  te  bepalen :  dat  eene  algemeene 
herziening  van  de  pachtvoorwaarden ,  voor  het  tegenwoordige ,  niet  noodzake- 
lijk   wordt    gehouden ,    met    aanschrijving   op  den  direkteur  der  middelen  eo 
domeinep ,  om ,  met  kennisgave  daarvan  aan  de  verschillende  autoriteiten ,  zoowel 
op  Java  als  op  de  buitenbezittingen ,  de  bestaande  afwijkingen  der  geacresteerde 
konditiè'n  op  te  merken  en  hun  aan  te  bevelen,  voor  den  vervolge  voor  eene 
behoorlijke    naleving    der    op    gemelde  pacht  bestaande  voorwaarden,   zorg  te 
dragen  en  te  doen  dragen. 

Het    is    blijkbaar ,    dat  de  toenmalige^  direkteur  der  middelen  en  domeinen , 
de  heer  launu  (sedert  overleden) ,    zich   in   de  behandeling  dezer  zaak   door 
de    tijdsomstandigheden   heeft  laten  influenceren.     Wij  waren  toen  verwikkeld 
in  eenen  oorlog  tegen  Balie,    die  veel  geld  kostte  en  weinig  uitzigt  op  eeoig 
gunstig  resultaat  beloofde ;  de  politieke \gezigteinder  van  Europa  vertoonde  geene 
dan    duistere    wolken;    men    was    toen  nog  lang  niet  aan  het  einde  van  het 
begin  der  omwentelingen,  in  alle  deelen  der  regeringen  en  der  maatschappij; 
en  in   dat   opzigt  heeft  de  verdienstelijke  staatsdienaar  zich  niet  verloochend , 
door    eene    wijziging    te    brengen  in  de  goede  voornemens,    welke  hij  steeds 
getoond    heeft    ten    opzigte  der  belangen  van  Indië  en  moederland  te  koeste- 
ren   —  Anders  zoude  men  hem  van  inkonsequentie  moeten  beschuldigen,  op 
grond  van  vroeger  door  hem  geuite  denkwijzen  over  deze  en  andere  pachten , 
waarvan  hij  eene  herziening ,  zoo  al  geene  intrekking ,  meermaals  als  dringend 
noodzakelijk  voorstelde ,  en  waarop  hij ,  in  het  boven  aangehaalde  stuk ,  wederom 
niet  onduidelijk  doelt. 

Deze  is  dan  de  loop,  welke  de  deswegen  gedane  démarches  hebben  geno- 
men; in  de  gegeven  tijdsomstandigheden,  wij  herhalen  het,  kon  moeijeiijk 
anders  worden  gehandeld.  Doch  eene  andere  vraag  is  het,  of  ^ran  de  be- 
komen gegevens,  omtrent  de  werking  der  onderwerpelijke  pacht,  het  ge- 
wenschte,  het  meest  nut  aanbrengend  gebruik  is  gemaakt,  1)  door  die  stukken 
in  dè  archieven  van  de  direktie  der  middelen  te  doen  deponeren ,  instede  ze 
aan  den  minister  Tan  koloniën  op  te  zenden ,  ten  einde  hij  de  Tweede  Kamer 
der  Staten  Generaal  beter  konde  inlichten  betreffende  de  door  haar  te  behan- 
delen belangen?  en  2)  door  sedert  nooit  op  die  zaak  terug  te  koiiien  en 
liever  >Gods  water  over  Gods  akker  te  laten  vloeijen?** 

Wij  merken  nog  aan ,  dat  het  onberedeneerd  is ,  deze  pacht  door  kunstmid- 
delen ,  op  immoraUteit  gegrond ,  hoog  te  willen  opvoeren ,  daar  zij  alsdan  eene 
steeds    toenemende    verarming  en  zedeloosheid  onder  de  bevolking  zoude  ten 
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gevolge  hebben ,  waaruit  op  het  eind ,  wanneer  de  inlander ,  langs  allerlei  wegen 
van  alles  beroofd  zijnde ,  niets  meer  te  verpanden  zou  hebben ,  eene  geheele 
opdrooging  dezer  lak  van  inkomst  voor  het  gouvernement  zou  voortspruiten  — 
en  de  met  Java  bekende  zal  gereedelijk  met  ons  instemmen ,  dat  het  hier 
helaas!  niet  aan  middelen  en  omslapdigheden  ontbreekt,  welke  zulk  een 
staat  van  verarming  zoudeVi  kunnen  doen  geboren  worden. 

Wij  eindigen  met  den  vurigen  wensch,  dat  de  vertegenwoordiging  en  het 
ministerie  van  koloniën  de  overtuiging  mogten  erlangen ,  dat ,  nu  de  rust  in 
Europ.^  bijna  algemeen  hersteld  is  en  de  vrees  voor  buitengewone  uitgaven 
kan  beschouwd  worden  genoegzaam  geweken  te  zijn,  —  thans  eindelijk  het 
tijdstip  is  aangebroken ,  om  aan  de  verbeteringen  te  arbeiden ,  welke  in  het 
bestuur  dezer  gewesten ,  en  in  alle  takken  van  hun  bestaan  zoo  dringend 
noodzakelijk  zijn ,  ook  met  betrekking  tot  de  onmiddelijke  belangen  van  Ne- 
derland. Het  initiatief  (Slaartoe  kan  niet  van  het  bestuur  in  Indië  uilgaan  - 
maar  moei  in  het  moederland  genomen  worden.  Het  is  de  dure  pligt 
vad  ieder  bewoner  dezer  gewesten,  van  ieder  die  zich  daartoe  in  staat  ge- 
voelt ,  om  de  natte  omtrent  hare  waarachtige  belangen  in  Indië  in  te  lichten. 
De  middelen  daartoe  zijn  overvloedig.  Dagbladen  en  tijdschriften  stellen  er 
hunne  kolommen  gaarne  voor  open. 

Java,  23  Augustus  1850.  Johannes. 


Bljdraffe  tot  41e   kennis  Tan  de   statistiek 

der   tieTolklns'  van  de  eflanden 

Sanka  en    SUllton. 


(Door  Dr.  P.  BLEEKER.) 


En  den  tegenwoordigen  tijd,  uu  de  opmerkzaamheid  op  Banka  eo  ajne  rgke 
tinmijnen  meer  dan  ooit  is  gerigt ,  kan  het  niet  anders ,  of  elke  bijdrage , 
welke   eenig  meerder  licht  over   dit  eiland  verspreidt  ,   moet  velen  welkom 

wezen. 

Ik  zie  mij  in  staat  gesteld  ,  eenige  bijzonderheden  mede  te  deelen  betref- 
fende de  statistiek  zijner  bevolking,  en  zulks  wel  naar  de  telling,  welke  op 
het  einde  van  1848  heeft  plaats  gehad.  Alle  onderstaande  cijfers  hebben 
betrekking  tot  deze  telling,  tenzij  hel  tegenovergestelde  er  bij  is  vermeld.  Er 
bestaan  alle  gronden  om  aan  te  nemen,  dat  die  telling  met  naauwkeurigheid 
heeft  plaats  gehad  en  dat  haar  resultaat  vrij  juist  uitdrukt  de  cijfers  der  Ban- 
kanesche  en  zoogenoemde  Maleische  bevolking.  Ten  opzigte  van  de  Chmezen 
is  zij  insgelijks  juist ,  wat  de  in  de  verschillende  distrikten  woonachtige  of 
bepaaUelijk  bij  de  verschillende  mijnen  werkzame  personen  betreft,  doch  op 
Banka  zwerft  steeds  een  groot  aantal  Chinezen  rond,  die  geen  bepaald  te 
huis  komen  hebben  en  waarvan  zeer  velen  zeer  zeker  niet  in  de  cijfers  der 
bevolking-staten  voorkomt.    Deskundigen  schatten  dit  aantal  op  ruim  2000. 

In  de  onderstaande  staten  is  de  bevolking  gesplitst  in  Bankanezen ,  Blaleijcrs 
en  Chinezen.  De  Europesche  bevolking  komt  daarop  niet  voor.  Zij  is  gering 
en  bestaat  hoogstens  uit  een  60tal  personen ,  allen  ambtenaren  of  behoorendc 
tot  familièn  van  ambtenaren.  Ook  het  garnizoen,  in  de  verschillende  dis- 
trikten vaij  het  eiland  verdeeld ,  komt  op  die  staten  niet  voor.  Het  bestaat 
uit  eenige  honderden,  deels  Europesche  militairen.  Europesche  bevolking, 
'garnizoen  en  de  tot  beiden  behoorende  bedienden  en  vrouwen  en  kinderen, 
zulten  ongeveer  een  lOOOtal  personen  uitmaken,  welke  alzoo  bij  het  totaal- 
cijfer der  bevolking  te  voegen  zijn.  Daar  evenwel  de  bevolking  van  het 
eilandje  Lepar,  bijkans  1000  zielen  sterk,  bij  de  populatie  van  het  dtslrikl 
Toboalij  is  opgebragt,  stelt  het  totaalcijfer  van  den  algemeenen  bevolkingstaat 
vrij  juist  het  totaal  der  bevolking  van  het  eiland  Banka  voor,  ccliler  zonder 
de  rondzwervende  Chinezen.     In   de  rubrieken  Maleische  bevolking,  zijn  be- 


349 

{repen  ni|t  alleen  Maleijers ,  Palembangers  /  enz. ,  maar  ook  de  op  Banka 
woonachtige  Arabieren  en  Bengalezen,  die  echter  weinig  talrijk  zijn. 

De  bestaande  litteratuur  over  Banka  verschoont  mij  van  eene  korte  beschrij- 
ving van  hetzelve.  Intussche^  i^  welligt  niet  overbodig  eene  aanduiding  der 
distrikten,  waarin  het  eiland  is  verdeeld  en  de  ligging  dezer  distrikten  in 
verhouding  tot  elkander.  Banka  is  verdeeld  in  de  8  distrikten  Muntok ,  Jeboes, 
Blinjoe,  Soengiliat  en  Marawang,  Pankal  pinang,  Soengislan,  Koba  en  Toboalij. 
Van  deze  distrikten  beslaat  Muntok  den  zuidwestelijken  uithoek  van  het  eiland. 
Noordelijk  aan  Muntok  grenst  het  distrikt  Jeboes,  hetwelk  door  de  Klabat- 
baai  van  Blinjoe  is  gescheiden.  Muntok,  Jeboes  en  Blenjoe  beslaan  alzoo  het 
westelijkste  (tevens  noordelijkste)  gedeelle  van  het  eiland.  Het  distrikt  Soen- 
giliat en  Marawang  ligt  ten  zuiden  van  Blinjoe ,  Pankal  pinang  wederzien  zuiden 
van  Soengiliat  en  Marawang  en  Soengislan  nogmaals  zuidelijk,  doch  tevens 
westelijk  van  Pankal  pinang.  Soengiliat  en  Marawang ,  Pankal  pinang  en  Soen- 
gislan beslaan  het  middengedeelte  van  het  eiland.  Koba  en  Toboalij  eindelijk 
maken  bet  zuidelijke  (tevens  oostelijkste)  gedeelte  des  eilands  uit.  Koba  ligt 
ten  noorden  van  Toboalij.  Toboalij  ligt  aan  den  ingang  van  straat  Banka ;  het 
heeft  ten  oosten  naast  zich  het  tot  hetzelve  behoorende  eiland  Lepar  (ongeveer 
iO  palen  lang  en  breed).  —  Deze  distrikten  zijn  nog  verdeeld  in  afdeelingen 
of  batinschappen.  De  chefs  der  zoegenoemde  batinschappen  zijn  echter  niet 
overal  batins ,  maar  dragen  op  vele  plaatsen  den  titel  van  demang  en  man- 
door ,  waarom  bij  de  staten  van  de  verschillende  distrikten  overal  de  benaming 
van  > afdeelingen  *'  gekozen  is. 

Ik  zal  thans  eerst  laten  volgen  een  algemeen  overzigt  van  de  bevolking  der 
verschillende  distrikten ,  en  daarna  de  bijzondere  bevolkingstaten  der  distrikten. 


Agemeene  staat   der  bevolking  van  Banka  op  het  einde  van  1848. 


Distrikten. 


Muntok 

Jeboes 

Blinjoe 

Soengiliat  en  Marawang 

Pankal  pinang 

Soengislan 

Koba 

Toboaly 

Totalen 


KarapoDg». 

Bankanez. 

44 

2844 

25 

1182 

25 

1925 

158 

6991 

105 

4576 

51  • 

3289 

42 

1971 

32 

3513 

482 

26291 

Maleijen. 


3526 
686 
189 
375 
251 
99 
52 
725 

4903 


Chinezen. 


Totalen. 


754 

6124 

1514 

3382 

2270 

4384 

1190 

8556 

1867 

6694 

837 

4225 

309 

2332 

1311 

5549 

10052 

41246 

Neemt  men  met  den  heer  p.  melviül  van  a\RNBEE  aan,  dat  de  uitgestrekt- 
heid van  Banka  bedraagt  223  ü  geographische  mijlen,  dan  was  op  het  einde 
van    iMH   het  eiland  gemiddeld  bevolkt  met  185  zielen  per  D  geographische 
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mijl.  —  Eene  zeer  dunne  bevolking,  wanneer  men  haar  vergelekt  met  die 
van  Java,  waar  in  1849  elke  o  geographische  mijl  gemiddeld  bevolkt  «as 
met  3954  Javanen,  of,  de  Europeanen,  Chinezen  en  andere  Oostersche  natiën 
medegerekend  ,  met  ruim  4000  zielen,  zoodat  Java  betrekkelijk  ruim  21  maal 
sterker  bevolkt  is  dan  Banka. 

Volgens  coüRT  was  het  cijfer  der  bevolking  van  Banka  (waarschijnlijk  volgens 
eene  telling  in  1815)  13413,  waaronder  slechts  5751  Bankanezen,  3011 
Maleijers  en  4651  Chinezen.  Waren  die  opgaven  juist ,  dan  zou  de  bevolking 
in  33  jaren  meer  dan  verdrievoudigd  zijn,  doch  in  deze  verhouding,  dat  de 
Bankanezen  bijkans  zouden  zijn  vervijfvoudigd,  de  Maleijers  iets  minder  dan 
verdubbeld  en  de  Chinezen  iets  meer  dan  verdubbeld. 

Volgen^  den  heer  von  siebold  waren  de  bevolkingscijfers  in  18^  voor  de 
Bankanezen  5312,  voor  de  Maleijers  5274,  voor  de  Chinezen  7109  en  voor 
de  slaven  166;  te  zamen  17861.  Ook  in  de  laatste  25  jaren  alzoo  zou  de 
populatie  meer  dan  verdubbeld  zijn ,  doch  hel  is  zeer  waarschijnlijk ,  dat  de 
telling  der  eigenlijke  Bankanezen  vroeger  zeer  onnaauwkeurig  heeft  plaats 
gehad ,  vermits  het  niet  aannemelijk  is ,  dat  zij  in  25  jaren  van  5312  tot 
26291  zouden  zijn  vermeerderd ,  en  ten  opzigte  der  eigenlijke  Bankanezen  niet 
gedacht  kan  worden  aan  eene  immigratie  van  andere  eilanden.  Die  onnaauw- 
keurigheid  werd  dan  ook  reeds  door  den  heer  von  siebold  voorondersteld, 
vermits  het  belang  der  hoofden  medebragt,  om  het  aantal  hunner  onderhoo- 
rigen'zoo  klein  mogelijk  voor  te  stellen. 

De  heer  epp  rekende  de  populatie  van  Banka  op  30000  zielen  (zonder  de 
Europeanen),  de  heer  van  de 'velde  op  35731  en  de  heer  melvill  van  carn- 
BEE  op  3600(/  zielen.  De  telling  van  1845  gaf  een  cijfer  van  38099  zieloi 
en  die  van  1846.  een  getal  van  61  Europeanen,  26298  Bankanezen,  1855 
Maleijers,  12226  Chinezen  en  19  slaven;  te  zamen  40450  zielen  (zonder 
Poeloe  Lepar). 

Ik  zal  nu  overgaan  tot  de  mededeeling  van  de  resultaten  der  jongste  volks- 
telling ten  opzigte  van  de  afdeehngen  der  verschillende  distriklen. 

Bevolking  van  het  distrikt  Muntok, 

Het  distrikt  Muntok  bestaat  uit  de  hoofdplaats  Muntok  en  uit  de  afdeelingen 
Helo ,  Planas ,  Soekouw ,  Djering  ,  Ketapi ,  Ampang  en  nóg  een ,  waarvan  ik 
den  naam  niet  zie  opgegeven.  De  hoofdplaats  Muntok,  tevens  hoofdphats \'an 
de  geheele  residentie ,  is  Arerdeeld  in  3  wijken  en  23  fcai^pongs.  Er  wonen 
9  Europesche  ambtenaren  met  hunne  familièfn  en  eenige  officieren.  Hier  is 
het  sterkste  garnizoen  van  het  geheele  eiland.  Er  wonen  ook  ongeveer  50 
Chinesche  Christenen  van  de  Roomsch-Katholijke  belijdenis,  die  meest  allen 
van  Singapore  zijn  overgekomen  en  daar  gedoopt.  De  afdeeling  Belo  heeft 
slechts  1  kampong,  Planas  3,  de  ongenoemde  afdeeling  insgelijks  3,  Djering 
5,  Soekouw  3,  Ketapi  5  en  Ampong  6  kampongs,  zoodat  het  distrikt,  be- 
halve de  hoofdplaats,  21  kampongs  telt. 
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Het  idisirikt  Muntok  levert  hei  minste  tin  op ,  wordende  de  jaarlijksche  op- 
brengst geschat  op  600  pikols.  De  oudste  mijnen  zijn  te  Belo  en  later  te 
Muntok  aangelegd,  hoewel  men  beweert,  dat  te  Koba  bet  eerste  tin  zoude 
gevonden  zijn.  Te  Bek  heeft  de  bekende  Chinee%AssiNG  gewoond,  die 
(omstreeks  1722)  de  eerste  was,  welke  eene  geregelde  mijnbewerking  invoerde. 
Men  vindl  daar  nog  de  overblijfselen  van  een  zeer  groot  huis  (200  voeten 
lang  en  110  voeten  breed),  hetwelk  men  gelooft  door  dien  Chinees  opgerigt 
te  zijn. 


• 

Distrikt  Muntok. 

• 

Afdeelingeo. 

Bankan^Een. 

Maleijers,  enz. 

Chinesen. 
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In  1846  was  het  distrikt  Muntok  bevolkt  met  5872  zielen  (zonder  de  Euro- 
peanen  en  militairen) ,   zoodat   de  populatie  in  de  laatste  jaren  weinig  toege- 


nomen is. 


Bevolking  van  het  distriJU  Jeboes. 

4 

Jeboes  bestaat  uit  de  drie  afdeelingen  Jeboes ,  Klabat  en  Soengiboeioe.  De 
hoofdplaats  Jeboes  ligt  nabij  de  westkust  van  het  eiland.  Er  is  een  Europesche 
administrateur  en  een  fortje  met  eene  ,  kleine  bezetting.  Ter  hoofdplaatse 
wonen  overigens  167  Maleijers  en  156  Chinezen.  Vroeger  schijnt  Antan, 
eene  plaats  digter  bij  de  Klabatsbaai  de  distrikts-hoofdplaats  geweest  te  zijn, 
doch  het  schijnt,,  dat  aanhoudende  invallen  der  zeeroovers  en  Ilanons ,  voorna- 
melijk in  1789  en  1790,  het  hoofdetablissemeut  naar  Jeboes  hebben  doen  ver- 
leggen. De  afdeeling  Jeboes,  met  inbegrip  der  hoofdplaats,  bevat  15  kam- 
pongs,  Klabat  6  kampongs  en  Soengi  boeloe  4  kampongs;  het  geheele  distrikt 
alzoo  25  kampongs.  Het  distrikt  bevat  28  mijnen,  welker  gezamenlijke 
opbrengst  per  jaar  geschat  wordt  op  5400  pikols. 
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Het  totale  cijfer  der  bevolking  in  1846  was  2897,  zoodat  de  populatie  m^ 
485  zielen  is  toegenomen. 

Bevolking  van  het  distrikt  Blinjoe.. 

Blinjoe  is  gesplitst  in  de  drie  afdeelingen  Blinjoe,  Pandji  en  Sikka.  Blinjoe 
beeft  4  kampongs,  waarvan  de  boofdplaais  Blinjoe  de  voornaamste  is  en  eene 
bevolking  bevat  van  ongeveer  660  zielen ,  waaronder  163  Bankanezen ,  115 
Maleijers  en  377  Chinezen.  Hier  is  insgelijks  een  Europescbe  administrateur 
geplaatst.  De  tweede  kampong  in  rang  is  Tandjong  mantong,  doch  zij  bevat 
slechts  114  inwoners,  t.  w.  57  Bankanezen,  31  Maleijers  en  26  Chinezen. 
Pandji  heeft  12  kampongs.  De  hoofdkampong  Pandji  telt  slechts  47  inwo- 
ners, allen  Chinezen.  Sikka  telt  9  kampongs.  De  voornaamste  kampong  is 
Loemoet,  met  292  inwoners,  146  Bankanezen,  43  Maleijers  en  103  Chinezen. 
-  Het  distrikt  Blinjoe  bevat  28  mijnen ,  bij  vvelke  op  het  eind(^  van  December 
1848  bepaaldelijk  werkzaam  waren  1717  Chinezen.  Na  Soengiliat  en  Marawang 
is  Blinjoe  het  voornaamste  tindistrikt ,  brengende  het  jaarlijks  gemiddeld  18000 
pikols  tin  op. 
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In    1846    was    het    cijfer  der  populatie  4414,   zoodat  de  bevolking  sedert 
stationnair  schijnt  gebleven  te  zijn. 


553 


BevMing  van  hel  dUtrib  SoengiUat  en  Marawanff, 

Dit  distrikt  bestaat  uit  de  9  afdeelingen  Soengiliat  (met  21  kampongs), 
Djemporak  (26  kamp.),  Njalakkro  (11  kamp),  Maras  (26  kamp.),  Kendal  (10 
kamp.),  Marawang  (12  kamp.),  Depab  (15  kamp.).  Djeroek  (21  kamp.)  en 
Grongang  (16  kamp.) 

De  voornaamste  kampongs  zijn  Soengiliat ,  Batoeroessak ,  Marawang  en  Tjingal. 
Te  Soengiliat  is  een  Europescbe  administrateur  geplaatst.  Hier  wonen  voorts 
96  Bankanezen,  104  Maleijers  en  330  Chinezen.  Batoeroessak  heeft  slechts 
129  inwoners,  t.  w.  18  Bankanezen,  70  Maleijers  en  41  Chinezen.  Hier  is 
een  officier  van  gezondheid  geplaatst,  even  als  te  Toboalij  (te  Muntok  zijn  er 
2).  Het  garnizoen  is  er  klein ,  doch  de  zieken  van  de  nabij  gelegene  militaire 
posten  worden  op  Batoeroessak  geè'vakueerd.  Kampong  Marawang  is  slechts 
met  Chinezen  bevolkt,  die  er  290  personen  sterk  zijn.  Evenzoo  kampong 
Tjingal,  waar  111  Chinezen  wonen.  ' 

Dit  distrikt  levert  het  meeste  tin  op,  wordende  de  jaarlijksche  opbrengst 
geschat  op  20,000  pikols,  dat  is  -f  van  de  opbrengst  van  het  geheele  eiland. 


Distrikt  Soengiliat  en  Marawang. 
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Het  cyfer  der  bevolking  was  in  1846  11146  ,  zoodat  de  populatie  sedert 
aanmerkelijk  in  aantal  verminderd  is. 

Bevolking  van  het  distrikt  Pankal  pinang. 

Het  distrikt  Pankal  pinang  bestaat  uit  de  afdeelingen  Pankal  pinang ,  Mara«* 
wang ,  Mundo  timor ,  Mundo  bar^t ,  Panagan  en  Boekit.  De  afdeeling  Pankal 
pinang  heeft  10  kampongs,  Marawang  22,  Mundo  timor  15,  Mundo  barat 
U ,  Panagon  7  en  Boekit  27 ,  en  alzoo  het  geheele  distrikt  105.  kampongs. 
De  hoofdplaats  Pankal  pinang,  waar  een  Europescbe  administrateur  woont  en 
eene  kleine  bezetting  is,  heeft  eene  poj;;^tie  van  178  Maleijers  en  353  Chi- 
nezen.    De  meeste  afdeelingen  hebben  slechts  Bankanezen  tot  bewoners.    D« 
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Chinezen  wonen  bijna  allen  bij  de  mijnen  der  afdeeling  Pankal  pinang.  De 
gemiddelde  jaarlijksche  opbrengst  der  gezamenlijke  mijnen  van  bet  distrikt 
wordt  geschat  op  10,200  pikol. 
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De  bevolking  is  in  de  laatste  jaren  talrijker  geworden ,  daar  zij  in  1846  nog 
bestond  uit  6029  zielen. 

Bevolking  van  het  di9trikt  Soengislan. 

Soengislan  bestaat  uit  de  afdeelingen  Soengislan ,  Aijer  angat  (of  Poepoet) , 
Permissang ,  Pinjampar ,  Balar ,  Pring  eu  Malik  (of  Simpang  kiba).  Soengislan 
is  eerst  in  1837  tot  een  distrikt  verheven ,  zijnde  alstoen  het  gouvememeDts- 
etablissement  van  Banka  kotta  naar  de  hoofdplaats  Soengislan  overgebragt.  De 
afdeeling  Soengislan  bevat  slechts  2  kampongs,  de  hoofdplaats  Soengislan  mei 
1  Europeschen  administrateur  en  1339  inwoners ,  t.w.  444  Bankanezen ,  58 
Maleijers  en  837  Chinezen  (die  echter  ook  gedeeltelijk  te  Banka  kotta  wonen) , 
en  de  kampong  Banka  kotta  met  242  inwoners  (behalve  de  Chinezen),  t.  w. 
227  Bankanezen  en  15  Maleijers.  —  De  afdeeling  Aijer  angat  heefl  16  kam- 
pongs ,  Permissang  5 ,  Pinjampar  3 ,  Balar  9 ,  Pring  7  en  Halik  9  kampongs  » 
zoodat  zich  in  het  geheel»  distrikt  51  kampongs  bevinden. 

De  gemiddelde  jaarlijksche  opbrengst  der  mijnen  van  dit  distrikt  wordt  ge- 
rekend op  8000  pikols  tin.  Aan  den  voet  van  het  Permidsang-gebergte ,  langs 
welks  noordelijk  gedeelte  de  rivier  Banka  kotta  naar  straat  Banka  loopt,  zijn 
bronnen  van  warm  water ,  welker  eigenschappen  echter  nog  niet  bekend  zijn , 
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De  populatie  is  in  de  jongste  jaren  aanmerkelijk  toegenomen ,  daar  zij  in 
1846  nog  slechts  bestond  uit  3383  zielen. 

Bevolking  van  het  dUtrikt  Koba, 

Het  distrikt  Koba  is  gesplitst  in  de  3  afdeelingen  Koba  (14  kampongs) , 
Pakko  (20  kamp.)  en  KajoeSra  (8  kamp).  De  hoofdplaats  Koba  telt,  behalve 
1  Europeschen  administrateur  en  eene  kleine  bezetting,  384  inwoners  t.  w. 
469  Bankanezen,  40  Maleijers  en  175  Chinezen.  Brj  de  verschillende  mijnen 
zijn  geregeld  werkzaam  90  Chinezen,  of,  hunne  vrouwen  en  kinderen  mede- 
gerekend  ,  132.  De  mijnen  worden  gerekend  jaarlijks  op  te  brengen  slechts  800 
pikols  tin.  In  de  afdeeling  Pakko  wordt  veel  magneet  ijzersteen  aangetroffen , 
't  geen  de  inlanders  verwerken  tot  wapenen  en  andere  benoodigdheden. 
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Van   1846  tot  op  het  einde  van  1848  is  de  populatie  van  dit  distrikt  met 
91  zielen  vermeerderd. 

^   BevoUüng  van  het  distrikt  Toboalij. 

Het  distrikt  Toboalij  is  zamengestekl  uit  de  afdeelingen  Toboalij,  Gossong, 
Njeri,  Olem  en  Poeloe  Lepar.    De  afiJeeling  Teboalij  bestaat  uit  de  twe«  kam- 


pong9  Sabang  (hoofdplaats)  en  Rappo.  Ter  hoofdplaats  woont  de  Eunc^- 
sche  administrateur  van  het  distrikt.  Er  ligt  eenige  bezettmg,  waarhg  een 
officier  van  gezondheid  behoort.  Sabang  heeft  overigens  657  inwoners  (137 
Bankanezen,  151  Maleijers  en  369  Chinezen)  en  Kappo  nog  geen  100  inwo- 
ners (2  Bankanezen  /  34  Maleijers  en  59  Chinezen).  De  afdeeling  Gossong 
heeft  13  kampongs,  Njeri  11  en  Olim  3  kampongs.  Bij  de  verschillende 
mijnen  van  het  distrikt  behoort  eene  Chinesche  populatie  van  883  Chinezen. 
De  mijnen  leveren  jaarlijks  p.  m.  7000  pikols  tin  op. 

De  afdeeling  Poeioe  Lepar  is  het  eilandje  Lepar,  dat  door  efne  smalfe  straal 
van  Banka  is  gescheiden.  De  bevolking  van  dit  eilandje  zie  ik  wel  opgi^e- 
ven,  doch  niet  het  aantal  kampongs. 
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De  populatie  van  dit  distrikt  was  in  1846  5367  zielen  sterk,  zoodat  de  toe- 
name sedert  niet  van  veel  belang  is. 

Met  betrekking  tot  de  mannelijke  en  vrouwelijke  bevolking  van  Banka , 
geven  de  bovenstaande  cijfers  van  de  Bankanezen ,  Maleijers  en  Ch'nezen  ,  de 
volgende  hoofdcijfers  en  evenredigheden. 


Mannelijke  en  Vrouwelijke  bevolking  van  Banka. 


Diütrikten. 


«*. 


Muntok 

Jeboes 

Blinjoe 

Soengilial  eD  Marawang 

Pankal  pinang 

Soengislan 

Koba 

Toboaly 

Totalen 


'  Persooen  v.  b. 
maiiDpl.  geslacht. 


3229 
1936 
2905 
4559 
3901 
2517 
1255 
3236 

23538 


Perauuen  v.  b. 
vroaweL  gedacbt. 


2895 
1446 
1479 
3997 
2793 
1708 
1077 
2313 

17708 


Manuelijke  op 
Troawel.  iiidividaV 


1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 


0.89 
0,74 
0,50 
0,89 
0,71 
0.67 
0.8S 
0,71 


1  :  0,75 
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Men  onthaart  alzoo  dat ,  over  geheel  Banka  genomen ,  slechts  3  vrouwelijke 
personen  komen  op  4  mannelijke  en  dat  in  een  enkel  distrikt  (Blinjoe),  zelfs 
slechts  1  vrouwelijk  individu  komt  op  2  mannelijke.  Deze  meerderheid  -der 
mannen  heeft  betrekking  zoowel  tot  de  Bankanezen  als  tot  de  Maleijers  en 
Chinezen ,  doch  gaat  men  in  dit  opzigt  de  bijzondere  natiën  na ,  dan  blijkt  het , 
dat  die  meerderheid  het  meest  in  het  oogvallend  is  bij  de  Chinezen  en  slechts 
gering  bij  de  Bankanezen. 

Bij  de  Bankanezen  toch  is  de  mannelijke  populatie  slechts  3  pro  cent  sterker 
dan  de  vrouwelijke,  bij  de  Maleische  16  pro  cent  en  bij  de  Chinezen  ruim 
66  procent.  Hieruit  reeds  is  het  verklaarbaar ,  waarom  de  Chinezen  op  Banka 
in  aantal  zouden  afnemen ,  wanneer  hunne  vermindering  door  sterfte  niet  ver- 
goed werd ,  behalve  door  geboorten ,  ook  door  overkomst  van  Chinezen  van 
andere  eilanden. 


Mannelijke  en  Vrouwelijke  bevolking  van  Banka  naar  de  natiën. 


Natiën. 


Bankanezen 
Maleijers  enz. 
Chinezen 

Tolalen 


Mannel.  personen. 


13340 

2661 
7537 


23538 


Vroawel.  personen. 


12951 

2242 
2515 


17708 


Mannel.  op  Vrouwe). 


1  :  0,97 
1  :  0,84 
1  :  0,33 


1  :  0,75 


Nog  meer  valt  het  gebrek  aan  vrouwen  onder  de  Chinesche  bevolking  in 
bet  oog,  wanneer  men  de  kinderen  (onder  welke  de  individu's  van  beide  ge- 
slachten nagenoeg  gelijktallig  zijn  —  1170  jongens  en  1208  meisjes),  niet 
mederekent.  Men  houdt  alsdan  over  6367  mannen  (boven  de  12  jaren)  en 
1407  vrouwen  (boven  de  12  jaren),  zoodat  1  man  komt  op  0,22  vrouwen  of 
slechts  1  vrouw  op  ongeveer  5  mannen. 


Omtrent  de  geboorte-  en  sterfteverhouding  onder  de  Bankasche  popukitie 
bezit  ik  enkele  losse  opgaven.  Des  betrekkelijke  cijfers  ten  opzigte  der  Banka- 
nezen, Maleijers  en  Chinezen,  schijnen  niet  te  bestaan  en  ten  opzigte  der 
Europesche  ingezetenen  zijn  slechts  benaderende  evenredigheden  op  te  maken. 

Een  voornaam  moment ,  dat  de  huwelijken  en  de  geboorten  onder  de  Ban- 
kanezen t^engaat,  is  de  adat,  dat  slechts  gehuwde  mannen  in  de  verpligting 
eijn ,  heerendiensten  te  verrigten  en  daartoe  door  de  volkshoofden  opgeroepen 
worden.  Het  gebeurt  zelfs  vrij  dikwerf,  dat  de  Bankanees  zich  van  zijne 
vrouw  laat  scheiden ,  om  den  hem  door  zijnen  batin  opgelegden  arbeid  te 
ontduiken. 
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Het  aantal  Europesclie  ambtenaren  met  hunne  vrouwen  en  kinderen,  kan 
over  de  laatste  twaalf  jaren  aangenomen  worden  gemiddeld  60  personen  be- 
dragen  te  hebben.  Het  aantal  sterfgevallen  onder  hen  nu  heeft  van  1838  tot 
en  met  1848  bedragen  43 ,  terwijl  het  in  die  verschillende  jaren  verschiMe 
tusschen  1  en  6.  Men  zou  aizoo  kunnen  aannemen  als  gemiddelde  sterfte 
ecue  evenredigheid  van  1:15,3,  eene  mortaliteit  meer  dan  dubbel  zoo  groot 
als  de  gewone  mortaliteit  in  Europa.  Evenwel  laten  de  bovenstaande  opgaven 
betrekkelijk  de  Europesche  ambtenaren  eenigen  twijfel  toe.  De  mortaliteit, 
waaraan  in  dezelfde  jaren  de  Europesche  militairen  op  Banka  zijn  onderworpen 
geweest,  laat  zich  met  meer  zekerheid  opgeven. 


Mortaliteit  onder  de  Euro  pest  he  militairen  op  Banka. 


Jaren. 


• 


1840 
1841 
18i2 
1845 
1844 
1*15 
1846 
1847 
1848 

Gemiddeld 


Gemiddelde  sterfte  van 


Offioiereo. 


24 
23 

25 
25 
22 
21 
21 
22 
23 


Onderoffic 
en  mansitbapp. 


275 
284 
247 
249 
227 
212 
180 
190 
234 


2  2 


2331 


van 

Slerfge- 
vallen. 

TotBal. 

299 

26 

307 

16 

272 

14 

274. 

19 

249 

19 

253 

17 

201 

22 

212 

19 

257 

13 

256 

18 

Sterfte-verhou- 
ding. 


11,5 
19.1 
19,4 
14,4 
13,1 
13.7 
9.1 
11,1 
19.7 


1  :   14,2 


Men  ontwaart  alzoo ,  dat  de  mortaliteit  onder  de  Europesche  militairen ,  die 
onder  de  civiele  personen  weinig  overtrof. 

Eiland  BiUiton. 


Ik  zal  thans  nog  eene  korte  opgave  laten  volgen  betrekkelijk'  de  populatie 
van  het  eiland  Billiton ,  hetwelk,  hoezeer  slechts  119  o  geogr.  mijlen  groot 
en  dus  slechts  iets  meer  dan  de  helft  der  uitgestrektheid  van  het  eiland  Banka 
beslaande ,  toch  niet  minder  rijk  is  aan  tin ,  hetwelk  daar  nog  wacht  op  de 
industriële  hand  van  den  mensch.  De  bevolking  van  dit  gewiglige  eiland  is 
bstrekkelijk  nog  veel  geringer  dan  die  van  Banka.  De  tolling  op  het  einde 
van  1848  gaf  een  cijfer  van  5779  zielen,  zoodat  elke  a  geogi-aphische  mj}\ 
gemiddeld  bevolkt  was  met*  slechts  48  inwoners. 

Volgend  staatje  doel  zien ,  welke  cijfers  lot  verschillende  natiën  en  geslachten 
bebooren. 
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Bevolking  van  het  eiland  Billiton. 


NATIËN. 


Inlanders  f  öei^bewoners 

( Strandbewoners 
Chinezen 
Maleijera,  Arab.  enz. 


Totalen 


Mannen. 


1039 

443 

34 

86 


1604 


Vrouvïen. 


896 

506 

8 

89 


1499 


Jongens. 


815 

563 

3 

36 


1417 


Meisjes. 


817 

415 

2 

25 


1239 


Totalen. 


5567 

1929 

47 

256 


5779 


De  populatie  bestaat  alzoo  voor  verreweg  het  grootste  gedeelte  uit  Billito- 
nezen ,  terwijl  de  Chinezen  er  tot  nog  toe  weinig  talrijk  zijn.  Men  ontwaart 
insgelijks  dat  de  mannelijke  bevolking  vrij  aanmerkelijk  tabijker  is  dan  de 
vrouwelijke. 

De  rijkdom  van  Billiton  aan  tin  en  ijzer  schijnt  het  wenschelijk  te  maken, 
dat  Eurqjesche  kapitalen  en  industriëlen  derwaarts  worden  bewogen.  Het  ei- 
land is  grooter  dan  de  residentiën  Batavia  en  Builenzorg  te  zamen  en  grooter 
ook  dan  het  tegenwoordige  grondgebied  van  Soerakarla,  waar  honderddui- 
zenden menschen  leven.  Men  zou  allhans  ten  opzigte  van  Billiton  de  beden- 
king niet  kunnen  opperen,  dat  eene  Europesche  bevolking  de  verdringing  der  - 
inlandsche  ten  gevolge  zou  hebben. 


Ant^rooril  aan  «,  een  Tilend  Tan  w^aarlieM. 


JKen  onbekende  zieb  noemende  •vriend  van  waarheid**  beefl,  in  antwoord  op 
een  ingezonden  artikel,  in  bet  Tijdschrift  voor  Nederbndsch  Indiè  (aflevering 
der  maand  September  1.1.  Llz.  214),  het  volgende  geschreven. 

>  Onder  de  Varia  van  het  Tijdschrift  voor  Nederlandsck  Indie ,  over  de  maand 
September  II.,  is  opgenomen,  een  uittreksel  van  in  het  jaar  1835,  door  den 
loenmaligen  inspecteur  der  kultures  vftalis,  aan  het  Indisch  gouvememeat 
ingediend  rapport,  over  den  staat  der  indigo-kuhuur  en  fabrikatie  in  de  resi- 
dentie Preanger  Regentschappen,  hetwelk  aan  den  inzender  hoogstbclangrijk 
schijnt  voor  te  komen ,  voor  de  geschiedenis  der  invoering  van  het  zoogenaam- 
de kuUuur-stelsel  op  Java ;  ten  slotte  van  zijne  raededeeling  daarbij  voegende : 

■  Dit  verslag  werd  den  liden  April  1835  aan  den  toenmaligen  gouverneur- 
•generaal  ad  interim  J.  c.  baud  ingediend.  Inderdaad,  wij  huiveren  bij  bet 
•lezen  van  zooveel  ellende.  Zoodanig  was  de  aanvang  van  het  stelsel,  dat  de 
•  bevolking  achttien  jaren  lang  heeft  gekweld!  Zulke  proeven  werden  geno- 
•men,  en  zoo  veel  onheil  en  jammer  hebben  die  proeven  gesticht!  En  wat 
•toen  geschiedde  was  nog  slechts  een  voorspel  van  hetgeen  later  op  andere 
•plaatsen  gebeurde,  nog  slechts  een  begin  van  de  ellende,  die  tot  dit  oogen- 
•blik  menig  gedeelte  van  Java  teistert.  Die  auri  sacra  fames  heeft  al  wat 
•jammeren  geteeld.     Wanneer  z:il  er  een  einde  aan  komen?" 

•  De  inzender  van  dit  treurig  tafereel  van  den  toestand  der  bevolking  van  bet 
regentschap  Soekapocra,  residentie  Preanger  Regentschappen,  heeft  de  zaak 
niet  in  haar  verband  gelaten,  door  alleen  mededeeling  te  doen  van  een  ge- 
deelte van  het  verslag  van  den  inspecteur  vitalis,  en  te  verzwijgen,  hetgeen 
het  verder  gevolg  van  dat  verslag  geweest  is. 

•Schrijver  dezes  is  daarmede  toevallig  bekend  en  aangezien  het  onderwerpe- 
lijk  stuk ,  in  uw  algemeen  gelezen  wordend  blad  van  den  30sten  September , 
onder  het  hoofd  Koloniën ,  mitsgaders  in  andere  nieuwsbladen  in  ons  land  over- 
genomen is ,  zoo  acht  hij  zich  verpfigt ,  het  volgende  te  doen  dienen ,  tot  aan- 
vulling en  teregtwijzing  van  dat  artikel. 

»1.  Dat  bij  erne  resolutie  door  de  hoogc  regering  van  Nederlandsch  Indie , 
in  de  eerste  dagon  van  de  maand  Mei  1835  genomen,  de  resident  der  Prean- 
ger Regentschappen  aangeschreven  is,  om  de  werkzaambeden  bij  de  indigo- 
kulluur  in  liet  dist  rikt  Soekapoera  dadelijk  te  doen  staken. 

•  2.  Dat  de  gouverneur-generaal  ad  interim,  J.  c.  baud,  bij  ecne  daarop 
gevo'gde  inspeel ie-rois  in  de  Preanger  Regentschappen  in  persoon  kennis  ge- 
nomen heeft  van  de  onderwerpelijke  bezwaren  tegen  de  indigo-kultuur  in  die 
residentie,  wanneer  overtuigend  gebleken  is,  dat  alhoewel  een  aantal  der  door 
den  inspecteur  vitalis  aangevoerde  argumenten  als  overdreven  en  niet  ter 
zake  afdoende ,  moeten  worden  aangemerkt ,  de  indigo-kultuur  in  die  residentie 
nogtans  zoodanige  bezwaren   voor   de  bevolking  opleverde,  dat  de  intrekking 
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deraclve  kh  wenscheiijk  moest  worden  aangemerkt,  althans  in  die  distrikten 
alwaar  de  dorpen  slechts  gehuchten  zijn  van  5  of  6  hutten  en  waar  dezelve 
8,  10  en  meer  palen  van  elkander  verwijderd  liggen,  daar  toch  in  zoodanige 
distrikten  geene  inrigtingen  konden  blijven  bestaan,  die  de  gestadige  vereeni- 
ging  van  honderden  arbeiders  op  een  punt  vorderden ,  komende  daarbij  voorts 
in  aanmerking  de  geringe  productie  der  velden  en  de  afbreuk ,  welke  die  kul- 
iuur  gedaan  had  of  nog  zou  kunnen  doen ,  aan  den  reeds  zeer  schralen  rijst- 
bouw  in  de  afdeelingen  Soeknpoera  en  Suroadang. 

»3.  Dat  dezelfde  landvoogd  bij  een  in  de  maand  October  1835  na  inge- 
'wonnen  berigten  van  den  directeur  over  de  kultures  en  van  den  resident  der 
Preanger  Regentscliappen ,  de  intrekking  gelast  heeft  van  al  de  in  de  Preanger 
Regentschappen  bestaande  indigo  fabrieken ,  met  uitzohdering  van  die  te  Radja 
Knaogon ,  in  het  distrikl  Radja  Méndala ,  met  aanschrijving  van  den  directeur 
over  de  kultures ,  om  aan  den  inspecteur  vitaus  ,  te  kennen  te  geven ,  dat 
de  regering  in  zijne  rapporten  over  de  indigo-kultuur ,  in  de  Preanger  Regent- 
schappen veel  overdrijving  en  niet  altijd  de  gevorderde  naauwkeurigheid  heeft 
aangetroffen,  alsmede  de  vermelding  van  omstandigheden,  welke  niets  afdoen 
tot  de  vraag ,  of  de  voortzetting  van  die  kuituur ,  al  dan  niet  wenschelijk  is 
en  met  dezelve  niets  gemeens  hebben ,  en  hem  wordt  aanbevolen ,  om  zich  in 
den  vervolge,  bij  eene  eenvoudige  voordragt  van  zaken,  te  bepalen,  ontdaan 
van  harlslogtelijke  beschouwingen. 

«Ld  het  bedoelde  artikel  van  het  Tijdichrift  van  Nederlandsch  Indié  wordt 
de  heer  j.  c.  baud  genoemd,  onder  den  schijn,  van  de  opgegeven  bezwaren 
tegeii  de  indigo-kultuur  in  de  Preanger  Regentschappen ,  met  onverschilligheid 
te  hebben  laten  blijven  bestaan.  Schrijver  dezes,  is  een  groot  vriend  van  de 
waarheid,  en  heeft  daarom  vermeend,  de  onderwerpelijke  zaak,  zoo  als  de- 
zelve bem  bekend  is,  in  zijn  geheel,  en  niet  uit  zijn  verband  gerukt,  te  moe- 
ten vermelden.  ^ 

»De  heer  j.  c.  baud  heeft  in  den  tijd  van  ongeveer  twee  en  een  half  jaar 
(van  Julij  1833  tot  en  met  Februari]  1836)  dat  hij  met  de  hoo|;e  waardigheid 
van  gouverneur-generaal  ad  interim  van  Nederlandsch  Indië  is  bekleed  geweest, 
veel  blijken  gegeven  van  warme  belangstelling  in  het  lot  van  den  Javaan. 
Schrijver  dezes  acht  het  niet  ondienst^g  eenigen  van  dezelven,  die  gevonden 
morden  in  het  Staatsblad  van  Nederlandsch  Indië,  hier  op  te  noemen: 

Bij  besluit  van  den  28sten  Maart  1834,  no.  1  {Staatsblad  no.  22)  zijn,  aan 
alle  ambtenaren ,  in  hoogere  of  lagere  betrekkingen ,  regtstreeks  of  zijdelings 
met  het  stelsel  van  kultures  in  aanraking  staande,  eenige  stukken  gezonden, 
op  dat  stelsel  toepasselijk  zijnde,  met  aanschrijving  aan  die  ambtenaren  ,  om 
zich  den  inhoud  van  die  stukken  tot  informatie  en  narigt  te  doen  strekken, 
en  daarvan ,  in  verband  tot  dé  plaatselijke  omstandigheden ,  niet  slechts  partij 
te  trekken  in  het  materieel  belang  der  kultures,  maar  ook  ter  opruiming  van 
aUe  007'zaken  van  ontevredenheid ,  die  onder  die  bevolking ,  hetz^  door  eene  on- 
doelmatige verdeeling  der  werkzaamheden,  of  anderzins,  mogten  bestaan;  wor- 
dende zij  te  dien  opzigte  met  nadruk  verwezen  tot  het  laatste  gedeelte  der 
bijlage  A.  luidende :  Ook  de  te  groote  ijver  van  eenigen  (ambtenaren)  moet 
worden  bewaakt,  voor  zoo  verre  die  namelijk  de  strekking  heeft,  om  van  den 
Javaan  mi^er  Ie  vorderen  dan  liij  gaarne  verrigl.  —  Het  veld  is  ruim  genoeg 
om  geene  overdrijving  te  behoeven,  en  het  productief  vérmogen  van  Java  zal 
liei  best  door  eene  gematigde  handelwijze  verzekerd  worden. 

■  Bij  publicatie  van  den  gouveraeur-genoraal  ad  f w*«rtin  in  rade  van  den  6den 
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November  1834  {Sidatsblad  no.  S2)  zijn  bepalingen  daargesleld  tegen  het  on* 
wettig  vorderen  van  leveranciè'n  en  diensten  van  den  inlander,  met  bepaling, 
dat  alle  overtredingen  ten  dien  aanzien  door  ambtenaren  begaan  of  toegebfen, 
zullen  worden  gestraft  als  misbruiken  van  gezag ,  onverminderd  de  strenge  toe- 
passing van  art.  102  van  het  regeringsreglemént ,  in  alle  gevallen,  waarde 
afwijking  ten  gevolge  of  ten  oogmerk  heeft  gehad ,  eene  aanschaffing  van  be- 
noodigdheden ,  tegen  onevenredige  prijzen,  en  tot  het  verkrijgen  van  onwet- 
tige voordeelen ,  in  of  door  den  invloed  van  het  ambt. 

•Bij  besluit  van  den  gouverneur-generaal  ad  interim,  van  den  2asten April 
1835  no.  1  (Staatsblad  no.  Si],  zijn  beperkende  voorschriften  daargesteld,  teo 
aanzien  van  de  verpligtingen  der  inlandsche  bevolking  bij  gelegenheid  der  rei- 
zen van  bet  hoofd  des  bestuurs  over  Java,  daarbij  in  overweging  nemende, 
dat  bij  die  gelegenheid  zoowel  als  bij  het  reizen  van  ambtenaren  van  aanzien, 
gewoonlijk  veel  nuttelooze  arbeid  aan  de  inlandsche  bevolking  opgelegd,  en 
zelfs  tot  het  daarstellen  van .  versieringen ,  geldelijke  opofferingen  van  dezelve 
gevergd  worden;  zijnde  de  i)laatselijke  autoriteiten  verantwoordel^k  gestdd 
voor  de  nakoming  van  de  gegeven  voorschriften. 

•Eindelijk  zijn  bij  resolutie  van  den  gouverneur-generaal  ad  interim  in  rade 
van  den  23sten  Februari]  1836,  no.  1  (Staatsblad  no:  15),  bepalingen  daarge- 
steld op  de  regeling  der  heerendiensten  bij  de  inlandsche  bevolking,  zijnde 
daarbij  onder  anderen  woordelijk  gezegd :  dat  afwijkingen  van  de  gegeven  beve- 
len,  naargelang  der  omstandigheden  zuUen  kunnen  woi'den  beschouwd,  ah  vaOende 
in  de  tei'men  van  willekeurige  beschikkingen  over  der  inlanders  personen ,  enak 
zoodanig  vatbaar  om,  naar  aanleiding  pan  art.  iii  vau  het  regerings-regte- 
ment,  strengelijk  te  worden  gestraft. 

■Het  vorenstaande  kan  welligt  strekken ,  om  het  tegenwoordige  bestuur,  op- 
bestaande,  maar  niet  altijd  geheel  nageleefd  wordende,  htilzame  bepalingen, 
indachtig  te  maken. 

iS  October  1850. 

EEN   VRIEND  YJM  WAARHEm." 

De  «vriend  van  waarheid"  maakt  zich  hier  schuldig  aan  !)■  eene  onwaarheid, 
2)  eene  onhandigheid.  De  redakteur  van  dit  Tijdschrift  zou  voor  den  inzen- 
der van  het  artikel ,  onder  de  varia  opgenomen ,  niet  in  de  bres  springen , 
indien  deze  zich  hier  te  lande  bevond.  Maar,  dewijl  men  in  ïndië  niets  mag 
publiceren  dan  met  toestemming  der  regering,  zou  zijn  vriend  vier  en  vijf 
maanden  lang  de  beschuldiging  van  den  » vriend  van  waarheid"  moeten  ver- 
duren, zonder  zich  te  kunnen  verdedigen.  Bovendien  ligt  dïe  verdediging  zoo 
voor  de  hand,  dat  zij  geen  de  minste  moeite  of  inspanning  vereiscbl. 

Vooreerst  dan  maakt  de  «vriend  van  waarheid"  zich  schuldig  aan  eene  on- 
waarheid. De  inzender  van  het  treurig  tafereel  van  den  toestand  der  bevol- 
king van  het  regentschap  Soekapoera  zou  de>  zaak  uit  haar  verband  hebben 
gescheurd ,  door  alleen  raededeeling  te  doen  van  een  gedeelte  van  het  verslag 
van  den  inspekteur  vffalis  ,  en  te  verzwijgen ,  hetgeen  het  verder  gevolg  van 
dat  verslag  is  geweest.  Maar  met  dat  nverdere  gevolg"  had  de  inzender  niets 
te  maken.  Hij  wilde  alleen  doen  zien  «hoedanig  de  aanvang  van  het  stelsel 
geweest  is,  dat  de  bevolking  achttien  jaren  lang  heeft  gekweld;"  Hij  wilde 
slechts   wijzen   op    «de  proeven ,    die  genomen  zijn ,    en  op  het  oniieil  en  de 
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jammeren  door  die  proeven  gesticht.*'  Hij  deelde  dus  slechts  mede ,  uit  een 
of/kiëel  rapport,  hoedanig  de  toestand  was  der  bevolking  van  Soekapoera, 
toen  zij  zuchtte  onder  het  kultuurstelsel.  Dat ,  ten  gevolge  van  dit  rapport , 
de  indigo-kultuur  in  Soekapoera  is  ingetrokken,  behoefde  door  hem  wel  niet 
vermeld  te  worden,  i)  omdat  op  Java  althans  algemeen  bekend  is,  dat  se- 
dert lang  in  de  gansche  Preanger  regentschappen  voor  gouvernementsrekening 
niQt  meer  gekultiveerd  wordt;  2)  omdat  ieder  kan  begrijpen,  dat,  ware  de 
kuituur  niet  ingetrokken ,  zij  thans  van  zelf  wel  zou  zijn  opgehouden ,  bij  eene 
sterfte  als  in  het  rapport  van  den  heer  vffalis  wordt  medegedeeld ;  en 
3)  omdat  het  intrekken  der  kuituur,  die  later  volgde,  de  ellende  niet  onge- 
daan heefl  kunnen  maken  noch »  de  dooden  in  het  leven  terugroepen. 

't  Is  dus  eene  onwaarheid ,  dat  de  inzender  van  het  artikel  in  de  varia , 
door  het  niet  verhalen  van  dat  intrekken ,  de  zaak  uit  haar  verband  heeft  ge- 
rukt. Maar  nog  erger  is  het  volgende :  *  In  het  bedoelde  artikel  van  het  Tijd- 
.schrift  voor  Nederlandsch  Indië  wordt  de  heer  j.  c.  baud  genoemd,  onderden 
schijn,  van  de  opgegeven  bezwaren  tegen  de  indigo-kultuur  in  de  Preanger- 
regentsehappen ,  met  onverschilligheid  te  hebben  laten  blijven  bestaan.*'  In 
het  bedoelde  artikel  wordt  de  heer  j.  c.  baud  niet  onder  dien  schijn  genoemd. 
Dat  artikel  wa^  volstrekt  niet  tegen  den  heer  baud,  maar  tegen  het  stelsel, 
in  zijne  overdrijving,  ontaarding  en  verkeerde  toepassing  gerigt.  Er  wordt 
niet  in  gezegd,  dat  de  heer  baud  de  indigo-kultuur  in  Soekapoera  bevolen 
bad  —  er  wordt  alleen  in  verhaald,  dat  zij  bestond  en  de  bevolking  drukte 
en  kwelde  en  doodde  —  en  lot  bewijs  wordt  een  extrakt  medegedeeld  uit 
een  officieel  rapport  aan  den  heer  baud  ingediend.  De  redaktie  der  Nieuwe 
Rotlerdamsche  courant ,  niet  de  inzender  in  het  Tijdschrift ,  had ,  bij  het  over- 
nemen van  dit  artikel ,  eene  gevolgtrekking  ten  nadeele  van  d^en  beer  ge- 
maakt. Die  gevolgtrekking  was  onjuist  en  waarschijnlijk  toe  te  schrijven  aan 
eene  minder  naauwkeurige  bekendheid  met  de  omstandigheden.  Ik  heb  mij 
gehaast,  om  in  dat  zelfde  blad  die  fout  der  redaktie  te  herstellen.  En  nadat 
ik  dit  gedaan  heb,  durft  de  >•  vriend  van  waarheid"  mijnen  correspondent  zulk 
eene  valsche  beschuldiging  voor  de  voelen  werpen. 

Mijn  tweede  grief  is  de  onhandigheid ,  waaraan  die  vriend  van  waarheid  zich 
schuldig  maakt.  Hij  neemt  de  handschoen  op  voor  den  heer  baud  —  maar  hij 
lokt  op  nieuw  de  diskussie  uit  over  onderwerpen ,  de  voor  den  oud-minister 
alles  behalve  aangenaam  kunnen  wezen.  De  inzender  van  het  artikel  in  de 
varia  heeft  niet  gezegd ,  » dat  de  heer  baud  de  bezwaren  tegen  de  indigo-kul- 
tuur met  onverschilligheid  zou  hebben  laten  bestaan.**  Maar  nu  zegt  de  re- 
dakteur  van  dit  Tijdschrift,  dat  de  he^r  baud  het  rapport  van  den  heer  vita- 
Lis  niet  zoodanig  heeft  bejegend  als  het  verdiende.  Hij  noemde  » een  aantal 
daarin  aangevoerde  argumenten  overdreven  en  niels  ter  zake  afdoende'*  — 
maar  tevens  erkende  hij  stilzwijgend  de  waarheid  dier  argumenten,  doordien 
hij  de  indigo-kultuur  introk.  Hij  liet  aan  den  heer  vitaus  te  kennen  geven , 
«dat  de  regering,  in  zijne  rapporten  over  de  indigo-kultuur  in  de  Preanger- 
regentschappon ,    veel    overdrijving  en. niet  altoos  de  gevorderde  naauwkeurig- 
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heid  beefll  aangetroffen*'  —  maar  in  datzelfde  besluit  gehstte  hij  «de  intrek- 
king van  al  de  in  de  Preanger-regentscbappen  bestaande  indigo-fabrieken." 
Inderdaad,  zulk  eene  bejegening  was  wel  aanmoedigend  voor  de  ambtenaren, 
om  de  belangen  der  bevolking  zich  aan  te  trekken»  en  de  verkeerde  werking 
van  bet  kultuurslelsel  aan  te  prijzen!  Maar  zoo  ging  het  meestal.  Hij,  die 
de  kultures  uitbreidde  en  de  landrente  deed  stijgen,  was  de  verdienslelijbte 
ambtenaar.  Blaar  die  op  de  rampen  en  de  ellende  der  bevolking  wees,  was 
lastig,  onbruikbaar,  maakte  zich  schuldig  aan  »hartstogtelijke  beschouwingen." 
Naar  ik  verneem ,  zal  weldra  eene  uitvoerige  geschiedenis  van  de  invoering  en 
werking  van  het  kultuurstelsel  door  denzelfden  heer  l.  vftaus  worden  uit- 
gegeven. De  ■  vriend  van  waarheid"  zal  dan  zijn  verlangen  voldaan  zien; 
want  waarschijnlijk  zal  daarin  >de  zaak  in  haar  verband  worden  gelaten,"  en 
niet  een  gedeelte  maar  *t  geheele  verhaal  van  het  gebeurde  worden  mede- 
gedeeld. Of  echter  zijn  protégé ,  de  heer  baüd  ,  daarin  eveuved  genoegen 
zal  hebben ,  durf  ik  betwijfelen.  En  toch  schijnt  het  mij  toe ,  dat  het  artikel 
van  den  «vriend  van  waarheid"  die  uitgave  nu  hoogst  noodzakelijk  maakt. 

Maar  nu  de  grootste  onhandigheid  ,  vind  ik  in  de  poging ,  om  de  philan- 
tropie  van  den  heer  j.  c.  baud  aan  te  toonen.  »De  beer  j.  c  baud  «zegt 
bij"  heeft  in  den  tijd  van  ongeveer  twee  en  een  half  jaar ,  dat  hij  met  de 
hooge  waardigheid,  van  gouverneur-generaal  ad  interim  is  bekleed  geweest, 
veel  blijken  gegeven  van  warme  belangstelling  in  het  lot  van  den  Javaan."  En 
dan  haalt  hij  eenige  extrakten  aan  uit  besluiten ,  waaruit  die  belangstelling  moet 
blijken.  Nu  ja,  die  besluiten  zijn  inderdaad  zeer  schoon  en  zielroerend. 
Maar  wat  helpt  een  besluit,  wanneer  het  > bestaande ,  maar  niet  altijd  geheel 
nageleefd  wordende,  heilzame  bepalingen"  bevat.  Alleen  door  deze  naïve bij- 
voeging van  den  •  vriend  van  waarheid"  belijdt  hij  zonneklaar,  dat  die  beslui- 
ten niets  bewijzen  voor  de  > belangstelling  van  den  heer  j.  a  baud  in  het 
lot  van  den  Javaan."  Had  de  autokraat  gezoi^d  dat  die  besluiten  waren  ten 
uitvoer  gelegd  ,  dat  ze  geen  besluüen  waren  gebleven  maar  daden  waren  ge- 
worden, dan  had  hij  niet  in  êch^n  maar  inderdaad  getoond,  bebrngstelling te 
hebhen  in  het  lot  van  den  Javaan ;  —  maar  dan  was  ook  de  produktie  min- 
der groot  geweest;  dan  zou  het  moederland  zich  althans  tijdelijk  eenige  op- 
offering voor  de  kolonie  hebben  moeten  gelroosten ;  dan  was  het  batig  sbt 
grootendeels  verloren  gegaan.  En  dat  mogt  niet  ^—  want  dat  batig  sbt  was  de 
magnetische  kracht,  waarmede  de  natie  en  de  volksvertegenwoordiging  werden 
betooverd!  Dat  batig  slot  was  het  eenige  middel,  waardoor  de  autokralie 
van  Indië  geschraagd  werd  f 

Tot  bevestiging  van  hetgeen  ik  beweer  zal  ik  eenige  woorden  en  zinsneden 
aanhalen  van  den  heer  j.  w.  h.  sbhssaert  ,  oud-resident  van  Bagelen  ,  van 
Gheribon  en  van  Samarang(*).  Hem  althans  z^l  de  heer  baud  niet  beschul- 
digen van   ■  hartstogtelijke  beschouwingen/*    Terwijl  de  heer  vitaus,  zoo  ik 


(*)    In  zijne  brochure ,  getiteld  :    »  Een  woord  over  de  nota  f  fto  dea  heer  sioBT  tot 
eLDSU».*'    Leiden  1860. 
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mij  niet  vergis  een  Italiaan  van  geboorte»  met  meer  warmte  de  pen  voert, 
schrijft  de  heer  smissaert  een  Hollander,  kalmer  en  meer  in  koelen  bloede. 
Maar  toch  lees  ik  bij  hem : 

«De  voorname  reden  der  min  gunstige  werking  van  het  stelsel  ligt  daarin, 
dat  te  ved  van  de  bevolking  gevorderd  wwdt ,  zonder  ,  of  tegen  onvoldoende 
betaUng ,  en  de  oorzaak  hiervan  is  gelegen  in  gebrek  aan  beschikking  over  geld 
door  het  gouvernement,  vele  verbeteringen,  die  voorgedragen  worden  tot 
het  doen  ophouden  van  de  bestaande  gebreken  en  misbruiken  lijden  daar 
schipbreuk  op." 

'Onverklaarbaar  is  het,  dat  men  een  zoo  gezegend  land,  zoo  vatbaar  voor 
meerdere  ontwikkeling,  niet  ontslaat  van  de  knellende  banden  om  alles,  wat 
het  oplevert  naar  bet  moederland  te  moeten  overmaken.  Indien  slechts  een 
gedeelte  van  de  schatten ,  die  het  land  afwerpt ,  konde  worden  aangewend 
om  nieuwe  schatten  op  te  brengen !  Hoe  dikwijls  heeft  men  niet  betoogd  , 
dat  het  getal  en  de  bezoldiging  van  de  inlandsche  ambtenaren  en  het  aan  ben 
toegekende  personeel  onvoldoende  was.  De  waarheid  daarvan  werd  wel  door 
bet  gouvernement  erkend,  maar  het  moest  blijven  zoo  als  het  was;  men  kon 
geen  geld  missen,  en  niet  zelden  gebeurde  het  zelfs,  dat  de  eene  of  andere 
autoriteit,  door  of  namens  het  gouvernement  aangeschreven  werd,  geene 
voordragten  tot  uitgaven  te  doen,  indien  de  onvermijdelijke  noodzakelijkheid 
niet  kon  worden  aangetoond;  door  deze  magtspreuk  werd  men  afgeschrikt, 
en  men  onthield  zich  verder  van  het  doen  van  voordragten.'* 

»Men  klaagt  over  misbruiken,  die  gemaakt  worden  van  de  heerediensten  , 
door  de  bevolking  te  verrigten.  Die  klagten  erken  ik  voor  gegroM.  Haar 
vele  van  die  misbruiken ,  zoo  niet  allen ,  sijn  hunnen  oorsprong  verschuldigd 
aan  het  niet  toestaan  van  het  noodige  geld.  De  mindere  inlandsche  ambte- 
naren zijn  slecht  bezoldigd  —  het  ontbrekende  aan  inkomen  en  personeel  ihoet 
door  kleine  knevelarijen  en  het  misbruik  maken  van  heerediensten,  aangevuld 
worden.  Als  resident  was  inij  dit  zeer  goed  bekend ,  maar  de  middelen  ofU^ 
braken .  om  die  mid>ruiken  te  doen  ophouden" 

^Plegtig  in  gemoede  verklaar  ik ^  dat  het  mg,  in  de  betrekking  vanreHden^ 
dikw^ls  gehinderd  heeft  ^  tot  het  vooi'tbrengen  van  de  produkten  voor  de  Eu^ 
ropesche  markt  te  moeten  medewerken,  zonder  dat  van  de  schatten ,  die  in 
*s  lande  kas  vloeiden ,  het  minste  bestemd  werd  tot  verbetering  van  ketllot  van 
den  inlander,  tot  het  opheffen  van  lasten,  waaronder  fttj  dUeen  wegen^ gebrek 
aan  beschikbare  gelden,  gebukt  gaat,'* 

•Heeft  het  gouvernement  niet  reeds  dikwijls  berigten  ingewonnen  omtrent 
het  debiet  van  het  zout ,  waarvan  de  prijs ,  van  lieverlede  gebragt  is  van  f  3 
ioi  f  S  de  pikol ,  zonder  dat  gehoof*  gegeven  is  aan  de  zoo  dikwijls  gedane 
vertoogen ,  om  ook  in  de  binnenlanden  verkooppakbuizen  op  te  rigten  ,  ten 
einde  daardoor  voor  te  komen ,  dat  de  Javasche  bevolking ,  die  woonachtig  is 
op  plaatsen,  van  de  bestaande  verkooppakhuizen  verwijderd,  zich  die  eerste 
levensbehoefte  honderd  pCt.  hooger  moet  aanschaffen?  Hoe  luide  zijn  de 
klagten  niet  over  het  schreeuwende  van  de  afjpersingen ,  welkende  Chinezen 
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zich  veroorloven,  bij  het  doen  van  heffingen  op  de  bazars  enwarongs?  Bel- 
geen daartegen  geschreven  wordt  is  somwijlen  wel  wat  overdreven ,  maar  dat 
die  hefjjingen  schrikkelijk  zijn  is  de  waarheid.  Men  geve  daarvan  echter  niet 
alleen  de  schuld  aan  de  Chinezen  en  noeme  hen  deswege  niet  >»  bloedzuigers 
van  de  Javanen.*'*'  Hen  moet  hen  veeleer  beschouwen  als  de  werktuigen  van 
het  gouvernement ,  dat  zulks  oogluikend  schijnt  te  wiUen  of  te  moeten  todo- 
ten ;  want  het  bedrag  van  de  pachten  der  bazars  en  warongs  mag  wel  toe  — 
maar  niet  afnemen ,  daar  het  batig  saldo ,  ten  behoeve  van  het  moederland , 
bij  de  mindere  opbrengst  lijden  zou.*' 

Wanneer  wij  nu  zulke  berigten  van  eenen  resident  uit  zijne  ambtenaars- 
loopbaan^  plaatsen  naast  die  besluiten  van  den  heer  j.  c.  b^Ud,  dan  vragen 
wij:  waartoe  dat  goochelspel?  Hij  was  de  autokraat,  die  alles  deed,  die  zoo 
lang  hij  minister  was  aan  niemand  vergunde,  van  hem  in  opinie  te  verschd- 
len  ,  die  van  niemand  voorlichtingen ,  raad  en  aanmerkingen  aannam  —  en  die 
dus  nu  ook  alleen  de  verantwoordelijkheid  moet  dragen  van  al  wat  onder  zijoe 
autokratie  gebeurd  is.  En  dan  vragen  wij:  waarom  dat  bevel  aan  de  ambte- 
naren, Mom  alle  oorzaken  van  ontevredenheid  onder  de  bevolking  op  te  rui- 
men ,"  wanneer  aan  den  anderen  kant  hooge  pachten ,  hooge  landrenten  ,  en 
veel  kultures  gevorderd  werden?  Waarom  die  bepalingen  daargesteld  tegoï 
het  onwettig  eischen  van  leveranciè'n  en  diensten  van  den  inlander,  met  be- 
paling ,  dat  alle  overtredingen  ten  dien  aanzien  door  ambtenaren  begaan  of  toe- 
gelalen,  zullen  worden  gestraft —  terwijl  men  aan  den  anderen  kant  de  noo- 
dige  bezoldiging  weigert  aan  de  inlandsche  hoofden,  en  hen  daardoor  tot  kne- 
velen dringt,  en  dat  stilzwijgend  door  de  vingers  ziet? 

Ik  houd  mij  overtuigd ,  dat  noch  de  heer  smissaert  ,  noch  eenig  ambtenaar 
hier  te  lande  ,  noch  iemand  op  Java ,  onder  de  verdedigingsmiddelen  van  den 
•vriend  van  waarheid"  tegen  eenen  gewaanden  aanval  op  den  heer  j.  c.  baud, 
zonder  meesmuilen  of  glimlagchen  ,  dat  besluit  zal  aantreffen,  waarbij  ibe- 
perkende  voorschriften  zijn  daargesteld,  ten  aanzien  van  de  verpligtingen  der 
inlandsche  bevolking  bij  gelegenheid  der  reizen  van  het  hoofd  des  bestuurs 
over  Java."  Ik  weet  niet .  of  de  oud-gouverneur-generaal  ad  interim  de  ge- 
woonte had,  om,  op  zijne  reizen  over  Java,  die  dwaze  vertooningen,  waar- 
aan ik  mij  onder  zijne  opvolgers  zoo  zeer  geërgerd  heb,  te  verbieden.  Deed 
hij  dat  niet,  moesten  er  ook  eerewachten,  eereboogen  en  eerekransen  zijn, 
moesten  de  hoofden ,  van  den  regent  tot  het  dessa-hoofd ,  in  staatsie  hunne  op- 
wachting maken,  moest  de  togt  worden  veraangenaamd  door  angkloug  en  gam- 
lang ,  door  spel  en  dans ;  in  een  woord  ,  moesten  den  gouvemeur-genotAl 
eerbewijzen  worden  aangeboden,  dan  beteekenden  die  > beperkende  voorschrif- 
ten" toen  even  weinig  als  later.  Want  al  die  staatsie  kan  onmogelijk  plaats 
hebben,  zonder  Bnutteloozen  arbeid  aan  de  mlandsche  bevolking 0{^elegd" en 
zonder  dat  van  haar  zelfs  «geldelijke  opofferingen  gevergd  worden."  Ware 
het  den  heer  baud  ernst  geweest,  dan  had  nij  die  oude  en  verouderde  adat 
afgeschaft ;  dan  had  hij  bevolen ,  dat  de  gouverneur-generaal  en  de  raden  van 
Indiè'  en  de  direkteuren  en  alle   mogelijke  groote  of  minder  groote  heeren 
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voortaan  op  Java  reisden  zonder  eenige  vertooning,  dan  had  hij  als  minister 
van  koloniën  dat  bevel  streng  gehandhaafd.  De  komst  van  eenen  opperland- 
voogd  in  eene  residentie  is  thans  eene  plaag  voor  de  bevolking;  maar  kwam 
hij  in  eenvoud  en  zonder  praal ,  om  misbruiken  af  te  schaffen ,  den  toestand 
der  bevolking  te  verbeteren ,  haren  druk  te  verligten  ,  —  dan  zou  zij  weldra 
die  komst  zegenen  en  uü  eigen  beweging  haar  toejuichen  en  feestelijk  begroe- 
ten. Zoolang  die  dwaze  gewoonte  blijft  bestaan,  schijnen  dergelijke  > be- 
perkende voorschriilen'*  in  'toog  van  onkundigen  vrij  wat,  maar  beteekenen 
inderdaad  niets.  *t  Zijn ,  om  de  naïve  woorden  van  den  vriend  van  waarheid 
te  gebruiken,  heilzame  bepalingen,  die  niet  > worden  nageleefd,*'  omdat  het 
niet  mogelijk  is. 


Mr.  J.  H.  «raar  tah  obh  JBOBCH. 
en   Tlertal  TerltandLellngren. 

1ste  Stuk.    Over  het  Betaalmiddel. 
'sGravenfaage  bij  Dill»  1850. 


Tot  voor  weinige  jaren  kon  men  de  litteratuur,   betrekkeCjk  Indien,  in  twee 
klassfèn   verdeelen.    De  eerste   bestond  uit  geschriften ,    waarin  het  bestaande 
bestuur,  dikwerf  enkel  de  aanwezige  gouverneur-generaal,  geprezen  werd;  de 
tweede    bad   het   tegenovergestelde  ten  doel.    Men  tastte  het  bestaande  aan, 
dikwerf  alleen    omdat  het  bestond ,  en  men  beschuldigde  het  bestuur  of  den 
gouverneur-generaal   eenvoudig   om    personele  redenen.       Dat  op  deze  wijze 
niet  veel  licht  verspreid  werd  ,  is  natuurlijk ,   want  niet  dit ,  maar  het  pryzoi 
of  het  afkeuren  doel  zijnde ,  was  eenzijdigheid  noodwendig ,  en  wij  menschen 
in   Europa,   vreemd    aan  de  kabalen  van  Indien,   wij  vertrouwden,  noch  die 
lofredenen,    noch    die  afkeuringen,   maar  oordeelden  volgens  de  uitkomsten, 
welke  van  af  1830  tot  voor  weinige  jaren  ook  de  stoutste  verwachtingen  over- 
troffen.   Wel   bleek    het    ons 'van  tijd  tol  tijd,    dat  niet  alles  juist  volmaakt 
was;  dat  inzonderheid  de  geduldige  Javaan,    in  sommige  streken  althans,    te 
zwaar  gedrukt  werd;  dat -men  de  buiten-bezittingen  schromelijk  verwaarloosde; 
dat  men  op  Sumatra  door  het  zwaard  inrigtingen  wilde  gronden ,  vreemd  aan 
dat  gewest,    en  die  aanvankelijk  verwoestend  werkten.     Maar  de  slotsom  van 
alles  was  toch  steeds,  dat  Indien  onder  liet  bestuur  van  de  behoudende staat^- 
kunde  tot  eene  bron  van  volksrijkdom  opgegroeid  was ,  zoo  als  men  vromer 
niet  zoude  hebben  durven  verwachten. 

De  schijnbaar  bloeijende  toestand  van  Java  was  dan  ook  een  waaracht^ 
steun  voor  het  systema  dat  ons  tot  in  1848  bestuurde,  en  met  eerbied  werd 
de  minister  in  'slands  raadzaal  behandeld,  die  aan  het  hoofd  stond  van  dtt 
gewigtig  deel  des  bestuurs;  men  geloofde  zijne  verzekeringen,  berustte  in zgne 
meeningen,  en  duldde  dat  naast  de  rijksbegrooting ,  eene  andere  bestond, 
grooter  dan  deze,  geheel  aan  de  wetgevende  vergaderingen  onttrokken.  Deze 
stand  van  zaken  is  echter  geheel  veranderd.  Het  blijkt  nu  dagelijks  meer  eo 
meer .  dat  de  schijnbare  bloei ,  grootendeels  door  te  zware  lasten ,  op  de 
schouders  van  het  geduldige  Javaausche  volk  gelegd,  verkregen  is,  en  dat 
de  bestaande  orde  van  zaken  op  Java  dringend  verbetering  behoeft,  wanneer 
men  niet  op  oneindig  grootere  schaal,  in  de  19de  eeuw,  de  gebeurtenissen 
uit  de  17de  in  de  Molukken,  wil  herhaald  zien.  Gelijk  daar,  belet  men  thans 
op  Java,  dat  de  inwoners  geschikt  voedsel  kunnen  verwerven;  gelijk  daar, 
ontstaan  uit  dezen  stand  van  zaken  besmettelijke  ziekten,  welke  de  bevolking 
dunnen.  Dit  moet  veranderd  worden ,  niet  alleen  om  ons  eigen  belang ,  maar 
ook  om  der  menschelijkheids  wille.  En  desniettemin  moet  het  bestuur  trach- 
ten ,  het  batig  slot  te  ontzien ;  iets  dat  hoogst  moeijelijk  is ;  want  iedere  ver- 
betering in  Indien  vermindert  het ,  allhans  voor  het  oogenhlik }  op  den  bodem 
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loch  van  iedere  mogelijke  verbetering  ligt  eene  geldkwestie.  Zal  men  daarom 
stilzitten  ?  Zal  het  tegenwoordig  bestuur ,  gelijk  het  voorgaande ,  om  een 
oogenblikkelijk  gewin ,  de  bron  van  welvaart ,  van  bloei ,  van  magt ,  voor 
altijd  stoppen?  Voorwaar,  die  zulks  willen,  gelooven  aan  geen  toekomst; 
verwarren  het  volk  met  een  individu ,  dat  in  financiële  moeijelijkheden  de 
toekomst  kan ,  wfns  mag  opofleren ,  want  zijne  toekomst  is  beperkt ;  terwijl 
die  van  een  volk  onbeperkt  is.  Daarom  is  alles  wat  licht  aanbrengt  omtrent 
onze  Indische  aangelegenheden  een  weldaad  aan  het  vaderland  bewezen ;  en 
het  is  uit  dien  hoofde,  dat  het  werkje  boven  vermeld  eene  gelukkige  ver- 
schijning mag  heelen.  Ofschoon  door  den  zoon  van  den  invoerder  der  kul tur es 
geschreven,  en  ofschoon  de  schrijver  blijkbaar  met  haar  is  ingenomen ,  onder- 
scheidt het  zich  door  onpartijdige  mededeeling  van  daadzaken  en  meeningen, 
welke  voor  de  toekomst  van  Java  gewiglige  gevolgen  kunnen  hebben. 

Het  geschrift  zelve  handelt  hoofdzakelijk  over  het  muntstelsel ,  en ,  voorwaar , 
de  schrijver  kan  over  dit  punt  medespreken.  Zelve  bezitter  van  hel  uitge- 
strekte Pondoh  Gedé,  en  daar  aanzienlijke  aanplantingen  besturende,  is  hij 
beter  met  de  behoeden  ier  Javanen  bekend  dan  zij ,  die  theoretisch  over 
geld-cirkulatie  handelende,  te  dikwerf  vergeten,  welk  onderscheid  er  tusschen 
Java  en  Europa  bestaat.  Immers  het  onderscheid  tusschen  beide  is  hoogst 
aanzienlijk.  Men  werpe  slechts  een  blik  op  onze  geldcirkulatie ,  en  men  zal 
bevinden ,  dat  de  meerdere  of  mindere  duurte  van  het  geld  afhangt  van  de 
hoeveelheid  niet  gebezigd  wordend  kapitaal,  en  van  het  vertrouwen  dat  de 
algemeene  stand  van  zaken  aan  de  bezitters  van  dat  kapitaal  Inboezemt.  Neem 
die  kapitalen  weg,"  of  slechts  beneem  het  vertrouwen  aan  de  kapitalisten ,  zoo- 
dat zij  zich  tijdelijk  terug  trekken,  en  de  geheele  cirkulatie  is  in  de  war,  alles 
vertoont  wanorde ,  en  de  ondergang ,  ook  van  de  soliedste  handelshuizen , 
volgt  noodwendig.  Desniettemin  is  niets  veranderd  in  de  waarde  van  de  munt, 
en  er  is  even  veel,  misschien  meer,  baar  geld  als  vroeger. 

Hoort  men  nu  de  klagten  over  het  Indische  muntstelsel,  welke  zoo  oud 
zijn  als  de  herstelling  van  ons  gezag  op  Java,  dan  hangt  alles  af  van  dat 
stelsel,  en  men  vergeet  geheel  den  toestand  van  Java,  waar  geene  noemens- 
waardige kapitalen  zijn ,  waar  het  ontstaande  kapitaal  of  in  vast  goed  gezet , 
of,  hetgeen  nog  nadeeliger  is,  naar  Nederland  overgemaakt  wordt.  Hieruit 
volgt  noodwendig,  dat  op  Java  geen  voorraad  van  geld  kan  bestaan;  dat  het 
slechts  het  middel  kan  zijn  om  transactiën  te  vergemakkelijken,  niet,  ojn  ze 
uit  te  lokken ;  en  hoewel  het  wenschelijk  ware ,  dat  hierin  verandering  kwam, 
hangt  deze  sland  van  zaken  zoodanig  met  het  geheele  zamenstel  en  den  aard 
van  een  buitenlandsche  bezitting  zamen,  dat  mep  er  overal  en  ten  allen  tijde 
meer  of  min  de  gevolgen  van  ondervond.  Het  is  dus  onbillijk,  uitsluitend 
aan  het  muntstelsel  de  minder  gemakkelijke  cirkulatie  te  wijten  die  in  de 
hoofdzaak  aan  gebrek  van  kapitaal  moet  gezocht  worden :  maar  ook  dit  stelsel 
heeft  leemten,  groote  leemten,  die  echter,  ik  moet  het  erkennen,  uit  den 
aard  der  behoeften  op  Java,  en  uit  den  aard  van  onze  kennis  omtrent  de 
cirkulatiemiddelen  in  het  algemeen  voortvloeijen.     Er  bestaan  namelijk  op  Java 
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naast  elkander  twee  soorten  van  bevolkingen ;  de  vreemde ,  voomamelijk  uï 
Europeanen  en  Chinezen  gevormd ,  en  de  Ja>'aansche.  Het  bedrijf  der  eersten 
vordert  noodwendig  een  cirkulatie  van  goud  of  zilver,  terwijl  de  laatsten  in 
het  algemeen  geen  goud  of  zilver  kunnen  gebruiken,  omdat  zij  niet  rijk 
genoeg  zijn ,  en  dus  noodwendig  een  munt  behoeven ,  gelijk  aan  ons  kopergeld. 

De  voorname  verdienste  van  bet  geschrift  van  van  den  bosgh  bestaat ,  mijns 
bziens,  in  het  aandringen  van  dit  laatste  punt:  want  dit  uit  het  oog  verlie- 
zende, zal  men  er  toe  overgaan,  om  op  Java  eene  zilvercirkulatie  in  te  voe- 
ren ,  hetgeen  onze  schuld  met  vele  millioenen  zal  vermeerderen ,  zonder  dat 
men  er  zijn  doel  mede  zal  bereiken ,  omdat  de  armoede  der  Javanen  steeds 
zal  veroorzaken,  dat  er  oneindig  meer  koper,  als  pasmunt,  aanwezig  moet 
blijven  dan  in  Europa,  en  dus,  in  het  wezen  der  zaak,  een  kopercirkulatieïal 
blijven  bestaan ,  terwijl  het  zilver  als  handelswaar  noodwendig  uitgevoerd  moet 
worden,  gelijk  met  alle  de  millioenen  plaats  gehad  heeft,  welke  sinds  1793 
ruimschoots  naar  Java  toegevloeid  zijn ;  want  zoo  als  de  schrijver  teregt  aan- 
merkt, heeft  men  op  Java  de  zilver-cirkulatie  beproefd,  maar  heeft  deze 
noodwendig  zich  zelve  vernietigd.  En  desniettemin,  zoo  als  de  zaken  thans 
staan ,  kunnen  zij  niet  blijven ;  niet  om  de  redenen  door  den  schrijver  opge* 
geven,  maar  omdat  de  waarachtige  standpenning  in  den  IndiscLen  archipel, 
de  duit  namelijk,  in  eene  geheel  verkeerde  verhouding  tot  de  wettige  stand- 
penning, onze  zilveren  gulden  staat.  Om  dit  in  weinig  woorden  duidelijk  te 
maken,  stelle  men  zich  voor,  dat  niet  alleen  ons  gouvernement  duiten  uit- 
geeft, maar  dat  ook  de  kooplieden  van  Singapore  ze  als  handelswaar  invoeren, 
en  overal,  waar  het  voordeel  geeft,  verkoopen.  Laat  het  nu  waar  zijn,  dat 
de  invoer  van  zulke  duiten  op  Java  bezwaarlijk  gaat,  en  dat  dus  het  oogen- 
blikkelijk  gevaar  voor  de  schatkist  niet  groot  is,  zoo  is  het  toch  tevens  waar, 
dat  onze  heerschappij  zich  verder  uitstrekt  dan  Java,  en  men  dus  onmogelijk 
beletten  kan,  dat  de  duiten,  door  de  Engelschen  als  koopwaar  inge>'0^, 
niet  vroeg  of  laat  tot  onzen  last  komen ,  dat  is ,  door  ons  moeten  verzilverd 
worden,  gelijk  tot  heden  steeds  mogelijk  is  door  het  nemen  van  gouveme- 
mentswissels  op  Nederland.  En  dit  geschiedt  werkelijk,  b.  v.  wanneer  een 
Arabische  of  Chinesche  reeder  op  Java  de  bemanning  van  zijn  schip  zal  beta- 
len, koopt  hij  op  Singapore  duiten  (van  burgstj.  Alleen  op  deze  wyze 
komen  voor  duizenden  guldens  jaarlijks  op  Java.  Daar  kunnen  deze  dienen 
om  in  de  binnenlanden  recepissen  te  koopen,  soms  tot  70  duiten  de  gukien 
(Overijssel,  no.  van  Sept.),  en  deze  recepissen  zijn  te  veranderen  in  gouver- 
nementswissels, in  Nederland  te  betalen  met  zilveren  guldens  tegen  95  pCt. 
Op  deze  wijze ,  die  zeer  uitvoerbaar^  is ,  wordt  stellig  op  de  95  gulden  aan 
het  gouvernement  en  de  Javanen  50  of  60  pGt.  ontfutseld. 

De  voorslag  van  den  schrijver,  om  aan  dezen  treurigen  toestand  een  einde 
te  maken ,  door  de  verhouding  van ,  de  duit  tot  den  zilveren  gulden  tot  de 
wezenlijkheid  terug  te  brengen  ,  is  overigens  de  eenige  verstandige  uitweg 
welken  ik  mij  kan  voorstellen ;  doch  het  komt  mij  voor ,  dat  de  schrijver  de 
wezenlijke  verhouding  der  duiten  tot  den  gulden  te  laag  stelt.  Immers  volgt 
men    zijn    voorsla|^,    door  den  gulden  als  230  duiten  waardig  aan  te  nenen, 
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ésoi  zal  men  waarschijnlijk  spoedig  nieuwe  klagten  hooren,  en  bek  ware 
dus  misschien  beter,  de  waarheid  meer  te  naderen  en  ze  op  300  duiten  te 
stellen;  men  kon  dan  het  koper,  dat  in  bewaring  van  het  gouvernement 
is,  voor  de  recepissen  laten  vermunten  tot  stukken  drie  duiten  waardig,  en 
dit  geld  uilgeven.  De  recepissen  zouden  daaronder  niet  lijden,  wanneer 
men  slechts  voortging  wissels  af  te  geven  op  den  tegenwoordigen  voet. 
Verbond  men  hierbij  de  intrekking  van  een  bepaalde  hoeveelheid  recepissen , 
'sjaars  b.  v.  zoo  veel  als  de  interessen  kunnen  bedragen  van  het  koper,  dat 
het  gouvernement  op  die  wijze  uitgeeft,  en  bragt  men  voor  deze  ingetrokken 
som  klein  zilvergeld  aan  tot  betaling  van  produkten,  dan  zoude  men  op  een 
Eeer  goedkoope  en  tevens  doelmatige  wijze  de  munt  geregeld  hebben.  — 
Blijkt  het  dan,  dat  op  Java  eene  zilver-cirkulalie  mogelijk  is,  iets,  dat  zal 
plaats  hebben ,  wanneer  dat  eiland  wezenlek  vooruitgaat ,  dan  zal  het  over  een 
aantal  jaren  niet  moeijelijk  zijn,  het  nagenoeg  tegen  de  volle  waarde  cirku- 
lerende  koper  in  zilver  te  veranderen. 

Behalve  de  <  igenlijke  verhandeling  over  het  muntstelsel  deelt  de  schrijver 
een  overzigt  mede  over  een  drietal  anderen,  welke  hij  het  licht  wil  doen 
eien :  over  het  verkoopen  van  landen ;  over  het  systema  van  kultures  en  over 
Europesche  kolonisatie^  Dat  spoedig  dit  voornemen  uitgevoerd  worde!  De 
opgegeven  inhoud  van  deze  stukken  doet  reeds  zien,  dat  zij  niet  minder 
gewigtig  zullen  zijn  dan  het  reeds  in  bet  licht  gegeven  stuk.  Ten  slotte  zal 
ik  dit  aantoonen. 

De  schrijver  verklaart  zich  tegen  een'  verderen  verkoop  van  gronden ,  voor- 
namelijk omdat  men  uit  den  aard  van  het  partikulier  landbezit  den  ondergang 
der  kuituur  van  produkten,  voor  de  Europesche  markt  bestemd,  moet  ver- 
wachten. En  dit  is  duidelijk  voor  ieder,  mét  Indien  bekend.  De  eigenaar 
kan  toch  slechts  één  dag  in  de  week  over  de  mannelijke  bevolking  beschik- 
ken, hetgeen,  hoe  aanzienlijk  ook  schijnende,  in  het  wezen  der  zaak  weinig 
oplevert.  Ik  stel  b.  v.  een  stuk  gronds,  dat  duizend  mannen  bevat,  gcell 
dus  52000  dagdiensten,  dat  is  142  daags.  Wat  zal  men  daarmede  aanvangen? 
Gezwegen  nog  van  de  moeijelijkheid ,  dat  men  bij  iederen  tak  van  kulluur  soms 
zeer  velen,  soms  niets  behoeft.  Geheel  anders  is  zulks  op  gouvernements- 
landen,  waar  dezelfde  wil  beveelt  te  pianton,  die  ook  de  arbeiders  levert  aan 
de  fabrijk ,  die ,  in  één  woord ,  door  niets  beperkt ,  kan ,  wat  niet  physiek 
onmogelijk  is.  Zulk  eene  magt  zouden  ook  de  landheeren  moeten  bezitten , 
wanneer  men  land  zoude  willen  verkoopen  en  tevens  de  kultures  behouden. 
Maar,  zoo  als  de  schrijver  teregt  zegt:  in  de  19de  eeuw  kan  men  gecnt 
nieuwe  slavernij ,  of  hetgeen  er  naar  zweemt ,  invoeren. 

Een  enkele  aanmerking  kan  ik  overigens  niet  achterwege  laten. 

Tot  op  de  invoering  van  het  kultuurstelsel ,  gaven  de  partikuliere  landen 
slechts  matige  voordeden ,  maar  na  die  invoering  klom  de  prijs  der  rijst ,  en 
dadelijk  rezen  de  prijzen  van  die  landen.  Maar  wat  zoude  er  nu  van  dat  land- 
bezit worden,  wanneer  het  kultuurstelsel  ophield  kunstmatig  de  rijst  duur  te 
maken?  Wat,  wanneer  in  geheel  Java,  de  rijstverbouw  aangemoedigd  werd 
als   in   de    privnto    landen?      Voorwaar  zij  zonden  bijna  alle  waarde  verliezen: 
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want  zoo  ais  de  schrijver  teregt  aanmerkt,  een  noemenswaardige  vermeerdering 
van  rijst-uitvoer  is  niet  denkbaar»  Wat  de  aanmerkingen  op  het  kuUuurstelael 
zelve  betreft ;  de  schrijver  wil  het  verbeterd  en  volmaakter  hebben.  Inlussdien 
dringt  hij  aan  op  de  hooge  nuttigheid  en  uitvoerbaarheid  der  bemesting,  en 
toont  dit  door  het  voorbeeld ,  dat  hij  op  Pondoh  Gedé  geeft ,  duidelijk  aan. 
Dat  vooral  het  gouvernement  hierop  bedacht  zij !  Jangigny  (in  de  revue  des 
deux  mondes)  noemt  Java  een  goudmijn  voor  landbouw;  en  waarlijk,  dit  is 
zoo ;  maar  die  goudmijn  wordt  uitgeput.  Ook  de  vetste  gronden  kunnen  niet 
steeds  geven  zonder  te  ontvangen.  Wat  toch  is  landbouw  anders  dan  een 
chemisch  proces,  waarbij,  door  middel  van  planten  minder  waardige  in  kost- 
baarder stoffen  veranderd  worden?  Die  minder  waardige  sloffen  aan  te  voeren 
is  de  eerste  pltgt  van  den  landbouwer ;  maar  een  pligt ,  die  de  grootste  land- 
bouw-ondemeracr  uit  de  geheele  wereld,  het  Nederlandsche  gouvernement 
namelijk,  geheel  vergeet.  Geducht  zal  zich  dit  verzuim  wreeken  door  de 
uitputting  van  Java,  welks  goede  bevolking  men  uitput,  en  door  gebrekkig 
voedsel  aan  ziekte  ten  prooi  geeft,  en  welks  vetste  gronden  men  uitmergelt 
door  voortgezette  oogsten  van  koffij,  indigo  en  suiker. 

Ten  slotte  deelt,  zoo  als  ik  boven  zeide,  de  schrijver  zijne  denkbeelden 
over  Europesche  kolonisatie  mede,  en  het  was  mij«»een  waar  genoegen  bij 
een  Javaansch  landheer ,  een  man  dien  het  natuurlijk  niet  aan  plaatselijke  onder- 
vinding faalt ,  ten  naaste  bij  dezelfde  denkbeelden  in  dat  opzigt  aan  ie  treffen, 
welke  ik  voor  ongeveer  een  jaar  publiek  gemaakt  heb.  En  waarlijk,  dat  hel 
beste,  voortreffelijkste  deel  der  aarde,  door  het  edelste  menschenras  niet 
zoude  kunnen  bebouwd  worden,  is  een  stelling,  die  op  zich  zelve  zoo 
zot  is ,  dat  men  er  voor  terug  deinst ,  maar  die  men  praktisch  voor  bewezen 
houdt.  Dat  men  dan  toch  leze  wat  van  den  bosch  hier  over  zegt,  opdat 
men  eindelijk  de  hand  aan  het  werk  sla,  om  te  doen  wat  mogelijk  is,  wat 
nuttig ,  wat  noodig  is  voor  ons  volk :  maar  dat  men  met  verstand ,  met  groole 
voojzigtigheid  handele ,  want  eene  mislukte  proef  zoude  ellendige  gevolgen 
hebben ;  zoude  de  eenige  uilkomst ,  welke  Indien  op  den  duur  voor  Nederland 
kan  bewaren ,  in  de  kiem  versmoren. 

Ik  zal  hier  de  berekeningen  van  den  schrijver  niet^  mededeelen  noch  beoor- 
deelen ;  het  komt  hier  toch  niet  op  het  meer  of  minder  uitgeven  van  eenige 
duizend  guldens  aan ,  maar  op  het  leveren  van  het  bewijs ,  dat  landbouw ,  door 
Europeanen ,  tusschen  de  keerkringen ,  mogelijk  en  voordeelig  is.  Heeft  de 
ondervinding  op  dit  punt  uitspraak  gedaan ,  en  die  uitspraak  zal  bevesti- 
gend luiden,  wanneer  men  met  verstand  handelt,  dan  eerst  zal  men  over 
dejgeldelijke  voordeden  een  oordeel  kunnen  vellen.  Alle  berekeningen,  vooraf 
gemaakt,  zweven  natuurlijk  geheel  in  de  lucht,  maar  dit  is  zeker ,  dat,  hoe  dit 
punt  later  ook  opgelost  moge  worden ,  de  gronding  van  Hollandschc  volkplantingen 
op  sommige  punten  van  Java,  in  de  Molukken,  enz.,  én  uit  een  staatkundig , 
én  uit  een  komniercieel  oogpunt  eene  zaak  is,  welke  tiendubbele  interessen  zal 
opbrengen. 

HoüGEVfiE^,  2  Novt^mber  1830.  Dr.  Dassfn. 


FABIA. 


In  het  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indië ,  jaargang  l<SoO,  5de  aflevering, 
blz.  390,  komt  een  brief  voor  van  dea  heer  d.  sgheltema,  gedagteekend : 
•  Samarang,  den  24  Januarij  1850/*  eii  de  strekking  hebbende,  om  den  ge- 
v/ezen  resident  van  Samarang,  den  heer  buijskes,  die  toen  nog  de  gunst  en 
de  bescherming  van  den  gouverneur-generaal  ondervond ,  te  verdedigen  en 
in  't  gelijk  te  stellen.  Toen  het  nommer,  waarin  deze  brief,  op  verzoek 
van  den  schrijver  is  opgenomen,  op  Java  werd  aangebragt,  was  de  verhou- 
ding van  den  heer  buuskes  tot  het  gouvernement  geheel  veranderd,  deelde 
hij  niet  meer  in  de  gunst  der  regering,  was  hij  ontslagen.  Toen  plaatste  de 
heer  d.  scheltema  eene  advertentie  in  de  Javasche  courant  van  den  27  Julij 
1.1. ,  van  den  volgenden  inhoud  : 

>De  ondergeteekende  erkent  den  brief  van  den  heer  d.  scheltema  ,  geplaatst 
in  het  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indië',  jaargang  1850,  5de  aflevering, 
uitgegeven  door  dr.  w.  r.  van  HOè'vELL,  niet  voor  den  zijnen." 

Samarang,  19  Julij  1850. 

D.   SCHELTEMA. 

In  antwoord  op  deze  advertenlie  moge  strekken : 

1)  dat  de  oorspronkelijke  brief,  door  den  heer  d.  scheltema  aan  de  re- 
daktie  van  dit  Tijdschrift  gezonden,  op  dit  oogenblik  in  handen  is  van  den 
gemagtigde  van  dr.  w.  R.  van  hoevcll,  den  heer  w.  l.  rabiagk,  sekretaris 
bij  het  vendu -departement  te  Batavia ,  die  wel  dé  goedheid  zal  willen  hebben , 
dien  brief  te  laten  zien  aan  hen,  die  er  belang  in  stellen. 

2)  dat  de  redaktie  ))ovendien ,  naar  aanleiding  van  deze  advertentie ,  den 
volgenden  brief  heeft  ontvangen  van  den  heer  j.  f.  de  ruijter  de  wildt  , 
landhuurder  in  de  residentie  Soerakarta: 

Samarang,  22  Augustus  4850. 
Hoogwelgeboren  Heer, 

Als  geabonneerde  op  het  door  u  uitgegeven  wordende  Tijdschrift ,  ontving 
ik  ook  de  aflevering  voor  de  maand  Mei  IJ.  Ik  vond  daarin  een  brief  van 
den  heer  d.  scheltema  te  Samarang,  houdende  eene  belangrijke  verdediging 
van  den  resident  dier  provincie,  ter  zake  van  den  onlangs  plaats  gehad  heb- 
beuden  hongersnood  in  de  afdeeling  Demak  en  Grobogan;  ten  gevolge  van 
welken   hongersnood   de   bevolking  bij  duizendtallen ,  voor  zooverre  het  haar 
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niet  aan  krachten  ontbrak,  naar  Samarang  stroomde,  om  daar  zoo  'tmogeBik 
was  ten  minste  den  hongerdood  te  ontgaan,  Hls  mijn  doel  geenszins,  om 
die  zaak  in  alle  bijzonderheden  mede  te  deelen .  en  in  hare  afgrijseUjkheid  af 
te  malen  en  te  onderzoeken,  wat  de  oorzaak  van  deze  ongehoorde  ramp  is 
geweest,  en  in  hoeverre  het  bestuur  van  Samarang  wegens  dit  treurig  vooi- 
val  eenii  verwijt  verdient;  ik  wil  ook  geene  hozannas  aanheffen  voor  het  bc 
stuur ,  maar  ik  wil  ook  niet  handelen  zoo  als  de  heer  scheltema  ,  die  zich  Ie 
Samarang  eerst  bij  velen  hoogst  ongunstig  tegen  het  bestuur  uitUet.  en  na- 
derhand in  uw  Tijdschrift  een  brief  durfde  plaatsen ,  geheel  in  strijd  met  zijne 
vroegere  handelingen  en  gesprekken. 

Weinige  dagen  na  het  lezen  van  dien  brief  bragt  mij  de  post  de  Ja^'asche 
courant,  en  las  ik  daarin  eene  advertentie,  waarin  de  heer  scheltema  ont- 
kent, schrijver  van  genoemden  brief  te  zijn.  Onbegrijpelijk  is  het,  dat  ie- 
mand ,  in  eene  betrekking  geplaatst  als  de  heer  scheltema  ,  agent  der  Javasche 
bank !  de  onbeschaamdheid  (zoo  moet  ik  het  noemen)  durft  hebben ,  dit  zijn 
schrijven  openUjk  te  ontkennen  ,  daar  hij ,  vóór  het  inzenden  van  dat  stuk  aan 
uw  Tijdschrift  het  aan  verscheiden  zijner  bekenden  heeft  doen  lezen ,  en  dat 
van  denzelfden  inhoud  was,  als  het  door  u  is  medegedeeld.  Slechts  zijn  in 
den  brief  van  den  heer  scheltema  ,  dien  hij  aan  zijne  bekenden  heeft  voor- 
gelezen, woorden  gebezigd,  die  door  u  te  regt  als  minder  doelmatig  voorde 
pers  worden  beschouwd,  doch  die  geheel  het  karakter  van  den  heer  scheltrsl^ 

kenmerken. 

Nu  ontkent  de  heer  scheltema  schrijver  van  dien  brief  te  zijn.  En  zulks 
heeft  ook  eenigen  schijn  in  regten ,  omdat  er  eenige  veranderingen  door  u  in 
gemaakt  zijn.  Maar  de  opregte  Nederlander  verbergt  zijn  karakter  niet  achter 
diergelijke  spitsvindigheden.  Hel  zal  wel  niet  noodig  zijn  u  te  doen  opmer- 
ken ,  dat  uw  tijdschrift  door  deze  ontkenning  van  den  heer  scheltema  ia  bc- 
diet'  zou  kunnen  afnemen,  indien  daarin  niet  door  u  op  de  meest  krarfitige 
en  openbare  wijze  werd  voorzien.  Wanneer  gij  van  dit  mijn  schrijvcai  in  m 
Tijdschrift  wenscht  gebruik  te  maken ,  dan  wordt  u  daartoe  bij  deze  de  vfj- 
heid  verleend ,  en   ook   tevens .   om   dezen   brief  met  mijnen  naam  te  laten 

drukken. 

Aan  den  Heer  üHWGs.  Dienstw.  Dienaar, 

Dr.  w.  R.  bai-on  van  hocvell.  de  ruijter  de  wildt. 

De  redaktie  bedankt    den   heer  de  ruijter  de' wildt  voor  dezen  kordaten 
en  loijalen  brief.    Over  den  heer  D.  scheltema  spreekt  zij  geen  enkel  woord  meer. 

DE  REDAKTIE. 


Niemand  in  het  Nederlandsche  leger  heeft  zich ,  in  de  laatste  jaren ,  grooter 
krijgsroem  verworven  dan  andreas  victor  michiels  ;  niemand  heeft  in  Indië 
meer  angst  en  schrik  verspreid  voorde  Nederlandsche  wapenen,  dan  de  held ,  dicbg 
Kesoemba  op  Bali  sneuvelde.  Na  in  1814  als  2de  luitenant  in  Fransche  dienst 
te  zijn  getreden ,   den   veldslag   bij  Waterloo  bijgewoond  en  aan  den  veldtogt 
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in  Frankrijk  te  hebben  deelgenomen,  kwam  hij  in  Julij  1817  te  Batavia  aan. 
Onmiddelijk  wachtte  hem  de  strijd  in  de  residentie  Cheribon.  Den  29  Au- 
gustus 1818  werd  hij  bevorderd  tot  kapitein.  Den  geheelen  vijfjarigen  oorlog 
op  Java  van  1825  tot  1830  woonde  hij  bij  als  kolonne-kommandant.  Twee 
wonden  werden  hem  in  1827  door  den  vijand  toegebragt,  maar  ook  twee 
onderscheidingsteekenen  vielen  hem  in  1828  te  beurt,  want  hij  werd  benoemd 
tot  ridder  der  militaire  Willemsorde  van  de  4de  en  3de  klasse.  Bovendien 
was  hij  een  jaar  vroeger  reeds  bevorderd  tot  majoor.  Ook  Sumatra  was  het 
tooneel  van  zijnen  moed.  In  1831  en  1832  nam  hij  deel  aan  de  bemagtiging 
van  Narras  en  Kottiagan ;  in  1832  voerde  hij  eene  expeditie  aan  tegen  Djambi, 
bij  Palembang,  welke  echter,  ten  gevolge  van  zijn  beleid,  tot  geene  dadelijke 
vijandelijkheden  leidde.  In  datzelfde  jaar  werd  hij  in  Mei  bevorderd  tot  luite- 
nant-kolonel, en  in  November  benoemd  tot  ridder  der  orde  van  den  Neder- 
landschen  leeuw.  Buitengewone  diensten^  bewees  hij  bij  den  aanval  op  Bonjol 
en  de  daarop  gevolgde  overwinning.  Tot  belooning  werd  hij  den  3  October 
1837  bevorderd  tot  kolonel.  Onder  zijne  bevelen  werden  in  1838  de  XIII 
Kottas  veroverd,  werden  in  1810  Baros,  Tapoes  en  Singkel  vermeesterd , 
werd  in  1841  de  opstand  van  Batipo  gedempt,  en  werd  in  1844  en  1845  een 
algemeene  aanval  op  onze  oostelijke  grenzen  afgeweerd  en  Soengi  Pago  bezet. 
Eervolle  onderscheidingen  vielen  hem  voor  al  deze  militaire  feiten  te  beurt; 
in  1841  werd  hij  benoemd  tot  adjudant  in  buitengewone  dienst  van  den  koning 
en  tot  kommandeur  der  militaire  Willemsorde;  in  1843  werd  hem  de  rang  van 
generaal-majoor  toegekend;  in  Februarij  1849  werd  hem  voorloopig  het  kom- 
mandement  van  het  Indische  leger  opgedragen ,  in  afwachting  van  den  door 
den  koning  benoemden  kommandant.  In  die  hoedanigheid  vertrok  hij  naar 
Bali ,  en  sneuvelde  hij  daar ,  als  opperbevelhebber  der  derde  Balische  expeditie 
en  kommissaris  van  het  gouvernement  voor  de  Balische  aangelegenheden ,  na 
Djagaraga  te  hebben  vermeesterd ,  den  vijand  van  Laboean  amok  te  hebben  ver^^ 
dreven,  en  de  zege  bij  Soengi  La  was  eii  Kesoemba  te  hebben  bevochten. 

Het  portret  van  dien  held  verdient  eene  plaats  in  ons  Tijdschrift,  en  wij 
verheugen  ons  daarom  in  de  gelegenheid  te  zijn ,  er  deze  aflevering  mede  te 
kunnen  versieren.  Bij  het  optellen  der  verschillende  betrekkingen ,  die  hij  ver- 
vuld heeft ,  hebben  wij  er  één  overgeslagen ,  die  van  civielen  en  militairen- 
gouverneur van  Suraatras  westkust ,  waartoe  hij  den  29  November  1837  werd 
benoemd.  Wij  hebben  opzettelijk  daarvan  gezwegen,  omdat  wij  in  hem  alleen 
den  held  willen  roemen  en  vereeren.  Over  den  regent  en  den  staatsman, 
dien  hij  zich  in  zijn  bestuur  van  Sumatra  en  eenige  gepubliceerde  geschriften 
betoond  heeft ,  vellen  wij  een  ander  oordeel  dan  "het  gouvernement ,  dat  bij 
zijnen  dood  getuigde:  > Zelden  heeft  in  Nederlandsch  Indië  iemand  meer  uit- 
geblonken door  da])perheid  en  roemrijke  wapenfeiten ;  zelden  bezat  iemand  zoo 
zeer  het  vertrouwen  der  troepen,  die  hij  steeds  tot  overwinning  voerde; 
maar  zelden  heeft  iemand  tevens  meer  schranderheid  en  doorzigt  in  daden  van 
burgerlijk  bestuur  aan  den  dag  gelegd,  zoodat  het  in  hem  twijfelachtig  blijft, 
of  hij   meer  schitterde   door  krijgsbeleid ,   dan  uitmuntte  door  ervaring  in  de 
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kunsten  des  vredes."  Het  eerste  gedeelte  dezer  lofrede  zouden  wij  gaarne  Ld 
gouden  letters  boven  dit  portret  willen  schrijven;  maar  over  het  laatste  den- 
ken wij  anders:  Meer  dan  eens  hebben  wij ,  gedurende  zijn  leven ,  met  open 
visier  in  dit  Tijdschrift  zijne  staatkundige  beginselen  bestreden.  Maar ,  in  weer- 
wil van  dit  versghil  van  meening,  zijn  wij  regtvaardig  in  de  beoordeeling  zij- 
ner militaire  verdiensten.  Het  vaderland  behoort  in  dat  opzigt  zijne  nagedach- 
tenis in  eere  te  houden;  Indlë  mag  trotsch  op  hem  zijn  ;  hrj  behoort  genoemd 
te  worden  in  de  rij  van  helden ,  die  deze  schoone  bezittingen  voor  Nederland 
veroverden  of  bewaarden. 

DE  REDAKTIE. 


Men  schrijft  ons  van  Banjermassin  den  7  Augustus  1850  het  volgende: 

De  ontginning  der  mijnen  staat  hier  op  eeneu  zeer  goeden  voet,  vooral 
wanneer  men  in  aanmerking  neemt,  dat  het  etablissement  te  Pengaron  nog 
eerst  sedert  twee  jaren  bestaat  en  men  met  zeer  weinig  hulpmiddelen  is  be- 
gonnen. Gebrek  aan  menschen  op  Borneo  is  de  oorzaak ,  dat  de  moeijelijkste 
werkzaamheden  door  bannelingen  (kettinggangers) ,  welke  meest  allen  tot  90 
jaren  bannissement  zijn  veroordeeld ,  wordt  uitgevoerd.  Van  dezen  moeten 
mineurs  en  werklieden  gemaakt  worden.  De  plaats  der  exploitatie  was  eene 
woestenij  en  moest  dus  in  een  bewoonbaar  oord  hervormd  worden.  De  wijze 
van  afvoer  geschiedde  voor  de  helft  over  eene  rivier,  waarvan  de  bedding 
met  rotsen  bedekt,  en  slechts  voor  sampang  of  djoekon  (uitgeholde  boomstam- 
men) bevaarbaar  is.  En ,  in  weerwil  van  dat  alles ,  is  men  nu  toch  reeds  zoo 
verre  gevorderd ,  dat  dit  jaar  de  kosten  der  exploitatie  reeds  door  de  inkom- 
sten, op  een  vijfde  na,  gedekt  worden.  Men  vindt  thans,  in  eene  streek, 
die  nog  kort  geleden  een  wildernis  was ,  een  schoon  etablissement ,  fraaije  in 
den  Bijzantijnschen  stijl  gebouwde  woningen  voor  de  opzieners  en  mijnwer- 
kers ,  een  goed  hospitaal  enz. 

De  rivier,  die  vroeger  als  gevaarlijk  en  onbevaarbaar^ werd  beschouwd,  en 
in  Maart  1848  nog  door  geene  djoekons  met  2000  pond  beladen ,  anders  dan 
met  de  grootste  moeite  kon  bevaren  worden ,  is  thans ,  door  het  springen  der 
rotsen ,  aanmerkelijk  verbeterd.  Ook  is  hét  te  Pengaron  gelukt ,  een  praauw 
te  vervaardigen,  met  welke  men  20  Junij  1.1.  in  nog  een  dag  minder  tijds 
dan  gewoonlijk,  50,000  ponden  naar  Banjermassin  zijn  afgevoerd. 

Aan  het  hoofd  der  exploitatie  was  een  gewezen  Pruissische  oflRcier  der  in- 
fanterie geplaatst,  van  welke  soort  er  in  Indie  zoo  velen  rondzwerven.  Door 
het  uitzenden  van  Belgische  mijn-officieren ,  is  ook  in  het  personeel  eene  groote 
verbetering  gebragt.  Wij  hopen ,  dat  de  heer  de  groot  ,  onlangs  in  Indie 
aangekomen ,  en  die ,  na  volbragte  akademische  studiën ,  in  het  buitenland  ge- 
reisd heeft,  weldra  naar  Pengaron  moge  gezonden  worden. 

Uit  de  opgemaakte  begrooting  blijkt ,  dat  hel  volgend  jaar  de  inkomsten  de 
uitgaven  reeds  met  ongeveer  f  6000  zullen  overtreffen.  De  vermoedelijke 
exploitaiie  zal  bedragen  eene  hoeveelheid  van  5000  tonnen  steenkolen ;  de  ton 
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vordt  gerekend  te  Banjermassin  op  eene  waarde  van  /*  10 ,  Uezeltde  prijs  als 
de  iaalste  uilbeslcdingcn  in  Nederland;  als  men  nu  voor  het  kapitaal, 
voor  het  daarstellen  van  gebouwen ,  woningen ,  magazijnen  ^  spoor- 
wegen, machinerien  enz.  berekent  6  pCt. ,  en  bovendien  nog  de  kosten  der 
traklementen  enz.  er  aftrekt,  dan  blijft  er  reeds  een  voordeel  van  ongeveer 
f  6000  over.  Het  ligt  alleen  aan  de  regering  ,  om ,  binnen  den  tijd  van  drie 
jaren ,  door  de  mijnen  van  Pengaron  in  al  de  behoefte  van  steenkolen  in 
Jndiè'  te  voorzien ,  die  thans  ongeveer  20,000  tonnen  's  jaars  bedraagt.  Sedert 
het  bezoek,  dat  de  gouverneur-generaal  in  i8i9  aan  Banjermassin  gebragt 
heeft ,  is  de  zaak  vooral  zeer  vooruit  gegaan ;  ^aar  desniettemin  blijft  er  nog 
zeer  veel  te  wcnschen  over. 


De  redaktie  ontving  c^en  volgenden  brief,  gedagteekend**  Batavia  26  Au- 
gustus 1850." 

>  Onder  de  onderwerpen ,  welke  door  het  Tijdj»chrift  voor  Nederlandsch  In- 
dië,  sedert  zijne  verschijning  in  Nederland,  behandeld  werden,  was  voorzeker 
niet  het  minst  belangrijke  de  kwestie  der  slavernij  in  Nederlandsch  Indië.  Tot' 
veler  leedwezen  en  ook  tot  het  mijne ,  is  die  snaar  in  de  laatste  maanden  on- 
aangeroerd gebleven,  —  en  toch  gaat  men  nog  dagelijks  schaamteloos  voort, 
slaven  publiek  te  verknopen.  Het  overnemen  van  advertentien  betreffende  sla- 
ven uit  de  Javaschë  courant  vond  ik  hoogst  doeltreffend ,  daar  welligt  schaam- 
te en  schande  eindelijk  die  eerlooze  slavenverkoopers  zullen  weerhouden, 
bunn&  medemenschen ,  als  vee ,  publiek  te  verknopen.  Men  heeft  in  Neder- 
land honderd  maatschappijen  tot  weldadige  oogmerken,  waarom  vormt  er  zich 
niet  eene  tot  het  vrijkoopen  der  slaven  in  N.  Indië  ?  Gij ,  mijnheer  de  redak- 
teur,  zijt  genoeg  bc;kend  met  Indië,  om  de  middelen  a^n  te  wijzen,  waardoor 
zulk  eene  maatschappij  niet  alleen  haar  kapitaal  maar  ook  eene  goede  interest 
zou  t^rug  kunnen  erlangen. 

>  Is  bet  gouvernement  onmagtig  of  onwillig ,  om  het  schandelijk  misbruik 
der  slavernij .  af  te  schaffen ,  Iaat  dan  de  natie  toonen ,  dat  zij  den  naam  van 
vrij  Ie  zijn  met  regt  en  met  eere  draagt.  Laten  zij,  die  met  de  slavernij  in 
Indië  bekend  zijn,  niet  ophouden  den  toestand  der  slaven  naar  waarheid  ie 
schëJsen ,  en  niet  door  leugentaal  de  natie  verblinden  en  in  den  waan  brengen, 
dat  een  slaaf  gelukkig  kan  zijn.  —  Ik  zal  hiermede  eindigen.  —  Dit  zij  ge- 
noeg ,  om  te  bewijzen ,  dat  er  ook  in  Indië  zijn ,  die  de  slavernij  met  hart 
en  ziel  verfoeij^n. 

•  Indien  gij  aan  deze  regelen  publiciteit  wenscht  te  geven,  dan  is  het  mij 
wel." 

N.   N. 
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•  Een  zonderling  boekje  is  de  vorige  maand  uitgekomen  bij  i.  oomkens,  i. 
200N  te  Groningen,  even  zonderling  in  vorm  als  in  inhoud.  Het  heet  Be- 
tchouwing  van  den  toestand  der  Indische  bevolking  ,  in  verband  met  de  bdan^ 
gen  van  moederland  en  koloniën  door  w.  l.  de  sturler.  Van  alles  vindt  gij 
hier,  in  een  tweeè'ndertigial  bladzijden,  in  bonte  mengeling,  dooreen.  *t Be- 
gint met  de  i  jubelende  feestviering ,  ter  gelegenheid  van  de  pleglige  overdragt 
en  inwijding  van  het  nieuwe  akademiegebouw  te  Groningen."  Dan  wordt  er 
in  gesproken  over  » landverhuizing  ,*'  —  waarmede  de  ■  democratische  hdffn- 
selen,  welke  bij  den  meer  gegoeden  stand  tot  eigen  baat  worden  verbreid* 
zeer  kunstig  zijn  in  verband  gebragt.  Vervolgens  ziet  gij  u  den  Javaan  voor- 
gesteld als  de  tegenstelling  bevestigende :  » dat  gestadige  oefening  van  phy- 
sieke  krachten  ten  prikkel  verstrekt  aan  de  zedelijke  ontwikkeling."  Al  verder 
gaat  de  schrijver  tot  behandeling  der  vraag  over,  die  hij  zich  heeft  voorge- 
steld: het  onderzoek  naar  de  middelen,  namelijk,  om  den  aantvas  der  bevoir- 
king  van  den  Indischen  archipel  te  bevorderen,  zoowel  tot  verhooging  van  den 
(dgemeenen  welstafid,  als  tot  uitbreiding  van  onzen  staatkundigen  invloed,  bin- 
nen den  kring  van  ons  gebied  in  de  overzeesche  bezittingen.  Na  hiertoe  te 
zijn  overgegaan,  gaat  hij  er  ook  onmiddelijk  weder  van  af;  want  hij  zet  zich 
aan  het  beschrijven  van  het  karakter  van  den  Javaan  en  van  het  bewateren 
der  velden  op  Java,  terwijl  het  hem  daarbij  «niet  overbodig  schijnt,  de  op- 
»merking  in  het  midden  te  brengen,  dat  de  bemesting  der  ve)den  door  mid- 
•del  van  besproeijing  tot  de  vroegste  tijden  der  gewijde  geschiedenis  opklimt. 
•Immers  in  het  15  vers  van  het  Boek  der  Rigteren,  vinden  wij  opgeteekend 
■een  verzoek  van  othniëls  huisvrouw  aghsa  aan  haren  vader  kaleb,  luidende 
> aldus:    •  » Geef  mij  een  zegen,   dewijl   gij  mij  dor  land  gegeven  hebt,  geef 

•  imij  ook  waterwellingen.  Toen  gaf  haar  kaleb  hooge  wellingen  en  lage 
■  «wellingen."  "  Vermits  nu  ten  tijde  van  mozes  de  rijst  niet  lot  de  bekende 
■graangewassen  behoorde ,  mogen  wij  aannemen ,  dat  door  watenvellingen  het 
■middel  ter  bevruchting  van  den  bodem  moet  worden  verslaan,  die  zonder 
■besproeijing  blijkbaar  geen  waarde  had."  Na  deze  'opmerking  komt  de  schrij- 
ver geleidelijk  en  als  van  zelf  op  »het  stelsel  van  kultures  op  Java  in  1830 
door  den  vasten  wil  van  van  den  bosch  tot  stand  gebragt."  En  zoo  gaat  het 
verder  voort.  Onbegrijpelijk  is  het,  hoe  hij  zoo  veel  zaken  in  32  bladzijden 
heeft  kunnen  behandelen.    Ons  is  het  niet  mogelijk  ze  bier  allen  op  te  noemen. 

Maar  iels  hebben  wij  in  den  heer  de  sturler  opgemerkt,  dat  ons  bijzonder 
veel  genoegen  doet.  Hij  veroordeelt  de  «begrippen  van  bandelooze  vrijheid, 
die  sedert  de  noodlottige  demonstratie  van  Mei  184S  in  Indiè*  zich  heeft  geopen- 
baard." Maar  desniettemin  verklaart  hij  zich  thans  mede  een  warmen  voorslan- 
der  van  't  geen  zij  verlangden,  die  aan  die  zoogenoemde  demonstratie  van 
Mei  1848  hebben  deel  genomen.  Immers  wat  hebben  zij  toen,  in  een  eer- 
biedig adres,  aan  den  koning  verzocht?  Verbetering  van  het  onderwijs  m 
Indië  en  wijziging  der  bepalingen  omtrent  het  radikaat  van  Indisch  ambtenaar. 
En  wat  doet  nu  de  heer  de  sturler?  Hij  vestigt  de  aandacht  op  »een  tecdcr 
belang,   ten   behoeve  onzer  landgenoolen  in  Indië.    Het  betreft  de  vcrpligte 
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iDpleidmg  van  >jongeKngen  tot  Indisch  ambtenaar  in  Europa ,  waaraan ,  behalve 
«vele  geldelijke  opofferingen,  bezwaren  verbonden  zijn,  die,  ook  uit  een 
•staatkundig  oogpunt,  ernstige  overweging  verdienen."  Hij  gelooft,  idat  eene 
sinrigting  op  Java,  waar  jongelingen  opleiding  kunnen  erlangen,  om  tot 
> ambtenaar  der  derde,  welligt  zelfs  der  tweede  klasse  te  worden  benoemd, 
shet  bestaande  misnoegen,  dat,  te  regt  of  ten  onregte,  aan  de  verpligte 
«verwijdering  der  kinderen  van  Europeanen  uit  Indië  wordt  geweten ,  zou  doen 
•verdwijnen/*  En,  even  als  de  adressanten  van  Mei  1848,  wijst  ook  de  heer 
DE  STURLER  op  de  militair^  kweekelingen  van  het  opgeheven  mstituut  te  Sama- 
rang ,  als  bewijs  voor  het  wenschelijke  en  uitvoerbare  van  't  geen  hij  verlangt. 

Inderdaad  dit  boekje  van  den  heer  de  stdrler  is  in  alle  opzigten  een  hoogst 
zonderling  en  tevens  hoogst  opmerkelijk  verschijnsel.  Hij  trekt  te  velde  » tegen 
shet  denkbeeld,  door  sommigen  geopperd,  om  op  Java  eene  vrije  zooge- 
» noemde  liberale  drukpers  te  erlangen,  naar  zijne  meening  eeniglijk  met  het 
«doel,  om  voldoening  te  verschaffen  aan  gewaande  of  regtmatige  grieven ,  die 
«door  gekrenkte  eerzucht  of  teleurstelling  in  materiëele  begeerten  zijn  verwekt.** 
«Vrcesselijk  sabelt  hij  op  de  voorstanders  der  drukpersvrijheid  los  —  en  toch 
zegt  hij,  »er  verre  af  te  zijn,,  de  verspreiding  van  nuttige  kennis  dooreenige 
tonsuur  te  willen  stuiten/*  Ja,  wat  meer  is,  in  dit  boekje  plaatst  hij  zich 
eigenlijk  in  de  rei  der  oppositie;  al  wat  zij  begeert  en  verlangt,  eischt  OE 
STURLER  ook.    Ik  zal  er  'teen  en  ander  van  opnoemen: 

i)  >Het  stelsel  van  grondbelasting  moet  van  de  gebreken  gezuiverd  wor- 
dden ,  die ,  bij  gemis  van  bekendheid  met  de  juiste  hoegrootheid  der  velden , 
daaraan  kleven  en  tot  misbruik  aanleiding  geven  **  (*) ,  zegt  de  heer  de  sturler, 
en  de  oppositie  beweert  hetzelfde.  % 

2)  Geene  middelen  moeten  onbeproefd  worden  gelaten,  om  de  rampen  te 
lenigen,  die  in  den  jongsten  tijd  zoo  vele  jammeren  hebben  verwekt.*'  — 
»Wij  moeten  den  druk  der  lasten  verminderen,  die,  in  sommige  streken 
vooral,  op  de  bevolking  is  gelegd;  —  wy  moeten  haar  de  zegeningen  eener 
hoogere  beschaving  deelachtig  doen  worden"  —  Zoo  spreekt  de  heer  de  stür-- 
LER,  en  zoo  spreekt  de  oppositie  ook! 

3)  »Wij  moeien  alle  misbruiken  weren,  die  door  schraapzuchtige  hoofden 
of  ongeschikte  ambtenaren  worden  gepleegd.  Vooral  is  het  noodzakelijk,  dat 
alle  afpersingen ,  vaak  onder  den  schijn  van  heerendiensten  gepleegd ,  gestren- 
gelijk  worden  te  keer  gegaan  en  gestraft/'     Juist ,  datzelfde  wil  de  oppositie ! 

4)  De  heer  de  sturler  vestigt  de  aandacht  op  den  toenemenden  invloed 
der  Chinezen  en  Arabieren.  Hij  noemt  de  eersten,  tab  pachters  van 's  lands- 
middelen,  de  schadelijke  werktuigen  van  het  financieel  beheer.".  Wij  zijn, 
volgens  hem ,  verpligt ,"  door  doeltreffende  maatregelen  het  toenemend  kwaad 


(*)  Hoe  hiermede  te  rijmen  is,  hetgeen  de  heer  db  stürlbr  op  blz.  16  en  17  segt, 
laten  wij  Toor  sijne  rekeninj;^ : ;  97  Ten  aanzien  der  landrente  doen  wij  overigens  opmerken , 
dat  de  opbrengst  van  den  beteelden  grond  zich  naar  den  aard  der  velden  regelt ;  terwijl 
de  aanslag  in  de  belasting  naar  een  billijken  maatstaf  berekend  wordt ,  die  door  ervaring 
verkregen  is." 
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te  stuiten ,  om ,  door  weldadige  bescherming ,  eene  bevolking  aan  ons  te  Yer< 
binden ,  van  wier  arbeid  wij  jaarlijks  millioenen  schats  aan  het  moederland  zien 
iocvloeijen."  —  Maar,  mijnheer  de  stürler,  wij  heeten  u  welkom  in  onze 
rijen,  wij  mannen  der  oppositie,  wij  vijanden  van  een  regeringsstelsel,  waar- 
onder de  gruwelen  der  bazarverpachtingen  zijn  bestendigd !  Of  gij  wilt  of 
uiet ,  en  hoe  gij  ook  protesteert ,  gij  behoort  tot  de  onzen ,  gij  strijdt  met 
ons.  Wanneer  wij  uwe  tegenwoordige  verklaringen  vergelijken  met  hetgeen 
gij  vroeger  prediktet,  dan  hebt  gij  reuzenschreden  gemaakt.  En  gaat  gij  zoo 
voort,  dan  zijt  gij  ons  weldra  verre  voorbij!  Daarom  willen  wij  u  ook  zin- 
sneden als  deze  vergeven:  «zij  die  meenen,  dat  de  uitheemsche  cultures  tol 
bezwaar  van  den  gelief  koosden  rijstbouw  strekken ,  behooren  te  bedenken ,  dat 
de  daarvoor  af  te  zonderen  velden  en  werkdagen  niet  zeer  talrijk  noch  be- 
zwarend zijn ! "  Daarom  willen  wij  u  niet  hard  vallen ,  dat  gij  deo  gouver- 
neur-generaal tde  beschikking  toekent  over  f  500,000  voor  buitengewone  uit- 
gaven en  f  500,000  voor  onvoorziene  tegenspoeden  ,'*  terwijl  de  begrooling  voor 
beiden  te  zamen  slechts  f  500,000  heeft  bepaald.  Daarom  zullen  wij  u  uwe 
•Jakobijnsche  propaganda,"  uwe  beleedigingen  den  heer  van  beusechem  aan- 
gedaan, —  daarom  zullen  wij  u  niets  ten  kwade  duiden,  verheugd  als  we 
zijn,  zulk  eenen  wakkeren  strijder  in  onze  gelederen  te  zien.  Dignus  dignus 
est  intrare  in  nostro  docto  corpore! 
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De  Sëwaka»  In  IHederdultoeli  vertaald  t  met  een 
ir<M»Mlenboek  •  door  J..A*  H^ilkens, 


I  N  L  E  I  D  I  N  G. 

Het  Javaansch  gedicht,  waarvan  de  tekst  in  een  Torig  nommer  is  geplaabt, 
en  thans  de  vertaling  met  een  Woordenboek  in  het  licht  gegeven  wordt, 
draagt  den  titel  Séwikd  (dienst),  en  bevat  voornamelijk  lessen  voor  personen, 
die  tot  elkander  in  dienst-betrekking  staan.  Daar  de  Javaan  niet  op  de  hoogte 
is  van  het  begrip  van  dienst  in  een  staatkundigen  zin,  zoo  stelt  dit  gedicht 
de  dienst  meer  als  dienstbaarheid  voor  en  handelt  alzoo  over  de  pligten 
van  een'  dienaar  jegens  zijn'  meester  en  zijne  mededienaren  (makkers),  en 
omgekeerd  over  de  pligten  van  den  meester  jegens  zijn'  dienaar. 

Be  schrijver  heeft  ons  onkundig  gelaten  omtrent  den  oorsprong  van  de 
SétvaAd.  Het  is  echter  niet  onwaarschijnlijk,  dat  zij,  zoo  niet  onmiddelijk 
door  den  schrijver  in  onzen  tekst  uit  het  Kawi,  dan  uit  eene  in  Kawi^miring  {^) 
bestaande  overzetting  in  Djanm  (2)  en  in  moderne  versmaat,  bekend  onder 
de  benaming  van  kleine  zangwijze ,  is  overgebragt  (3). 


(*)  Dit  is,  naar  het  Javaanêch  overhellend  Katvi, 

(')  Djarwd  beleekcnt  uitlegging.    De  toepassiog  van  dit  woord  op  de  taal  der  Javaansche 
gedichten  schijnt  daaraan  ontleend  te  9\jn,  dat  men  Kawi-gedicbten  vindt  met  Javaansche  uitlegging. 

(')  In  de  Javaansche  gesprekken  van  den  Heer  Winter^  uitgegeven  door  Professor  T,  Roorda, 
komt  de  Séw&kd  voor  onder  de  oorspronkelijke  Javaansche  gedichten  die  er  opgegeven  zijn,  en  zou 
Ngabèhi  JSsd  dipoerh  II®.  {Raden  Toemënggoeng  Sastrd  nagdrS)  de  steller  daarvan  zijn  geweest. 
Aan  de  opgave  der  Javanen  omtrent  den  oorsprong ,  den  steller  en  de  dagteekening  van  gedichten 
kan  men  niet  onvoorwaardelijk  geloof  slaan.  Zoo  komt  in  genoemde  gesprekken  onder  de 
oorspronkelijke  Javaansche  gedichten  voor  de  Ej&Jd  bdjd,  waarvan  later  als  de  steller  wordt 
opgegeven  impoe  Saloekat,  de  schrijver  van  bet  Kawi-gedicht  Asmdrd  dahan,  De^e  dichter 
was  volgens  dezelfde  opgave  een  tijdgenoot  van  ëmpoe*s  Sëdah,  Kanwd,  Panoeloeh  enz., 
schryvers  van  de  Ka w i-gedichten  BrSid  joedd,  Wiwdhd,  Ardjoena  widjdjd  enz. ,  en  hij  zou 
geleefd  hebben  in  den  tijd,  waarvan  de  meeste  Kawi-gedicbien  zich  zouden  gedagteekend 
bebben,  namelijk:  onder  de  regering  van  Djdjd  Bdjd  te  Paminang,  Empoe  Saloekat  zou 
derhalve  in  den  tijd ,  dat  het  Kawi  op  het  hoogste  toppunt  stond ,  in  het  Kawi  en  in  het 
Javaansch  gedicht  hebben!  Het  is  moeijelijk  te  gissen,  wat  er  met  Kawi-  en  Javaansche 
gedichten  bedoeld  wordt,  in  betrekking  tot  den  tijd  dier  Empoe* s.  Misschien  moet  men 
onder  de  eersten  verstaan  vertalingen  van  gedichten  van  Indischen  oorsprong,  eti  onder  de 
laatsten,  gedichten  van  Javaanschen  bodem,  maar  beiden  toch  in  de  Kawi-taal. 
Jaargang  1850.  II.  24» 


384 

Uit  de  spelling  van  sommige  woorden  naar  den  Madoereschen  tongTal  op 
te  maken y  zou  dit  handschrift  onder  de  manuscripten  behoord  hebben,  die 
van  dat  Eiland  aan  het  Indische  Gouvernement  gezonden  waren  voor  de 
AJ^ademie  te  Delft ,  van  waar  het  mij  ter  bewerking  welwillend  werd  a%e- 
staan  met  nog  eene  andere  Séwd^a,  die  in  woorden  en  voorstellingen  geheel 
van  de  eerste  verschilde.  Onder  andere  handschriften ,  die  Ik  ter  inzage  had, 
vond  ik  èene  derde  Séwa^a,  die  uit  de  soort  en  witheid  van  het  papier  zoowel 
als  met  de  verschheid  van  den  inkt  duidelijke  blijken  droeg  van  latere  dag- 
tcekening;  bij  onderzoek  bleek  het,  dat  het  niets  anders  was,  dan  een  afschrift 
van  een  klein  gedeelte  van  onzen  tekst,  waarvan  er  enkele  woorden  hier  ea 
daar  onnoodig  in  veranderd  waren. 

De  letters  van  dit  afschrift  kwamen  in  vorm  geheel  overeen  roet  die,  welke 
ik  op  Java  in  geschriften  van  Soemenëp  gezien  had;  en  het  is  daarom  meer 
dan  waarschijnlijk ,  dat  deze  tekst  uil  de  verzameling  van  handschriilen  vati 
óenSoeltan  van  Soemenëp,  beroemd  als  kenner  van  de  Kawi-taal,  afkomstig  is. 

Zoo  wij  ergens  eene  verklaring  moeten  vinden  voor  het  bestaan  van  twee 
verschillende  Séwakas ,  die  wij  vooronderstellen  van  denzelfden  Kawischen 
oorsprong  te  zijn,  dan  moeten  wij  ze  in  de  bekende  omstandigheid  zoeken, 
dat  het  al  meer  en  meer  buiten  beoefening  geraakte  Kawi  sedert  jaren  eene 
raadselachtige  taal  zelfs  voor  de  geleerde  Javanen  is  geworden,  en  dat  men 
bij  de  overzetting  van  een  gedicht  uit  de  oude  en  nieuwe  versmaat  zich  nood- 
zakelijk vrijheden  moet  veroorloven;  en  wanneer  men  daarbij  voc^t,  dat  de 
Javaan  eene  onwederstaanbare  zucht  schijnt  te  hebben  om  z^ne  vertaling  uit 
een  werk  van  zedekundigen  aard  met  eigene  vindingen ,  uit  den  Islam  of  uit 
zijne  eigene  zeden  en  maatschappelijk  leven  geput,  te  verreken,  dan  moet 
het  niemand  verwonderen,  dat  zoodanige  vertaling  soms  niets  meer  is  dan 
eene  variatie  op  een  vreemd  thema,  waarvan  men  hier  en  daar  nog  maar 
enkele  toonen  opvangt. 

In  de  andere  Séwdhdy  die  ik  het  eerst  las,  trof  ik  vele  my  onbekende 
kawi-woorden  aan,  en  zag  ik  geen  kans  ze  uit  de  mij  beschikbare  hulpmid- 
delen te  verklaren.  Ik  liet  haar  daarom  ter  zijde  liggen  om  mij  met  den  hier 
uitgegeven  tekst  bekend  te  maken ,  die  mij  bij  de  eerste  lezing  tamelijk  mee 
viel;  en  de  herhaalde  lezing  heeft  de  schijnbaar  duistere  plaatsen  al  meer  en 
meer  opgehelderd,  terwijl  de  mij  minder  bekende  woorden ,  waarvan  ik  onder 
het  lezen  aanteekening  hield,  mij  toeschenen  geene  onoverkomelijke  zwarig- 
heden in  den  weg  te  zullen  leggen  in  het  onderzoek  naar  hunne  beteekenissen. 

Wil  men  in  dit  werkje  dichterlijke  schoonheden  zoeken,  dan  beken  ik, 
dat  mijne  keus  tot  de  uitgave  van  een  Javaansch  gedicht  niet  gelukkig  mag 
heeten;  maar  beveelt  zich  het' stukje  daarentegen  aan  den  eenen  kant  aan 
door  de  eigenaardigheid  en  verscheidenheid  van  des  schrijvers  beschouwingen 
en  gelijkenissen,  mijn  plan,  om  bij  een  uit  te  geven  Javaansch  gedicht,  een 
Woordenboek  te  voegen,  maakte  het  aan  den  anderen  kant  noodzakel^k  om 
mijn  keus  op  een  klein  handschrift  te  bepalen. 

Mijne  hulpmiddelen  brj  de  bewerking  yan  de  Séwa^dy  waren  het  Jaraansch 
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Nederduitsch  Woordenboek  van  den  lieer  GcricAe,  eene  Ycrzamcling  van  Kawi- 
woorden  in  handschrift  van  den  Heer  fVinier^  in  het  Javaanseh  uitgelj^gd, 
door  den  Raden  ngabehi  Ronggd  warsit&y  mijn  aantcekcuingen  op  de  gedich- 
ten, die  ik  met  behulp  van  den  heer  fVinter  gelezen  had^  ff^ilson^s  Dictionaire, 
Hopkins  Vocabulaire  en  Marsdens  Woordenboek ,  door  Elout  vertaald. 

Uit  Gericke's  lexicon  heb  ik  de  daarin  opgegevene  beteekenissen  der  woor- 
den woordelijk  overgenomen,  voor  zoo  ver  zij  van  de  mij  bekende  niet  ver- 
schilden, of  waar  ik  de  verklaringen  der  woorden,  die  mij  onbekend  waren, 
niet  van  elders  te  weten  kon  komen.  Eveneens  heb  ik  de  daarbij  gevoegde 
vergelijkingen  van  Professor  T,  Eoorda  overgenomen,  uitgezonderd  het  Ma- 
leisch  en  Soendaschj  omdat  men  zoo  veel  woorden  uit  die  talen  in  het  Ja- 
vaansch  of  Kawi  terug  vindt;  waar  het  echter  tot  opheldering  kon  dienen, 
heb  ik  er  het  Maleisch  bij  vergeleken. 

Voor  zoo  ver  zulks  in  een  Woordenboek  geschieden  kon  en  het  in  mijn 
plan  lag,  zijn  de  Javaansche  aanhechtsels  daarin  taalkundig  beschouwd. 
Met  de  bewerking  van  het  Woordenboek  meende  ik  hun,  die  nog  geen  Ja- 
vaansch  gedicht  gelezen  hebben,  gelegenheid  en  aanmoediging  te  geven  om  met 
de  Séwdka  hunne  eerste  kennismaking  met  de  Javaansche  poezij  te  beproeven. 

Het  Javaansch  verschilt  in  allen  deele  te  veel  van  het  Nederduitsch ,  dan 
dat  eene  vertaling  uit  de  eene  in  de  andere  taal  op  getrouwheid,  in  den 
striksten  zin  van  het  woord,  aanspraak  zou  kunnen  maken,  zonder  tev.ens 
schier  onverstaanbaar  te  worden.  Naarmate  de  Vertaler  de  taal ,  waarin  hij  het 
oorspronkelijke  overzet,  magtig  en  met  die  van  het  origineel  gemeenzaam  is, 
is  hij  ook  meer  berekend  voor  eene  getrouwere  vertaling,  die  tevens  voor  de 
verstaanbaarheid  niets  te  wenschen  overlaat.  De  moeijel  ijk  beid,  door  mij  on- 
dervonden, om  de  Scwaka  zoo  getrouw  als  het  in  mijn  vermogen  was^  regel 
voor  regel  te  vertalen ,  heeft  mij  maar  al  te  zeer  van  mijn  zwakheid  in  het 
Nederduitsch  overtuigd,  om  niet  te  erkennen,  dat  de  vertaling,  in  weerwil 
van  de  parenthese  en  onder  het  vers  bijgevoegde  ophelderingen  voor  de  le- 
zers, die  met  het  Javaansch  onbekend  zijn,  nog  cenigzins  onduidelijk  kan 
wezen. 

Liever  had  ik  het  gedicht  vrij  vertaald,  wat  mij  zeker  minder  moeite  zou* 
gekost  hebben,  was  ik  niet  van  oordeel  geweest,  dat  op  die  wijs  te  veel  van 
het  origineel  verloren  zou  gaan,  en  ik  daardoor  niet  weinig  aan  de  * 
aandacht  van  den  beoefenaar  der  Javaansche  taal  zou  onthouden.  Zoowel 
ter  verligting  van  mijn  taak,  als  om  aan  den  lezer  meer  verstaanbaar  te 
zijn,  heb  ik  echter  van  lieverlede  mij  aan  de  knellende  banden  eener  woor- 
delijke vertaling  onttrokken,  zander  mij  daarom  eene  onbeperkte  vrijheid  te 
veroorloven. 

Wanneer  ik  op  Java  onder  de  leiding  van  den  Heer  Winter  nog  zwarig- 
heden aantrof,  heizij  in  de  opvatting  van  zinnen,  of  in  de  beteekenis  der 
Kawiwoorden,  en  mij  dikwijls  met  eigene  gissingen  of  met  min  bevredigende 
verklaringen  van  geletterde  Javanen  moest  vergenoegen,  dan  l)ehocf  ik  niet 
te  zeggen,   dat  ik  in  de  Scd'dkd ,  waarvan  ik   de  vertaling  zonder  hulp  vaiv 
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den  yerdienstelijken  Heer  H^inter  ondernomen  heb,  ook  dergel^ke  moeöel^k- 
heden  heb  aangetroffen  y  welke  ik  slechts  door  eigene  gissingen  moest  trach- 
ten te  yerklaren.  Mas  Sastra  Tama,  die  mij  naar  Nederl.  vergezelde,  is  voor 
zoo  Teel  hij  als  een  ongeletterde  Javaan  daartoe  in  staat  was,  mig  daarin 
van  eenige  dienst  geweest,  ma^  in  vele  moeijelijkheden  stemde  hij  meestal 
met  mijne  gissingen  in,  terwijl  juist  het  tegenovergestelde  mij  misschien  be- 
ter tegen  misgissingen  zoude  gewaarborgd  hebben. 

Mijne  kennis  van  de  talen ,  waaruit  ik  de  woorden  met  bet  Javaansch  ver- 
geleken heb ,  bepaalt  zich  uitgezonderd  het  Javaasch  Maleisch ,  genoegzaam 
alleen  tot  de  letters.  Ik  was  daarom  alleen  tot  «von/vergelijkingen  in  staat, 
en  daar  men  zich  gewoonlijk  aan  stoute  gissingen  waagt  in  eene  taal,  die 
men  het  minst  kent,  zoo  moet  het  niemand  verwonderen,  wanneer  ik  hier 
en  daar  in  mijn  vergelijkingen  met  het  Sanskritsch  verder  ben  gegaan  dan 
ik  had  mogen  doen ,  of  ook  wel  geheel  van  het  spoor  geraakt.  Ik  kon  in 
het  Woordenboek  niet  elke  vergelijking ,  waar  het  verschil  in  de  letbss  of 
de  verbastering  der  vergelekene  woorden  die  twijfelachtig  maakte,  door 
voorbeelden  verklaren. 

Ik  wil  dit  hier  doen  door  eenige  met  het  Javaansch  en  Kawi  vergel^aie 
woorden  op  te  geven,  en  men  oordeele  er  dan  zelf  over  in  hoe  verre  zg  voor 
die  vergelijking  vatbaar  zijn.  De  letters  achter  de  hieronder  volgende  woor^ 
den  en  die  in  het  Woordenboek  opgegeven  zijn ,  duiden  de  talen  aan,  waar 


zij  toe  behooren  en  beteekenen: 

N. 

ngokoj    K.   kr&m&y  K.  I.    kr&ma  ing  gil  ^  M. 

madjra. 

Poet.  poëtisch,  Kw. 

A-awi 

,  Skr.  sanskritsch y  Ml.  maleisch  y  Arb.  arabisch 

\  en  Prs 

.  persisch. 

c^mba\v. 

K.  grootmoeder,  ^mboVv,  N.K.  ambé , 
moeder. 

Skr. 

moeder. 

wSdjS, 

N.  staal.                                    adja, 

u 

eene  minerale  substaoljV. 

waktH, 

Kw.  verdwijnen.                      akta. 

w 

gegaan,  afwezig. 

imbS, 

N.K.  gelijkenis,  weerga.          >ïtimba, 

If 

een  beeld. 

^andS, 

K  w.                                             anda , 

If 

een  ei. 

Ula, 

N.  kwaad,  slecht j  leelijk.       '>»'^ala, 

w 

snood,  slecht,  wreed. 

oilS, 

N.  \cotH ,  K w.                          ^vi\óda , 

V 

eene  slang. 

'cstoe. 

K.  ^a^astoe,  Kw.  waar,  wezen-  \^o.stoe, 

tl 

het  wezen,  de  wezenlij 

lijk^  waarheid. 

ke  natuur  van  iets. 

sotpn&. 

K.  droom.                                 svcoLpna, 

ft 

slaap,  droom. 

sato. 

N.K.  een  beest.                        satvta, 

u 

een  dier,  een  wczcd. 

dotplb-^ , 

Kw.    onbestaanbaar,    onmo- d\Kdpara , 

V 

twijfel,  onzekerbdd. 

gelijk. 

tjSrJ, 

N.K.  wijze,  manier.                 atjara, 

tf 

gewoonte,  gebruik. 

soimH,  somjS,  Kw.  verdriet,  droefheid.        asa'wmja, 

1/ 

onbeminnelijk,  onaang^ 

naam ,  en  dit  moet  ook  Ó£ 

beteekenis  van  het  Jf««»''- 

woord  zifn. 
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diri, 
djJkJ, 

git«, 

awan, 

andiniy 

m%50«vcoer, 
\LoendSIi  en 

%apoerli, 


V>ag»*> 


tasmak, 

koei^oembi, 

^ik&, 


déwaikdaroe, 


N.K.  schatten,. rijkdom,  goe- abhoraha , 

deren* 
N^K.  een  jonge  kip.  da\iarah, 

N.K.  een  jongeling.  djaWka , 

Kw.  verschrikt  y  ontsteld.       gaMta, 

f'  adiVvwan, . 

eigenn.  yan  de  koe  van  ba*^andini, 

t&r&  Goeroe. 
N.K.  mosVoêr , 

Kw.   [iie  Eamd,  pag.   57  en  Voendala , 

410). 
Kw.  Ml.  ^VioVaVi, 

f/     poort,  ingang   van  een  V^Vvapoera , 
paleis;  hoog  in  de  lucht 
zweven. 
N.K.  eene  metallieke  compo-  Vangs^a  ^ 

'sitie,  waarvan  de  gammelan 

vervaardigd  wordt;  K.  gam- 
melan (Jav.    maziek-instru- 

menten). 

N.K.  haarvlecht,  k6\ira, 

N.K.  een  bril.  l\asmak^ 

Kw.  vrouw.  kodoembiU; 

N.K.  de  dwarshoutjes  onder  lalika, 

de  zitting  van  eene  bank  om 

ze  aan  elkander  te  houden. 
N.K.  een  boom  in  de  swargl.  dêwalaroe , 


Skr.  versiersel,  kleinood. 

it    een  jóBg  dier. 
(/    een  kind* 
y    geschud  I  bevende, 
een  weg.    / 

eigenn.  van  den  stier  van 
Siwa. 
Arb.  vermaard. 
Skr.  oorring,  bracelet;  hals- 
band, kraag. 
Skr.  paard. 
w    eene  stad  in  de  lucht. 


f/ 


1/  een  compositie  van  zink 
en  koper;  een  muziek- 
instrument, een  soort  van 
gong. 

»    een  lang  verward  haar. 
Prs.  een  k^jkgat. 
Skr.  eene  huismoeder. 

if  een  band,  eene  snoer; 
een  zegel. 


f/ 


een  boom  in  de  swarga» 
déwadaroe,  een  soort  van 
pijnboom;  taroe,  boom; 
dÉroe,  timmerhout 


wvr^,  wrèid, 

0                     # 

Kw.  beteekenis.                        wrêUi, 

,  V 

uitlegging,  verklaring. 

\atan. 

Kw.                                          datan , 

Kw 

.  niet,  zonder. 

4adi, 

N.                                             A'^adi,^ 

MJ. 

worden. 

iatoe,  ^toe, 

Kw.  (dadoe,  N.K.  ligtrood).      d^atoe, 

Skr 

.  lak,  eene  roode  verf. 

di'^aks^ , 

_            •       • 

N.K.  fiskaal ;  dêksa,  Kw.  raad-  ^xa , 

if  i 

een  wijze  en  wetgever  in  de 

gever,  advokaat. 

\ 

treta  joga;  een  kundig  man. 

Ai'^oli , 

N.K.                                           dóli , 

u 

een  draagzetel,  een  hang- 

mot 

4\&nSdagni , 

eigenn.   van   den   vader  van  db\amadagni  en 

i 

111  cl  L. 

1 

ParasoerSmS.                            \amadagni. 

u 

d\oed'\^ 

Kw.  een  tweegevecht,  oorlog,  \oedda , 

u 

oorlog. 

ma<ft\oera. 

Kw.                                          ma^oera. 

If 

een  paauw. 

f  ikSrS , 

N.K.    mishandeling ,   snood-  tiikara , 

\l 

tegenwerking ,       tegen- 

beid, wreedheid. 

spraak;  beleediging^  on- 
regt;  snoodheid. 
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MlasiVi, 


sarah, 


lombri , 
lan, 

tyas, 


ligan, 
•ttano^H ; 


M^ahiU, 
kaï^al, 


N.K4  een  struik  aan  de  oyer-  todasi, 

ledenen  geheiligd. 
N.K.  yuiligheid^  die  op  hetlarah, 

water   drijft    en    door   den 

stroom  meegevoerd  wordt. 
N.K.  naam  van  een  yisch.      «ambara. 
Poet.  niet.  iian, 


Kw.  het  hart. 


ivyasa^ 


Kr.  een  ei.  ^gha, 

Kw.  eene  ytouw.  ti^an64\ua , 

Kw.  welriekend  zalf,  blanket-  ti^Cdh'^a , 
sel. 


Kw.  ii^Ua , 

K.  een  paard.  ka^s^l, 

Kw.  kwaadheid;  droefheid,    ^fisoena^ 


grondwoord  van  iepifan  y   het  l'xui  en  IVpi , 
origineel  van  een  brief;  een 
afschrift  voor  model, 
•^iw^i  t  en  ^iu^it  N.K.  i^iHita , 

•fandipl ,  N.  een  van  alle  kanten  open  taandapa , 

en  op  pilaren  rustend   ge- 
bouw. 

•yal&na,  Kw.  zadel  ^  tent  op  een  oli- malana^ 

fant. 
ipradongg&,i(rë- Kw.  een  muziekinstrument,    '«irëdangga^ 
dongg& ,   «fer- 
dongg J , 
\or&ti,  Kw.  «wrata, 

dibji,  r'  uitmuntend, voortreffelijk,  dlvcja , 

ron,  "  ^OLon,  Hl.  r&na, 

i&oeng, 
oe^ng, 
Vêkha , 


itoeng, 

N. 

oexang 

N.K. 

TékS, 

Kw. 

Skr.  een  kleine  struik^  bg  de 
hindoes  in  vereering. 
V    een  vlot. 


tt 


w 


V 


een  soort  van  visch. 
een  ontkennend  woord- 
je, geen^  niet. 
toevertrouwing  van  het 
een   en   ander  aan  hsi 
verstand, 
een  bal. 
eene  prinses. 

u  een  soort  van  wortel  nn 
roode  kleur;  een  sooit 
van  verf;  mêdha,  «n 
soort  van  wortel  güjL 
aan  de  gember,  een  ver- 
kwikkend en  verzach- 
tend middel  t^en  kooit 
sen* 

w    eene  vrouw- 
Prs.  een  bagaadjepaard. 
Skr.  veracfatel^'k,  slecht,  laag. 
VFreed. 

V  een  geschrift,  een  hand- 
schrift. 


V 
V 


tt 


verborgen,  bedekt 
eene  opene  loods  of  zaal 
versierd  met  bloemen,  bij 
feestelijke    gelegenbeden 
opgeslagen, 
tent. 


tf     een  smalle  trom. 


ff    boetedoening. 

V     goddelijk,  hemelsch. 

ff  een  blad. 
Ml.   neus. 

ir  garnalen. 
Skr.  schrift. 


liKitoeDl^ 


>aVLpoe5 , 
^at(Jt»ira , 
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N.K.  uitgaye^  soldij.  ohataü^a , 

Kw.  oorlog.  ^"^g^i 

N.  oei^at^,  Ml.  regen.  oeda, 

grondw.  van  ngroemp&k&^^JL,  roêpaka  ^ 

dichten. 
Kw.  een  soort  yan  zeeschild-  raithoena , 
padden  (de   mimi),    welke 
meestal  paarsgewijs  gevan- 
gen en  gekookt  worden;  men 
zegt  dat  het  yleesch  vergif- 
tig is,  wanneer  men    niet 
mannetje  en  wijfje  te   za- 
men  kookt. 
N.K.  papoes , 

Kw.  vrolijk  j  groot.  gahhira   en 

gambhira , 


Vvw^sl , 

N.K. 

lixsL  en  nixa , 

kantjvn^. 

N.K.  knoop,  grendel,  slot. 

kantji, 

koenaxpê , 

Kw.  lijk. 

koenapa , 

axtjamlinl, 

Kw.  het  gezigt  wasschen. 

atjamana , 

ot<«ai^V, 

N.K. 

odua. 

Kw.  versiersel. 

■vaV^anai, 

ka\a%a, 

Kw. 

ka«\aQCL , 

bat^m, 

N.K. 

bham'ii^ , 

■«taVoeVi, 

N.K.  VaW,  Mi. 

.    Vdwoe , 

Q.Vd.S,W , 

Kw.  berg. 

\x<\\>dVia\xa , 

Skr.  jaarwedde ,  huar. 
r/     oorlogsveld. 
w     water. 
r/     dichterlijke  .beschrijving 

en  versiering. 
M     een  paar ,  mannelijk  en 

Vrouwelijk. 


Prs.  schoen. 

Skr.  diep,  in  welke  beteekenis 
men  het  Kawi-woord  in 
de  RUmS  Kawi  vindt, 
gambird  jangken  goeM, 
diep  als  holen  (van  de 
neusgaten  vau  KoembS- 
kamA  gezegd), 
een  neet. 

een  vrouwengordel, 
stinkend;  een  kreng,  lijk. 
den  mond  spoelende, 
de  baarmoeder, 
versiering   of  oplooijing 
van  het  haar. 
zamentrekkend  v.  smaak, 
een' meester,  een  heer. 
een  pompoen, 
een  berg;  een  reus.  In  de 
beide    beteekenissen    kan 
men  het  Kawiwoord  in  de 
fV  iwdha  vinden  ^pag.  138 
en  iets  verder ^  enz. 


u 


r/ 


f/ 


u 


u 


1/ 


tf 


u 


V 


it 


Dit  gedicht  is  op  de  Kawische  wijze  volgens  de  Sastra  lampahi})  geschreven, 


(')  Onder  Sastrd  lampah  veretaat  meo  de  Kaviscbe  schrijfwijze  om  de  laatsle  vokaal  van 
het  ecne  woord  met  de  ccrslc  van  bel  volgende  te  laten  zamensmelten ,  b.  v.  anèng  voor 
and  ing;  koerawësw&rd  voor  koerdwd  iswdrd ,  of  om  de  vokaal,  waarmede  de 'eerste  let- 
tergreep van  het  volgende  woord  begint,  te  verbinden  met  den  laatslen  medeklinker  van 
bel  voorgaande  woord ,  b.  v.  ni  rapoe  voor  nir  apoe. 
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t     > 
maar  de  scfanj?er  is  verre  van  zich  daarin  gel^k  te  blijven;  ook  verdubbelt 

hij  soms  den  laatsten  medeklinker  van  een  woord,  wanneer  het  volgende  met 

eene  vokaal  begint,  als:  bahakalUkóe  voor  babakal  ikoe^  welke  scbrigfwgze  Iq 

elders  weder  niet  in  acht  neemt     Om  het  den  lezer  eenigzins  daidel^k  te 

maken ,  is  op  sommige  plaatsen  van  den  tekst  onder  aan  den  yoet  der  paginas 

opgegeven,  hoe  de  woorden  in  dergelijke  verbindingen  in  proza  geschreven 

hadden  behooren  te  worden.   De  fouten ,  die  wy  in  den  tekst  ontdekt  hd>ben, 

zijn  er  ook  bij  opgeteekend. 

Wij  moeten  met  een  enkel  woord  nog  van  de  poëzij  spreken.  Maar  poêz^ 
en  zang  zijn  in  den  Javaanschen  geest  twee  van  elkander  onaficheideligke 
zaken,  daarom  noemt  men  een  gedicht  een  geschrift  met  vang  ea  tea  gedi At 
uit  een  boek  zingen  lezen.  Eer  ik  derhalve  van  de  poëzq  spreek,  meen  ik 
vooraf  van  hare  oudere  zuster  de  toonkunst  te  moeten  handelen,  en  wel,  met 
het  materieele  gedeelte  van  deze  te  moeten  beginnen. 

De  Javanen  hebben  twee  soorten  van  muziekinstrumenten,  gammeian  ge- 
naamd. Beide  soorten  bestaan  uit  groote  en  kleine  ketels  en  toetsen  van  eene 
metallieke  compositie,  aan  het  geluid  waarvan  het  klokkenspel  op  een'  afstand 
gehoord  mij  dikwigls  herinnerde.  Eene  viool  met  twee  snaren,  eene  fluit, 
eene  groote  en  eene  kleine  trom  behooren  met  de  tjlimpoeng  (eene  soort  van 
citer)  en  eene  gambang  (eene  rei  houten  toetsen  op  eene  stelling  liggende, 
waarop  men  met  twee  houten  knoppen  slaat)  tot  de  gammeian.  Het  onderscheid 
dezer  twee  soorten  bestaat  in  de  opyolging  van  toonen,  en  daar  de  toonen  van 
zulke  ketels  en  toetsen  onveranderlgk  zgn,  zoo  kan  het  wel  niet  anders,  of 
men  moet  een  ander  stel  gammeian  hebben  voor  eene  andere  toonreeks,  uit- 
gezonderd die  instrumenten,  welke  versteld  kunnen  worden.  De  eene  soort 
noemt  men  Saléndro  en  de  andere  Pélog. 

Naar  de  onvolkomene  inlichtingen,  die  ik  omtrent  de  Javaansche  toonkunst 
van  den  Pangéran  Koesoema  di  lagd  te  Soerakarta  gekregen  heb,  en  volgais 
vergelijkingen  met  mijne  verzameling  van  Javaansche»  dans*  en  zangmuziek, 
heeft  de  Saléndro  een  onvolkomen'  octaaf  van  vijf  noten,  terwigl  de  octaaf 
van  de  pélog  uit  zeven  bestaat  De  vijf  noten  van  de  Saléndro  worden  ge- 
noemd: goeloe  o{  panoenggoely  tengah^  limd  (vijf),  nèm  (zes)  en  ba  rang;  de 
zeven  van  de  pélog:  goeloe  o{  panoenggoel^  tëngah^  P^logy  limd^  nêm^  barang 
en  manis.  De  noten  pélog  en  barang  van  de  laatste  soort  van  gammeian 
schijnen  later  bij  de  vijf  te  zijn  gevoegd. 

Miet  alle  gammelans  komen  echter  in  de  verhouding  van  de  eene  noot  tot 
de  andere  met  elkander  vojkomen  overeen ,  oÊchoon  de  stijl  van  de  muziek 
dezelfde  is.  Een  verschil  van  een  kwart  toon,  brengt  by  den  Javaan  nog 
geen'  wanklank  te  weeg;  b.  v.  bij  deze  gammeian  is  de  manis  gelijk  aan  ƒ. 
en  bij  de  andere  geiyk  den  toon  tusschen  ƒ  en  ƒ  kruis  y  terwijl  by  beide  de 
noot,  waar  de  manis  op  volgt,  met  de  e  overeenkomt  Even  zoo  verschilde 
de  gammeian  van  den  Pangéran  Koesoema  di  lagd  van  die  van  den  Pangéran 
Adipati  Mangkoe  negdrd,  bij  wien  de  Saléndro  nog  een  noot  had  de  manis. 
Hen  wil  dit  verschil  toeschrijven  aan  bijzondere  smaak;  aan  dezen  zou  deze 
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▼erhouding,  en  aan  genen  zouden  andere  nuances  in  de  toonreeks  beter  be- 
vallen. Ik  voor  mij  houd  het  echter  voor  een  gebrek  in  de  instrumenten 
zelve  gelegen  9  want  de  ketels  en  toetsen  moeten  toch  van  de  juiste  dikte  of 
dunheid  zijn ,  wil  men ,  dat  zij  overal  in  dezelfde  verhouding  van  toon  tot 
eikander  staan;  en  aangezien  de  Javaan  niet  op  de  hoogte  is  van  de  mecha- 
nica, die  er  toe  vereischt  wordt  om  ze  zoodanig  te  maken,  zoo  moet  boven- 
genoemd gebrek  z^n  werk  wel  aankleven,  terwijl  het  van  den  anderen  kant 
als  van  zelf  spreekt,  dat  die  ketels  en  toetsen  van  eene  gammelan,  waar  het 
meest  op  geslagen  wordt,  door  het  slijten  langzamerhand  ook  dunner  van 
toon  moeten  worden.  Het  gehoor  gewent  er  zich  echter  ongemerkt  aan ;  en 
daaruit  moet  die  verschillende  smaak  zijn  ontstaan. 

De  instrumenten  hebben  naar  den  aard  van  hun  zamensiel  veel  plaats 
noodig,  en  deze  vereischte  zou  naarmate  het  getal  van  elke  soort  dier  instru- 
menten grooter  is,  ook  grooter  moeten  worden,  daarom  zijn  er  slechts  enkele 
soorten  daarvan,  die  meer  dan  éën,  en  een  paar  andere,  die  meer  dan  twee 
octaven  hebben ,  maar  zij  beginnen  niet  overal  met  dezelfde  noot.  Verschei- 
dene zyn  eenklankig,  die  men  nu  en  dan  ieder  op  zijn  tijd  hoort.  Niet- 
tegenstaande de  Javaan  hoegenaamd  geen  denkbeeld  heeft  van  noten  (i)  zoude 
h^  omtrent  300  soorten  van  muziek  hebben,  die  de  muziekanten  uit  het 
hoofd  spelen ,  alle  komen  echter  uit  gebrek  aan  verscheidenheid  van  klanken 
en  door  eenvoudigheid  van  stijl  bijna  met  elkander  overeen. 

Naar  het  onderzoek,  dat  ik  daartoe  in  het  werk  gesteld  heb,  mag  men  als 
regel  vast  stellen ,  dat  wanneer  de  tengak  van  de  beide  soorten  van  gammelan 
b.  V.  met  a  gelijk  staat,  dan  de  goeloe  en  de  nèm  van  beide  soorten  ook  in 
klanken  overeenkomen,  zijnde  de  eerste  gelijk  aan  g  en  de  tweede  aan  d, 
terwijl  de  overige  daarmede  in  de  volgende  verhouding  staan. 
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(*)  Wij  bedoelen  daarmede  niet  de  Javanen,   die  tot  do  muKiekanlcn  behooren  voor  de 
Europesche  muziek.  0 
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Zoo  bestaat  het  onderscheid  tusschen  saléndro  en  pélog  daarin,  dat  bij  df 
eerste  de  goeloe  een  toon  van  de  tëngah  verschilt^  de  téngah  yan  de  p^/ ander- 
halve toon,  de  vijf  y^in  de  zes  een  toon^  de  zes  van  de  barang  een  toon,  en 
de  barang  van  de  goeloe  anderhalve  toon ,  en  bij  de  péiog  de  goeloe  van  de 
tëngah  een  toon ,  de  tèngah  van  de  pij  f  twee  toonen ,  de  vyf  van  de  zes  een 
halve  toon,  de  zes  van  de  nianis  twee  toonen ,  en  de  manis  van  de  goeloe  ceo 
halve  toon,  terwijl  de  tusschengevoegde  pélog  en  barang y  de  ontbrekende 
toonen  tusschen  de  tëngah  en  de  pyfen  tusschen  de  zes  en  de  manis  aanTiillen^ 
Is  bij  de  Saléndro  het  minste  verschil  der  noten  een  toon ,  bij  de  pélog  ziet 
men  twee  halve  toonen,  als  van  c  kruis  op  d,  en  van  ƒ  kruis  op  g,  (t)  waar- 
door de  toon  van  de  pélog  mineur  en  die  van  de  saléndro  majeur  is ,  of  heeft . 
zooals  dé  Javaan  het  zegt,  de  saléndro  iets  mannelijk s  en  de  pélog  iets  teeders. 

Be  saléndro  en  pélog  hebben  ieder  drie  laras  (2) ,  waardoor  soms  eene  muziek 
op  drie  verschillende  modulatien  gespeeld  kan  worden. 

De  eerste  laras y  die  des  avonds  gebruikt  wordt,  noemt  men  b^  de  pélog 
laras  vi/f  en  bij  de  saléndro  laras  zes,  de  tweede  des  middemachts  gebruikt, 
bij  de  pélog  laras  zes  en  bij  de  saléndro  laras  negen;  en  de  derde  tegen  den 
morgen  gebruikt ,  bij  de  pélog  laras  barang  en  bij  de  saléndro  laras  manjoera.  p) 
Creene  andere  verdeeling  schijnt  bij  de  Javanen  bekend  te  zijn  dan  de  vi^ 
kwart  en  twee  kwart  maten;  triolen,  tjuintolen,  sextolen  enz.,  vindt  men  in 
hunne  muziek  niet. 

Ter  opheldering  van  de  laras  ^  laat  ik  volgen  een  gedeelte  van  eene  Javaan- 
sche  muziek  door  een  Javaan,  behoorende  tot  het  corps  Mangkoenagransche 
muziekanten  voor  Europescbe  muziek  op  noten  gebragt.  (4) 


(')  De  toonladder  van  de  Saléndro  scbijot  dezelfde  te  zijn,  die  G.  }V,  Fink,  de  oude 
toonladder  van  4  gebeele  en  twee  iVs  toonen  noemt,  en  die  van  de  pélog  de  later  uitge- 
vondene diatonische  ladder  van  5  gebeele  en  twee  halve  toonen. 

(•)  Toonsoort. 

(']  Manjoerd  Kw.  een  paauw.  Misschien  is  die  modulatie  genoemd  naar  bet  gekraal  nn 
de  paauw.  De  benammgen  der  andere  laras ,  uitgezonderd  de  laras  negen,  laten  zicb  wei 
gissen  als  aan  'de  namen  van  de  noten  te  zijn  ontleend ,  maar  deze  gissing  vindt  bij  de 
vergelijking  geene  bevestiging,  want  in  de  laras  v^f  mist  men  de  noot  vijf  (c  itmu). 

(^)  Ik  heb  er  cenige  veranderingen  in  gemaakt,  omdat  zij  den  toets  van  vergelgking  ort 
de  opgegevcne  gammes,  die  uit  de  daarin  voorkomende  noten  zgn  zamengesteld,  niet  kon 
doofsiaan  en  derhalve  niet  juist  kon  zijn;  maar  het  is  daarom  niet  gezegd,  dat  zij  volgens 
mijne  transpositie  juist  is,  ik  wilde  slechts  een  denkbeeld  geven  van  de  verschillende  toon- 
soorten gebaseerd  op  de  bovenstaande  toonladders.  Deze  muziek  schijnt  ook  voor  de  fdao 
hel  meest  geschikt  te  zijn  en  is  in  de  saléndro ,  ondanks  de  veranderingen  hier  en  daar  in 
de  opvolging  der  toonen,  ter  vermijding  van  wanklank  toch  aangenaam;  hierdoor  verandert 
ook  soms  eene  muziek  van  benaming  en  behoort  alsdan  tot  die  soorten,  welke  alleen  bij 
de  saléndro  gebruikelijk  zyn.  Het  is  opmerkelijk,  dat  de  drie  vorschillende  laras,  overeen- 
komen met  de  oude  toonsoorten  der  Grieken :  de  laras  barang ,  beantwoordt  aan  de  lomsdtt 
toonsoort,  de  laras  vrjf  aan  de  Dorische  en  de  hrds  zes  aan  de  Lydischt;  de  vier  andere 
toonsoorten  schijnen  bij  de  Javanen  niet  bekend  te  zijn. 
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Be  toonkunst,  waarvan  de  oorsprong  in  China  en  Hindostan  gezocht* zou 
moeten  worden  en  die  daar  reeds  in  den  aloudcn  tijd  op  eene  aanmerkelijke 
hoogte  stond ^  heeft  in  Europa  dien  trap  van  volkomenheid  bereikt,  dat  thans 
de  oostersche  muziek  in  vergelijking  bij  de  westersche,  beschouwd  mag  worden 
als  nog  in  hare  kindschheid  te  zijn  gebleven.  Deze  oude  kunst  zoude  in 
Europa  het  langst  in  Schotland  bewaard  zijn  gebleven,  en  inderdaad  men 
heeft  zich  slechts  de  zoogenaamde  tjokèk  der  Chinezen  en  de  wijzen  der  Schotsche 
liederen  te  herinneren  om  tusschen  die  beide  en  de  Javaansche  muziek  eene 
treffende  overeenkomst  in  stijl  te  hooren. 
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De  zangwijzen  der  Javanen,  die  tot  de  poëzij  behooren,  kunnen  natuurlijk 
op  de  gammelan  gespeeld  worden,  maar  men  is  niet  gewoon  uit  een  boek 
onder  begeleiding  van  de  muziek  te  zingen,  uitgezonderd  bij  den  dans  der 
Badajas,  (1)  en  bij  nog  enkele  andere  gelegenheden. 

Wanneer  men  bij  het  woord  poëzij  noodzakelijk  aan  jambus^  anapest y 
dactylus  enz.  moet  denken^  dan  zou  poëzij  in  het  Javaansch  geene  poezg  zijn. 
Niets  is  natuurlijker  dan  dat  uit  de  verecniging  van  toonkunst  en  poezg  de 
onderscheidene  voetmaten  naar  den  r jthmus  van  de  taal  zijn  ontstaan ,  maar 
wanneer  men  zonder  de  cadence  eener  muziek  te  kennen ,  slechts  met  het 
getal  lettergrepen  en  eindvocalen  van  iederen  regel  bekend,  een  daarop  toe- 
passelgk  gedicht  kan  stellen ,  zoo  kan  de  reden  daarvan  nergens  anders  dan 
daarin  liggen ,  dat  de  taal  waarin  men  dicht  even  buigzaam  is,  als  de  muziek 
eenvoudig  is  in  hare  maatsverdeeling^  zoo  dat  men  zich  aan  geene  kwantiteit 
te  storen  heeft;  en  dit  is  het  geval  met  de  Javaansche  taal  (2).   . 

Men  kan  de  buigzaamheid  van  de  Javaansche  taal  en  daarom  hare  ge- 
schiktheid voor  den  zang  daaraan  zien,  dat  men,  waar  men  in  het  spreken 
gewoon  is,  eene  lettergreep  kort  uit  te  spreken,  dit  in  het  zingen  niet  behoeft 
te  doen.  Van  een  drielettergrepig  woord,  waarvan  de  vokalen  van  de  twee 
laatste  syllaben  door  geen'  medeklinker  gesloten  z^n,  wordt  de  eerste,  on- 
verschillig of  zij  met  een'  klinker  of  met  een'  medeklinker  eindigt ,  in  het 
spreken  doorgaans  kort  uitgesproken,  als:  ndgard  en  manggala ,  van  daar 
dat  men  ze  ook  schrijft  neg&rd  en  mënggdld,  maar  het  is  daarom  geen  regel, 
dat  men  ze  in  het  zingen  ook  kort  moet  uitspreken.  Woorden  van  drie 
lettergrepen  worden  gewoonligk  in  het  spreken  in  twee  leltei^repen  verkort, 
wanneer  de  eerste  sjllabe  met  a  eindigt  en  de  tweede  met  eene  /  of  r  begint, 
als  brana  voor  barSnd,  fldga  voor  talagd.  Het  staat  den  dichter  vrg,  beide 
schrijfwazen  willekeurig  te  volgen.  De  i,  die  in  de  laatste  lettergreep  van 
een  woord  met  eene  h  gesloten  is,  kan  uitgezonderd  bij  bepaalde  KrSmS- 
woorden  in  e  veranderen,  even  als  de  oe  in  datzelfde  geval  in  o,  als:  poetih 
en  poetèh,  loemoeh  en  loemoh^  maar  niet  kalèh  voor  kalihy  sêpok  voor  sëpoeh^ 
omdat  beide  laatste  bepaalde  KrSm&-woorden  z^n.  *Bij  meer  dergelijke  vrij- 
heden, die  de  taal  zelve  veroorlooft,  geeft  de  poëzij  nog  andere,  die  strijdig 
zijn  met  de  regelen  van  de  taal  in  proza.     Om  een  en  ander  hier  op  te  geven, 


(^)  Een  negental  jonge  danseressen. 

(*)  Daarom  kon  een  bediende  van  den  overleden  Pangeran  Koesoema  joedi^  op  al  de 
meest  bekende  kleine  zangvgzen  improviseren.  Men  bad  bem  slecbts  een  onderwerp  en 
de  zangvrijze  op  te  geven,  om  bem,  nadat  bij  er  tien  minuten  over  gedacbt  bad,  wel  ees 
balf  uur  lang  zingende  te  booren  improviseren.  Hij  bad  slechts  op  het  getal  lettergrepen 
en  de  eindvocalen  acht  te  geven  en  door  gewoonte  de  hebbelijkheid  verkregen,  om,  waar 
hg  bemerkte,  dat  bij  eene  lettergreep  te  veel  zou  krijgen,  voor  dat  de  regel  uit  was, 
twee  syllaben  ui  eene  noot  te  vereenigen,  en  waar  bij  eene  lettergreep  te  weinig  lou 
hebben^ eene  syllabe  in  twee  noten  aan  te  houden,  zoodat  iemand,  die  bet  dichten  ongewoon 
was,  niet  gemakkelijk  den  misslag  kon  ontdekken. 
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zouden  wij  uitvoeriger  moeten  zijn  dan  waartoe  wij  ons  thans  wenschen  te 
bepalen. 

Geen  Javaansch  woord  is  er,  dat  een'  klemtoon  op  eene  zijner  sjUaben 
vordert;  hoe  minder  men  derhalve  aan  klemtoon  denkt  in  het  spreken  van 
de  Javaansche  taal ,  hoe  meer  men  de  ware  uitspraak  daarvan  naby  is ;  maar 
daar  men  zijne  gedachte  wel  door  woorden  kan  uitdrukken,  maar  niet  zijne 
gewaarwording ,  zoo  moet  men  om  dit  te  doen  wel  op  het  woord  drukken  > 
dat  die  gewaarwording  moet  te  kennen  geven»  en  in  dit  geval  is  de  Javaan 
dan  ook  gewoon  op  de  eene  of  andere  lettergreep  van  een  woord  den  nadruk 
te  leggen,  dien  het  woord  anders  als  tvoord  niet  behoeft  te  hebben.  Het  woord 
boten  (neen)  kan  den  nadruk  zoo  wel  op  de  eerste,  als  op  de  laatste  letter- 
greep hebben ,  naardat  men  daarmede  de  eene  of  andere  gewaarwording  te 
kennen  wil  geven.  B.  v.  op  eene  onverwachte  beschnldiging  ontkennend 
antwoordende,  zal  een  Javaan  op  de  eerste  lettergreep  van  boten  den  nadruk 
leggen,  maar  gebruikt  hij  het  als  een  snaauwend  antwoord,  dan  op  de 
laatste  lettergreep. 

Het  medegedeelde  zal  genoeg  zijn ,  om  een  denkbeeld  te  geven  van  de  ge- 
schiktheid der  Javaansche  taal  voor  den  zang. 

In  de  keurige  Javaansche  gesprekken  van  den  Heer  fVintery  hierboven 
aangehaald,  wordt  breedvoerig  gehandeld  over  de  verschillende  zangwijzen 
en  hare  verdeeling,  waaraan  ik  hoofdzakelijk  het  Wgende  ontleen. 

Er  zijn  drie  soorten  van  zangwijzen  bekend  onder  de  benamingen  van 
sekar  ageng,  sekar  tengahhan  en  sekar  alit  (de  grootte,  middelbare  en  kleine 
zangwijzen).  De  eerste  zijn  in  Kawi ,  en  de  twee  laatste  in  Javaansche  ge* 
dichten  in  gebruik. 

Ieder  vers  van  de  groote  zangwijzen  wordt  verdeeld  in  vier  dirga^s  ('),  ie- 
dere €Urga  van  eene  en  dezelfde  zangwijze  heeft  een  gelijk  getal  lettergrepen, 
en  men  is  aan  rijm  noch  aan  bepaalden  uitgang  gebonden.  Een  vers  van  de 
middelbare  en  kleine  zangwijzen  wordt  daarentegen  door  zoo  jele  pdd&ling'- 
sas  (3)  verdeeld,  als  voor  iedere  zangwijze  bepaald  zijn,  en  iedere  piddlingsa 
heeft  weder  een  bepaald  getal  lettergrepen  en  eene  bepaalde  eindvokaal;  al- 
leen met  de  e,  mag,'  voor  zoo  ver  het  ons  bekend  is,  althans  in  de  kleine 
zangwijzen,  geen  dichtregel  eindigen,  b.  v.  karep^  mireng,  enz.  De  zang- 
w^ze  dandanggoelS ,  waarop  de  Séwiki  geschreven  is ,  bestaat  uit  tien  p&da- 
lingsa^Sy  I^  heeft  10  lettergrepen  en  eindigt  op  i,  IP.  10  op  a,  UK  8 
op  <?,  Vf\  7  op  oe,  y\  9  op  j,  VI».  7  op  a,  VIK  6  op  o^,  VIIK*8 
op  a,  IX<>.  12  op  otf,  en  X*.  7  op  a.  Deze  eindvokalen  mogen  echter  met 
een'  medeklinker  gesloten  worden.  In  eene  andere  opgave  van  den  Heer 
Winter  van  de  verdeeling  der  zangwijzen  zag  ik  ieder  dichtregel  weder  in 


(*)  hvrgSi  Kw.  lang,  uUgestrekl;  lengte.    Misschien  moet  bel  bier  regel  beteekenen. 
(*)  Naam  van  een  scheiteeken,  en  ooL  een  met  dat  teeken  eindigend  gedeelte  Tan  een 
couplet ,  een  dkhtregd. 
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onderdeelen  verdeeld.  De  10  regelen  van  de  dandanggoeld  zijn  aldus  verdeeld  : 
K  4,  4,  25  IK  4,  4,  2j  IIK  4,  4;  IV».  3,  4;  V».  4,  4,  1;  VK  3,  4; 
VIK  3,  3;  VIIK  4,  4:  1X^  4,  4,  4j  X^  4,  3.  Indien  de  dichter  verpligl 
is  om  zich  hier  aan  te  houden ,  dan  zal  die  verpligting  daarin  hestaan ,  dat 
hij  zorge,  om  met  de  4^^.,  8<^.  en  10®.  lettergreep  op  den  eerste  r^el  een 
woord  te  eindigen ,  enz.^  opdat  de  maat  van  de  muziek  niet  op  de  eerste 
syllabe  of  in  het  midden  van  een  woord  zou  vallen;  maar  deze  vereischte 
is  in  de  mij  bekende  gedichten  even  min  als  in  de  SéwaAa  in  acht  geno- 
men. Onder  de  verzameling  van  op  muziek  gebragte  zangw^zen,  die  ik 
van  den  Heer  Winter  gekregen  heb,  zijn  er  drie  soorten  van  dandanggoeia. 
Met  éëne  daarvan  komt  de  bovenstaande  verdeeling  der  maat  overeen,  maar 
verschilt  van  de  twee  andere ,  waarvan  ik  hier  éene  laat  volgen  met  de  woor- 
den  uit  het  eerste  vers  van  de  Séwakt, 
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di.     X.    Jja    a  —  pak -sa    boe  -  mi  -  sa. 


Be  dichter  kiest  naar  .het  onderwerp  de  eene  of  andere  zangw^ze,  b.  v. 
de  doerma  enz.,  bij  de  beschrijving  van  een'  strijd |  de  asmara  dana  en  andere, 
zijn  gew^d  aan  de  liefde. 
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mjn\  I.  een  voorsetael  om  tocstands^oordcn  ie 
vormeoj  b.  ▼.  kiawJl  een  geinige,  ft/n£i 
•m.^\  met  een  getuige  z^,  een'  getuige  ne- 
men; Acm\  een  weg^  iuniéaam\  lange  een* 
weg ,  d.  i.  door  middel  van ,  uithoofde  van , 
doordien.  Het  is  echter  niet  noodzakelijk,, 
dit  aaDbecbtsel  aUijü  te  gebruiken.  By  nerk- 
woorden  is  bel  een  het  woord  verlengend 
▼ooraelsel,  ci9«n»4^  of  a^  ea^o^Mêvergelden, 

II.  een  aanbecblscl,  dat  de  gebiedende 
of  de  aanvoegende  wijs  te  kennen  geeft,  b.  v. 
Mjtojt\  (grondw.),  gaêj»\  lezen,  tuêJt»/n\ 
ieeê,  leest;  99,  hy,  t^^  men,  moet  lezen;  zg 
moeten  leten;  al  las  ik,  hg,  zg,  men;  al  la' 
zenwg,  zg;  al  laast  gg.  êni(ut»jnun\  uoo 
•ji4/»>  &ivt»jiAm\  dat  het  gelezen  worde;  al 
wierd  het  gelezen;  eaoj^aojl  ^^  ^^9^^  '^^ 
ên\  (voor  iBi»jiM,jn^)  al  was  het  een  tgger; 
laat  hel  een  tgger  zgn;  xm  c^\  een  knecht,  ten 
«n-'ix  (voor  ten  a^(Lm)  al  was  het  een  knecht; 
«snnix  slapen,  Êsn'n(ut\  (voor  «s»'n«>ii^\ 
slaap,  slaapt,  enz,  ei'nv  ophouden,  eM'rtMM\ 
(voor  c«'n«jii\)  houd  op,  houdt  op,  enz. 

Aanm,  Dit  aanbecbtsel  kan  in  «ji\  veran- 
deren acbler  woorden,  waarvan  de  laatste 
lettergreep  open  is  en  op  \  of  «^  i\  eindigt, 
en  in  (uu\  achler  ^  en  ai>  mits  de  laatsle 
letter  van  het  woord  zelf  niet  eene  dier  let- 
ters zg.  Heeft  de  laaiste  lettergreep  van  een 
woord  eene  aksara  tot  sluitletter ,  dan  zou 
de  mn  eigenlijk  als  pasangngan  er  achter  moe- 
'ten  komen,  maar  is  die  lellergreep  met  een 

^  7  of   *   gesloten ,  dan  als  aksara;  doch 

« 

in  beide  gevallen  wordt  zij  met  den  laatslen 
Jaargang  1850.  IL 


medeklinker  van  bet  woord  geassimileerd , 
4C«*j»«n,  asnssnTi  (voor  eaNt§n.jn\  «m 
Ê^Am\).  Gewoonlijk  wordi  de  laalsle  letter 
verdubbeld,  ea^jèm,  «rno^'n;  en  deze  vcr- 
dubbeiiug  is  noodzakelijk  voor  de  duidelijk- 
heid, want  anders  zou  men  uit  den  zin  moe- 
ien gissen,  wal  b.  v.  het  grondwoord  is  van 
tmomnov  •m'n  ofcnicfn  f  Wanneer  de  si  uil- 
lel  Ier  van  de  laatste  lettergreep  eens  woords 
eene  door  -^  <7>  of  ^  voorafgegane  ^  is, 
dan  kan  de  om  in  het  eerste  geval  in  a»  ,  en 
in  de  laaiste  gevallen  in  lum  veranderen,  ter- 
wijl men  de  ^  dan  weglaat,  miis  de  leitcr, 
waarop  de  ^  volgt,  geene  aji  of  «^  zy . 
tunsl.  een  aanhecbtsel  om  aan  toestandswoorde  n 
en  in  transilive  werkwoorden  een  transilive  be- 
teekenis  te  geven,of, heeft  hetwerkwoord  reeds 
eene  transilive  beteekenis,  dan  om  diens  over- 
gang naderte  bepatenoftewijzigen,  b.v.  nj  a  \ 
toeslandsw.t&f^^aanyiQan^x  vooriemandweg 
gaan,  iemand  ontwgkeji;  êmtui^\  toestandsw. 
geven,  tuR\&\  aan  iemand  geven,  begiftigen; 
on&MjÊ\  intr.  werkw.  weenen,  V>«:iagt.^N 
beweenen;  &n»\  intr.  werkw.  zich  wegma- 
ken; &anbi&\  zich  voor  iemand  wegmaken; 
»o9o\  tr.  werkw.  };/a»il€n,  ónM-^^  beplan- 
ten; tuhtmnji^  tr.  werkw.  brengen,  tuhom 
iutA,\  aan  iemand  meegeven. 

II.  Bij  sommige  werkwoorden  geeft  bet 
^ene  voortduring  der  handcliog  te  kennen, 
b.  V.  •Jhvriêsnèma  slaan,  tLm(m Si •^\  her- 
haaldelgk  slaan;  van  daar  duidt  hel  als  van 
zelf  ook  eene  meervoudigheid  aan  van  het 

subject  of  van  het  object. 

25 
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Aanm.  Dit  aanbecbtsel  verandert  in  o^n 
(gewoonl.  verdubbeld  m  )  vranneer  het  woord 
op  eene  vokaal  eindigt,  en  is  deze  vokaal 
cene  .  of  ^  ,  dan  gaat  de  eerste  in  n  t , 
en  de  laatste  in  n  over,  als  ^'7'^*^^  C>  ^> 
van  «4T|;  '^*4fQ'n*'^^i  LXXXI,  9,  het 
pass.  van  ÊstcnufAt  van  ajn&\  In  het  ge- 
val, dat  de  laatste  lettergreep  van  een  woord 
gesloten  is,  is  betzelfde,  wat  van  de  mn  gezegd 
is,  hier  ook  van  toepassing,  uitgezonderd  het 
laatste  gedeelte  van  de  aanmerking;  'Q'^?^ 
ênKn^êjn\  of  •n<sn«%N  met«n«s»o\  even 
zoo  &A^\    S0&f«%\  of  &AtSi\  niet 

<na>iixN.  iSiAAonjfK»  een  aanbechisel  als  bezit- 
telijk  voomaamw.  van  den  derden  persoon, 
zyn ,  haar,  Awi,  en  als  de  tweede  naamval , 
van,  daarvan.  De  tweede  persoon  wordt  wel 
eens  als  de  derde  voorgesteld,  in  welk  geval 
dit  aanhcchtsel  dan  ook  voor  den  tweeden 
persoon  gebruikt  wordt,  zjfn  voor  uw,  In 
poCiy  wordt  dit  aanbechisel  soms  weggelaten, 
vergel.  Sh\ 

Aanm.  De  verbinding  van  dit  aanbechisel 
met  bet  woord  geschiedt  op  dezelfde  w^ze  als 
Êjn  i  de  laatste  vokaal  van  het  woord  blijft  met 
nams  verbonden  onferanderd ,  als:  trn'n\ 
leermeester  f  ^'^V'ü'^  xyn  leermeester  ;msidir 
met  <L/nM^3^  wordt  zij  dikwijls  veranderd: 

cj|i^\  Zie  aanm.  bij  «%> 

mnintuna^  zie  nt/nosSjÊ 

A/nA/na^N.K.  schaduw^  hrnmer;  êchaduwryk, 
koeL  taamKnj^  m  de  tommer  zyn,  m  de  scha' 
dmo  van  (of  onder)  een  dak ^  tem,  ent,  tyn, 

Ajn  êoj^  I.  Een  neusklank,  die  voor  een  grond- 
woord met  cn\  min  of  «c->  beginnende  ge- 
voegd wordt ,  om  van  dit  grondwoord  een 


werkwoordfte  vormen.  Bij  bet  woord  êKtu»\ 
N.  «?S\K.  Jaca^  wil  bet  spraakgebniik 
echter  de  «nx  vooraan  hebben,  als:  ci«r» « 
aui&\  of  tuntsiuzia\  tuntaêK&\  naar 
Java  gaan;  maar  deze  activè  vorm  schijnt  af- 
geleid te  zgn  van  den  Maleiseben  vorm 
*L^O  kat^awa ,  van  C0 ,  ka ,  een  voor- 
zetsel, dat  eene  beweging  naar  eene  plaats 
te  kennen  geeft ,  en  yJ^  Djawa  (Java). 

II.  een  aanhechtsel,  dat  te  kennen  geeft: 
a.  eene  w^ze  als  dSe,  welke  de  beteekemg  ten 
kei  grondwoord  medebrengt^  b.  v.  imM|\  kti 
lagehen^  aminuutaojfs  lagdtenderwifS,  ö.i. 
scherts,  schertsen;  ssnnrt  slapen,  egnn^nfa^ 
slapender  wijs,  d.  i.  UggetL,  zonder  te  slapen; 
êsntEMnMÊ  lap,  esngjta^anjÊ  lapsgew^,  d.  i. 
met  lappen ,  gelapt ;  k/noru  ssna  klein ,  un  n* 
^^  gewoonlijk  cm  «&  m  m  ^^V^  ^  ^'^ 
kleine  w^s,  d.  i.  om  eene  kleM^ieid,  b«  v.  «i 
het  spelen  of  wedden;  sjnanfn§nji  eenekmid 

of  een  brfüdegom,  '^^^nwpf'PJI  ^P  ^  ^^ 
van  brtdd  en  bruidegom,  d.  i.  voor  bndd  en 
bruidegom  spelen;  &n ^nojf  bottel,  <Vnjoni 
êoji  bottels  gewys,  by  bottels;  «|nj«n| 
maand,  '^^^*Q.'^  maands  gewgs,  bg  maan- 
den; ook.  maanden  lang;  «crtvo^  paard, 
•K'TiMana  op  de  wgze  van  een  paard,  d.  i. 
paardje  spelen,  b.  v.  een  kind,  dat  stcft  een 
paard  verbeeldende  op  de  wgze  van  bet  iSer 
rondhuppelt.  Soms  duidt  het  datgene  aan , 
wal  men  in  hel  Nedcrduilsch  wel  eens  door 
•4jes  uildrukl,  als:  koeltjes,  zwakjes,  stUijes, 
enz.  b.  eene  gelgkenky  b.  v.  Mjnpismji  kmd, 

eenepop;  QeMs  sabel,  Hei taenjf  eene Ueine 
sabel,  als  speelgoed,  c.  eene  vereemging,  b.  v. 
arCi<rn^\  xitien,  nsrrn^Mjntoji  samen  zitten; 
4Mi«^N  tt-fli  men  spreekt,  zegt  of  praat,  m«ij 
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Tl  9ojf  zamen  praten,  zamen  koutetif  met  iemand 
praten;  nnmtnujèi  een  blad,  nrmtniutiÊSt 
êOÊ  gebladerte,  eene  verxameUng  van  bladeren, 
het  groen,  d.  eene  wederkeerigheid  van  hanfU' 
Ung:  ^"^^^pj  het  steken,  ^*^*ffl^^  ^^' 
kander  steken,  duelleren;  Q  3  iojf  er  van  hoU' 
den,  beminnen,  aj»}bi»n  »nM  elkander  beminnen . 
e.  het  gewrocht,  het  voorwerp  eener  handeling: 
Am'^Mji  hei  sneden;  eene  snee  (een  afgesne- 
den sluk,  Tranneer  de  hoeveelheid  door  een 
telwoord  van  voren  bepaald  is) ;  aSi'Tiojt.^ 
»n^  het  afgesneden  stttk,  als  het  gevolg  van  de 
handeling,  wat  men  sngdt;  van  êtniojiji 
tngden  ;  iii  ^  ^  beminnen ,  ÜQihi  nojf  een 
beminde;  «n  'n  aojj  afkomst ,  tsn  *>!  •Q  «wra  ^^' 
schrift ,  van  §n nri sn^  afschrgven ;  tmocn ana 
voedsely  ajuapia^  wat  men  eet,  spgxen,  van 
^jtrnM^  eten,  f.  hel  onderwerp^  doorgaans 
dan  van  toestandswoorden  afgeleid:  «sn'rtanj 
afkomst,  ten  'npf''^/}  ^  nedergedaald  is,  van 
«n  Cl  'T!  ^  nederdalen;  ajt  ên  \  komen ,  aj»  ^ 
Kt  anji  die  komt,  of  die  gekomen  is,éA,een  gast; 
051) amx  vallen,  osntcnMJI  '*'ö'  <*^*  ««w  den 
hemel  gevallen  is,  d.  i.  wat  als  door  een  wonder 
is  ontstaan,  g.  eene  blgvende  hoedanigheid: 
IL9 'T» \  beschaamd,  <l» ti «o ooa  schroomhartig; 
an^tiaj  genegen  zgn,  willen,  ^^^]»<hj 
gewillig,  de  hoedanigheid  van  iemand,  die  alles 
doet  wal  men  van  hem  verlangt, 

III.  de  werkwoorden  met  het  aanhechtsel 
A/ra>  verwisselen  dezen  uilgang  in  het  pas- 
sief mei  oynd^^x  wanneer  bet  passief  gevormd 
is  door  het  voorzetsel  9a»\  of  door  invoeging 
van  ooj^  tusscben  de  eerste  en  tweede  letter 
van  het  grondwoord;  b.  v.  omffm  plant, 
tnMTis  beplanten,  êaiMsnMmMji  of  (eerst 
Kntm'Tt flk4,y )  ib7i  tnanTi ooa  beplant  worden; 
«wn  gift,  «-1-9)^  aan  iemand  geven,  be- 


giftigen, ^miLi^ia a<iji  of  (eerst  ai  ^ï o »nji\ 
Api^Knanj^y  begiftigd  worden,  In  poëzij 
ziet  men  echter  dikwijls,  dat  het  passief  door 
invoeging  van  ênji  den  uitgang  mn  behoudt, 
als:   9^i>m(n3L^iS:i\  XX,  9,  in  plaats  van 

op  na  eindigt,  dan  wordt  welluidendsbalve  al- 
leen anji  achter  aangeveegd,  b.  v.  KJiaji»n\ 
opscfdk,  gewaad,  tm^ojt»npi  vkdosschenf 
»mam9JÊ»nMS  o{  tcrtêaitjunons  uitgedoscfu 
worden,  in  plaats  van  «o>  «en  om  oo  «o  «njÊ  of  tSt 
»n»jton9n9nji\  Soms  geschiedt  dit  ook  om 
dezelfde  reden  bg  andere  woorden,  als  tui 
KnMÊOis  de  woorden  van  iemand,  euttciM^m 


'^' 


'^' 


<fa\  toespreken,  §anijta:n»pê<nao^  ot  eApi 
Kiapfnana  zeldzamer  êm^MCiopamM^nn 
&ênctiM9anKi9os\  In  poëzij,  waar  men  dien 
verkorten  vorm  wel  aantreft,  mag  zulks  dik- 
wijls als  eene  dichterlijke  vrijheid  beschouwd 
worden,  maar  wanneer  dit  in  proza  plaats 
heeft,  zonder  dat  de  welluidendheid  zulks 
vordert,  dan  Is  het,  omdat  met  dien  vorm, 
voornamelijk  met  hel  voorzetsel  9m\  meer 
een  toestand  bedoeld  wordt,  dan  wel  juist 
het  tegenovergestelde  van  het  actief;  zoo  is 
b.  V.  §oi(uirtasnitnji\  een  verlies  lijden  door 
den  dood,  vanneer  b,  v.  iemand  een  kind 
ontvallen  is,  maar  »fniuiin(isn»nfln/i\  gedood 
worden,  (')  bet  passief  van  (Eanittsnm\  doO' 
den;  êenKrinnntMS  zijns  ondanks  in  slaap 
vallen,  »a»9snn 'rit maai»  beslapen  worden, 
van  ^'7'^*S^  op  iets  slapen,  beslapen, 

IV.  een  aanhechtsel  ter  vorming  van  af- 
geleide zel&tandige  naamwoorden,  met  het 
voorzetsel  mi   o(  tui\  b.  v.  aw  (m  nm^a  a/i/t 


{»)  Ik  heb  echter  ook  wel  een*  tmnATinstutatnit  voor 
§rntui n «sn anji  auigeiroffeu. 
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kundigheden,  van  a^iOta^j  kunnen,  kundig; 
om  *^M9a  *nji  het  gebied  van  den  Soenan^  van 

^l*D.*2A  (zamentrekkiog  van  ^l^VX*^ 
de  tiicl  van  sommige  Vorsten  op  Java;  oa  tan 
arixmtnji  eene  siridoos,  van  90ioh\  gereed  ge- 
maakte siri;  cmiètmên»  de  wijk  tvaar  de  C/if<^ 
nezen  wonen,  van  djt»n\  een  Chinees. 

Aanm,  I.  De  eerste  lelter  van  dit  aan- 
bechlsel  laat  men  met  de  laatste  letter  van 
het  woord,  uaarvan  de  laatste  lettergreep 
open  is,  zanaensmelien :  'nvt\  Tiof^ri  voor 
ni9jixm9nji\  Heeft  de  laatste  lelter  van  het 
voord  eeno  .\  of  ^\  dan  gaat  in  de  za- 
mensmelting  de       in  n  t,  en  óe   ^   'm  n 

over,  als:  a^^^  a^<n»jn§oa  voor  oTio^tjn 

o  a 

ona  en  »miru\  Krinn/tanji  voor  êoinAtun 

»nji\  Even  als  in  bet  Maleiscb,  althans  naar 
de  uitspraak,  geschiedt  b\j  sommige  woor- 
den de  verbinding  van  dit  aanbechtscl,  wan- 
neer de  laatste  lettergreep  van  bet  woord 
niet  gesloten  is  en  met  <n  eindigt;  bet  aan* 
hccbtsel  wordt  er  achter  aangevoegd  en  de 
eerste  letter  daarvan  in  uui\  veranderd,  als 
ware  de  laatste  lettergreep  van  bot  woord 
mol  eene  door  n  voorafgegaan  ^  gesloten , 
als :  0^947  00 O/U onn  aan  het  verkoopen  x'^n,  van 
ajinxn\  verkoopen.  Van  daar  dat  men  bet 
wel  eens  ojnifbntiunoo/i  schrijft.  Even  zoo 
in  bel  Jav.  Maleiscb  paké,  het  gebruik;  aan 
hebben;  pakéjan»  vat  men  aan  heeft,  klU' 
deren,  (vcrgel.  aanm.  II.)  Is  de  laatste 
lettergreep  van  een  woord  gesloten,  dan  ge- 
schiedt de  verbinding  op  dezelfde  wijze  als 
met  do  oynN  In  de  gezegde  lydende  vor- 
men laat  men  de  eer»te  letter  van  xm »na\ 
wanneerde  laatste  lettergreep  van  het  woord 
niet  gesloten  is,  met  bet  in  oo  veranderde 
aanbechtscl  «yri  zoodanig  zamensmelten,  dat 


de  i  klank  in  de  a  van  ^n  mj  verloren  gaal, 
als:  (EAYtasttM\  fnimnKnao^na  gcwoonl. 
ênfumnasnpion^  (*).  Eindigt  de  laatste  let- 
tergreep van  bet  woord  met  een  sluitteitcr, 
dan  volgt  de  verbinding  denxelfden  regel  als 
met  de  ajn  \ 

Aanm,  II.  Deverbindingvandittanhechtscl 
ter  vorming  van  afgeleide  zelfstandige  naam- 
woorden geschiedt  op  dezelfde  wijze  als  ia 
de  vorige  aanm.  gezegd  is;  uitzonderingen 
zijn  onder  anderen  »m^»^aMiM/i  reinheid, 
van  ojt&\  rein,  in  plaats  van  êmt^r^tjiaojf; 
»oi  Cl  9^  ffo^\  ook  •mtEMTf  'Slf^l/I  ^^^  *l  ^' 
ajojirt'rieuaanjf  bed,  van  ojÊf^Ti^  slapen, 
minrrtniuiAJUÊêna  van  amn^Jt^  daarentegen 
volgens'  den  gewonen  regel  ajiamn€at9n^ 
lombard,  van  o^iiiuin  utSinfninj^  amfi- 
oen^huisje,  van  mnntatx  amfioen* 
iünMa\  I.  een  aanhechls^l,  dal  de  gebiedende 
wijs  te  kennen  geefl,  bepaaldelijk  voor  den 
tweeden  persoon  met  een  bepaald  object;  b.  v. 
eauji  lezen,  tjntJiinMalees,  ot  leest  het.  (*}. 


( ')  Waarschijnlyk  is  Mntuinesn»n mé «ene  Terkarüog 
TBu  tmAMnasnMaanj  en  dit  Toor  $otêJin9s»t 
èntunnnas  Zoo  ook  KinikMtaoMx  voor  ^f>i*pi 
van  ^dsjitun tmn\  êmnnjiooÊ  toor  êotryaêna 
van  êonnutunaaa;  (Ukn'rit  9a\  (Zie  mom.  Vi 
A/9f )  voor  <EA'p9n\  Tan  Cfiit/nanv  Zoodat  het 
aanbecbliel  o/n  eigenlqk  mn  »o  »  achlor  eeae  ofcae 
lettergreep. 

(*)  Wanneer  men  bedenkt,  dat  hot  woo^d  de  neoslei- 
ter,  waannio  het  actief  begint,  weder  Tenriudtawt 
de  voorletter  van  bet  grondwoord,  dan  ach^at  hei. 
dat  het  een  pasaief  ii  in  daa  imiieratief  vaar  des 
tweeden  persoon,  en  ton  eiguilQk  too  ved  i^  al« 
n»fntf9Jt3^cun\  wat  men,  voor  soo  ver  ik  nui 
herinner,    niet   zegt,   uitgeEoaderd  in  den  oaiqoMii- 
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II.  Van  soinmigo  woorden  worden  door 
dit  aanbechtsel  toeslandswoorden  gevormd, 
die  het  subject  voorstellen  als  bebebt  met  of 
lijdende  aan  beigecn  de  grondwoorden  bctee- 
kenco,  b.  v.  o-jtoJis  wurmen ,  ojiaJi  xii  §na 
wurmen  hebben,  met  wurmen  geplaagd  z^n, 
nxmnru  •ma  eene  oogziekte,  yxTunn:»  ^  (toê 
aan  eene  oogziekte  Igden^  daarmede  behebt  zgn. 

III.  Met  dit  aanbechtsel  en  het  voorzetsel 
«.ns  duidt  men  eene  overmaat  aan  en  geef^ 
datgene  te  kennen  ,  wat  wij  door  te  uitdruk- 
ken, als:  te  ver,  te  veely  enz.  b.  v.  taia^ojk 
"^^CA  '^  ^^^9i  ^^^  a^(L^\  hoog,  êonuiojianji 
te  lang,  van  ao/ui\  tang, 

Aanm.  De  eerste  letter  van  dit  aanbechtsel 


vu*.  Even  eens  b.  v.  at,9n»wt9n9n\  en  frun 
rn*%'n9'»pn\  Toor  n aw t nji rf9<nt .'M 90 \  en«9i^t 
a-uri9<r»t»rn\  Vergl.  wat  bQ  ajioon  omtrent  den 
▼orm  van  de  geb.  wQs  mol  (ün 9an  gezef^d  wordt. 
Het  tcb^ut  trouwen*  in  den  aard  van  het  patsief  te  lig- 
gen, dat  het  iets  bepaalds  te  kennen  geeft.  In  een  lin 
toch,  waarin  een  subject  en  een  object  is,  schQnt  het 
spraakgebruik  het  passief  te  rorderen,  wanneer  het  re- 
gime direct  van  het  werkwoord  bepaald  Toorkomt.  Men 
lal  b.  s.  in:  ü;  Aefr  aam  Drana  een*  brief  meêgege- 
veih  bet  cansative  werkwoord  A/n  om  xjè  eov  .^m  n  êcn  \ 
waarvan  brief  het  regime  direct  is,  niet  lijdend  beu- 
gen, maar  men  gebruikt  den  activen  vorm  Tan  bet 
werkwoord:  ajn «oioAi ern tui »rn ^i n »rn aru luu tLi 
'rioii[an»n\  daarentegen  sal  men  in  dit  geval  dik- 
w||ls  het  passief  van  het  gewQzigde  iransitive  werk- 
woord ttmnmitJUKi  lien  gt^bruifcen  als:  iKJinniHi 
Kn90i(i3i»n,inaAM\  waarvan  de  reden  waarscbyn- 
lyk  daarin  geiocht  moet  worden,  omdat  Drana  dan 
bepaald  voorkomt  en  het  regime  direct  is  van  dat  werk- 
woord. Gebruikt  men  den  activen  vorm  van  dit  werkw., 

o  o 
dan  scheidt  men  gewoonlijk  het  regime  direct  Drana 

van  het  regime  indirect  brief  door  bel  voonelsel  ici 


verandert  by  I  en  II  in  ^,  wanneer  het 
achter  een  woord  gevoegd  wordt,  waarvan 
de  laatste  lettergreep  open  is,  als:  oucjin 
tm/vton iHTa\  asn tun \  roest,  asn a/n Sn aaa  ver~ 
roesten,  gewoonl.  ama^iiiona  asn cun plariÊs 
De  verbinding  van  de  eerste  letter  van  dit 
aanbechtsel  met  een  woord,  waarvan  de  laat- 
ste lettergreep  gesloten  is ,  geschiedt  op  de- 
zelfde wijze  als  bij  óe  iun\ 

By  111  voegt  men,  wanneer  de  laatste  letter- 
greep van  een  woord  niet  gesloten  is,  alleen 
tm^  achter  aan,  als:  Ao.tj>\  ëiin tun oji hoa  oji 
n(ui\  langvanduw,  mtio^t^o^  te  lang. 
Aan  eene  gesloten  lettergreep  wordt  het  even 
als  de  A/n \  gehecht,  beboudeus  enkele  uit- 


10  \  omdat  anders  twee  naamvallca  onmiddel^k  op  elk 

o 


ander  zouden  volgen,  en  zegt  mn^fnA/nomoJipinj 
(LCtiEJt'riM;anon\  in  plaau  van  ojn  »majh  <m  aji 
thiiruiLCi'Kn»ni»o\  In  mUne  aanmerkingen  op  de  Ja- 
vaansche  Spraakkunst  van  A.  D.  CoKifirs  db  Gboot, 
(Tydscbrifl  voor  Nedrl.  Ind.,  Go.  Jaarg.,  9e.  aü.,  pag. 
237  en  Si8),  vindt  men  voorbeelden  omtrent  het  on- 
derscheiden gebruik  van  de  causative  en  de  gewQsigde 
transilive  werkwoorden,  en  waar  ik  de  eerste  ladend 
gebruikt  heb,  zal  men  in  de  vertaling  zien,  dat  het 
object  aliQd  door  een  bepalend  lidwoord  aangeduid  ie; 
iets  waarvan  ik  vroeger  de  reden  niet  vermoedde. 
Even  zoo  zal  Qê)ia»njf  belet  het  kern,  b.  v.  in  de- 
zen zin:  in(uu»n^9»nvfAJiVun»^aA<micn\  kJ 
•ftÖffo;  wnmer  er  iemand  i$,  die  binnen  wU  *»- 
.mm,  belet  het  hem,  eigenlek  veiklaard  moeten  wor- 
den door,  (4ie  iemand)  hg  worde  daaHn  door  u  per- 
hinderd.  Is  bet  object  vooraf  genoegzaam  bepaald, 
dan  kan  het  werkwoord  ladend  gebruikt  worden  ah : 
tnMaoo.jnitfnriÊjnt'nanjÊ ^  ntax»  kAMKnaom 
a^»nnu\^tLm'nitmgA'r»nêmtrfV»\  alê  ik  oen 
brief  kr^g  (sal  hü  stellig  door  m^  aan  u  vertoond 
worden)  tal  ik  hem  aan  u  verloonen. 


^03 


zonder ingeo,  als:  iunn»m^\  gewoonl.  »ain 


O 


tnawoMa^  in  plaats  van  MnnMrt^nJnana  of 


»<nn»aia/ion.i 


tun!tfi\  I.  een  aanbecbtsel ,  waarmede  de  werk- 
woorden mei  bet  aanbecbtsel  a3t\  dezen  uit- 
gang in  de  gebiedende  en  èanvoegende 
wijs  verwisselen,  b,v.  in99m\  gang,  «nn^mt 
M  ten  uitvoer  brengen,  fcin»mt9qoo\  breng 
afbrengt  ten  vilvoer,  dat  men  ten  uitvoer  brenge, 
al  bragt  men  ten  uitvoer,  êminjitnafnt»n9a\ 
MnA7i»fni9n!Hi\  aiAênn9wt»n9n\  dcU  ten 
uitvoer  gebragt  worde,  enz.  vu n mi 9 pi 90 \ 
geb.  ^ijs  voor  den  tweeden  persoon,  (vergl. 
de  noot  bij  de  aanm.  van  Éittojf). 

Aanm,  De  verbinding  gescbiédt  op  dezelfde 
wijze  als  mnooj»  IT. 

II.  N.  niottQoojiK,  z^n,  als:  aanwezig 
zgn,  zich  bevinden,  êmnahs  ==  tunt^ntufis 
ergens  zgn.  tunao'ntLCi^\  nimtfnnMpys 
ntotttn9p^\  en,  voorts,  nu;  wat  betreft, 

iunan\l/i.^,  een  woord  ter  aanduiding  van  een* 
persoon  of  zaak ,  wanneer  men  op  den  naam 
niet  komen  kan ,  of  dien  onbepaald  laat ;  het 
is  zoo  veel  als  ons  dings  of  N,  harob  ,  Skr. 
een  interrogalief  woordje,  hoe?  wat?  een 
vocatief  woordje ,  ho  l  hola ! 

Qt9o\  een  aanbecbtsel,  waarmede  de  causative 
werkwoorden  bet  aanbecbtsel  «ynnfmxN. 
tunmiftnjjBi .  ^^a/f  poét.  verwisselen,  wan- 
neer zij  inde  gebiedende  of  aanvoegende  wijs 
voorkomen  ,  b.  v .  nm  rrtncu»  »oi.jnnani\ 
verpanden,  tuh  nm  «noj»  «m  \  verpand,  verpandt, 
dat  men, verpande,  enz.  (vergel.  cuns  II  en 
üjntn\)  »m(rnnaj»9<n\an<rn(n(i3»am\  (man 
iq  (Ut  êpi  het  passief,  mh  nminaj»  orn,\  maak, 
maakt  voor  iemand,  enz.  (Knomnn^tpp  ito 
nrrt7f(tJiaw\  <niêntn(Ciaai\  het  passief;  otïti 
ntcitnts  nmn.vi9ni\  dc  gcb.  wijs  voor  dcn 


tweeden  persoon,   (vcrgel.  de  noot  bij  de 
aanm.  van  mnonji) 

Aanm,  Op  dezelfde  wijze  als  de  A>nN  wordt 
de  eerste  letter  van  dit  aanbecbtsel  verboDden 
met  de  •aij^  waèrmede  de  laatste  opeiie  let- 
tergreep van  een  woprd  gesloten,  wordt,  als 
het  aanbecbtsel  ojnntêois  er  aan  gebeebt 
moet  worden.  Even  zoo  met  alle  andere  me- 
deklinkers, waarmede  de  laatste  lettergreep 
gesloten  is,  als:  ar»  a^  «m  «o  >  voor  (mia»aiJh 
9n\  (gewoonl.  worden  de  laatste  letters  ver- 
dubbeld ammi^jq.  of  verkort  otii»  «o»  \)  van 
tuh(mtaêfti.jnn9nt\  medegeü€n,yAu  tuham 
(ut\SiMcLM»n\  voor  enMiüA«nx  (gewoonl. 
xmiatAMot  i7ijn9n\)vanamki 
regt  maken,  van  £)i  ió\ 

A^oovN.K.  gebrek  f  nalatigheid;  schande,  laag- 
heid;  schandelgk,  laag,  onedel.  Skr.  bIka, 

^  gebrekkig,  onedel. 

(junM\  I .  K  w .  voornoemd,  voormeld,  zoo  even  ge- 
zegd; te  voren^  voorheen;  zoo  even. 

II.  N.  ojnQirujiK,  geluid,  klank;  iidmtd 
van  een  geschrift.  («onxN.  4E|S«ij|R.  ge- 
luid geven,  baden,  inhouden, 

(unaoa/naM\  o{»mao(im(uu\^.K.ndshandeUng, 
geweldenarij, onderdrukking,  verongelgking, — 
Skr.  AiiYftjA,  onbehoorlgkkeid,  ongeregddhdd, 
wanorde. —  tn  Mtm  oju  \  mishandelen,  getedd 
tegen  iemand  plegen,  onderdrukken,  veronge- 


Igken. 


z' 


xmtnani\  zie  inajtt\ 

«yitonfOTyfN.K.  kind;  jong.  lunMênt^mMffn» 
kinderen  hebben;  jongen  hebben,  bjimm»^ 
moedverwant,  nabestaande;  ook  vriend,  waar- 
voor gewoonl.  '^pi^o*^^  '^"^Pi^^^PA 
vriend;  vriendschap;  vriendschappelgk  mei  el- 
kander omgaan  ,n'yitAJi»j»9naQi  aoa  zie  n  'm  \ 

7|  4.71 0/1  «.^ /)N .  n  i;?i«ji ^  K.  lekker ;  gemakkdjk; 


403 


aangenaam .  Wanneer  Mn»ai»ji\K,  zich  aan- 
genaam  gevoelen,   het   Skr.  soeehétitib^ , 
hoop,  verlangen  naar  geluk  is,  dan  moet 
'niun»jt\  het  Skr.  itjtihA,  wensch,  verlangen, 
zijn.  '7(t^*Q'^^  nnxnajiM\  h^  iemand  tuin' 
genaam  maken,  iemand  te   vreden,  gerust 
stellen, 
A.n  ffmN.K.  het  achterwaarts  gaant  achteruitgang, 
teruggang,  «jj^n  achterwaarts,  achterwaarts 
gaan,  achteruit  gaan,  terugweken;  omgekeerd, 
integendeel,  (vergl.  tsna&tai^).  ^fn\  ont- 
slaan uü  een  ambt.  9Èiai9»n\  poet.  êmamkn^ 
proft.  ontslagen  worden ;  of  wil  men  ritoit^ 
naar  den  vorm  verklaren,  dan  afgezet  raken; — 
&.I.  naar  huis  gaan;  w^ken,  terugkeeren. 
A.nênêm\   poet.  =  (üici^9at\K,J.  gezegde, 
de  woorden  van  iemand.  tnM§<n\  spreken. 
aj^^êcnm.\  toespreken,  A/nMim\   LXXVI, 
8 ,  schijnicene  schrijffout  te  zijn  voor  iunc^9a\ 
dagel^ks, 
LTi^iTu^N.  gewoonl.  tuaztMaru^  geloof,  ver- 
trouwen.  tnMnajÊ  gelooven,  vertrouwen,  «a> 
iwjud  vertrouwd;   het  vertrouwen  van  ie- 
mand bezitten.  t:i  ^  «^  <n  «oi  n  N . K'.  «r  op  steu- 
nen, er  op  bouwen, 
fijit  ifö  (uay . K .  «u 'Tj \ K .1 .  dronkenschap;  dronk, 
de  bijzondere  hoedanigheid  van  iemand  in 
zijn*  dronken  staat,  wanneer  men  b.  v.  zegt, 
hy  heeft  een  goeden  of  kwaden  dronk;  de  staat, 
waarin  men  zich  zelven  vergeet,  waar  geen  ; 
drank  of  andere  bedwelmende  zaken  er  juist  1 
de  oorzaak  van  z|jo,  als  in  brooddronkenheid;  ; 
overmoed;  UHtede,  enz.  en  in  deze  beteckenis  is 
fi»'r|\  gewoonl. N.K. —  0^e.7;«N.K. /u'nN 
K.I.  beschonken  zijn.  (ultinN.K.  zich  zelven 
vergeten;  fnujknnntguin  zoodanig  bevangen, 
dat  men  zich  zelven  vergeet.  QQStxTÜ.K. 
«tii'ntSNK.I.-  bedwelmend ,  dronkenschap 


verwekkend,  cjj  «i  oi  { ^ \  N.  K .  zich  zelven  ver- 
geten makend. 
(un9p\     injp>N.K.   d$ic4^\K.I.  ontbieden, 
roepen,  ojucims^.  tAnnnmMêAên,jn»nta 
A\K.l.  het  roepen;  ontbieding. 
tunj^\    o  ^  \  N .  geduld  hebben ;  UMUhten  ;  tot, 

tot  dat. 
iii&\KYr.z=  ^47jg?«^  op»  verteerd;  aniijn 
«9jg7d^  verteerd,  opraken.  Skr.  amti,  laatst, 
tot  het  einde  betrekking  hebbende. 
«%«^j^\Kw.  =    &«Qt9n^   gluren,    &(r»fo\ 

begluren,  bespieden. 
tSn^K.^.  het  voortêtroomen,    het  daarheen 
stroomen;  een  onafgebroken  voortgang.  StS(\ 
vooTtstroomen,  daarheen  stroomen;  onafgebro- 
ken voortgaan. 
«>?i|a«m^  zie  tunA^  en  ^ttuntnnji^s 
(^i^sN.  op,  verteerd.  Verg).  Qi^\ 
imMêoia^.K,  z.  v.  a.  tüfKutarnji  het  verzuimd 
worden,  8(nr9nn.jn£)ioojionverrigt,  onver- 
zorgd laten;  verzuimen. 
iunpn»nijÊsK,l.  voorstel,  aanbieding,  mededee- 
ling;  het  zeggen,  wat  iemand  zegt.  tEj^vpnMyi 
spreken,  zeggen.   Dit  woord  komt  herhaalde- 
lijk in  onzen  tekst  voor,  maar  kan  de  boven 
opgegevenc  beteekenis  niet  hebben.    Naar 
den  zin  schijnt  het  zoo  veel  te  moeten  betec- 
kenen  als  Kj.(rjm»mji  toenemen,  vermeerderen; 
het  slaat  in  verband  met  *Jn^  bet  boven 
uitsteken,  en  AAaprh\  hoog,  verheven. 
iunSi^\H,K.  het  ingaan  van  iets.  ftJuS»^  intre- 
de, hriwgding;  begin,  iEj»3^h\  ingaan,  intreden, 
indringen;  beginnen.   iEJtTjhtct(nên»\   inbreng 
gen,  indoen;  er  onder  begrepen  doen  zgn. 
(untncis  zie  6tl?N 
nxm(^\  zie  n(unonêmj\ 
ntmnajt^y  (Uit^\fi.K.  69  kleine  gedeelten;  in 
het  klein.  <n#a)<n»5»\   bp  kleine  gedeelten  af- 


AOi 


vallen,  een  weinig  storten,  tnact'nK}nM\  b^ 
kleine  gedeelten  hier  en  daar  storten,  ver- 
strooyen. 

inMfi9in»jiiffip  gewoool.  'n(untnjp7t»wa\^'K. 
nr^xnttti  rm arn\  ontschillen  van  vruchten,  n*fnt 
'7^»jT?»n^;  ontschild  raken;  ontdekt;  poet. 
ook  ontschild  worden. 

ajn^jisLaji^'S.K.  hetgeen  men  zegt  of  vertelt,  ki 
oji  (La^\  spreken,  rmspreken,  praten,  vertellen; 
opzeggen,  viann  oji  AAjf  gezegd,  gesproken,  ge- 
praat, verteld.  oAKiojt  Aojf  het  zeggen,  het 
praten,  het  vertellen,  nimto^ajt^iênj  ge- 
sprek,  dat  over  iemand  gevoerd  wordt,  praatje, 
opspraak. 

/nAynxKw.  «iicin  tunnctns  x/intéis  amritM\  = 
KiM\  wachten.  nimnriem^ff.K.  dienen,  tui 
nictnri§nM  het  voorwerp,  dat  men  dient;  Heer, 
van  de  Godheid;  een  titel  der  meerderjarige 
zonen  en  oudste  kleinzonen  van  den  vorst. 

iun'r}\  poel.  een  aanbechtsel  als  bezittelijk 
voornaamvr.  vao  den  Iweeden  en  derden  per- 
soon :  uw;  z^n,  haar,  hun. 

0^  '^  \  N.  K .  nijdf  jalóerschheid.  iS  '^  \  of  nsji 
ni\  jaloersch,  n^dig.  amnnionn'riana  on- 
derling jaloersch  z^n. 

11  ftyn  I  oi  \  N.  niet. 

A/ji'r>^\N.  toeleg,  oogmerlP,  doel,  het  streven. 
on 'T)  f  \  beoogen,  streven. 

a/hti^nN.K.  toespreken  in  de  spreekwijs  o>a(ui 
oyifTj^N  als:  nmtmntunt'-nÊsntunoji  (üitun 
'n^eaihintuiinn^'nt^s  ik  heb  hem  nooit  ge- 
vraagd, wie  hij  was,  noch  hem  toegesproken, 
ó.  i.  ik  heb  nog  geen  woord  met  hem  ge- 
wisseld. «mTj^A/nTi^t^v  toespreken,  waar- 
schuwen. 

«>n  Tj  ^  «y»  Tl  ^  \  LIX,  2,  beier  «yii'r)  a/w 'T) \N.K. 
eene  vlakte;  een  veld.    ■ 

tLvnruma"^,  fU.MxK.  naam»  itmniêoj  tuntui 


êa\ 


M\  met  name,  heeten.  xn'ri9£i\  tuajt»q\  noe' 
men,  heeten;  er  voor  houden. 

tuntiêxta  ot viiunn'naiiaKxt.  ^^namn'yteanji 
najinTitayi  het  trekken,  het  sleten.  Kfriaag 
09cn<nTiA(MN.K.  slepen  (meestal  indeoxin 
van  leenen  of  pressen  van  personen  om  dienst 
te  v.erriglen).  Kn'n&\  meerv. 

Si'9»tta^  poet.  =  AjviS'^An^N.K.  gdader; 
gevolg;  aanvoerder.  &'9iMa  begeleiden;  op- 
brengen; aanvoeren. 

A/»'n<tnyAKw.  =  ojtêa\  vermindering; 
morden.  «EjjTiiura  ook  o^ticoax  =  «^ 
verminderen;  =  ej|40N  aehteruitgaan;  -=.  A 
aru  verdwenen.  <ci'n5P^  of  ci'n^\  vermBn- 
derd  maken,  verminderen. 

a/tiaonRw.  ==êma^iuiaayicninesnjidtermau 
zeer;  overmatig,  buitensporig;  =  dM»m\  inka- 
lig,  hebzuchtig,  onvergenoeglijk.  aaiaMieaêoji 
onverzadigde  begeerte;  hebzucht;  zueki  maar 
overmaat,  naar  buitensporigheid.  Skr.  rAdba, 
groten,  wassen, 

oynosnxN.K.  gdd:  schatten,  rijkdom,  bezittingen. 

Skr.  ARTHA. 

tunSt\ti.   meening,  beteekenis,   begrip.    Skr. 

ARTHA. 

iunKnaai\  de  Kawi-benamiog  van  de  langviize 
dandang  goeli. 

A>n'r|dk^\N.R.  gepast,  betamelijk,  beboorVjk, 
geregeld;  gepastheid,  betamelgkhdd;  regt. 

tt/noji\  poet.  (Skr.  harsah,  vreugde,  genoegen, 
vermaak.)  on<L«A^\N.  a>»&>K.  »atKA\K.l. 
villen,  begeeren,  verlangen.  êmassLojf  êotêt\ 
»in<vA\  wil,  begeerte,  verlangen;  bedoeUng, 
zin.  tunKA\  (un^\  gewoonl.  «ctcanK.I.  ca 
S\R.  cia^A^N.  (samentrekking  van  &é 
(unvA\  euh(unek\  en  a^»m  ^julmê)  vóór, 
vooraan,  voorop;  in  tegenwoordigheid  ven. 
(Limtui  ^^N.  «uici3uf:\K.  de  voorste,  de  eer- 


405 


*te.  i(n»MvA\  poet.  te  veel  naar  voren;  voor- 

harig;  ingenomen  metj  geneigd  tot  iets,  tmaat 

o 
iLM  AM -Ji (trin\  aji»atAJi(ui^ji»ojt\  aji»m(La9Ji.Ji 

«^i^nK.I.  begeerte,  toensch,  verlangen. 


^   Q 


iunojt\ 


(un  ojff  tua  zie  <t/n  9>a \ 

iLffi'yi AAji^.  ^ojtsK,  het  leven;  leven,  tdha 
mn "9^  ojiji  edhxn^M\  de  levende,  de  menseh; 
de  maaischappy . 

«yifriic^N.K.  geurig,  welriekend;  Uefel^k  van 
taal. 

tuniLHitia  misschien  z.  v.  a.  OsAxaifjia  somber , 
dtdster;  somberheid. 

it>nnr)NN.  w^d  uit  elkander;  schaars ^  zekkn, 

ayn%\lf.K.  I.  flank,  zijden  kant.  9ai(ntui^  (za- 
mentrekking  Tan  »m&iuh%)  wat  ter  zj/de, 
min  of  meer  ter  zijde. 

II.  geleide,  êi%\  begeleiden,  vergezellen, 
Si^aaniy  freq. 

«9«/r}'^\M.K.  bevreesdzyn,  ontzag  hebben,  y /tot 
'^iKiioji  het  voorwerp  zgn  van  ontzag,  ge- 
vreesd, ontzien;  ontzag. 

Ay7iin«n7\N.  fumtmaryiK.  «nvMTdpoét.  eenaan- 
lecbtsel  ter  vormiDg  der  causative  werk- 
woorden, b.  V.  SioTny  vallen,  Mecn\  neer- 
zagen, zich  op  den  grond  werpen,  ffiJcn»<n,jn 
nini\  laten  vallen;  nm<nui\  pand;  cuhnmn 
ntui\  rnpandnemen,  9jh(m<nzji9ai-jnin»ai\ 
in  pand  doen  z^n,  te  pand  maken,  d.  i.  ver- 
panden, in  pand  geven.  Dit  aanhecbtsel  geeft 
ook  te  kenneni  dat  het  bedrijr  door  het  toe- 
standswoord of  werkwoord  uitgedrukt,  ten 
behoeve  van  een*  ander  geschiedt,  als  rm<i^ 
/n*j»\  werk,  (unnmrtaji\  met  iets  bezig  zjn,^ 
maken,  cLmcmri(ui9<n.jnri9fn\  voor  een*  an- 
der maken. 

Aanm.  Dit  aanhecbtsel  wordt  achter  een 


woord  aangehecht,  waarvan  de  laatste  let« 
tergreep  open  is,  door  tusschenvoeging  eener 
genoemde  lettergreep  sluitende  •(n\  zoodat 
de  eerste  letter  van  o/iKn  »oi  \  er  als  passangan 
op  volgt.  Is  de  laatste  lettergreep  van  een 
woord  gesloten,  dan  geschiedt  de  verbinding 
van  de  eerste  letter  van  dit  aanhecbtsel  met 
de  sluitletter  dier  lettergreep  op  dezelfde 
wijze  als  tyyi>  Men  vindt  echter  woorden^ 
waarvan  de  laatste  lettergreep  met  9n\  ge- 
sloten is,  die  deze  letter  voor  de  «oin  weg- 
werpen, als:  asnnuTttaoji    §nn»mt»m.jn 

niKn\  in  plaats  van  9nn9mtênnêat\ 

a  a 

cuntm  =  Ajnitfns 


o    o 


tuhaats'^.  oAiKinRis  gewooul.  offOtkitvK.  ecn 
aanwijzend  voornaamw.  deze  hier,  dit  hier; 
deze,  dit.  In  poëzij  ook  als  bepalend  lidwoord 
om  de  gebeele  soort  uit  te  drukken :  zie  lón 
9ai\  \  ojhio}  en  oyiitfoix  worden  in  poëzij 
dikwijls  aan  het  einde  van  een*  dichtregel,  die 
op  i  of  oe  eindigen  moet  om  den  wil  van  dien 
uilgang  gebruikt ,  zonder  dat  de  beteekenis 
er  iets  toe  doet.  De  eerste  lettergreep  van  het 
woordje  wordt  alsdan  met  de  laatste  van  het 
voorafgaande  zoodanig  zamengelrokken ,  dat 
de  vokaal  i  van  aSittHt\  o(  ê^mi  in  è  veran- 
dert. In  de  Wiwdha  krielt  bet  van  deze 
woordjes  aan  bet  einde  der  dichtregelen, 

voor  n(uitash(na:n{^'^apnnnpiim»m\ 
z^ne  vordering  van  z^n  Batara  (God),  «mei 
nitpttKaaSoji^'n'ryMfis  voor  amknnitbtajt 
>  (Mm,niuhmi\  naar  z§ne  bloedvenvanten  ver- 
langen, pag.  68,  aji^9Ji'nnMtn<uiji»m\  voor 
(M^ojrrinAMJi&arnK  van  den  Soer&i&ja 
(bet  verblijf  der  goden).  In  onzen  tekst 
LX VI,  5  komt  n(Lma^\  onverbonden  voor, 
hetgeen  af  te  keuren  is. 
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iLnnn\li.  ^pi*^""  gewoonl.  tA9naai\K,een 
aao wijlend  voornaam w.  die  daar,  dat  daar; 
die,  dat.  Het  komt  ook  als  koppelwoord  Yoor, 
en  kan  naar  dat  de  zin  is  door  dan,  zoo  dan, 
nu  dan,  vertaald  worden;  soms  als  bepalend 
lidwoord  om  de  gebeele  soort  uit  te  drukken, 
b.  V , niÜÊtiim'irt aji .jnêfijtêfnark, .,,,demenich 
(in  bet  algemeen)  moet zie  Mt»at\ 


)ajn»fn\  zie  a>?i«oi\ 


(unntni^y  zie  'H^pijV 

O 
mnêofiênii  iie  tunnirnx 

A/nnêfp'YiamjÊÜ.K.  het  toekomend  Itvèn,  de  eeu' 
wigheid,  %J^  \ ,  Arb. 


A^MiidkTflN.N.  dik,  niet  waterig;  standvastig; 

rap,  vlug, 
(unn»ma^\  zie  ^^Ê{^ 
AmiuixN.K.  fraai;   voortre/felgk ,   uitmuntend. 

Skr.  Api  ,  mtmuntend,  de  of  het  eerste, 
(untaA\Kir.  kennis;  —  of  cn40ffn^  kennen, 

(peten;   zien.  Kit»oin»nA\    kennis  van  iets 


nemen. 


(uniuinAjifi,K.hetregt;  regtvaardig;  geregtig- 
heid;  regtvaardigheid.  Jo\a,  Arb. 

(unaS}\ïi,  Skr.  lUTi,  verstand,  gedachte.  ftApi^\ 
K.  (Skr.  MAiiAs,  MAR  AH,  bart,  gemoed,  ver- 
stand.) hart,  gemoed,  verstand;  inborst, 
ajn(EApi^\K,  van  gemoed,  van  inborst  zgn ; 
denken,  overleggen.  tciSnüutSi\fi,  voorzig- 
tig  zgn, 

iLvéit\  zie  «»i\ 

a>n<^%  zie  c^\ 

ajn  .isn  (Mjf\  ki  asn  o^K.J.  iemand  zenden,  afvaar' 
digen,  anasnaji.:A\  (EMÊsnasJi^\  om  iemand 
zenden;  ombieden,  tunasnooi,:^ ana  cj <sn 009 .^ 
on^  zendeling ,  bode;  een  zendeling  af  vaar  din- 
gen; boodschap,  last;  zending, 

tuiiasn fui\K..  of;  en. 


'^ 


«sno\N.K.  beter,  best;  voortreffelyk ,  vol- 


maakt, deugdzaam,  (Skr.  obttama).  «.tic» 
«snoEJianA  deugd. 
A/7icsn>  namtshs^,  nayii«sfi\K.  het  tdUn;  re- 
kening; zich  over  iets  bekommeren,  er  omge- 
ven, d«sn\  ncitsMN  nctaih\  tellen,  optel- 
len; rekenen,  berekenen;  in  aanmerking  nemen. 

asn>  freq. 

némems  Zie  t>»<s»\ 

niunash\  Zie  tuntshs 

namiKMji  aMaMaKw,  I.  =  tmnêjnMjM.K. 
het  smeersel,  waarmie  het  voorhoofd,  h,  v. 
eener  bruid  beschilderd  wordt;  blanket;  zoo- 
danig versiersel  van  het  voorhoofd,  ««c» 
»ji^\  ha  voorhoofd  beschilderen,  vertieren; 
in  orde  maken;  verbeteren^  verfraaien, 

II. — ,  tuntqtunMjfli'm,  =^ÊA9tuÊJi&\  af- 
doend, afdoen,  in  eens,  aehtereenvolgends  afma- 
ken. Misschien  beter  Ma>i?^«j  on «9 «41  *j|= 


tmosaj^  gedaan,  en  a:i49«ynA^.at\  CII,  9,  = 


c/n  ojjxN.  een  hond.  Skr.  sjwftii  en  soiha. 

iünoji^\  zie  (m^\ 

a/ii0v4^nN.  c«MT}.^f\  gewoonl.  asnêot^^sK. 
nog,  nog  steeds. 

A/»iMf«/nM7|flN.K.  een  schotel  met  r^sienutc- 
spgs,  waaruil  velen  te  gelgk  eten,  Skr.  isi, 
wortel  van  eten. 

mni&tojiH.K.  zout  van  smaak,  zildg, 

«SidSfl^N.  tf^£ie«^K.  schaamte,  bloobertig' 
heid;  zich  schamen;  beschaamd,  bloQbarti§. 
tci(ÜM\  ëliJiSis  schandelgk;  belacbl^k; 
tot  schande  strekken, 

9fiunajÊi{nji^,  nM9Sh\Vi,  de  morgen,  deodt- 
tend;  des  morgens;  vroeg  in  den  morgen;  vroeg, 
in  vergelijking  bij  (unutsoji  middag.  De  eer- 
ste leiler  van  majno-^MftjÊ  verandert  io  •m> 
wanneer  <m>  een,  geheel,  er  voor  te  staan 
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komt,  misschien  om  het  dan  in  de  uitspraak 
Ie  onderscheiden  van  nojti^^ma  (van  a^\  na 
CD  n^jnojtêai/j)  morgen,  de  dag  na  heden; 
de  verandering  heert  soms  ook  plaats  ach- 
ter andere  telwoorden,  als  '^aj»«^{^'^'^ 
LXXXI,  7,  wat  eigenlijk  onnoodig  is.  trfKn 
«kj«m^N.  vfxmx^slH,  de  toekomstj  in  de  toe- 
koautf  naderhand. 

o/noutJi^N.K.  vriMty  vocrdeel.  Jyidt»»»  Arb. 
on  oSf  ^  a3  rtt  I  frj^'  iemandz^n  voordeel  xoeken. 

nüjniJeaji^.K.  glimlach,  i^ieaiJea^  glimlag- 
ehen,  in  ci  O  ^  \  tegen  iemand  glimlagchen ; 
om  iemand  epotachlig  glimlagchen. 

inxm&^l^''i'  hegeerUy  wensch;  gevoelen,  gedach- 
te. Skr.  itftiftffensdi,  begeerte.  «^«na;«>  begee- 
ren,  wemcktn;  denken^  meenen. 

(i/n(Kat\  zie  0^\ 

.91  xrTi  a:|  ^  >  N.  moe^elyk;  nêfntct^\  moe^elgkheidy 

hagchelyhheid,  gevaar^  nênnck^Ajntnjfineen 

moe^elgken  toestand  zyn. 
na.nt(ui^\^.  veranderd,  afgeweken;  verbasterd 

van  verstand;  verandering,   afwyking;  ver- 

standtvcrb^itering .nci9iu»^ajh\  veranderen; 

verbeteren, 
iuntn(atan.j\  zie  (unnji\ 
«./novAJiA^iN.K.  duurzaam,  langdurig. 

amnA\^,  tunnmtt ^fyi^ ' ^^'^^» ^l^t, gemeen; 

leclgk;  slechtheid;  leelykheid.    Skr.  wt&la, 

snood,   slecht,  toreed.  iun<nj»iun(nji»*i\. , .., 

het  slechtste  van. , . . 
«%  M|\  &ant\N.  meedoen,  meegaan,  deel  nemen, 
A/naA«f\N.  iKnnutt  M/fK .  gel^k,  als;  gelijk  als, 

alsof. 

aLmnJk^s  zie  "H^^ 

(unnA\\  I.   A>i|dX9f\  van  «/niv^^\N.K.  God, 

II.  -—  <n«/nin4^\N.R.  doen,  bezig  zijn. 


er  zyn  werk  van  maken;    er  op  uit  zyn; 
aan  iets  overgegeven  zyn;  naar  iels  streven , 
als:  Mjnmi^e5nt4\  zich    met   het  doen  van 
boete  bezig  houden;  ajnru^auiaxs  van  bidden, 
godsdienstige  vereering,  29»  werk  maken;  tun 
ffij»^a/^tSi\  aan  snoodheid  overgegeven  zgn; 
.maken,  bereiden;  beoefening,  bewerking;  ma- 
nier, wgze,  Kioru^\  streven,  beoogen,  ntictt 
njt^\  bewerken  van  den  grond,  Skr.  hi|.a, 
beploegen;  ualjmo,  ploeg,  «n(Liiai^|\  debe* 
wegingen  van  het  lichaam,  gebaren,  houding, 
handeling, manier,  iu^'n'niAta^a^\  {'V^nnAJit 
njt^\  met  het  voorzetsel  (ui'yi\  Skr.  paai, 
om,  rondom,  enz.)  de  geheele  handeling  van 
iemand;  handelen,  zich  bewegen  in  iedere  om- 
standigheid, nojtinji^^  gedrag,  wgze. 
tuniru^sJH,  *»'£a'^MK.  97•mt«^^ K.I.    tékuis- 
•  komst,  terugkomst.  (£éA^\  f^m^fna  nêott 
o<9\  naar  )iuis  gaan ,  te  huis  komen;  terugku- 
ren,  «^o&f  \N.K.  in  den  vorigen  staat  terug- 
keeren;  heelen,  herstellen.  Verg.  <£f'up 
insmtA^\  (Lm Miwj poel. tn Am tnarLM^\^.^ 
9JtnMji  &ê<nMt<n^lL.  verkrijgen,  bekomen; 
slagen,  gelukken,  t>''|a'^«^\  poet.  zijn  werk 
verkrggen,  d.  i.  m  zgn  streven  slagen,   «ji 

tm ton  f^*<nÊ  aü «01 0^ 'V/^'^ *  ketgeen  ifien  ver- 
krggt,,d.  i.  nüt ,  voordeel.  tn(unnnnA^\ 
tuhojtorua  ^^ff^Myi  met  een  der  bezillelijkc 
voornaamwoorden  verbonden  vóór  een  pre- 
dicaatswoord  te  staan  komende ,  duiden  de 
daad,  toestand  of  wgze  aan  van  bet  svbject  in 
betrekking  tot  bet  predicaat:  nMmtntrvi^ 
nAMasnTis  de  daad,  toestand  o? wgze  van  zijn 
slapen,  d.  i.  zgn  slapen;  nivn9nna^(EAML 
a&o^  de  daad,  toestand  of  wgze  van  Uw 
schrgven,  d.  i.  Vw  schrijven;  namtvforu^sm 
•ni(fAniiKi9nade  daad,  toestand  of  wijze  van 
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m^n  bestolen  loorden.  Misschien  is  namt 
n  tnji'^  hier  eene  verbastering  van  tnfuntna^s 
(zie  ^viM{)  althans,  wanneer  men  het  ge- 
bruili  van  namnnnji^intuns  vergelijiit  met 
tnttn^"  z^n  doen,  zijne  daad,  en  daarbij  op- 
merlit,  dat  even  als  naaSi\  bet  Maleisch 
&j«|  OLEQ  de  beteelienis  van  door,  van  wegg, 
heeft,  dan  is  er  even  zoo  veel  grond  om  te 
veronderstellen,  dal  (nmtnnj^  en  aJ*t 
van  ntjntsu^  hun  oorsprong  zouden  hebben 
gehad ,  als  dat  tnuinpi  en  najnpi\  met 
M\  nuaifnjf  enao&  van  <nAa\  zijn  afgeleid. 

tunnarL9t»nn\fi-K.»  geUdd,  stem, 

(unaupia/ii  ooaKyf.  =  riLa  ^  «yn  aai  anjt  bedroefd; 
droefheid.  Deze  verklaring  past  noch  op  het 
woord  in  onzen  tekst  LXXXV,  9,  noch  op  het 
zelfde  woord,  dat  in  de  Ardjoena  SdsrS  voor- 
komt. Na  eene  voorafgaande  vermaning  van 
den  Patih  Prahastd  aan  zijn*  vorst  Das&moekd, 
waarin  hij  dezen  er  het  noodlottige  gevolg 
van  voor  oogen  stelt,  zoo  hij  aan  zijn  voorne- 
men om  Ardjoeni  Sdsrd  te  bestrijden  gevolg 
geeft,  begint  het  22«  vers  van  den  26«  zang 


met:   muji9{nKJtsn*nnji»niriaM^ 


njiantnatKia  on  om  (f 


l 


n{»ni^t(M((KJÊn(ut(fnjitnM9ni\  cnz.  Volgens 
de  verklaring  van  den  schrijver  van  de  Sew&kd 
zou  lunaxaMtruonn  zoo  Veel  beteekenen  als 
ffjiAjtdMTA  tegenstand  bieden,  wedersiaan.  Deze 
verklaring  strijdt  niet  met  den  zin,  waarin 
bet  woord  in  de  Ardjoend  S&sra  en  in  onzen 
tekst  voorkomt ;  maar  nog  beter  past,  dunkt 
mij,  de  beleekenis  van  l&lir  Skr.  overreding, 
overhaUng ,  verleiding  met  schoone  woorden , 
er  op,  zoodat  de  aangehaalde  plaats  uit  de 
Ardjoend  Sdsri  voor  deze  vertaling  is:  ja, 
dat  is  het  daarstellen  (aanwenden ,  gebruik 
maken)  van  overreding  (overredende  laai). 


Toen  Das&moeki  de  vermaning  tan  PaA 
Prahasta  gehoord  had,  ontvlamde  h^  in  toom 
en  sprak  luid,  enz.  ' 

(unarviasna  zie  ajia&«mj\ 

Mmnjmsna  poët.  aan  het  zoeken.  «1«^^^  iets 
zoeken,  '^^^'jgk"^^^'^  freq. 

(LTiffiifai^N.R.  u/at  als  wettig,  xmver,  door  de 
godsdienst  geoorloofd  is*  \j^k^,  Arb.  ci 
aruruji  ztdver^  wettig,  geoorloofd  mtdun.  nj 
orLfiunnsnja  XLIV,  10.  Vergiffenis,  wer- 
schooning.  Misschien  van  u^K^-,  in  de  door 
den  Javaan  opgenomeoe  beteekenis  van  ter- 
gimning,  verlof,  toestemming  en  JjL»Ij 
op  eene  wettige  w^ze,  zoodat  Mutu/nafunê 
x/nvt»arua  zooveel  is  als  mnx^njÊ^Qnjinj 

a.fn ^iMjfüifL.lofjprgs,  gn^zMSprgzen, roemen. 

om  oru  e^N.R.  I.  zachtzinnig, bedaard;toegetené, 
I^aJL^,  Arb.  a:nA&\  met  zachtheid,  toe- 
gevendheid behandelen;  toegeven. 

II.  geleerd;  een  geleerde,  priester,  d^vft» 
Arb. 

(un  aru  tEojiK .  visch;  vleesch .  fJikj^ ,  i*ers.  gelei 
van  kalfsvleesch;  misschien  wat  men  op  Java 
pëtis  noemt,  dat  ook  van  karbouwvleeach  ge- 
maakt wordt. 

a>n^9'N.  «unnA\K,  gewoonl.  nsanix  «c? 
aiji\  wetenschap,  kennis;  geleerdheid;  ge- 
letrd.  jJLft»  Arb. 

ayn<n>\N.K.  eene  dwarsche  ligging;  breedte,  o 
tnji\  dwars,  overdwars  liggen,  van  daar  tegen 
iets  zijn,  üJinJi\  stuitboom,  iL»auini\  éeers- 
boom;  hinderpaal;  beletsel, 

iunau\  MjmfuÊKnéhs^.K,  al  wat  zoodanig  voor 
iets  Slaat,  dat  het  bedekt;  scherm;  ci9via\ 
bedekken,  9cnn>Kn9oa  bedekt,  verborgen. 

A/nju\N.  verloren,  verdwgnen,  mc^«i>oio| 
een  verlies  lijden,  iets  kwgi  z'gn. 
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aynrvi \Kw,  rondgaan j  zwerven;  zoeken.  ajnrCt 
«:iM7^N.K.  iemand,  die  ron  zwerven  houdt; 
«en  landloopCTf  een  schooier. 

MjnnasN.K,  iEairCt\  uitsteken,  zich  uitstrekken, 
▼an  den  arm,  om  b.  t.  iels  over  of  af  lege- 
ren, of  iets  aan  ie  nemen.  fl&jjo^o&^N  XXXIX, 
5,  gunst  schenken,  uitreiken, 

v^ajntu\fi.  niLfn^i9af}jiM.  najnQxayiK.  den- 
ken, herdenken;  indachtig  «yn;  zich  herinneren; 
tot  zkh  zdven  komen .  n(KnPun«n^i\  n«n 

^l  1  ^'H *ï>?  V ^ ^'n'^a '^snji  freq.  gedu' 
rig  er  aan  denken. 

mmsL»\^,  onttasM.  a^picmsK.  tvat?  vóór  een 

predicaatgcefi  bel  ecne  vraag  te  kennen,  b.  v. 

ntnttn^Ji^joajuunajiiuawiltgg^t?  ajuncm 

«itaN  fcwarom  ?  Daar  ncmnm  wel  een»  voor 

tf^wctfq'Hi  gebruikt  wordt,  zoo  sehijnl  tuinyn 

«190  eene  verbaslering  te zgn  van  iuintu}nfn\ 

iot  wat  einde?  waartoe?  z'iG  <n«n\Kw.  eovergel. 

ümsjitma  zie  tniun\ 

«yiiAjTix  gewoonU  (LtcnoiiN  N.  vergeving, 
verschooning,  genade»  c:}o'n\  vergeven,  ver- 
êchoonen, 

êmtui»nyÊ^.K,  kiesch,  zindelijk;  netjes,  keurig. 

tn(ijntn9Jtta<nj»^  Misschien  z.  v.  a.  najnnajit 
mtaKw.  =  n  aon  ajii  asns  gebreUng;  moet' 
jelgk. 

tunajttuusK'v,  vond,  list,  middel.  Skr.  oep&ja. 
c/nA>ia>u>N.  aan  het  zoeken  zgn.  (citLSAM\ 
zoeken,  opzoeken,  om ajuuaojiaps  o{ a>Aitotun 
4üi«Ai>Kw.  een  listige  vond;  misschien  wel 
een  bevredigingsmiddel;  eene  Ust  of  een  middel 
gebruiken  om  iemand  te  bevredigen,  of  voor 
zich  in  te  nemen,  te  paaien.  Zie  oj»^\  tun 
iL9MJiajiam\  XLVIII,  6.  wclligt  =  eunajiaji 
ornxRw.  =  ojifUKmooa  versiersel,  on 


iui(C9nm\  versieren,  Skr.  oepa  ,  een  voor- 
zetsel ,  dat  ecne  overmaat  te  kennen 
geeft,  over,  boven,  enz,  rangga,  kleur, 
verf,  enz,)  tci  mi  mjhu  om  \  schijnt  ech- 
ter te  moeten  betoekenen  er  goed  voor 
zorgen. 

Q 

(una^aMikj9M\  zie  »/najttAa\ 

tunaJiaAJiaj9am\  zie  a>»a^m«\ 

tunajnEA\ti,  gelgkenis,  vergel^king;  voorbeeld. 
Skr.  OBPAMd.  mntL^cEA  tfpi\  de  gel^kems  daar- 
van, bg  voorbeeld;  bg  aldien. 

A/ni^Aji^x?  XG,iO.  Bel  woord,  dat  iets  gemeens 
schijnt  te  hebkien  met  mna^ênin  omroeren, 
door  elkander  roeren,  moet  naar  den  zin  zoo 
veel  als  an^êwji  'met  de  hand  wrgven,  uit- 
wrgven  beteekenen. 

cSiidajijiti.  kennis,  begrip;  kennen,  weten,  be- 
grijpen; zien. 

Mt(bj»\  poet.  gereed  zgn,  gereed  staan.  cnoJix 
N.K.  op  een  weg  iemand  wachten,  die  er  voor 
bg  moet;  op  iets  wachten,  zich  tot  iets  gereed 
houden.  De  grondvorm  zal  wel  a^  zijn,  van 
waar  m  tei  onj^  rmeLJtci  anji  gelegen  komen,  tot 
iets  bereid  zgn,  zich  tot  iets  bereid  betoonen. 

Êjnaxs^.  AjuM^aoaK,  met,  in  een  verbieden- 
den  zin. 

A>»i]tcNN.  het  voorwaarts  gaan,  vooruitgang,  ea 
ofjy  voorwaarts;  voorwaarts  gaan,  vooruitgaan, 
vorderen. 

Mnvz\  I.  N.  waarde.  ciniKpj\  waarderen, 
schatten;  op  prgs  stellen,  achten,  eeren. 

II.  N.  >ini&\  leeren,  onderwezen  worden, 
voornamelijk  in  den  Islam;  lezen  van  gods* 
dienstige  boeken.  Zou  hel  ook  met  <n(cittcv 
spellen,  »\jpj^,  Arb,  spelling,  iets  gemeens 
hebben  ? 

ojntu^K  zie  Aji4^\ 

iun4<oN.K.  taal,  rede,  hetgeen  gezegd  wordt, 
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zie  tun9Jt\ 


(Skr.  DBARDi  of  DBABDJ,  woTlcl  vaD  zeggcti, 
spreken). 

4/n(«5^\  zie  ^«5?^ 

iniunntKnrnji^.K,  een  trippelende  gang;  getrip- 
pel,  nKHti<iK(rna  trippelen,  tunxnnaKnrn^ 
het  trippelen;  wie  trippelt.  In  deze  laatste  be- 
teekenis  wordt  (uinKin^Rarnn  LIV,  9,  be- 
doeld, en  de  schrijver  stelt  daarmee  op  eene 
snaakscbe  wijze  iemand  voor,  die  geen  zit- 
tend werk  beeft,  maar  die,  om  mij  zoo  uit  te 
drukken,  als  een  adjudant  heen  en  weer 
moet  loopen. 

a>n«^NN.K.  hetgeen,  waaruit  men  ee/,  bet  mag 
een  bord  zijn,  een  bak,  een  blad  of  een  ko- 
kosnotendop, enz. 

ajnü\ 

(unMJi\lL9i,  goed,  wel,  m  orde,  ceaoaas  goeddoen, 

wel  doen,  in  orde  brengen,  (ühejimas  freq. 

o 
ojnMAs  zie  (iM\ 

lunMAMjf  I.  Kw.  =  ajnoji\  willen,  verlangen, 

KiaAAtn^  =  taaji\  vóór,  vooraan,  in  den 

beginne;  in  tegenwoorcSgheid  van, 

II.  =  <L/»iM^\  in  kiarnioji.jnMAMa\  zie 

kinjiMji  en  i&^\ 
(unnMnsKw.  =  «y»a^\  mnoMas  CIV,  9,  voor 

on  An  geen,  dat  is  het  niet,  h^  is  het  niet. 

tuniuuiarnjf  ot  nr^itmiOMornjI^'^'  schudden,  xieh 
bewegen; schudding .n<untManrn(uut <rna  freq . 
KtoMorn^  of  tnacitMJKrnjf  schudden,  nscit 
«MirncSioTrA  freq. 

Mt  icajf  een  neusklank,  die  voor  een  grondwoord 
met  ttm\  beginnende  gevoegd  wordt,  om>van 
dat  grondwoord  een  werkwoord  te  vormen. 

A;n  C9  \  N. K .  ailes  wat  aan  de  veldgewassen  nadeel 
toebrengt,  als:  muizen,  sprinkhanen  en  andere 
insecten :  ook  de  kwade  invloed  van  het  weder. 
Wanneer  bet  kwijnen  der  gewassen  van  het 
weder  komt  en  de  onkundige  Javaan  er  de 


oorzaak  niet  van  kent ,  dan  schrijft  hij  zulLs 
toe  aan  de  plaagzocht  der  booze  geesten,  eo 
bet  bijgeloof  weet  zich  altoos  een*  boezen  geest 
in  de  eene  of  andere  gedaante  vodr  te  slelicii, 
dien  men  met  offérbande  en  gebeden  aoeki 
te  bevredigen.  Skr.  aha  en  Auk,^oitr^p, 
ziekte ;  enz. 

turïtEA^s  zie  ntuntiE/i^\ 

n*/ntsA^\^.  ^f^^')  ROBMAH,  Ml.  (Skr.  romab, 
een  hol;  obmah,  eene  stad),  /o^ftM>K.  (Skr. 
QKE,nk,hms,wonbiig)hms,wf!tning,  n*jnigjt^\ 
»jn{cBiÊM\   wanen,  ^'^if^'n^g  =^  uu<tn 

«y»<^M7^N.K.  amen.  ..>AAi,  Arb. 
«^c««7^N.K.  bet  geloof.  t*iMjl,  Arb. 
aiay?ic«^N.R.  jammer,  bet  jammer  tmdea. 

in  ten  KA  aan  'ontzien,  sparen;  op  prgs  stdUn^ 

m  waarde  houden. 
smtEAs^,  leeftgd,  ouderdom  y4^,  Arb.  mui 

iEA\  de  geheele  leefi^d,  zoo  lang  het  leven  dauri. 
4^«>ii(CjanrA  zie  MA/nabx 
hniEJia^  zie  tEaiMji 
mnoEa^asnjÊs  iri£4^A9>AN.K.  verborgen  koa- 

den,  geheimhouden.  tunsEM£ii^»nÈ  sieb  rer- 

bergen,  verschuilen,  aniBi3i^nêfn\  msie- 

ken,  verbergen. 

tunt^i\  beter  nmm^»\  zie  A3aA•^ 
co  (en 

iLmi^i9\  ici»»?\N.R.  tredai,  betreden,  overiet\ 

gaan. 
<unn(Ea  d^N.K.  een  zit-  ofrustbank  van  bamboe. 
A/ntrjt 'Ti \K'W,  het  luchtruim,  dedampkrmg.  Skr. 

AMBARA.  «niEA'r}\  «ncfTiN  t^IJMOi,  tttJeiidki 

co  Ben  ^ 

zweven;  amzwerven,  (cnean'ri\  beter  mufi 

(cnni\   freq. 
tun  Q  «oiyffN.K.  aard,  inborst,  geaardheid;  ndgaag; 

van  inborst,  van  aard;  tot  iets  gezind,  geneigd, 
mn^naji  (yjuo\ ,KUjtih  ,H\,tatfk êujf  nemen. 

xn^nru 000^^=  Süxn&nj» êo»  het  pass.  vao 


/• 
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an^if^\  iemand  iets  ontnemen,  en  het  mecrv. 
co  't, 

van  ct&vun 


ca 


.i^iioxKw.   nmd  y    zoom;    weerga^    partuur. 
co 

iSnE9&\  een  tegenwigi  stellen;  evenaren, 

A/n/^xN.K.  «èjjnN.  slechts,  alleen,  alleenlyk. 

9jnn(m\  zie  oncms 

A/»m\N.  insgelijks  f  desgelyks;  ook  tevens,  toch; 
nu  eens  f  dan  weder. 

iun(miEna\  XLVI»  4,  misscbien  z.  v.  a.  amnm 
«taN.K.  hetgeen,  waar  men  zich  op  baseert, 
waar  men  zich  aan  houdt;  beginsel;  vertrouwen, 
geloof;  of  welligt  is  het  eene  schrijffout  voor 
<un».'n <E9/]N.K.  wet;  wetsbepalingen;  straf; 
vonnis.  |»Xfffc  ,  Arb. 

ajnnA\  zie  mn\ 


ajnarh\  zie  (rri\ 


f  o 


(m\  zie  om' 

Êjnarnsn.K.  zoonj  kind.  ^^1  ,  Arb.  a^trnoji 
a9tafujÊ  LXXVIII,  9,  kinderen  pan  het  geloof, 
hier  misschien  de  geestelijken. 

•5na?»nN.K.  Aet  vUegen;  vlugt,  £téó\  vUegen, 
opvliegen,  wegvliegen. 

ftyn<rnA\N.K.  vereenigd,  onder  eene  menigte  cj/n. 

niunni^\  gewoonl.  MoyndinrmxN.K.  Ugt,  niet 
zwaar;  gemakkelijk, 

%m\  een  neusklank^  die  voor  een  grondwoord 
met  (m\  «uu  en  wel  eens  ook  met  <ui\  begin- 
nende gevoegd  wordt,  om  van  dat  grondwoord 
een  werkwoord  ie  vormen. 

<Dh\  I.  K.N.  in,  op,  te,  door,  aan,  voor,  bij,  van, 

tot,  met;  aangaande;  in  poëzij  soms  ook  als 

bezitleiyk  voornaamwoord  gebezigd  =:iM4/n\ 

Dit  woordje  wordt  in  poêzij  om  den  wil  van 

den  dichtregel  wel  eens  weggelaten,   als: 

tunaj9^ajnnAnaji9vtM^\  VI,  5,  voor  tun 

KJiAJituntuitAAnajitaJiSiamM  of  AAmojètaj» 
o  «O  o 

tMa&£S\  VII,  9,  voor  nsaaa^tèkitna^fn 
rnnnêfni^'yiiuhs  of  \Wi(kAjii&&\  In  de  be- 


teek enis  van  door  laat  men  bet  ook  in  proza 
dikwijls  weg ;  —  daarentegen  vindt  men  bet, 
waar  bet  weggelaten  had  bebooren  te  worden, 
b.  s.nriikan(m\/hAik^ikJi^t<f}i9njiL\\\,^. 
II.  Voor  een  werkwoord  te  staan  komende, 
dat  van  een  met  Ayr>\  beginnend  grondwoord 
afgeleid  is,  geeft  het  den  lijdenden  vorm  te 
kennen,  denzelfden,  die  bij  werkwoorden  van 
andere  dan  met  a/»\  beginnende  grond woor* 
den  afgeleid,  door  invoeging  van  »o\  ge- 
schiedt. Daarom  trefl  men  ook  wel  eens  aan, 
dat  het  passief  der  onder werpel ij ke  werk- 
woorden door  invoeging  van  sn\  gevormd 
wordt  als :  «5^  tfn «^  neêrgeslingerdworden  van 
Aynitn>  worstelen.  9i9m ^ (ot Min tSh tHi^vt 
in»rp^ow9m^\  R&md  pag.  476,  reg.  5  van 
b.  vele  apen  werden  neêrgeslingerd,  vele  om- 
gerold.  De  neusklank  n  schijnt  later  in  ng 
verbasterd  of  welluidendbeidshalve  veran- 
derd. Soms  laat  men  idh\  met  do  eerste 
letter  van  bet  woord  zoodanig  zamensmelten, 
dat  die  eerste  letter  den  neusklank  ng  van 
Sh\  overneemt,  en  de  adspirallé  van  Sh 
valt  alsdan  weg,  als:  xnif\<i;u9njf\,  10,  voor 
mil  mn  d^  iwi  anj 

ajntci\  SftTixN.K.  opkweeken,  voeden,  er  op  na 
houden,  van  beesten. 

iun<ntKm9njt\  zie  rnntaoAs 

iunan\'S^.  liever,  verkiezélijker. 

iLmafnirus\^.K.  de  toestand  van  iels  boven  of 
over  iets  anders  an9<n:A\  boven  of  over  iets 
houden;  boven  of  over  iets  z^;  overtreffen,  te 
boven  gaan.  ^^'9^'^'^*>  iemand  zoeken 
te  overtreffen. 

A/ntmo^NN.K.  het  open  zyn,  het  open  gaan  van 
iets,  waar  een  deksel  op  is.  an9n}Kh\  het  dek' 
sel  opUgten,  openen, 

(Lm»m\  zie  »fh\ 
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O  Q  «^  O  .  o. 

cun xn tjgnci oafiA  zie  tnxjnrus 

tuinaji\  lêiüs'^, Yi.de toevbtgtnemen,  eene schuil' 
plaats  zoeken;  zich  tot  iemand  wenden,  b.  v. 
om  regt.  anajiasnasn\  \L\,  B,  zich  om  orde 
tot  iemand  wenden,  asnasn\  scbijot  bier  te 
moeten  beleekeuen  eene  mómelgke  schikking. 

iuhiKa»oa\  ik,  m^,  mgn;  wy,  ons,  onze.  In  de  TOr- 
Btenlanden  M'ordt  dit  voornaamwoord  alleen 
door  den  vorst  gebruikt,  wanneer  hij  in  zijne 
waardigheid  tot  zijne  onderdanen  spreekt  of 
schryft,  en  behoort  dit  woord  derhalve  tot  de 
kr&md  inggil,  maar  aan  den  oosthoek  van 
Java  bezigt  een  ieder  het  in  het  laag  Ja- 
vaansch  en  men  spreekt  het  nojnojtona  uit. 

i^ajinKw.  m^,  mgn;  ons,  onze. 

Mint:nns^\fi.K.  ongemakkelijk ,  bezwaarl^k, 
moe^elyk.  êonnKnaruêna  moeite^  moeite  heb- 
ben. 

tuntciofua^.K.  het  uitgestoken  z^,  (MKnarua 
uitsteken,  b.  v.  een  paal  boven  water;  zich 
vertoornen,  te  zien  zijn.  antcia^nrt  m»  iets  uit' 
steken,  iets  gedeeltel^k  laten  zien,  laten  blaken. 

tunknarL»a\  zie  (unitns 

êm'n(m\  zie  mnncmts 

AyhnmitNN.  a/»«io7)\K.  gebruik,  dragt.  ostin 
inam%\  (ct(n(m\  gébrtdken,  bezien;  aantrek* 
ken,  dragen;  tevens,  êfhnamts  a4tonam\  in 
gebruik  zyn,  te  gebruiken  z^. 

en(uhcnn\ N.K.  gelgkenis;  voorbeeld,  ojfn aAi<m\ 
(Kon(uh(m(n»n\  of  n^jh  amin»n\  b^  voor- 
beeld; b§  vergdtjking;  b^aldien. 

ê}nn(rni»na\JX.aAi(narn»njiK»  plaats,  ojun cm t 
tnpi^  XIII,  5  =  009 «y7i«i out <n «o \  waar  z^'ne 
plaats  ook  z^,  waar  ook.  Met  een  der  bezit- 
telijke  voornaamwoorden  verbonden,  vóór 
een  predicaatswoord  te  staan  komende,  be- 
teckênen  zij,  daad;  toestand,  w^ze  van  doen, 


van  zyn.    (Vergel.  «1<a^)  ^Jnvutnvnspvn 


o   o   o    . 


o 


nmttfEa^Mnr^Knam^s  ênêa  (Vt  «EMêpa  sus 
«p^^njl  LXXXVII,  9.  Hier  vdgt  bet  predi> 
caat  niet  onmiddelijk  op  "If^^^VV^  Ik  be- 
schouw het  als  eene  afwijking  van  de  ge- 
wone constructie ,  door  de  tusschenvo^ng 
van  den  vocativus;  deconstructie»:  a^uj 
ntuit(Uf^»osn<rritm»m'riC)amM\  »ov» 
ce/i(Ea9mviA9^iêni»  en  zoo  heb  ik  bet  ook 
vertaald;  o&cboon  men  ncmtêojf  misschien 
ook  zoo  afgescheiden  van  «miri  kan  bescfoou* 
wen  als  den  toestand  van  de  armen,  welken 
toestand  het  laatste  lid  van  den  zin  na  voor- 
afgaande voorwaarde  bepaalt,  namelijk .-  Ja, 
uw  toestand,  uw  zyn,  armen!  —  (zoo  gij) 
niet  genoeg  uwen  meester  als  zoodanig  erkent  — 
zal  zyn  onbeschaamd  en  gulzig. 

tuhcrn\'Ü.K.  led^heid,  lediggang,  warkelooskeèd. 
citm\  niets  doen,  zonder  bexigheden  zyn. 

Ajh om truns N .K .  ligt,  gemakkeigk. 

Êjhefn\Ji.lL.  aahlioudend,  steeds,  bestendig. 

iunttn\  Zie  ki\ 


§o\ 


9n\  l.  zie  Amao\ 

II.  de  neusletter,  die  met  de  ooi \  ssm\  »jt 
en  i^\  waarmee  een  grondwoord  begint, 
verwisseld  wordt,  om  van  dat  groodwoorJ 
een  werkwoord  te  vormen. 

Aanm.  Sommige  grondwoorden  met  •cl^ 
of  (MN  beginnende,  verwisselen  als  werk- 
woorden genoemde  letters  met  de  xm\ 

III.  een  neusklank,  door  invoeging  waar- 
van tusschcn  de  eerste  en  tweede  letter  van 
een  grondwoord  het  passief  wordt  gevormd, 
b.  V.  naasarua  grondw.  van  cj.ntat«u| 
verkoopen,  ^"^iforua  verkocht  u^orden.  Uit  de 
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uitspraak  van  mjè  ts  als  van  zelve  de  t  klank 
ontstaan^  waardoor  men  altoos  &n9n9afujf 
scbrijfl  en  uitspreekt.  (')• 

IV.  eene  verkorting  van  iun9n\ 

qêms  C.  9.  misschien  ^\  Kw.  zonder ^  (Skr. 

nu  en  nis),  verioren,  weg;  verdw^neiu 
9fi9ntnri\  poet.  =  ntm^nrix 
ff/>A9AMr«  poêl.  tnxKMji  of  9^*na^d^N.R. 

ofschoon,  hoewel,  al  ü  het. 
nttntknanê  beter  ^^o^  zie  *5non»\ 
•o  «%  ^Aé?N  /i'iW  van  een  boek,  handelende,  naar 

den  titel,  denkelijk  over  het  rijksbestuur. 

Vei^el.  «snftiiN 
ffr7iN|A\Kw.  hei  gezigt,  gelaal,  voorkomen* 

nantajaojts  oo^aooivKw.  gedurig,  atmkou' 
dend»  Skr.  mityassas,  van  wtta,  bestendig' 
heid. 

#n  ^  <S}  \  N  .R .  naauwkeurig,  Hiptelyk,  juiet;  dtd- 

delijk,  klaar}  waar,  opregt.  Het  woord  komt 

in  onzen  tekst  GIX,  9;  CX,  2  en  6,  in  de  be- 

teckenis  van  gehecht,  verkleefd,  onafschdde" 

^k  voor  Skr.  nistita,  er  meè  bezig,  eraan 

verbonden^  er  aan  geiv^d;  vast,  bepaald;  ze* 

kery  verzekerd* 

d$7aj»\N.K.  schandel^k,  laag,  gemeen;  schande, 
CO 

oneer.  —  Skr.  mstVA,  iemand  van  een  verwor» 
pene  of  barbaarsche  kaste,  ÜMyA\  LXXVII, 
9,  een  scheldwoord,  misschien  zoo  veel  als 
ons  vent;  in  onzen  tekst  komt  het  als  eene 
hartelijke  uitdrukking  voor.  Men  hoort  de 
Javaan  wel  eens  in  een  vrolyken  luim  met 


(1)  De  invoeging  van  n  in  pluU  van  in  tusschen  de 
eerste  en  tweede  letter  van  bet  grondwoord  ter  vorming 
van  bel  paaaief  la  eene  opmerking  van  den  Hoer  pux- 
APFBi«,  waarmee  ik  mQ  vereenig. 

Jaargang  11.  1850. 


een  scheldwoord  of  een  lage  term  iemand 
aanduiden,  die  hem  regt  bevalt,  wat  ons  aan 
dergelijke  uitdrukkingen  bij  ons  herinnert, 
als:  Ay  is  een  ferme  vent,  een  brave  ktrcL 
Het  scheldwoord  cdiQpiasnn  wordt  ook  ia 
dien  zin  door  Andjasmdri  aan  haren  minnaar 
Damar  Woelan  toegevoegd.  Damar  Woelan 
4osang,  16^  vers. 

Aipivua  ?  Misschien  z.  v.  a.  <M ip run  vrekkig, 
karig;  iemand,  die  zijne  gierigheid  in  alle  kld* 
nigheden  laat  blijken. 

*^^x  «e  «^^N 

êniUÊs  zie  amtuts 

«oütxKw.  =  «M|*.V  Itdig;  =  niuni'ri.\m^'i\ 
mei  aanwezig* 

^•juKMsfi'K.  voornemen,  oogmerk,  bedoeling, 
plan.  ^i^,  Arb.  van  zins-  zyn^  een  voor- 
nemen hebben, 

êo  rm \  N.K .  eene  fabelachtige  slang.  Skr.  rAga , 
een  slang.  In  de  tjonérd  sëngkdld  het  getal  8. 

oormnn  vN>  no  <m  -^  \  K .  hoofdplaats,  rgkszetelf 
eene  stad,  een  land.  Skr.  «agara,  m.  magari, 

vr.  stad. 

o 
an(m'rt\  zie  ffoormx 

Sicnt^s  poet.  doji,  zoo  dan,  nu  dan;  alzoo;  ook; 

zoo  ook;  insgelgks,  desgelijks. 

n»h\  zamentrekking  van  a/n»nSh\ 


»^\ 


<n9j»t(9pNKw.  de  maan;  maand.  Skr.  tjandra, 
de  maan^  en  tjAndra  ,  een  maand,  een  maan- 
maand. In  de  tjondrd  sëngkdla  het  getal  1 . 

0j»Mi(^N.K.  gebrek,  smet,  schande ;  gebrekkig, 
itno^axia  aanmerking  op  iemand  maken,  iemand 
laken,  berispen.  aji»ji»jiapMji  voorwerp  van 
berisping. 

oS'^nN.K.  tteken,kenietken,  kenmerk;  een  ge* 

2G 
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bref:.  x^n'ri^\  een  merk  op  iets  zetten; 
kenmerken^  aanteekenen  in  een  kwadcD  zio. 
4iu)('r)^%N.K.  ruchtbaar j  bekend,  algemem. 
.\)y^  TJOBRA,  U\,  praten,  snappen),  poet. 
gemeen,  slecht,  laag;  bedriegelyk,  valsch; 
een  gemeen,  tteckt,  bednegel^k  mensch.  In  de 
laatste  beteekenis  vindt  men  het  woord  in  de 
Baron  Sakèndèr  12'  zang,  22«  ven.  taiümt 
nvp/npia^ccn&\  tunamni/na/nasn^  nojit 

ten  vierde,  dat  de  vorst  geloof  sloeg  aan  de 
woorden  van  eene  bedriegel^ke  (vrouw)  zonder 

m 

ze  vooraf  overwogen  te  hebben.  ^)y^  tjor- 
RAKG.  Ml.  en  Jav.  valsch,  bedriegelgk,  vcrgl. 
^)y^  TJORIKC  bij  nojin'rit\  Slr.  tjora  , 
een  dief,  een  roover,  van  den  wortel  tjoer  , 
stelen,  rooveri.  ^sySttJjo  MSimoERi.  UI. 
stelen. 

0  j>  -Pi  <isn  s  N .  verhaal ,  vertelling ,  geuhiedenis . 
Skr.  TjARiTA.  (cm'i'i  astiMTi  .jnntnt\  iets  aan 
iemand  vertellen;  in  een  verhaal  voordragen. 

o^'riam\KiK.  een  kris,  dolk.  Skr.  tibobrizA, 
een  mes, 

tn»Jiiri'ri9\  «itfJinajinn^iNNaK.  een  Streep,  een 
reeg  van  roet  of  iets  anders;  smet.  fi)yr^ 
TJOftiRG.  Ml.  eene  vlek,  smet,  tunn^^tn^ji 
(ffTtts  zoodanig  een  veeg  of  smet  hebben. 

aj»^}fl^>K.  digtbg,  nabg, 

o^»n1a»^^^N.K.  vlug,  levendig;  vaardig. 

iditrnajiolL.  genoeg,  toereikend,  voldoende.  Ons 
tekslwóord  XXXV,  1,  kan  deze  beteekenis 
niet  hebben,  maar«cbijnt  hetzelfde  te  zijn  als 
ffiDitfoxtraKw.  =  (n,tniK>>  voorts,  en,  enz. 
zie  mooN  De  ooi  is  aati  de  «sn\  en  n^\ 
verwant:  zoo  vindt  men  bij  BiêmMjf  nog 
gevoegd  de  beteekenis  van  anoi^cf^x  bereiken, 
aan  het  einde  komen ,  dat  de  t>eteekenls  van 
ütmiu^  nabij  komt.  Voorts  d^^o^s  ver- 


mengd,  asn  £>~a^  verecnigd;  ^^*>^  bek  ran 
een  vogel,  asrjt  «tsn  »atÊ  mand;  ü §m  wtiajnaaa»', 
kort,  istinriMfi»  grondw.  van  iA§m»fna 
{,^^^  TJBKAK.  Mal.  wurgen;  MA  tiblab. 
Ml.  JLtiorux  scheur,  spleet,  barst»  '4^99*'^ 
of  '^'279'^^  ontmoeten  f  eoz.  Even  zoo 
ina<jirji<tm\  tnapn»<n\  in  den  grond  irsMeu; 
0j)«O}\  '^•0?^  bedaagd;  9njtf9^£S\Kw .  = 
t/n  (Ui  \  vrouw,  Art^oenS  S&srë  29*  zang, 
80®  vers:  cna^a.'ntKJk&Anix  ojsarnël^t 
"narmségis  tui§n,iAaaaASêfa9mnann^tji 
^ni\  zy  bragten  kunne  vrouwen  mede,  en  ai 
de  vorsten  uuiren  van  hunne  vrouwen  vergezeld. 

9 

Skr.KOBTOEMBiNl,  dc  vrouwvon  het  koofd eens 
Imisgezins  en  moeder  eener  familie. 
fit(Kat(n9ai\  XXXIII,  6,  misschien  aj^i^x  dal 
miJDs  inziens  beteekenen  moet,  m  gebnie 
blgven,  te  kort  komen;  ontrouw;  wanneer  men 
b.  V.  zich  aan  iets  onttrekt,  iets  verzoini, 
gelijk  dit  blijkt  uit  de  BrSi&joedi,  26*.  zang, 
9*.  vers  (woorden  van  GardS  pati  tot  Ar- 
djoenS)  oj/nHMi^jütLinn'yitnamx  wmM-ni 


sn 


ofrmjis 


©Ï«L7 


aju  on  .iAin  tstt 


(Pi      n  O 

laten  wg  aan  den  kant  van  den  berg  strgden, 
daar  ten  xfiiden  is  (dc  plaats)  afgelegen.  In- 
dien gg  (aan  mijne  uitdaging)  geen  geeolg 
geeft,  dan  tgt  gg  zdter  trtmwloos  en  geen  n/- 
stekende  krijgsman,  nvmtnom  =  cm^H\ 
weigeren,  afslaan;  in  den  steek  laten. 

niKi9an\  XIV,  7.  Welligt  een  bediende  vanden 
wortel  TJOBD,  Skr.  zenden,  bevelen,  eoz.,  ge- 
lyk  <n9jnp\  TjèTl,  Skr.  eene  vrouwelgke  be- 
diende  van  den  wortel  tjit,  gebieden,  als  aan 
een  bediende. 

0G|/ui\N.K.  te  leurgesldd;  teleurstelling. 

/n»jttntui*nyÈ\fi.K.  een  aarden  schotel. 

ojk&osoji  tci(iAi&9sMa  CU,  9;  schijnt  zooveel  te 
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O    -> 


beleekenen  als  i^iuèj^  vttl  praats  hebben; 
kibbeicn, 

0jtnA§n\li,K»  een  lange  broek, 

M4^t»n9^N.  4>ii«£fc»9|K.  klem,  gering* 

^^^^^»^  XL VII,  3;  dit  woord  scbynt 
door  iovoegiog  ran  /  gevormd  te  syn  ?an 
00»  ^00)^  (Ügt  b^.  De  invoeging  van  r  of/ 
in  een  grondvorm,  waardoor  andere  grond- 
vormen daaruit  onlstaan»  is  in  het  Javaanscb 
niet  ongewoon,  b.  v.  M^^  grondv.  van 
M9>M«LMji  onder  iets  door  kruipen;  mkruipeny 
aulidpen;  ^«f^  grondv.  van  <M'^A^;^  bet 
indringen,  doordringen;  ondergaan  van  de  zon; 
^(L^  grondv.  van  ajurvinAiiajt  in  hel  wa» 
ter  duiken,  o^^rvi  £v  (§?9ojê  schijnt  dan  te  be- 
teekenen  geheda  z^n. 

»jt^iuaci^(ÈM\  of ff^i^t^ffj) on <na&it\N.K.  ai- 
lee  zeggen  wijit  hem  voor  den  mond  komt,  on- 
bezonnen spreken. 

«oi>J7Lj|i^«oMN.K.  gulzig;  een  slokop. 

iKJt  iinr}\Kyi,  hond,  Skr.  tjamara,  een  soort  van 
roswild,  of  liever  de  Bos  grumdens. 

0oi£9^^\N.K.  schimp  f  smaad,  spot^  verachting, 
»j»xa^^\  LXIX,  9,  scbynt  te  moeten  zijn 
mic«^nN.K.  krachteloos,  zonder  uitwerking, 
mttteloosn 

o<n^\^,K.  mak,  tam;  aAntEaiM^  mak  van 
aard, 

«rj»im^\N.K.  onthouding;  A/nijicm^\  zich  van 
iets  onthouden, 

o>^Srn\1^,K,  vasty  zekerlgk.  icmam'r}n»at\  vast 
stellen,  voor  zeker  houden, 

i3«\N.K.  een  stgve  tuk  hebben;  stgfhoofdig; 
hardnekkig, 

«ïTilN  n'ritn'-nt\  gewoool.  nnjitn'-nt\Ji, 
9aitt2t^\K,  twee;  vóór  een  naamwoord  «f-Viiv 


»ma2t^sStéAMjiK,  alle  beide,  n't^itUKt^m. 
•gnMjil^.Vi,  het  met  z^ne  vriendSn,  met  de 
vrouw  of  dochter  van  zgn  vriend  houden,  aji 
Mni«\N.  helft;  «««j'tyix  halveren;  om  de 
helft  iets  doen,  voornamelijk  van  hel  bebou- 
wen van  velden. 

«tï^nN.K.  u^k,  daad,  verrlgting;  gedrag, 
handeling;  wgze,  mamer;  regelkig,  schikking^ 
verordening.  »jiynri^Si\  alle  handelingen ; 
aangezien,  dewgl,  vermis, 

'^aSioojf  off&t^ooji  (de  verwantschap  van  de 
'T)  en  de  «jin  ziei  men  in  «'ritAri^Kw. 
^•((>  hkOK,m,  een  blad,  i^-nxN.  ^JuS^ 
BID0BX6,  Ml.  de  neus;  QQto^J^,  m^^ 
K.  er  van  houden)  êoi'risShao^  poet.  êot'^ 
êó^anafi,  StsStsos  poêt.  cSan/^rflN.  eerst, 
m  de  eerste  plaats;  eerder,  te  voren^  vooraf, 
voorheen,  Si&tmnêi  soa  het  allereerst;  in  den 
vroegsten  tgd;  in  den  ouden  tgd .  «jn om  &pi\ 
iemand  voorgaan;  iets  het  eerst  beginnen;  voor- 
komen» mn  mn  Apiin»nn\  het  eerste  doen  zijn, 
doen  geschieden;  op  den  voorgrond  stellen, 

^(tmMTA  êoittojnonji   poet.  =  êof^tim  ons 


zie  '^eShtrrp 


'nnnfuntMji  zie  •^ïtf^x 

Ti^ounMAs^,  voorspoed,  welvaart,  geluk;  voor- 

spoedig,  welvarend,  gelukkig;  gelukzalig;  edel, 

goed,  deugdzaam,  voortreffelgk, 
'vi^e«asn^N.K.  genade,  gunst,  goedertierenheid, 

ké^jt  Arb. 
(Lftfo.N.K.  genoegen,  teoredenhdd,  vreugde; 

vergenoegd,  tevreden,  voldaan,  foiajtmêojÊ 

bevredigd,  voldaan  zgn, 
mTifoxKw.  moeder, 
tjnr»so99oji  eigenn.  eener  plaats. 
TiMTiN  zie  nami9Ji^\ 
n'Titn'rttx  lie  ar>nit\ 

titi^nKw.  oon  het  zoeken,  C^nnri^  zoeken.  ^ 

26  • 
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/KiTi^N  XIV,  7,  moet  welligl  '^«aTj^  «jn, 
verworpen  van  titijnKw.  =  'nM.?^  »«<?'•- 
vallen,  afvallen. 

^tTid^ijKsr.  geschikt;  fraaiy  sierl^k.  (ciTiakj^^ 
fraai  maken,  opsieren.  Misschien  met  'n»ji\ 
van  RASA,  Skr. 

'ii'TjyafKTAKw.  rusten. 

Tiitnyi^Ksr.  verroest,  vernield. 

<W(nïoi\Kw.  deze,  dit;  Inj,  zg,  hei. 

Tij^itsïi^N.K.  gereed,  in  orde,  uitgerust;  za- 
mensiel;  toestel;  paar;  span. 

(UI  rm  asnn  =  TnQi  mnji?  digt  aan  elliander.  De 
verwisseling  van  de  a  met  de  ë  ziet  men 
onder  anderen  ook  in  de  woorden  ojiaruMijf 
K.  ojiicitmij  poet.  (zie  Ram£pag.  95  reg.  7 
van  onder)  digt  b'^;  aJ'ntwa  en  tuiauit<na 
N.  digt  bij.  iKTneui^ataaiji  =  omnniinasn/i 
verkleefd,  gehecht;  verkleefdheid.  Van  daar 
dan  welligt  de  afgeleide  beteekenis  van  be- 
geerte, verlangen,  doel,  enz. 

HA  un,iA\  N.R,  bewaking,  bescherming.  Skr.  nxxA. 
TiQaat  ,^\  bewaken ,  oppassen ,  er  voor  zor- 
gen; beschermen;  ajimimn,iA\  bewaking,  be- 
scherming; zorg,  oppassing. 

nn!tm(M\  gewoonl.  aJf90}tM^N.  zwaar ^  moe'^e- 
Ivk. 

'T!  to\N.  eenigzins,  eenigermate,  een  tveinig.  Skr. 
ARDDOA,  half;  een  deel. 

(UI 3s.9 9  'uniu^^N.K.  een  aandoenl'^k  gevoel, 
weekhartigheid;  en  poëzij  ook  vrees.  £1  cui^kjia 
aangedaan;  aandoerdgk,  vermurwend. 

'r)(iw»\N.  'r}iniunta>AjiK.  gevoel,  smaak,  zin, 
meening,  inhoud.  Skr.  iiasa,  aangename  geur 
of  smaak,  smaak,  gevoel,  aofidoening.  {osifiiAs 
locinayntosoji  smaken,  gevoelen;  gewaar  wor- 
den,  beseffen,  ojt^KiivAs  ajn«nnfunta^ge- 
voelen ,  meening.  iKitokMs  [xnttitunt(M.iA\ 
van  iemandsprcken.  Skr.  ^êLSA^geluid,  gesprek. 


oi^vKw.  een  halige,  een  Pandtta.  Skr.  Bè>r 
In  de  tjondrS  Sëngkdli  bet  gelal  7. 

-riiojitmji^.  bedorven,  beschadigd,  geschonden; 
vernield,  verwoest;  bederf,  trerderf, verwoesting. 

nnriiui\fa.  makker,  maatf  ambtgenoot;  helper, 
bediende.  nnrudtcisoM  gendgd  z^  iels  meé 
te  doen,  zich  mei  iets  te  bemoegen. 

/n*Tii«j|\  =r  nnr}(ui\ 

'^nMMton^Kw.  =aj|tfuiju\  oneenig;  ttcuten; 
misschieif  met  velen  door  gebaren  en  geschreeuv 
vertooning  maken,  p^  w^ ,  Arb.  osianUak^  ka 
vertooning  maken  van  hetgeen  men  met  is,  of 
•Jj,  Pers.  bedrog. 

'T}  OLM  asitn^. K .  hel  gezin ,  kuisgezin ,  dat  iemand 
te  onderhouden  heeft;    wouw  en  lanéertR. 

w 

&a£j,  Arb.  kudde,  van  daar  onderdanen , 
volk. 

Tl iM  a£aN.K.  witte  mier. 

'T)<n<z>iNN.K.  levendig,  luidruektig;  vrol^;  bad- 
ruchtigkeid,  vrol^kheid.  Skr.  RAMJd,  pldzierigt 
vermakelgk ,  schoon.  afnTingyi^natnji 
zich  vermaken  in  een  vrolgk  gezelschap. 

)ü8»o^K.  behagen,  dat  men  in  iets  vindt;  béto' 
gen  m  iets  scheppen;  van  iets  houden;  bemimien. 
»ntajiti(ma  poél.  =  »mA>f £9«Q>n^  betgeen, 
waar  men  van  houdt,  waar  men  behagen  m 
vindt;  genoegen.  »^M(u$ki»nMa  bet  pas- 
sief van  n3  8A\  in  iets  of  iemand  behagen 
scheppen.  Volgens  den  vorm  van  dit  passief 
moet  hel  actief  beschouwd  worden  als  te  zija 
afgeleid  van  fw  oji Q ooê 


1 


Q 


9n!i,iA\  zie  aji9nfi.:di\ 


oi  iC9  -jSTx  N .  K .  dun  van  middel,  rank,  fijn  'gevormd. 
Voor  fijntjes,  spitsvindig,  listig  vindt  men  het 
in  de  Ardjoend  S&srS  4^  zang,  39«  vers: 
arh  »rn  oj^tEAn(EaoJiEJi,iAn  [tf^  t  «J  tm  «u  ^  ^ 


^nfUit^^iacinmt(Eajktfu9^'^ÊsnnM9i 
(mS^onTis    01  .tn  aS  tl  ^  ^  <S  c« 5 o 


'?^ 
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én^icmnn^\  de  schoont  maagd  gUmlachte  in- 
wendig op  het  hoeren  van  hetgeen  de  jongeling 
haar  zeide.  Hg  droeg  het  haar  als  een  verhaal 
voor  en  wist  er  eene  ongedwongene  wending  aan 
te  geven.  H^  roerde  de  zaaky  tvaar  hij  op  doelde, 
'Slechts  zgdeUngs  aan  en  kwam  van  lieverlede  op 
een  bedekte  en  syitsvindige  wgze  door  een  lof- 
jipraak  er  in  te  vlechten  nader  bg  (zgn  doel). 
Oiis  tckstwoord  ('■nnixji^t&(nji\  CV,  4,  en 
'Tinr}(it^9aii&nrnjiooji  CV,  8)  scbyot  dan 
ook  te  beteekencn/(/ntye«,  op  eene  listige,  be- 
dekte  wgze^  zijne  geleerdheid  laten  blgken,  b.  v . 
onder  den  schijn  van  nederigheid, 
«jt  >.ijk^N.K.  wat  door  iets  druipt;  doorzypen, 
doordruppelen.   sjtüojiJSi:fji»n\  honigzeem. 

T>orn\Kw.  ügchaam;  het  materieel  leven. 

o 
Titm\  =  Tiams 

'tix^nN.K.  vrouw  f  echtgenoot. 

A.ixm^\K'  omvallen, neervallen ,  instorten;  de  val; 

het  neerliggen  na  den  val. 


oAxmtsna  zie  tuncnaarta 


JUfKnasnjjf^.  mncntenjfK,  om  slrgd  naar  iets 
streven,  ^«^ <^  xnxnn asna  ontweldigen,  met 
geweld  zich  van  iets  meester  maken. 

M'rtt\  zie  nTit\ 

'9t«<r}j3k^N.K.  die  hoedanigheid,  waardoor  iets 
zich  tot  een  klehi  pakje  laat  wikkelen,  vouwen  of 
zamendrukken,  als:  zgde,  katoen  enz.  van  daar 
kleai,  kort,  beknopt.  %^o^  tot  een  klein 
pakje  wikkelen,  vouwen,  enz.  verkorten  van 
ccn  verbaal ,  of  een*  zin. 

ênt\ 

êrn\  I.  een  voorzetsel,  waarmee  bel  passief 
vrordl  uitgedrukt ;  het  werkwoord,  waarvan 
het  passief  is  afgeleid,  verwerpt  alsdan  den 


I 


ueusklank,  en  keert  alzoo  tol  bet  grondwoord 
terug,  b.  V.  §fnasn(Öiêm.i4.\  XXXV,  6  van 
§ntQ»mjiA\  grond w.  ssntui9w.sA\  Professor 
T.  ROORDA  beeft  mijns  inziens  met  juistheid 
aan  dezen  lijdenden  vorm  de  benaming  van 
objectief  passief  gegeven  in  tegenstelling  van 
den  lijdenden  vorm  met  bet  voorzetsel  m\ 
nwnt\  of  temmji  door  Z.H.  Gel.  subjectief 
passief  genoemd.  Met  bet  objectief  passief 
stelt  men  de  zaak  als  object  lijdende  voor, 
zonder  aan  een  subject  te  denken.  Men  vindt 
in  de  Wajangvoorstelling  PréghvA  (Tijdschrift 
voor  N.  I.  8^.  Jaarg.,  4«.  afl.),  pag.  51,  reg. 
i  van  boven,  een  geschikt  voorbeeld  van 
bet  gebruik  van  bet  objectief  passief,  als: 
eu\0Ji(M!Hi\  0Ji»rnm\  tnasntncmiom^^iKui 
sa .lATi éh  asn  êfn  iïn  n  zjn  nriAa  Doers£san8, 
Sangkoenni,  Togog  en  Sarahitd  worden  afge- 
nomen (uitgetrokken  van  de  pisangstam, 
vraarin  de  beelden  vóór  bet  scherm  gestoken 
worden).  Hier  kan  men  niet  zeggen  i&ènn 
(nuiiru^  omdat  er  niet  van  den  Wajangspe- 
ler,  door  wien  de  handeling  geschiedt,  ge- 
sproken is,  en  deze  ook  in  bet  stuk  in  geenc  de 
minste  aanmerking  komt.  Moor  êwStna^t 
aruji  kan  men  ^MnxjitariMa gebruiken,  zoo 
als  in  hetzelfde  geval  op  pag.  9,  reg.  3  van 
boven  St  «o  aSn  tnv  ^  Mjf  gestoken  worden 
(op  de  pisangstam  vóór  bet  scherm)  staat. 
Maar  met  dit  voorzetsel  «oi\  wordt  ook  ze- 
ker passief  gevormd,  dat  meer  een  toe- 
stand te  kennen  geeft  en  daarom  misschien 
ook  meer  als  een  toestandswoord  te  beschou- 
wen is.  In  dit  geval  laat  men  de  iun\  wan- 
neer zij  de  eerste  letler  is  van  bet  grond- 
woord, met  bet  voorzetsel  êm\  ineensmelten, 
b.  v.  trnnjncma  gestuit,  niet  verder  komen; 
maar  am^itfminrn^  aangebonden  worden; 
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het  chjectief  pasnef  van  Ktarm  (mjf  aanhou" 
den,  van  het  grondw.  nmcRhtYnji  waarvan 
(QoTv^de  grondvorm  is;  in«m^  verschoven 
rakerty  fig.  vlugten,  van  een*  voornaam  per- 
foon,  maar  êoiShiJis  verêchoven  worden,  van 
^iJl\  verschuiveny  van  het  grondw.  ShiJi\ 
niKntinji\  bjj  ongeluk  door  de  keel  raken,  ir- 
geslikt,  (ig.  tot  iets,  dat  tegen  kei  teeder  gemoed 
is,  in  staat  zyn,  het  over  «jfn  hart  kunnen  kry* 
gen,  maar  »atiuninA\  ingeslikt  worden,  van 
<n7t|\  inslikken,  slikken,  van  het  grondw. 
«>i|  «n|\  Wanneer  het  grondwoord  met  eene 
andere  letter  begint  dan  de  tun^  dan  wordt  in 
dit  geval  do  «oi  in  het  gemoene  leven  uitge- 
sproken êm\  b.  V.  MtQg^êaij»  ontmoeten, 
tegenkomen,  maar  §<n  i^^»^  afgehaald  wor- 
den,  van  3an9<T»jf  afhalen,  van  het  grondw. 
ki^sai^  waarvan  de  grondvorm  ^mu» 
is.  Endexe  vorm  moet  men  wel  onderscheiden 
van  het  objectief  passief  en  van  den  lijdenden 
vorm  door  invoeging  van  »n\  In  poezij  vindt 
men  dikwijls  afwijkingen  van  dczeu  regel. 

II.  pit  voorzetsel  dient  ook  om  afgeleide 
xelbtandige  naamwoorden  te  vormen.  Zie 
Mnonjt\  IV. 

n»nfi^\  zie  «Ï<^i9?^ 

ffmA>nc9y^N.K.  een  priester.  f^yS,  Arb.  volk,  of 
l^d0LS  stokoud,  {oud  man) .  ci  «u»  ^  n  a/«  pries- 
ter iemand  in  de  godsdienst  onderwazen, 

Maos^  lie  kjnrtants 

tn^fnèna  zie  riêmtan^ 

inêmtiiajj^.  irt»mooaK.  êjnntmtfis  mnnêot 
anji  laten,  laten  do^,  n9fh$n»mtênafi,  tn 
(naTifnêfntoo^nêmnêmoosK,  tna^n»m(ma 
uitsenden^  afvaardigen^  nahtnêmtoo»  en  >tn 
«sna^  schijnen  in  onzen  tekst  dikwijls  in  de 
belcekenis  van  iemand  gelasten  om  iets  te 
doen,  iemand  eene  taak  opdragen,  opgevat  .ic 


moeten  worden,  vooral  in  CTI  enCVIl.  «#nri 
nÊniMêiyi^9(hn»n9»nsnÊxendeSng,  bode^ 
een  McndeUng afvaardigen.  tmnuntsoÊ  sin 
tquttMji  last,  bevel.  ojtsjt^sottsoêCill,  2. 
Ik  weet  niet  of  dit  woord  hier  wel  op  zijae 
plaats  is.  Nter  den  zin,  waarin  wij  het  woord 
in  de  RBmd,  pag.  178,  reg.  8  van  onder  aao- 
getroflen  hebben,  komt  het  ons  voor,  dat  hel 
zich  met  iemand  verstaan,  het  mei  iemmd  een 
zgn,  vertrouwdgk ,  beteekent,  als:  «jrjGrxi 
ên.iA'n'r}itMtEJ»M\  tEStSnÊCtêmtm^iÊCiSiy 
MJitS^Êsnên.jnnuit^9hf^95t\  êaaefssjsjin 
nêait^iun'9t\  (woorden van  DilfJiRMll tot 
Sintd)  ga  dadelgk  slapen,  mgn  goud!  rfo' « 
m  dê  holte  van  m^  maag  in,  opdat  gg  wiet 
ver  van  mg  tgt,  dat  gg  het  toeh  eens  met  aij 
wordt,  jongere  zuster !  Het  kan  misschien  ook 
eene  aamentrekking  zijn  van  ajiüjfÊjnnêfnt 
oaji  iemand  vragen  wie  hg  is,  en  hem  ieu  lata 
doen,  wat  als  eene  spreek wgze  met  a^ucji 
Ti^  (zie  «>n'n?)  te  vcrgeiyken  i»,  en  «el- 
ligt  eene  gemeenzaamheid  te  kennen  gecA. 

^iJON  N.  geraakt,  getroffen;  ktamen,  mogen, 
krggen;  in  aanraking  komen. 

»miffi\  poet.  s=s  iman\ 

ooinooK  poet.  =  »ii»n\  £in*a\  m  iets  tkh 
gen,  bet  doel  bereiken. 

êoisn  K.  onderwetsek,  tol  den  ouden  t§dbeboo- 
rende;  §fnjn\  of  9fhsnêSi»n\  eertgds,  Md> 
tgds,  voorheen,  weleer. 

ani»n\  heler  nf<ntcm\  zie  beneden. 

«iffm^ffONN.K.  =  «-nox 

<^n^\N.K.  strak,  stgfgespannen;  regt;  met  Hem, 
naarstig,  werkzaam,  stipt,  voortvarend;  klem^ 
naarstigheid,  werkzaamheid,  stipthad,  voort- 
vareMÜitid. 


/^ 


tntmtMw  zie  <l/»l*i> 


§ni  M  rus  I  zie  sjn  fto  rua 
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II.  N.K.  dikf  b.  v.  van  huid. 


*afM»m\  en  A>n^#m\Kw.  fiaauwU;  4oQd;  in 
onmagi  valleuy  sUrvea,  Skr.  aktaka  ,  ecu 
naam  van  Jamay  den  vorst  des  doods. 

i^4^«ni\N.K.  «/a;?»  to«,  mei  «<y/  ge^Mumen; 
flaauWf  mei  met  klem,  moedeloos, 

n»atn»ji\  zie  najnn9Jt\ 

*m»j»'ri\  «r|0j»'r)NKw.  weghopenj  wegdridpen, 
In  deie  beleekenis  vindt  men  het  «oord  in 
de  Rdmd  pa^.  370,  regel  5  van  boven, 

«nA'n  {Siojt  tM  &\  (wo<Nrden  van  Soegri- 
tod)  Hei!  de  valsche  reus  Pragdsd  is  in  de 
iuchi  gevhtcbt,  Skr.  kobtua,  trouweloosj  be- 
drieglgk.  Zie  omtrent  de  verwantschap  van 
de  0>»  en  de  ,aps  bij  kisoaa^s 

«^  «oi  f  «i^  0^4^9*0^  sie  n(unt'n9Jiêmji\ 

«^«nifjuic^  zie  aM»JH^\ 

«.ijiSivN.K.  een  kai,  ki^^  als  een  katzgn. 

aat-PisJi,  •oa^onjf^,  achter  blgvenf  overblg- 
ven,  de  kuasuxgn.  »atni9ai'^\  ten  laatelef 
bg  slot  van  rekening. 

êotmans  ook  ^m7«N.  oorzaak^  reden;  omdat, 
dewgl,  wanij  om  diereden^  om  den  wil  van. . . . 

Skr.  KARAHA  en  x^bara,  reden,  oorzaak,  enz. 

O 
^annrt9aiKnn  zie  oJtêOèÊsnA 

êanL^9<ntsnj^  zie  ojtamaayf 

»,nM\  o(  »attiSi\  ê{ne&\  ot  »oiSi\K.V.  werk, 
daad,  verrigting,  bezigheids  i"'»  strekking; 
doen,  maken,  werken.  Skr.  KiiéTi,  daad,  ver- 
rigting, enz.  iuêan&\  of  tuimnSn\  ook  & 
êmt^s  z.  V*  a.  »ai£h\ 

n9ai'r}aaiÊ\  zie  tunnênfimaa9j\ 

im'9iQs»jlSl,  tiAajt\lk,  een  dolk,  waarmede  de 
Javanen  gewapend  zgn. 

0f^*nyn9Jt'tmafi.K.  een  klanknabootscnd  woord, 
geritsel.  §mn[^<niM§<nA  ritselen. 


«o}«j«A4J  Zie  ajn»j»\ 

miiutLaa^.K.  digt  op  elkander;  dikwijls,  her- 
haaldelgk, 

«m«>u\Kw.  werk,  daad,  verrigting,  beziglieid, 
het  einde  waartoe  iets  dient,  nut,  strekking; 
doen,  maken,  werken.  Skr.  k&rjja,  werk,  be- 
zigaeut.  «ji^aiaJUioj  aji»a»iMêana  z.v.  ^. 
»anuu\ 

êm'^&oojk  zie  '9itSk9oji 

i«n9£«\rt.K.  ^^na&^l^.  minzaamheid,  vriendelgke 
bejegening;  regel,  orde  ;heuscltheid,  wilvoege- 
Igkheid,  Skr.  krama,  orde,  regel,  geregelde 
gang,  tui aOiiêni  e/l \  oftjfii^»ojea\  beschaafd, 
welgemanierd,  beleefd,  vriendelyk;  beschaafd- 
heid, welgemanierdheid,  beleefdheid,  minzaam' 
heid,  (van  aji'9i\  het  Skr.  voorzetsel  pari, 
om,  rondom,  enz.  en  (•oiiz;i\)  (Eanji\»nÊ(E4\ 
minzaam,  heusch  behandelen. 

^tm(tJi\  zie  (SoioiN 

itnajixma  zie  (kn(uiiLajf\ 

afii'ri\  lie  9fK'rn\ 

«mnr|^N.•A'r)^K.  ontbreken;  minder.  ici'yt&\ 
Si'TiSis  vermmderen,  verminderd  maken. 

êmthfisV.K,  grdotV€uler, 

£niinaaijf  zie  fiieanjf 

êmêaiiM^\  zie  a^^n 

ê<n&\  poet.  en  H.  z.  v.  a.  foi«Ai\ 

ê{n(ui\  Ml.  paard.    Skr.  gd6taii. 

Miaxi\^.  iQitLn^\K.  moeten,  behoeven,  volstrekt 
willen. 

iateui^\  zie  «niAnx 

»niia&\  zie  laaus 

«oicnrmj  z.  ▼•  a.  êfnan.nm\  in  staat  zyn,  ver- 
mogen; dit  staat  in  verband  met  omtuinmjf 
met  den  uitgestrekten  arm  er  bij  kwmen; 
tot,  aan. 

«a>Aa^^li.K.  broeder  of  zuster;  bloedverwant. 

»<^!i5»|N.K.  QtQitisni^  aan  iets  gehecht  z'^n;. 
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gieriQ'  amajuena  Oi  êaitMtUia  gierig» 

tmasnSttoia  zie  StStfnê 
ffmoklANN.K.  verstand;  overleg  j  doorzigt. 
ifrrnyA'^oJli'r)\  zie  (KA'Yi\ 


nMntKJttrnA  zie  n9m(Kn9wa 

»mo^aayf\K'w.  verbleken;  treurig,  bedroefd. 

itrno^<Ka\  zie  <M^^ 

om  o^a  \  K vu»,  behoorlek  gekleed  en  uügeruit .  Sltr . 
KÖSA,  rykdom,  scheuten.  KnnAêm»ja\  be- 
hoorlijk uUgeruste  troepen,  misacfaien  wel 
keurbende» 

fl7*n»(ti^\  zie  nxnfinjt^\ 

m^oneok^eun^ns  zie  ntuntk^^s 

amcuio<ia\  zie  tmama     • 

0n7<6('n\Kw.?  Misscbien  hetzelfde  als  kobwcaa 
Siir.  traag,  lm. 

901  ajtnji\JLA .  onderdaan^  dienaar;  ook  een  Toor- 
oaamw.  van  den  eersten  persooD,  ik^  mg; 
wg,  ons;  mgn,  ons^  ecmjkns\  onderdaan  zgn, 
dienen,  aattAiruA'^  iemand  dienen,  ctictn» 
am.jnmiaaji  tot  zgn"  dienaar  maken,  m  zgne 
dienst  nemen.  «jKci(Citru\  a^KnnjÈTu anj 
dienst,  hel  dienen. 

n »oi ojitna sKxf .  maar,    slechts,  alleen.    Skr. 

RéWALA. 

/KTt ta ax irua  zie  aji&rvta 

mtmtarujj'K'w.  omarming;  de  omvang  van  de  ar- 
men bg  het  ontvademen;  in  de  laatste  beteeke- 
nis  komt  bet  woord  in  den  tekst  voor  en  ook 
in  de  Bam&  pag.  197  re^.  1  van  boven, 


êjn  »o»at9<naAAiJtcnfn  an\   emt 


tru-jix: 


tumjÊ\   er  was  een  sandelboom,  waarvan  de 
stam  den  ontvang  van  een  vadem  had,  lang  en 
regt  was;  hij  werd  uit  den  grond  gerukt  en  tot 
moker  gebruikt.    Skr.  k6la,  omhel sing. 
fo)  )Xf  \ N.K .  iijdj  tijdstip;  tijdens,toen.  Skr.  k6l a  . 


9(naru\K.  eene Terkorling  van  «m ci J^•  n  of  nüs- 
schien  is  «oitun^N  eene  verlengiDg  Tan  wa» 
^ru\  een  voornaam w.  van  den  eersten  per- 
soon, il:,  mg;  wg,  ons;  mójn,  om.  Skr. 
KOBLA,  famüie,  ras,  stam  of  kaïte;  léLA, 
een  verworpene  kaste;  oen  man  van  gemengde 
kaste;  KkJSLk,vaneenegoedefamilie,welgtèorem. 
Kivi»*n\  =  cnckoruMy  zie  9m(ct*u\ 

9ntA^\  zie  n'r%t\ 

«o|9&^nT  XC,  7.  Misschien  zoo  veel  aU  k» 
a^tmjt  huid,  vel. 

mtnÊrutanjÊ  S«ax»t^>M.R.  bg  een  kmd  lig- 
gende, hetmslaap  brengen  en  zorgen,  dat  hel  ia 
zgn  slaap  niei  gestoord  wordt.  Misschien  met 
emnfkjitsnn  zadu,  langzaam,  bedaard,  vso 
van  den  grondvorm  (nnstane 

êmnan»»n\  gewoonl.  tot  a^»n\K\r,  aan  iets  ge- 
hecht, gewoon  zyii;  met  iets  ingenomen  zgn. 
Ons  tekslwoord  LIX,  5,  moet  echter  vol- 
gens den  zin  bet  tegenovergestelde  beieeke- 
nen ,  namelyk  er  nta  aan  gehecht  zgn,  er  en- 
versdhilUg  over  zijn.  Waarsdignlylc  van  bel 
Skr.  lIka,  omhelsd,  aangeheda,  aangekleefd; 
maar  ook  verstrooid,  weggevaagd,  afgaaseki; 
verlaten;  van  daar  welligt  ook  nnjiio\H'K- 
onachtzaam,  onversehiUig. 

êoiarus  zie  fföN 

tminji'riiui9  =  AjruTifl^MN.K.  een  vliegetde 
hagedis. 

ëcnnjÊtm^JÜ.K.  eene  muts,  dSe  de  Jaeamseks 
ambtenaren  in  (Benst  dragen, 

^arua^fi.K.  lui,  traag. 

«m0&A9MN.K.  huid,  vel. 

êmorucrvtoaa  LXXXV,  ^,  Kw.  =e  ê(nmn^\ 
vermeesterd.  Het  komt  genoegzaam  «vereea 
met  êwruruiaoji  meegesleept,  overwema. 
Volgens  de  uitlegging  van  des  scbr^verzel- 
ven,  zou  bet  \roord  zoo  veel  moeten  betee- 
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kenen  aU  wnand  genegen  zgn,  aan  iemand 
door  genegenheid  verbonden  z$n.  Misschien  is 
bet  even  als  «>»<r8i«o«Srffr>^  te  vergelijken 
met  lSlin.  Skr.  overreding  y  overhaUng,  ver- 
leiding. 

9miru'n(L9too9  beier  »mn^iEj.90Ê=^nAtuon^ 

«ni^(C9^«nv^r9.  verzameld}  verzameling,  xn 
nA  lEJt^iHnji  hg  elkander  zgn^  :dch  verzamelen. 

«/7} ojnN.K.  het  hart.  v«A^  Arb. 

»<nnaf}u§t\  I.  N.K.  eenê  groote  vleermuis. 
II.  zie  nmuits 

#nv  A]t\N.K.  een  voorzetsel,  dat  zoo  veel  als  ons 
over  beteekent,  als  in  overdaad,  overlast,  enz. 

miMf»nu^\  LYI,  9,  beter  «7409 t<Lfa^\ N.K.  eene 
muts,  z.  V.  a.  ^^^^^ 

êot  lu MTi  ooa  zie  *jij^\ 

^at  A'naoa^.K.  te  leur  gesteld  zgn,  zich  bedrO' 
gen  zien.  tciü^nAs  te  leur  stellen.  Sommige 
Javanen  willen  êat&Tttnjt  afgeleid  hebben 
van  9m  Sas  Arb.  ^9,  een  ongeloovige,  heiden, 
€D  verklaren  het  woord  door  te  leur  gesteld 
zgn  als  een  ongeloovige  in  zijne  hoop  op  de 
eeuwigheid:  anderen  weder  schijnen  het  te 
beschouwen  als  van  &'rt\  hoeveel,  te  zijn 
afgeleid  mot  bet  voorzetsel  9ni&\  vandaar, 
dat  men  bel  wel  eens  in  §(n&Manii  verkra- 
inaniseert.  Voor  beiden  kunnen  wij  echter 
geen  genocgzaroen  grond  vinden.  Wanneer 
men  gewoon  was  ntunnnans  te  schrijven  in 
plaats  van  ntmnruEAjÊ  wonder;  verwonderd, 
verbaasd,  .^'«A^  Arb.,  dan  kwam  bet  ons 
waarschijnlijker  voor,  dat  hel  hetzeKde  woord 
was»  zamcngesteld  met  oanaji\ 


«•T/ 


&nN. 


oor. 


^<^|\  LXXV  y  5  voor  êoirinrmty 
t\niiJi9<njÊ  zie  a^unji. 

«oiftAvi^^N.R.  «ene  soort  van  groote,  groene  ha- 
gedis, dk  zich  op  grazige  plaatsen  ophoudt. 


»mMs\  I.  N.  gelgk,  als;  gelgk  als,  even  als;  het 

is  alsof,  het  sch^nt. 

II.  N.K.  goederen,  middelen  tot  onderhoud, 

rgkdom;  gift  aan  eene  vrouw;  sterk,  vermogend. 

^D  Ml.  r^k;  Skr.  kakgjja,  gelukkig;  k&uii, 

vereeniging,  verzameling;  hoofdsom,  kapitaal. 

êmaM\  XXIII,  1,  dal  den  zin  van  regel  3 

verklaren  moet,  sch\jnl,  naar  het  Sanskriet, 

vereeniging  te  beteekeoen. 
Mfituis^.  hout;  boom. 
tnut^a^s  Poet.  (Skr.  iL^ikB,vereemging,  verza- 

9 

meling)  «/n^M^^\N.ffoi<^^\K.  (Skr.KATA, 
veel,  onnuüig),  veel;  veelal,  doorgaans. 
mmti^nN.  »anp^\K.  hoeveelheid,  aantal, 
'menigte,  ojtn^ai^s  0Jia<nnp^\  alle,  zoo  veel 
alserz^n;  9<nn»onuuk9n^s  sonacnap^tunsnj^ 
te  veel. 

tfotSxKw.  ik,  n^;  wg,  ons'. 

amdJtn^ptaajjti.Yi.  belemmerd,  verhinderd 4  ten 
halve  geschied;  in  den  slaap  gestoord. 

aattann'Titênj^  zie  mmris 


^m^MJI  sie  ffttssnjf 


Qt  & 9snjj^.  des  nachts  de  wacht  houden. 

00}  cü  ^^  \  K .  een  staaisiekleed,  een  hofkleed. 

iS  «>inN.K.  vervelend;  er  beu  van  zyn. 
co 

êmnienn^s^ .  ojhuimji\K..  al,  alle,  alles;  geheel. 

Skr.  sÓDAjA,  opgehoopt,  vermeerderd, 
ê<nnsc7ifn'rinxmn'n\  zie  tnKnn''n\ 
•r^cni^N.  scJiielgk,  gaauw,  gezwind. 
9m(cnaju0oa^>lli»  naam  van  een  beambte  bij  de 

Javanen,  bode,  adjudani,  ordonnans. 

Mtap^y  zie  <qMfn^\ 

0/n\N.K.  (^«oixK.  een.betrekkcl.  en  aanw. 
voornaamwoord,  welke,  hetwelk;  die,  dat; 
degene,  die,  hetgeen  {ShMt\  LXII,  S,  sehynl 
bg  vergissing  achter  tun&<ruji  geplaatst  te 
«ijn,  en  behoort  er  voor  te  staan);  een  bezit. 
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▼ooTDaamwoord  van  d£n  derden  peraoon , 
z^n,  haar,  htat;  soms  komt  het  als  een  bepa- 
lend lidwoord  voor;  xooömig  dat  in  een 
gebiedenden  of  aantporenden  zin  ,  b.  v. 
êm9ji(&M&Kmwt»clitxmx!nj  LXIII,  i;  %Ó6 
dat  h€t  bekwaam  is  zy  het  paa'qen  bi  hei  geheim 
van  de  dienaren,  d.  i.  wees  bekwaam  in  bet 
paaijen  in  het  geheim  van  de  dienaren. 
êihKn  tnjjfLvi.  bedroefd,  bezorgd,  gewoonlijk  van 
verliefdheid.  wiiEn^\S9itn(üt%K%m\9stSh 
0^»  onji  LXX ,  5c  dese  plaats  is  mij  niet  duide- 
lijk; ik  kan  er  niets  anders  uit  opmaken 
dan,  de  gang  (hahdelingen,  pligt)  vaneen  aan- 
sienlgk  persoon  is  moeyel^k,  Skr.  iiid  , 
wortel  van  smart  of  ellende  lijden ,  khiiiiia  , 
benaaxabd^  tn  moetfeljjhheden  verkeerende  j ' 
vermoeid,  vitgeput. 


AON 


•A\fi,  «rfansoji  Poët.  üsAaojfK.  een  voorset- 
sel  ter  vorming  van  het  passief  door  Profes- 
sor T.  ROOKDA  bet  subjectief  passief  genoeïod, 
wanneer  de  derde  persoon  bet  subject  i^ 
doorhem,  door  haar,  door  hm;  nêmt  of  ook 
wel  eens  «mx  geschreven  N.  wanneer  de 
tweede  persoon  bet  subject  is,  door  U;  en 
asn«^of  AOfoiyfN.  voor  den  eersten  persoon, 
door  mg.  Even  als  bij  den  lijdenden  vorm 
met  het  voorzetsel  §at\  verwerpt  bet  werk- 
woord ook  in  dit  passief  den  neusklank  en 
kcorl  alzoo  tot  bet  grondwoord  terug,  b.  v* 
trfMMaU\  LXYIII,  6,  van  A^ity  grond w. 
(SiflUs  Dit  voorzetsel  wordt  ook  -vóór  toe- 
standswoorden  en  de  active  vormen  der 
werkwoorden  gebruikt^  en  geed  een  wenscb 
of  gebod  te  kennen  voor  den  tweeden  en  der 
den  persoon,  b.  v.  snsAM(Kn9o^»fnnM\ 


L\Y,  3,  zoodanig  ty  de  wgxe,  of  zoo  moet  de 
wgzetfni  tquoHtsjis  LXV,  8,  dal  men  sid 
bekwame,  men  moet  ziek  bekwamen,  oidatgg 
V  bekwamet,  gg  moet  ü  bekwameni  utsjtpin 
mxniEafin»m\  Yll,  A,  men  zg  of  wees  in  wmar- 
de  houdende  den  gang;  men  of  gy  moet  dea 
gong  n  waarde  htfudende  zgn;  d.  i.  menhoude 
het  vol  in  hetgeen  men  eenmaal  begonnen  is  ück 
ten  pligt  u  makfn;  iqa^r  inc|««n.inc»M| 
zou  bet  passief  zijn  van  nsagss^jf^ 
niasKw.  werk,  daad,  wgze  vandoen^  wgse  mm 
zgn,  toestand;  h^t  einde,  waartoe  (ets  dkni, 
strekkmg,  nut*  9t9it&\  »faaM»  Poet.  zgne, 
hare,  hunne  daad^  wgze  van  doen,  wgu  van 
zijn;  nsanriK  nsaA'n\  Poët.  zgne,  hert, 
hunne  of  uwe  daad,  wgze  van  doen,  wgze  van 
zgn,  9ÊMA'rins^sn»ns\  YII,  S,  üweésad 
van  dienen,  uw  dienen»  Hoogstwaancbynlfk 
is  het,  dat  bovenstaande  ul\  nsasnj^  «2«j 
§njf  en  ook  4o«o  van  dit  «taa  zijo  affsleid. 
«^sanKw.  fl^«o^\N.K.  door^  met,  kg,  sm 
•^i^Ao^csn^-^x  XVil,  9,  aduer  bfgvm 
bij  gver,  (bet  moet  voor  yver  OBderdoeo). 
MioxKw.  n$ansa\  of  «7*n^\N.K.  Mortt, 
en;  daar,  terwijl;  omdat,  doordien;  «aai;;in 
een  zin,  waarin  eene  verwondering  opgeslo- 
ten Ugt,  of  in  eene  t^enstelling,  aoo  veel 
als,  uel  en  ziel  b.  v.  ojtsmêtisSèsmaon 
n»fntutnjt\  niUfpï&MSASJt^»ntsi\VflU, 
Z,  N  heeft  niets  anders  gedaan  dan  ledig  aiun, 
en  ziel  de  geschenken  ^de«  meesters)  stiwh- 
men  hem  toe.  In  de  laalate  beieekenis  zegt 
men  in  plaats  van  tqsqn^n  dikwyis  ook«aTi 
«9 «ON  maar,  dat  dit  echter  aanleiding  zon  ge- 
geven hebben  lot  bet  gebruik  van  smtnvn 
«aMtvrsK.  Ayn<n(rrit«9«a\N.  met  cenpredi- 
caalswoord  er  achter,  om  do  daad  als  zelf- 
standig voor  te  stellen,  in  plaats  van  «ia 
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&*4ooÉ  it  niet  te  verondenlelleii,  allhans 
waaneer  men  bedenkt  dat  bet  Kw.  mcoi 
artj»  plaats,  ook  gebruikt  wordt  in  de  betce- 
kenis  fan  bezig  zijny  doende  «99^  m  een  lae» 
stand  xyn,  als  xmnaptM'^tttsna  met  streden 
beug  zijffij  Ajntttptnantanritn»  aan  het  eten 
xyn, 

«laot^NN.  A/n«m\K.  ver te^  afstand,  tunnênt^\ 
■mcTnfx  ver, 

éutajHÊsnjiK.'w,  zeer^  buitengemeen^  uitermate» 
Skr.  DABAT,  brandend. 

AnaSimaji  C.  1;  misscbien  [^t(^  Arb.  voortdu' 

rend» 

o 
ntaênj^  sie  on  en  «ntnN 

aa9o\Yi.  gift,  aalmoes.  Skr.  dAha.  ajn(Uisn\ 
êmsjnÊjci9o\  aalmoes  geven,  het  een  of  ander 
geten,  êotn^tmmas  een  samengesteld  woord, 
eene  met  nUnxaamheid  of  met  eene  vriendei^ke 
toespraak  gepaard  gaande  gift.  sn»nQ^&\ 
LXIII,  5,  vertaald  door  voeg  hem  een  vrien- 
deBjk  woord  toe;  dit  beb  ik  gedaan  om- 
dat door  de  aanhecbtiog  van  bet  aanbecfatsel 
der  gebiedende  wgs  aan  bet  eerste  woord, 
ê£fn^^&\  niet  meer  als  een  zamengesteld 
woord  te  bescfaouwen  is,  maar  r«of  £\  komt 
er  als  bet  object  van  bet  predicaal  Ao«n\ 
voor.  Het  scbijnt  echter,  dat  de  scbryfer  zich 
door  den  dichtregel,  die  uit  negen  lettergre- 
pen bestaan  en  op  i  eindigen  moet,  gedwon- 
gen zag  om  sjn»nm{9a&  te  sefarijvcn  voor 
«otforimc9^»n^;evenalsaa»o/fa9<L9  is  «1 
«ifirniofcitmei  een  zamengesteld  woord,  en 
de  scfar^ver  heeft  bet  als  werkwoord  in  de 
gebiedende  wijs  LVI,  3,  gebruikt,  waar  bet 
echter   een   zamcDgcslcld  woord  gebleven 

is,  als:  ntmttK^Mtsaaa'^yf^  In  plaats  van 
ou'^iMtbuÊaênintpiiu  had  de  schrijver 
b.  v.  kunnen  schrijven  Mso^êmiuQfntE^ 

4 


§n{^&\  reik  hem  onder  eene  vriendelyke  toe- 
spraak eene  gift^  als  A9  gekomen  »;  dichtregel 
en  zin  waren  dezelfde  gebleven,  en  Msanm 
ea  had  den  zamengeslelden  vorm  behouden. 

«3«n\N.  dag,  Skr.  oima.  9Jt&»n&9n\  eiken 
dag,  (tagelgks.  tmi^an\  Poet.  dagelijks,  alle 
dagen. 

itnfóKw.  =7  tsniu^\  doel,rigting;9:^  ^yi^^Tl^ 

regtó  rigting  naar  iets  toe.  A/n«n»o%  op  een 

doel  aanhouden^  rooien;  streven, 
o. 

nAnM\    zie    4)A(1N 

AoAjtiL^^N.K.  padi  sneden,  waarvoof  men  een 
gedeelte  van  de  padi  als  loon  krygi. 

AO'na^aai^N.K.'  eer,  aanzien,  magt,  roem. 
S^Cóy  Arb.  trap,  rang,  eer^  aanzien. 

(iuinKn\  Aanicns^.K.  35=  An<n4j»\  hebben,  be- 
zitten. 

iuiicnaru\Kii.  =:tLnni9m\  zonde,  zondig,  Skr. 
DOBRDBALA ,  zwok,  tenger;  uitgeteerd;  ztuak, 
onbekwaam.  ajnMKneuA\  zondig  maken. 
Misschien  is  ons  tekstwoord  ook  hetzelfde  als 
inx7»inA\  schatten;  bovenmatig  rgk;  zoo  ik 
mij  niet  bedrieg,  wordt  bet  woord  altijd  in 
een  kwaden  sin  gebezigd,  en  bet  geef!  waar- 
schijnlijk dien  staat  van  rijkdom  te  kennen, 
die  iemand  tot  een'  dienaar  van  den  rrnirn- 
mon  maakt,  en  zoo  zou  bet  eene  anagramme 
kunnen  zijn  van  DOBRLLAanA,  Skr.  moeyel^k 
te  verkrggen;  uitmuntend;  en  noBRéiLAanA,  on- 
geschikt om  aangeraakt  of  genomen  te  uforden, 
moegel^k  te  behandelen: 

iu\-r^\Ji.  «^A049i^\K.  nog  mei. 

nsan'h\  zie  en^ns 
*  '^*^1^^'  '^^)  tydensy  ten  tyde.  Skr.  dbo6- 

KAB,  t^d, 

naatMyÊ  Poet.  nttonMutMts^.  zetten,  plaat- 
sen, stellen. 
oAvoixK.I.  misnoegdheid,  toom;  misnoegd,  ver- 
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-  toornd,    Skr.   doebkui  ,  hartzeer ,  verdriet , 
zorQy  moeyel^kheid.  tun»n9aim,\  iemand  be- 
rispen^ beknorren^ 
nantnaattê/na  zie  vttuttêota 

nnao\^.  worden ,  ontstaan,  geschieden,  gebeu- 
ren; slagen,  ged^en;  klaar,  gereed;  zoodat; 
dus,  daarom,  ajn&\  gewoonlijk  sui&iuui\ 
laai  het  xtjn,  ofschoon,  al  is  het;  Tcrgl.  «i«o> 

AnmNN.  nAoivAoxK.  verkeerd,  onbetamelijk, 
slecht;  verkeerdheid,  slechtheid,  kwaad.  Geen; 
hij,  zy,  of  het  is  het  niet;  z^  zyn  het  niet, 

nxanaas,  zie  ^^0,"^ 

aa  cta  nmtnji  1^  ona ?  LVIII,  8.  tutumaru  a^na 
SJft(>,  Arb.  VL\.  voorspoed,  welvaart,  geluk, 
zegen,  fortuin,  rijkdom;  uitmuntend,  Mtmnoru 
i^9<yi  xnisschieD  z.  v.  a.  »monA(ü»«uuianji 
uitmmtendheid,  voortreffel^kheid. 

ftoomKw.  gift,  geschenk,  beloomng.  ti,K, proef, 
toetsing.  tunMMyK'fr.  geven,  N.K.  toetsen, 
als  het  goud  aan  den  toetssteen. 

êo M 9<r»a  (unspta fnvdN .K .  onverwachts ,  plot- 
seling; onwillekeurig;  iets  onvoorziens,  onvoor- 
bereid,  doen,  «nc«ao«nr^  of  tuteAoat^fna 
onverwachts,  plotseling;  onwillekeurig. 

(S/»«5>inKw.  Zondag,  Skr.  DOiTtjè,  de  tweede 
dag  van  de  veertien  dagen. 

(un  asn  onaKw,  =  asn  una 

oiAnff0o)\N.K.  zonde,  ndsdryf,  misdaad,  schuld. 
Skr.  DösA.  (untiMtojis  zondigen,  eene mis- 
daad, eene  schuld  begaan, 

M  oji  1  \  Kw .  onderdaan ,  bediende ,  knecht,  Skr. 
dAsau  ,  een  bediende,  een  slaaf;  Dftst,  vrou- 
welijk. 

<ia n «u  N  N .  hebben,  bezitten,  xn  C4  n  4j» n  zich  hou- 
den alsof  het  z^ne  was,  de  belangen  van  ande- 
ren zoodanig  behartigen  als  waren  ze  de  zgne. 

VA 


nJh  n^ati .K .  de  benamiag  van  hel  vijrde  jaar  óer 
windoe. 

m 

éutnna\K,  naclu. 


onoTANKw.  het  aanzien;  ziende  z^n;  ayncnnjN 

iets  zien. 
ftoo'i^N  N.K.  streep,  aalstreep  van  de  paarden. 
AH  aft  »m\ N.K.  de  dwarshoutjes  onder  de  ziiting 

van  een  bank,  die  de  twee  zijden  «urn  eikander 

verbonden  houden,   Skr.  tI^lika,  een  btmd, 

snoer;  een  tegel, 
axiciitajiti.K.  in,  binnen, 
Q(fh\Kw.  klaar,  duidelijk.  §fnQ&\  gebleken, 

gezien, 
ttnanüi\^.K.  aAiMnM\  een  kind  het  eten  »  den 

mond  steken ;  voeden, 
ÊXii.9»na  zie  Ao^ 


Ito it» rrr> il  zie  ar\ji<tn\ 


oocainKw.  =  mea»p^\  hoe  veel  meer!  hoe  red 
grooter!  onmogelgk.  Misschien  «el  vao 
OBANu.  Skr.  gelukkig;  goed,  deugdzaam; 
zoodat  AoiuitN  ook  niets  anders  dan  gebdddg 
beteekent,  maar  bier  in  een  tw^felachllgen 
zin  gebruikt  wordt ;  gelukkig!  in  den  zin  nn 
het  zou  wel  een  geluk  wezen;  van  daar  de  ver- 
klaring van  onmogdgk.  Ook  no»pf\  door 
hoe  veel  meer!  verklaard  zal  wel  van  « t;»  «o  f  \ 
schoon,  voortreffel^k  afgeleid  zijn,  en  nMjn  m  ; 
van  iDUAH  Skr.  schoon,  helder,  glinsteread; 
verwonderlgk.  -^  N.K.  nmgt,  kradü;  nat. 
ojiantLMiUiaAjnnjn\  zoo  goed  mogelijk,  zoo  tttl 
als  het  kan,  zoo  veel  het  in  zyn  vermogen  is. 

(Lam>\ N.K.  de  wereld;  wereldsehe  goederen, 
schatten;  wereldsch,  Laj^,  Arb. 

an.niEA^\^,ia,  oor  zaak,  reden;  om  reden,  omdat, 

anicacutê^ona  zie  axientma 

aakinaa  zie  (m<nAJ9\ 

^QotkaN.K.  (uniaamji  stand,  het  staan;  stteh- 

ting,   oprigting.   aminarna    staan,  opstaan. 

(WKnta  erna  een  stel  kleederen  met  toebehooren . 
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iLt  o£o  (iTTA  van  een  siel  kleederen  voorzien. 
aa.TnxN.  gedachte  f  meening,  gissing.  anancni\ 

of  An<man o7i\  nadenken,    oordeelen,    mei 

overleg  te  werk  gaan;  het  nadenken,  overleg, 
uicmaojfü  K.    het  voeteneinde  van  een  bed, 

doodkist  of  graf. 
.ta(m\N.K.  koophandels  koophandel  drijven. 


ttsn\ 


oqinN.R.  een  woordje,  dat,  al  naar  (|at  de  zio  is, 
vertaald  kan  wordeo  door  toch ,  dan,  al;  ook 
als  tusscbenwerpsel,  toe! 

asn«/nNN.K.  huiverig;  wafelen,  aarzelen.  Skr. 
KÜin A ,  binding ,  opsluiting.  Tergel .  ts»  ft/n  Mjf 

/tsntunoaa^.Vi.  uithouden;  er  bestand  tegen  zijn. 
9ntunênjt  volharden;  beteugelen,  inhouden. 
Skr.  kAha  ,  binding,  opsluiting»  asmunao^ 
schijot  alzoo  in  verband  te  staan  met  asn  tui 
imjtKvi.  ,een  gevangene. 

asnajnari»l^.K.  jaar.  tenmnonaojt  jaren  lang. 

asnMêKsi.  niet.  Skr.  ham,  een  ontkennend 
woordje,  geen,  niet,  tsnanta  =êsnan.jn»n\ 
niet  zgn,  0sn<nont(ru^\  =ssnniin.jni<ru^\ 
niet  verkrijgen,  niet  slagen,  «sntN?.^^  onafge- 
broken, 

c>7»M7\N.K.  eerlgk,  braaf,  opregt.  Ongetwijfeld 
ecne  afgeleide  beteekcnis  van  boersch,  lande- 
Igk,  eenvoudig,  omdat  n(unasnM\  zoowel 
een  o/^re^f  men^cA,  als  landman  beteekent. 
Skr.  TANMi ,  een  plant,  f^vpianji  of  ssnasn 
tnfaMa  landbouw;  wat  tot  den  landbouw 
behoort,  {unasnssnmmofi^  landbouwer  zyn, 
met  den  landbouw  den  kost  verdienen. 

asnonsfi.K.  schade,  nadeel;  tekortkoming;  schade 
hebben,  te  kort  komen;  niet  bereiken,  missen. 
Skr.  TOERNA,  gebroken,  gehavend,  bescha- 
digd, enz. 


«sn^oNN.  asn»A(ia^K.  plant,  Kn(ea*n\  asn'iLi 
Q.^»ji  geplant  staan;  vast  staan,  9nt^\  ^n 
Qf^  planten;  aanstellen,  iemand  in  functie 
ergens  stellen,  on^on^s  9nin^\  beplanten ; 
ergens  op  plaatsen,  aanstellen,  tStAtsn^'ri 
9nê  LXXXVII,  8,  moet  zijn  a^Mosn^ni 
d^  het  passief  van  0o  Ml  0onr}\  frequenialief 
▼an  Miffo'Tix  maar  ons  tekslwoord   is  bei 


^ 


meervoud  van  anoo\  vergel.  tuh\ 

0^ 


s. 


9sn»p9m^.lL.  gang,  loop,  handelwg 

«snffoxN.K.  houding,  gedrag,  manier;  zich  in 
beweging  zetten,  aan  den  gang  gaan. 

«sn|9a\  gewoonl.  n  «m  f  f  mn  Kw.  onderdaan;  leger, 
Skr. 1  AKTtiA.  ten  run  asntiMs  geringe  onder- 
danen; krijgsknechten, 

n<snff4o\N.K.  teeken,  merk,  blijk,  bewijs. 
[fAvtasntans   blgk,  bewijs. 

«sn^dk^^N.K.  aan  het  uiterste  gekomen,  tegen 
den  bodem  stuiten,  geheel  en  al,  ^Siosoa 
doorgronden,  doortasten. 

iisnon(iaa  zie  asn»ii\ 

tf^rixN.K.  (untSn\  geleide,  begeleide.  «n(e»\  be- 
geleiden, geleiden;  vergezellen, 

l«3l^Kw.  €brie,  Skr.  tri. 

a5n\  I.  N.K.  en,  daarbg;  toch,  evenwel,  trou- 
wens. 

II.  M.R.  tuntims  alles  wat  men  aan  een 
meerdere  aanbiedt,  voordraagt  of  zegt,  tun^^s 
Poet.  =  d<s»'>7NN.R.  aan  iemand  aanbie- 
den, voordragen,  mededeelen,  voorstellen;  ie- 
mand uitnoodigen.  «4«snN  spreken,  zeggen  tot 
een  meerdere.  êmam\  aangeboden,  gerigt;  ter 
kennis  gebragt,  aangegeven,  tn  nhj.'n  n  scn  \ 
iels  aanbieden,  voordragen,  mededeelen,  voor- 
stellen. csn«nNN.  het  zeggen;  wat  men  zegt; 
zeggen,  «sna^osnc^v  het  een  of  ander  zeg* 
gen,  mededeelen;  waarschuwen;  verklappen. 
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/  a 


9Ck xn N  mededeelerif  bekend  maken .  »aasnni\ 
ienumd  uggen,  mededeeien.  (£i4sn4sn\N.K. 
ondernglmg^  vermaning^  les^  ruad;  onderrig' 
ten  f  verfnoMH, 

iisn'n\Kw.  helder^  klaar.  Skr.  T&AA.«m«sn7)\ 
N.  gebUken,  ziglbaar,  merkbaar > 

«sn'^xN.  ffo'^x  een  voorstel  doen;  opdragen. 

«^tinN.K.  ^TiN  nadoen^  nabootseny  navol- 
gen. StStnnittoji  het  een  of  andernadaen^ 
iets  van  anderen  overnemen, 

0571  -71  \  N .  slapen;  het  slapen. 

«snn'nvmtflrfN.K.  gedrag^handebv^s^houding. 
Xg^KiW^  Arb.  weg,  handelw^s. 

c^0^\N.K.  2ie/«2f|  genegenheid;  bemkmen.  Skr. 
TRteiUf  dorst;  verlangen.  9sniao^\  bemmne- 
Igkt  lieflokkend. 

jtsn  tLMa\  N.K .  pas,  juistheid  in  alles  wat  men  doet, 
van  daar  regeld  wgze,  ordey  manier;  het  gero" 
geld  sckikkeny  leggen,  plaatsen,  gebruiken,  toe- 
passen, doen,  enz.  ^'^«f^^<^  of  ci^ 
(Loji  passen,  van  pas  maken,  iets  zoo  schikken, 
dat  het  juist  en  wel  voegt,  van  daar  behoorlijk 
plaatsen,  stellen,  opleggen,  regelen,  schikken, 
enz.  in'rftLt^iiisn9\  c)rMicioi«7«mv  iets 
ergens  op  passen,  toepassen  naar  den  aard  van 
de  xaak;  naar  verdienste  iets  (gewoonlijk  eene 
slraf)  op  iemand  toepassen,  miuls  3\  ia^ssn 
ëA3\  op' iemand  iets  (gewooniyk  eene  slraf) 
naar  verdienste  toepassen,  ssn  ^sai  tü  .^  Qftji\ 
wat  pas  geeft,  wat  overeenkomstig  den  aard 
der  zaak  er  op  toegepast  wordt;  straf,  beloo- 
ning, enz.,  maat,  regel,  in  de  toepassing. 

«mT)  (udk^t  Het  beantwoordt  aaar  den  zin  aan 
de  beteekenis  van  Ënnr^tcneisji^yf.  B=mtcnt 
tn'TitMji  onmerkbaar  verloren  gaan^  b.  ▼. 
onder  bet  vermorsen  of  versnipperen. 

«$n'^e«\N.K.  tevredenheid,  berusting;  dank;  te 
vreden  zijn;  danken.  »n'^iea\  in  dank^  met 


welgevallen  aannemen,  tevreden  zgn;  genoegen 
in  iets  nemen :  misscbien  mei  ^fgt^Ef^  waar- 
van de  grondvorm  esn^ojf  nul,  vrede^  van 
trimp  of  trimpk»  Skr.  wortel  van  avMan, 
tevreden  zgn. 

Si»{n\fH.  <i^totê\K.  komen,  aankomen;  komst, 
aankomst.  QtniMsfi.  tot  ienumd  komtM;  na- 
komen, voldoen,  vervullen.  tSnQtvsnj  ver- 
vuld. 

ssnnHnanji  zie  esnn»n»saas\ 

Êsnn»nitênjifi.  ssonM/tanj/K.  vragen,  amssmt» 
^9n999njf  ssnasnnfnsaa  naar  itte  vragen^ 
vernemen;  naar  het  een  of  ander  progen, 
êniq»mtpi\  oon»mpj,\  iemand  naar  iets  m- 


gen^  aan  iemand  eene  vraag  doen.  •ooamf 
êm.jninêni\  eontmêen^jnitnMia  naar  ieis, 
naar  iemand  vragen. 

£n«7«nfjn9^\N.R.  eene  soort  van  groote  hagedis, 
een  gekke. 

ssnamos^^.K,  rat,  mms. 

&Knnejifi.K,  knak;  knakken;  in  taooeên  gehro- 
ken;  tweevoudig. 

«s»«flo^«  Dit  grondwoord  komt  in  proza  alleen 
voor  met  tni«T)\N.  &«nk\K.  en  in  poézij 
met  «a^\  M£?'*^  ^^  M*^^  aektor;  ^> 
Kn'ri\  achteraan  volgen.  «>n#nsn^%N.K. 
volgen,  involgen,  opvolgen.  fm«sn«g»|  meege- 
sleept, tmtsneatjffi.  voegzaam,  hiUgk,  keta- 
melgk,  behoorlgk,  gepast,  waardig.  MJtasnssnê 
N.K.  voegzaam  maken,  een  geschikt  aaeaen 
geven,  versieren;  in  der  nmme  sehikkeOf  be- 
leggen. 

osn  cstinN.K.  orde,  regel;  regeling,  echikkmg;  ma- 
nier, mode;  zeden,  gedrag.  9nasn\  ragden^ 
sdakken,  in  orde  brengen.  ^*ABossn\  ook  (M 
êoasnen^  regeling,  schikking ;  verordemtg. 
«snasn^c«\  welgemanierdheid,  wdlevetd- 
heid;  regelen  der  wellevendheid. 
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msnntsn\K.  aan  iets  gewoon  zijn. 

4^a3»\N.K.  inaauwkewrigf  jmèi;  waar,  opretjt; 
aehigevmg,  opmerking;  aanduiding;  last,  be- 
vet.  Skr.  hIti,  leiding^  besiwtr;  siaatkimde; 
xedekwuüge  tueienadiap^  voor  den  vont  toowel 
ah  voor  den  onderdaan.  MinKnA\  gade- 
elaan,  opletten,  opmerken. 

«^Asn^xN.K.  werk,  gewrocht;  echepsel,  krea^ 
tuitr.  Het  schijnty  dal  bet  woord  eigenlek 
lot,  bestemming  beteekeot,  en  misscbieo  ook 
de  AhnagOge  als  de  beschikker  van  het  men- 
schelijke  lot;  ten  minste  omtrent  dcse  betee* 
kenis,  en  niet  die  van  schepsel,  moet  bel 
woord  hebben  in  de  R&ma ,  pag.  344^  reg. 
2  van  onder.  Nadat  er  geiegd  is,  dat  B&md 
de  ion,  de  maan,  de  lucht,  de  aarde  enz. 
om  goedkeuring  vraagt  tot  den  str^d  tegen 
Rawdndf  volgt :  (o^ luu asn%Jiffh c» »u\  ci ji^ 
tüitL^piaAaoj^  sjnshtmw\j«cAS\&95n^\  t/n 
fLiMteAjLAJkM^pitsn^'^apni&s  met  aanhou- 
dende inspanning  had  hg  van  hei  eerste  begin 
af  zidt  vereenigd  mei  (onderworpen  aan)  den 
wil  van  hei  lot,  daar  het  goede  en  hel  kwade 
-  door  den  verheven'  BaidrS  bepaald  is.  Pag. 

• 

449,  reg.  8  van  boven.  c9o^ftynMi«n^^ 
«MN  «cnMJiickci^a5n^(uh{af^\  A9  [Koemba' 
kama)  klaagde  en  verweet  zgnhart:  ^*Èetis 
misschien  aldus  myn  lot,  enz.**  Dese  beteeke- 
^is  komt  het  Ml.  tüüü?  last,  bevel,  nabij. 
8k.  ntTA,  geleid,  bestuurd;  «ittA,  eoieSakii, 
eene  gedaante  van  Doerga  of  de  gepersonifi' 
eerde  kracht  van  Siwa.  ^asn^\  welligt  eent 
bepalen ,  bestemmen,  verordenen,  dan  voort' 
brengen,  formeren,  scheppen. 

«nfl5n^\N.  savn^s  wyten,  verwgten,  ansntsn^ 
hei  een  of  ander  aan  iemand  verwgien,  verwg- 
tingen  doen, 

asnssnaoaK^,  =  ssnana\ 


icri A^\Kw.  herhaaldelgkf  onophoitdelgk, 

«si]«^^  tie  9M\ 

«sniSt§aiêy»K.  bigk,  bewgs;  spoor.  #ot%#rnj 
een  blijk,  bewijs,  het  spoor  van  iets  zoeken; 
opsporen,  onderzoeken.  9<nS»tSi  èmji  ontdekt, 
gevonden  worden,  wanneer  men  op  bet  spoor 
is  van  iets,  dat  men  aoekt. 

nsoinfinoKMa  lie  ntsna^s 

SiStojijj^JL.  in  bewaring  geven^  toevertrou- 
wen. &  Si  tLs^tnji  hetgeen  men  aan  iemand 
in  bewaring  gufi;  een  toevertrouwd  goed. 

nasno^sj^.Vi,  een  klanknabootsend  woord, 
waarmee  bet  geluid  van  bet  water,  dat  bij 
droppels  ergent  opvall,  ie  kennen  wordt  ge- 
geven. nasnnssnMjÊ  drop,  droppel;  het  drop- 
pelen. 

i>sn<ui\N.  sJtuk^sK*  oud,  bejaard.  triióit»sntm 
sm<ui\  oude  lieden,  ouders. 

«5naji\  zie  esnarüêma 

am(a^\Ji.K,  het  leven;  wat  groeit,  uUsehiet,  voor 
den  dag  komt;  wai  leeft,  beslaat,  «sncjiu^ 
bestaan^  leven. 

cm«ji^7rfN.K.  of,  en,  benevens. 

sGnajt»cnn  lie  sjnuirmÊ 

JBiajttMjjViyff,  voor  niet,  vergeefs;  er  niels  anders 
aanhebben  dan vergel.  amfUKM/f  II. 

iSnaMjfü.K.  ongelukkig;  tegen  loopen,  niet  ge- 
slaagd; onheil,  ongeluk,  tegenspoed. 
itxdkrf  1.  N.K.  =  iai(t»o^ 

II.  N.K.  voordeel,  winst,  loon.  JStujta^ 
of  «5».L»dk«j  hierboven  is  misschien  ook  af  te 
leiden  van  voordeelf  winstf  loon,  of  liever  wat 
men  verkrijgt,  zoodat  8t  (a  ^•M» inpiénru\ 
XXII,  6;  amiu$M»jt9(n.jnMn»fftêJtSL/itru\ 
LIY,  2;  «mAji«t^«i>OM>.,/i}«sYi\  LXXXII, 
iO,  dezen  zin  hebben,  1:  hei  verkregene,  het 
voordeel  dai  men  er  bg  heeft  is,  dM  hei  werk 


4S8 


voor  niet  is  geweest;  2:  het  verkregene  iSy  dat 
zg  (de  bijl)  bedorven  is,  en  gg  er  weinig  meê 
gewonnen  hebt;  3:  het  verkregene  is,  dat  gg 
er  geld  bg  verloren  hebt. 

atm  tut  \  Kw.  het  luchtruim;  aanschouwing,  aanzien. 
ao(ót\  aanschouwen,  aanzieti,  §oiasttaji\  ge- 
zien worden;  te  zien  zgn,  zigtbaar. 

nastttnv»t\f^.K.  niet  aanwezig,  niet  verschijnen; 
verzuimen, 

kitoiiAs  €n £»« <n4\ N .  asncms  isnasn om \ K .  drie; 
voor  een  naamwoord  bh <rü \  asn'rh\ 

•snA\    I.  Ml.  tjy^f  toêlF,  doof. 

II.  Of  f^oyp  Kw.  spoedig;  waar,  wezen- 
lijk; gelgk,  even  als;  gdgkenis.  (Skr.  toklta, 
gelgk,  gelgkende,  overeenkomstig) .  §q  nja  \  Kw. 
«na&\N .  'ra^^K*  voorts,  wijders;  daarna, 
vervolgens,  9srkteAA\  *^'^j^'^  dadelijk, 
ommddelgk,  terstond,  vervolgens,  daarna. 

<nasn(rL«\N.R.  nÊ5nnesnai»\  klaar,  duidelijk. 

asnA^\  =  nasniarvi^\ 

tnasntona^\  4niis}ii9}oi4f  \N.K.  n^ntA^s  nont 
nnj»^\  het  hoofd  omwenden,  omzien;  zich  aan 
iets  storen,  zich  over  iets  bekreunen. 

Stv{a\K.  achter  laten,  verlaten;  verzaken, 
^ri!f,kuackter  laten,  verlalm. 

éna&MijiJi .  isn^i\K.  bezoek;  bezoeken,  oSjm 
Snsni&\  bet  pass.  van  »ntSi9aiSt\  gewoonl. 
Man&\  herhaaldelijk  bezoeken,  dezen  en 
genen  bezoeken;  herhaaldelijk  inzien,  onder^ 
zoeken. 

«snn^tfirn^N.K.  wering;  middel  ter  afwering, 
iMnAê<njf  afweren ,  terugwijzen ,  afwijzen, 
MMoruaffTi  door  afweringsmiddelen  zoeken 
te  veredelen,  d.  i.  door  allerlei  middelen, 
waaraan  het  bijgeloof  eene  wonderbare  magt 
toekent,  het  kwaad  zoeken  te  weren, 

«sntf&iM^N.  schrift.  Poet.  brief;  teekening» 
»narvÊMa   schrgven,    teekenen.  M^cttruiOsMa 


freq.  vau  »nrtaAJiê\  M9u»Ji.iA\  op  tet* 
schrgven,  teekenen,  schetsen;  iets  opêcknjpen, 
aanteekenen.  Wanneer  men  vnAa^  net 
A^tfoo&xN.K.  penseel  vergelijkt  ^  dan  schij- 
nen beide  wel  iets  gemeens  ie  hebtwo  mei 
TO&Li  Skr.  een  schUderkwast, 

asnnjo^fi.K,  voorspoedig;  voortduren;  itt^/, 
zeker,  onveranderlijk. 

tsntn^Hs  zie  «sn«&\ 

eyi(ruryn\N.  een  meer,  Skr.  talaka,  een  groote 
vijver, 

knKp^.K.  het  midden,  middelpunt;  diepte, 
bodem, 

«s»«i|\N.K«  hulp,  bijstand;  hulp  vtrieeHen. 
Mtru&\  iemand  helpen. 

«sncjixN.R.  zelptastgding,  boeu,  het  leiden  wen 
een  afgezonderd  leven  in  onthouding  en  zeifhu- 
tgding,  Skr.  tApa,  hiue;  kwelling,  kastgdmg. 
tunasntüi\  Êjna5nKnêjf\  of  »M\auÊÊsnÊJÊ\  (u 
^«sn«4\  XCIII,  8)  boete  doen;  m  af  sonde' 
ring  en  onthouding  leven, 

JS»êUÊ\ti,K,  maat;  model,  voorbeeld,  gelgkemi. 

asnfuiêmjifi,K,_  spoor,  voetspoor;  overblgfsdi 
gewrocht ,  werk;  gevolg,  b.  v.  esn  lUÊêm  -Jn^ 
het  spoor  der  hand,  d.  i.  het  werk  van  iemoÊid, 
iemands  handschrift,  asnejt^ÊA  vu  \  hetspoor 
wm  den  hamer,  het  werk  van  den  hamer,  d.  i. 
wapenen, 

SnLA»m\  DiQ^fns  ook  &JSiê<n\fiJL gepeins; 
pónzen,  zich  aan  godsdienstige  othovenzmne- 
Igke  overdenkingen  overgeven»  ^JuftJ,  Arb. 

esntLs»ai.iA\fi,K,  =(La|i£f«m.£«\  poét.  inzage, 
onderzoek,  kennis,  Skr.  obpa,  een  voorzetsel 
bij  werkwoorden  en  andere  woorden,  dat 
onder  andere  eene  overmaat  te  kcnocn  geeft, 
als:  over,  boven  en  txA,  vrortel  van  aen. 
iHiÜÊ<n.iA\  inzien,  onderzoeken;  kenmsran 
iets  nemen,  é 
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éi9iitj»\   I.  zie  éuici9na\ 
II.  zie  ttcaijJOTAN 

«>naé?>N.K.  tett,  iMumnee  men  naar  efn  doel 
werpt;  doel,  rigiing ;  juülj  toevallig ,  ter  regter 
igd,  •aa^^  noar  een  doel  werpen,  op  een  doel 
aanhouden;  rooym;  juist  treffen^  juist  op  een 
tyd  of  oogenblik  gebeuren.  §<nm(tsnnaKt §oa 
XL,  5,  =  aoiiKnn  UK  taojj  juist  getroffen;  toe- 
vallig. 

«T/aoktf^Rw.  het  hart.  Skr.  RvdsA,  overgave, 
aanbieding;  geestelgke  overgave;  loevertrou- 
wing  van  het  een  of  ander  aan  het  verstand, 

<6Ti£ff\N.K.  gevolg,  uilkomst,  afloop;  er  op 
uitloopen,  er  toekomen.  ajiibuiE.i^\  gevolgel^k, 
dientvolgens. 

£n Q ^iN.K . opregt, trouw, eerlek,  asnQQ ana 
met  opregtheid,  met  getrouuheid,  in  ernst. 
in3A\  het  in  ernst  meenen,  inwmstiets  doen, 
tej  dege  iets  aanpakken. 

.«M£ffikraN.K.  aan  iets  gewoon  z^n. 

9snea.ui\  beter  /nasnnu~ji\  zie  beneden. 

nKnnEJi.^\'Si,het  ontvangen;  de  ontvangst;  op- 
vatting, begrip.  asnricsntdA^is  ontvangen; 
opvatten,  begrepen.  onKA^iA\  iets  ontvangen, 
aannemen;  opvatten,  verstaan. 

9sn(Ea^\  N.K.  vergruisd,  vernietigd,  vergaan. 

osnv^tEA-^tTi  ogi^N.K .  verstooten,  verlaten;  mag- 
teloos.  v£kAJ»,  Arb.  verstrooid;  bezw^kende. 

4.'T|(&t^(M^N.K..  vergaan,  omkomen. 

/Kni&\^'K.  de  wortels,  die  zich  om  den  boom 
co 

overden  grond  verspreiden.  9otêi\  als  zulke 

en 

wortels  z§ffi. 


n 
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a^n  rj  <r/i  \  N.  R.  toekomst .  <L,7iknni&t\  in  de  toe- 
ten (en 

komst. 

4>Tig»^\   tu  asn  ki  ^\  Poêt.  asn  fj»^\  asn9n^\ 

<u«ng9^>  N.R.  niet  weten;  veinzen  niet  te 

weten.  »oki9iun\  iSiasnii2a^\  Voêt.ênxa» 
en^  en^  Crj» 

»5h^  &asnfA^ajh\'S.K.  zich  houden  als  of  men 
Jaargang  1850.  II. 


iemand  niet  kent;  geene  notitie  van  iemand 
nemen.  Het  is  niet  te  veronderstellen  dat  bel 
bet  woord  zamengesteld  is  vantsnonji  niet  en 
tüh^^\  onwetend,  want  daaruit  lian  toch  de 
beteekenis  van  niet  weten ,  of  veinten  niet  te 
weien  moeijelijk  afgeleid  worden;  het  kan 
door  voorplaaising  van  9sn\  onmiddelijk  van 
Aynej?^  gevormd  zijn,  even  als  "^'nf^ 
langs  van  'O'l'ni^  ook  langs,  asnearua 
van  turnFjiariaj^  (zie  beneden);  van  den  grond- 
vorm ina/nn  (Ea  ^i  »nria\  n  tctn  <t/i  ^  t  iwji 
met  armen  en  beenen  ergens  aan  hangen, 
klemmen,  ennasnn(E»^tamM  ergens  op  ge- 
plakt zt/n,  zich  er  aan  vasthechten;  asmEaojiji 
doorz^pelen,  Skr.  amsas,  water,  sAhbas,  z^nde 
met  water  vereenigd. 

asn^^\  zie  asniEA^s 

«sn  tFJi  vua  waarschijnlijk  van  aai  <fa  <ru.4  Rw. 
wisselen  als  o/n  £«00^1001  «o  \  redewisselen.  osn 
tSnE/i rus^ .K.  overgaan,  van  den  een  op  den 
ander  overgaan,  «SrieEaaviênaK.l.  wat  van 
den  een  op  den  ander  overgaat,  d.  i.  bevel,  last. 
MiEa(&\K.l,  aan  iemand  overbrengen,  iemand 
gelasten;  zie  verder  amM\ 

e// «:« >  N.  zangwgze.  o/n  Si  (f.i  \  met  de  zangw^ze, 
tot  zangwyze  hebben. 

asnnm\  zie  AnaiAs 

asncm^\'a.K.  oorm^\  terugbetaling eentr  schuld 
tan  iemand  vorderen.  »n»n(m^\  freq? 

(en&ntKoaS'K.  beteekenis. 

asrtcrhs  zie  siinrus 

a^jcdnN.  val;  vallen,  nedervallen. 

fintm^x  zie  vi(tat^\ 

isn.üw'nNN.R.  vlijtig,  naarstig,  ^verig ;  yVfr, 
vl^t.  ^^UJ,  Pers.  ^ver. 

Asf)\Rw.=:  êfh\ 

£nxn^ N N.R.  het  midden.  ojtSt»7t^\in  het  mid- 
den; half. 

97 


430 


&Sr\  8»£nB\fi.K.  merk,  tuken,  kerUeekmi 
iumdacht,  opmerking ,  notitie.  M8i'n\  èA^ 
ci'nN  een  merk  opzetten,  kenmerken j  opmer- 
ken, iemand  gunstig  of  ongunstig  noteren. 

'&"i»ai^\'S.K,  handeling,  kandelwgs;  gedrag, 
manier;  kuren,  grillen. 

«sitKnaxjia^.K..  êhKnnA/t  zich  biügen,  bukken, 
zich  onderuerpens  zich  in  iets  verdiepen,  de 
aandacht  geheel  op  cene  zaak  vestigen,  êot  csn 
ê^iitu/t  afgetrokken,  wanneer  de  aandacht 
bepaald  op^  iets  gevestigd  is,  met  ieu  geheel 
geoccupeerd  zyn. 

«^(oaxtaK.  het  zienj  het  gezigt}  het  aanzien; 
de  staat,  waarin  men  zich  vertoont, 

•mamvujiSJL,  het  zigtbaar  zgn  van  de  maan; 
het  wassen  en  afnemen  der  maan. 

«siiiniiJi^K.  ten  halve  gedaan;  onvolkomen; 
ontoereikend. 

MshnmaruÊli.  eshcmnajÊK»  eenheid,  vereeniging; 
aanéén;  in  de  tjondri  sëngk&la  bet  getal  1; 
tot  dezelfde  soort  behoorende.  Mrmnjji  oh 
tmrua  zich  vereenigen;  tot  iéne  zaak  maken, 
in  één  begrip  vereenigen. 

êmmui^  zie  KhamnMii 
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•;J^N.K.  een  voorzetsel,  dat  beteekent :  een, 
geheel,  al;  zoo  veel  als;  zoo  lang  tot;  met  al; 
na;  naar,  overeenkomstig.  Skr.  sa  voor  sa  ba 
met,  te  zamen. 

M\  I.  N.  een  foorzetsel  toor  eigenoamcn  of 
beoamingen  van  personen.  Skr.  siRl,  een 
voorzetsel  voor  eigenoamcn  van  personen 
4iil  eerbied  gebruikt. 

II.  Poet.  =  Kn\  bet  is  bet  Ml.  (jm,  dat 
bebaWe  als  voorzetselvoor  eigennamen, even 
«Is  w  ,  als  tiisschenwcrpscl  gebruikt  ^vordt. 


o^^Kw.  afgebroken. 

dS^xN.K.  gunst,  genegenheid,  liefde.  Skr.  sjia, 
godsdienstigheid,  kalmte  des  gemaeds, 
schilüghddvooraües  behalvevoor 
van  aanbidding.  amÜ^\  genegen  «911,  Ikf 
Itebben.  §ntoji^\  gewoonl.  fm«oiiMf>N.K. 
gunsteling,  lieveling,  vriend;  KL.  naam.  «41  mi 
•ai9^^\K.  heeten,  £i»atunênjÊ  \L,  10  bet 
pass.  van  Q&^St\  beminnen,  liefhebben, 
(strikt  genomen  van  ih^a3t\  of  c^{«Si) 
9in9n0sJiÊMSoa  XLII,  1,  en  anc|«ocjf«^i\ 
LX VII,  5,  het  pass.  van  c9Ü^Ê5h\  afgeleid 
van  êOfiM^  gunsteling. 

oji A.n\K.  met,  benevens,  en.  Skr.  saia. 

ojiiunêoaü.K.  het  op  het  hoofd  dragen;  misscfaieQ 
wel,  het  verheffen;  eerbied.  »q^MÊ  ^mt^n 
•o/iN.K.  op  het  hoofd  dragen,  misscbieD  «el 
verheffen,  boven  het  hoofd  houden,  als  een 
bewijs  van  eerbied ;  eerbiedigen ,  aanbidden. 
Skr.  MOEo ,  prys ,  lof. 

ojnun\fi.K,  z.  V.  a.  ajitn^\  Poet.  tjirm»..n\ 
M.K.  betaling  eener  schuld.  êoajn\  a^na^y 

m 

eene  schuld  voldoen. 

»Jtntjnt9Jts  zie  «^otï\ 

ojtsnêma  zie  nmaoMijÊ 

0vy^\N.K.  geheim;  bedrog,  verraad.  Hst;  deze 
ziJD  de  gewone  beteekeotssen,  waarin  ik  bet 
woord  in  manuscripten  aangetroffen  beb; 
maar  zij  scbijnen  afgeleid  te  zijn  van  de 
beteekenis  van  het  Skr.  saudbi,  vredir,  kei 
stichten  van  vrede,  bevrediging,  en  biermede 
komt  naar  den  zin  de  beteekenis  van  bet 
woord  in  onzen  tekst  eenigzins  overeen, 
ofschoon  bet  denkbeeld  van  list  er  toch  in 
opgesloten  ligt.  êaM\  PoCt.  cmi^xN.K. 
eene'  list  tegen  iemand  gebruiken ,  verraad 
tegen  iemand  plegen;  bevredigen,  jMwjfci, 
iemand  voor  zich  inwinnen. 
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ê^t^ên\  iJjMtfn\N.K.  famüie  van  den  vorst  of 
van  een  aansimU^k  persoon»  Skr.  samt&na, 
fandUe,  geslacht.  0^tEa^9n\  zich  zoo  aanr- 
stellen  als  ware  men  van  eene  hooge  geboorte^ 
als  behoorde  men  tot  een  aanzienlek  geslacht, 

A4  n  4o  0^  .^  4LU  ano  ?  misschien  van  het  Skr. 

• 

SAMHA,  verloren;  gegaan ^  vertrokken  enêsA 
begeerte,  verlangen,  alzoo  SAmmsAjA ,  lusle- 
looSy  Itd. 

dJ«a\N.K.  norsch,  bitsch,  ceni9n\  iemand  har- 
de woorden  toevoegen. 

«k^onx  XXXYII,  4.  Dit  woord  schijnt  hetzelfde 
te  zijn  als  0^9^^  maar  de  beieekenis  van 
norseh,  bitsch^  past,  dunkt  mij,  bier  niet  wel 
op.  Naar  den  zin  te  oonleelen  zoude  ik 
zeggen  y  dat  bet  bot,  dom  moest  beteekenen, 
eene  tegenstelling  van  bet  daarop  volgende 
£jM\  knap,  bekwaam.  Q»n\  heeft  ook  even 
als  bet  M1.^(Xaam  saroob  de  beteekenis  van 
m  gedachte  verzonken ,  zwaarmoedig ,  zoo  als  \ 
dit  uil-de  H&md  pag.  107,  reg.  11  van  onder 
blijkt:  tuiikK(fi9cmganM\^^iuncmns^Ji.dk{ajt 
&\  ShiOL9SnauiêmjdLiEA(Kn\  (woorden  van 
féaksm&nd  tot  zijn  bedroefden  broeder 
RdmS)  gg  geeft  u  slechts  aan  zwaarmoedig^ 
hdd  over  en  tracht  niet  om  spoedig  op  den 
berg  RiksS  moek8  te  komen. 

o^c^nN  K.  kleeding,  kleederen. 

0j»«^\N.K.  struikelblok,  belemmering.  êoiojiM^ 
bif  ongeluk  met  den  voet  ergens  tegen  stooten. 
ë{noJi9h\  of  »n>aA»jtah\  tegenloopen^  met 
mogelijkheden  te  kampen  hebben. 

0^\N.K.  schrik,  ontsteltenis,  verwarring  van  het 
gemoed.  ojuM'rianj»  gejaagd,  in  verwarring 
zgn.  ajiaji(KAM\  in  den  war,  hol  over  den  bol. 

n(Mt\  Poet.  laag;  onder.  o<n<Mf\N.  (welligt 
eerst  ShnM9\  of  met  de  aspiratie  van  de  ng, 
ajhknnikji\)bene(kn,  onder.  A/iiinA^ii\N.K. 


de  of  het  onderste,  minste  'zgn;  verliezefi. 

c/ni?i»^i\N.  nént  ot  êjny»nt\  Poel.  laag, 

gemeen;  nederig* 
00)01  \  Poet,  voornaamwoord  van  den  tweeden 

en  derden  persoon:  gg,  u;  hg,  htm;  zg,  haar: 

zg,  hun,  hen. 
04oiM7\N*K.   werktuig,   middel,  hulpmiddel. 

tunajtnn»n\  tot  hulpmiddel  gebruiken ,  door 

m 

middel.   Skr.  sjarama  ,  behoed-  of  bescherm^ 
middel. 

*n^  zie  A/Jj-^-io^ 

Li nrt aarijjiK.  geschrift,  brief,  boek.  ^}y*^t  Arb. 

een  hoofdstuk  van  den  koran.  MTtasnal^oèt. 

AnniamjK.  schrgven.  irii?inriasna  £nsSn 

'^ssnj^  freq.  vergel.  «s»fl&A^i\ 
0w9«snNN.K.  met,  door,  benevens,  daarbg.  Skr. 

sahArtha,  een  voorwerp  hebbende;  zinverwant, 

dezelfde  meening  hebbende. 
o^Kut\'S.K.  al,  geheel,  alles.  Skr.  sarwa,  al, 

geheel,  volkomen,  alles, algemeen.  »jttéAn(Ci$\ 

XXIY,  8;  CIV,  2.  =  oji(^aj»\?  naar  den  zm 

schijnt  het  te  moeten  beleekenen  zich  met 

iemand  familiaar  maken,  zich  onbescheiden  in 

een  gezelschap  mengen. 
0k>9.tS\Kw.  tevens,   te  gelgk,  benevens,  mei, 

ook. 


z' 


i%Kw.  = 


0WJAJ9  r 


Mfm'TUNKw.  Aond.  Skr.'sjaécftLA  en  saécALA, 

eenjokhals. 
Xi/i>\N.K.  misnoegdheid ,  verstoordheid;  mis- 

noegd,  verstoord;  driftig,  kwaad,  norsch.  Skr. 

sAraq,  kracht,  dapperheid  f  heldhaftigheid; 

iy>Mé  en  ^  Y**  ^1*  ^^  of  ^'>')^Kw. 

grondw.  van  (!crn\  {m\  im'r%\  iti'ri\  aan- 

vallen,  er  door  hein  slaan,  aantasten.  a^S 

êos  verstoord  zgn,  knorren;  het  verstoord  zgn, 

het  knorren. 
£i%\K^.  =  £i'%êmji\  vermgding.  £i&^\\ 

27* 
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vermgding,  onthouding;  iels  vermeden y  zich 
van  iets  onthouden, 

o^'ri\Kv,=.asnopa:i  9nj»  tegen  elkander  stooten. 
»ai(Kjt^tKArh\Ti.K.  al  verder  en  verder  dwa- 
len; nergens  een  inkomen  hebben,  overal  ver- 
stooten  2yn. 

(Mnmni9jt(HTi\  de  Kawi-beoamiDg  van  de  zang- 
wijze  dandanggoela.  Skr.  sjarkarA,  suiker; 
of  sjREMGG&RA,  de  Uefde ,  en  soekha,  geluk, 
genoegen, 

r^'^-nxc/iN  ?  Misschien  sakggrAma,  Skr.  vechten, 
oorlogen, 

n IK9 9 »nyi^.  dikwijls,  menigmaal;  indien  maar, 
zoo  maar, 

0^90» \K.  genoegen, vermaak,  vreugde;  verheugd, 
blijde,  Skr.  soekba;  tevreden  zyn;  genoegen 
met  iets  nemen.  aai^Jkvntati  zich  vermaken, 

a.iïhnasnji^,  gras, 

ojta^is  N.K.  magt,  kracht,  bovennatuurl^k  ver- 
mogen;  magtig,  onoverummel^k,  Skr.  sjakti. 

/».jj9oi^\N.K.  ziel,  geest.  Skr.  sosxha,  de  alge- 
meene  wereldziel,  geest,  omoikamh^s  God, 
nis  de  wereldziel. 

a^»niaru\  zie  <ru\ 

(^am(L4^Kw.  wat  men  in  de  hand  houdt,  ¥raar« 
onder  ▼oornamclijk  wordt  ▼erstaan  een  wapen^ 
een  u^erktuig ,  b\s  :  ajnMiHi(i^o>a.iAxi^\  tm 

Baron  Sakèndèr  42»  zang,  44 «  vers,  de  Span» 
jaarden  waren  toen  verzameld  met  hun  krijgs- 
geweer,  ami&miajin  in  de 'hand  hebben, 

ojk'Knio»9sn\  zie  o^ioienv  "^ 

aji»<rt\  zie  inajn»fn\ 

avA<u)\N.R.  vermbidermg ;  verminderd. 

(lo <c9\Kw.  =  rtfi (Ut  ^  (Km 0^  9atji  zeer  goed, 
zeer  deugdzaam,  =  tcntui\  vader,  Yan  a^\ 
Xw.  =  <rM.^^N  voorlreffelyk.    Skr.  sob,  en 


DnARHA  ,  Skr.  deugd,  pUgt ,  betrachting  tm 
de  pligten ,  die  iemand  opgelegd  z^n. 


o^aga\  zie  (Max)a\ 


ijia£)a\  of  £$:t^\N.R.  p/rni,  doel,  voornemen. 
Skr.  SADJKA,  gedachte,  zin,  verstand.  intgiK 
voornemens  zijn,  zich  iets  voorstellen,  ^f^s 
êm.jn«n ana  als  het  doel  beschouwen,  iets  tot 
zgn  doel  maken. 


(MonoMs  zie  »ai'nmi^\ 

AOfmNN.K.  koopman^  lumdelaar.jJiOyéÊé} 

Pers. 
oovosn  nRw.  eenehoen,  een  kaan, 
üiSisK,  grond;  land;  grondgebied.   Skr.  xnii 

de  aarde. 
<k.9a5i]\Kw.  kind.    Skr.  sobta,  een  zoon;  oen 

pr'ms;  SOET&,  eene  dochter. 
(M(jpjaai\Kvr.  =0mnasntaria  zigtbaar,  in  ket 

oog  vallen;  openlijk.  »waj>asn0sn\  gezien  ror- 

den.    Zou  het  eerslc  gedeelte  van  bet  Yooni 
^    ook  iets  gemeens  hebben  met  het  Skr.  s4x&t? 

vergel.  o^atMssna 
dJtak/9\N.  njitru ^ajiVi.  maand.    (Skr.  sjasjI,  de 

ynaon).  tcanaanina  maanden  lang. 
tKAaji\^.  spoed,  haast,  êat9>A*Ji\  haastig,  ziek 

overhaasten. 

^     ^     '^    ^ 

(Mojkojioj^  zie  0>^\ 

QjKkAnsnj^.Yi,  even  als,  gelgk  als,  zoo  goed  als, 
Skr.  s&xftTy  in  het  gezigt,  voor  kei  geagn; 
blgkbaar;  gel^k,  als. 

(M(M(LJiiign»nji?  XVI,  2;  XLI,  10;  XLII,  8. 
Ik  zoude  geneigd  zyn,  dit  voord  te  be- 
schouwen als  van  ajtSi9sn\  dienen,  het  dienat 
(zie  aldaar]  te  zijn  afgeleid ;  het  aanhecbtsel 
(un  o<ia\  dat  naar  zijn  aard  eene  wyze  te  keo- 
nen  geefl',  zou  dan  aan  het  woord  de  betee- 
kenis  geven  van  kwanswys ,  naar  den  sdajin 
dienen,  gelijk  ssnêia^  geween^  asn&xi^ 
^onji  of  »snasnêi(ka.diên^  kwanswgs  wanen. 
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Maar  hel  Skr.  swabita,  goed  voor  zichzelvetiy 
vao  swA,  eigen  en  hita,  goed,  geêchikt,  voeg- 
zaam,  heeft  het  mij  aan  den  anderen  kant  als 
mogelijk  doen  bescbouwen^dat  ojtojnSiim  toj» 
xelfzoekend,  op  eigen  voordeel  uit  z^,  belee- 
keot. 

^iiKi(ua\V,K.  fout  f  verkeerdheid,  schuld;  ver- 
keerd,  schuldig j  ongeluk  hebhen.  kyhOkÜoji 
9na  zich  vergrijpen^  zich  aan  iets  schuldig  ma- 
ken. XLV,  2,  schynt  echter  als  het  passief 
van  het  onbekende  mc0i(ia-3\  beschouwd 
te  moeten  worden,  dat  verongelyken  zou  be- 
teekencn. 

•-i/mo^^nN.R.  ^<Mi^i  onder  door  kruipen,  in- 
kruipen, insluipen.  De  grondvorm  is  ojta^ 
waaruit  door  invoeging  van  r,  (ojt  tua  en  door 
invoeging  van  l,  ^«^  zijn  gevormd;  het 
eerste  is  de  grondvorm  van  iko,  tj,  luji  het  in- 
dringen, doordringen;  ondergang  der  zon,  en 
het  tweede  van  ^irti  <l9a  in  het  water  duiken. 

óiSt\K'vr.  vOor  zijn'  meerdere  pligtshalve  ver- 
schenen; dienen.  Skr.  sÊwt,  dienend^  vetee- 
rend, huldigend.  M^,St\  de  persoon,  voor 
uien  men  verschgni,  dien  men  dient;  de  heer. 
Vergel.  <n9Jixm\  nojitoiêcns  en  ^mol^oshx 

Os.in.o\N.  een  wijl,  een  poos;  een  wgl,  een  poos 
duren. 

a^i.«i^\N.  i»j».trniWTy«K.  rystveld.  tMr.i,tji^\  oji 
oji^éhiMji  rijst  bouwen. 

<nojitaj»9aj»  zie  nxAKJts 

ojt:tJiri»n^\  zie  itj»'n9n^\ 

ojtxj»'r7\Ji.K.  geluid,  stem^  klank.  Skr.  swaba. 
QjtfmniSriasnaji\  XCIII,  10,  vertaald  door 
verhooring  zyner  boete,  omdat  het  woord 
a^T)\  in  dien  zin  voorkomt  in  de  Rdma, 

pag.    111,   rcg.   6  van  onder:  tdh»niAi»nt 

n  on 

,  ynarm ti  ta  fl^  \     09»f n.T»  -l»  a/u  m  »ni  iLi  asnji 

tfwïn'i^ijjao  rnao\     (ctinh'hAyn(L<'^rto^'n\ 


enz.,  toen  de  vorst  Soegriwd  een  teeken  (open- 
baring) ontving,  terwijl  hij  zich  aan  de  droef- 
heid overgaf  (boete  deed)  en  bad,  waren  de 
woorden  van  de  stem :  *^He,  Soegriwd  !  houd 
op  met  bedroefd  te  zijn.'* 
nrftMiui§m\Kyi.  titel  van  onzen  tekst;  dienst;  die- 
naar. êjnnniKi(vtêfn\  dienen;  voor  een  vorst, 
voor  een  meerdere  verschenen.  Skr.  séwAKA, 
dienstbaar;  een  dienaar,  van  sÊwft,  dienst, 
dienstbaarheid;  vereering,  hulde.  Yergel 
(K»iVi\  /najiKns  en  »^VKen\ 


a^SiKn\Kvf.  dienen;  gehoorzaam,  onderdanig 
zjfn.  Skr.  sêwiTA  ,  gediend ,  gehoorzaamd , 
aangebeden.  Vergel.  najim\  n»jtajt9at\ 
en  (Kaiut\  ojtMitunens  111,  5,  zal  wel  ojê^ 
c«(^«sn  zijn,  m  dienst  z^n,  dienende  z^n. 

oofiuiAji^N  zie  tutit^^y 

ojiajucnjf  I.  N.K.  uitwerking,  kracht;  zegen; 
^]y<S,  Arb.  verdienste,  bdoontng. 

II.  =  ojtmnscn^  reden,  oorzaak;  omdat, 
dewijl.  \^AJM,  Arb. 

».9.'U|\N.K.  leeUgy  verlaten,  eenzaam;  afwezig, 
niet  te  huis  zyn,  niet  op  de  plaats  aanwezig. 

<üru\  N.K.  zitten  met  de  beenen  kruiselings  on- 
der het  ie  f.  ajK&nAtaji  zitplaats. 

ojina^\^.K.  mis,  verkeerd. 

n»Jtinji^\  zie  t/nn^^v :   . 

ojnAaoji^.K.  verwisseling;  van  iets  veruis- 
selen. 


OJKTUS    Zie   ''L.l\ 


O 


ikavn,Hnji  of  afn^!ci»onjï^,K,  te  spoedig,  te 
vroeg;  tusfchen  beide  gekomen,  wanneer  iets 
'  gebeurt,  voor  dat  iets  anders  plaats  heeit. 

ajtanansnjili.li..  gebed;  het  gebed  verriglen. 
S^Lo,  Arb. 

aji  na  mi  an  -t* nji  tj  j^\  N.K.  misverstaan,  mis- 
vallen. 


AU 


•jffuQasnji^.  heü,  geluk,  xegm,  welvaart;  ge- 
lukkig, gezegend,  voorspoedig,  f^^k^t,  Arb. 
heil,  vrede. 
MAtAMji  zie  ruiao^\ 
•jr«&e«Ji\   fan  &xaJA\  grondw.  van  cm 
gA^\  op  zijde  gaan,  gevormd  door  invoe- 
giogvan/.  M7d&c«J»\   Poet.  tonafugJi^\ 
N.R.  van  dm  weg  afgaan,  afwijken.  »nA 
gA^KtQfoa  van  den  weg  doen  afgaxtn,  van 
den  weg  afzetten;  ter  xgde  stellen,  niet  naleven. 
A^rSfcrrrAN.K.   onbekendheid;  verborgenheid; 

onopgemerkt,  heimelgk. 
Q&^V.  eenzaam,  ledig,  onbewoond;  nkt  voor- 
banden, afu^zig,  SbeaQ&s  wat  eenzaam 
is,  eene  eenzame  plaats. 
•Sf  A\Kw.    Dit   woord  heb   ik  op  verschei- 
doDO  plaatsen  in  handschriften  aangetroffen. 
Het  komt  öf  in  den  lijdenden  vorm  o3^<u> 
6f  als  grondwoord  ü&\  voor,  en  wordt  in 
den  eersten  vorm  door  êM(uu^\  alsof,  en 
als  grondwoord  door  esnsQJi  *»^»  voorarge- 
gaan.    De   Javanen    verklaren  bet  woord 
£ê&\  door  niMtojÊ\  verslinden,  KnQama 
êoiAionens  uitermate,  doch   geene  dezer 
verklaringen  kan  er  de  beteekenis  van  zijn, 
gelijk  dit  blijken  zal,  wanneer  men  ze  op 
het  woord  toepast  in  de  volgende  aanhalin- 
gen: Rdma,  pag.  312,,  reg.  11  vanboven; 
(woorden  van  SintS);  da^tnjunmnaKviap^ 
4t9\    'ii(E/iajKi£CiiMasnan.siaji\     axariAÊsnon 
oSt^o'9iA3iN  Och,  myn  god  RamS  widj8j&t 

gij  zyt  niét,  of  zomfer («9>0 »  ^^^  '* 

ysselgk,  hoe  gg  my  niet  bemmt,   Pag.  227, 
reg.  6  van  boven:  cun&tBuStisanjt^MftoEa 


o 


^in%jn»in(n»nt(n9mt»nji  «i 
tnoji9a\a^tL/n'ri9masnojttn»Mnpr\  (Ljisn^ 
enasnfffi'rttaesngniVf^s  qj^  êoncm  asn  »n  ^ 
iOi\  (Anoroan)  vertelde  van  het  begin  tot  het 


einde  liet  wedervaren  van  zijne  zending,  aUes 
wat  h^  gedaan  had  deelde  hg  htm  (RSna) 
mede,  alles  in  «ff»  geheel,  zonder  dat  er  iets 
cnlbrak,  of  te  veel  was;  zgne  vreugde  was 

niet,  of  zoikfer (*^0  J>omar  Woebm, 

5e.  zang,  25e.  vers:  §a»AJiSt^iQeê^^ 
»q.vyaKm rmt êmi^vt ^ •fn^  ^**'naamÊA» 
MMt^ü^&\  de  patih  onutak  in  toom,  greep 
voortê  een  korte  lans;  zgne  gramechap  was 

zoo,  als  ware  zg («nq»).  Baron  5a- 

kèndèr,  Ie.  zang»26«.  ver».*itój^n*«i^ 
eAM»nJt.&\  üJicien^e^u»êMM\  de  vroa» 
en  hare  oppaster  was  niet,  of  zonder. .... 
{s^)  in  hare  hmige  spgt.  De  zin  op  al  de 
aangehaalde  plaatsen  laat  geen  twijfel  over, 
dsii  SAS  uu  ^üA&\  enssn§nj^tJi\ietsa»er- 
matigs  te  kennen  geven ,  van  daar  schgnen 
de  Javanen  op  de  gedachte  te  zqn  gekomen 
om  het  woord  fSi&\  door  fl^£9t&4>  en  o 
sat/i  en  ^^&^   door  i3«^^f«^\   én^ 
Qssnji  te  verklaren,  zonder  te  bedenken, 
dat  asiisoA&\  alsdan  van  zelf  zon  moeten 
beteekenen  niet  buitengemeen,  mei  erg,  of 
niet  verslinden,  en  eju»A»^ü^&\  alsof  bet 
erg  gemaakt  wierd,  aleofhet  verslonden  «ierd: 
beide  verklaringen  leiden  derhalve  tot  niets. 
Zoo  er  echter  in  het  Javaansch  een  woord  is, 
dat  in  den  zin  der  boven  aangehaalde  plaat- 
sen o3<u\  zou  kunnen  vervangen,  dan  zal 
het,  dunkt  mg,  wel  het  woord  «^  «sn  t  amj(  zqa ; 
nasntcrnas  het  uiterste,  waartoe  iets  komen 
kan;   Qnasn tarn/f  tot  het  uiterste  dr^ren. 
asn»nA&\  lou  dan  zoo  veel  zqn  als  esnti 
vtMtcrns  eindeloos,  grenzeloos,  tn  uuêju^ 
'ÓjiA£ji\  too  veel  als  tatuu&tm^tsntamj^ 
aU  wierd  het  tot  het  uiterste  gedreven,  d .  i.  nen 
geeft  (aan  zijne  droefheid,  t»f  gramschap)  den 
vrgen  teugel. 
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•Ja.! ^^  zie  4sn/u\ 

•v.fa^ao\Kw.  o^^liamnN.  (^ji xjirt ah imaK»  op- 
dat, tm  einde. 


r» 


9JlL.9^u^  iie  o>A(uitQ\ 

^Q»at^\^'fi,eenolf(rmaaU^d;  offeren.   (X^ 
t3,  Arb.  Uefdegifty  aalmoes. 


door  gebaren,  een  wenk,  verbloemde  of  dub- 
belzinnige uitdrukking,  z^ne  bedoeling  aan  ie- 
mand  ie  kennen  geven;  op  iemand  ofieis  zin' 
spelen. 
,<M<c}4^N.K.  somber,  eenzaam. 

i 


<KA:&i^»n\  Zie  9JfMêa\ 


av]<LI41tJ9lN    Zie   tM.tJt\ 


9^iiK§n\lS»K,    een    voortreffel^k ,    deugdzaam      o^9eaao''n9n\  eigeuoaam. 


mensch;  schrander,  kunt&g,  geleerd;  een  ge- 

1 
leerde.    Skr.  sosDjiiiAy  deugdzaam^  braaf,   ' 

goed,  enz. 

0wj  CU « N.K .  o/  meer  en  meer,  hoe  langer  zoo  meer. 

I 
Skr.  iAUik,  gelijk,  evenredig  aan, 

Ow|A«.iM|\N.K.  onderwerping,  onderdanigheid;  | 
xich  onderwerpen,  onderdanig  zgn,  MUschien 
een  andere  uitspraak  van  ojtaKanji  zich  voor 
God  nederbuigen,  aanbidden,  óyipk^M,  Arb. 
of  'M^'^  onderdanig;  onderworpen  aan 
den  wil  van  God  of  van  den  vorst;  JJ^j ,  Arb. 
ingetogenheid,  godsdienstigheid,  overgegeven- 
heid  aan  Gods  beschikking. 

i?i.tui3^«sndN.K.  straf,  kastgding,  tuchtiging, 
foltering,  scif^Mé  UUm,  Arb.  bestuur,  regering; 
straf,  foltering.  »n tuu o^f  xafta  ot ^n (ui a^9 asn /i 
straffen,  tuchtigen,  folteren, 

(K9iJLi\  K.  dag;  middag. 

aji<Li\  zie  «Jt.iox 

dL}i£.i\  zie  tL9tui\  os.iii!i\  VI,  6,  zal  wel  «jiz:?\ 
zijn,  Kw.  vrouw.  Skr.  «wAviN,  eigenaar, 
meester  of  meesteres,  swAmi,  man,  minnaar. 

^/^inN.K.  nmnajis  nfntk.'Ti  Poet.  Ael  t/oorA:o- 
men,  de  uitdrukking  van  het  gelaal;  schijn; 
eenigzhm;  min  of  meer;  den  schgn  hebben, 
Skr.  sAsiJA,  gelgkheid,  overeenkomst;  fraai, 
lief;  wel  staan,  Skr.  saükja,  fraai,  behaaglijk; 
zacht,  vriendelgk,  vreedzaam.  a:nttu£i(Ei\ 
wel  gekleede  onderdanen,  behoorlijk  uitgeruste 
troepen,  z .  v .  a .  m rti ^7i ».j,i \    éinii  zntq\ 


aJttasna^.K.  mier. 

o>j,(Eint:»t»n\  gewoonl .  .«^t  ei  .u  «n  \    êJi  mjnut 
«o\Kw.  =  luniLsnutnjas  voorts,  alsmede; 


eveneens. 


a^7x/t^9na  zie  tLn»K  en  a^^i 

i&iEa 3 on/i's.  K.    bewaren;    geheim    houden, 

cSniu^Mji  iets  bBwaren;    geheim  houden. 

«SniL'»z4m\  wegbergen, 
0^  c«  ^i\  Kw.  =  3savxca  »aa  struikelblok, moe^e- 

Ighheid;  moeyel^k,  gevaarlyk. 

O^f^.qKw.'zzr  9JliL1\   zio   lUOJIN 

«^ij>N.K.   (on^ïN   r«'«c  dingen  Ie  gelök  ver- 
en co 

rigten. 

£)t?^nN.K.  manz/dr.         ,   ^ 
'co 

Ovi^N  of-Mo^i^vN.K.  d«  hartslogtel'^ke   taal 

t;an  iemand,  die  stryden  wil;  zulk  eene  taal 

voeren.    Men  kan  bet,  naar  dat  de  zin  is, 

door  zweeren,  snoeven,  dreigen  enz.  vertalen. 

^i-^vtoxN-K.  gepast,  behooil^k,  geschikt;  met 
cct 

■  iets  overeenkomende,  aan  iets  beantwoordende. 

Skr.  SAMBAKDA,  gcschtki,  gepast,  bekwaam, 

»v»«i«s)jjN.K.  geklag,  geroep  om  hulp,    het 
CCS  <— /i 

noemen  van  iemands  naam  als  een  uitroep. 

ê.7i9Jia^t!tnnji  klagen,  om  hulp  roepen;  iemands 
co  *-^' 

naam  uitroepen,  xjri  ie  jasna  ietnand  om  hulp 
tragen^  a.9 aji /li ^ arri  de  persoon,  bg  wien 
men  gewoon  is  om  hulp  te  komen  vragen  ,  of 
de  persoon,  wiens  naam  door  zgn  vermaard' 
heid ,  door  een  ieder  genoemd  wordt  ? 
nji>p!tsnji  ^f-l*^1  ï*ocl.  .t7n^i.w^N.K.  val' 
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ten,  nemen;  b^  de  hand  nemen,  hebben,  Tan 
werk. 

ij  ^ajtSd  Mjt  eene  saekte  van  het  veldgewasf 

a<^o%^\N.K.  rgk,  vermogend.  ajt(e4cm^\  r^k 
tchpien,  zich  het  aanzien  geven  van  r^k  te  x^n, 
Mftojic^euu  iojÊ  rykdom,  vermogen,  overvloed, 

0jianv\N.K.  op  eene  plaats 'Zyn,  eene  plaats  be- 
xoeken,  zoo  als  b.  ▼.  de  kooplieden  de  beurs 
bezoeken ;  rondloopen,  Skr.  sabhA  ,  verga^ 
defing,  byeenkomst. 

w^9^azn\Ji,  nikMt ten onjjR.. voor eenmeerderever- 
schenen,  zyne  opwachting  maken;  pHgtmatig 
verschynen ,  van  een  'dienaar  op  de  daartoe 
bestemde  plaats  ten  huize  van  zijn*  heer^ 
om  op  zijne  bevelen  te  vachten.  (Skr.  sèira). 

^  Yergel.  vf»jnutê{n\  m(&\  en  <Ka&Êsn\  mi 
n»sStcnanjf  auKnojittciann  verschgmng;  ver- 
gaderxaal;  de  plaats,  waar  een  dienaar  zich  in 
dienst  bevinden  moet,  om  de  bevelen  van  zijn* 
heer  af  te  wachien. 

Qjncnên»  Poêt.=  ojtknann 

0j>ac7ioojif^.K»  elk,  ieder;  telkens;  gewoonltfk; 

gewoonte, 

>. 
o 
ojiKJiart»  zie  0u9<ui^\ 

ojiK7i9ata^,K.  buikband. 

9JtKyi\ti.K,  gezegde,  woord;  taal,  de  woorden 

van   iemand.    Skr.   sjabda,  geluid,  klank, 

woord. 
iiaSiKmji^.K,  gescheurd;  het  gescheurd  zijn, 
^^(cnasn^N.K.  geroep,  mare,  gerucht,  érliam 

esnji  noemen,  vermelden, 
sjtJchtrua^.K.  het  geloof;    voor  het  geloof, 

of  ter  eer  e  Gods.  (/JUam,  Arb.  een  weg, 

\aLykJiéniriaji  heilige  str^d,    oorlog  voor  de 
.  godsdienst. 
oji\'S.K.  een  voorzetsel  voor  benamingen  van 

Goden  of  doorluchtige  en  heilige  personen ; 

ook  vóór  een  voord  bij  een  persoonsverbeel- 


ding, als:  9Jtnijfn(üiénfi\  CIX,  5,  (Ie  onroor- 
zigtige. 

A>\Kw.  »jntKjÊ\  geven.  oj9»n\  het  pass.  mm 
oTimtaoji  aan  iemand  gegeven  worden.  £têh 
ictsnji  begiftigd  worden. 

£»x  N.  s=  f^N  In  poëzij  komt  &\  ook  zoo  als 
Sh\  en  a}i«^\  Toor.  £l\  XXXIIIy  Z  en 
XXXVI,  2y  schijnt  zoo  yeel  te  zijn  als 
£ski\  wie  ook,  wat  ook,  de  aanvoegende 
vijs  van  S!i\ 

/motinN.K.  leef  logt,  teerkost,  reisgeld;  ieu  mee- 
nemen voor  de  reis. 

«nojif  «mxN.K.  afkomst,  bron,  oorsprong.  «*jt 
•m\N.  (Ka^i\K.  komende  van;  van,  wegen, 
door,  uit.  Mffh\  LXXXIII,  10,  dm,  in  het 
gebruik  hier  gelijk  het  Ml.  só,  diki,  van,  dan, 

0^9^  avtaN.K.  ongenegen,  onwSUg,  swaartSlend; 
onwilligheid,  tegenzin.  »^«m«owrf  omctQ^ 
van  aard ,  de  hoedanigheid  van  iemand,  Ut 
tegen  moeite  opziet,  In  onzen  tekst  sch^  het 
dikvijls  niets  anders  te  kunnen  beteekeneo 
dan  lui;  misschien  is  het  Soerakartaasch 
fanoji  ATM  lui  in  de  Provincie  Tan  den  schrij- 
ver niet  bekend. 

0^9*03  0^9  \N.K.  een  iaartal  door  woorden  wl^ 
drukt,  die  de  kracht  van  cgfers  hebben.    Skr. 

SAMGKALA,  OptclUng. 

oji£ic£a^^,li.  het  z^n  ót  eene  gebogene  hotuBig; 
onderwerping,  onderdanigheid.  <M^^'^ 
gebogen ,  onderworpen ,  onderdanig, 

aoi»7i\  zie  nMt»<n\ 

aji(m\  gevoonl.  tnojttnm\  tor  scheut^  sckragtn, 
op  de  handen  dragen;  wat  men  te  torschen  heeft, 
in»ht(m\  Poet.  iets  torschen,  op  de  hand» 
dragen,  schragen;  praesteren ;  opbrengen , 
leveren, 

i&.T/ï^'NN.K.  vermgding;  wegzetting.  ^am^tuns 
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Poél.  afmorn ^A^vN.K.  vermeden;  ontwyken; 
nalaten,  tegengaan. 
^<ni»o^Kw.  =  '9iêm^\  <k(l/7ia:»^>  gegeneerd, 
moe^elyk.  ajtêiarnaoali.K,  er  mets  van  af 
willen  weien ,  veinzen  iets  niet  te  weten ,  zich 
dom  houden.  Dit  is  de  afgeleide  beteekenis ; 
eigenlijk  moet  bet  beteekenea  het  gezigt 
afwenden,  want  &(m»n  -^^m  »njÈ  is  ginds  en 
herwaarts  zien ,  ongerust  gelijk  dit  uit  de 
Jtamd  pag.  572,  reg.  8  van  onder  blijkt : 
nxMiK>9^'n<u»(ü»n(rnt9<i»na  tnêntnno^^  om 

Q 

rojffrirA  (nA(Ei'ntnt'ritiiE/t^0<nttj»axt<rf»mt'ri 
nf»^\  wanneer  hij  (een  vogel,  een  soort  van 
kwartel)  eene  plaats  gevonden  heeft ,  dan  zit 
hy  er  gerust  op ,  men  mag  hem  wegklappen, 
hg  zal  zkh  niet  verroeren,  of  hg  moest  gevaar 
hopen  van  getrapt  t$  worden» 


iU}\ 


iut^\  I.  N.  nog  bg,  «f  M.fN  vermeerderd,  toe- 

nemen;  vermeerdering.  icio|^(l/}i\  vermeerde- 

ren,  bgvoegen. 

IL  N.K.  vuiligheid,  vuilnis,  zoo  als  blade' 

ren,  drek,  asch  enz.  ojiiuipiunan^  vuilnishoop; 

de  plaats,  waar  men  gewoon  is  het  vuilnis  te 

werpen. 
«)tjif\N.  iunn(u>^\  geven,  schenken;  toestaan, 

inuilligen.  ntuèn^ui^x  iets,  het  een  of  ander, 

geven,  schenken.  7i(i:,in.va^cun\  iemand  iets 

geven. 
iut9oji\Kvr.  niet  plaats  hebben,  niet  geschieden, 

niet  doorgaan.  «sn/MMo  gewis,  onmisbaar. 

ci/u»a^>»n,^  geene  plaats  doen  hebben. 
tu}im\K,  bosch.  Skr.  wara. 
«jïj?i\N.  «j|'7T|fKï,iK.  durven;  dapper,  moedig. 

^f«i),   BnANi,  Ml.   misschien  van  ber  co 


wani.  Skr.  wabri,  vuur.  KnnjiiQ^itnji  Poet. 
•ofiiutinprMê^.  dapperheid,  moed. 
«Jtr^M^s  cntqiM^s*  VoH.   Qntq^x^.lL.  an- 
dere; anders,  Skr.   amta.   ajjiQ'n9n^\  ge- 
woonl.  ojtlüi'npi^\  sommigen,  anderen. 


(o»n9p\  zie 

4^ign>Kw.  Dit  woord  heb  ik  nu  eens  in  de 
beteekenis  van  b'g,  nog  bij,  onophoudelyk, 
en  dan  weder  in  die  van  aard,  natuur,  aan- 
getroffen, als:  R&mê,  pag.  586,  reg.  6 
van  onder;  aAatAJ^^<El^^n'r^sK^rvlfA\  tun 
t92a'A^,^«<i0^«ni\  het  was  als  de  vitwate- 
ring  eener  rivier  in  zee,  onophoudelijk  kwamen 
de  genoegens,  d.  i.,  de  genoegens  stroomden 
orCophoudelijk  toe,  als  het  water  eener  rivier 
naar  hare  monding  in  zee.  Damar  Woelan, 
2e.  zang,  17e.  vers,  cnntAclsnoji»<n&eLaib7i 
(Ui ^pl^cn »nn9Ji ku a^\  Kijaojt^'n  arn  asn 
n^asnxnt  tna  Zg,  die  bij  een  juweel  te  vergelg- 
ken  toas,  beefde,  het  is  'de  aard  van  eene  ware 
maagd,  haar  hart  klopte  geweldig.  SifnM\ 
toegevoegd  worden;  door  zijn  aard,  natuur 
bepaald. 

<iAffoAS)i\Kw.  vrouw.  Skr.  WARité. 

(Vi^^\  I.  Kw.  natuur,  aard.  Skr.  artarg. 
II.  N.K.  opregt,  onbewimpeld,  ongekun- 
steld. Skr.  WAUARTA,  een  kind. 

nnjiiMMA  zie  a/if<H7\ 

i?ii»oNN.K.  magt,  vryheid;  geoorloofd,  mogen; 

geregtigd.  t^iqms  met  de  magt  bekleed  zijn 

om   iets   te  doen^  daartoe  vrgheid  en  regt 

hebben. 
aj»90)nN.  (ejim\  lezen,  Skr.  w&tja,  de  spraak, 

het  spreken. 
itXaoïTjxN.K.  redenering,  gesprek.  Skr.wiTjAnA. 
<n.oN    91 017 i^N N.K.  de  toestand  van  iels,  dat 

uitgerekt   is.    n>zantjt\    uitrekken.  oicj»\  is 
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corrclattef  met  icn\  inKn\  en  <^n  i^aiii  a^\ 
en  nicn\  9JinE^sm\  (unnt/i'nx^\  uitsprei- 
den, ontrollen;  van  ^\  &^\  de  vleugels 
uitbreiden, 

«TIN  ^^t^^  Poel.  cwtinN.  otfi^wN  ar^- 
ter.  »m'{Uk'9i\  wat  naar  achteren;  ten  achte- 
ren raken;  verleden,  «/1'>7n  &^(Etni\  volgen, 
navolgen, 

Af  TIN  zie  imipiga^\ 

(iui^\  Ö-tj^nN.  iunShxn\K,  kennis;  kennen, 
weten'f  te  w'tten  komen,  vernemen;  zien,  bemer' 
ken.  «oi^^nN.K.  kennis,  wetenschap,  en 
^u  ^  A%  \ N.  on  ^  '^S.)  K  >  van  leM  kennis  dra- 
gen, kennis  nemen.  ita'ri^tunn9fn\^.  iets  be- 
kend maken,  kennis  van  iets  geven, 

AjfD^NN.K.  leering,  ondenvys,  les,  onderrigt; 
waarschuwing,  mededeeling,  berigt.  iuitu»'n^\ 
hei  een  en  ander  zeggen,  onderrigten;  aan  de- 
%€n  of  genen  iets  zeggen,  vertellen. 

i^Ti^x  zie  uMj?^ 

«j»9o\N.  of  liever  Poel.  (uim\K,  (tijmnN.) 
gedaante,  fatsoen^  vorm;  kleur,  soort,  Skr. 
WARNA.  téa9n\  eene  gedaante  aan  iets  geven; 
schilderen;  opstellen;  verhalen.  (ut»oiq9o^ 
I,  I,  eigenlijk  de  imperatief  Tan  i^m\  doch 
.  in,  poêzij  komt  de  imperaiive  vorm  met 
ttmanjl  dikwijls  als  passief  voor,  b-  ▼.  cu 
j^nniKa.jn^^on.uiaxis  Rdma ,  pag.  112, 
reg.  1  van  bovep,  voor  ajiwojtJknKn^ajÊ 
AON  hg  is  waardig  gekust  te  worden  aan  z^ne 
voeten;  nAuoo(rprtéj7iMnt^'no^tfna^(L}f 
nas  R&ma,  pag.  il4,  reg.  7  van  onder, 
voor  naMiHi9nnnrn»mni^7jaJiiina2JiiJiJ%»\ 
als  de  boomen  gegrepen  werden,  gingen  zg 
maar  uit  den  grond,  (men  kon  zich  niet  aan 
de  boomen  vasthouden  of  zij  gingen  uil  den 
grond).  AmanojtnuAA an^oji tui  ^i  ^  .isn  via 
9Jia  Wiwiha,  pag.  79»  reg.  7  van  onder , 


voor  iimajaz»r>iJuriMt»JiiL»,^aJn9snwu9>jji 
het  zou  lang  worden,  indien  het  verhaald  Ktrd 
in  (dit)  geschrift. 

iui»h\  zie  (UI  SCI  \ 

«i'YivnMN.  onderwgs,  onderrigt,  leer.  ^È'n»^'^f 
onderwazen,  onderrigten,  leeren;  vermanen, 

i&'Yi&niuit»JÊ\  eigennaam. 

a^M  9LU  \  Kw .  het  hart,  het  gemoed,  Skr .  BBëDiiA. 

(o^AsnNN.  effen,  ge^k;  algemeen,  overal.  (Cjen 
^\  gelykdgkf  over  alles  heen  verspreiden. 

(i^asn\  of  <oasn\N.  nieuws,  tg  ding ,  berigL 
Skr.  WARTA.  (unoAsnN  nieuws  mededeelm. 
•fna^asn\  bekend,  vemomeni  gezegd,  verteld. 

<8)a>cf  \Kw.  geluk,  voorspoed;  rang,  waar^Bgkad; 
aanzien,  luister,  magt.  Skr.  wIrja,  vermogen, 
magt,  waardigheid,  luister,  heldhaftigheid. 
êot^AAaooa  een  gelukkige,  luisterrgkc  staat. 

(UI  (u orno^ .  <^ A3L«orAR .  zat,  verzadigd,  genoeg 
hebben.  ajitsrï(Ukn9ffi\  zoo  lang  tot  dat  men 
er  zat  van  is,  zoo  lang  men  leeft. 

Si'ri\Ti,K.  schande,  oneer;  beschaamd.  A'rtri 
snn  schroomachtig,  schroomhartig. 

aa'vinN  .  AJinffpxK.  niet  doorgaan^  niet  geschie- 
den; vergdeld.  cjj'ncijnvmv  geene  pèaats 
doen  hebben,  vergdelen. 

o  o  <^  \  N  .R.  blind  op  iets  los  gaan;  eigenzinmg. 

tuia<u\  Kw.  berg.  ^iifSyJ ,  bobiit,  HL  hemel. 

o»aidL9,)N.K.  einde,  het  laatste.  ^^*XJ,  bkas. 
Ml.  overhl^fsel,  spoor.  QêatM^  of  jQ.Qc-» 
flk^^N.  wat  men  iemand  aanbeveelt  of  n  lost 
geeft  b^  bet  heengaan  van  een  van  beiden, 
bestelling,  last,  boodschap,  enz.  QiniM^ 
a^j  het  einde ,  de  dood;  de  of  het  laatste;  ten 
laatste,  eindel^k. 

A;>iio\  zie  fO^^N 

i&  M  \  Kw .  almagtig,  aMa  iSi&\  dealmagtigeGod. 
Skr.  wiDQi,  bepaling,  bestemming,  noodlot; 
ook  naam  van  Brahmd  en  van  Wisnoe. 
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«Aoon^N.K.  o/fer;  mtsscbien  eigenlek  wal 
men  verstoot,  verwerpt,  xannxujt  afstooten. 
iüHLCiayi&»rn\  de  dwarshoutjex  onder  de  tU- 
iing  eener  bank  stooten,  tuippen,  ecne  spreek- 
vrys  voor  den  beslaap  uitoefenen, 

&(isnj^  mnStasn^^'^-  begm^  oorzaak^  reden; 
dew^lf  omdat,  mn&SiKn^  begbmen.   oj»^ 
tNr»»na  begin  f  oorzaak,  oorsprong,  (unvuu» 
'^•nn  s.  ▼.  a.  tuntuiSii^Mj^  of  tLm^jojt 
t^Mjl  <o^  begin  hebben  j  aanleiding  hdfben, 
een*  aanvang  nemen  met. 
nti^amj»  2ie  tunv^ojtasn^ 
£i«5ii\N.  uitkomst,  ha  voor  den  dag  komen. 
Q»sn\  uitkomen,  opkomen,  voor  den  dag  komen. 
mjiasn'ns'S.  omtrent;  meening,  gissing,  maat, 
overleg,  Skr.  aktar,  binnen,  tüsschen,  onder; 
ATOBRA,  met  overleg,  niet  in  haast,  van  a.  een 
ontkennend  voorzetsel,  en  TOBRAvoor  twarS, 
haast. 
tokSiÊOt^  «»fls>i#^N.K.  aard,  inborst,  geaard- 
heid; hoedanigheid,  mmoikh  smj^  amfuiasn  êfin^ 
de  hoedanigheid^  den  aard  hebben  van  iets. 
Vergel.  om^n 
iSdo^N.  (nAOis,  Skr.  uit,  builenwaarts,  «ilufn- 
dig).  MiEii^tn^^.  afgedaan,  gedaan;  reeds, 
bereids;  geleden,  verleden;  volkomen,  volmaakt. 
&»Ji,di.9oji  gezamenlijk  met  iets  uitscheiden. 
tLAOJumji^-^'  geheel,  gansch,  ganscheljjk,  in 
eens,  te  gelgk,  ten  eene  male.  Vergel .  <n  tm  a^\ 
AaflLr«  I.N.  =/ö*^   iüL9Ji»n\  iutaji9n\iüi(M 
ffn\N.K.  einde,  uilkomst,  eindtlgk,  ten  laatste. 
II.  ^'^<*^  Poet.  het  zeggen,  wat  iemand 
zegt.  et(Vt(Mji  zeggen,  spreken,  verhalen. 
kiiKa9n\  <v»o^9n\  /uxttfnv  zie  t&ok^^ 
i&i&Mnji^.K.  gefluister,  influistering,  geheime 
mededeeling;  ingevbig,  openbaring;  waarschu- 
wing, raad. 


<i;»^\  zie  k/nnnsQ» 

Ksi^slLvi.  kleed;  een  hofkleed,  staatsiekUed. 

Skr.  wASTRAy  kleed,  kieeding. 
Ajio^^N.K.  kundig,  bekwaam,  bedreven. 
<u«»^<tu\Kw.  lokaas;  strik,  list.  Skr.  wisaja, 

een  voorwerp ;  een  voorwerp  der  zumen ,  een 

voorwerp  van  nigaging.  êm&ojiXMoaa  listig' 

heid;  kunsten. 
Stoji\Vi^. huis, woning.  Skr.?rÊ8JiiA.(im<S&j\ 

wonen. 


gepast,  geschikt ^  betamelijk.  Skr.  BHAirjA, 
wel,  gepast,  geschikt,  regt. 

^^^^^^  zie  (tj?\ 

inivt<najt^\  zie  «i/ui^n 

oaajTwN.K.  langharig  van  beesten.  Skr.  warw- 
WARA,  wollig,  gekroesd  van  haar.  Ons  leksl- 
woord  kan  deze  beteekenis  niet  hebben, 
maar  is  met  n/nov  te  vergelgken;  •yn/C:^^ 
Kw.  =ziun9biKn»t>\  scherm;  figuur lyk.  dek- 
mantel. 

<n/i3}i)/u>\  zie  W'^a^ 

*^'^*f^  zie  fu^^  II. 
o^&nN.K.  benaming  van  de  eerste  verkondi- 
gers van  den  Islam  op  Jora.  ^* ,  Arb.  vriend. 
niattnjts'S.K,  acht,  * 

(t^njftfOji  zie  (Ma>A\ 

■  iv^^ru9m^Kxt.  eenvoudig,  ongekunsteld,  onwe- 
tend, opregt.  Skr.  bAlaka ,  een hind,  een  du*aas. 

(Ut  njt  aartji^.K ,  eene  straf  van  God,  xX^.p ,  Arb. 
vloek. 

tmKitMjf^.K,  vergelding;  uradk.  tüi^Mj^ 
vergelden;  wreken, 

.QrLiJk^N.K.  medeleden,  deernis;  gunst,  Skr. 
inL^SA,  gunst  .mnSinji  o^f  medelijdenhebben. 
êm  Q  n»  ojt  .jn  MA  aojf  Poel.  =  «oi  .Li  n » 
a^t  «m  fl3 :» N  N  .K .  deerniswaardig . 


[.ruff^NN.K.  eene  weduwe  zonder  kinderen. 
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éui ru tKi jK.vi ,  getal,  (caaruojia  tellen.  iM^nj» 
Ma  of  (EarupJiafüa^  freq. 

(ui(njia:m\  LXXXIY,  2.  Met  dit  woord  kan  wel 
Diets  anders  bedoeld  zijn  dan  (oitnJi\  sprink- 
haan, een  der  plagen  van  de  veldgevjossen. 
Ik  weet  niet  of  deze  soort  van  sprinkhanen 
rood  van  kleur  is;  zoo  dit  bet  geval  is,  dan  is 
in  ons  tekst  woord  de  tjëtjak  boven  de  <rL9\ 
vergeten  en  bet  moest  dan  zijn  tütaru<ch\ 
roode  sprinkhanen.  JkJjkj  belalahg,  Hl. 
sprinkhaan;  Skr.  warala,  een  wesp. 

«ji.tj)\  (U.UIN  AynoAxN.R.  los;  los  gaan;  ont- 
vouwd, open;  loslating  j  opening.  £ia^ 
ontbinden,  los  maken;  onthullen,  openbaren, 
bloot  leggen. 

Ajgo^fniy^N.K.  de  buik  van  een  beest;  de  buik 
van  den  mensch  in  een  veracbtel ijken  zin ; 
ook  wel  eens  de  maag. 

««ianN.K.  een  mes  in  eene  houten  schee,  dat  b^ 
de  Javaansche  hofkleedmg  behoort. 

itnc^xN.K.  zaad,  zaadkorrel.  Skr.  wioja,  zaad. 
0j9<l]}J£c\N.  een  enkele,  één.  aji^ru^9jfSi&\ 
een  missen,  d.  i.  een  van  beiden,  tL/iixei/iigz\ 
ieder  afzonderlek  nemen;  uit  elkander  houden. 
a?n&\'S,K.  stuk,  elke  zaak  op  zich  zelve  ge- 
nomen,  ojiu^sa.  een.  Osa»xeK.ja^\  leaer  af- 
zonderlgk,  één  voor  één. 

A&arujfKm.  uitkomen,  te  voorsch^n  komen; 
wat  uit  iets  gekomen,  voortgesproten  is;  uit- 
komst, het  voor  den  dag  komen,  afkomst. 
»ai tui ».< iruji  voor  den  dag  komen;  geleken, 

miiAji^s^.K,  tyd;  ^ur;  leeft'^d.  Skr.  wajah, 
leeftijd.  iunvitju^\  in  den  tijd. 

SiaAji\K..  n(untifji\fi.  breed ,  uitgestrekt ,  ruim; 


ruimte,  breedte,  uitgestrektheid. 
&rfMJitJJijiK.l'    uitkomst,   verschoning;  oor- 
sprong, begin,  geboorte.  Sun  mm  ti^  uitgaan, 
tfkkomen,  verschijnen;  geboren  worden.  ,Pi  n 


nMJttoji^s  zich  aan  iemand  vertoonen;  om 
iemand  uitkomen, 
t&nrr»\K^.  Dit  woord  wordt  door  ÊmKi^\  Wjf, 
en  ^^aAiasnona  bedroefd,  verklaard,  eo 
werkelijk  beb  ik  bet  woord  in  de  bei^ 
beteekenissen  aangetroffen.  In  onzen  tekst 
komt  bet  woord  verscheidene  malen  voor  ia 
de  beteekenis  van  kwynen,  treuren^  nietfe- 
dijen,  en  eveneens  in  de  RamS,  waar  Dlij- 
r&td  zich  aan  droefheid  overgaf  op  het  ver- 
nemen, dat  men  zijn  zoon  RdmS  niet  geron- 

denhad:   ntmikjiêw^Jgsnsn^JLii^   »y« 

a  /^        o    y^  «o 

ajl/iiUè  amtm  tUi  <m  t)  aa  \-Jt  «7  «ö  ^c  o  \  pag. 

31,  reg.  4  van  onder,  vol,  bedrukt,  radtlooi 
was  zijn  hart;  in  droefheid  verkwijnde  het  le- 
ven zgner  ziel.  In  de  Wiw&h&,  pag.  10,  re%. 
9  van  boven,  verklaart  de  scbrijver  zelf 
tm^^tmnr}  §na  door  êmMtm  »n^êfn»03 
zi/^  vermaken.  In  de  laatste  beteekenis  'is 
iut  om \  met  x:nam\  steigeren,  dartel  van  een 
paard,  te  vergelijken,  en  dit  vindt  men  teni{ 
in  onAJ9\  op  z^de  springen  van  een  paard. 
(niaji\  isecneanagrammevan  43<m\  Skr. 
WIK  ARA,  verandering  van  vorm  of  natuur ,  ver- 
andering of  afwyking  van  den  natuurleken 
staat;  ziekte,  kwaal. 

(Ut amnsY^'^ .  bekwaam,  kundig,  geteerd.  Skr. 
widjua.  »on (8t nmji^ns  bekwaamheid,  \unde, 
wetenschap. 

niutts  I.  N.  mensch,  iemand,  men. 

II.  grondvorm  van  on««3iff\  tn£tt\  ijnn 
>niMt\  Poel.  oppassen,  bedienen,  leiden,  be- 
stieren; voeden,  koesteren.  QntÈét^^.K.  als 
een  Mentor  het  opzigt  over  iemand  hebbeu, 
hem  leiden,  zyne  zaken  bestieren.  m»»«£iii<i 
oppassen,  zorg  voor  iemand  dragen,  meestal 
van  kinderen,  tunt^i  XIV,  1,  dienst. 

^/n|\K.I.  ontwaken;  opstaan;  op  zijn. 
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ojiicianji^.K.  vorm,  gedaante,  gentalu,  fatsoen, 
(EAicianjt  eene  gedaante  geven,  daarstelleriy 
itkkten,  beginnen;  herstellen. 


o.  Ql  .  O 

«J««tr>\   2ie  'tl'^N 


<c5i  £M  fl^N .  R .  openbaring ,  ingeving ,  geheime 
mededeeling,  Skr.  sargwid,  verstand;  kennis; 
overeenkomst,  verbond;  toezegging,  goedkeu- 
ring; een  wachtwoord,  een  oorlogskreet;  tee- 
ken, sein;  naam,  benaming;  voorschrift.  tèi£i 
i^\  aan  iemand  iets  in  vertrouwen,  in  het  ge- 
heim  mededeelen,  te  kennen  geven. 

*J»^n^K.  terug,  terugkeer;  terugkeeren,  ó 

""^l'ïf/f  ^^?^^>  6>  *•  ^'  3'  K^tnji»<nji\  i^tKi\ 
<^»^nN.K.  wat  men  terug  geeft;  antwoord. 


iru\ 


nji^\    <cnyL»^\N.K.    veranderen  van  naam  of 
van  verklaring;  van  plaats  veranderen,  verhm 
^(CTi.  anjKLMy'^.  ander;  anders,  au  mui  on  9  een 
€mder.  injiaA.<in'tn\  de  andere»  •m-rSi^x  zie 
tnnit\  K/nru^s  zie  «flflW'iN 

^ï^nN.K.  traan,  tranen.  iuninji^\  XXXVI,  10, 
tranen  hebben.  Ik  heb  ^et  woord  njt^ 
in  gcene  andere  betceke'nis  aangetroffen,  en 
moet  mij,  in  weerwil  van  het  gcdwongene , 
vergenoegen  met  de  vertaling  in  de  be- 
kende beteckenis.  Misschien  is  het  eene' 
spreekwijs  van  de  Javanen,  om  te  zeggen: 
tranen  in  de  oogen  hebben  van  eene  godheid, 
van  iemand,  die  doorzigt  heeft. 

(Tijit/n  N.K.  hoog,  verheven,  aanzienlek.  De 
aru\  verandert  in  aoiv  en  de  ajn\  in  <ot\  in 
A.»it:»\N.  hoog,  lang.  arvirvts  XVII,  3  schijnt 
duurzaam,  namelyk  van  wat  lot  in  het  nage- 
slacht blijft  bestaan,  te  beteckenen,  en  staat 
in  betrekking  met  aai  on  \  XVII,  2;  want 
A^A^N  beteekent  ook  het  vervolg,  h.  v.  tru 


/^  o       .Q.C) 

aMnetnê<riACb(C:Èiunaru»\jitEfiihnnicn  iisiia  van 
het  vervolg  van  het  boek  zyn  v^f  veilen  ver- 
loren. 

^iun\Kw.  Kever,  beter. 

ffijiiuir\  I.  poet.  =  ^ajti\ 

II.  voortrefl^k,  tdtmuniend. 

aruooji^.  met,  benevens,  en. 

cno9p\  N.K.  voorby;  vooruit;  over;  voorbarig. 

«i^M^N  K.  ruiling,  verwisseling,  hetgeen  voor  iets 
in  de  plaats  gesteld  wordt.  ama&MK  uisse- 
len,  verruilen,  vertvisselen.  ru£jm\  wisse' 
lend,  onafgebroken  voortgaan. 

aruTjanAMitnjf'Si.K.  de  stok  van  een  lans;  lans. 

nitutM\'^.K,  n^29n\  zich  indringen;  volgens 
anderen  ongestadig.  »ai(&ian7iM9Mjf  XII, 
2,  is  mij  onbekend,  maar  naar  den  zin  past 
de  eerste  beieekenis  van  'nfci9»p\  er  goed 
op,  waarvan  ons  tekstwoord  schijnt  afgeleid 
te  zijn,  met  verandering  van  den  o  klank  in 
de  eerste  lettergreep  van  het  woord  in  e, 
terwijl  de  &  klank  in  de  laatste  lettergreep 
tegen  den  regel  in  het  afgeleide  woord  in  o 
overgaat.  Misschien  wordt  het  woord  inde 
provincie  van  den  schrijverden  «o  3  \  geschre- 
ven. Hoe  het  ook  zij,  de  beteekenis  van  het 
woord  kan,  dunkt  mij,  niet  ver  af  zijn  van 
die.  van  <n^t»p\  zich  indringen,  injtaf!:\ 
voortgaan,  Mnjuntu^ttma  te  ver  gegaan,  «p 
êa9<riji  doorgaan. 

ffu\  »u\  Poel.  gelijk,  als,  alsof;  gelgkenis;  be- 
teekaiis ,  zin.  tMiru\  (K9»w^\  (die,  alles, 
geheel.  ^Timioajjfi.K.  is  mij  bekend  voor 
in  den  wind  slaan,  als :  (in  tun  om  »ai(kJij^  isax 
sLm ATI (UMOJiecpM  ê<7taBt\  Damar  Woelan , 
3c.  2ang,  30®.  vers:  ik  zou  eene  zonde  begaan, 
incUen  ik  de  woorden  van  myn  grootvader  in 
den  wind  sloeg,  In  mijne  aan tee kening  vind 
ik  ook  de  volgende  aanhaling:  SiojKUibnn 
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"7  ^ ' ''7  ^^ ''^  ^         ^7 '^  ^ '^  "^  «ü/'? 

goede  vermaningen  m  den  unnd  geslagen  heeft, 
wordt  gewoonlyk  tv^s  door  schade  en  straf  te 
lijden.  Ik  meen,  dat  dit  uit  de  vertaling 
van  den  heer  winter  van  scbhid's  Leerzame 
Verhalen  ii  aangeteekend.  Het  is  moeijelijk 
te  verklaren,  boe  ^irnn9m\  dobeteekeois 
kan  bebben  van  ut  den  wind  slaan;  eveneens 
is  dit  bet  geval  met  antjnui\  sich  niet  aan 
storen,  van  amajitE/is  gelgkenis,  b.  v.  «noji 
ajtr>(tJÊtffnn<uè\  niets  om  een  voornaam  per- 
soon geven.  De  gewone  verklaring,  die  de 
Javaan  biervan  geeft»  is,  als  eene  gdykenis 
beschouwen;  misschien  er  zoo  veel  omgeven 
als  om  een  verdichtsel,  schgn,  &nnnêm\ 
XXXYII,  10,  kan  de  boven  opgegevcne  bc- 
teekenis  hebben;  maar  de  zin  kant  tich  ook 
niet  tegen  de  beteekenis  van  gel^k  steüen , 
gelyk  beschouwen. 

nans'^,  tiek,  ongesteld,  p^ijk;  ziekte,  pijn, 
smart.  êainATioos  ziekte,  pyn,  ongemak  of 
kommer  lyden.  arini^\  smart,  p[^n,  ziekte 
veroorzaken,  zeer  doen. 

oi;i'r)iL«tf\N.K.  eene  snelle  beweging  als  die  van 
een  afgeschoten  pijl,  of  van  den  bliksemstraal. 
gp'ytsji.uinêfns  inleiden,  aandienen,  aanmel' 
den, 

.^'rt\ü.1L.  half,  als  S)i(tjtMQ&'9i\  een  halve 
tros  pisang.  sSKmorwrt^  LXXIX,  9,  drie 
halve  stukken,  waarmede  wit  katoen  voor  een 
doodkleed  schijnt  bedoeld  te  worden. 

txa9ni\^.  n/nEa.^^\K.  gang,  loop,  togt,  reis; 
w^ze,  manier;  gedrag,  bedrijf,  handeling;  de 
manier,  die  men  bij  het  doen  eener  boete  aan- 
neemt, b.  V.  zich  gek  houden,  bedelen,  slapen 
zonder  hoofdkussen,  enz.   ifuiBJi»fn\   gaan. 


Êjn^njt»m\  ümKiwvig»^jt^\  op  weg,  op 
ras  z^n  om  zaken,  an^sattpp,  oc«.jr^ 
tun\  doen,  verrigten,  uitvoeren^  voStrmgtn; 
ondergaan» 

AQiaai^  tui92aQttanjjS.^.  kleverig;  gAeda. 

«n«o)ak4|M.R.  wijze  van  doen ,  gedrag,  wuamer. 
nAiüfouMS  aan  dm  gang  gaan;  beginnen; 
handelen, 

^tai,^0n\&w.  voorspoed,  gebtk.  Misschien 
eene  verbtfstering  van  laxkaiu,  «oorcpoe- 
dig,  gelukkig.  Gang,  loop,  bedryf,  ia»aa^ 
êo&\  ten  wivoer  brengen, 

nA&\  orU'^MMjj^.  levering;  wat  men  U  toe- 
ren heeft;  hetgeen,  waarmee  men  gewoon  is 
iemand  te  bedienen,  cinca^N  aan  iemand 
leveren;  iemand  bedienen, 

ai>v£i\N.K.  mes, 

«n«a9AN.&.  tussQhenruimte ;  tussdwmgd;  om 
zekeren  tyd,  of  zeker  getal.    . 

Aaayi  verkorting  van  êMntaaijf 

nAosns  nAnjÊSsnji^,^,  vereemgd,  verkleefd, 
gehecht;  beminnen;  gehechtheid,  Uefde;  ea 
beminde. 

njiasn\^.K.  eene  opene plaats  vooreen  hus; erf. 

rvnSi\lLit.  nacht,  Skr.  b&tu. 

A^ok^NN.  ^oji^slL,  loom,  onopgewekt;  zwak, 
vermoeid;  loomheid;  zwaldieid.  ctn9.Jt9o^ 
loom  van  aard,  lui.  ^n  »^t»n  ans  LXXX  V,  1 . 

a^(Ka^\  zie  ^<M^ 

^^oj»tM^  zie  ^aJ^^ 

naojisos   nnjUMsnj^    ^Va*fcJ  ,  ^  Arb.    tong; 

spraak, 
^ffUts  gewoonl.  njÊ(nAJt\ 
aujiai\  LXXXIY,  9,  moet  zijn  «i|«x{n 
ai«t9(ui\N.R.  honger;  hongerig, 
trui&^s'S,  auKh\K.te  boven  gaan; over,  meer; 

uitermate,  zeer;  hoog,  verheven,  a&Mu;\ 


443 


N.K.  voortreffdyk ,  vümmUend;  hoog  ^  ver- 
heveru 

antMjuoê^'  met  f  beneveju^  en» 

•& o c^i^N .  «i> •,'n \ K.  voorbij ,  voorb'g  gaan ; 
te  boven  gaan ;  <eer,  uitermate,  êoi QuajtKnjf. 
êmnMem\  bovenmatig,  u  zeer,  yitermau^ 
buitengemeen.  g^<ui<S'^  voorby  gaan^  over- 
gaan, overtrekken;  overslaan, 

van  Aei  «poor  afwgken ;  zwenken ,  een  draai 
tiemen  om  iets  te  oniwyken. 

«i|«5»\N.K.  gebeurtenis i  gebruik,  gewoonte; 
ondervinding,  ervaring'  êmwijÊiUè\  gebeurd; 
dooreene  gebeurtenis,  daadzaak,  bewezen,  door 
de  ondervinding  bevestigd. 

•ualinN.  vergeten, 

^ijtarvtsKyi,  liever;  zeer,  uitermate. 

nsnru\  beter  cn9<ru\  zie  boveo. 

tfLi«u\r^.K.  wdbeliagen,  welgevallen,  (»L«Ó\  9 
Arb.).  Vergunning ,  toestemming;  in  iets  ge- 
moedelgk^  zonder  eenige  spijt,  berusten ,  zgne 
volle  teestemming  tol  iets  geven;  iets  aan  iemand 
gunnen,  veel  voor  hem  over  hebben,  met  onder- 
werping om  zynent  uille  l^den, 

•ijroxt^N  ?  Naar  den  zio  komt  bel  mij  voor,  dat 
het  zoo  veel  moet  beieekenen  aU  «ynai^^v 

M4ijn«U\N.K,  toeU, proef,  mitnna/Us  goud  of 
zilver  toetsen,  ntnjifn(na\  LXYI,  7,  scbijnl 
even  alB  AOfto  eene  gift,  een  geschenk,  te 
beleekeneo. 

n9i«ii<rL«ao\N.K.  onverschillig,  oiutchtzaam, 
onopUtiend, 

(ntruttnofutnojit^s  zie  nnjttiHJii^s 

n^nj'^^a^  zie  ^^l^sn^ 
njiAji\fi.K,  honger,  gebrek,  kommer;  hongerig, 
gebrekkig,  v^ftf),  Arb.  een  bekrompen  leven, 


gebrek  aan  levensmiddelen;  yj^»  bekrompen 
van  omstandigheden ,  door  gebrek ,  of  alpa  , 
Skr.  weinig,  klein;  min,  laag;  aUbans  bet 
Ml.  >^^#  LAPARj  honger,  is  te  vergelyken 
met  alpAhAka,  Skr.  matig,  onthoudend,  van 
ALPA  eo  AnftRA,  voedsel, 

axMUÊaanaS,  mis,  fout,  verkeerd,  schuldig;  mis- 
sen, het  mis  hebben,  ongelijk  hebben,  schuld 
hebben;  mislukken. 

natu9na>3»t^\'a.K,  vergaan,  verrotten,.  nn»9 
n  arvftniut  t  f  \  LXXXI V,  8,  scbynt  eene  ziek- 
te van  bet  veldgewas  te  z|jn. 

naruiniua§<7uia,K,  kp(n(run(UiÊ<nM  bestoken, 
plagen,  kwellen,  ^ttrwnuètffisna  het  voor- 
werp van  plagen;  wat  of  wie  men  gewoon  is 
te  plagen,  kwellen, 

vfruitqaxtsot^'ii.K,  te  ver  gegaan,  zich  verga- 
lopperen; zoo  ver  ergens  ingekomen,  dat  het  te 
laat  is  om  terug  te  wijken,  mnjun^Ktcms 
XXII,  3,  beeft  naar  mijne  meeniug  eeue 
onkiescbe  beteekenis,  en  wel  die  van  nrut 
necn9»(njÊ  ruim  van  een  gat, 

vtvuètnsizttrna  zie  nrutnaKtsms 

<rL»cAa>Kw.  =:  ea(Uè\  lang;==^  (ruS\  vervol" 
geru,  voortgaan.  aupiMA\  LV,  9,  vervolgd 

worden. 

o  .      o 

9ijiSA/t\  zie  ovi^\ 

a  •       o 

axAOMMji  Zie  atXA^\ 

euiuuiMijj^,  betamelijk,  gepast;  natuurlek;  het 
kan  niet  anders. 

aiJiws  zie  Mm^a/ia 

aru  SEA  \  poet.  ru  c«  \ K.  langdurig,  lang  geleden; 
oud,  vorig,  voormalig;  duur,  lengte  van  tyd, 
Skr.  LAMBA,  ruim,  uitgestrekt;  groot,  breed, 
lang,  vraarmee  ook  te  vergelyken  zijn  «nc«> 
dik,  nnsat(fA\  groot,  ojtarvitunpiy  zoolang 
als,  gedurende  dat;  steeds,  altoos, 

9\j»&\  zie  vi»gA\ 


iU 


9V1  itiiAt:^\  01/7  'S I  ^  \  N .  K .  onwillig ,  ongenegen . 
njtn<£At(ma  gcwoonl.    (tuiEiiKiaSi.li,    indien, 
wanneer;  dat. 


inACEJiom\  zie  <ru(h'n\ 


JitEJicKn\  zie  aruthTV 
(rLjcjftsnAN.K.  mos. 


atatEfiMji?  Naar  den  zin  een  weinig.  ^LéJ  9 
Arb.  een  beetje, 

<nA(Ea.ui^\  zie  aruams 

ox/fyiiTvyNN.K.  lipj  iippen. 

<rL9j^\N.K.  de  zyde  van  het  ligchaam  of  van  iets, 

4rL9  07)\Kw.  oorlog,  kr^g.  Skr.  rangga,  een 
slagveld, 

tnjicm\  oji(njicm\^ ,  tutknarnji^'  nog,terwyl, 
wanneer  men  nog  met  iets  bezig  is  of  was ; 
van  daar  nu,  toen;  juisl,  pas;  maar,  nog  maar, 
niets  meer  dan,  niets  anders  dan,  '^^^^ 
Kncruosn»  XGI,  5,  toen  h'j  nog  klein  was, 
0Jin/i(m»{najÊ»<n,iA.ri(Ui'rt9n\  LXXXVII,  3, 
nog  maar  zoo  weinig, 

tnjicrrï9snj(S,K,  het  fijne  haar,  waar  het  suikerriet 
aan  het  boveneinde  vol  van  is.  ojurLifmo^j 
zoo  veel  als  een  haartje  van  hei  stdkerriet , 
een  ziertje, 

(TbiNN.R.  tnuiirus  en  gcirh\  patrouilleren,  des 
nachts  de  ronde  doen.  £iavt&\  zwemmen, 

dfi>\Kw.  woord;  spraak,  gezegde,  ^\  of  ayii£>\ 
zeggen,  spreken, 

<niruf\N.K.  vermindering;  het  afnemen,  aftrek' 
lang.  Qinriats  verminderen,  afhouden,  af- 
trekken, tmntru 9^  verminderd;  vermindering. 
Êw£mninjf9\  afgetrokken  worden. 

otj  o  N  N .  heengaan ,  weggaan ,  zich  verw^deren  ; 
afwezig,  van  huis.  -- 

<ci(CT\N.K.  breed,  ruim,  gewoonlijk  van  hel 
voorhoofd.  Dit  is  de  eenige  beteckenis^  die 
mij  van  bet  woord  bekend  is;  ik  beb  het 
echter  verlaald  (LXXXVIT,  8,)  door  gelegm 


komen,  omdat  de  beteekenis  van  nam  daar- 
aan verwant  is,  gelijk  dit  uit  ^<m\  blijkt, 
dat  berddwillig-,  gelegen  komen ,  gerust  enz. 
beteekent,  en  ook  ruim,  ruimte,  als:  *-sp» 
êè  om  ^  ajta^  Mn  aij  >  ^  am  m  <&i  cm  «*  or»  % 
Ram3  pag.  348,  reg.  5  van  boven ,  allen 
klommen  op  den  top  (van  den  berg  Soeieela 
tj&ld)  om  te  zien  of  er  ruimte  was  op  de 
wegen» 

aniji»{h\  zie  <n|<t9^v  en  tru/UÊtarijf 

«n«n»j»4N.K.  trotsch;  hatel^k, 

ahajt\^.K.  eene  neet.  Skr.  Lixd. 

iPu(M\  CII,  10,  schijnt  betzelfde  te  zijn  als 
tfun9Ji  ofia^ ' K .  ^voorgeven,  voorwendsel,  mt- 
vlugten;  voorwenden,  zich  verontschuldigen 


met  uitvlugten. 


tRj9aji\^,K.  hellen,  overhellen.  ^jtnèÉ^TitajÊ 
zich  heen  en  weer  versdiuiven,  nu  eens  kier, 
dan  weer  daar  heen;  verlegen  z^n ,  niet  weten 
hoe  zich  te  houden. 

iTLfd^N  N.K..  afgegleden,  uitgetrokken,  afgeie^ 
afgenomen.  j^'Mn  uitrekken,  a/nemen;  afge- 
legde kleederen  van  iemand  vragen,  ffija^'ri 
a/ia  wat  afgelegd,  afgedragen  is;  oude  Uee- 
deren. 

tn^aJiMa  zie  iuno^ioa\ 

ouirm^\  H,  het  zitten;  rang,  waardigheid;  zit- 
ten, zich  nederzetten, 

^(m»n\  Voêi,  onuilüg,  ongenegen,  Onstekkt- 
woord  XXXI,  10  schijnt  zoo  veel  te  moeten 
beleekenen  als  ^«^^l  9oed,  toordeelig 
gaan,  en  wel  in  dien  zin,  dat  bet  tegenover 
Mnmtenji  gescheiden,  staat,  omdat  bet  naar 
den  zin  van  den  tekst  eene  duurzame  echt- 
verbindtenis ,  of  eene  cchiscbeiüiog  geldt. 
Skr.  LAGRA ,  gehecht,  verbonden;  alagxa,  met 
gehecht,  niet  verbonden. 
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(Li\ 


«4\  I.  verkorting  van  (unaA\ 

II.  een  vobrzeUel  Ier  vorming  van  afge- 

-  leide  zelfstandige  naamwoorden:  zie  tunonji 
IV.  Met  dit  voorzetsel  ivordt  van  een  werk- 
woord  een  zelfstandig  naamwoord  afgeleid, 
dat  de  daad  te  kennen  geeft,  b.  v.  guiM 
ffo^  planting,  van  oo(m\  planten, 

A4  ^  \  of  04  iji  ^  ^  K V  •  zangwijze . 

aj»4ia/n \Kw.  anders,  verschillend. 

tL»(un'r}\  (laoionKw.  gevolg,  wide;  gevolge- 
lyk,  ten  laatste.  Skr.  parang,  daarna. 


^<MN 


ojifritunckA»  zie  «niuntKonx 

tLatLfh\  N.K.  naam  van  den  eersten  dag  der  pas- 
ser-week. 

ajionjf\  ajnajiênji  Poet.  en,  voorts,  want. 

ft^ffONRw.  T=:=  itqriivi\  hebben,  bezitten;  =  tv» 
ajt^M\   duidelyk.    Skr.  p awana  ,   jiiiver , 

«>»^/i^N.K.  een  tt'i//en  poot  hebben,  van  een 
paard,  t^i^qriajf  met  den  voel  stootendeop' 
of  voorwaarts  schieten;  van  wal  steken.  Het  is 
welligt  even  als  tuniHnnjt\Kyr.  zich  bewegen 
met  TJALA,  Skr.  schudding,  beweging  te  ver- 
geleken. 

o    a        .       a    o 
ajifHi9m\  zie  ajn»m\ 

(UiMtfns    zie   A^<KT|\ 

Üföanji^.K.  goed,  behoorlijk,  wel,  fraai.  — 
0.1  ^\Kw.  «'ïjWx  vragen j  verzoeken. 


a-ijM<KT/y  zie  4^ -TON 

<ö^n  M.  wla5,  pirtar,  knap,  bekwaam,  kun- 
dig. jh*j.  Pers.  hoogmoedig,  verwaand. 
»<naj^ni(mji  knapheid,  bekwaamheid;  kun- 
digheden. 

a.i<hn<ya/i^.K.  warm,  heet;  verstoord;  hitte,  drift. 
Jaargang  II.   1850. 


«Lj|*rï«j»\  zie  aAtaji\ 

*ï£5*^'^'^'  ^^'^^  f  vordering,  '^/.fnjtartjj  dschen, 
vorderen;  nemen,  afnemen. 

^vitisn\^,lL.  een  geleerde  kluizenaar;  een  leer- 
aar,  een  geleerde.  Skr.  pandita. 

9^(i>i9/»^902nN.K.  het  dragen  op  de  armen, 

l^^tvf^aojilS.K.  een  zak,  waarin  de  medica- 
mentzakjes te  zomen  bewaard  worden,  ncmtri 
''l^f'rf^tn^  LVI,  10,  moet  iets  anders  be- 

teekenen,  denkelijk  (uiimajKffi\'Ü.K.eenkor- 

*  er      Cr^ 

te  broek,  die  even  tot  aan  de  knieën  reikt  en  tot 
de  oorlogskleeding  behoort;  niets  belet  om  het 
^^^'*2Jf  ^  (uiiunnpiQna  te  schrijven, 
van  iu^\  een  militaire  rang  of  titel  by  de  Ja- 
vanen, 

tüi^\fi.K.  een  langwerpige  schotel. 

«t^ff^^N  zie  (un^)\ 

(ut'rf9ht»<n\li.K,  afkomst,  afstamming;  oor- 
sprong. ^in9ht§m\  voortspruiten;  tot  iets 
strekken,  dienen,  In  de  ArdJoenS  SasrS,  lle. 
zang ,  4«.  vers,  vindt  men  het  woord  in  de 

beteekenis  van  ten  gevolge  van,  als:  0^0^ 

Q.  0.0 

«cn-jri'ri^arnnjn^(un(m\    tunfhiaaia^i.rnm  nsn 

(La'r}^\  de  vlam  van  het  vuur  ging  uit  ten  ge- 
volge van  de  umterpgl. 

y  JC3  ^  \  N .  K .  gebroken;  aan  stukken  raken .  £2  «j)  ^  \ 
breken,  verbry zelen,  met  opzet.  Qaji^iLmJ^i 
oojf  gebroken  maken,  breken  by  ongeluk. 

ajittjin^aata  schijnt  een  eigennaam  van  ecue 
plaats  te  zijn. 

tuia^^i\  als  MüJinriênria  een  eigennaam  ecncr 
plaats. 

lu»j»<wï^N.K.  los,  af,  gescheiden,  Qi^jiÊsn* 
afnemen,  afrukken.  Q»jia^<tfhasnjf  LXXX, 
9,  het  afnemen  van  het  gespan,  het  afspannen 
van  de  buffels  van  den  ploeg,  waarmee  zekere 
tijd  van  den  dag  aangeduid  wordt,  tusscheu 
10  en  11  uur*smorgens,  wanneer  de  land- 
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man  gewoon  is  van  den  veldarbeid  naar  huis 
te  gaan. 

Sie^^KOM  N.K.  een  oude  Javcumsche  mitnt;  geld. 

(LVijk^oxrftN.K.  spade ^  schop. 

tui'-n\  I.  Skr.  paa,  een  klein  rededeel  en  voor- 
zelsel,  dat  eene  voortgaande  beweging  te 
kennen  geeft»  voorr,  t;oort(;aarM.  <&9T)\  N.K. 
naar  toe  gaan;  naderen,  komen;  o'nx  LX1I , 
6,  beeft  den  zin  van  opkomen,  ieahonN.  ^ 
-9j\  [S^\  Poel.  («/ïTï^)  o^ib^xK.  naar, 
tot,  aan,  op,  in,  voor,  jegens,  door.  In  poêzij 
wordt  dit  woordje  soms  weggelaten,  vergel. 
»jA\  —  iLa'Ti  eoa^.  oa  tj,  nor^K .  rigting  of  koers 
naar  iets  toe,  gang  naar  eene  plaats;  reis,  weg, 
als  de  plaats  waar  men  zich  bevindt  builen 
zijne  woonplaats.  Skr.  para,  ver,  venvyderd, 
afgelegen.  tuntuiiwn\  rondloopen;  voandelen, 
omwandelmgen  doen,  reizen  vit  vermaak. 

n.  N^.K.  een  collectief  voorzetsel  voor  be- 
namingen en  titel  van  rangen  en  standen  van 
personen.  Skr.  para,  ander,  onderscheiden. 

<i«Ti\N.  A^^li^K*  ^st  in  de  aren  of  in  den 
bolster. 

tui(n-nt\  zie  nnnis 

(S'TixN.  hoeveel? 

ff^i'TiNKw.  paleis  van  een  vorst.  Skr.  poera, 
eene  stad. 


o 

TIN 


•r>\ 


HM  ^  \  Poet .  (tji  '^  f  \  N .  K .  poging ,  bedoeling ; 
misschien  eene  zamentrekking  van  het  voor- 
zetsel (u\  en  .nTi^N  Van  daar  waarschijnlijk 
het  M.  in[(La^&/n(uitna  hoel  {de  bedoeling?) 
Het  laatste  zou  ook  eene  zamentrekking  kun* 
nen  zijn  van  mn (Larinrt ^xm (Lnartn  ivat  is  de 
wij  ze  ^  {Sê^\  «'1'^^n  pogen,  trachten,  stre- 
ven, beoogen, 

ojinionjj  I.  zie  tui'n\ 

II.  Kw.  VHit?  hoe?  hoedanig?  waar?  Mis- 


schien eene  zamentrekking  van  &/naj\  trat, 

en  (unTiooji  naam;  heeien. 
t4Ti»nA  zie  itn3n\   en  ""^«^ 
<Mffo^\N.K.  ligging,  pkuUs. 

ML4  9lM7^<Lj|d^    geWOOnl.    OsA^^n^têJ.^ 

ajtftnji  K.  desniettegenstaande,  desnkitaniB, 
met  dat  al.  Misschien  zamengesteld  aii  u 
oi^ndKw.  boe?  waar?  wat?  en  <ncn>Kw. 
werk,  daad;  het  einde  waartoe  ieis  dient;  tmt. 
0Jiaji'ri(n9pin9n\  ZOU  dan  eigenlij k  z^gen, 
waar  het  ook  toe  dient,  hoe  het  ook  zy,  in  aUm 
geval. 

iaAn»p»n 9.9  903  zie  [aj»'nM7i»n\ 

{OJiontBn'i  zie  Kn9sn\ 

\ajiiffiSiy  CVIII.  Kw.  het  moet  naar  bet  geko- 
zene beeld  be teekenen  zorgzaam,  zorgruldSg. 
Vergel.  én  tan \ 

aji'n^n9p^\fi.K.  bevel,  last,  order;  hetbestaar^ 
het  regt.  Skr.  pRAniTA,  gezonden,  afgeraar- 
digd;  aangesteld,  gelast;  geplaatst,  x/nun'rt 
an^\  bet*el  geven  ;  het  bestuur  voeren.  t,fi  «j 
lu^fTion^s  freq.  ean'riM^iun\  aan  iemand 
bevelen,  gebieden;  gezag  over  iemand  voeren. 

MijiwïtfON  HMaoï^fffiN  Poet. «oi»o\  osjijjrt^N.K. 
bewijs,  teeken,  kenmerk.  Skr.  tjibna,  merk^ 
teeken,  zinnebeeld. 

{ajini>^»nit\lli^.  beeld,  geVgkexds;  beteekems;  be- 
schr^ving.  Skr.  pratik&ia,  afbeddsd,  beeld, 
schilderstuk. 

^«L».w»<tw\N.  geloof,  vertrouwen;  gelooven, ver- 
trouwen. Skr.  pratjtaja. 

tmojitnia^.  digtbij,  luajiMittoA  eene  itoiiiv- 
Igke  bediende. 

{BL4Mfn\'S,  r(L9»oi(S»£^K.  zook,  ding;  ge^Sng, 
regtsgeding;  geval;  reden,  Skr.  prak&ra,  or- 
derscheid;  gelgkhdd;  soort,  wyze, 

9UI IL9 arn MA  zie  ajuun^nj 
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A>i'n«rvi.^NN.K.  onderzoek j  kennis,  Skr.piRtxft, 
onderzoek^  en  PKèxk,  verstand  ^  kemdsj  be- 
schouwing y  waarneming  *  £«^»oi.^\  onder- 
zoeken; kennaif  weten. 

Q 

laatd^ojia  zie 


^a4»nfni»o>«a  zie  {aji»at'yt\ 

[eLavnu^ona  =  asn.fOi9on 
{»Aasnaji\  ==  ftsnM\ 

(mnKw.  geweld j  dwang,  strengheid,  wreed- 


had,  boosheid;  geweldig,  duingend,  streng, 
wreed,  boos.  Skr.  piBOBbA,  barach,  beleedi- 
gend,  hard,  ruw,  wreed,  onvriendel^k, 

a^,tj»\Kvr.  begin,  oorsprong,  oorzaak,  Skr. 
poÊBWA,  de  of  het  eerste,  voorste,  vorige. 

ttL4'nnjt»n\  mli /ruon\Kiff.  dood;  de  dood,  Skr. 
pRALfMAy  vernietigd.  ajitep\Mintnji9n\  LXV, 
9,  e€ne  doodende  taal ;  misschien  laat  zich 
bet  woord  hier  beter  vergelijken  met  lIna  , 
gesmolten,  opgelost;  door  zachtheid  vermurwd, 
door  liefde  overwonnen.  Vergel.  »rna^on\ 

tLA'r\tuk\  LXXVII,  7,  beier  ojvtiaj^v  '^'H 
9Ji^\  en  £9  Tl  iL4^(un\  vindt  men  in  de  Rama 
in  de  beteekenis  van  aanvallen,  slaan,  als 
pag.  475,  reg.  2  van  boven,  <a|  *>!  a^  ^  to?  ti 
»nfi,iAiM\  (unxntEa^ajn  ica  ^Ajinu^ni  asn/i  ae 
reuzen  vielen  aan,  dorstig  naar  den  strijd;  pag^ 
476^  reg.  9  van  boven,  aLa9a».iA.ojitjnCojktun 
c7ini0oiN  ^atasnvijiMnaoomiïuiEa'riaA^tuns 
de  reuzen  schoten  met  kracht  hunne  kart&ld's 
en  nanggala*s  (benamingen  van  wapens)  af, 
die  (op  den  vijand)  vielen.  Het  woord  is  met 
MaruaA^\  in  tweeën  gekloofde  en  daarna  plat 
geslagene  bamboe  tot  beschot  gebruikt ,  van 
HH^^  ^eft/op,  slag,  door  invoeging  van  r  en 
/  afgeleid,  zijnde  a^^\  de  grondvorm. 

iüi'rnnajitan»^\  zie  eunazii^\ 

iajnK\  K  w.  hof  zetel,  hoofdplaais,^z.Xï  ni  ax  ?vorst, 
[SLaaKs  XXIV,  9,  kan  deze  beteekenis  niet 


hebben  en  schijnt  hier  te  moeten  beteekenen 
kunde,  bekwaamhad,  Skr.  prAdjnA,  kermis, 
oordeel;  prAdjma,  geduldig  in  het  onderzoeken; 
w'^s,  knap. 

{OjiaMasn (Kt»  of  \xji ^a/nasn d^N .  bedroefd , treu- 
rig; hartzeer,  droefheid,  leed.  Misschien  van 
féjÊ^  of  Ai'n^N  pgnlyk,  bijtend;  pyn,  smart; 
en  (unSi\  hart. 

{OjiaMKns  zie  tuuKip. 

muoaiaSinN.  ambtenaar;  een  aantienlgk persoon. 
Het  kan  eene  zamenstelling  zijn  van  Aifnx 
en  (tuoSiN  jongere  broeders  van  den  vorst, 
waarvan  de  coUective  beteekenis  is  verloren 
gegaan,  zoodat  men  thans  van  een  enkelen 
persoon  ook  gewoon  is  {9^(uum»\  te  zeggen. 

(OATiOMtoms  zie  tnuuitam\ 

fO^f'n.mAON  =  <nxnrnin\ 

f&<cn lui ^Kvi .  zelf,  in  eigen  persoon;  eigen; 
alleen;  van  zelf. 

[aji\  of  O'tjnN.  oorlog,  krijg ,  strijd,  slag;  stre- 
den,  oorlogen,  Skr.  para,  vyandig;  parah, 
een  v^and,  tu {aLatn aoa  oorlogsveld,  slagveld. 

iui^\  (uiiu%\lL.l.  gift,  geschenk,  euneui%\ 
geven,  schenken.  (Ea%Si\  iemand  iets  geven, 
lUM^s  XXVII,  i,  en  »aiiui^s  LVIII,  5, 
poet.,  in  prosa  ojipi^iainooa  en  MttUÊ^iact 
«7^  het  pass.  van  <Ea^&\  tupiAJi^ttctM» 
LXI,  10,  het  pass.  van  (E9iM^&\  freq.  van 
tEa%&\  De  lijdende  vorm  door  invoeging 
van  9n\  met  verdubbeling  van  de  eerste  let* 
ter  van  het  grondwoord,  komt  meestal  in 
poêzij  voor,  zonder  eenig  onderscheid  van 
beteekenis,  als  a^»nt7n«^\  vooro^ffoc^N 
bevloerd,  aji  pi  ojuk»  em  onj  voor  &9n(M 
Ki  »nj^  aangespannen.  —  aji  iui%  «t*  awra 
LXXXVIII,  f,  z.  V.  a.  aJl(u^^ 

Q'Tis^.K.  Qrn\  kappen,  hakken,  houu^en. 
8'rt«^\  meerv.  SI 'T»  «nin9w\  doen  hakken, 

28» 
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tot  hakken  bczigeti.  Mei  (drh\    staan  y,^J)^ 
houwer,  sabel,  en  tui^\  hakmes  in  verband. 
<ö-?)\N.K.  bord,  tafelbordj  schotel. 

AJjiinN.K.  bedelmonnik  f  fakir.  »AJÜ,  Arb. 

ftJa^xN.K.  overdenking;  overleg,  gedachte}  oor- 
(fe«/,  meenrng.  y^,  Arb.  St»Xi\  overdenken, 
bedenken,  nadenken.  sj»(Kn'^\  van  oliezaden 
overwegen,  er  goed  over  nadenken. 

tuitmn  .^\  it»0O).^\N.K.  dwang,  geweld,  cm 
9fn..iA\  tjneui(Kn,iA\  Poet.  =  <kiffm-i*'N.K. 
met  geweld,  voblrekt  willen.  Skr.  APêxft , 
noodzakelykheid ,  nood. 

&Kriirvijj^.  het  dragen  over  den  schouder  met 
een  juk,  n  xatTijthtojitmariaa  geeft  een  verk 
in  bet  algemeen  te  kennen,  waarin  het  dra- 
gen bet  meest  te  pas  komt ,  een  lastdragers- 
werk,  sjouwertj, 

a^aoirun^.K.  {}SyS ,  poeroel,  Ml.  klokslag, 
uuri 

{hnciMs  Dit  woord  en  ook  aaM\  beb  ik  in  de 
bcteckeois  van  straffoi,  kastijden,  aangc^ 
troffen  in  cene  oude  nawdlü  (van  1708  Jav.) 
van  den  Soesoeboenan  aan  den  tot  rijksbe-, 
siicrder  benoemden  Toemcnggoeng  Mangkoe 
joeda,   als:    ojinitiuin'Hi'naAJiitn.jnorioaiti^ 

itmtkJi'tJi^oparn  (tmnitas   ojh  arn  on  n  tut  oji 

ct  o 

arut  *m  -t*  t»  asn  /  «sn  im  ^i  9n\  am  ano  ma  (ki  .jdk 


& 


a 


nmsjctna^inajntojifriipiy  oannA  avi  ofri  (Ui  anm 

o       Cl  »  o  o 

o>airia>ji(rmiun\    »m aru aiu artiaji  n fin 1 9n\   ck.v 

o 
Ttnini^nmns  A/niu^nntanaJi'nfWf.'nnam^ 

tuil  anxpini^q^s  indien  er  onderdanen  van  mij 

si/n,  tvie  zij  ook  wezen  mogen,  die  eene  slechte 

daad  begaan  hebben,  of  wier  gedrag  en  wandel 

verkeerd  z^n,  die  zult  gy,  zij  mogen  aanzien- 

■iijken  of  geringen  zijn ,  eene  straf  opleggen , 

sulks  naar  hunne  schuld;  die  beboet  behooren  te 


worden,  zult  gij  beboeten,  die  gestraft  bekooren 
te  worden  zult  gij  straffen,  zonder  dat  daarb^ 
aan  mg  kennis  daarvan  behoeft  gegeven  te  teer- 
den. Skr.  ptDAKA,  poging,  verdrukking; 
FiDft,  Tpgn,  leed,  benaauwdheid,  üitsttas 
XLIV,  6,  kan  echter  naar  den  zin  niets 
anders  beteckenen  dan  aa9n\  gift,  geschenk, 
of  apIdaka,  Skr.  zachtheid  ^  vriendeigkkeid. 
Ik  beb  bet  woord  in  de  beleekenis  van 
apIdana  vertaald ,  omdat  dezelfde  zin  in  bet 
volgende  vers,  4«  regel,  voorkomt,  waar  men 
in  plaats  van  za9n\  ojicntmnnea^  Hefel^ke 
taal  vindt. 

emama^.  aji»ai(UnmaK.  tner,  met  A^s  oiuinêi\ 
maal,  er  voor,  oAnAasn»  êm&ixjttmutaojt 
viermalen,  namttanajjitatsot^nqvier.  itMtA\ 
aai  foi  Mji  vóór  een  naamwoord ,  als :  §ai  li 
apavp   vier  nachten. 

n  (La  Kniinyi,  y  (sa  Asn j  nemen,  clj  n  to  xsni 
het  pass. 

A^4sn\N.  ojiKTfa^K^.  (Skr.  hatt&,  hrtdoodea, 
het  vermoorden) ,  Qiu:^\K.  de  dood.  sa St ^ 
kliFz^  sterven.  a:itSi'r}cfh\het  Ugehaam  dêod 
maken,  het  zinnelgk  leven  dooden;  in  zorgm^ 
moeite,  inspanning,  ontberingen  enz.,  bet  aan- 
gename van  het  leven  derven.  cinen^%  Pi 
a£i:^ajh\  dooden.  In  onzen  tekst  wordt  bet 
overdragtelijk  gebezigd,  maken,  dat  men  zyn 
leven  er  voor  veil  heeft ,  dat  men  voor  iemmd 
sterven  wil.iEJir^ctsnfn.jnQiff^(m\  XCIY,  1 0, 
=  ^JiasnTirfhs 

iLvtsn^\N.K.  tiMKn^\  verdeden  wan  vrcrk, ieder 
het  zyne  daarvan  geven;  rangschikken;  ieder 
z^n  post  aanw^en.  aE,HE9asn^\  freq. 

oyi  057)  ^  N  N.K.  de  eerste  ambtenaar  van  den  i^rst, 
de  ryksbestierder.   Skr.  pati  of  patih,  Atfr. 

«uidsriasnji  zie  (tstinsnj» 

ajiit5n<isn\  Zie  3Fn\ 
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«^«nok^  Poel.  =  '^'^'^1;^^ 

K . I.  eene  gift ,  een  geschenk .  ^u£^i^3^A\  (Si 
Q»<u,^uemand  iets  geven, 
ojii^anKw.  ==  ojiasn^s  z=  tLattsn\  Ons  tekst- 
woord  kan  geene  dezer  bcteekcDissen  heb- 
ben, en  Daar  den  zin,  waarin  het  voorkomt 
(IV,  1;  XIII,  1,  9;  LXX.l;  CV,  6)»  kan  men 
best  de  beteekcnis  van  <unirua5hn»\  daar- 
aan geven,  d.  i.  een  oud  herkotnen,  oud 
gebruik,  een  oude  stelregel;  zich  naar  een 

m 

ouden  stelregel  gedragen.  Skr.  patta,  ge- 
schikt, voegzaam,  overeenkomstig,  of  pady^, 
lof,  prgs. 

Qt 

a.3Kh\^.K,  gebroken»  a/|>i5n\  XLIX,3.  =£4 
ash\  geraakt  zgn,  zich  gekrenkt  gevoelen, 

n {Uia^\^.  schuldvordering,  ajnnoji 9 ash\  eene 
schuld  vtui  iemand  te  vorderen  hebben,  ntuit 
ibh\  komt  inpoêzij  wel  eens  voor  in  den  zin  van 
iun  9sh  \  schuld,  eu(L/n<n(uitaat\  in  dien  van 
9ii^t(»ai9:ninam\  geld  uit  leenen,  beleggen, 
n-ijitashuci^  aan  iemand  geld  leenen,  aainmit 
ttsnKnona  het  pass.;  van  daar  verpligting  heb- 
ben, aan  iemand  verpligt  zijn. 


tui 0511  k.i^\  zie  «sn/iA2\ 


co 


aji9Jiaaa  zie  tmtMa 


AJi (M on aoiitn a  zie  tunonoat 


/ 


a^ao»\N.  markt,  marktplaats;  t^dperk  van  vijf 
dagen,  passerweek;  (op  elke  marktplaats 
wordt  op  een  van  die  vijf  dagen  markt  gebon- 
den). ^mV>  Pors.  markt,  marktdag. 


a 


iLattJis'Ü.K.  vast,  zeker,  gewis;  onv&mgdelyk , 
CxJ 


noodwendig;  onherroepel'^k»   (ukinM onjf 
lot,  noodlot. 


(Vf'ri\  zie  (ui(un'ri\ 
a>i/n.öi\  zie  47  ^it\ 


üJiinAs  Kw.  trucla,  nut,  voordeel,  Skr.  pbala. 
iK'iAJiTLi\  LIV,  2,  is  z.  v.  a.  ik.in(uirinii\ 


een  weinig.  Skr.  puéu ,  brokken,  kliekjes, 
overbigfsel, 
cLaru^\^,K,  keus,  verkiezing;  schaars,  zeldzaam, 
'  iuau^\  kiezen,  uitkieztfi,  iSitLt^aSis  meerv. 
naaao~^9n»^»oi(kJi^\  XLV,  9,  gekozen  en 
bemind  worden,  d.  i.  er  iets  van  naar  zgne 

keus  en  genoegen  gevonden  worden, 

o         ,  o 

9^ina^\  zie  ajn!n,t^\ 

M.7L2^\N.  o>ji(L\nA^\  een  tiental,  tien.  a^aji 
tna^\  met  het  volgende  woord  in  de  aanvoe- 
gende  wijs,  hoeveel  ook,  ojnuiaxn^xmcunsjnim 
Ajn\  LXXV,  8,  hoe  veel  geschenken  z^  ook 
mogen  geven,  Skr.  POEnos,  veel,  uitermate, 

nncLst(ru^\  zie  iunnA^\ 

AJi(rucun\'^,  bij  voorkeur,  liever,  (^irueun\  de 
voorkeur  geven, 

(u^S'i\  kinderpokken.  Ons  tekst  woord  XII,  4, 
zal  wel  tun^Sy\  o(  tcrt^Sis  moeten  zijn, 
dik,  gezwollen,  gewoonl.  van  den  buik.  a/>«21 
^via^Mijl  dikbuikig,  zwelger, 

iutiru(^jiiM\K\t.  ontrouw,  valsch,  leugcnaclitig; 
schuldig,  misdadig;  valschhdd,  bedrog,  schuld, 
misdaad,  Skr.  paratjhidra,  fout  of  gebrek 
van  een  ander. 

H  "^'^^•K*  ^^  tusschen  de  vingers  nemen  van 
de  rgst,  zoo  als  de  Javaan  doet  onder  het  eten, 
^ATLOMyi  de  rijst  tusschen  de  vingers  nemen. 
(E|  (C4  <nj  M|n^  freq. 

aji(rhi[»nriiEi\  zie  /*/w/Efl\ 

sjiorvi »ni asnjis  zie  Quinttsnj^^ 

ajin(ruinajia^^.^'  (L9nrunosaMa  afglyden , 
uitglijden;  afschampen,  uitschampen, 

ajr<n;i/^\Kw.  dood,  gestorven;  de  dood.  Skr. 
PARdsTA ,  verslagen.  ajiruM\  Kw.  =  11 
«<i^>  ^V^*^  afgedaan,  op. 

<uinru<u\Kvr.  =  ^oj» um ttnn\  voorbeeld,  voor- 
schrift.  Misschien  met  a^tümAjionji  van  lipi 
Skr.  schrift,  handschrift,  een  geschrift,  boek,. 


4&Ü 


iunji(iaasn\  of  «^'nM«5WNKw.  =  ojnoATiy 
vergiffenis.  =  «ji<Q<m\  koelte  bezorgen,  ver- 
kwikken; Tooru  vergevensgezind,  edelmoedig, 
toeUkuiigi  vergevensgezindheid,  edelmoedigheid, 
weldadigheid.  Skr.  PARAiièRTHA,  waarheid, 
behoorlgkheid;  voortreffelykste  schat;  parAm- 
RéTA,  regenend;  zamengeBteld  uit  oji^ns  en 
kiiasns  <^«sw\Kw.  =  AmaJieMji  koel,  =  aa 
aa \  helder,  =  »m'9i  a^  leven, -=  eci'^  sji ^\ 

iemand   het  leven  schenken,   =    nssm(u\ 

I        co 

geneesmiddel,  =  oAttniAnis  vergt ffetds.  (ea 
asntKt\  verkwikkend;  verkwikken,  laven;  ge- 
lukkig, zalig  maken.  Skr.  amrÖta  ,  het  voed- 
sel van  de  goden,  ambrosia  of  nectar;  een* 
zoete  kost;  water;  voedsel;  r'^kdom,  goederen; 
een  geneesmiddel;  laatste  verlossing,  enz. 

ÊJi^ajiTionj»  zie  9Vi(k4\ 

^luitnaAttf^aojl  zie  '7*^*''Jgl"^^ 

tuifOjitaMj^  zie  (M> 

fljojfiiajifmNN.K.  achteloos,  onverschillig;  ach- 
teloosheid, onverschilligheid. 

ojt  «Ui  Sn  eene  ziekte  der  veldgewassen  f 

imiütnMM^  zie  aji(^\ 

4u<ui<rLfy«xN.K.  af,  af  geknot,  afgesneden,  muu 
ffif  *  snoegen;  tegengaan,  iemand  den  pas  af- 
snyden, 

kjt<uipnui\  zie  iuninji\ 

ajiooinN.  (Skr.  pii^A.,  ander,  onderscheiden),  ojt 
tui\K.  ojne/i\  oJi^p  Poet.  (Skr.  sama,  al- 
les, geheel;  gelijk;  b&miAj  gelijkheid,  overeen- 
komst) gelgk,  gelgkdgk;  zomen,  gezamenllgk; 
allen;  gelgkenis,  vergelgking.  iea<isi\  <cmSi\ 
evenaren;  gelgk  maken,  iea  tui  »ni  .jn  tn  901  \ 
gelyk  stellen,  beschouwen, 

&tU3tan\  XLIV9  6,  zie  tüian»o\ 

Xi(Q<My«N.K.  bgtend  van  smaak,  heet  op  de  tong. 

AiA^fX    zie    MtSli\ 

«Lfa%,9\      (L11M<KJI\     (Lil(Un9Jl\     PoSt.     ^n'>JI\     (LI 


ttAMaji\  ^sjnojfs  hooren,  vernemen,  vfetem» 
WelHgt  van  Ss'ms  kennis;  weten,  en  dit  een 
anagramme  van  PRèxA,  Skr.  Zie  A«'n«nf.^s 

oiAjf  £9\N.K.  volstrekt,  het  moei-,  zeker,  gewis. 

ücmasnjj^.l^.  afgebroken,  geseheiden,  afge- 
scheiden;  scheiding. 

ojn^y  eigeDDaam  eener  plaats. 


Q 


a^»mji  zie  g^oi^N 


A'xN.  maal,  keer. 

«Licnd^N.   asneunsK.  iu»a/n\1L,l.  voedsel,  Ie- 


O 


vensmiddelen,  onderhoud,  kost.  tEj»aanr\  èn 
<ui\  (Skr.  ntAda,  hei  eten, bet  voeden.)  •j»4>n> 
(van  AD ,  Skr.  de  wortel  van  eten,  en  Ab4ra, 
voedsel?)  eten.  ojiKipiaoM  ene»«Aa«rij  ca 
•^ ^n *nfl  of  oj» AJ) (L7I T} aaa  spgzen,  kost,  wat 
men  gewoon  is  te  eten.  tuiiua'nanax  LXXXYI, 
5,  zamenlrekking  van  <ui<ui«>n'v)^i|\  aL#Aj 
am  «TffN.R.  van  hetzelfde  onderkoudj  d.  i.  door 
denzelfden  persoon  onderhouden. 

ajÊKn^Mn\  zie  a/n(K)êm\ 

sjfritciiianji  zie  9it/7i\ 

(unnKma^ui^.K.  een  krom  mes, 

A/i(ni^\K.  het  vinden;  ontmoeting.  tÉfom^x  vin- 
den; ontmoeten;  ondervinden,  Ên9ÊUÊ(m^\  ont- 
moeten, aantreffen;  gevonden  worden. 

iutmNN.K.  kant,  rand,  toom,  oever,  zijde. 

n  tui  tam  mts  gewoonl.  aj|omAJi\N.K.  eeHleyar- 
hoofd.  Skr.  poenggawa,  een  stier. 

iti<S\N.K.  verbod.  Qêi\  verbieden,  bdetten. 


ffj»\ 


tLJètuns  zie  iuixn9aji\ 
ojnunttnn  zie  'na^ 


"ÜA 


»na\ 


/ 


ojtsjnTiitoa  zie  (uiitn»na\ 


^ 


"(Ut 


a^ams  gewoonl.  A«1A^^  zie  (•«'^^^f 
(Qo/vnN.K.  boete.  Skr.  hxhüa,  straf,  boete,  tn 
beboeten. 


k)CxJ 
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aji»nia%Kna  K.  een  weinig,  tn^i^a^aji^wtut 
aviiJiuz^s  Hdmê ,  pag.  329,  reg.  4  van  bo- 
ven: het  heeft  weinig  gehaperd  of  ik  wai  om- 
gekomen. 

<uèiS>^\  zie  najitntait^\ 

<n.tj)f'Yi«aii^NN.K.   ^verig,  vlijtig ,   gedienstig; 
gedienstigheid.  o/nn^tKri^rinatntait^  XV,  5, 
<i^»8i^\  dsil  mij  in  de  beteekeois  van  klein 
bekend  is,  schijnt  hier  betzelfde  te  zijn  als 
/n.zAfnfmi^N  maar  met  veranderde  vokalen. 
Een  woord  te  verdubbelen  met  verandering 
van  vokalen  is  in  bel  Javaansch  en  in  het 
Javaansch-Malciscb  zeer  gewoon,  belzQ  om 
aan  de  beteekepis  van  het  grondwoord  meer 
uadruk  te  geven,  of  om  bet  denkbeeld,  door 
hel  grondwoord  aangeduid,  zoo  met  een  an- 
der  daaraan    ontleend  te  vereeoigen,  dat 
beide  woorden  een  zamengesteld  begrip  be- 
vallen, als :  (Si/KJifncSKtnyi  goed,  goed  (goed 
en  wel),  van  tbna^tnta  goed;   nxmtaxaicn 
:rvi^  terug,  terug  (heen  en  terug),  van  azn 
a^is  terug;  oji  im  a£^  oa  »ntti^\  juist,  juist  {nSL^r 
dat  het  toeval  wil)  van  AJtMtur^  juist,  enz. 
Misschien  zijn  daarmede  onze  uitdrukkingen 
tegen  heug  en  meug;  xoo  als  het  treilt  en 
zeilt,  enz.  te  vergelijken.  Ons  tekstwoord  is 
echter  niet  volkomen  gelijk  met  de  hierboven 
opgegevene  woorden,  want  dan  zou  het  vol- 
gens den  regel  in  ndoita^^rtajitintatt  ^\ 
verdubbeld  moeten  worden ;  evenwel  schijnt 
a^ifh^   hier   toch   ook   iets  kleins  te  ken- 
nen te    geven ,  vereenigd   met  het   denk- 
beeld van  <nAj}f/n«o}f^\  zoodat  beide  te  za- 
men  waarschijnlijk  zouden  beteekencn  ijve- 
rig z^  m  kleinigheden  zoowel  als  in  zaken  ifan 
meer'  geungt.   En  het  is  ook  geheel  ovcrcen- 
komsiig  de  taal,  dal  de  t  klank  iels  kleins,  en 


k 


de  a  of  o  iets  groots  te  kennen  geven,  waar- 
van men  in  hel  Javaansch  menige  voorbeel- 
den beeft,  als:  omtEa^tnjijt  een  stukje  er  van 
afgebroken;  ^rusa^nja  een  brok  er  van  af- 
gebroken; {^^A^  en  11 '009  tosn^  beide  klank - 
nabootsende  woorden,  waarmee  hel  geluid 
wordt  te  kennen  gegeven  van  het  spuiten  van 
water,  hel  eerste  met  een  kleinen,  en  het 
laatste  met  een  grooten  straal;  i^iSifun^  of 
901  ttsnjÈ  eniJlriafnt  xmjt  die  beide  ecne  pijn 
te  kennen  geven,  het  eerste  wanneer  zij  b.  v. 

4 

door  de  punt  van  een  naald  veroorzaakt  is,  en 
hel  andere  de  pyn,  die  men  b.  v.  van  een 
hloedüin  gevoelt,  en  men  zegt  i^ntmtastir» 
mtaitasnji  uwmeer  een  bloedvai  brandt  en  de 
pgn  zich  als  by  eiken  polsslag  laat  gevoelen; 
<zS«/n^\  klein,  (uifn^  ^oo/,  welke  woorden 
in  het  raadsel,  door  Watoe  goenong  aan  Wis- 
noe  opgegeven,  voorkomen,  en  in  bet  begin 
van  deBabadle  lezen  zijn,nam.  :<L/n  «o  &asn.jn 
(Si»n}^iLm(i3i9m^<nxjit^7ifLnn\  am  im  n^  tsn  .jn 
aj)»nfi^ajniiJi»ni^'n<uit^intun\  er  is  eene  kleine 
boom  (een  plant)  met  groote  vruchten,  en  er 
is  een  groote  boom  met  kleine  vruchten.   De 
eerste  is  de  meloen  en  de  laatste  de  tvrin- 
g'm. 

«^fni(Fn,iN.K.  arts,  heelmeester;  geneesvrouw, 
vroedvrouw. 

(tjiibn\  zie  <L«Tï\  en  ai,n»w\ 

ojïo^N  N.K.  grond,  bodem;  grondslag,  onderlaag; 
aard,  wezen;  in  den  aard,  van  natuur;  inder- 
daad, wezenlijk;  trouwens. 

/n>ij»/n.o\N.  zelf,  in  eigen  persoon,  eigen;  alleen, 
van  zelf. 

ajnut9<ria  Poet.  =  niJin(vi\ 

(unttJi'Tiitnji  zie '(unci9n^\ 

a^ACft^nji^.K.  iets,  waarmee  men  graaft,  «ywgjj 
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•t^ffi^  graven,  delven,  tdtgraven.  'f^^^Pt**^ 

«iiTri  freq. 
d^Sasnjf\^.K,  gehdm,  verborgen^  een  spook, 
tL3ixn9na\  21e  'nMjnooa\ 


»x\ 


9f:\  verkorting  van  amaxs 

ofTMd^N.R.  zot,  onzmnig,  ^yX^,  Arb.  be* 
zeienheid,  onzinnigheid, 

a^M\Kw,  een  mensch.   Skr.  djanma,  geboorte. 

Q^nN.R.  het  staan,  het  in  leven  zyn^  het  rege- 
ren; iemands  bestuur, 

M^^\  ft/»i^^^>K.  Q&\^,  bevreesd,  bang.  Q 
&-9,^  z.v.  a.  A-^t^s  fi^n^NN.K.  laf- 
hartig, bloohartig, 

<L<'^f NN.R.p/uftderm^.  ê/n9p'Ti^\  plunderen, 

oi^-^t  Arn^Kw.  oorlog,  krijg,  tun  «uj*^  asnj^  in  den 
oorlog  zyn,  streden,  zich  ten  strijde  begeven. 
Skr.  J60DHRI,  een  krijgsman,  een  vechter,  van 
den  livortel  jobdh  ,  vechten. 

A.^t:»>N.K.  verklaring,  uitlegging,  beteekenis, 
êjna^ïutA\  uitleggen,  verklaren. 

o^Tia^AsnA  XCIX,  10,  misschien  wel  anniaK 
tsnji  of  zou  bet  ook  kunnen  zijn  &r»»fvT  Arb. 
groote  weg,  heirweg. 

■jt^nTitea^s  of  <n\iüs^tcE/t^\fi.K,  hei  binnenkuis, 
kamer,  van  ünnnis  diep  f  binnen,  en  ncunt 

itcfmanra  «Ktmamjt^.K,  aalmoes,  in  het  bij- 
zonder bet  geven  van  een  deel  van  den  oogst 
aan  den  priester;  aalmoezen  geven.  o\S\,  Arb. 

i.'ca^NN.K.  waar,  wezenlgk;  echt;  waarheid, 
echtheid,  Skr.  dj&tta,  best,  uitmuntend. 

(UT /ON  zie  a/Ktcn\ 

/L^oxjfoi.iN.  (46naj)\K.  verzoek),  ojnopanjotma 
ia<Ljt\  Vlagen,  verzoeken,  om  iets  te  hebben. 
ajnpine^nAÊnyi  freq.  a/nop nji»^\  iemand 
iets  tragen .  <un»n9jK(rua^\  freq . 


aK(nj\Kvi.  een  mensch,  Skr.  djAlma,  een  gerwÊg 
mensch,  , 

ttc«r\N.K.  op  eene  r^  z^n. 

Q£c'Tt^\  zie  fi'ft^N 

«Tttc^oxfAN.K.  proefneming,  4^«rmKï|  Ae^ee» 

men  beproeft,  proef. 
«caainKw.  overwinning ;  overwinnend;  overwit- 

naar.  Skr.  dja  ja  ,  overwinning;  djajia  ,  over- 

den  oorlog;  in  den  oorlog  overwinnen.  tkfcnUi 
a^'^  asnji  LXXYII,  9,  schijnt  m  den  ooriog 
strijden  te  moeten  beteekenen,  of  a^cA«  is 
hier  z.  v.  a.  ^««c^aaixKw.  wond;  eenewomd 
bekomen;  den  slag  verliezen,  Skr.  parAdjaia  , 
nederlaag. 
o^cffftrn^N.K.  gewoon,  algemeen;  gewoonle. 

o 

^ ,  Arb.  meervoud,  meervoudig. 
& 

naam  der  vijfde  maand  van  bet  Mohasime- 
daansche  jaar. 

ütrnjj^.lL.  (Lnifi:(rnji  vast,  onveranderlijk; pal 
staan.  ojiSnm\  zoo  lang  b^  staat,  d.  i. 
zoo  lang  hg  leeft.  o^Qinarn*jn&'\  XXIX^  4» 
zoo  lang  het  leven  staat,  duurt. 

tnaKtnrnaiii.K.  een  klank,  die  een  schok  te  ken- 
nen  geeft,  waaruit  zijn  gevormd  n^xtnêKt 
erna  draven,  ^Lm^^ilf/ftma  naar  beneden 
springen,  enz.  »onn9K%{rns  geschokt;  het  ge- 
schokt zyn,  schok. 

a^o7)>N.  «^o^inK.  aJintLjnto>»ji^.  of  K.I.  de 
wacht  houden;  gereed  zgn,  gereed  staan,  wach- 
ten. aKam\'Si.  êi^ cm \K.  tot  iets  bestemden, 
tot  zeker  einde  beschikbaar  zgn. 

9Kom»mji  o^rmiuraN.K.  de  wereld,  de  aarde. 

Skr.  DJ  AG  AT,  DJAGAD. 

aoatünN.  iü^ajinK.  buiten, 

ak  ^  (LMjt\  N.  K .  voltallig,  volledig. 


af:iEaiLCiiru.jn(iJtnaÊ  Arb.  ^«^t    f<(>L4^-9 
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Ma\ 


c.</i\  of<^«jtf\N.  ja;  goed;  dan,  zoo  dan,  nu 
dan;  alzoo;  insgei^ks,  desgel^ks,  ook;  zoo  ook. 

tnüMêojj^M..  dal;  zoo  f  indien. 

MAM a^\^. waar,  zeker,  gewit;  opregt;  waarheid, 
wezenlijkheid, 

9Ajè  9sn\Km,  behoedzaam,  bedachtzaam,  omxigtig, 
voorziglig;  op  z^n  hoede  z^n;  hoede,  beleid, 
voorzigtigheid ,  omziglighad*  Skr.  jatki, 
inspanning  van  krachten,  streven,  poging, 
(iJUUKny.  =  ojuasny  Skr.  PRAJiiTiiA,  aan- 
houdende inspanning,  omzigtighéid,  hoede, 

oMasKyr.^z  ajnaK\  " 

ojuMJi^s  I.  Kw.  vader,  &>>!  èjiH,  Ml. 
II.  =^  §aiaM\  I. 

nuuicfh\  nriiujii(m\KYr,  maken,  doen,  Skr. 
j6ga,  gevolg,  uitslag;  het  voornaamste  oogmerk 
of  voorwerp  van  eene  handeling.  inaAJt9(rrt\ 
tn9üutvn\  crt2Aat<rr)a\  goed^  gepast,  geschikt, 
voegzaam ,  behoorlijk ,  juist  $  opdat ,  dat,  Skr. 
JÖGA ,  geschiktheid,  gepastheid;  jögyi,  gepast, 
geschikt,  voegzaam,  bekwaam.  [OjÊnsuuttoms 
N.  goed,  wel,  behoorlek,  gepast,  beter,  best; 
sierl^k,  mooi,  net, 

•xjn^  c^aKw.  God;  titel  van  eene  godheid. 
Skr.  BAHANG,  God,  de  opperste  ziel,  ncuht\ 
Kw.  =  nitna^\  een  god,  godheid,  goddelijk 
vrezen. 


«7Ï1\ 


4D7M  I.de  neosletter,  die  de  »j>  en  oJt\  waarmee 
een  grondwoord  begint,  vervangt,  om  van  dat 
grondwoord  een  werkwoord  te  vormen. 

II.  het  Mi.  /\,  een  aanhechlBcl,  dat  in  het 
Javaansch'Maleisch  zoo  veel  is  als  mft/ii>N. 


rmtfoxN.K.  vermoeden^  meenen,  denken;  hel  ver- 
moed«n,waarvoor  echter  gewoonlijk  cLfKcmon\ 
onosYiNN.  werkel^k ,  waarlijk,  wezenlek.  Skr. 
NUATA,  stellig,  bepaald. 


(Ül\ 


(EA\  de  neusletter,  die  de  «an  en  oas  vervangt, 
waarmee  een  grondwoord  begint,  om  van  dat 
grondwoord  een  werkwoord  te  normen.  Zij 
wordt  ook  lusscben  de  eerste  en  tweede  letter 
van  een  grondwoord  gevoegd  om  daarvan 
een  toestandswoord  te' vormen,  als:  ié^aji\ 
verlengd  in  Sk^mv  van  daar  KnéSaji\ 
van  a7naji\  De  uitzonderingen  op  den  regel 
laat  mijn  bestek  my  niet  toe  hier  op  te  geven. 
Bij  de  grondwoorden,  die  de  ft>ii\  tot  voor- 
letter hebben ,  laat  men  in  prosa  in  dezen 
vormvan  toestandswoorden  de  iun\  weg,  als: 
<&>ffn\  in  plaats  van  eun<sa»n\  van  A/»4n\ 

als  dit  hier  in  hoeveelheid ,  afstand ,  grootte 
enz.  en  ojnEA»n\  en  (MnisjH(n»nt\  als  dat 
daar.  Skr.  SAuftHA,  gelijk,  overeenkomende 
met, 

(eji»n^\  zie  (un(S}\ 

eLi»nxn^\  misschien  z.  v.  a.  kJtntnnKn ^\Ja.K. 
regt  overeind;  in  zoodanige  houding  z^n,  dat 
men  daardoor  in  't  oog  valt. 

^}<i^nKw.  de  minisier  van  den  vorst;  rgksbe- 
stierder,  Skr.  MAMTiit,  een  raadsman^  een 
raadsman  of  minister  van  den  vorst,  N.K.  een 
der  ondergeschiktsle  rangen  bij  de  Javaansche 
ambtenaren, 

tE^iMOJia^.K.  zoet,  liefelgk,  lief,  vriendelyk, 

i&ianou9\N.R.  mensch,  het  menschdom,  Skr. 
m4kobsa  en  hanoesya. 


V 
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iU»naji\Ji.  misschien;  indien,  ingeval;  dat,  Skr. 
marwAna  f  denkende. 

ntEjunviêmq  £««iffn«nMN.K.  een  booi^  geest, 
die  in  de  gedaante  van  een  kind  het  veldgewas 
schade  aanbrengt. 

i&i^\N.  ofPoét.  <E«/n9o^NN.  (aia^^\lk.  nog, 
nognuuds,  wederom,  weder y  alweder.  Ineen 
zin,  vaarTan  het  eene  lid  eene  ^eronder- 
stellende  gevolgtrekking  is  van  bet  andere , 
dat  iets  ontkent  of  bevestigt ,  gebruikt  men 
i^i(n9n^\  óé&T,  waar  de  gevolgtrekking' is  om 
de  ontkenning  of  t>evestiging  te  versterken  in 
hel  ais  gevolgtrekking  verondersteld  geval, 
en  waar  alsdan  bet  predicaatswoord  door 
ntuuaoj  voorafgegaan  in  de  aanvoegende 
wys  zonder  najnt'ri\  gebezigd  wordt,  inge- 
val cbne  ontkenning  versterkt  moet  worden ; 
maar  moet  eene  bevestiging  versterkt  wor- 
den, dan  gebruikt  men  n(untnr}\  b.  v.  caoj» 

ci  et  a 

nsjnfritcnajis   M(nji%JÊ(n9n^fii9LMariajitLfn\ 

lezen  kan  h^  niet,  nog  meer  schryven  als  h^  het 

kon,  d.  i.  lezen  kan  hjj  niet,  hy  zal  nog  meer 

RIKT  (nog  minder)  kunnen  schryven;  aaaxaoji 

aji\     Ka(Knx/in»n^tnaAatn9n.jnt'riccnoJiun\ 

schryven  kan  ky,  nog  meer  lezen  als  hij  het 

niet  kon,  d.  i.  schryven  kan  hy,  hij   zal 

nog  meer  wel  (nog  eer)  kunnen  lezen;  even 

zoo  (cm  (KI  pi  fnj  M  «/n  n  «a>  Aiu  <&>  »ö,\  rj  «uu 

p^(Kn'n»ntnimuiMKnaji»n\oji(runrnirna^ 

êfn .^A in  (EJi n  9n\  nut  ^at^niétn  »{io>j:(ma 

LXXXVII,  1 — 4.  de  meester  zal  by  zich 

.  zelven    denken ,    nog  meer   indien  het  veel 

was,  zou  hy  het  my  niet  gegeven  hebben, 

zoo  weinig  als  het  nu  is  heeft  hy  het  my 

gegeven,  d.  i.  zoo  weinig  als  het  nu  is  heeft 

hy  het  my  gegeven,  hy  zou  het  mij  nog  meer 

WEL  (nog  eer)  gegeven  hebben,  als  hy  er  veel 

tan  had. 


i&9ooMfi\  LXXXIII,  2.  gewoonl.  turÈ9hfen\ 
Zie  iu/nant»<n\ 

d'T7\N.  ophouden,  uitscheiden;  kersteUen,  ge- 
nezen, la'^ea'^ntuuanji  daarmede  mitsckei' 
den,  wanneer. ... .,  eerst  daarmede  jdtscka- 
den,  nadat 

c»'r|\N.K..  eene  benaming,  die  de onderscbei- 
dene  vrouwen  van  een  man  elkander  geveo , 
mededingster*  «(^uO,  madoe.  Ml.  êmejtnnit 
ooji  schijnt  te  moeten  beteekenen  een  mede- 
dinger lidfben, 

ff*WT>tN    zie   OÏTIIV 

infEJinris  zie  eütfris 

<^0oinN.K.  inhalig,  onverzade^k,  ontergenoeg- 
lyk;  zelf  zoekend;  inhaligheid,  oneerzadelykkeid; 
eigenbaat.  Skr.  HoèiuLA ,  dw€uu ,  dom- 

£9/ii7iM7i\N.K.  met  de  beenen  wyd  uit  eikander 
staan,  zoodanig  als  de  houding,  waarin  b.  v. 
een  gemaskerde  in  de  rol  ran  een  reus  ziek 
vertoont  om  het  barscbe  van  bet  karakter 
zyner  rol  ook  in  houding  te  do^sn  uitkomen. 

'^n'^  zie  -^-^-«^ 

(Mdsnxmnsnjf  &a5w0?  Arb.  trede,  graad.  Kaar- 
digheid,  bediening,  êon  i^tsn  aan  ign  anji  XIY,  4 . 
schijnt  te  moeten  beteekenen  met  den  aard  of 
hoedanigheid  van  iets  behebt  zyn. 

sjitEJis  I.  N.  (üS\  Poël.  oorzaak,  reden,  = 
(£a<nji\  tM(u»ji\  XLIt,  8.  =  &ru^iLf»nÉ 
II.  Kw.  medelyden  hebben;  iemand  genegen, 
gunstig  zyn;  medelyden;  genegenheid,  gunst. 
Misschien  mei  cuiQmji  en  Q ^i fnjÊ  liefheb- 
ben,  er  van  houden  van  ra  ha,  Skr.  (Scrbaar, 
bemind;  eerst  nitE9\  van  daar  hel  toestands- 
woord 'ri(caiDf\  en  door  verwisseling  van  de 
twee  eerste  letters  «*V)<u\  of  «Q^icfv  inde 
uitspraak  verkort  in  £9^4 \  of  &9eM\  eveo  als 
1  «:i  vn  \  op  handen  en  voeten  kruipen,  f »  ifj  i^ 
kruipen,  enz.  op  dezelfde  wijze  schijnen  ver- 
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klaard  te  moeien  worden,  eerst  'r|<^»m> 
"van  'r»§ni\  (rangka,  Skr.  langzaam,  traag) 

^      co  ^«  co   -''« 

$tA<fn\  K.  weg,  straat  j  middel,  oorzaak.  Skr. 

mArga,  weg,  pad. 

^'tx  ïie  (wr>\ 

«&»'?8\  zie  «ji'rj\ 

4E|*m>N.R.  gelukkig,  zalig;  een  heerl^k  leven 
hebben,  (Skr.  moekti,  betr^daig,  verloswig; 
eindel^ke ,  volkomene  verlossing  der  ziel  van 
het  Ugehaam,  het  toppunt  van  zedigheid),  §m  (&i 
«^  anjÈ  imtEtrit^  9oa  een  gelukkige  staat,  een 
staatvol van  geneugte,  eer  en  aanzien;  zaligheid 
in  een  geestelgken  zin. 

fEa9<n.iA^\  zie  njniKa^s 

f^^*P]*^\  zie  (üi(BJ»»{ria 

iEJta^vua  XCIX^  8.  (XaM?  Arb.  voorspoedig, 

t^tui\^*  honig.  Skr.  madhoe,  zoet;  honig. 


«ciitm  CIV,  10,  beter  <f2»5^  zie  ^^W^ 

ojtajciarua  zie  (unut(riajf\ 

«*«£;a\Kw.  A«  midden;  middelmatig.  N.K.  nwd- 
delmatig  van  de  taal,  de  taaisoort  tasseben 
bet  boog  en  laag  Javaansch.  Skr.  hadhta  , 
middel,  tusschenkomend;  regt,  gepast,  rede- 
lijkfbülyk.  KA^ji\  LXXVII,  1,  moetfccto- 
mcl'gk  beieekcncn,  en  in  de  Rdm8,  pag.  38, 
komt  bet  even  eens  voor  in  den  ziu  van  wat 
als  betamel^k  tusschen  slecht  en  edel  is,  als  : 

o        o/' Om  o  o   n   o  O 

^Vl  N     J  Lf  -TÏ  a>/J  J^  ÏM  .i*c  \     'ï?  *^  fc?  *3  '^  «5W  *»T2 

o.  o 

(U~JiiKi3cnritLfn\     {if^)xnasn(E.7!K/t'r}inAn^n 

o  o  o         o       (P)  C)o. 

«LTiAiiv  (lessen  vau  R&ma  aan  zijn  halven 
brocJer  DrSta)  gij  moet  zoowel  de  handelin- 


gen kennen  van  brave  lieden,  die  in  den  ouden 
tgd  het  r^ksbewind  voerden,  als  die  der  on- 
tvaardigen,  en  vergeet  niet  wai  betamelyk  en 
wat  edel  is;  vat  de  beteékems  wel  van  ieder 
afzonderlek,  en  wees  niet  onoplettend.  Een 
onwaardig  gedrag  zij  u  een  afschuw,  daardoor 
zult  gg  u  er  niet  meé  besmetten.  Moet  het  be- 
tamelijke  u  slechts  bevallen,  voor  het  edele 
moet  gg  met  zulk  een  verlangen  bezield  wor^ 
den,   als  streef  del  gg  naar  de  liefde  eener 

É 

schoone  maagd  van  edele  afkomst. 

(E/iasnsfi.  oog.  a/m&isais  oogen  hebben,  met 
oogen  zgn. 

(BI ^KtrsTi.K.  vriend.  Skr.  mitba. 

maMjfs  I.  N.  goud,  van  goud;  [j**^,  Pers.  ko- 
per. Een  titel  van  een  fatsoenlijken  Javaan. 
II.  Kw.  .o£«ak4-S\  sterven.  Skr.  amasa, 
ziekte;  amata,  ziekte;  dood. 

na^itna  of  tAtQiMjj^.K.  arm,  behoeftig, 
i^vAAiA**^,  Arb.  êfntiji^iM. <^\ armoede, ar- 
moedige staat. 

* 

<r7.^7»ai\N.K.   =  oji^taisKvr,  het  edelste, 

schoonste  van  iets,  puik;  eene  versteening,  die 
men  b.  v.  in  vruchten  vindt,  als  de  versteen- 
de pil  eeuer  China*sappel,  en  in  andere  voor- 
werpen. Dergelijke  versteeningeu  zijn  zeer 
zeldzaam;  daarom  kent  het  bijgeloof  haar 
soms  eene  wonderbare  geneeskracht  toe. 
Skr.  MASTisKA,  het  brein. 
eütriojitMfta  LXXXVIII,  9.  ij^  am/JO  ?  Arb. 
voor  den  tgd  genoten,  voorgekomen. 


Ci 


èCJ  6 


o 


io<u>\N.  met,  met  iets  zgn;  asnpnAJè\  zonder. 

<£i<uif\K.  verder,  voorts,  en,  ook.  Denkelijk 
van  «j»^\  er  bg,  meer,  grondvorm  van  Qtui^\ 

iü(ru\K,  iEinji\fi.  oorsprong,  begin,  oorzaak, 
reden;  van  af.  Skr.  hoéla  ,  wortel,  oor- 
sprong,  begin.  .z.irL9\  of  ^i rwniiLaênn  ifjic 
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reden  {reden  waarom;  ook  daarom) .  tuno/^tpt 
ov»\  II,  5,  van  klems  af. 

«^«-nax^N  I.  ic««E.|'naij»%N.K.  offeren,  een  offer- 
maalt^d  aanrigten, 

II.  cLgaEannasH^V'  =  aji(crnxnccrriKm\ 
eerbewyzmg  f  betuiging  van  achting}  eer  en, 
achten,  ontzag  er  voor  hebben, 

c«jrLf^\N.K.  zeJfs;  bovendien,  daarenboven;  in- 
tegendeel, tot, 

KJinji^\  zie  ^AM\ 

carL^ANN.K.  herstellen;  m  zgn  vorigen  staat  te- 
rugkeeren.  Skr.  MoêLA,  wortel ^  oorsprong, 
begin.  Yergel.  eunaSn^s  en  Siitu\ 

tEAtUUKfl  =  f^o^ 

tFAiL9  9oi(isna^*K.  overeenstemnüng ;  in  overeen- 
stemmmg  met,  overeenstemmend.  x£S\yA  y 
Arb. 

caaAcmi^/ui9fnji  LXXX,  4,  denkelijk  eene 
schrijffout  voor,  of  hetzelfde  als,  <^<^gQ'^ 
(SAomji  zie  aldaar. 

^n\  Voêl.  en,  voorts. 

(EJtiEn^(E,\(EA^\  het  zal  wel  zoo  veel  zijn  als  <c« 
£A>rri<c/|«nr^  zie  tEatEA»ma\ 

iEAtE/i9<nji  Dit  woord  en  ^"^^^nn  heb  ik  dik- 
wijls in  manuscripten  aangetroffen ,  en  men 
legt  ze  nu  eens  uit  door  lu^jiênijf  blind, 
dan  we6r  door  (nai£.p  bezwalkt  van  het  ge- 
zigt,  ea xa 9<Y}ji<BMtEA9ain  door  asnvi\  ojia^ 
oayi  oud,  blind.  De  Javaan  schijnt  te  gevoe- 
len^ dat  hel  woord  iets  gemeens  heeft  met 
(cirteEa^^nniEatmyi  betasten,  'van  (niE/iêoyi\ 
Beide  woorden  schijnen  dan  ook  van  één 
grondvorm  te  zijn  afgeleid,  endaar  QmtEA 
^ntEJiKrij^  ook  ge^gd  wordt  van  een  blin- 
de, wanneer  hij,  iets  zoekende,  de  voorwer- 
pen betast,  zoo  is  men  tol  de  verklaring  van 
blind  gekomen.    Ik  geloof,    dat  deze  ver- 


klaring niet  zoo  geheel  mis  is,  liiaar  ik 
meen  dat  het  eene  blindheid  aanduidt  to 
een  oTerdragtcl^ken  zin,  namelijk  bbmd' 
heid,  die  geene  welten,  orde  noch  regd 
kent,  willekeur.  Deze  betcekenis  beeft  een 
veelledigen  zin  en  kan  derhalve  vertaaM 
worden  door  onwetendheid,  euvelmoed,  onbe- 
scheidenheid, onbeschaamdheid,  enz  ,  naar  dat 
de  zin  het  vordert.  Men  vindt  tiet  ia  de 
Rdm&,  pag.  100,  reg.  9  van  boven:  aj^ 


o    »    f> 


o. 


^aoZianM9ncun»Jui\  (iottpieEAtaêmn\9ha:yh 
&\  Zou  ik  (Rama)  wel  terug  mnden  het  voor- 
werp van  mgne  groote  mvmep^n  (SintI),  en  zou 
ik  met  de  mg  aangedane  verongelgking  den  on- 
beschaamden,  verraderlijken  dief  van  de  wereld 
zien  verdunnen?  Even  zoo  '£]ef«rnj  RamS, 
pag.  429 ,  reg.  8  van  onder,  (woorden  van 
Koembikamd  tot  zijn  broeder  HawSna)  ao 
^frrixn (in,êm cun uns  (unnnminMnKstgni*^ 

Vhm*^  ^^  ^^  AVo^^i^Aa  is  de  plaats  van 
onwetende  en  onbeschaamde  menseben,  ^»sjt 
*FV^  «^  ^  het  blinde,  in  het  uild,  in  bet  hon- 
derd. 

^<&iM7i^  zie  eaKEAimas 

(êj^  zie  tim(èk\ 

iuHn\  beter  (n(ut»<n\'Ü.K.  terunjl,  en. 

<^«ai»n\N.  op  die  wgze,  zoodanig,  zoo;  zoo- 
dan. 

tèiaji\  gewoonlijk  tntê9t:K»\ 

incèiiaji\  I .  of  ^ 009 \ N. K.  in  eene  ontkennen- 
de veronderstelling  met  het  volgende  woord 
in  de  aanvoegende  wijs  het  zal  wel  niet. ..,  als : 
(n(utojiin<unta/^3LHJi\  LXIII,  8,  het  zal  wét 
niet  gelukken. 

II.  tgd;  getijde,  jaargctgde,  saizoen,  moe- 
son.  Skr.  u&ngsa,  tgd,  en  m&sa,  eene  nuumd 
of  hel  twaalfde  gedeelte  van  eenjaar,  ojncjt 
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oji\   wanneer,  zoodra  als.   3^9n'VitiM<Hi!ui\ 
wanneer  er  iets  was. 

III.  verslinden,  vreten,  opvreten.  aL/intèit 
aji\  het  een  of  ander  verslinden,  Skr.  èui- 
mAncsa,  raauw  vleeseh,  Aua  ,  raaiAv,  onbe- 
reid,  onryp,  vdifcsA,  vleesch. 
i^tnm^sfi.  aangaande,  betreffende^  wal  aangaat ^ 
wegens,  omtrent,  ten  opzigte  van. 


077\ 


nnms  Poël.  a/n«fm\N.  spoedig,  tunntmtun 
fn(m\  haastig;  zich  haasten,  ijhnfmin(m\ 
N.K.  verhaasten,  bespoedigen,  vervroegen; 
iets  voor  zijn  tyd  trachten  plaats  te  doen  hebben. 

oTKÓhx.'njj^.K,  verborgen,   geheim.  v,>jL&9 

Arb.  aJhcmtunxmji  verbergen,  geheim  houden. 

•     G) 
tnamtana  zie  (unnnmta<ia 

oriffnNN.K.  kundig,  bekwaam;  bekwaamheid, 

m 

vermogen;  nut,  Skr.  goena  ,  eigenschap,  hoe- 
danigheid,  uitmuntende  hoedanigheid,  voor- 
treffelgkheid ,  verdienste,  cmans  XVI,  iO; 
XVII,  1,  schijnt  magiig,  vermogend,  magt, 
vermogen  te  beteekeDcn,  het  vermogen  name- 
lijk., dat  de  stand  of  hoedanigheid  van  den 
persoon  meebrengt,  dat  men  b.  v.  den  rijke 
om  z\jn  geld  eer  bewijst,  voor  denamblcnaar 
om  zijn  rang  onizag  hecA ,  voor  den  leeraar 
om  zijn  eerwaardigen  stand  zekeren  eerbied 
gevoelt,  enz.  Evenzoo  schijnt  bet  woord 
ia  de  bcteekenis  van  kunde  ook  het  daaruit 
voortvloeijcndc  vermogen  aan  te  duiden. 

tnnm<nito\  zie  maas 

(mo9i\  ge woonl .  <ni j^ \ N-  afwisseling;  vervan- 
ger;  beurtelings.  cm^(iri,^\  by  afwisseling, 
by  beurten, 

h7iao\^.K.  gammelan-muziek ;  zang.  ^icQiah 

CaJ  C\) 

t^Mjf  LXXXVIII,  10,  op  de  wijze  van  musi- 


ceren zi;n,  schijot  Ie  zien  op  de  drukte,  «aar- 
mee  de  gul zi gaard  onder  het  eten  zich  van 
zijne  handen  bedient,  gelijk  iemand,  die  op 
de  gammelan  speelt;  maar,  daar  niet  al  de 
muzikanten  het  even  druk  hebben,  zoo  wordt 
hier  misschien  voornamelijk  bedoeld  de  bo- 
nangspeler,  die  met  zyne  twee  banden  in  de 
majeur  tien ,  en  in  de  mineur  niet  minder  dan 
veertien  keiels  te  bespelen  heeft. 

in(m\  grondvorm  van  ncmnams  opschudding, 
verwarring,  oproer.  /n<m\  XXXV,  10,  kan 
bier  niets  anders  te  betcekenen  hebben  dan 
ruchtbaar,  bekend,  en  komt  genoegzaam  over- 
een met  het  Ml.  ^XjS,  luidruchtig;  geraas 
maken.  De  grondvorm  inam\  slaat  das  iu 
verband  met  cm\  een  klanknabootsend  woord, 
waarmee  men  een  algemeen  gelach  te  kennen 
geeft,  van  daar  (fncmniima  met  velen  van 
'lagchen  schateren,  en  met  am^rjamnris  een 
etrgd  der  elementen,  een  oproer  ofbuitengewone 
beweging  der  natuur ^  welk  woord  te  verge- 
lijken is  met  CHABcnARA  Skr.  onder  anderen, 
geluid;  gelach,  vrolykheid;  vuur  van  stroo  of 

I  kaf.  In  (un'nont\^.K.  zwaar,  grof  \ün  de 
stem;  a::i(/n\  vuur  maken  door  bet  wrijven 
tegen  elkander  van  twee  stukken  hout,  vindt 
men  de  Sanskrietschebeteekenis  weder  terug, 
en  bij  Gaicke  vindt  men  cm\  en  an\Rw. 
verblyd,  verheugd. 

orjTTiNN.K.  meester,  onderwgzer,  leeraar,  Skr. 
GOEROE,  eerwaardig;  een  godsdienstleeraar, 
(Lm(rn'ri\  gewoonl.  (uhcrniis  of  tuhernmj 
TIN  iemand  als  zgn  leermeester  erkennen;  van 
iemand leeren;  oi  tun(rn'ri\  met  een  leermees- 
ter zijn,  een  leermeester  hebben. 

mrritóh  osn  \  N .  K .  o/n  mm  Si  asn  \  vatten,  begrypen, 
beseffen,  een  voorgevoel  van  iets  hebben,  ver- 
moeden. Skr.  cnADiTfi,  vattend,  grijpend. 
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a7ï'>i<i»r«N.K.  *«•/",  msnede,  streep,  crni^'rt 
Êsna  ingesneden,  mgegrifi  staan, 

inmaM\  zie  nojnttüi^^ 

n;rmtNN.K.  een  diep  gat» 

4^<3i^\N.  bloed. 

<ft/^\N.K.  rilling,  beving.  <mfi«Q^  rillen, 
beven. 

rm  ^  \  N .  R .  Aeer,  meester,  tun  om  ^\  ge woonl . 
AAfcm&\  iemand  als  zyn  heer  erkennen;  of 
tLmcrri^\  met  een  heer  zijn ,  een  heer  hebben; 
dienen. 

hrnoji^  zie  turv^itisn 

rmA^ixN.  £i«5g9NK.  (Skr.  wabita  gedragen, 
gebragt).  «JhcmaJi^  tunitA9gi\  brengen,  voe- 
ren, meebrengen.  Het  Ml.  jU ,  bawa  en  het 
Kawi  (unui\  komen  het  naast  bij  den  wortel 
WAH,  dragen,  brengen,  voeren,  tan  waar 
Kmt3tKn\  WABITRA  en  vftBirriiA.  Skr.  een 
schip. 

cm  Ti  (UI  \Ji.  axiQaru/iK.  werk,  daad,  verrigting, 
bezigheid;  het  einde ,  waartoe  iets  dient ;  nut. 
(uncmn(Ln\  mnaakAirua  maken^  doen,  ver- 
rigten;  aanstellen,  tui  cm  ut  Ka  \  ajiMiiiarus 
iemands  toerk,  bedrgf,  toedoen.  cmn(u>cLM§ajf 
wat  men  doet,  waarmee  men  bezig  is,  werk. 

nrn<cji\N.K.  grot,  hol,  spelonk.  Skr.  goedA. 

rm*{J\N.K.  striem,  streep;  een  regte  Ign,  lange 
reeks;  goede  volgorde  of  verband  in  een  verhaal; 
zamenhangend. 

(Qtri^NN.K.  orde,  regel;  slagorde;  list,  ten  toon 
spreiding,  vertoomng. 

cmiK^A  (mruMjÊ^.  spoedig» 

Sn<ci(EJtjf^.  «jj-navT^K.  geneigd,  gewillig,  gene- 
gen z^n,  willen,  verkiezen,  mi ^^aoji  gewil- 
lig van  aard,  alles  doende  wta  men  verlangt, 

<mn<i9\^.  tLm<mnaa»\  in  pand  nemen,  tunam 
n<ua\  XLVII,  9,  is  of  eene  dichterlijke  vrij- 
heid voor  tLmcminx3i»cn.jnin»ai\  verpanden. 


of  moet  als  toeslandswoord  eTen  als  bei 
Maleisch  de  beteekenis  hebben  van  ver- 
panden. 

O  •     ^ 

(fnnuty  zie  ar9i\ 

rm<ta^\N.K.  mhamtui^s  iets  m  tijdeU§k  hesk , 
m  leen  hebben.  Mnamnjk^aStx  iemand ias in 
tgdelijk  bezit  of  leen  geven,  iemand  mef  ieu 
beleenen. 

<rnik\  zie  cmaAJJL\ 

crnMJt\^ .  orn4k~>K.  het  lagehen,  <y>1<c|t.«|%  «m 
ci&x  lagchen.  tmamnëMStMê  tutamécta 
§oa  scherts,  boert;  schertsen,  boetten. 

rmA«A^\N.R.  üJhamM^\  naar  iets  in  de  koegte 
grgpen;  naar  iets  streven. 

i)t£i\fi.lL.  spaarzaam,  zuinig;  spaarzaam- 
heid. 

oDiCiJixN.  ligt,  gemakkelyk;  Hgtheid,  gemakke- 
Igkheid. 

or|cm\N.  vertrouwen,  gehoven;  gdtaorzamen, 
cmnmttoa  ligtgeloovig ;  gehoorzaam  van 
aard. 

(moii^NN.K.  stokoud.  Ons  tekstvroord  IT,  7» 
schijnt  zoo  veel  te  beleekeuen  als  cmcm^\ 
N.K.  gespierd,  sterk;  standvastig;  moedig, 
vaardig,  rap. 

(ynflm\N.K.  eieren,  die  door  eene  kip  vaiaten 
zyn;  bedorven,  vergaan.  Skr.  CARAy  ziekte, 
kwaal,  (h)  'T)  ^  \  K .  I .  ziek;  ziekte. 

it»a::iinrnjïS.eeneroede  of  dunne  stok.  MAiSncn 
cma  slaan. 

fri^)\'S.K.  afkeer,  haai;  een  afkeer  hebben. 

cmN  grondvorm  van ,  en  in  poëztj  geljik  aan 
A>n<f/»NK.  miin<u»\^.  groot,  aanzienlgk. 

<rn\  Poet.  verheven ,  aanzienlijk ,  groot ;  tair^; 
zeer;  steeds;  grootheid,  aantal.  ••^nrn\  aüe. 
ojncrhs'S.K.  groot,  verheien,  aansienigk;  koog, 
van  stilstaand  water.  ^*i7  <i^  >  totaal;  lof. 
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(uhorh(rrt\  opsommen;  roêmen;  zich  beroemen, 
xich  op  kis  laten  voorstaan^  er  op  steunen, 
nmojirujiK.  vg/.  ofitojirunjiiK^  v^  f  tien. 


tcn\ 


«miiAynNN.  maar,  slechts,  alleen,  louter. 

£nQ\Ti,  regt,  juist,  waar,  bülgk,  behoorlek, 
wesenïgkf  regt  hebben,  gelyk  hebben;  hetregte, 
het  ware,  het  eigenl^ke,  (kaSiiqrtnns  naar 
regt,  naar  bülykheid,  naar  UHua-hmd;  eigenlijk, 

i^«n\  N.K.  toom,  gramschap;  toornig  z^,  zich 
vergrammen. 

nxmp^\  2ie  irt(LfniKa9{na\ 

<n .1:711 00» ^\N.  ''nin'ri\  o(  axjin'n\K,  kind  inhet 
algemeen,  niet  in  beirekking  tot  ouders. 

^iiji»ny»V.  goed,  wel,  deugdzaam,  braaf; 
schoon,  fraai. 

«P3j'r|\N.  vervolging;  het  jagen-  «^^"^"^  nazet' 
ten,  vervolgen, erjagt opmtiken.  "^l'n'^^^d/l 
het  voorwerp  van  vervolging,  dat  waar  jogt 
op  gemaakt  wordt,  het  wild.  * 

'nxm7fn\  Dit  schijnt  m'et  am^'^  iets  gemeens 
Ie  hebben.  BmnKnn-ntnscn'n'ns  gejaagd, 
haastig. 

arm  A-iêmji  "^^^Jl/I  beier xrnnrnji^.K*  cen klank- 
nabootsend  woord  Toor  bet  geluid  van  \o\s, 
dat  eensklaps  instort.  £lxmSi\  eigenl.een.f- 
klaps  instortende  iets  treffen,  doch  meestal  on- 
eigenlijk gebezigd  voor  zich  in  het  bezit  van 
eene  plaats  stellen,  overrompelen,  invallen, 
êni  (On  aji  nm  n  of  êrnKnomji  bemagtigd,  over- 
rompeld, in  de  magt  van  iets  geraken. 

4cn»aic^^ N.R.  zegen,  voorspoed;  het  goede, 
dat  uit  iets  voortvloeit.  &5o,  Arb. 


KJinnKnÊsna  = 


cm'nakAANN.K.  een  schaar  krygsvolk.    ojnvm 
"^o^j  gelegerd,  gekampeerd zgn  van  troepen. 


KtiTi  oji.iA  (mji  troepen,  tui  97»  ti  j^  .-^i  90  a 
legerplaats;  LXXVII,  6,  voor  het  leger  zelf. 

enniix^N.  uit  de  bolster  gestampte  ryst,  gepel- 
de rgst. 

at%«7n^vaN.K.  luid  praten. 

(cnnqs  N.K.  een  dmgy  iets,  eene  zaak;  alle. 
ojiK7t'ri\  welk  ding  ook,  onversdtUUg  wat; 
alles,  ten 'Ti  §fnaAJt\  VI,  2,  alle  werken^  d.  i. 
m  alles,  wat  men  doet;  alle  zaken, 

0:11  A>\  N.  wanneer,  zoodra;  te  gelgk. 

fKfiêfharuaS.K,  =  n\Knin»m  axaa  ngdig ,  af- 
gunstig, §<riash»otvviÊ7n(cn^»<rt(rua  V,  9, 
ik  beb  het  vertaald:  zich  aan  inhaligheid 
overgeven,  omdat  ik  meen  twee  woorden 
uit  dozen  regel  te  moeten  lezen:  »ai8sh*m 
wi.jnmnaon^^aruH  en  niet  foi«sn»ni0t4J 
anjiim\  umst,  voordeel  (Skr.  lAbba),  en 
«m^êotariaa  dat  in  de  beteekenis  van  inhalig 
beter  met  den  zin  overeenkomt. 

focnxno^y.K.  het  aanbranden;  drift ^  oploopend- 
heid.  «un^xmcciM^  driftig  zgn.  «oirtmanau^f 
aangebrand;  in  drift  geraken,  oSt^nTieciMa 
schijnt  het  passief  te  zijn  van  tun(iviciMn 
dat  figuurlijk  zou  beleekenen  iemand  zgne 
drift  doen  gevoelen,  hem  in  drift  leed  doen. 

(nxmt9wji^.K.  een  tusscbenwerpsel ;  in  een 
verzoekenden  of  aansporenden  zin,  och,  toe, 
toch;  in  een  veronderstellenden  zin,  mis- 
schien, het  mogt  eens z^n,  dat. . ,.,  al  ware 

het,  dat, . . , 

O 
tcin(Kn\  tcn»m\  zie  omojis 

Kmêotrujp.  toekomend;  zullen,  willen;  de  stof 
of  hetgeen,  waaruit  iets  gemaakt  zal  worden^ 
wat  tot  iets  bestemd  is.  cun aMo (et^cimtMa 
aai  (Tuji  Lil,  8 :  verydel  niet  wat  in  z^ne  wor^ 
ding  is,  wat  zich  tot  volmaaktheid  moet  ontwik- 
kelen, heeft  wel  is  waar  een  gezonden  lin, 
maar  is,  gelijk  ik  vrees,  wat  gezocht  en  ^an 
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inrelligt  niet  de  bedoel  ing  van  den  schrijver 
gewlïest  zijn,  vooral  wanneer  men  daarmee 
vergelijkt  wal  vooraf  gaat,  zorg  dat  zij  u  lief* 
hebben  en  vader  heeten,  en  het  vervolg,  heb 
geen  mhaligen  aard  jegens  de  germgen;  en  ver- 
gelijkt men  verder  daarmee  (kaïEarMaantix 
»nifn9n^aji^\  LVII,  1:  verijdel  geen  ge- 
schenk, d.  i.  onthoud  geen  geschenk,  dan  komt 
bet  my  zeer  waarscbijnlijk  voor,  dat  de 
schrijver  met  KTitmorua  (mnrtacntmru^ 
geld  bedoelt,  welk  woord  men  in  de  Damar 
Woelan,  !•.  zang,  iO«.  vers,  vindt:  ojixj^a 
ajn9sri&aji9^\  ornTixmfmaruji^iicrri'riia 
iQ\  allen  boden  geschenken  aan  in  geld  en 
in  goederen.  Ik  meen  daarom  genoemden 
regel  ie  moeten  vertalen  door  onthoud  hun 
geen  geld,  d.  i.  spaar  geen  geld  ten  hwmen 
behoeve,  tcnKmtmarvia  in  de  beginselen,  in 
z^ne  eerste  wording  zgn;  zich  oefenen  in  een 
werk,  dat  iemand  vreemd  is;  in  eene  nieuwe 
zaak,  op  een  nieuwen  loopbaan  zgn, 

KnJSt\  N.K.  geest,  verstand,  rede;  beleid,  over» 
leg,  wisheid;  inborst,  geaardheid;  gedachte, 
verlangen,  Skr.  boeddhi,  verstand. 

9i«7y)An>N.R.  onderscheid,  verschil;  anders;  ver- 
schillen,  Skr.  BHêoA. 

ciiAOd^N.K.  Ugchaam,  Igf.  ^<X?9  «^b.  e*- 
gen  persoon,  het  eigen  ik, 

tntcnt  asna^,  a/ntfKJtt «^^^  zwaar,  (wabat,  Skr. 
dragende)  u/nMiaanaK.  C^^Y^>  ^l*  bh^Ira.- 
WAT,  Skr.  beladen,  belast;  een  last  dra' 
gende), 

ftmosnvN.  baksteen,  metselsteen.  (cna:m(isn\  met 
metselen  bezig  z^. 

«:r)A^\N.  bediende,  knecht;  gezel,  makker,  een 
tcnamnr^ttnii  met  elkander  leven  als  makkers. 

C7}oof\  N.K.  spraak,  taal  in  *t algemeen;  uit- 
drukking, woord;  de  hoogc  taal,  de  Kr&mS- 


taal.  Skr.  BBilsê.  (unt§jtoji&\  noemen;  iemand 


en 


in  de  hooge  taal  aanspreken. 

cnoovx  N.  kunnen,  in  staat  zgn,  bekwaam,  kun- 
dig. cn&aji\  zich  bekwaam  verbeelden^  sirk 
kundig  aanstellen.  Skr.  vrisd,  verstand, 

cnauitnftÊ^.K,  gefluister.  (Lm^tQ9fn\  iesnand 
iets  toefluisteren.  (uni.ischM«^\  freq. 

K7tajt\ii.K.  wyze  van  zgn;  omstandigheid,  ge- 
steldhdd,  staat,  toestand,  natuur;  beweging, 
houding,  handeling;  magt.  Skr.  bb&wa.  en 
imnM\  buien  toestandvan,  door  de  omstandig' 
heidvan,  door  de  magt  van,  vermiis,  aangezien. 

tcnnvètona^.H.  het  aandeel  van  de  padi,  dat 
men  voor  het  sngden  krggt.  tjn(EJtnttJèt*^\ 
iemand  zgn  aandeel  voor  het  sneden  van  de 
padi  geven. 

Kn9Jnio\Kw.  de  wereld.  Skr.  znoKw aha,  eene 
wereld;  hemel, 

tcnn»\fi.  volk,  onderdaan;  troepen,  manschap- 
pen, leger.  Skr.  bala,  sterku,  Ugermagt, 
leger. 

(cnn»\  LVIII,  6,  gewoonl.  cTiax»^\N.K.  an- 
ders, verschillend. 

St^\  N.K.  stout,  ondeugend;  stoutheid,  ondeu- 
gendheid, eüi£im\  stoutheid,  ondeugendheid. 

tcnaiiMna^.K.  omgekeerd;  inicgeruleel;  nu^  te- 
rug, op  de  zaak  terug  komende  na  eene  uil* 
weiding.  kti  vu êotanji  het  omgekeerde,  hei  te- 
genovergestelde, bg  tegenstelling,  en  ook  200 
veel  als  tcnfLiêot^  van  icn»2t\  terugkeer , 
terugkeer  en;  ^3^V>  Ml.  ^y  Arb-  hu  ge- 
zigt  omdraagende.  Yergel.  sm*(i\ 

tcnina»mona\  zie  cnsruêmj^s 

£n<na»Jin  verkorting  van  Ayni^jk^^^N.R.  eigen- 
naam van  den  duivel.  Satan.  ^^**xAjt,  Arb. 

a:n(L9\N.K.  viuier;  ook  een  vereerende  lilcl. 


tuniF'HJi\  :'smand  als  znn  vader  teren,  beban- 
co 

delen;  iemand  vader  noemen. 


i 


Adi 


icnojf  o^nN.K.  een  litet  van  een  regent  op  Java; 
heer,  Skr.  sHoèPATi,  vorst,  lamengesteld  uit 
BBoè,  aarde  f. en  pati,  heer, 

vt(cntn(Uit\'^,yi'  onwetend,  dom,  onnoozel; 
domheid,  ormoozélheid. 

«niaj|a7raN.R.  dtk  gezwollen;  melaats chheid. 
am(iAnm.jncE.^(E,'i»mii  XCV,  4,  van  niets  an- 
ders dan  van  smullen  willen  weten,  een  smaller. 

/nomfo^xKw.  spys,  voedsel;  gastmaal,  onthaal, 
Skr.  bh6djta,  eetbaar;  spys.  mrmtvK^TitE/i 
onthaal  en  beleefdheid,  beleefd  onthaal. 

i.nsuLis^.K,  mogel^k,  weliigt,  misschien,  zou  het 
ook  z^? 

.ctkotinN.  water.  Skr.  \?fiHéjA  tot  het  water  be- 
hoorende,  van  vana^  water. 

x:n(^\^,li.  de  aarde.  Skr.  BBoêm. 

ingcnt(m\  Kw.  sp^s,  voedsel,  kost.  Skr.  bhöga, 
genot;  r'^kdom;  voedend,  verzorgend,  bogab, 
Javaascb  Ml.  =  ^nji^  nnet  sjezen  overla- 
den, waarmee  een  gulzig  kind  wel  eens  gestraft 
wordt. 

\  (CnrynxN.K.  gelukkig;  voorspoedig;  ge- 


ci\ 


a,, 


\   I 


icncrn 
Cr 


er 


luk;  lot.    Skr.  bh^gja  ,  geluk ,  voorspoed ,  lot. 

jcnxni\^,K.  zigtbaar  worden,  zich  in  zijne  ware 

gedaante  vertoonen,zich  ontmaskeren^  voor  den 

dag  komen;  ter  wereld  komen.  oymfAsnis  ver- 
co 

toonen,  laten  zien,  uitspreiden;  een  kind  ter 

wereld  brengen;  afwerken, 
ic7iscn^Ti\  zie  ajnir,i'Tn\ 
eanap'n\^,l^.  ecne  godheid.     Skr.   buatt&ba  , 

vereerenswaardig ,  en  bhatt&raka  ,  id.;  ook 

een  lieilige,  eene  godheid,  een  vorst, 
Si(m\  N.K.  helder  van  gelaat;  frisch  van  kleur; 

een  opgeruimd  voorkomen  hebben, 
ccii  tKT}  luna  tan  *  n  asnA  K  w .   kunnen^ ,    vermogen  ; 

bekwaam .   joi  tch  tot  a^i  t^njt    kii  tm  »hi  itpi  »na 

kimde,  kundigheden. 


i.nicn^ 


1' 


beier  i:nTi\  Mi. 


r  > 


bamboe. 


^<7  ^^  ^  ^  ^HH  ^^°  klanknaboot§end  woord, 
dat  de  aanraking  van  twee  harde  ligchamen 
te  kennen  geeft.  Qa^aauj^,  afhaling;  de 
persoon,  die  iemand  afhaalt;  ontmoeting, 
(tiii^9<nn  iemand  af  heden,  thian»on,jn»ataoji 
iemand  te  gemoet  gaan,  te  gemoet  trekken; 
tegen  iemand  optrekken. 

itji\  de  neasletlcr,  die  de  a/tin  en  0^\  waarmee 
een  grondwoord  begint,  vervangt,  om  van  dat 
grondwoord  een  werkwoord  te  vormen.  De 
grondwoorden,  die  met  'yj\  otrus  aanvan- 
gen ,  nemen  als  werkwoorden  deze  neuslet- 
ter  aan ,  zoodanig  dat  de  eerste  letter  van 
bet  grondwoord  daarmede  eene  lettergreep 
uitmaakt,  'ti\  wordt  iazt\  en  eru\  fp^  In 
poëzij  vindt  men  ze  dikwijls  in  twee  letter- 
grepen verlengd,  z\b:  nxnnivi.7)(ói\  CIII,  5, 
voor  11  ri(naji\  — Wanneer  men  mh  vóór  een 
naamwoord,  dat  met  (un  begint,  weglaat, 
dan  wordt  deze  weglating  aangeduid  door  de 
tcis  die  alsdan  in  de  plaats  van  de  eerste 
letter  van  het  naamwoord  treedt,  b.  v.  iui 
(bniLain9na:nn»m'-nKiioaii^^\  voor  cbtiasn 
iVi  ^1  n  itn  tufi  CLTi  Qt  »rn  't»  asn  .jn  om  np  ^  \ 
LXXIX,  2.  Eveneens  neemt  een  naam- 
woord met  'T}  ot  ana  beginnende  in  dit  geval 
de  xn  van  voren  aan,  zooals  boven  gezegd  is. 
Vergel.   iuh\    II. 

tnxntana  o/nvtKitana^,  waden,  hoe(Un;  acht 
geven,  opletten. 

a:nriuf\  zie  <»jh(n.9\ 

ic)\  ajnêi\^,  ffOfuiNN.K.  maar,  Hoch ,  echter. 

«L-iAndvvaK.I.  spyt,  berouw;  droefheid;  sp^t , 
berouw  hebben;  treuren. 


Bezoek   ter   hoofdplaatse   Tan    liet    njani- 

Msclte  rijk  op  Sumatra  In  1834:9  door 

den  toenntallgren   resident  Tan 

Palentbang'  #•  ir.  nonns. 


Ter  bevordering  van  Nederland's  gezag  en  uitbreiding  van  zijnen  handel  in 
het  zuidelijk  gedeelte  van  het  zoo  belangrijke  eiland  Sumatra  werd,  tegen 
Heinde  des  jaars  1834,  door  het  Nederlandsch-Indisch  bestuur  besloten,  een 
traktaat  van  vrede  en  vriendschap  te  doen  voorslaan  aan  den  sultan  van 
Djambi ,  wiens  lïjk  aan  onze  bezittingen  ter  oostkust  grenst ,  en  ze  scheidt  van 
het  land  der  dweepzuchtige  Padries,  wier  herhaalde  oproerige  aanvallen  zoo 
vaak  onze  Padangsche  bezittingen  ter  westkust  hebben  verontrust.  Ik  was 
toenmaals  resident  van  Palembang,  en  werd  met  de  even  vereerende  als  ge- 
vaarlijke zending  ter  dier  zake  tot  den  sultan  van  Djambi  belast;  gevaarlijk, 
omdat  de  bevolking  van  dat  rijk  als  onbeschaafd,  arglistig  en  den  Europeanen 
geenszins  genegen  bekend  stond,  en  de  militaire  magt,  die  mij  zou  vergezel- 
len ,  te  gering  was ,  om  eenen  emstigen  vijandelijken  aanval  tegenstand  te 
kunnen  bieden. 

Den  29  November  1834  scheepte  ik  mij  in  op  den  residentie-schoener  de 
Zwaluw,  gekommandeerd  door  den  dvielen  gezagvoerder  martens,  en  stevende 
daarmede,  vergezeld  van  Z.  M.  kannonneerbooten  no.  10  en  15  (onder  bevel 
van  de  luitenants  ter  zee  daansen  en  van  epen)  de  rivier  van  Djambi  op, 
die  haren  naam  van  het  door  haar  bewaterde  gebied  ontleent  en  aan  wier  oever 
de  hoofdplaats  van  denzelfden  naam  gelegen  is,  welke  den  sultan  tot  verblijf 
verstrekt. 

Aan  boord  der  drie  vaartuigen  bevonden  zich  S7  Europesché  en  inlandsche 
soldaten  onder  bevel  van  den  luitenant  EimENCRON,  en  mijn  gevolg  bestond 
uit  den  klerk  van  het  residentiekantoor  gatfens  en  de  heeren  keyner,  ont- 
vanger der  inkomende  en  uitgaande  regten  te  Moearah/Kompeh(*)  en  van  de 
WETERING  Buus,  gepensioneerd  ambtenaar.  Deze  laatste  had  in  vroegeren 
tijd,  toen  de  sultan  van  Djambi  zich  te  Palembang  ophield,  gemeenzaam  met 
hem  en  zijne  zonen  omgegaan ,  en  zijne  tegenwoordigheid  is  mij  dan  ook  bij 
deze  zending  van  veel  nut  geweest. 

Voorts  werd  ik  vergezeld  door  den  tommongong  van  policie  karta  mengala, 


(*)    Militaire  poet  aan  de  rivier  tan  pjambi. 
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den  ingebei  kling  en  den  Arabier  sarieph  kassim,  elk  in  z^n  afzoDderlgk 
vaartuig ,  hetgeen  zij ,  in  overeenstemming  met  mijn  gevoelen ,  badden  ver- 
langd ,  eensdeels  uilhoofde  der  talrijkheid  van  hun  gevolg  hetwelk  in  de 
kleine  vaartuigen,  die  te  mijner  beschikking  stonden,  niet  kon  worden  ge- 
borgen, en  anderdeels,  om  meerderen  luister  aan  mijne  zending  bij  te  zetten, 
ten  einde  daardoor  op  de  Djambische  bevolking ,  die  zich  door  uiterlijk  aanzien 
bijzonder  laat  innemen ,  eenen  gewensehten  indruk  te  maken.  De  ondervinding 
heeft  mij  dan  .ook  doen  zien,  dat  deze  maatregel  geenszins  overbodig  of  nut- 
teloos is  geweest. 

Na  eene  vaart  van  acht  dagen  kwamen  wij  op  den  7  December  bij  de 
hoofdplaats  Djambi  aan ,  waar  ik  verwacht  had ,  dait  de  pangeran  ratoe  het 
eskader  te  gemoet  zou  zijn  gekomen ,  daar  de  pangeran  soeta  wuaja  (voor- 
malig gezant  des  sullans  bij  den  resident  van  Palembang)  mij  had  te  kennen 
gegeven,  dat  dit  zijn  voornemen  was.  Dit  gebeurde  evenwel,  tot  mijne  ver- 
wondering ,  niet,  en  evenzeer  bevreemdde  het  mij,  dat,  toen  wij  het  ank^ 
badden  uitgeworpen,  en  de  hoofdplaats  met  een  salut  uit  het  geschut  hadden 
begroet,  dit  salut  niet  werd  beantwoord. 

Na  een  half  uur  wachtens  zagen  wij  eindelijk  den  ingebei  oemar,  ühoe 
(zaakbezoi^er)  des  sultans,  verschijnen,  die  ons,  uit  naam  van  zijnen  meester, 
verzocht  op  onze  tegenwoordige  ankerplaats  te  verwijlen  tot  den  Yol|fenden 
dag,  als  wanneer  de  pangeran  ratoe  aan  boord  zoude  komen,  om  het  eska- 
der, op  een  kleinen  afstand  van  daar,  aan  eene  plaats  te  brengen,  waar  de 
sultan  eenige  woningen  had  bestemd ,  om  ons  gedurende  ons  verblijf  te  Djambi 
ter  woon  te  verstrekken. 

Ik  moest  mij  deze  niet  zeer  deftige  verwelkoming  laten  welgevallen,  en  de 
verachooning  voor  lief  nemen ,  door  den  tihoe  aangevoerd ,  dat  wij  zeer  onver- 
wachts ter  hoofdplaats  waren  aangekomen ;  daar  men  onze  komst  niet  voor  den 
volgenden  dag  had  te  gemoet  gezien. 

Ik  gaf  den  tihoe  met  weinige  woorden  te  kennen,  dat  ik  gehoopt  had  het 
genoegen  te  zullen  hebben,  den  pangeran  ratoe  te  ontmoeten,  en  dat  ik  in  de 
schikking  van  den  sultan  berustte. 

Deze  woorden,  op  eenen  eenigzins  droogen  toon  uitgesproken  en  vervol- 
gens de  vraag  van  den  tommongong  van  policie ,  of  het  salut ,  door  het  es- 
kader gedaan,  in  den  dalam  van  den  sultan  kon  worden  gehoord,  hadden 
reeds  aanvankelijk  die  gewenschte  uitwerking,  dat  een  oogenUik  na  het  ver- 
trek van  den  tihoe,  negen  schoten  uit  het  geschut  van  den  kraton  werden 
gelost ,  waarna  ik  ook  de  witte  vlag  van  den  sultan ,  welke  deze  had  doen 
ophijschen,  kon  onderscheiden. 

Ik  was  echter  met  het  minder  getal  schoten ,  waarmee  de  sultan  mijn  salut 
beantwoord  had ,  niet  tevreden ,  en  daar  ik*  wilde  weten  of  het  onbehoorlijke 
daarvan  uit  onkunde  van  onze  gebruiken  of  uit  opzettelijke  minachting ,  met 
de  waardigheid  van  het  Nederlandsch  gouvernement  strijdende,  was  gespnn 
ten ,  droeg  ik  sarieph  kassih  het  onderzoek  daarvan  op ,  en  was  niet  vreinig 
verwonderd,  dat  een  uur  daarna  een  tweede  salut  gedaan  werd. 
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Sarieph  KA8SIM  kwam  weder  bij  mij  aart  boord  en  berigtte  mij,  dat  bet 
lang  uitstellen  der  beantwoording  van  het  salut  daaraan  was  toe  te  schrijven, 
dat  de  sultan  het  kruid  daarvoor  nog  niet  in  gereedheid  had  gehad.  Hij  ver- 
klaarde mij  *  tevens  het  zonderlinge  van  het  tweede  salut  daardoor ,  dat  de 
sultan  had  vermeend ,  door  het  doen  van  één  schot  minder ,  zijne  onderdanig- 
heid te  kennen  te  geven ,  vermits  hij  in  de  gedachte  verkeerde  ,  dat  een 
minder  getal  schoten ,  dan  de  ontvangene ,  eene  minderheid  van  rang  te  ken- 
nen gaf;  dat  hij  evenveel  nu,  vernomen  hebbende  dat  hij  in  een  verkeerd 
begrip  deswege,  verkeerde ,  het  getal  der  ontvangene  salutschoten  volstrekt  met 
een  gelijk  getal  had  willen  beantwoorden ,  hoewel  sarieph  kassim  hem  gezegd 
had,  dat  zijne  uitlegging  mij  genoegzame  voldoening  zou  geven.  Ik  kon  dus 
niet  anders  dan  in  deze  handelwijze  des  sultans  een  nieuw  bewijs  zien  zijner 
goede  gezii)dheld,  en  verheugde  mij  dien  ten  gevolge  in  het  vooruitzigt  van 
een'  goeden  uitslag  der  onderhandelingen. 

Den  vol|;enden  dag  des  morgens  tegen  acht  ure ,  kwam  de  pangeran  ratoe 
aan  boord  van  den  residentieschoener,  waarop  ik  mij  bevond.  Vele  sierlijke 
praauwen  (pentjalangs)  bragten  hem  en  zijn  tah*ijk  gevolg  over. 

Ik  verwelkomde  den  prins  met  eenige  hartelijke  woorden  en  liet  hem  zich 
nederzetten,  waarna  hij  met  eene  bedeesde  houding  en  op  een  verlegen  toon 
mij  te  kennen  gaf,  dat  het  den  sultan  leed  had  gedaan,  dat  de  receptie  den 
vorigen  dag  niet  op  eene  gepaste  wijze  had  kunnen  geschieden;  maar  dat 
uit  hoofde  de  schepen  met  eene  onverwachte  voordeelige  gelegenheid  tot  de 
hoofdplaats  waren  opgezeild,  zijne  hoogheid  niet  spoedig  genoeg  alles  in  ge- 
.reedheid  had  kunnen  brengen. 

Ik  betuigde  den  prins,  dat  ik  dit  zeer  wel  begrepen  had  en  dat  het  mij 
wederkeerig  leed  deed,  den  sultan  eenige  bekommering  te  hebben  veroor- 
zaakt, en  informeerde  mij  naar  hoogstdeszelfs  welstand. 

Na  eenige  verdere  pligtplegingen  werd  het  anker  geligt  en  werden  de  sche- 
pen ter  plaatse  gebragt ,  die  men  voor  ons  bestemd  had.  De  pangeran  ratoe 
leidde  mij  daar  binnen  en  verzocht  mij  naar  welgevallen  van  de  woningen, 
voor  mij  en  mijn  gevolg  in  gereedheid  gebragt,  gebruik  te  maken.  Toen  ik 
evenwel  mijne  oogen  in  't  rond  liet  gaan ,  bespeurde  ik  slechts  ledige  wanden , 
zonder  eenig  ander  ameublement,  dan  eene  vervallene  inlandsche  rustbank,  een 
paar  lampjes  aan  het  beschot  en  een  paar  verslelene  karpetjes ;  alles  sprekende 
bewijzen  |Van  de  geringe  weelde ,  die  aan  het  Djambische  hof  heerschte ,  en 
van  des  sultans  armoede. 

Desniettemin  betoonde  ik  mij  zeer  volman  over  de  mij  aangewezene  ver- 
blijfplaats, en  na  nog  eenige  beleefdheidsbetuigingen  te  hebben  gewisseld  en 
mijn  bezoek  aan  den  sultan  te  hebben  besproken  en  bepaald  tegen  het  mid- 
daguur van  dienzelfden  dag,  nam  de  pangeran  ratoe  van  mij  afscheid. 

Daar  ik  onderrigt  was ,  dat  de  woning  van  den  sultan  omstreeks  een  kwar- 
tier uurs  van  de  plaats ,    waar  wij  verblijf  hielden ,    verwijderd  \vas ,  en  dat 
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die  a6tand  over  land,  langs  den  oever  der  rivier  en  door  de  kampong  heen, 
moest  worden  afgelegd ,  oordeelde  ik  het  noodzakelijk ,  eenige  maatregelen  van 
voorzigtigheid  te  nemen,  daar  de  trouwelooze  aard  der  Maleijers  van  Djamhi 
mij  niet  onbekend  was;  ik  deed  dus  het  detachement  onder  de  wapenen  ko- 
men om  mij  te  vergezellen. 

Eerst  te  half  vier  ure  na  den  middag  kwam  de  pangeran  soeta  wjaja  zich 
bij  mij  vervoegen,  om  mij  naar  de  woning  van  den  sultan  te  begeleiden. 

Ik  stapte  met  een  talrijk  gevolg  aan  wal  en  onze  optogt  geschiedde  op  eene 
vooraf  geregelde  ordelijke  en  deftige  wijze.  De  weg  ging  door  de  boofdnegeri, 
waar  zich  van  alle  kanten  eene  menigte  volks  verzamelde  om  ons  te  zien. 
Allen  waren  met  den  kris  in  den  gordel  gewapend;  —  sommigen  droegen 
een'  klewang ,  anderen  eene  bloote  piek  in  de  hand.  Op  het  plein  gekomen , 
waarop  de  sultan ,  vödr  den  muur  zijner  woning ,  eene  pondoppo  had  doen 
bouwen ,  om  mij  te  ontvangen ,  vonden  wij  die  rondom  met  eene  digte  schaar 
van  gewapende  mannen  bezet.  —  Hier  deed  ik  het  detachement  balt  houden, 
en  met  mijn  gevolg  de  pondoppo  naderende,  werd  ik  aan  den  ingang  ont- 
vangen door  den  pangeran  ratoe. 

in  *t  midden  van  het  gebouw  ontmoette  mij  de  sultan ,  die  mij  naar  m^'ne 
plaats  geleidde,  en  zich  aan  mijne  linkerhand  neerzette.  Naauwelijks  waren 
wij  gezeten,  of  het  volk  drong  van  alle  kanten  op  de  pondoppo  aan  en  be- 
naauwde  de  lucht  zeer,  terwijl  zich  de  hoeloe  balangs  (lijfwachten)  in  hunne 
alat  (volle  wapenrusting)  met  gevelde  pieken  en  ontbloote  houwers  achter  mgn' 
stoel  plaatsten,  en  verder  door  mij  werd  opgemerkt,  dat  de  lendegordels  tot 
hoog  aan  de  borst  waren  opgewonden  (bebengkoeng  (*) ,  ten  einde  de  eerste 
slagen  te  kunnen  afweren.  Dit  alles  overtuigde  mij,  dat  de  gemoederen  nog 
zeer  waren  opgewonden.  Onbevreesd  knoopte  ik  echter  het  gesprek  met  den 
sultan  aan  en  verklaarde  zijne  hoogheid  het  doel  mijner  komst  en  de  wen- 
schen ,  die  ik  daarbij  koesterde.  Al  mijne  woorden  ademden  vriendschap  ^ 
vredelievendheid  en  vertrouwelijkheid,  en  allengskens  liet  de  sultan  dan  ook 
zijn  min  of  meer  stijven  toon  en  houding  varen  en  werd  eindelijk  tot  dezelf- 
de gemoedsstemming  uitgelokt.  Nu  betuigde  bij  mij,  niets  liever  te  verlangen 
dan  het  wederzijdsch  verbond  tot  stand  gebragt  (e  zien.  Tot  zijn  volkomen 
genoegen  werd  nu  de  wijze  der  onderhandelingen  door  mij  geregeld,  en  na 
met  hem  en  den  pangeran  ratoe  nog  menig  vriendelijk  woord  te  hebben  ge- 
wisseld, Dam  ik  afscheid  en  begaf  mij  weder  aan  boord. 

Den  volgenden  dag  deed  ik  den  sultan  de  geschenken  aanbieden ,  die  voor 


(*)  Dit  woord  is  kennelijk  half  JaTaaosch.  Beogkoeng  is  ▼olgeni  het  Ja?,  «oordeo- 
boek  der  heeren  gbrickb  eo  boorda  ,  een  strook  Unnen  of  lange  witte  band ,  dat  eea 
kraamvrouw  gedarende  eenigen  tijd  na  de  beralliog  stijf  om  de  heapen  gewonden  wordL 
Met  de  prefix  bez  ot  be  beteekent  het  dos  omgord ,  omwoudeo.  De  titels  der  grootenTaa 
Djambi ,  die  in  dit  stuk  vermeld  worden ,  zijn  mede  Javaausch  loo  als  Pangeran ,  Radea 
Prijahi,  eoz.  Men  siet  hierin  de  sporen  der  aloude  Javaaosche  kolonisatie  op  Sumatia's 
oostkust  van  Djambi  fot  Palembang.  p.  J.  t* 
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hem  zoo  wel  ab  die,  welke  voor  den  pangeran  ratoEi  raden  tabon  en 
pangeran  soerio  bestemd  waren ,  ten  einde  deze  laatste ,  met  medeweten  van 
zijne  hoogheid,  aan  de  bedoelde  personen  moglen  worden  uitgereikt.  Ove- 
rigens besteedde  ik  dezen  dag  tot  het  doen  van  pogingen,  om  eene  zaak  tot 
beslissing  te  brengen,  die  den  Djambischen  raden  moehamhad  kassim  betrof. 
Deze  had  zich  aan  eene  ons  vijandige  handeling  te  Moeara  Kompeh  schuldig 
gemaakt,  van  waar  hij  zijne  vaartuigen,  met-  zout  beladen ,  gewelddadiger 
wijze  had  doen  wegvoeren.  Daar  hij  halstarrig  weigerde  wegens  die.  zaak  ge- 
noegdoening te  geven  en  zich  te  onderwerpen ,  en  ik  zelfs  onderrigt  was , 
dat  hij  alle  middelen  aanwendde  om  de  onderhandelingen  te  verstoren ,  waar- 
toe hij,  door  zijnen  invloed  als  eerste  handelaar  der  plaats  en  bloedverwant 
des  sultans,  maar  al  te  ligt  de  gelegenheid  zou  hebben  kunnen  vinden,  zond 
ik  den  tommongong  van  policie  tot  den  pangeran  ratoe,  ten  einde  de  af- 
doening dier  zaak  te  bespoedigen.  Wel  verre  evenwei,  dat  zich  die  gemak- 
kelijk liet  verkrijgen ,  zoo  als  de  sultan  had  voorgegeven ,  bieek  het  nu ,  dat 
de  magt  van  den  vorst  slechts  zeer  beperkt  was,  en  dat  die  raden  door  zijn 
meerderen  rijkdom  zoo  veel  invloed  had ,  dat  hij  zich  openlijk  tegen  den  sul- 
tan durfde  verzetten  en  zijn  onwil  te  kennen  geven,  om  zich  aan  diens  be- 
velen te  onderwerpen. 

De  pangeran  ratoe  betuigde  zijne  verlegenheid  aan  den  tommongong  van 
policie,  en  verklaarde  geen  middel  te  kennen,  om  moehammad  rassih  tot  ge- 
hoorzaamheid te  bewegen. 

De  tommongong  bragt  den  prins  onder  het  oog,  dat  het  mijn  stellige  be- 
geerte was,  die  zaak  eerst  ten  einde  te  zien  gebragt,  alvorens  er  met  de 
hoofdzaak ,  te  weten  het  aangaan  van  een  kontrakt  met  den  sultan ,  een  begin 
kon  worden  gemaakt;  dat  raden  moehammad  kassim  zich  grovelijk  legen  het 
gouvernement  vergrepen  en  aanleiding  gegeven  had,  dat  de  goede  verstand- 
houding, tusschen  het  gouvernement  en  den  sultan  van  Djambi  bestaande ,  zou 
hebben  kunnen  worden  verbroken,  dat  hij  dan  ook  de  magt  van  dien  vorst 
had  getrotseerd  en  deswegens  behoorde  gestraft  te  worden;  en  dat,  indien 
de  sultan  buiten  staat  was  zijne  onderdanen  tot  gehoorzaamheid  te  dwingen , 
het  gouvernement  alsdan  ook  weinig  op  de  stabiliteit  van  een  kontrakt  met 
zijne  hoogheid  kon  staat  maken,  daar  alsdan  ieder  weerspannig  onderdaan 
zich  zijn  eigen  regt  zou  kunnen  verschaffen. 

De  pangeran  ratoe  ,  scheen  echter  te  dien  aanzien  besluiteloos  te  blijven ; 
hij  gaf  geen  bepaald  antwoord,  maar j; verzocht  tijd  tot  beraad.  Ik  zond  in 
den  avond  sarieph  kassim  tot  hem,  om  dien  prins  op  het  hart  te  drukken, 
welk  groot  belang  er  voor  den  sultan  niet  alleen ,  maar  ook  voor  hem  zelven 
in  gelegen  was,  om  thans,  nu  zij  de  ondersteuning  van  ons  gouvernement 
onder  hun  ^reik  hadden ,  hun  gezag  te  doen  gelden ,  en  daardoor  aan  de 
bevolking  te  toonen,  dat,  wanneer  de  wil  daar  was,  om  een*  ongehoorzaam 
onderdaan  te  straffen  ,  het  aan  de  magt  daartoe  niet  ontbrak. 

Pangeran  soeta  wuaja  en  schech  moehammad  ben  oemar,  welke  laatste 
mede  een   deel    van  het  gezant^hap  naar  Paiembang  had  uitgemaakt,  veree- 
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bigden  zicb  met  sarieph  kassim  en  maakten  den  pangeran  ratoi  de  opmer- 
king, dat  zij  in  hunne  hoedanigheid,  als  behoord  hebbende  tot  gemeld  ge- 
zantschap en  volmagt  hebbende  gehad  tot  regeling  der  Djambische  zaken, zich 
alsnu  gecompromitteerd  zouden  zien,  indien  de  sultan  en  de  pangeran  raiok 
niet  aan  hunne  lastgeving  gestand  deden,  waarvan  zij  zich  door  den  eu?el- 
moed  van  raden  moehammad  kassim  niet  moesten  laten  afschrikken. 

Sarieph  kassim  beriglte  mij  dat  zijne  woorden  grooten  indruk  op  den  pan- 
geran RATOE  hadden  gemaakt  en  dat  deze  de  zaak  rijpelijk  met  den  sultan 
zou  overwegen. 

Middelerwijl  ontnng  ik,  door  toedoen  van  sarieph  kassim,  van  ondersdiei- 
dene  kanten  narigt,  dat  raden  moehammad  kassim  niets  onbeproefd  liet,  om 
den  sultan  tegen  mij  op  te  ruijen ,  onder  anderen ,  dat  ik  met  \ijandig  oog- 
merk te  Djambi  was  gekomen ,  dat  ik  eene  partij  zocht  te  maken  onder  de 
ter  hoofdplaats  gevestigde  Arabieren ,  maar  dat  de  sultan  voor  al  die  inblann-  ' 
gen  doof  was.  Zelfs  vernam  ik,  dat  een  der  radja  radja's  de  onbeschaamd- 
heid had  gehad ,  in  den  dalam  des  sullans  alarm  te  komen  maken ,  onder  het 
voorgeven  dat  ik  mijne  magt  reeds  had  ontscheept,  om  den  sultin  aan  Ie 
vallen,  dat  deze  echter  standvastig  bij  zijn  voornemen  was  gebleven,  om  al 
die  opruijingen  te  wedersiaan. 

Den  volgenden  dag  verzocht  de  pangeran  ratoe,  dat  sarieph  kassim  tot 
hem  zou  komen ,  en  verklaarde  nu  aan  dezen ,  dat  hij  ,  na  rijp  beraad  en 
overleg  met  den  sultan ,  de  gegrondheid  van  al  hetgeen  sarieph  kassim  hem 
had  voor  o<3||[en  gesteld ,  had  ingezien ,  en'  dat  zij  dieusvolgens  hadden  beslo- 
ten ,  raden  moehammad  kassim  met  geweld  te  noodzaken ,  om  aan  den  sultan 
de  twee  vaartuigen  terug  te  geven ,  die  nog  met  hunne  lading  zout  voor  zijne 
woning  lagen. 

Hiermede  dus  vooreerst  genoegen  nemende ,  zond  ik  den  tommongong  van 
policie  met  het  koncept-kontrakt  naar  den  pangeran  ratoe,  die  zich  daarna 
met  hem  naar  den  sultan  begaf,  alwaar  zich  ook  raden  tabo:^  bevond.  — 
De  tommongong  gaf  den  sultan  te  kennen ,'  op  welken  voet  het  gouvernement 
een  definitief  kontrakt  met  hem  wenschte'  aan  te  gaan ,  en  overhandigde  het 
koncept  daarvan  ter  overweging  aan  zijne  hoogheid,  die,  hei  aangenomen 
hebbende,  tijd  van  beraad  verlangde.  Aldus  liep  deze  eerste  onderhandeling 
vriendschappelijk  af. 

Intusschen  waren  de  bedoelde  vaartuigen  reeds ,  op  des  sultans  bevel ,  doo  r . 
gewapend  volk   weggehaald,   waartegen  raden  moehammad  kassim  aanvankelijk 
zich   met  geweld  scheen   te  willen  verzetten,  waartoe  hij  zelfs  een  hoop  ge- 
wapend volk  bije^en   had   gebragt.     Hij    heeft    de   zaak    evenwel  niet  tot  dat 
uiterste  dujrven  lat^n  komen. 

Ook  ontving  ik  een  bezoek  van  het  jongste  zoontje  des  sultans  en  begiftigde 
dat  kind  bij  zijn  vertrek  met  eenige  geschenken. 

Den  12  December  poogden  eenige  kwaadwillige  radja's  (prijahi*s,  rijksgroo- 
len)  met  raden  soerio  aan  't  hoofd ,  de  rust  te  verstoren.  —  Zij  dreven  ons 
volk   met  gewold   van   den    pnssar  en   raden   soerio  verbood  aan  alle  kleine 
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vaartuigen,  om  provisie  liij  ons  aan  boord  te  brengen,  terwijl  hij  tweepraauw- 
tjes  plunderde,  die,  in  weerwil  van  zijn  verbod,  daarmede  voortgingen. 

Ik  ontving  ook,  door  uitgezondene  geheime  kondschappers  berigt,  dat  een 
aantal  prijahi*s  een  komplot  maakten  om  het  sluiten  van  het  konlrakt  te  ver- 
hinderen en  het  voornemen  koesterden,  ons  gewelddadig  aan  te  randen  ;  alsmede 
dat  pangeran  poespa  poeda  ,  pangeran  poespa  kasoema  ,  pangeran  krama  joeda 
en  pangeran  soeta  kasoema  de  belhamels  van  dat  komplot  waren ,  en  de 
eerstgenoemde  dier  pangerans  zelfs  den  sultan  in  eene  raadsvergadering  had 
durven  voorhouden ,  dat  het  gouvernement  niets  anders  bedoelde  dan  het  land 
en  de  bevolking  onder  zijne  heerschappij  te  brengen,  weshalve  hij  den  suhan 
ried  een  einde  aan  de  onderhandelingen  te  maken. 

Mijne  zendelingen  berigtten  mij  verder ,  dat  de  sultan  door  al  dien  aandrang 
in  het  naauw  scheen  gebragt  te  zijn,  ^n  zich  tot  den  pangeran  poespa  poeda 
had  gewend  met  de  vraag ,  hoe  hij  dit  dan  moest  aanleggen ,  waarop  deze 
stoutweg  had  geantwoord:     >Laadt  uwe  stukken  en  beveel  den  aanval/* 

De  pangeran  soeta  wuaja,  die  de  vergadering  der  Djambische  rijksgroolen 
had  bijgewoond ,  welke  hoofdzakelijk  was  belegd  geworden ,  om  mijn  koncept- 
kontrakt  in  overweging  te  nemen,  gaf  mij  de  bevestiging  van  hare  oproerig« 
stemming,  maar  voegde  er  bij,  dat  de  sultan  eindelijk  niet  meer  naar  die 
verbolgen  kreten  had  willen  luisteren ,  en  dat  de  pangeran  ratoe  zich  vau  den 
beginne  af  aan  tegen  het  geschreeuw  had  verzet. 

Toen  ik  tegen  den  avond  het  koncept-konlrakt  niet,  volgens  belofte,  terug 
ontving,  zond  ik  den  sultan  een'  brief,  waarin  ik  hem  verzocht  de  delibera- 
tiè'u  te  bespoedigen ,  vermits  de  regenmoeson  zich  reeds  had  ingezet ,  en  de 
terugreis  daardoor  hoe  langer  hoe  moeijelijker  werd. 

De  sultan  deed  mij  antwoorden ,  dat  zijne  hoogheid  mij  den  volgenden  dag 
het  konlrakt  zou  terugzenden ,  en  werkelijk  werd  het  mij  eindelijk  den 
13den  ter  hand  gesteld ;  maar  met  verscheidene  aaYimerkingen ,  welker 
diskussie  een  nieuw  kontrakt  noodzakelijk  maakte,  tot  het  zegelen  en  beèedi* 
gen  waarvan  nu  flnaal  de  dag  van  den  iSden  werd  bepaald. 

Intusschen  werd  mij  voor  zeker  medegedeeld ,  dat  de  kwaadwUligheid  geens- 
zins rustte;  maar  dat  raden  moehammad  kassim  ,  het  hoofd  der  onruststokers, 
een*  laatsten  slap  bij  den  sultan  had  gedaan,  om  hem  van  het  sluiten  des 
kontrakts  terug  te  houden ;  —  dat  hij  zich  voor  de  voeten  van  den  vorst  had 
neergebogen  en  hem  gesmeekt  om  de  vergunning ,  mij  en  de  mijnen ,  als  wij 
ons  in  de  pondoppo  zouden  bevinden ;  met  een  amok  op  het  lijf  te  vallen 
en  af  te  maken,  waartoe  de  vorst  zich  evenwel  niet  had  laten  overhalen. 

Alle  maatregelen  van  voorzigtigheid  nemende ,  wilde  ik  mij  levens  van  de 
opregte  gezindheid  des  sultans  verzekeren,  en  oordeelde  het  daarom  noodza- 
kclijk,  dat  het  kontrakt  eerst  door  hem  en  den  pangeran  ratos  wierd  beze- 
geld ,  alvorens  ik  mij  naar  des  sultans  verblijf  begaf.  Daardoor  moesten  alle 
verdere  aanmerkingen  en  stoornis  v/srvallen. 


470 

Ik  droeg  die  kommissie  aan  den  tommongong  sari£PH  kassih  op ,  en  deze 
bragt  mij »    na  lang  vertoeven ,    de    beide  originele  kontrakten  bezegeld  terug. 

Tegen  3  ure  begaf  ik  mij  op  weg  naar  den  sultan  en  werd  door  zijne  hoog- 
heid met  veel  deftigheid  ontvangen. 

Met  genoegen  merkte  ik  op ,  dat  niettegenstaande  er  eenige  duizenden  men- 
schen  vergaderd  waren ,  zij  op  een'  eerbiedigen  afstand  werden  gehouden ,  en 
dat  bet  geheel  een  veel  vi^delievender  aanzien  had ,  dan  bij  mijn  eerste  be- 
zoek het  geval  was;  alsmede,  dat  mijne  wenscben  ten  aanzien  der  regeling 
van  het  ceremonieel  over  't  algemeen  naauwkeurig  waren  opgevolgd. 

Aan  eene  tafel  bij  den  ingang  der  pondoppo  deden  de  sultan  en  de  pan- 
geran  ratoe  den  eed  op  het  kontrakt,  hetwelk  met  zeer  veel  plegtigheid  en 
op  eene  indruk  makende  wijze  geschiedde. 

Daarna  werd  ik ,  onder  het  losbranden  van  't  geschut  uit  den  dalam ,  het- 
welk door  de  schepen  beantwoord  werd ,  door  zijne  hoogheid  naar  binnen 
geleid.  Hier  deed  hij  mij  naast  zich  nederzitten  aan  eene  tafel,  waarop  men 
zich  veel  moeite  gegeven  had  een' 'goeden  diseh  aan  te  rtgten,  en  er  greep 
een  vertrouwelijk  gesprek  tusschen  ons  plaats ,  terwijl  in  het  beneden  gedeelte 
der  pondoppo  muzijk  en  inlandscbe  dans  zich  vereenigden,  om  vrolijkheid  te 
wekken.  Zoo  bleef  ik  een  geruimen  tijd  in  't  gezelschap  des  sultans,  die  deze 
gelegenheid  te  baat  nam ,  om  mij  zijn  volkomen  gebrek  aan  geldelijke  midde- 
len, —  die  hem  toch  tot  handhaving  van  zijn  gezag  onmisbaar  waren,  — 
te  kennen  te  geven  ,  en  om  een  voorschot  (waarvan  hij  mij  reeds  vroeger 
gesproken  had)  te  verzoeken,  —  een  verzoek,  dat  ik  mij  gedrongen  vond  in 
te  willigen. 

Bij  mijn  vertrek  deden  de  militairen,  op  verzoek  van  zijne  hoogheid,  eenige 
handgrepen  met  het  geweer  en  defileerden  vervolgens,  waarna  ik  mijn  a&cheid 
nam  en  wederom  naar  boord  vertrok. 

Den  volgenden  dag  ontving  ik  een  tegenbezoek  van  den  sultan,  den  Pan- 
geran  ratoe,  den  raden  tabon  en  een  talrijk  gevolg,  bij  welke  gelegenheid 
die  hooge  personen  de  sterkste  verzekeringen  gaven,  dat  de  getroffene  over- 
eenkomst van  hunne  zijde  stiptelijk  zou  worden  nagekomen. 

Zoodra  zij  hun  afscheid  hadden  genomen,  werd  alles  tot  onze  terugreis  in' 
gereedheid  gebragt ,  en  den  volgenden  dag  verliet  ik  de  Djambische  reede  on- 
der het  lossen  van  't  geschut  aan  boord  en  uit  des  sultans  woning.  De  pan- 
geran  ratoe  had  mij  zijnen  wenscb  te  kennen  gegeven ,  om  mij  tot  Hoeara 
Kompeh  te  vergezellen.  Daar  hij  echter  bij  ons  vertrek  nog  niet  gereed  was , 
besloot  ik  zijne  komst  aldaar  af  te  wachten. 

Den  19  December  kwam  ik  te  Moeara  Kompeh  aan  en  hield  mij  met  de 
inspectie  van  die  plaats  tot  den  23  onledig,  als  wanneer  eindelijk  de  pange- 
ran  ratoe  aankwam,  die  den  volgenden  dag  weder  onder  vele  pligtplegingen 
afscheid  van  mij  nam,  waarna  ik  Moeara  Kompeh  verliet,  en  na  eene  vaart 
van  twee  dagen  den  26  te  Palembang  terugkwam. 


T  A  B  1  A. 


In  de  10de  aflevering  van  dit  tijdschrift,  jaargang  1850,  vind  ik  onder  het 
opschrift:  de  hervorming  van  den  toestand  der  Christengemeenten  in  de 
MolukkoSj  de  mededeeling  van  een  plan  van  den  hoogstverdienstelijken  hoofd- 
onderwijzer ROSKOTT,  die  te  Ambon  eene  normaalschool  voorde  inlandsche  onder- 
wijzers gesticht  heeft ,  dat  dienen  moest  ter  geleidelijke  bereiking  van  het  heilzame 
doel  dat  hij  zich  in  deze  voorstelde.  De  inzender  van  dat  stuk  zegt,  dat  de 
heer  roskott  het  eerste  zijne  denkbeelden  over  het  hier  bovenstaande  belang- 
rijke onderwerp  ontwikkeld  heeft  in  eene  nota ,  ter  beantwoording  van  eeuige 
vragen,  hem  door  den  heer  weddik  gedaan,  toen  deze  in  1847  de  Molukkos 
als  kommissaris  van  het  gouvernement  bezocht. 

Reeds  lang  voor  dat  tijdstip  had  deze  gewigtige  aangelegenheid,  die  op  de 
beschaving ,  en  daardoor  op  de  toenemende  vlijt  en  arbeidzaamheid ,  en  daaruit 
voortspruitende  welvaart,  van  zulk  een  onmiddelijken  invloed  moest  wezen, 
het  onderwerp  uitgemaakt  van  de  'ernstige  overwegingen 'van  het  bestuur  dier 
schoone  gewesten,  die  helaas!  maar  al  te  lang  van  allen  weldadigen  voor- 
uitgang ,  en  leven  ^  en  voorspoed  aanbrengende  werkzaamheid ,  waren  uit- 
gesloten ! 

Zonder  in  iets  de  wezenlijke  groote  verdiensten  van  den  heer  roskott  te 
willen  verkleinen ,  acht  ik  mij  echter  verpligt ,  zoo  in  het  belang  der  ge- 
schiedkundige waarheid,  als  ter  eere  van  het  gouvernement  van  N.  I.,  en  bij 
de  overtuiging,  dat  gedurende  mijn  bestuur  over  de  Moluksche  eilanden,  de 
verbetering  van  den  zedelijken  en  stofielijken  toestand  der  volken  van  den 
oosterschen  Archipel  niet  achteloos  voorbij  zijn  gezien ,  het  bewijs  te  leveren 
dat  lang  voor  1847  daartoe  reeds  eene  poging  is  aangewend,  en  eenige  voor- 
stellen gedaan  zijn,  die  bij  wijlen  den  gouverneur-generaal  merküs  dien 
bijval  gevonden  hebben,»  waarop  alles  wat  goed  en  nuttig  was,  en  de  bevol- 
king van  Indië  tot  heil  en  welvaart  leiden  kon,  steeds  bij  dien  edelen  en 
grootmoedigen  landvoogd  rekenen  kon.  Maar  gebonden  door  de  beperkende 
bepalingen  van  een  door  het  toenmalige  ministerie ,  met  eene  tot  dusverre  voor 
mij  onverklaarbare  hardheid  volgehouden  stelsel ,  kon  die  verlichte  staatsman , 
wel  zijnen  individuèlen  bijval  maar  niet  zijnen  ofpciëlen  en  magtigen  steun  aan 
de  bewuste  plannen  verleenen.     Er  mogt  aan  de  uitbreiding  der  industrie,  en 
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ter  bevordering  van  de  welvaart  der  bevolking  op  de  buitenbezittingea  geen 
cent  besteed  worden;  want  die  schoone  bezittingen  met  hare  zoo  talrijke  be- 
volking moesten  meesters  en  den  weldadigen  invloed  van  een  zor^nd  bestuur 
missen....  totdat  het  stelsel  «van  defensie  van  Java,  dat  alle  beschikbare  fond- 
sen behoefde,  zijn  volkomen  beslag  zou  hebben  bekomen!? 

Ligt  valt  het  te  beseffen  hoe  het,  onder  den  invloed  van  zulk  een  sliefwi- 
derlijk  besluit ,  met  de  wezenlijke  belangen  der  zoogenaamde  buiten-bezittingen , 
en  der  Moluksche  eilanden,  die  daarvan  een  aanzienlijk  gedeelte  uitmaken, 
gelegen  was.  Wat  kan  er  van  uitbreiding  der  industrie  en  het  volksgeluk 
worden  in  een  land,  waar  het  gouvernement  planter  en  koopman  is,  zoodra 
en  zoolang  het  de  middelen  weigert  of  onthoudt,  die  voor  die  hoofdbronnen 
van  den  voorspoed  van  alle  volken  evenzoo  onmisbaar  zijn,  als  de  ademhaling 
voor  het  leven  van  den  mensch !  ? 

Maar  dit  neemt  niet  weg  dat  er  toen  pogingen  in  het  werk  zijn  gesteld, 
om  onder  de  gegeven  omstandigheden,  en  voor  zoo  veel  die  zulks  gedoog- 
den, in  die  zoo  stiefmoederlijk  behandelde  streken ,  nieuwe  bronnen  van  volks- 
bestaan en  volksgeluk  te  openen,  vroeger  dan  in  1847. 

Ik  zou  op  dien  aangehaalden  datum  niet  drukken,  ware  het  niet  dat  aan 
het  slot  van  de  belangrijke  mededeeling,  waarvan  hier  hoofdzakelijk  de  rede  is , 
mijn  naam  als  in  het  voorbijgaan  genoemd  werd,  de  groote  zaak,  waaraan 
ik  mijne  zorgen  had  toegewijd  eenigzins  buiten  baar  verband  wordt  voorgesteld* 
en  ligtelijk  de  waan  zou  kunnen  geboren  worden,  dat  ik  mij  aUeen  bepaald 
had  tot  de  invoering  van  de  zijdewormen  en  moerbeziën-teelt. 

Ik  wil  daarom  de  geschiedenis,  de  geheele  geschiedenis  geven  van  mijne 
pogingen,  om  den  toestand  der  Christenen  op  Ambon,  jubt  in  hunne  y meenten 
en  schooUistriklen  beschouwd ,  langzamerhalid  en  van  lieverlede  te  verbeteren. 
Het  aanzien  van  den  beer  roskott,  zijnen  verlichten  en  bezadigden  ijver ,  zijn 
echt  Christclijken  zin ,  geven  mij  daartoe  eene  schoone  gelegenheid ,  en  ik  boud 
mij  overtuigd ,  dat  zijne  rapporten  aan  het  Zendeling  genootschap  te  Rotter- 
dam, waarvan  hij  mij  vaak  breedvoerige  extracten  mededeekle,  even  zoo  zeer 
als  de  belangrijke  correspondentie  die  ik  met  hem  gevoerd  en  onder  mij 
heb ,  ten  alle  tijde  zullen  kunnen  getuigen ,  dat  de  geleidelijke  opleiding  der 
Christenen ,  in  den  Molukschen  archipel ,  en  de  aanmoediging  tot  nuttigen 
arbeid,  steeds  het  onderwerp  van  mijn  streven  hebben  uitgemaakt.  Ik  heb 
getracht  het  lot  dier  volken,  die  zoo  naauw  aan  het  Nederlandsch  gezag, 
door  de  banden  van  het  Christendom ,  verbonden  zijn ,  te  verzachten .  ik  heb 
getracht  aan  het  volk  en  vooral  aan  het  opkomend  geslacht  van  Ambon  door 
nuttigen  arbeid  zich  den  weg  tot  meerdere  welvaart,  en  dien  ten  gevolge, 
tot  meer  geluk  en  toenemende  veredeling  te.  banen ,  zonder  in  iets  het  stelsel 
te  benadeelen ,  dat  ik  gehouden  was  als  ambtenaar  van  den  staat,  te  hand- 
haven ,  en  zoo  ik  daarin  niet  naar  wensch  geslaagd  ben ,  dan  is  dit  niet  aan 
Jen  wil,  niet  aan  den  toeleg,  niet  aan  den  aard  der  middelen  die  gekozen 
zijn ,  maar  aan  omstandigheden  te  wijten ,  die  van  het  plaatselijk  bestuur  niet 
afhankelijk    waren ,    die    bij    de    strekking .    die  zuh  hier  Goddank  begint  U^ 
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openbaren,  om  dat  groote  veld,  dat  de  buiten-bezittingen  van  Java  aan  de 
Nederlandsche  nijverheid  en  kapitalen  nog  aanbieden ,  om  met  vrucht  tot  eigen 
voordeel  en  algemeen  welzijn  te  kunnen  arbeiden ,  wel  verdienen  gekend  te 
verorden,  en  die  ik  dan  ook  niet  aarzelen  zal,  kan  het  der  goede  zaak,  kan 
het  der  koloniën  en  mijn  vaderland  tot  nut  zijn,  met  die  naauwgezetheid , 
maar  tevens  ook  met  die  volledigheid  ,  bekend  te  maken ,  die  leiden  kunnen 
tot  de  kennis  der  bestaande  bezwaren  en  der  middelen  die  gebezigd  moeten 
worden,  om  met  vrucht  in  deze  vervolgens  te  kunnen  arbeiden. 

Ik  zal  beginnen  met  u  binnen  weinige  dagen  voor  een  volgend  no.  eene 
omstandige  nota  te  zenden,  door  mij  in  November  1842  ingediend,  die  vlei 
ik  mij  het  bewijs  zal  leveren  dat  de  trapsgewijze  verbetering  van  den  toestand 
der  bevolking  van  de  Moluksche  eilanden ,  toen  reeds  het  onderwerp  heeft 
uitgemaakt  van  mijne  ernstige  bemoeijingen  en  ijverig  streven;  en  is  het 
noodig,  en  ter  bevordering  van  het  wezenlijke  goede  dienstig  ,  dan  zal  ik  in 
den  vervolge  alle  die  bescheiden  leveren ,  die  vereischt  worden ,  om  de  zaken 
in  het  licht  der  waarheid  te  stellen ,  en  de  werking  van  het  dubbele  monopolie , 
waaronder  de  Moluksche  bezittingen  nog  gedrukt  gaan,  in  al  deszelfs  verder- 
felijke bijzonderheden,  meer  en  meer  te  doen  kennen. 

Aangenaam  zou  het  mij  wezen,  dat  dit  mijn  voorloopig  schrijven  in  het 
no.  van  uw  tijdschrift  voor  November ,  bij  wijze  van  inleiding  werd  opgeno- 
men, omdat  ik'  gaarne  op  het  voorkomende  in  uw  laatste  no. ,  dat  ik  zeer 
laat,  te  laat,  om  alles  nog  in  gereedheid  voor  eene  volgende  aflevering  te 
kunnen  brengen  ontvangen  heb,  voor  diligent  wenschte  gehouden  te  worden. 

Mijn  naam  is  te  vaak  genoemd  geworden ,  en  niet  zelden ,  om  mij  denk- 
beelden en  gevoelens  toe  te  schrijven,  die  nimmer  de  mijnen  waren,  en  die 
sommigen  ais  de  mijnen  gisten  en  als '  zoodanig  verspreidden  of  hakten 
ja  zelfs  verguisden,  dan  dat  ik  hel  eindelijk  niet  dringend  noodzakelijk  zou 
geacht  hebben,  om  over  die  aangelegenheden,  waarbij  mijn  naam,  at  is  het 
dan  ook  maar  ter  loops  —  ter  sprake  wordt  gebragl ,  datgeen  te  zeggen, 
dat  mijn  gevoelen  is  —  en  ddtgeen  mede  te  deelen  ,  dat  ik  of  geschreven 
of  gedaan  heb,  ten  einde  aan  alle  onbevooroordeelden  den  maatstaf  in 
handen  te  geven  van  mijne  innige  belaijgstelling  in  het  waarachtige  welzijn 
van  mijn  vaderland  en  van  mijn  bestendig  streven  naar  het  welbegrepen  geluk 
en  den  wezenlijken  voorspoed  van  onze  zoo  schoone  en  rijke  0.  l.  bezittingen. 

Schoon  gij  lang  genoeg  in  Indiè*  geweest  zijt,  mijnheer  de  redakteur,  om 
daarvan  voor  u  zelven  overtuigd  te  wezen,  zoo  vlei  ik  mij,  dat  gij  mijn 
voornemen  om  vele  redenen  zult  billijken  —  veelligt  toejuichen  ,  en  dat  gij 
mij  ter  uitvoering  van  hetzelve  uwe  medewerking  en  uw  tijdschrift  wel  zult 
verleenen., 

Kampen,  15  November  1850.  G.  de  sERiéRE. 
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In  een  zeker  blad,  hel  •Goudsch  Kronijkske*',  dat,  des  noods  door  een 
coup  d'état,  ons  tot  den  toestand  van  voor  1848  zou  willen  terugvoeren,  en 
ook  in  Indische  aangelegenheden  het  stelsel  van  autokratie  is  toegedaan,  djn 
een  paar  artikelen  gewijd  (no.  40  en  41)  aan  >  den  slavenstand  in  Neder- 
{andsch  Oost-Indiè'/*  Ofschoon  zich  met  mij  vereenigende  in  den  wensch ,  om 
aan  de  slavernij  in  Indië  een  einde  te  zien,  trekt  de  anonijme  schrijver,  ge- 
lijk te  verwachten  was,  toch  tegen  mij  te  velde.  Hoe  zou  het  mogelijk  zijn, 
dat  een  tegenstander  van  het  stelsel  van  den  heer  baud  in  de  oogen  \xa  dka 
staatsman  en  zijne  vrienden  iets  goeds  zou  kunnen  doen !  Mijne  >  verhande- 
Ung  over  de  emancipatie  der  slaven"  is  het  ongelukkige  mikpunt,  waarop  de 
pijlen  worden  afgeschoten. 

Ik  zal  het  geschpijf  niet  wederleggen.    Slechts  een  enkel  voorbeeld  zal  ik 
mededeelen  van  den  curieusen  redeneer  rant  van  mijnen  antagonist. 

«Volgens  den  heer  van  hoëvell"  zoo  schrijft  hij,    «zou   de  slavenstand  in 

•  Indië  voornamelijk  door  pkijsische  of  psychische  eUende  van  jaar  tot  jaar  af- 

>  nemen.     Hoe  is  het  echter  bijna  mogelijk ,  dat  hij ,  dit  schrijvende ,  er  niet 

>  aan  gedacht  heed ,  en  over  het  hoofd  heefl  kunnen  zien ,  dat  wel  kinderen 
» uit  slavinnen  geboren  lijfeigenen  zijn ,  maar  daarentegen  kinderen ,  door  sh- 
» ven  bij  vrije  vrouwen  verwekt ,  even  als  de  moeders ,  vr^  zijn.  Dat  ge- 
«volgelijk,  bijaldien  van  100  slaven,    b.  v.    300  kinderen  bij  vrije  inlaodsche 

•  vrouwen  worden  verwekt,  dit  getal  de  sterkte  van  den  slavenstand  niet  ver- 

•  meerdert,  maar  dat  daarentegen,  zoodra  deze  honderd  mannelijke  lijfeigenen, 
» vaders  van  driehonderd  sterke  gezonde  kinderen ,  overleden  zijn ,  het  getal 
» slaven  met  even  zóó  veel  verminderd  is  (!)  Dewijl  dus  hier ,  bij  den  slaven- 
» stand  in  verschil  met  elke  andere  klasse  der  maatschappij  (?),  de  voorlplan- 
» ting  van  het  geslacht  slechts  aan  eene  zijde  in  rekening  mag  komen ,  moet, 

•  volgens  den  gewonen  loop  der  natuur,  het  getal  kinderen  alléén  uit  vrou- 
» welijke  lijfeigenen  geboren ,  door  dat  der  gestorvenen ,  't  welk  over  mannen^ 
»  vrouwen  en  kinderen  te  zamen  loopt ,  verre  overtroffen  worden ,    en  bij  ge- 

•  volg ,  het  totaal  getal  slaven ,  bij  verboden  invoer  van  buiten ,  wel  gaande 
» weg  afnemen.  —  Het  bevreemdt  ons ,  wij  mogen  dit  niet  ontveinzen ,  dat 
» den  geachten  schrijver  der   verhandeling,   deze   eenvoudige  waarheid  is  onl- 

•  glipt.     Immers,   dewijl  hij   tien  jaren  lang  op  Batavia  heeft  doorgebragt,  is 

•  het  hem,  even  goed  als  een  ieder,  die  daar  geen  vreemdeling  is,  bekend, 
» dat  de  lijfeigenen  aldaar ,  geenszins  bij  elkander  opgesloten  gehouden  worden , 

•  zoodanig,  dat  eene  aanraking  van  mannelijke  slaven  met  vrije  vrouwen,  on- 
>  mogelijk  zoude  zijn. 

Hoe  is  het  mogelijk,  dat  vooringenomenheid  tegen  eenen  schrijver  iemand 
zoo  kan  doen  raaskallen!  Maar  huwen  dan  slavinnen  niet  eveneens  met  vrije 
mannen,  als  slaven  met  vrije  vrouwen?  Komt  het  dus  niet  op  hetzelfde  uit , 
alsof  inderdaad  de  slaven  en  slavinnen  alléén  onder  elkander  huwden!  Blijft 
het  kind  niet  slaaf,  al  is  ook  de  vader  een  vrije?    Wat  doet  het  er  dan  toe, 
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of  de  vader  een  vrije  of  een  slaaf  is  ?  Wat  zou  het  er  dan  toe  doen ,  indien 
aUe  slaven  yrije  vrouwen  namen,  zoo  maar  de  slavinnen  eveneens  met  vrije 
mannen  huwden?  En  is  er  wel  ééne  slavin,  die  ongehuwd  blijft?  Is  zulk 
eene  ongehuwde  althans  geen  zeldzaamheid?  De  schrijver  gaat  in  de  verwar- 
ring en  verbijstering ,  waarin  hij  verkeert ,  op  de  volgende  wijze  voort.  *  Hoe 
« vele  eigenaars  van  slaven  hebben  niet ,    behalve  deze  ,   inlanders  van  beide 

•  geslachten  in  hunne  dienst,  waardoor  de  aanraking,  over  en  weder,  en  (Je 
s  gelegenheid  om  kinderen  bij  vrije  vrouwen  te  verwekken,  menigvuldig  is  en 
■  ook  vele  slaven  met  vrije  vrouwen  huwen ;  terwijl ,  zoo  als  naauwelijks  zal 
s  behoeven  te  worden  opgemerkt ,  niet  juist  elke  vrouwelijke  lijfeigene  moeder 

•  wordt,  en  ook  bij  den  slavensland  vele  kinderen  sterven,    vóór  ze  huwbaar 


••    ff 
■  zijn. 


Indien  de  schrijver  kon  bewijzen ,  dat  de  vrouwelijke  lijfeigenen  geene  moe- 
ders worden ,  of  althans  in  mindere  verhouding  dan  de  vrije  vrouwen  —  dan 
zou  hij  een  argument  hebben,  dat  iets  beteékent.  Maar  dat  heeft  hij  niet 
beweerd,  noch  bewezen.  Door  de  instelling,  dat  het  kind  den  staat  zijner 
moeder  volgt,  komen  bij  deze  berekeningen  alleen  de  moeders ,  niet  de  vaders 
in  aanmerking.  Het  geheele  onderscheid,  waarop  de  schrijver  wijst,  bestaat 
niet  —  dan  in  zijne  verbeelding. 


Het  volgende  extrakt  uit  eene,  aan  't  gouvernement  den  31  Januarij  1849 
ingezonden,  nota  komt  ons,  ter  rigtige  beoordeeling  van  menig  feit,  niet  on* 
belangrijk  voor.  iMen  geeft  toe,  dat,  in  de  welvaart  der  bevolking  (van 
Tagal)  niet  die  vooruitgang  is,  welke  de  nabijheid  der  fabrijken  (suikerfabrij- 
ken)  moest  doen  veronderstellen.  Doch  de  bevolking  wijt  zulks  niet  bepaal- 
delijk aan  den  fabrijkant,  maar  aan  de  hoog  opgevoerde  landrenten,  tot  be- 
taling waarvan  menig  landbouwer  verpligt  Ls,  alles  wat  hij  van  waarde  bezit, 
ja  zelfs  zijne  karabouwen  te  verkoopen.  Ook  de  alle  industrie  doodende  ba- 
zargeregtigheden ,  de  amfioenkitten ,  de  zoogenoemde  geschenken  aan  de  hoof-* 
den,  enz.  dragen  daartoe  bij.  Ziedaar  de  ware  kanker,  die  aan  de  welvaart 
''der  bevolking  knaagt!  Al  betaalden  de  fabrijkanten  het  dubbel  van  hetgeen 
zij  thans  doen  voor  plantloon,  transporten,  koeli-diensten  enz.,  de  bevolking 
zou  er  niet  meer  welvaart  door  ondervinden,  als  dadelijk  de  belastingen  in 
dezelfde  mate  verhoogd  werden." 


I  H  H  o  U  1>. 
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Bladz. 
De    Séwaka  ,    in  het  Nederduitsch  vertaald  ,    met  een  Woordenboek , 

door  j.  A.  wiLKENS 383. 

Bezoek  ter  hoofdplaatse  van  het  Djambische  rijk  op  Sumatra  in  1834, 
door  den  toenmaligen  resident  van  Palembang,  j.  w.  boers    .     .     .    463. 

Varia.  —  1)  Nog  een  woord  over  de  hervorming  van  den  toestand  der 
Christengemeenten  in  de  Molukkos.  —  2)  Is  de  vermindering  der 
slaven  in  N.  I.  daaraan  toe  te  schrijven,  dat  de  kinderen,  door 
slaven  bij  vrije  vrouwen  verwekt,  geene  slaven  zijn?  —  3)  De  ware 
kanker,  die  aan  de  welvaart  der  Indische  bevolking  knaagt      .     .     .   471. 
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De  H.H.  INTEEKENAREN  op  het  TUAscKvlft  roor  Medevlandscfe 

Indlë  worden  verzocht  teu  spoedigste  aan  den  heer  W..L.  RAMACK 
te  Batavia  over  te  maken  de  som  van  ƒ  Sft — OO  recepis,  zijnde  de  Intee- 
keningsprijs  van  den  loopenden  jaargang  1850.  Dit  verzoek  wordt  gedaan, 
opdat  de  H.H.  Inteekenaren  geene  vertraging  in  de  toezending  mogen  onder- 
vinden. 


üe  IJKflreTevii  sljn  Imiten  staat  arevreeit  deie 
Tivaalfde  Afleverlnar  noir  In  üecem'ber  aan  de 
Inteekenaren  te  veraenden  9  daar  eentje  ver- 
trafflnff  ontstaan  I0  In  liet  afdrukken  van  het 
JfaTaanscli  ÜToordenlioek. 
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